Глава 1 - Я случайно угодил в другой мир из-за призыва
Меня зовут Мукода Тсуёши. Двадцать семь лет, не женат.
Я типичный скромный белый воротничок, живущий в сельской местности Японии.
И причиной, по которой я нахожусь в этом фэнтезийном мире меча и магии, который во многом схож со средневековой Европой, является то, что я попал под «Призыв Героев».
Я прочитал очень много новелл жанра попаданчество, просто чтобы убить время, но даже представить себе не мог, что такое может произойти в реальной жизни. Тем более, со мной.
Вдобавок ко всему, я даже не был одним из Героев. Я просто шел бонусом к ним. И это не шутка.
И тем, кто ответственен за совершенно не смешной «Призыв Героев», является страна, называющаяся Королевство Лейзхел.
Призванных героев должно было прибыть только трое, но так как перед шишками королевства появилось целых четыре человека, они были немало смущены и озадачены.
Однако, знаете, самыми недоумевающими в этом месте были мы, внезапно призванные в совершенно другой мир и не осознающие этого.
Но несмотря на наше недоумение, вопль «Уважаемые герои!» многое прояснил.
Так как я был тем, кто буквально зачитывался веб-новеллами, я мгновенно понял, что происходящее – призыв из одного мира в другой.
Когда нас назвали «Героями», я преисполнился многими ожиданиями, знаете?
Но они в скором времени были разрушены жестокой реальностью и превратились в огромное разочарование.
На призванных в это место нас применили оценку профиля.
Они сделали это при помощи магического артефакта, или типа того.
И сразу же после проверки профиля трое людей, появившихся вместе со мной (на них была школьная форма, так что я думаю, что они старшеклассники), приобрели статус «Героев, прибывших из иного мира», в то время как я был «Случайно попавшим в другой мир человеком».
Кроме того, в сравнении с характеристиками школьников, у которых сила и магия были от 700 до 800 единиц, мои характеристики были около 100. Некоторые – даже меньше.
Хотя, мне сказали, что даже так моя сила выше среднего по стандартам этого мира.
Однако, по сравнению с теми тремя, я был без сомнения не так хорош, так что меня слова иномирцев не успокоили.
Количество навыков, которые были у меня, также значительно отличалось от их.
Кроме навыков «Инвентаря» и «Анализа», которые были у всех призванных, Герои имели навыки «Владения Святым Мечом», «Владения Святым Копьем» и «Святой Магии», взбудоражившие и ошеломившие местных шишек до невозможности.
Вдобавок к этому, у них были магические навыки Огня, Воды, Земли, Ветра, Света, Молнии и Льда.
Ну, знаете, количество навыков и способностей, которое обычно называют читерством.
В отличие от них, моим уникальным навыком был… «Онлайн-супермаркет».
Моя реакция была типо: «Не-е-ет… Ну нет… Нет, ну какого черта?!».
Вы правильно поняли: я прекрасно знаю, что такое онлайн-супермаркет.
В конце концов, я множество раз им пользовался.
Но, черт, это же навык. Это навык, ребят!
Разве навык не должен быть какой-нибудь суперской магической штуковиной?
Реакцией людей из другого мира было: «Что это за фигня?», в то время как оставшиеся трое призванных ржали как не в себя. Так что из-за этого непонятного местным уникального навыка я был мгновенно определен, как бесполезный.
Но даже так, не было никаких сомнений, что я попал в этот мир из-за «Призыва героев», поэтому мне позволили встретиться с королем на аудиенции в тронном зале. Но слова этого короля, на мой взгляд, были более чем подозрительными.
Итак, что полезного я услышал из возвышенного спича местного правителя:
«Король демонов планирует захватить эту страну, поэтому нападения на Лейзхел происходят очень часто.
Кое-как мы останавливаем его, но неизвестно, как долго мы способны продержаться. В подобной ситуации, горожане Лейзхела страдают. В отчаянии, мы решились на древнюю церемонию Призыва Героев. С нашей стороны будет очень эгоистично просить вас об этом, учитывая, что мы призвали вас ради собственной безопасности, но все же, пожалуйста, спасите эту страну. Лейзхел не имеет информации о том, как вернуть вас в тот мир, из которого вы прибыли, однако Король Демонов, проживший сотни лет и очень искусный в магии, может знать способ…»
Да, его слова были примерно такими.
Звучит жуть как подозрительно, правда ведь?
Особенно то, каким образом он упомянул способ возвращения в родной мир. То есть, возможный источник получения этого способа.
К тому же, исходя из слов короля, страна должна быть в критической ситуации, но люди здесь не выглядят такими уж страдающими и подавленными, знаете ли.
Вдобавок ко всему, сам король – толстый мужчина средних лет, носящий ослепляюще-сверкающую, инкрустированную драгоценными камнями накидку, всем своим видом кричащую: «Да ты хоть знаешь, как много денег на меня было потрачено?».
Королева, сидящая подле короля, и принцесса, стоящая неподалеку, были одеты в платья, говорящие о своих хозяйках, что они живут, ни в чем себе не отказывая.
Действительно ли король и его свита беспокоятся о страдающих людях своего королевства, если могут себе позволить жить на широкую ногу?
И в результате своей комплексной оценки окружающей обстановки, я пришел к выводу, что это «плохое» попаданчество в другой мир.
Даже если они говорят, что призванные сюда люди – «Герои», по итогу мы будем брошены в жерло войны, развязанной ради увеличения территорий Лейзхела или других эгоистичных целей знати, в качестве пушечного мяса. Они будут помыкать нами, как их душе угодно, ради эфемерного «всеобщего блага».
Более того, со мной, не являющимся Героем в их понимании, наверняка будут обращаться в разы хуже, чем с остальными тремя. В худшем случае, есть вероятность того, что я буду пущен в расход или казнен из-за своей «бесполезности».
Так что я решил, что просто обязан покинуть этот замок как можно скорее.
Поэтому, приняв вид как можно более скромный, придурковатый и безобидный, я сказал:
– Я не герой, поэтому, находясь здесь, буду лишь обузой для остальных. Это действительно разбивает мне сердце. Если бы вы были так добры, чтобы дать мне денег на жизнь в течение 2-3 месяцев… На первое время, пока я не найду себе работу… Думаю, я мог бы устроиться в этом новом для меня мире самостоятельно, не обременяя Героев и Ваше Величество.
Затем, должно быть, посчитав мое предложение отличным способом избавиться от «лишнего рта» или вроде того, мне дали 20 золотых монет и отправили восвояси.
Таким образом, мы возвращаемся в настоящее время, где я иду по улицам столицы Лейзхела.
Я не знаю, 20 золотых – это много или мало, но в любом случае, у меня есть деньги, на которые я смогу жить какое-то время.
Мне стоит узнать об этом мире все, что можно, и побыстрее. Включая расценки.
А затем, по возможности, покинуть эту страну с максимально возможной скоростью.
Судя по поведению короля, нет ни шанса на то, что Лейзхел – хорошая страна, и я чувствую, что здесь меня не ждет ничего хорошего.
Что ж… Решено! Начнем же мои скитания по иному миру.
Глава 2 - Я обо многом расспросил местных детей
Город королевской столицы был схож пейзажем со средневековой Европой.
Первым делом я обратился к беспризорникам, которые бродили неподалеку.
– Эй, могу я спросить вас? Я только-только покинул родную деревню, и о стране знаю совсем немного. Не могли бы вы объяснить мне, как тут все устроено, в обмен на еду с вон того прилавка?
Поначалу они отнеслись ко мне с подозрением, но их аппетит был сильнее страха перед незнакомцем, так что они согласились на мое предложение.
Я купил и отдал детям два шампура мяса с прилавка и внимательно выслушал то, что они мне рассказали.
Итак, первой, без преувеличения наиважнейшей вещью, которую я узнал, стали местные расценки.
1 железная монета = 10 йен
1 медная монета = 100 йен
1 серебряная монета = 1.000 йен
1 золотая монета = 10.000 йен
1 большая золотая монета = 100.000 йен
1 монета из белого золота = 1.000.000 йен
Конечно, это только примерно. И верно только если судить по тому, что я услышал.
Шампуры с мясом, на которые я обменял у детей информацию, стоили по 5 железных монет каждый.
Семье из 4 человек требуется минимум 6 золотых монет, чтобы не голодать один месяц.
Помимо информации о расценках, я узнал о существовании независимых Гильдии Авантюристов и Гильдии Торговцев (основа основ всех фэнтезийных новелл). Если ты состоишь в одной из них, перемещение из города в город и из страны в страну становится в разы легче.
Ну, или хотя бы дешевле.
Похоже, в случаях, если у человека нет карточки, подтверждающей членство в гильдиях, или нет никакого удостоверения личности (по словам детей, таких удостоверений нет ни у деревенщин, ни у беспризорников), несмотря на разницу цен в зависимости от города и страны, такой человек обязан заплатить налог за въезд в город или в страну.
Эта часть информации тоже не была для меня новой. Клише любого фэнтези.
Также я расспросил детей о стране, в которой оказался – о Королевстве Лейзхел.
И оказалось, что битвы с демонами – видимо, правда. Однако начали это противостояние отнюдь не демоны, а само Королевство.
Судя по всему, причиной войны стало намерение людей истребить демоническую расу, которая ненавидит людей, или вроде того. Но в конце концов оказалось, что целью Королевства Лейзхел были земли страны демонов.
Отношения Королевства Лейзхел с соседними странами странами, которые управляются и населены обычными людьми, тоже стали натянутыми. Неудивительно, что стали появляться люди, уносящие из Лейзхела ноги.
Дети сказали, что появилось много сирот, потерявших своих родителей из-за войны.
Они вообще были на удивление хорошо осведомлены для беспризорников. Они объяснили это тем, что берутся за любую работу, чтобы заработать деньги на жизнь, и благодаря этому в курсе многих вещей.
Эти дети улиц были очень сильны духом.
Ну, в любом случае, я собирался остаться на ночь в гостинице, а затем на следующий же день покинуть страну, в которой оказался.
Когда я спросил детей об этом, они сказали, что их столицы каждый день отправляется дилижанс, везущий пассажиров в городок под названием Килз, который находится на границе с соседним Лейзхелу государством. Я собирался бежать именно с его помощью.
После дилижанса я пересеку границу, а о том, что делать дальше, подумаю уже по прибытии в другую страну.
В конце концом, цель номер один сейчас – сбежать из Королевства Лейзхел.
Для этого мне, конечно же, понадобятся деньги. Но у меня есть идея, как их добыть.
Да и у меня в любом случае есть 20 золотых монет, полученных от местного короля.
Причина, по которой они дали мне сумму больше, чем нужна для выживания одного человека, наверное, в чувстве вины за мой случайный призыв-ака-похищение ради своих целей.
Мне необычайно повезло, что эта подозрительная страна дала мне хоть что-то.
Я точно смогу продержаться с этими деньгами какое-то время.
• • • • •
Я пришел в магазин одежды, про который мне рассказали дети. По их словам, тут были разумные цены за приемлемое качество вещей.
Если я буду продолжать ходить в костюме из другого мира, это мне совсем не поможет. Только привлечет лишнее, ненужное внимание.
Я купил коричневые штаны и затененные рубашки: точно такие же, как у людей, которые ходят на улице.
Одежда была несколько дороже, чем я думал. Пришлось потратить 7 серебряных монет. Однако костюм, белая рубашка и портфель, которые я продал в той же лавке, стоили 3 золотых, так что теперь у меня было на 2 золотых и 3 серебряных монеты больше, чем раньше.
Я думал о том, чтобы переложить в Инвентарь мелкие вещи вроде телефона, документов и письменных принадлежностей, которые были в портфеле. Но я все еще не знал, как относятся к этому навыку в этом мире, поэтому решил не показывать его направо и налево.
В конце концов, во многих новеллах Инвентарь был очень ценным навыком.
К счастью, владелец магазина предоставил мне тканевую напллечную сумку, так что я положил свои вещи туда.
Что касается моей обуви… Думаю, проблем с туфлями из кожи быть не должно.
Прежде, чем покинуть магазин одежды, я спросил владельца о гостинице, в которой можно остаться на ночь по разумной цене.
Мне сказали, что третья по счету отсюда гостиница неплоха, поэтому пошел туда.
Ночь в ней стоила 4 серебряных монеты, стоимость включала в себя еду.
После ужина я вернулся в свою комнату и сделал то, что требовало моей проверки.
Прежде всего…
– Открыть Профиль.
[Имя] Тсуёши Мукода
[Возраст] 27
[Статус] «Случайно попавший в другой мир человек»
[Уровень] 1
[Выносливость] 100
[Магическая Сила] 100
[Сила Атаки] 78
[Защита] 80
[Ловкость] 75
[Навыки] «Анализ» • «Инвентарь»
[Уникальный навык] «Онлайн-супермаркет»
Когда я сказал «Открыть Профиль», как объяснили в замке, передо мной появилось окно с написанной на ней информацией о моих характеристиках.
Судя по тому, что мне сказали, только призванные герои (несмотря на сказанное, я все еще не Герой) с навыком «Анализ» могут проверять характеристики в собственном профиле, когда захочется.
Они говорили, что обычный человек может просмотреть собственный профиль, только используя специальные артефакты, находящиеся в филиалах гильдий или городских храмах.
Если подумать, они говорили что-то вроде того, что их артефакт был создан артефактором их страны.
Впрочем, это сейчас неважно. Важно то, что, по их словам, обычный горожанин имел значения характеристик в районе 70 единиц. Так что я немного сильнее среднестатистического горожанина.
Возвращаясь к навыкам «Анализа» и «Инвентаря», они были и у троих Героев. Так что это, скорее всего, навык, которым обладают все призванные из другого мира.
Когда я еще был в замке, мельком было сказано, что вместимость инвентаря призванных людей была значительной. В одной из легенд говорилось, что Призванный Герой из прошлого мог хранить в своем инвентаре более 1.000 монстров.
Кроме того, люди, призванные в этот мир, начинали понимать язык этого мира с того момента, как оказывались в этом мире.
Я думаю, что это тоже бонус, которым обладают все призванные.
А еще это клише для исекаев.
Но оставим это. Самая большая проблема – это то, что моим уникальным навыком был «Онлайн-супермаркет».
Конечно же я знаю, что это.
Я, предпочитающий по возможности не покидать пределов своего дома, использовал его регулярно.
В отличие от многих, мне нравится готовка, поэтому я предпочитал заказывать ингредиенты и есть еду, который приготовил своими руками, пока смотрел записанные сериалы или читал разные веб-новеллы, параллельно попивая пиво.
Это было моей рутиной на каждый день.
Вся проблема была в том, что я не совсем понимал, как использовать навык «Онлайн-супермаркет».
– Онлайн-супермаркет.
Ничего не поменялось после того, как я произнес это вслух.
Тогда, может, нужно дотронуться?
Когда я прикоснулся к надписи «Онлайн-супермаркет», табличка передо мной изменилась.
– Разве это не просто сайт Онлайн-супермаркета?
Это буквально сайт Eon, который я использовал чаще всего для заказа продуктов.
Для начала, я попробовал положить в корзину полулитровую бутылку воды за 8 железных монет и одну булочку за один серебряник.
Судя по всему, цена этих продуктов такая же, как в моем мире.
Когда дошло до процедуры оплаты покупки, на весь экран высветилось: «Недостаточно средств. Пожалуйста, пополните баланс».
– Это значит, использовать монеты, правильно? Их нужно положить в этот мигающий квадратик?
Я медленно поднес серебряную монету к квадрату, и… Монета впиталась в экран.
А когда я подтвердил заказ, передо мной возникло облако из серебряных частиц, которые, засветившись, обратились в обыкновенную картонную коробку, в которых обычно привозят заказы из онлайн-магазинов.
Когда я открыл ее, то увидел внутри воду и булочку, заказанные мной ранее.
– О! Это очень удобно!
Шишки этого королевства не знают об «Онлайн-супермаркете» ничего, кроме того, что это не боевой навык, и того, что трое Героев, призванных вместе со мной, смеялись над ним, но на самом деле это отличный, очень полезный навык.
Пока у меня есть деньги, у меня не будет никаких проблем с едой, а еще, используя этот навык, я наверняка смогу еще и подзаработать.
Это не похоже на чит для кого-то из Героев, но с таким навыком я легко смогу обогатиться.
Исходя из информации, которую я получил от детей, соль в стране, не имеющей выхода к морю, стоит довольно дорого, и позволить ее себе может только знать.
Но я могу с легкостью купить соль, перец, сахар и вообще что угодно при помощи «Онлайн-супермаркета» по дешевке, ведь в Японии они не являются дефицитным товаром. А потом продать их втридорога здесь.
У меня есть огромное преимущество.
Кроме того, если я буду действовать аккуратно, то смогу продавать и другие вещи с выгодой для себя.
В конце концов, в «Онлайн-супермаркете» сейчас продаются не только продукты, но и большое разнообразие других товаров, начиная предметами первой необходимости и заканчивая одеждой.
Если подумать, то в таком случае мне стоит зарегистрироваться в Гильдии Торговцев. Но точно не в этой стране.
Если я собираюсь это сделать, то лучше подождать до пересечения границы.
Но это все дела завтрашнего дня.
Я быстро покину этот город, а потом попаду в другую страну.
Это приключения завтрашнего меня, которому наверняка еще долго не выпадет возможности понежиться в тепленькой постельке…
Поэтому – спокойно ночи, я.
Глава 3 - Побег из столицы на дилижансе
Я вышел из гостиницы сразу же после завтрака.
Дойдя до терминала дилижанса, я узнал стоимость проезда и время отправления.
Цена: 1 золотая монета. На дорогу до города на границе уйдет 4 дня.
До отъезда еще было время, поэтому я решил раздобыть еды на 4 дня и оружие на случай, если что-нибудь случится.
Конечно, будет плохо, если я использую «Онлайн-супермаркет» в присутствии другого человека. Особенно, если «Инвентарь» является редким навыком. Ведь тогда есть вероятность того, что его использование на людях привлечет внимание. Именно поэтому мне лучше его не использовать.
Я купил кожаный мешок для воды, вяленое мясо, черный хлеб и немного большеватый для меня нож.
На этом приготовления были закончены.
Единственное, что оставалось, это сесть в дилижанс и покинуть столицу.
Клиентами дилижанса, кроме меня, были бродячий торговец средних лет, семья из четырех человек (молодая пара с двумя детьми) и женщина лет тридцати пяти.
Кроме них, дилижанс сопровождало 4 искателей приключений в качестве охраны.
Через некоторое время после того, как дилижанс отъехал, я попытался заговорить с мужчиной средних лет, который сидел рядом со мной.
– Вы собираетесь что-то продавать в Килзе?
Я решил начать с непринужденной беседы.
– Да, я купил мыло у одного знакомого. Я подумываю о том, чтобы продать его в торговой компании моего друга в Килзе.
О, мыло? Значит, оно существует в этом мире?
Внимательно выслушав торговца, я понял, что мыло действительно существует, но, как я и думал, оно предназначено для знати.
Когда его продают дворянам, одно мыло уходит по цене в 3 серебряные монеты.
Когда я случайно упомянул «Инвентарь», я узнал, что дворяне и крупные торговые компании нанимают людей, обладающих такими навыками.
Однако, на 1000 человек приходится всего 1 владелец «Инвентаря», и, похоже, ее размер зависит от магических способностей владельца. Только те, у кого есть «Инвентарь» приличного размера, будут наняты дворянами и крупными торговыми компаниями.
– Даже если дворяне говорят, что «Инвентарь» маленький, он все еще будет вмещать в себя по объему столько же товара, сколько поместится в три таких сумки, как моя. Так что наличие даже маленького «Инвентаря» вызывает у меня некоторую зависть.
Сказав это, торговец немного смущенно рассмеялся.
Как я понял, существует достаточно много обладателей навыка «Инвентаря».
Если я буду использовать инвентарь, но делать вид, что его вместимость совсем небольшая, то проблем быть не должно.
– Если вы торговец, то очень полезно было бы уметь использовать навык «Анализа», верно?
Я решил, что торговец, предоставивший мне такую полезную информацию об «Инвентаре», может знать что-нибудь и об «Анализе», поэтому рискнул упомянуть его в разговоре.
– Ах, это то, о чем мечтает каждый торговец… Но, тем не менее, единственные, кто обладает навыком «Анализа» – это призванные герои из другого мира, упоминаемые в Легендах. Хотя я думаю, что навык «Анализа» – это тот навык, которым должен обладать торговец, а не герой. Умение оценивать - мечта каждого, кто занимается бизнесом. Даже если навыка «Анализа» не существует, я буду надеяться, что магические предметы, способные проводить оценку предметов, распространятся шире. Но, к сожалению, эти предметы редко встречается в древних руинах, и они настолько дороги, что у вас глаза вылезут из орбит, если вы только услышите стоимость. Именно поэтому такие артефакты могут быть только у стран или гильдий.
О, слава богу. Навык «Анализа» – это то, чем может обладать только герой.
А еще существует что-то вроде оценочных магических предметов.
Но они, похоже, очень дорогие, и не являются чем-то таким, чем можно владеть индивидуально.
Древние руины – это то, что редко появляется из подземелий с высокой сложностью, и их количество тоже невелико.
Хорошо, что я спросил об этом.
Благодаря этому я знаю, что риск того, что меня кто-то оценит, очень мал.
Пока мы разговаривали о разных вещах, я узнал, что бродячий торговец средних лет тоже планирует отправиться в соседнюю страну.
Торговец тихо шептал мне об этом, упомянув, что это большой секрет:
– В конце концов, эта страна начинает вызывать подозрения. Если у вас есть семья, это будет не так просто, но, к счастью, я не женат, поэтому подумываю о том, чтобы побыстрее покинуть эту страну. Слухи говорят, что границы могут быть вскоре закрыты.
Закрытие границ? Эта страна серьезно плоха.
Слава богу, что я быстро принял решение покинуть ее, и не стал медлить с этим.
По пути в Килз появлялись монстры-гоблины и волки (как я и думал, в этом фантастическом мире меча и магии действительно были чертовы монстры), но стражники-авантюристы без труда одолели их, и дилижанс беспрепятственно продолжил свой путь.
• • • • •
Прибыв в Килз, я направился к остановке дилижансов, отправляющихся в соседнюю страну, о которой я узнал от торговца.
– Не может быть…
На терминале была вывеска с надписью: «Работа дилижансов в настоящее время приостановлена».
Что, черт возьми, означает «в настоящее время приостановлена»?
Торговец средних лет говорил, что границы, возможно, закроются в ближайшее время. Неужели это произошло так скоро?
Но, если бы границы были перекрыты или что-то в этом роде, то в городе не было бы так спокойно, верно?
Пока что мне стоит собрать информацию.
Чтобы заодно набить желудок, я отправился в ресторан, где собирается много искателей приключений, которые, похоже, путешествуют по многим странам.
Я сел на скамейку у стойки и подозвал пару искателей приключений, сидевших прямо рядом со мной.
– Извините?
– Да, тебе что-то нужно?
– На самом деле, я только что приехал в этот город, поэтому хотел бы о многом вас расспросить...
Увидев сложные выражения лиц мужчин, к которым обратился, я немедленно подозвал официанта и заказал два эля.
Сразу после этого один из авантюристов более дружелюбно произнес:
– Вот теперь мы можем поговорить.
Он рассказал мне много вещей о происходящем в городе.
– Вот как… Так приостановка движения дилижансов направлена на то, чтобы предотвратить отток населения за пределы страны…
– Да. Если население уменьшится, то уменьшится и количество солдат, и налоги. Сейчас речь идет только об этом, но вскоре границы могут закрыты окончательно. Эта страна, несмотря на то, что уже воюет против расы демонов, планирует также начать войну против Королевство Мальбар.
– Да-да, это только вопрос времени, когда война начнется.
Эти два искателя приключений, взамен на выпивку, рассказали мне много чего.
Страна демонической расы расположена к северу от этой страны, а королевство Мальбар – это страна, расположенная на западной стороне от Лейзхела.
Место, куда я направляюсь – это королевство Фьюнен, находящееся на юго-востоке.
– Мы тоже планируем попрощаться с этой страной.
– Для нас охота на монстров подходит больше, чем присоединение к военным действиям, братан. Тебе также следует поторопиться и покинуть эту страну.
Я действительно хочу поскорее покинуть эту страну, но на дорогах, где полным-полно монстров, я, который лишь немного сильнее гражданского, никак не смогу себя защитить.
«Я в затруднении», – подумал я. Но, глядя на авантюристов, я задумался.
Разве не будет проще обратиться с запросом в гильдию искателей приключений?
Это будет стоить денег, но зажать деньги в данном случае было бы плохим решением.
Прежде чем границы будут перекрыты, первое, что нужно сделать, это любым способом убраться из этой страны.
Итак, в итоге я решил обратиться с просьбой о сопровождении в соседнюю страну в гильдию искателей приключений.
Глава 4 - Задание на сопровождение в Гильдии Авантюристов
На следующий день я отправился в гильдию искателей приключений, чтобы сделать заказ... Хотя, учитывая местные реалии, правильнее будет сказать «дать задание»?
Гильдия искателей приключений находилась в здании, выходящем окнами на главную улицу, и я легко нашел ее. Но искатели приключений входили и выходили из нее в этот ранний час непрерывным потоком.
Конечно же, авантюристы уставились на меня, как только я зашел, но я старался делать вид, будто не замечаю этого.
В конце концов, я клиент. Нет ничего удивительного в том, что я привлек внимание.
Если они знают, что я клиент, который собирается сделать заказ за стойкой, они не должны придираться ко мне. Наверное.
Пришлось постоять некоторое время в очереди, но наконец-то пришел мой черед.
– Извините, я хотел бы дать Гильдии задание…
– Поняла. Какого рода вы хотите дать задание?
– Задание на сопровождение в королевство Фьюнен. Однако, у меня нет экипажа, и я собираюсь добираться пешком, так что… Это первый раз, когда я обращаюсь в гильдию искателей приключений. Не подскажете, во сколько мне обойдется сопровождение?
– Вы собираетесь дать задание на пешее сопровождение, всё правильно? Для миссий сопровождения требуются авантюристы выше ранга С. Кроме того, так как вы пойдете пешком, на выполнение миссии уйдет больше времени… Поэтому требуется заплатить в районе 7 золотых монет.
Когда я уже подумал, что 7 золотых монет сильно ударили бы по моему кошельку, учитывая ту сумму, которая у меня есть, администратор добавила:
– Однако, как вы знаете, движение дилижансов в настоящее время приостановлено, поэтому задания на такого рода миссии на сопровождение дают все чаще. Учитывая это, я думаю, что будет лучше, если вы заплатите 8 золотых монет.
Логично. Так как такого рода заданий становится больше, авантюристы будут выбирать те, которые имеют более высокие награды.
Но… 8 золотых монет, да? М-м-м...
Это довольно большая сумма, но на самом деле у меня не так уж много вариантов.
– Я понял. Я заплачу 8 золотых монет. Кроме того, я готов взять заботу о еде на себя на время перехода.
Судя по тому, что говорила администратор, даже с 8 золотыми монетами не было гарантии, что мое задание возьмут в ближайшее время, поэтому я решил добавить бесплатное питание, чтобы повысить свои шансы на скорый побег.
Я не испытываю неприязни к кулинарии, и с тем мастерством, которым я обладаю, это кажется возможным. Если я выберу дешевые ингредиенты, конечно...
Администратор кивнула, делая какие-то пометки на листовке с заданием. Когда она закончила и посмотрела на меня, я вздохнул:
– Что ж, тогда… Я рассчитываю на вас.
Я отдал 8 золотых монет в качестве вознаграждения и покинул гильдию искателей приключений.
На следующий день пришло сообщение от гильдии искателей приключений, и когда я добрался туда, к моему удивлению, там уже нашлись искатели приключений, которые планировали взяться за мое задание.
Неожиданно было найти кого-то так быстро, но для меня, кто хочет побыстрее покинуть эту страну, это было только плюсом.
Те, кому гильдия поручила мое задания – это группа авантюристов C-ранга под названием «Железная воля».
– Я лидер «Железной воли», Вернер. Приятно познакомиться с вами.
– Меня зовут Мукода. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне.
Похоже, что фамилии есть только у дворян, поэтому, чтобы не вызывать вопросов, я не назвал свое полное имя, а вместо этого только свою фамилию, и даже представился, совсем как иностранец.
Вернеру-сану около 30 лет, его рост был примерно 190 см. У него было плотное телосложение, он носил щит за спиной и меч, висящий на поясе.
Вместе с многочисленными шрамами, оставленными на его крупных руках, он действительно казался опытным искателем приключений.
Участниками, которых представил Вернер-сан, были Винсент, одетый в кожаные доспехи и с длинным мечом на поясе, молодая женщина по имени Рита, одетая в нагрудную броню и с короткими мечами на поясе, по-видимому, скаут, и хладнокровный мужчина средних лет. Также в отряде состояли мужчина с седыми волосами, одетый в мантию, похожую на мантию волшебника по имени Рамон-сан, и примерно 20-летняя женщина по имени Франка-сан, одетая в белую одежду священнослужителя – вероятно, целительница (ее грудь была… внушительной).
Похоже, это очень сбалансированная пати.
Гильдия авантюристов вряд ли бы дала задание людям, которые не могут успешно выполнить его, но я все же решил уточнить это у лидера группы.
Мы с Вернером-саном поговорили и решили назначить отъезд на завтра. Мы соберемся перед зданием гильдии искателей приключений в 7 утра.
Так как мы договорились, что еда за мой счет, мне нужно было подготовиться.
По пути обратно в свою гостиницу я купил вещи, которые понадобятся в путешествии.
Во-первых, плащ. Его можно использовать для защиты от холода, и он был необходим, так как в нем можно спать, просто свернувшись калачиком.
Кроме того, я купил посуду. Пока я был в магазине, заметил замечательную вещь.
Нечто , называемое Волшебной кухонной плитой .
Как следует из названия, это кухонная плита, огонь которой работает на магии.
Существовал одноблочный тип и двублочный тип, но любой из них стоил безумно дорого.
Но тут я подумал: «Не следует ли мне просто купить портативную плиту, использовав Онлайн-супермаркет?»
Её внешний вид очень похож на Магическую переносную плиту, и если я скажу искателям приключений, что это волшебная плита для приготовления пищи, они, возможно, смогут это принять.
Да, это хорошая идея. В конце концов, купить портативную плиту в Онлайн-супермаркете намного дешевле.
Если так подумать, то и оставшиеся вещи можно купить в Онлайн-магазине. Поэтому я вернулся в гостиницу.
Вернувшись в гостиницу, я купил оставшиеся вещи в интернет-магазине.
Портативная плита и баллончики с бутановым газом, кастрюля и сковородка, ножи, разделочная доска и самые важные пищевые ингредиенты.
Ингредиенты рассчитаны на 5 искателей приключений плюс меня – то есть, на 6 человек, так что я купил довольно много.
Сыр, ветчину, колбасу, яйца и овощи, такие как картофель, морковь, лук. Кроме того, я купил гарниры, которые можно быстро приготовить.
После этого я купил различные виды приправ, такие как соль и бульонные кубики.
На все про все ушло 2 золотые монеты.
Оставшиеся у меня деньги – это 8 золотых монет, 5 серебряных монет и по нескольку медных и железных монет.
Мой кошелек становится все легче и легче, но это продлится только до тех пор, пока я не доберусь до Королевства Фьюнен.
После того, как я прибуду в Королевство Фьюнен, я зарегистрируюсь в гильдии торговцев и продам целую гору товаров.
И после того, как я получу деньги, учитывая нынешние обстоятельства, я снова перееду.
Если это ради безопасной жизни, то я сделаю все, что в моих силах.
Глава 5 - Отправляемся в соседнюю страну с авантюристами
Когда я подошел к зданию гильдии искателей приключений в то время, когда мы членами «Железной воли» должны были встретиться, все авантюристы уже были в сборе.
– Прошу прощения за опоздание.
– Нет-нет, мы просто пришли слишком рано, так что не стоит беспокоиться об этом.
Вернон-сан ответил мне с дружелюбной улыбкой, так что я сразу успокоился.
По его словам, похоже, они уже привыкли выходить рано и передвигаться максимально быстро.
Это было отличной привычкой.
– Ну что, отправляемся?
Я кивнул.
Так началось мое путешествие в Королевство Фьюнен.
• • • • •
После отъезда из города Кильз наше путешествие продвигалось очень гладко.
В построении «Железной воли» не было пробелов.
Я шел в середине, разведчица Рита шла впереди, фехтовальщик Винсент справа от меня, маг Рамон-сан слева от меня, целительница Франка справа позади меня, а Вернер-сан слева, тоже позади меня.
По их словам, по договору они обязаны защищать клиента, то есть меня, в случае возникновения чрезвычайной ситуации.
– Давайте сделаем перерыв?
После предложения Вернера-сана у нас был перерыв на обед.
И, как и обещал, я начал готовить еду.
Что ж, хотя я и сказал это, я не мог потратить на это слишком много времени, поэтому готовил самые простые блюда.
Сначала я достал из коробки портативную плиту, которую купил в Онлайн-супермаркете.
– Ась? У Мукоды-сана есть «Инвентарь»? Еще и волшебная плита для приготовления пищи… У тебя достаточно хороших вещей.
Кивнув Винсенту, я ответил:
– Хотя его вместимость невелика.
Поскольку меня спросили про инвентарь, я ответил, как и планировал, что «У меня есть навык, но его емкость невелика».
Это потому, что я рассудил, что так было бы удобнее перевозить мой багаж, который увеличился в размерах, и это будет лучше, чем его прятать.
– Я попросил у друга эту волшебную кухонную плиту. Так как он не собирался ее больше использовать, я смог забрать плиту за символическую сумму.
Я легко сказал заранее придуманную историю о том, как у меня оказалась такая дорогая плита.
Это была ложь во благо, так что...
Болтая с Винсентом, я порезал буханку хлеба, сыр и ветчину, которые купил в интернет-магазине, и сделал простые бутерброды.
А еще я положил кубики бульона для супа-консоме быстрого приготовления в деревянные чашки. Конечно, я сделал это по-тихому, чтобы никто не видел.
Я налил в чашки горячую воду, которую вскипятил на переносной плите. Обед был готов.
– Еда готова!
Я передал искателям приключений деревянные тарелки с бутербродами и суп в чашках.
– Что ж, тогда давайте поедим.
После слов Вернера-сана все приступили к еде.
– Т-так вкусно!
– Этот хлеб, он такой мягкий и вкусный!
– Да, да! Этот хлеб такой мягкий и вкусный. Суп тоже выше всяких похвал!
– Это хорошая еда.
– Восхитительно…
В порядке возрастания: Винсент, Франка, Рита, Вернер-сан, Рамон-сан.
Слава богу. Но, тем не менее, я все-таки приготовил почти что фаст-фуд…
Особенно им понравился хлеб.
Они говорили, что только дворяне могут себе позволить есть такой мягкий, белый хлеб.
Если я не ошибаюсь, хлеб, который я ел, когда только прибыл в этот мир, был твердым, коричневым или вовсе черным.
Словно в оправдание, я сказал что-то вроде:
– Это хлеб, который готовится по тому же рецепту, что и у нас в моем родном городе. Прежде чем я уехал из родного города, я купил довольно много такого хлеба, и положил в свой Инвентарь.
Кажется, все были очень благодарны за такую редкую вещь, поэтому я добавила:
– Это еда, поэтому было бы пустой тратой откладывать ее в сторону и не есть.
В конце концов, я всегда могу пополнить свой запас батонного хлеба, купив в Онлайн-Супермаркете.
– Тем не менее, я очень благодарен за то, что вы угостили нас такой теплой едой в пути.
Все кивнули в ответ на слова Вернера-сана.
– Верно. Принять это задание было правильным решением.
По их словам, еда во время путешествий, в основном, будет состоять из таких вещей, как вяленое мясо или черствый хлеб, которые не очень приятны на вкус, и то, что я подал, можно было бы считать отличным блюдом во время путешествия.
Кажется, то, что атмосфера становится лучше благодаря вкусной еде, верно везде и всегда. Наша беседа стала более оживленной.
Похоже, Железная Воля тоже почувствовала волнения в этой стране. Авантюристы уже обсуждали между собой переезд в другую страну.
Увидев мое задание, они подумали, что это отличная возможность, поэтому приняли его.
Они сказали, что на самом деле были запросы на миссию сопровождения, которые предусматривали более высокое вознаграждение, но в настоящее время их не беспокоили деньги. Они подумали, что для них будет лучше гарантированное питание во время путешествия, поэтому взяли мое задание.
Похоже, расходы на питание для 5 человек – это не мелочь.
– Со своей стороны, я также очень благодарен за то, что вы приняли мое задание. Я думал о том, чтобы побыстрее покинуть эту страну, и сильно запаниковал, когда узнал, что дилижансы приостановили движение. Я был в раздумьях, что делать дальше, но благодаря вам я в состоянии добраться до Королевства Фьюнен. Несмотря на то, что я так невзрачно выгляжу, я хорошо готовлю, поэтому можете оставить готовку на меня.
После того, как я это сказал, все заулыбались.
В конце концов, в таких путешествиях стоит с нетерпением ждать, в основном, еды.
Я собираюсь сделать все, что в моих силах, поэтому… Боже, пожалуйста, сделай так, чтобы я благополучно добрался до Королевства Фьюнен.
Глава 6 - Мой нелепый навык продемонстрировал абсурдные способности
Прошел третий день с тех пор, как мы выдвинулись из города Килз.
На самом деле, если бы мы воспользовались дилижансом, то уже должны были бы въехать в Королевство Фьюнен.
Еще полдня, и мы, возможно, добрались бы до пограничного города королевства Фьюнен – Фалиэль.
Однако мы передвигаемся пешком. Мы только-только преодолели половину пути.
Хоть нас и уходит много времени, потому что мы передвигаемся пешком, во время путешествия не произошло никаких особых событий.
«Железная воля» была просто великолепна. Они немедленно победили сначала гоблинов, а затем и волков-монстров, которые появились на нашем пути.
Как и ожидалось от C-ранга, они сказали, что монстров такого уровня нельзя использовать даже для разминки людей их силы.
– Солнце скоро сядет. Мы остановимся здесь на сегодня.
После слов Вернера-сана каждый из нас начал готовиться к ночевке в лагере.
А я начал еще и приготовления к ужину.
Меню немного отличается.
Еда, которая слишком необычна или приготовлена слишком хорошо, плоха тем, что отличается от местных мировых стандартов, поэтому я стараюсь сделать ее как можно проще.
Я думаю, что на сегодня можно сделать жареные сосиски, потофё и хлеб.
Здесь все любят мясо, так что у них не должно быть никаких претензий.
Сначала я выкладываю на разогретую сковороду нарезанный бекон, затем кладу овощи и сосиски. Слегка обжарив всё это, я добавил воду. Когда она закипела, я положил в нее кубики супа-консоме и поставил вариться на слабый огонь.
– Да, вышло довольно вкусно.
Я попробовал потофё на вкус. Из-за солености бекона и колбасы он достаточно вкусный, и нет необходимости корректировать вкус.
После этого я слегка обжарил сосиски, и…
– Ужин готов!
Я передал авантюристам деревянные тарелки с хлебом и жареными сосисками, а также деревянные миски с потофё.
– Ах, как вкусно… Мукода-сан, как всегда, великолепно готовит.
Сказав это, Винсент с жадностью набросился на еду.
Рита кивнула, подтверждая его слова:
– Это действительно хорошая еда, правда. Из-за хорошей еды я даже чувствую, будто мои движения стали быстрее, чем обычно.
– Я также чувствую, что мои силы словно возросли по сравнению с обычными после того, как я начал есть блюда Мукоды-сана.
Отреагировала Франка на слова Риты.
– Еда - это самое важное для человека. И если бы еда, которую вы едите, вкусная, люди чувствовуют себя по-другому, – глубокомысленно сказал Рамон-сан, который обычно был довольно тихим.
Ох, ты хочешь сказать, что тебе действительно нравится моя стряпня, верно, Рамон-сан? Спасибо, братан.
– Это правда. Люди не могут жить без еды. И естественно, что лучше есть хорошую пищу, чем плохую. Я имею ввиду, что нам очень повезло иметь возможность есть эту вкусную еду в этом путешествии. Мы счастливчики, – заключил Вернер-сан.
Почему-то, когда тебя так сильно хвалят, становится немного неловко.
Означает ли это победу японской пищевой промышленности перед иномирной?
Но мне интересно, о чем это говорили Рита и Франка? Что-то про легкость их движений или повышение их силы...
Однако я не делал никаких экстраординарных вещей……
Похоже, это какой-то эффект. Мне почему-то стало любопытно по этому поводу.
Я решил использовать «Анализ».
[Имя] Рита
[Возраст] 16
[Статус] Разведчик
[Уровень] 18
[Выносливость] 135 (+27)
[Магическая Сила] 64 (+3)
[Сила Атаки] 119
[Защита] 107
[Ловкость] 138
[Навыки] «Техника владения коротким мечом» • «Подслушивание» • «Тихий шаг»
* КХПХ *
– Эй! Что случилось?
* Гаха-кха-кх *
– Н-нет, суп просто попал не в то горло, я в порядке.
* Кх-кх *
Ч-что это за чертовщина? +27 и +3?!
Это из-за еды, которую я приготовил?
Это из-за неё? Это действительно так?
Я применил «Анализ» на потофё в своих руках.
[Потофё]
«Потофё, приготовленный из ингредиентов разных стран иного мира. Увеличивает выносливость на 20% в течение 1 часа»
Боже мой…
Причина исключительно в моей еде.
Погодите, погодите, если потофё является причиной повышенной выносливости, то какая еда увеличивает магические силы? Это из-за сосисок? Или из-за хлеба?
[Сосиска]
«Сосиска из другого мира. Увеличивает магическую силу примерно на 2% в течение 10 минут.»
[Буханка хлеба]
«Буханка хлеба из другого мира. Увеличивает магическую силу примерно на 1% в течение 10 минут.»
Ох… Оба ингредиента…
Это, если хорошенько подумать, не так уж и плохо.
Увеличение выносливости или магических сил просто за счет еды – это довольно удобно и круто…
Но если кто-нибудь узнает об этом…
Угх!
Я почувствовал, как по спине пробежали холодные мурашки.
Если об этом узнают, это будет, безусловно, очень, очень, очень плохо.
К счастью, только призванные герои обладают навыком «Анализа», а магические предметы идентификации находятся на том уровне, на котором они имеются только у стран или гильдий.
Кроме того, людям необходимо использовать магические предметы, чтобы подтвердить даже свой собственный статус, поэтому нет никакого способа узнать о том, какой эффект имеет моя еда.
Если я буду держать рот закрытым, об этом абсолютно никто не узнает.
Я поджал губы.
Я никогда, никому ни словом не обмолвлюсь об этом!
Глава 7 - Монстр, ставший фамильяром за еду
Шел пятый день, как мы отправились из Килза.
– Сегодня разобьем лагерь здесь.
Вернер-сан всегда отдает команду разбивать лагерь, когда солнце вот-вот сядет.
– Сегодня я приготовлю мясо красного кабана.
– О, с нетерпением жду этого, чувак!
Красный кабан был убит по дороге «Железной Волей». Он представлял из себя гигантскую демоническую свинью с темно-красной шкурой.
Материалы, добытые с демонических гоблинов и волков (также известных, как серые волки), время от времени появляющихся на нашем пути, не стоят дорого, поэтому мы обычно не забираем их после убийства. Но вот мясо красного кабана, его клыки и шкуру можно продать за хорошие деньги.
Как и ожидалось от искателей приключений, они очень быстро разделали кабана на части.
Проблема в том, что они не могли унести все тело кабана в руках, так как оно было большим.
Услышав, как они обсуждают, следует ли им выбрасывать куски мяса кабана, которые стоят дешевле его шкуры и клыков, я предложил хранить мясо в моем инвентаре, поскольку для него еще есть место.
В связи с этим у меня есть разрешение использовать мясо красного кабана для приготовления блюд.
Сначала я планировал превратить его в стейк, однако на это требуется время, поэтому я отказался от этой идеи. Я собираюсь приготовить его иначе.
Я приготовлю свою любимую жареную свинину с имбирем.
Сначала мясо красного кабана было тонко нарезано. Затем я тщательно замариновал его в соусе, который я купил в Онлайн-супермаркете.
Пока мариновалось мясо, я кусочками нарезал капусту.
К тому времени, как я закончил с капустой, маринованное мясо было готово к обжарке.
Как обычно, суп был приготовлен на скорую руку с использованием бульонных кубиков консоме быстрого приготовления.
– Ужин готов. Мясо красного кабана было приготовлено по рецепту из моего родного города. Хотя я не уверен, что это всем придется по вкусу...
Жареная свинина с имбирем и капустой была подана на деревянных тарелках и роздана всем вместе с супом-консоме и хлебом.
– О, это действительно возбуждает у меня аппетит! – сказал Вернер-сан.
– Что, черт возьми, это такое, безумно вкусно... – воскликнул Винсент.
– Вкуснятина! Я впервые ем что-то настолько вкусное, – призналась Рита.
– Обычно мне не нравится мясо красного кабана, но это просто великолепно, вау, – поддержала их Франка.
– Я впервые ем кабусту в сыром виде, но вместе с мясом она стала настоящим шедевром! – протянул Рамон.
О, буря комплиментов.
Должно быть, все дело в исключительном имбирном соусе…
А еще выяснилось, что в этом мире капусту называют кабустой.
Несмотря на все похвалы моей кулинарии, я считаю, что моя жареная свинина с имбирем среднего качества. Подумав об этом, я приступил к еде.
Внезапно кто-то окликнул меня:
▬ Человек, дай это и мне.
(ПП: Слова этого персонажа будут обозначены вот таким жирным тире. Автор и переводчик на английский используют специальные знаки, но мы решили не усложнять текст лишними символами и скобками)
Обладателем этого голоса был… Волк.
Но у этого волка был такой красивый мех, что он просто ни в какое сравнение не шел со всеми остальными демоническими волками, которых я видел до сих пор. На его фоне они выглядели облезлыми. Это был… Божественный волк?
Искатели приключений напряглись и не делали ни малейшего движения.
▬ Эй, человек, ты что, не слышишь меня?
Я робко протянул ему недоеденную жареную свинину, которую держал в руках.
Издав звук, громкий, как у быка, волк съел все за один укус.
▬ Мм, это достаточно вкусно. Принеси мне еще!
– Фе… Эт-то Фенрир... – Пробормотал себе под нос Вернер-сан, покрываясь холодным потом.
Значит, это демон? Раз одно его присутствие парализует таких опытных искателей приключений, как «Железная Воля», то насколько же он силён?
Что, что нам делать? Несмотря на то, что мы находимся уже так близко к Королевству Фьюнен…
– Му… Мукода-сан, просто делайте, что вам говорят.
Вернер-сан, возможно, и сказал это, но у нас просто не осталось больше жареной свинины.
Этот волк может понимать человеческий язык, так что, если я сделаю так, как говорит Вернер-сан, есть шанс, что мы выберемся из этой ситуации невредимыми.
– Э-э-э, э-э-э, мне нужно приготовить еще, чтобы накормить Вас… Вы не мог бы немного подождать?
▬ Хм... Тебе лучше не заставлять меня ждать слишком долго.
Я быстро приготовил еще одну порцию жареной свинины с имбирем в надежде, что нам удастся сбежать от Фенрира.
Фенрир с жадностью съел приготовленную мной жареную свинину.
Фенрир продолжал требовать добавки, и в конце концов было приготовлено почти 7-8 кг жареной свинины с имбирем.
▬ Уф… Это было вкусно. Удивительно, что ты смог удовлетворить мой аппетит таким небольшим количеством мяса. Ты молодец.
Прошу прощения?.. Вы съели примерно от 7 до 8 килограмм мяса, вы в курсе?
И Вы говорите, что съедаете еще больше?
▬ Хм… Я решил. Мы заключим контракт.
…...А?
Какой контракт?
▬ Эй! Ты меня слушаешь? Я говорю тебе заключить со мной обычный контракт.
«Я помню, что где-то раньше читал о подобном в исекайных новеллах. Люди, заключающие контракты с монстрами, назывались чем- то вроде… «Укротителей», верно?»
Всё это так неправильно! Неправильно, неправильно, неправильно, неправильно…
Это демон, который говорит, не так ли?
Демон, который даже «Железную Волю» заставляет закаменеть в ужасе, так?
Заключить фамильярный контракт с таким демоном… Это же безумие!
– Эээ, эээ, ну, я… Как бы… Хотел бы отказа…
▬ Хм?
– Эм, я говорил, что я отка…
▬ Хмм?
– …
Этот ублюдок, он не собирается позволить мне отклонить предложение.
▬ Это невозможная мысль, но может ли быть, ты подумываешь о том, чтобы отказаться от контракта со мной? Со мной, Фенриром, который был благословлен самой Богиней Ветра Нинрир? Я не думаю, что ты сделаешь что-то настолько опрометчивое. Не так ли? Хм?
Фенрир, демон, говорящий на человеческом языке? Члены «Железной Воли» просигналили мне зрительным контактом, что все в порядке, и я должен просто согласиться на это.
Из этого нет другого выхода, верно?
К черту все это… У меня с самого начала был только один вариант.
Я неохотно сказал:
– Я понял.
Фенрир, казалось, был удовлетворен и довольно кивнул мне:
▬ Хуму. Подойди сюда.
У меня не было другого выбора, кроме как подойти поближе к Фенриру.
▬ Еще ближе. Ты должен быть прямо у меня перед глазами.
Я подошел почти вплотную, как и сказал Фенрир.
▬ Сейчас мы проведем ритуал заключения контракта.
Сказав это, Фенрир прижал своё лоб к моему.
После соприкосновения со лбом Фенрира мое тело на мгновение засветилось.
▬ На этом наш контракт считается заключенным. Хм? Хозяин, у вас есть навык «Анализа», вы призванный герой?
О… Ойййй...
Я немедленно зажал Фенриру рот рукой.
▬ Мнммнмн, эй! Что ты делаешь?
Я прошептал:
– Это!.. Это абсолютно конфиденциальная информация…
▬ О, и это все? Тогда я тебя понял. Проверь свой профиль.
Фенрир понял и заговорил тихим голосом, который мог слышать только я. По настоянию Фенрира я открыл свой профиль.
[Статус открыт]
[Имя] Тсуёши Мукода
[Возраст] 27
[Статус] «Случайно попавший в другой мир человек»
[Уровень] 1
[Выносливость] 100
[Магическая Сила] 100
[Атака] 78
[Защита] 80
[Ловкость] 75
[Навыки] «Инвентарь» • «Анализ»
[Фамильяры] Фенрир
[Уникальные навыки] «Онлайн-супермаркет»
▬ Хм… Неплохо.
– А? Ты можешь видеть мой профиль?
▬ За кого ты меня принимаешь? Будучи последователем Нинрир, Богини Ветра, я должен, как минимум, обладать навыком анализа.
…
– В любом случае, что происходит после заключения контракта?
▬ Теперь я фамильяр своего хозяина. Как мой хозяин, ты должен, по крайней мере, заботиться обо мне. Понимаешь?
Понимаю?.. А!
Под заботой вы подразумеваете что-то вроде ухода за домашним животным?
▬ Не забывай, что я ем три раза в день. Я буду с нетерпением ждать каждого приема пищи.
…Эй!
Говоря о трехразовом питании, ты имеешь в виду, что тебя так зацепила моя еда, что ты решил стать моим фамильяром? Это так, верно?
▬ Эй, люди вон там, я заключил контракт с этим человеком. Не нужно бояться, это не значит, что я буду нападать на вас.
Услышав слова Фенрира, все члены «Железной вол» вздрогнули.
– Эм, ребята, это Фенрир? Он понимает человеческий язык, и, похоже, не собирается вредить кому-либо…
▬ О, точно. Я только что вспомнил. После заключения фамильярного контракта, вы, хозяин, должны дать мне имя.
– Э-э... это так неожиданно... Хм, ну, пусть будет Почи.
▬ Хозяин… Вы меня за дурака держите?
Я сказал «Почи» по наитию, не надо меня осуждать!
Как бы это сказать… Этот страшный чувак вроде как соблазнился едой… Так что он действительно кажется мне идиотом.
– Эй, не злись. Как насчет Коро?
Когда я сказал это, Фенрир впал в еще большее недовольство.
Какого черта?! Этот парень действительно эгоистичен…
– Ладно, хорошо… Раз уж ты Фенрир, как насчет Фер?
Почему у тебя сейчас такой довольный вид?
Что ж… Этого Фенрира теперь зовут Фер.
Пока я подбирал имя своему фамильяру, «Железная Воля» наконец отмерла.
Среди них быстрее всех поднялся Вернер-сан, и он слабо произнес:
– Му, Мукода-сан...
– Ах, с вами все в порядке, Вернер-сан?
– А-а-а, я в порядке, но… Только не говори мне, что это действительно тот самый, легендарный Фенрир...
А? Вы сказали, легендарный? Парень, которого соблазнила еда?
– 300 лет назад очевидцы говорили о существовании этих легендарных животных, но я никогда не слышал о том, чтобы Фенриры заключали контракт фамильяра.
Эх...
▬ Что ж, я единственный оставшийся Фенрир. Из того, что я слышал, 700 лет назад произошел инцидент, когда был заключен контракт с Фенриром. Я сам родился 1000 лет назад, и это мой первый раз, когда я заключаю контракт.
Ого, он прожил целую 1000 лет?
– Просто потому, что Фенрир хотел есть вкусную пищу... Мои десятилетия работы под руководством других людей не прошли даром.
А—а—а, я только что это сказал.
В конце концов, он же сказал, что пришел за едой.
Говорят, что этот парень - легендарный зверь, но я не уверен, действительно ли он настолько хорош.
Глава 8 - Терияки для оказавшегося живой легендой Фенрира
После странного инцидента, в котором Фенрир Фер присоединился к нам в нашем путешествии, мы продолжали двигаться в сторону Фьюнена и почти достигли его.
Построение было таким: я прямо в центре, Рита впереди, слева Винсент, справа Рамон-сан, справа позади Франка, слева позади Вернер-сан и, наконец, Фер был в конце строя, неумело следуя за нами.
Вернер-сан, казалось, погрузившись в глубокую задумчивость, вздохнул.
– Вернер-сан, что-то не так?
– Нет, мы вот-вот достигнем границ. Но я все еще понятия не имею, что можно сделать в нашем нынешнем положении.
Хм? Каком положении?
Я недоуменно нахмурился.
– Нет-нет, Мукода-сан, мы обязательно все решим, – скосив глаза за спину, быстро сказал Винсент.
А… Он нервничает из-за Фера.
– Я полагаю, всем пограничникам будет очень любопытно. Однако я думаю, они поймут, что у нас нет дурных намерений, и пропустят нас.
– Вернер, прежде чем они это сделают, произойдет конфронтация с имперской армией, даже если Фенрир не намерен сражаться.
– В том, что сказал Рамон, есть смысл.
– Э-э… То есть, то, что фенриры однажды уничтожили целую страну – это не просто детская сказка?
– Рита, ты знаешь, что это рассматривается как исторический факт?
Подождите-ка секунду… Мне не послышалось?
Они не шутят насчет уничтожения целой страны?
– Даже если они признают Фенрира фамильяром и впустят нас в страну, на этот раз, я уверен, вся страна будет если не охотиться, то как минимум наблюдать за нами.
Вернер-сан сказал это, глядя на меня.
Подождите, на меня? Что не так на этот раз?
– Они могли бы подумать, что Мукода-сан, заключивший контракт с Фенриром, вряд ли оставит Королевство Фьюнен в покое. Ведь, стоит Мукоде-сану захотеть, и Фенрир тут же преподнесет страну к его ногам.
Э… Р-Рамон-сан, это правда?
Будет крайне неприятно, если по стране распространятся подобные слухи.
▬ Не беспокойся. Если они попытаются причинить вред мне или хозяину, мы просто ответим им тем же.]
– Нет-нет, это уже перебор, Фенрир-сама…
▬ Мое имя Фер.
– ...если бы Фер-сама действительно захотел и приложил все усилия, страна на самом деле была бы стерта с лица земли.
▬ Если мы собираемся запачкать руки, разве разрушение – это не лучший выбор?
– Ф-Фер-сан, не слишком ли много энтузиазма?
▬ Если тебе это не нравится, тогда я не буду предпринимать никаких действий. Всё просто.
Услышав то, что сказал Фер, все широко раскрыли рты от удивления.
▬ Кстати об этом, не пора ли нам перекусить?
Таким образом, мы решили устроить перерыв.
Это была катастрофа. Количество мяса красного кабана, которого ранее всем составом убивала «Железная Воля», достигало критического уровня.
Даже если я использую все без остатка, еды все равно будет недостаточно.
Я израсходовал довольно много на вчерашнюю жареную свинину с имбирем, а сегодня утром приготовил почти также много из-за того, что Фер продолжал настаивать на том, чтобы я приготовил ему еще больше мяса.
▬ Эй, я хочу еще мяса.
– Как я и думал, во второй половине дня ты опять хочешь мясо... Мясо красного кабана принадлежит не только мне, но и «Железной Воле», и оно уже почти закончилось. Я не буду трогать долю Железной Воли. Если ты действительно хочешь съесть как можно больше мяса, то будь добр, пойди и поймай его себе сам.
▬ Хм… И это вся проблема? Я сейчас вернусь, жди здесь.
Сказав это, Фер бросился к ближайшему лесу.
– М-Мукода-сан, на самом деле вы могли просто использовать оставшееся мясо красного кабана...
– Нет, я не мог этого сделать. Все приложили столько усилий, чтобы убить его, а Фер просто съел бы в один рот все результаты ваших трудов.
Подумав немного, я добавил:
– Кроме того, я не хочу слишком баловать Фера. Если Фер намерен продолжать следовать за мной, он должен, по крайней мере, обеспечить себя мясом сам. Я не умею по-настоящему охотиться, и не могу тратить огромные суммы денег, чтобы постоянно покупать ему столько еды. Если, конечно, не хочу разориться, ха-ха…
Если это тот легендарный зверь, о котором мы говорим, он должен быть способен вернуться с пищей.
– Мукода-сан действительно невероятен… – протянул Вернер-сан.
– Круто… Вы такой крутой, Мукода-сан, – пробормотала Рита.
– Мукода-сан такой замечательный. Я уважаю тебя за то, что ты можешь отдавать приказы этому Фенриру, – серьезно произнес Винсент.
– Ты, должно быть, действительно герой, чтобы отдавать приказы Фенриру, который известен тем, что сокрушает целые страны, – воскликнула Франка.
– Значит, есть люди, которые могут заставить Фенрира слушать их приказы... – задумчиво пробурчал Рамон.
Даже если вы, ребята, так говорите...
Хоть он может быть каким-то легендарным зверем, давайте не будем забывать, что Фер соблазнился едой, и только поэтому заключил со мной контракт. Чтобы так легко поддаться соблазну набить пузо, Фер, без сомнения, должен быть круглым идиотом.
Но я слишком ценю свою жизнь, чтобы говорить это вслух.
Пока авантюристы раскладывали вещи, а я раскладывал инвентарь и подготавливал место для готовки, Фер вернулся с большой птицей, зажатой у него в зубах.
– Фер, та штука, которую ты принес… Это Камнептица?
– Ах… Она считается демоном ранга B. Даже если бы мы выложились по полной в бою, я не уверен, смогли бы мы ее победить или нет...
Ты не мог поймять что-то попроще?!
▬ Итак, я принес мясо. Готовь еду, быстро.
Как ты себе это представляешь?! Как я буду готовить эту гигантскую птицу, если они по размеру больше меня в несколько раз?
Я ее даже разделать не смогу…
– Фер, я действительно не могу разделать эту птицу самостоятельно. У меня нет выбора, кроме как оставить это на других. А также, в обмен на все мясо красного кабана, которое ты съел в прошлый раз, и на помощь в разделке, не можем ли мы передать «Железной Воле» части птицы, которые они смогут продать?
▬ Пока есть мясо, у меня нет претензий.
– Итак… Господа авантюристы, не могли бы вы помочь мне?
Когда я говорил это, казалось, что у всех в «Железной Воле» дернулись головы, как будто они говорили «Нет, пожалуйста, нет».
– Нам будет достаточно, если вы накормите нас мясом этой птицы. Отдавать нам редкие материалы с этой птицы в обмен на мясо красного кабана будет расточительством.
Даже если ты так говоришь, я не могу вынести, сколько потенциальных денег этот парень заставляет меня тратить на его еду.
– Все в порядке, Фер согласился на эти условия, так что, пожалуйста, примите это.
Они говорили «Этого будет слишком много» до последнего, но в конце концов согласились. Да ладно, для Фер охота в любом случае довольно проста.
Кроме того, похоже, что возникнут некоторые проблемы, когда мы въедем в страну, так что позволить им быть мне благодарными было бы выгодно в дальнейшем.
Кстати, разделка птицы, которую сделала «Железная Воля», была великолепна.
Так как речь шла о птице, я решил приготовить терияки и купил немного соуса терияки таре в Онлайн-супермаркете.
Сначала, используя сковороду, я обжаривал камнептицу на гриле до тех пор, пока она не подрумянилась с обеих сторон.
Далее я хотел использовать бумажные полотенца для удаления лишнего масла, но понял, что не могу их использовать, находясь в лесу другого мира. Поэтому мне пришлось наклонить сковороду набок, чтобы удалить лишнее масло.
Затем я добавил соус терияки таре.
После закипания соуса я добавил в него мясо птицы. Итак, терияки из камнептицы готово!
На этот раз для супа я попробовала использовать сублимированный луковый суп.
Похоже, в супе много ингредиентов. Кроме того, мне не хочется есть суп-консоме быстрого приготовления, который готовил все это время.
Готовая еда сначала была роздана всем в «Железной Воле».
▬ Эй, а как же я?
– Фер, ты слишком большой любитель поесть, поэтому я должен сначала накормить авантюристов, а уже потом приступать к твоей, слишком большой доле еды. Пожалуйста, немного подожди.
▬ Хм… Хорошо
Я начал готовить целую кучу терияки для одного только Фера.
Фер был особенно доволен терияки из камнептицы, и схомячил его за милую душу.
Терияки из камнептицы было восхитительным, и мне оно действительно понравилось, но я все же хочу иметь возможность спокойно наслаждаться едой в следующий раз...
Глава 9 - Разрешение на въезд в Королевство Фьюнен
Королевство Фьюнен находилось прямо перед нашими глазами.
С места, на котором мы стояли, легко можно было увидеть пограничную крепость.
Мы передвигались медленно и бесшумно, чтобы нас не заметили, но тем не менее стражники все равно вышли из крепости.
Ха-а… Я знал, что все дойдет до этого.
Я вздохнул, глядя, как Фер тяжелой поступью следует за мной.
– Оттуда выходит куча солдат…
– Это потому, что здесь Фер-сама. Я пойду первым и объясню им ситуацию, – сказал Вернер-сан и быстрым шагом направился к крепости.
Это так раздражает. Солдаты уже выстроились в шеренгу и ждали спешащего к ним Вернера-сана.
– Я Эдгар Воллгард, командир 4-го рыцарского эскадрона Фьюнена. Я мистера Вернер объяснил мне ситуацию. Его слова о том, что Фенрир заключил с вами контракт фамильяра – правда?
Я понял, что среди охранников этот командир-сан имеет самый высокий ранг (хотя… у него есть фамилия, так что он просто может быть аристократом). Он был очень напряженным, пока говорил.
Наверняка это потому, что Фер рядом.
Охранники, которые должны были быть готовы к любым ситуациям, нервно держались за свое оружие.
Что поделать, это легендарный зверь.
– Да, я заключил контракт фамильяра с этим Фенриром.
Охранники издали облегченное, но одновременно и удивленное «Ох», когда услышали то, что я сказал.
– Понимаю. Тем не менее, речь идет о Фенрире, который может в одиночку уничтожить целую страну. Вы абсолютно уверены, что этой стране и ее народу не причинят никакого вреда?
Что ж… Опасения людей, которым доверена безопасность этой страны, вполне обоснованы.
– Эй, Фер. Здешние люди обеспокоены тем, что ты так сильны, как утверждают легенды, и чрезвычайно обеспокоены вашим въездом в страну. Они обеспокоены, что ты станешь проявлять жестокость, находясь в стране. Фер, не мог бы ты пообещать, что никогда не сделаешь ничего подобного?
▬ Не ставь меня на один уровень с другими тупыми демонами. До тех пор, пока моему хозяину и мне не причиняют вреда, я сделаю ничего агрессивного.
– Вы сами все слышали, господин командир.
Командир сделал удивленное лицо, наблюдая за перепалкой между мной и Фером.
– Это действительно легендарный зверь, который заключил контракт, фамильяра… Даже несмотря на то, что все это происходит прямо передо мной, я все еще не могу до конца в это поверить...
Я прекрасно вас понимаю, командир-сама.
Хотя я ничего не знал в Фенрирах, я был вынужден заключить контракт фамильяра и столкнуться с неожиданными последствиями.
– Однако, судя по вашему разговору, контракт фамильяра кажется мне правдой. Я дам разрешение на въезд. Однако, пожалуйста, держите своего фамильяра Фенрира на коротком поводке.
– Да, конечно. Эй, Фер! Пожалуйста, веди себя прилично, хорошо?
▬ Я знаю, что делать. Как я уже говорил ранее, если никто не нападет на нас первым, я не намерен делать ничего опасного.
– Я рассчитываю на то, что ты действительно будешь хорошо себя вести. Видишь ли, если что-нибудь случится, это будет моя вина.
▬ У тебя что, пластинку заело?
– Пожалуйста, тебе нужно быть очень осторожными в своих действиях. Ах, и если ты причинишь кому-нибудь неприятности, это будет означать, что ты останешься без еды.
▬ Гх...
Каким-то образом нам удалось уговорить командира дать нам разрешение на въезд в страну. Но я молился, чтобы не произошло ничего еще более странного.
Если что-нибудь действительно случится, вина ляжет на меня.
– Понимаю. Поскольку Фенрир, похоже, хорошо приручен, маловероятно, что во время пребывания в стране возникнут неприятные ситуации.
С облегчением сказал командир.
– Коммандер-сан, я думаю, что вероятность подобных ситуаций практически равна нулю. Мы были рядом, когда Мукода-сан заключал контракт с Фенриром, и с тех пор, как Фенрир присоединился к нам, Фер-сама не делал ничего безрассудного или насильственного.
– Все так, как говорит Рита. Например, Мукода-сан однажды поручил Фер-сама самостоятельно поймать дичь. Я была так шокирована этим.
Франка, я тоже был удивлен.
Однако Фер поймал и отдал нам добычу, чтобы обеспечить себе собственную порцию еды.
Ну, она не сказала, что захват был сделан ради меня, так что в этом тоже нет ничего плохого.
– Ого… Так значит, ты полностью его контролируешь?
Эй, командир-сан, почему ты сказал «Ого»?
Мне действительно хотелось подойти и заставить его держать рот на замке. Неужели он не понимает, что есть некоторые вещи, которые нельзя говорить?
Хотя… Забудьте. Сделать это было бы проблематично.
После всего этого нам удалось получить разрешение на въезд и благополучно пройти на территорию Королевства Фьюнен.
Кстати, в отличие от авантюристов, у меня не было гильдейского удостоверения, поэтому мне пришлось заплатить 5 серебряных монет в качества налога за вход.
Кроме того, налоги распространяются еще и на фамильяров, поэтому мне пришлось заплатить 2 серебряных монеты за вход Фера.
Мой кошелек сильно истончается из-за того, что мне приходится платить еще и за Фера.
Я должен быстро стать членом торговой гильдии. После въезда в страну нашей целью было добраться до города Фальер, расположенного недалеко от границы Фьюнена с Королевством Лейзхел.
– Я так рад, что мы благополучно добрались до этой страны. Спасибо вам всем.
Во-первых, было безумием путешествовать в одиночку по этому миру, где водятся монстры и демоны. Поэтому я был благодарен Железной Воле за сопровождение.
Во-вторых, они даже помогли рассказать о Фере, позволив мне въехать в эту страну, хотя не должны были этого делать.
– Что вы, для нас это тоже было ценным опытом. У нас была возможность увидеть легендарного зверя Фенрира и даже поговорить с ним.
– Все так, как говорит лидер. Теперь я так горжусь нами.
– Я придерживаюсь того же мнения, что и Винсент. Я так горжусь всеми нами. Не всем удается встретиться с Фенриром, который появляется в сказках.
– Увидеть Фенрира в моем возрасте… Это большая удача. Больше, чем я мог рассчитывать, будучи обычным искателем приключений.
Действительно, существование Фера действительно оказало на них большое впечатление.
– Тем не менее, похоже, что Мукода-сан с этого момента будет очень занят.
Вернер-сан… Что вы под этим подразумеваете?
– Тот факт, что Фенрир и его хозяин пришли в эту страну, конечно, будет известен маркграфу Линделу, который отвечает за эту область. Вполне вероятно, что король узнает о этом сразу же после него, и примет меры.
Боже… Я так и знал, что все так обернется.
– Более того, командир ясно видел отношения между Мукодой-саном и Фенриром, так что страна, вероятно, попытается привлечь вас на свою сторону любой ценой.
Возможно, командир планирует рассказать об увиденном, да…
– Даже если это так, у меня нет намерения останавливаться в этой стране. Поэтому, если до этого дойдет, я обсужу это с Фером, и мы вместе подумаем об этом.
– Ха-ха-ха, я понимаю. Пока с вами Фер-сама, я полагаю, они ничего не смогут вам навязать.
Я должен положиться на Фера. Это единственный способ выйти сухим из воды.
Я пришел из совершенно другого мира, и мне любопытно узнать и увидеть здесь самые разные вещи.
Из этого путешествия я узнал, что, вероятно, могу использовать свой Онлайн-супермаркет для получения прибыли во время путешествия. Я думаю, что делать это будет действительно очень приятно.
Было бы так романтично путешествовать по другому миру…
– Поскольку ты не хочешь оставаться в этой стране, то, вероятно, собираешься путешествовать? – спросил Вернер-сан, склонив голову.
– Я подумал, что есть еще много вещей, которые я хотел бы увидеть.
– Действительно. Если это так, то, на мой взгляд, вступление в гильдию искателей приключений было бы лучшим выбором.
Гильдия искателей приключений? Хм… Но у меня нет никакого желания становиться авантюристом.
– Гильдия искателей приключений? Я всегда подумывал о том, чтобы зарегистрироваться в гильдии торговцев. Поскольку я умею готовить, я мог бы зарабатывать деньги, открывая ларьки во время путешествий. При наличии нужных связей я мог бы и привозить товары.
– И все же…
У Вернера-сана было задумчивое выражение лица, когда он смотрел на Фера.
– Мукода-сан, вы собираетесь заставить Фера-саму продолжать охоту на монстров ради еды, верно?
Это само собой разумелось, поэтому я кивнул.
– Если так, как вы собираетесь разделывать убитых монстров?
Ах… Это…
– Более того, учитывая добычу, такую как камнептица, которую может поймать Фер… Она обычно имеют высокий ранг. Если это так, то гильдия авантюристов идеально подходит, поскольку она будет готова покупать у вас сырье.
Действительно.
Было бы хорошим подспорьем для моих средств к существованию, если бы я мог найти кого-нибудь, кто постоянно закупал бы это сырье.
Но все же, искатель приключений?.. Ох…
– Мукода-сан, вам, кажется, очень трудно принять решение. Тогда почему бы вам просто не зарегистрироваться в обеих гильдиях?
Вмешался в разговор услышавший нас Винсент.
– И правда... Но разве так можно?
– Ну, число людей, состоящих в обеих гильдиях, невелико, но такие люди все же есть.
– Хм-м… Правда? Что ж… Тогда я зарегистрируюсь в обеих гильдиях.
Так я решил вступить как в гильдию искателей приключений, так и в гильдию торговцев.
Глава 10 - Вступление в Торговую Гильдию
Я прибыл на конечную остановку в своем первом путешествии в ином мире. В город под названием Фальер.
Похоже, что пограничная стража проинформировала городскую, так что Фер смог войти без всякой суеты.
Налог при въезде в город был не так велик, как при въезде в страну, однако было немного неприятно, что нам пришлось снова платить. На этот раз: 2 серебряные монеты за мой вход и 1 серебряную монету за Фера.
После прохождения через ворота, как и предсказывал Вернер-сан, меня уже ждал гонец от маркграфа Линдела.
– Вы Мукода-сама? Я посланец от маркграфа. Можете называть меня Эдмондом, приятно с вами познакомиться. Маркграф выразил заинтересованность во встрече с вами.
Ах, вот оно что. Приглашение в ловушку.
Однако у меня нет никакого желания приходить на эту встречу.
Я не планирую оставаться в этой стране слишком долго.
Мне нужно было каким-то образом вежливо отклонить это предложение.
– Ну что вы, я всего лишь путешественник, как я могу встретиться с маркграфом, который является такой внушающей благоговейный трепет личностью?
– Ох, будет вам! Маркграф Линдел настоятельно просит вас встретиться с ним.
– Нет-нет, я не смею…
– Нет-нет-нет, господин, пожалуйста, следуйте за мной…
В разгар нашего жаркого разговора Фер подошел ближе.
▬ Эй, ты там. Не видишь, что мой хозяин не хочет идти на эту встречу?
– Э-это, Ф-Фенрир-сама... Ф-Фенрир-сама, пожалуйста, вы с Мукодой-самой оба приглашены… Вам следует…
Появление Фера напугало Эдмонда, но он продолжал с силой натягивать улыбку на лицо и пытаться продолжить разговор.
▬ Тц… Ты слишком навязчив, человечишка. Я тоже не горю желанием встречаться с маркграфом. В прошлом были такие же глупые люди, так что я знаю, что он, вероятно, желает использовать мои силы ради собственной выгоды.
– Нет, что вы, нет-нет! У нас нет подобных н-намерений...
▬ Перестань врать. Ты хочешь знать, что происходило с теми глупыми людьми, которые пытались воспользоваться моими способностями? Хмм?
– Х-хи, хииииии!..
Эдмонд с криком убежал, стоило Феру немного оскалиться.
– Фер, ты переборщил.
▬ Такие глупые люди учатся только на собственном горьком опыте.
Ха-а? Это действительно так?
– Это нормально – так вести себя по отношению к посланцу маркграфа Линдела? Эти аристократы очень заботятся о своей репутации, поэтому он может сделать что-нибудь в отместку.
Опасения Вернера-сана были вполне обоснованы.
Я не ожидал, что мы с Фером зайдем так далеко в столь скором времени.
▬ Ваши опасения излишни. Если что-нибудь случится, я с радостью отвечу на их вызов.
О… Что ж, я положусь на тебя в этом вопросе, Фер.
– Хм… Ну, если Фер-сама так говорит... То, я думаю, все будет в порядке?
После того, как Вернер-сан сказал это, другие участники Железной Воли согласились и закивали головами.
– Я сомневаюсь, что личная армия аристократов способна сравниться по силе с Фер-сама, – протянула Франка.
– Я тоже так думаю, – кивнула Рита.
– Я думаю, только Древний Дракон был бы достойным соперником для Фера-самы, предположил Винсент.
– Согласен, – коротко выразил свое мнение Рамон-сан.
Я знал, что здесь есть драконы… В конце концов, это же клишированный фэнтезийный мир.
Но, черт возьми, я тоже не хочу ни с кем встречаться.
▬ Хм, Древний Дракон? Бесспорно, это, наверное, единственный, кто может драться со мной на равных.
– А? Фер-сама уже сражался с Древним Драконом раньше?”
Винсент, казалось, был шокирован и взволнован.
▬ Это было примерно 400 лет назад. Тогда у нас была ничья, но в следующий раз я не проиграю.
– Вау, потрясающе! Я бы хотел увидеть битву между двумя легендарными монстрами.
– Я тоже…
Винсент и Рита, видимо, действительно взволнованы всем этим. А вот Франка и Рамон-сан, кажется, заставляют себя улыбаться.
– Эй, успокойтесь. Нам все еще нужно получить подтверждающую подпись, чтобы показать, что мы выполнили задание Мукоды-сана, и сообщить об этом гильдии искателей приключений.
По просьбе Вернера-сана я подписал отчет о выполнении их служебных обязанностей.
Затем я попытался вернуть оставшееся мясо красного кабана, которое мне отдали на хранение, но они сказали, что я должен, в обмен на сырье от камнептицы оставить себе хотя бы его.
– Даже перед тем, как попрощаться, вы все еще хотите, чтобы я оставил у себя мясо красного кабана... Вы действительно хорошо заботитесь обо мне. Спасибо вам всем.
Все они чувствовали, что без меня тоже не смогли бы сюда попасть.
– Мы чувствуем себя еще более благодарными за хороший опыт, который мы получили в процессе выполнения задания. Нам даже повезло попробовать ваши кулинарные способности, поэтому у нас нет никаких претензий к этой превосходной работе.
Я благодарен тебе за то, что ты так считаешь.
– Но я все равно должен выразить свою благодарность. Пожалуйста, оставайтесь в добром здравии.
– Вы тоже, Мукода-сан.
Железная Воля помахала мне рукой, уходя.
Хорошо, я выполнил свою первую задачу, что мне делать дальше?
Я не хочу оставаться в этой стране надолго… Но пока мне следует просто зарегистрироваться в гильдиях.
Вернер-сан, конечно, посоветовал мне зарегистрироваться в гильдии искателей приключений, но сначала я зайду в гильдию торговцев, поскольку это то, к чему я изначально стремился.
– Эй, Фер, пора идти в торговую гильдию.
▬ Хм… Мастер, вы собираетесь стать торговцем?
– Это моя цель на данный момент. Но я все еще планирую также вступить в гильдию искателей приключений. Отныне я ожидаю, что ты, Фер, будешь охотиться. И то, что я не могу самостоятельно разделывать дичь – большая проблема. Однако сырья от монстров, на которых охотится Фер, должно хватить на покрытие наших ежедневных расходов – в том числе на разделку мяса. Ты ведь не против, если я буду продавать это сырье, верно?
▬ Это не имеет значения, поскольку мне оно ни к чему. Все, что меня волнует – это хорошая еда.
– Да, да, я тебя понял.
Боже, этот легендарный зверь на самом деле обыкновенный обжора.
• • • • •
Мы с Фером отправились в торговую гильдию.
Когда Фер шел следом за мной по улицам города, все впадали в полную панику, и мне приходилось лихорадочно объяснять, что он мой фамильяр. К счастью, все быстро успокоились.
Когда я наконец дошел до торговой гильдии, сразу же обратился за помощью к девушке за стойкой администратора.
Мне помогала Микаэла-сан, настоящая красавица со светлыми волосами и голубыми глазами.
Содержание объяснения от Микаэлы-сан было примерно таким:
Торговая гильдия – это организация, которая находится вне контроля какой-либо страны.
Людям в торговой гильдии может быть присвоено 5 различных рангов:
«Железный ранг» давался бродячим торговцам и лоточникам.
«Бронзовый ранг» присваивался владельцам частных магазинов (мясной или продуктовый тип частных магазинов в городе).
«Серебряный ранг» был у небольших компаний (достаточно крупная компания в городе).
«Золотой ранг» давался компаниям среднего размера (фирма, владеющая несколькими филиалами в одном или нескольких городах).
«Мифриловый ранг» присваивался крупным компаниям (компаниям, владеющим множеством филиалов в разных городах или даже странах).
Регистрационный взнос, ежегодные сборы и налоги различаются в зависимости от ранга.
«Железный ранг»: Регистрация 5 серебряных монет. Ежегодные сборы 1 золотая монета. Налоги 2 золотые монеты.
«Бронзовый ранг»: Регистрация 1 золотая монета. Ежегодные сборы 2 золотые монеты. Налоги 4 золотые монеты
«Серебряный ранг»: Регистрация 2 золотые монеты. Ежегодные сборы 5 золотых монет. Налоги 10 золотых монет.
«Золотой ранг»: Регистрация 4 золотые монеты. Ежегодные сборы: в зависимости от количества филиалов. Налоги: в зависимости от количества филиалов.
«Мифриловый ранг»: Регистрация 8 золотых монет. Ежегодные сборы: в зависимости от количества филиалов. Налоги: в зависимости от количества филиалов.
Ежегодные взносы и налоги должны быть оплачены в течение года с момента вступления в гильдию.
Используя день регистрации в качестве ориентира, членство может продлеваться ежегодно. Если ежегодные сборы или налоги не оплачены, продление не может быть произведено.
Ответственность за сбор налогов лежит на торговых гильдиях в каждой стране.
В случае утери карты гильдии, за перевыпуск карты потребуется комиссионный взнос, который варьируется в зависимости от ранга.
Участники, вовлеченные в незаконные денежные махинации, могут быть исключены из гильдии в качестве наказания.
Люди, зарегистрировавшиеся под Железным рангом, могут постепенно повышаться в звании.
Также мне сказали не стесняться обсуждать с гильдией, если возникнут трудности с приобретением товаров или получением инвестиций для владения магазином.
Ожидаемо от торговой гильдии. Все, что я хотел знать, было подробно объяснено.
– Хорошо, тогда какой ранг вы рассматриваете для себя, Мукода-сама?
Что ж… Я планирую совершить турне по миру, так как у меня есть Фер, который защищает меня, и сейчас у меня нет ни единого магазина…
Та что, я думаю, мне подходит Железный ранг.
– В настоящее время у меня есть фамильяр, благодаря которому становится безопасно путешествовать по стране, и я не планирую открывать магазины. Поэтому я думаю, что Железный ранг мне очень подходит. Могу ли я зарегистрироваться под Железным рангом?
– Большое спасибо за вступление в гильдию. Регистрация обойдется в 5 серебряных монет.
Я должен быть строг с тратой оставшихся денег, но… Для регистрации необходимы эти 5 серебряных монет.
– Хорошо, вот ваша карточка гильдии Железного ранга. Как объяснялось ранее, если вы потеряете эту карту, за перевыпуск карты будет взиматься комиссия. Перевыпуск карты железного ранга стоит 8 серебряных монет, поэтому, пожалуйста, берегите карту гильдии.
8 серебряных монет – это действительно значительная сумма. Я буду осторожен, чтобы не потерять карту.
О, я вспомнил еще кое-какие вопросы, которые хотел задать.
– Извините, у меня все еще есть несколько вопросов. Гильдия что-нибудь покупает? На самом деле, я приобрел кое-какие продукты во время своего путешествия...
– Покупка? Это зависит от того, что вы собираетесь продать. Но мы действительно покупаем некоторые товары.
В зависимости от товара? Торговая гильдия, вероятно, знает, что стоит своих денег, а что – нет.
Я планирую продать гильдии всего лишь соль и специи.
Это не должно быть слишком большой проблемой.
– Я приду завтра снова и привезу с собой товары, которые хочу продать.
– Мы будем ждать. Еще раз спасибо, что зарегистрировались у нас.
Когда я собирался покинуть торговую гильдию, которая создавала хорошие впечатления благодаря вежливому персоналу, я понял.
Я забыл спросить о подходящей гостинице, в которой мы с Фером могли бы остановиться.
Я поспешно вернулся к стойке и проконсультировался с Микаэлой-сан.
Она порекомендовала гостиницу «Гарцующие лошади».
Она также подробно описала маршрут до этого места, чтобы мы с Фером могли немедленно отправиться туда.
Благодаря этому наш путь не занял много времени.
Глава 11 - Стейк в «Гарцующих лошадях»
Микаэла-сан сказала, что в «Гарцующих лошадях» Фер мог бы разместиться без проблем...
Только вот стоимость 1 ночи составит колоссальные 7 серебряных монет.
Мой кошелек пустеет все стремительнее.
Феру было велено идти в конюшни около здания гостиницы, и он ушел в этом направлении.
▬ Эй, я терпел весь день, но сейчас я хочу что-нибудь съесть.
Теперь, когда он это сказал… Мы действительно ничего не ели на обед.
Так как Фер не просил еды, я попросту забыл о ней из-за своих дел.
Для Фера это было странным поведением.
– Виноват-виноват! Сейчас я быстро приготовлю ужин.
Я разместился прямо напротив конюшен. Так как Фер – единственное животное, размещенное здесь на данный момент, готовить здесь должно быть нормально.
После того, как накормлю Фера, поем и сам.
Поскольку у меня было мясо красного кабана, которое оставила мне Железная Воля, в меню на сегодня был стейк.
Я подумала, что будет неплохо, если стейк Фер будет нарезан толстыми ломтиками.
Я же на ужин очень сильно хотел съесть рис.
Однако, у меня была только одна конфорка на газовой плите, и готовка риса после жарки стейка растянется надолго… Ух… Что же делать?..
Завтра я продам соль и специи торговой гильдии. Поэтому мне нужно подготовиться, закупив их. Я ожидаю, что получу определенную сумму денег от перепродажи этого не доставляющего хлопот товара…
Стоит ли мне покупать еще одну плиту?
Возможно, мой кошелек становится все более легким, но я действительно хочу есть рис. И не только сегодня.
Руководствуясь этой логикой, я открыл Онлайн-супермаркет, чтобы купить рис, горшочек для приготовления риса и газовую плиту. Также я купил 5 килограммов соли и 100 грамм специй.
Общая стоимость всего этого составила около 8 серебряных монет.
Мой кошелек пустеет, поэтому я с нетерпением жду завтрашней сделки.
Что ж... Начнем готовить.
Сначала мне нужно замочить рис в воде примерно на 30 минут.
За эти 30 минут я разделал стейк для Фера.
Я посыпал мясо красного кабана солью и специями и обжарил мясо с обеих сторон на сковороде.
Оно средней прожарки, но должно быть вкусным.
Я полил стейк соевым соусом и выложил на тарелку. Готово!
– Вот, Фер.
Я передал стейк голодному Феру. Он тут же проглотил весь кусок целиком, почти не жуя.
Как-то это слишком...
▬ Восхитительно. Дай мне еще.
Я приготовил Феру еще один стейк.
В этот раз я использовал другой соевый соус.
– Вот.
* Чавк-чавк *
▬ Хм… У этого совсем другой вкус. Но мне все равно это нравится.
О, он распробовал.
Я использовала различные соусы, поэтому вкус у стейков отличался.
Соус, который я использовала изначально, имел чесночный привкус, но в следующем соусе появился привкус тертой редьки.
Разнообразие соевых соусов мешает одному и тому же блюду приесться.
А если обжарить вместе с соусом овощи, получится еще вкуснее. Или я могу обжарить с чесночно-соевым соусом рис.
Соусы для стейков, такие как якинику и соус терияки Таре, очень удобны, и я считаю их настоящим сокровищем для обеденного стола, поэтому, прежде чем отправиться в путешествие, я запасся всеми их видами в интернет-супермаркете.
Я продолжил готовить стейки на гриле для Фера.
Теперь я использовал соусы с привкусом лука и сливочного масла.
Ах да, самое время начать готовить мой рис.
Поставив глиняный горшок на плиту, я немного увеличил силу огня до среднего уровня. После кипячения в течение 10 минут, я тушил его на слабом огне в течение 5 минут. Наконец, я погасил огонь, чтобы дать рису настояться 20 минут.
Я приготовил достаточно риса для трех человек, но это было нормально, так как я всегда могу хранить его в инвентаре, и рис все еще останется свежеприготовленным.
Да, похоже, что инвентарь призванного героя обладает почти бесконечной емкостью для хранения, а также имеет функцию остановки времени.
Я думаю, что уже одно это делает призыв героев стоящим того.
В процессе приготовления риса я параллельно готовил Феру стейки на гриле.
▬ Я хочу к следующему стейку соус, который ты использовал первым.
– С чесночным привкусом? Хорошо… Вот.
▬ Чесночный вкус действительно восхитительный.
– Тебе так нравится этот вкус?
▬ Хуму. Все они вкусные, но ничто не сравнится со стейком, приправленным чесноком.
Хо-хо, понятно… Мой любимый соус – луковый.
Кстати, рис уже должен быть готов. Нужно пойти проверить.
Сначала я положил в тарелку свежеприготовленный рис, который еще дымился.
Я нарезал стейк из красного кабана небольшими кусочками, выложил его поверх риса и полил соевым соусом со вкусом лука. Мой ужин был готов!
Пришло время и мне попробовать стейк из красного кабана.
– Я – невероятный.
Это было действительно вкусно!
Великолепен был не только стейк из красного кабана, но и рис, пропитавшийся соевым соусом.
Как и ожидалось, японец не может жить без риса.
Рис – лучшая еда.
▬ Хм… Это выглядит неплохо. Дай и мне немного.
Э-э-э? Фер тоже хочет рис?
Если я не дам ему немного, Фер определенно поднимет большой шум.
Выбора не было. Остатки риса отправились прямо в живот Фера.
Несмотря на то, что Фер уже наелся стейками, он все с той же жадностью продолжил заглатывать еду.
▬ Хуму. Неплохо. Я не ожидал, что эти зернистые блюда придутся мне по вкусу, но в целом все неплохо.
– Видишь? Рис – это блюдо номер 1.
Конечно, хлеб мне тоже нравится, но рис я люблю больше. И благодаря Онлайн-супермаркету я могу наслаждаться рисом, даже находясь в другом мире.
Возможно, сначала у меня и возник вопрос «Что это за навык такой?», но Онлайн-супермаркет – это действительно достойная способность.
Ах… Вкуснятина.
Фер начал вылизывать свой собственный мех. Я полагаю, он тоже должен быть доволен.
О, возможно, я слишком поздно спохватился, но все же домашним животным, таким как собаки и кошки, не следует есть продукты с сильным вкусом.
Кроме того, я думаю, что собакам категорически нельзя давать лук? И чеснок?
Фер же съел их целую тонну… Но вроде бы с ним все в порядке.
В конце концов, Фер – потусторонний демонический зверь.
Учитывая, что Фер сейчас такой оживленный, мне не о чем беспокоиться.
– Что ж, я пойду в свою комнату, чтобы подготовиться к завтрашнему дню.
▬ Понял.
Вернувшись в свою комнату, я начал готовиться к запланированной на завтра сделке по продаже соли и специй в гильдии торговцев.
Соль и специи, которые я купил в интернет-супермаркете, были упакованы в бумажный и виниловый пакеты. Конечно, я ни за что не мог продать их гильдии в упаковке из другого мира.
Ранее в местном магазине я заметила, что соль продавалась в небольших мешках, а специи - в деревянных коробках с крышкой. Копирование этих методов упаковки должно быть хорошим выходом из положения.
Я начал перекладывать соль и специи в соответствующие мешки и коробочки.
Что ж, теперь все мои приготовления были завершены.
Это был такой долгий день, и я изрядно вымотался… Думаю, пришло время ложиться спать.
Пока я молился о том, чтобы завтрашняя сделка прошла гладко, я заснул на кровати, в которой не спал уже довольно давно.
Глава 12 - Первая сделка и первые заработанные в ином мире деньги
Этим утром Фер с раннего утра настаивал на том, чтобы я снова приготовил стейк на завтрак, поэтому я снова занялся приготовлением стейка.
Настоящий плотоядный зверь. Я не удивлен скорости, с которой он потребляет мясо.
Со вчерашнего дня у нас еще оставалось немного мяса красного кабана, но после завтрака оно было израсходовано.
Будет плохо, если в ближайшее время Фер не поймает себе новое мясо.
Мне поскорее нужно зарегистрироваться в гильдии искателей приключений, чтобы разделать дичь, которую поймает Фер.
Думаю, я попробую вступить в гильдию авантюристов после сделки с гильдией торговцев.
Похоже, сегодня будет еще один напряженный день.
Кстати, на завтрак у меня был простой бутерброд с ветчиной и сыром, а также сделанный наспех луковый суп, потому что я решил, что пока воздержусь от стейка.
Как и планировалось, я прибыл в торговую гильдию.
Поскольку в мое расписание входила регистрация в гильдии искателей приключений, Фер последовал за мной.
Микаэла-сан, которая вчера была за главного, стояла за стойкой.
– Микаэла-сан, доброе утро.
– Доброе утро, Мукода-сан.
– Я пришел сегодня по делу, о котором упоминал вчера. Это те товары, которые я хочу продать.
Говоря это, я достала соль в мешке и специи в коробочках из своего инвентаря.
– Что ж, позвольте мне взглянуть… Это!.. Прошу простить меня, я сейчас вернусь.
Микаэла подскочила со своего места, как только увидела специи.
Только не говорите мне, что продать специи было плохой идеей…
Давным-давно на Земле специи покупали за огромные суммы золота. Возможно, взять с собой 100 граммов специй было чересчур.
Через некоторое время Микаэла-сан вернулась и повела меня в другую комнату. Она попросила Фера остаться за стойкой на время нашего отсутствия.
В комнате находился дядя лет пятидесяти, который все еще сохранял хорошее телосложение.
– Пожалуйста, присаживайтесь. Я гильдмастер этой гильдии, вы можете называть меня Робертом. Рад знакомству.
О, так это глава гильдии…
Черт, похоже, я действительно ошибся с выбором товара.
Вошел другой сотрудник, который принес мешки с солью и специи, и ушел. Глава гильдии сказал: «С вашего разрешения, я посмотрю…», прежде чем открыть их.
Как и ожидалось от человека из торговой гильдии, который дослужился до мастера, он понял, насколько хорош товар перед ним, бросив один только взгляд.
– Я много лет занимаюсь торговлей, но впервые вижу соль и специи такого качества. Абсолютно чистая белая соль без какого-либо привкуса и специи, которые издают просто поразительный запах. Я могу только выразить свое восхищение этим.
Да неужели? Соль была куплена в интернет-супермаркете всего за 5 бронзовых монет, специи стоили примерно столько же.
– Я бы определенно купил это, но, не могли бы вы любезно рассказать мне, где вы сами получили этот товар?
А, ну… В Онлайн-супермаркете. Качество соли и специй, произведенных в другом мире, в любом случае будет лучше, чем здесь. Но сказать этого я, конечно, не могу.
– Я был в разгаре своего путешествия, когда...
Я замялся, не зная, что сказать дальше, но мастер гильдии со вздохом признал:
– Я настоящий грубиян. Конечно, никто не станет открывать поставщика такого качественного товара…
Еще раз грустно вздохну, он прочистил горло, а затем спросил:
– Хм, что касается суммы, которую я заплачу… Как насчет 4 золотых монет за соль и 10 золотых монет за специи?
–......А?
Это шутка такая? Несмотря на то, что стоимость их обоих вместе взятых в Онлайн-супермаркете составила около 1 серебряной монеты, он предлагает за одну только соль 4 золотые монеты?
А за специи – еще 10 золотых?
– Вы считаете, что этого мало?.. Тогда как насчет 15 золотых монет за оба товара?
Ого, сумма денег возросла...
Было ли это потому, что я был молчалив и казался очень нерешительным?
Но это было не из-за того, что цена мала. Наоборот – я был в шоке от того, насколько много мне предложили.
– Кх… Ладно, хорошо! Я дам 17 золотых монет. Но это моя последняя цена!
Глава гильдии, похоже, чего-то недопонял, и снова поднял цену. Ох…
– Д-да, д-договорились.
17 золотых монет ……
Я потратил 1 серебряную монету, а заработал 17 золотых.
Это легкие деньги, парень. Даже слишком
Хотя, учитывая, что я был тем, кто инициировал сделку, я сомневаюсь, что спустя пару продаж мне дадут также много денег за тот же товар.
Тем не менее, я благодарен за возможность использовать такой метод для получения такой суммы денег. С помощью этих 17 золотых монет я могу оплатить пока еще неоплаченные ежегодные сборы и налоги Железного ранга.
Такого рода сборы должны быть оплачены в тот же миг, когда у вас найдется достаточно денег для этого.
Если откладывать до последнего, а потом в дедлайн выяснить, что у вас недостаточно средств, это будет действительно хлопотно.
– Ежегодные сборы в размере 1 золотой монеты и налоги в размере 2 золотых монет были оплачены. Спасибо за своевременную оплату!
Фуу, теперь мое членство в безопасности на целый год.
После оплаты моих счетов в мой кошелек отправилось 14 золотых монет.
Оставшихся у меня наличных было в общей сложности 20 золотых монет и по 5 серебряных, бронзовых и железных монет.
Теперь я мог спокойно жить в течение некоторого времени.
Я также слышал, что наличие карточки торговой гильдии дает некий кредит у других владельцев магазинов, что позволит мне продавать им товары оптом.
У меня есть Онлайн-супермаркет, и теперь я могу продавать множество товаров.
Вступление в торговую гильдию было хорошим выбором.
Итак, теперь мне стоит отправиться в гильдию искателей приключений, верно?
Я покинул торговую гильдию с по-настоящему тяжелыми карманами благодаря прибыли от продажи соли и специй.
Глава 13 - Вступление в гильдию искателей приключений
Итак, я пришел в гильдию искателей приключений.
Это точно такое же здание, как и гильдия торговцев. Оно было довольно большим по сравнению со средними зданиями в городе.
Внутри гильдии было много сильных на вид людей. У большинства из них на поясе висело есть оружие.
Хотя соотношение воинов и волшебников составляло примерно 4 к 1.
Что ж, профессия авантюриста, похоже, довольно распространена.
Я тоже сейчас должен присоединиться, хоть у меня и нет никакого намерения сражаться, как другие искатели приключений
Хотя, если я все-таки решу передумать и со временем отозвать свое членство, все будет в порядке.
Хотя, когда я встал в очередь у стойки администратора, многие взгляды были устремлены на меня.
У меня такое чувство, что, хотя у многих промелькнула мысль: «Ты? Авантюрист? Не смеши меня, слабосилок!», из-за того, что Фер был рядом со мной, не было никого, кто готов был встревать со мной в конфликт.
Не знаю, в курсе ли окружающие, что он Фенрир, но даже если нет, они наверняка инстинктивно чувствуют, что переходить ему дорогу опасно.
Хорошо, что Фер здесь.
Когда он был рядом, мои шансы встрять в неприятную ситуацию стремились у нулю.
Гильдия оказалась тем местом, которое я хочу покинуть как можно быстрее.
Вау, эта очередь продвигается довольно быстро.
Не потребовалось много времени, чтобы настала моя очередь.
– Я хотел бы зарегистрироваться.
– Что ж, тогда, пожалуйста, заполните эту бумагу. Не проблема, если вы оставите что-нибудь незаполненным.
Администратор - довольно красивая женщина, и к тому же довольно вежливая.
Но гильдия торговцев была намного более вежливой и заинтересованной.
Заполнить анкету было несложно, так как я научился читать и писать на этом языке, когда меня призвали как героя.
В анкете были в основном только мои личные данные и моя основная форма ведения боя.
– Регистрационный взнос составляет пять серебряных. Теперь, пожалуйста, капните каплей своей крови на эту карточку.
Я отдал пять серебряных монет, а затем получил карточку и медную иглу,
Я уколол палец иглой и капнул небольшое количество крови на карточку.
– Регистрация завершена. Вы начинаете с ранга G. Пожалуйста, помните, что из-за этого вы можете выполнять задания только рангов G и F.
…и это всё?
Неужели нет никакого объяснения по поводу гильдии?
– Вы хотели что-то еще?
– А, ну… Не могли бы вы кратко объяснить, как в целом работает гильдия?
Лицо секретарши изменилось, как будто она подумала: «Что за странный вопрос?».
Мне это было необходимо, поскольку я ничего не знаю о гильдии, но администратор явно была раздражена моим незнанием.
Секретарша начала объяснять, но, казалось, не слишком охотно.
Она утратила те крохи терпения и хорошего отношения, которые были у нее раньше.
Я понял, что разница между этим местом и гильдией торговцев просто огромна.
Микаэла-сан давала объяснение с улыбкой (даже если она была фальшивой, это было незаметно) от начала и до конца.
Эта же секретарша не утруждала себя подобным.
Гильдия искателей приключений - это организация, которая не принадлежит ни к одной стране. Рейтинг идет от G-ранга до S-ранга. Можно выполнять задания только своего ранга и на один выше. В случае невыполнения заказа будет наложен штраф. Если задания не выполняются в течение длительного периода времени, членство в гильдии становится недействительным, и регистрироваться в ней придется заново, начиная с самого начального G-ранга.
G-ранг обязан выполнить минимум одно задания в течение 1 месяца, F и E в течение 2 месяцев, D, C и B в течение 6 месяцев, а A и S в течение 1 года.
Если будет совершено преступление, членство в гильдии будет аннулировано. Стычки между авантюристами запрещены. Гильдия искателей приключений не несет ответственность за действия, которые совершает член ее гильдии. Гильдия не несет ответственности за какие-либо травмы или смерть своих членов.
С учетом сказанного…
Похоже, что, будучи членом этой гильдии, вы несете ответственность сами за себя.
Поскольку я только что зарегистрировался, у меня ранг G.
Если я не выполню задание в течение месяца, я буду удален из реестра членов гильдии.
Так что я думаю, что выполнить одно задание прямо сейчас было бы неплохо
Если я уйду за пределы города, Фер сможет поохотиться, что тоже плюс.
Я вышел из приемной и взглянул на доску объявлений. Поскольку у меня G ранг, я могу выполнять задания только G ранга и F ранга.
G-ранг, G-ранг… О, вот эти задания выглядят неплохо.
Временные запросы на сбор лекарственных трав
«Трава Киаю x5
Одна серебряная монета»
«Трава Маджу x5
Один серебряный и три медных монеты»
Оба этих временных задания являются моими главными кандидатами на выполнение.
Чтобы принять задание, все, что вам нужно сделать, это снять его с доски. Хотя этот способ работал только для временных заданий.
Итак, тогда… Трава Киаю.
Поэтому я направился к стойке администратора с сорванной листовкой.
Я подошел к секретарше, которая дала мне объяснение.
Теперь отношение было несколько лучше, но все еще было плохим по сравнению с гильдией торговцев.
Я вышел только после того, как услышал, где растет трава Киаю.
Поскольку у меня есть Фер, я не могу заблудиться, и это хорошо.
За восточными воротами сразу же начинался нужный мне луг. Хотя опасность из-за близости к воротам была минимальной, мне все равно следовало вооружиться коротким мечом на всякий случай.
Когда я регистрировался, я указал короткий меч в графе стиля боя.
– Ну, тогда, Фер, первое место, куда мы пойдем – это оружейный магазин.
▬ Хм… Несмотря на то, что у тебя есть я, ты все еще хочешь вооружиться?
– Это для того, чтобы, когда тебя нет рядом, например, когда ты на охоте, я не был беззащитным.
▬ Если это вся проблема, то я могу просто поставить защитный барьер.
……...Что?
– Ты можешь использовать защитный барьер?
▬ Конечно же, я могу.
Я впервые слышу о том, что Фер так может.
Хотя я знаю об этом теперь, при первой проверке профиля Фера я этого не заметил.
Я еще раз использовал «Анализ» не Фере.
[Имя] Фер
[Возраст] 1014
[Статус] Фенрир
[Уровень] 906
[Выносливость] 9843
[Магическая Сила] 9481
[Сила Атаки] 9036
[Защита] 9765
[Ловкость] 9684
[Навыки] «Магия Ветра» • «Магия Огня» • «Магия Воды» • «Магия Земли» • «Магия Льда» • «Магия Грома» • «Священная Магия» • «Барьер» • «Магия Усиления Тела» • «Сопротивление Атаке» • «Сопротивление Магии» • «Оценка эффективности магии»
[Покровительство] «Благословение богини ветра Нинрир»
………………
На мгновение я лишился дара речи.
Магия, защита, ловкость и атака – все это приближено к максимальным значениям.
А еще Феру 1014 лет.
Нормально ли в таком возрасте приближаться к всесильности?
– Фер, я только что оценил тебя. Ты довольно силен…
▬ Что ж, это естественно.
Ах, вот как?
Что ж, возвращаясь к предыдущей теме…
Если Фер поставит на мне защитный барьер, я думаю, хуже от этого не будет.
Однако лучше все равно купить меч для подстраховки.
Глава 14 - Первое задание
Я зашел в один из многочисленных оружейных магазинов рядом с гильдией искателей приключений
По рекомендации владельца магазина я купил короткий меч за восемь золотых, так как владелец магазина сказал, что им легко пользоваться даже новичку.
Что ж, пора идти собирать травы.
Я вышел через восточные ворота, ближайшие к моей цели, и вышел на чрезвычайно большой луг.
Думаю, что это то место, про которое мне сказали. Тут должны расти нужные мне травы.
– Ну, тогда, поскольку я здесь для того, чтобы собирать травы, почему бы тебе не поохотиться, Фер?
▬ Хорошо. Я поставлю вокруг тебя защитный барьер.
– Отлично, тогда, даже если я столкнусь с демоном, я все равно буду в безопасности.
▬ Да. Не забудь – я ожидаю вкусной еды, когда вернусь.
Сказав это, Фер быстро убежал в лес.
Хотя я и уважаю его, он, безусловно, иногда слишком прожорлив.
Итак, есть ли здесь та трава, которая мне нужна?
Анализ, анализ, анализ…
Здесь растут только сорняки, что ли?
Анализ, анализ, анализ…
«Трава Киаю.»
О, нашел.
Хотя эта трава выглядит немного странно.
Я срезал траву под корень.
Наконец-то нож, который я купил, был использован не только для готовки. Столько времени спустя…
Итак… Анализ, анализ, анализ, и еще раз анализ…
Почему я снова нахожу одни только сорняки?
Анализ, анализ, анализ…
«Трава Киаю»
Две я собрал. А мне нужно пять…
Что ж, тогда я сделаю все, что в моих силах.
Анализ, анализ, анализ, анализ, анализ…
«Трава Маджу»
О, это трава из второго заказа.
«Трава Маджу низкого качества»
Хм… Думаю, стоит собирать только ту, что качеством повыше.
Я продолжил оценку и набрал в общей сложности 18 трав Киаю и семь трав Маджу.
Что ж, Фер скоро должен вернуться, так что мне пора приступать к приготовлению нашего обеда.
На этот раз я купил все продукты в Онлайн-супермаркете.
Одна луковица, один кубик бульона для супа, 1 килограмм мясного фарша, 700-граммовый пакет макарон и 10 банок мясного соуса.
Я потратил в общей сложности 5 серебряных и 4 медных монеты из того, что получил от продажи соли и перца гильдии торговцев.
Приготовление макарон занимает всего 5 минут, поэтому пока я кипячу только воду.
Итак, мясной соус. Я обжариваю лук, который мелко порубил, пока он не карамелизуется.
Затем добавляю мясо.
После того, как мясо приготовилось, я добавил мясной соус из банок.
Поскольку воды в сковороде стало мало, я растворил бульонный кубик в небольшом количестве кипящей воды и добавил к мясу.
Я приправил мясной соус солью и перцем, а затем выключил конфорку. Соус был готов.
Спустя какое-то время вернулся Фер.
Пойманная им дичь была брошена передо мной.
▬ Это блюдо довольно приятно пахнет.
– Это что, снова камнептица?
▬ Я поймал её, потому что терияки, которые мы ели в прошлый раз, были вкусными. Но я оставил на опушке леса под барьером других монстров, которых поймал.
Как и ожидалось, Фер может принести в пасти всего одного монстра за раз.
– Тогда мы должны пойти туда вместе и положить их в Инвентарь.
Я сложил кастрюли и сковородки, а также оставшиеся неиспользованными продукты, в свой инвентарь.
Камнептицу поместил туда тоже.
– Пошли?
▬ Залезай мне на спину. Так будет быстрее.
Я без колебаний взобрался на Фера.
– Что ж, вези нас.
Фер резко рванул с места, и я, вцепившись в его шерсть, в панике вскрикнул:
– Ва, нет, стой, подожди!..
Фер бежал так быстро, что мне оставалось только держаться за его спину.
– Ва, пожалуйста, помедленнее-е-е-е…
………………
…………
……
▬ Мы прибыли.
– Я, хаа, думал, хаа, что умру…
▬ Какой же ты слабый парень... Не можешь выдержать обычной пробежки.
Ехать на ком-то с такой скоростью определенно страшно…
– Когда я с тобой, тебе следует, по крайней мере, двигаться немного медленнее…
▬ Да, я запомню это. Я не хочу, чтобы ты заболел, или что-то еще. Люди довольно хрупкие.
Этот парень…
– О, раз уж ты говоришь такие вещи, тогда, может быть, такому сильному монстру, как ты, вовсе и не нужна никакая еда?
▬ Угх…
Удовлетворенный чужим недовольством, я предложил:
– Что ж, нам стоит побыстрее собрать тела этих монстров.
Демоны, которых поймал Фер, горой лежали на опушке леса.
Когда я использовал анализ…
Орки, Красные Питоны, Черношкурая Змея…
Разве орки съедобны?
Когда я спросил, Фер сказал, что да.
Орков обычно едят бедные горожане.
Эти монстры почти не отличаются от свиней, только ходят на двух ногах.
Почти все это время я готовил для себя, использую только мясо из супермаркета, поэтому мясо из другого мира пугает. Камнептица – исключение.
Я сложил все, что поймал Фер, в свой инвентарь, и вернулся на луг верхом на спине Фера.
На этот раз все было гораздо спокойнее и безопаснее, так как Фер двигался медленнее.
– Когда хочешь пообедать?
▬ Я очень голоден, так что как можно скорее.
– Пожалуйста, подожди немного, пока я сварю пасту.
Я потратила 5 минут на то, чтобы отварить макароны.
Я выложил макароны на тарелку, а сверху положил слой мясного фарша с соусом.
Затем я передал это Феру.
▬ Хм, что это?
– Это популярное в моем мире блюдо – спагетти с мясным соусом.
Когда я сказал это, Фер с аппетитом накинулся на еду.
▬ Мяса совсем немного, но оно все равно очень вкусное.
Не ешь это так быстро, там еще есть.
Я принялся варить следующую порцию макарон.
В процессе я съел свою порцию, а затем варил макароны только для Фера.
В итоге мы вдвоем съели более 8 кг макарон. Большую часть съел, конечно же, Фер.
Тем не менее, объедаться в такую рань немного вредно.
Покончив с обедом, я не смог удержаться от смеха над Фером, у которого вся пасть была заляпана мясным соусом.
Чтобы очистить шерсть, он окунул голову в воду.
После обеда я вернулся к сбору трав.
В конце дня у меня было в общей сложности 40 трав киаю и 20 трав маджу.
Хотя мне нужно было всего по 5 каждой.
Анализ был очень полезен.
К тому времени, как я закончила собирать травы, я полностью привык использовать его для поиска того, что мне было нужно.
Фер также поймал еще много дичи.
Еще один Красный Питон, три Василиска, одна Гигантская Жаба, Огромный Олень и Бешеный Гризли.
Безумный Гризли звучал довольно опасно…
Я убрал трупы в Инвентарь.
После этого я вернулся в город на Фере.
Хотя человек у ворот бросил на меня странный взгляд, пока я заезжал на Фере.
Теперь мне стоило пойти в гильдию.
– Фер, в гильдию искателей приключений.
▬ Понял.
Глава 15 - Мясо обязано быть в моей еде
Я зашел в гильдию искателей приключений, но вокруг было не так много людей, как утром. Возможно, для других искателей приключений возвращаться с заданий еще рановато.
Может быть, мне стоит отдать лишние травы с задания Феру? Пока еще не поздно…
Я встал в довольно короткую очередь к стойке.
Поскольку передо мной было всего два человека, моя очередь настала почти мгновенно.
Добравшись до администратора, я передал ему свою визитку и траву Киаю.
– Ты взял задание только сегодня утром, да? И уже собрал так много травы?
Я выложил на стойку 40 пучков травы Киаю, так что у нее были причины удивляться.
– Ах, что ж, думаю, мне повезло…
Но 40 – это разве слишком много?
Хоть я и использовал анализ, чтобы найти траву, не думаю, что собирать травы так уж сложно…
– А, нашел полянку с травами, да?
Администратор ткнула пальцем в небо, но я решил ухватиться за это предположение.
– Запрос был на 5 трав Киаю, так как у вас в 8 раз больше, награда повысилась до 6 серебряных.
Я получил шесть монет, а затем положил на стойку траву Маджу.
На этот раз я решил сдать 5 пучков – столько, сколько требовалось по заданию.
Несмотря на то, что у меня было больше, я решил не рисковать. Одна полянка с травами – я везунчик, две полянки с травами – я подозрительно везуч.
Пусть оставшаяся трава маджу пока полежит в моем инвентаре. Использую, как представится возможность.
– Поскольку вы отдали 5 трав маджу, вы получаете награду, указанную на листовке задания: 1 серебряная монета и 2 медяка.
Когда она передала мне деньги, я смог с облегчением выдохнуть.
Здорово, что я могу взять задание, быстро выполнить его и сдать в тот же день.
Анализ тоже был полезнее, чем я думал.
Тогда, следующий вопрос на повестке дня – улов Фера.
– Ваша гильдия случайно не покупает Красных Питонов?
– Ха? Красный Питон? Но ты всего лишь G-ранга, как ты смог его убить?
Очевидно, красный питон – это не то, на что охотятся люди G-ранга.
Если хорошенько присмотреться, то он довольно большой.
Нельзя сказать, что я охотился на него сам.
– Вы не так поняли: его убил не я. Его поймал мой фамильяр.
Когда я это сказал, секретарша, кажется, согласилась, что это возможно.
– Поскольку это считается сделкой по продаже большого монстра, пожалуйста, подойдите к соседней стойке. Вон туда, пожалуйста.
Настроение секретарши, кажется, стало лучше, чем утром.
Я подошел к соседней стойке.
– Извините, вы купите у меня монстров?
– О… Прежде, чем я отвечу, принеси их и положи сюда.
Администратор за этой стойкой был дядькой с довольно суровым лицом. Кажется, ему было не до веселья.
– Ах, ну, у меня довольно много всего. Можно ли положить сюда все трупы?
– Много? У тебя есть инвентарь?
– Да. Что ж, тогда я достаю…
Сначала я вытащил 5 орков.
Затем 2 красных питонов.
– Воу-воу, подожди, пожалуйста…
А? Но это еще не все монстры…
Администратор попросил меня проследовать за ним в хранилище.
– О, это достаточно просторное место, так что могу ли я привести своего фамильяра?
Я получил разрешение, поэтому позвал Фера с собой.
Мы с Фером зашли на склад, находящийся в задней части здания гильдии.
– Так ты и есть тот парень из слухов?
Слухи? Какие слухи?
– Парень, заключивший контракт с фенриром. Ходят слухи, что он пришел в наш город.
Ха-а… Я все-таки привлек внимание…
Ну, это не удивительно. Фер на самом деле довольно заметен.
– Парень с фенриром?
– Что ж, тогда нам следует начать оценку товара, который ты принес.
Камнептица, Гигантский Додо, Черношкурая Змея, три Василиска, Гигантская Жаба, Огромный Олень, Бешеный Гризли…
– Это все, что у меня есть.
Старик замер с открытым ртом.
С этим парнем все в порядке?
Он все еще не пошевелился, он точно в норме?
Но потом он, наконец, сдвинулся с места.
– Это большое количество, но… Все они довольно сильные монстры. Камнептица, гигантский додо и гигантская жаба все ранга В, но у вас также есть черношкурая змея ранга А, а бешеный гризли… Ох…
Ну, все они очень большие, так что я ожидал подобного.
Но я все-таки надеялся, что у них только названия опасные. Однако, они все на самом деле были довольно сильными.
Ну, в любом случае, поскольку Фер был тем, кто поймал их, меня подозревать ни в чем не должны.
И все же, то, что я действительно хочу знать…
– Ах, эм… Скажите пожалуйста, съедобны ли все эти монстры?
Фер все-таки ловил мясо для того, чтобы я мог его приготовить. А затем съесть.
– А? А… Да, вы можете съесть этих монстров целиком. Их мясо высшего качества.
Ура!
Я надеялся, что смогу их съесть, но не ожидал, что их мясо окажется высококачественным продуктом!
Это настоящее облегчение.
– Тогда могу ли я забрать все мясо и просто продать материалы?
– Несмотря на то, что это мясо дорого стоит, вы не хотите его продать?
– Нет, я не хочу. Понимаете ли, Фер довольно большой любитель поесть…
Старик казался разочарованным, но, посмотрел на Фера с выражением «Да, я понимаю» на лице.
– Что ж, это возможно, но поскольку сумма даже за материалы большая, пожалуйста, приходите завтра утром. Тогда вы сможете забрать деньги. Сумма за разделку я вычту из стоимости материалов.
Что ж, тогда я вернусь завтра.
Но сейчас… Мне нужно мясо.
– Можно ли прямо сейчас получить мясо одного из монстров?
– Хм? А, еда для вашего фамильяра… Тогда, пожалуйста, подождите минутку.
Сказав это, он взялся за Красного Питона.
Он работал вполне профессионально: умело разделил кожу, мясо и внутренние органы. При этом довольно быстро.
По его словам, кожа будет продана, а органы выброшены.
– Ну, вот и все.
Кажется, мне передали около 200 килограммов мяса красного питона.
Благодаря этому мне какое-то время не нужно беспокоиться о еде для Фера.
Я положил мясо в свой инвентарь и, поблагодарив старика, покинул мастерскую.
Когда я снова вошел в основное помещение гильдии, искатели приключений пристально посмотрели на меня.
Что ж, я только что продал трупы довольно сильных монстров, так что это было ожидаемо…
Из плюсов – у меня было достаточно мяса для того, чтобы приготовить нам с Фером ужин.
Глава 16 - Кисло-сладкий китайский мисо
Когда я вернулся в гостиницу, Фер сказал, что проголодался.
Солнце начинало садиться, поэтому сейчас я должен был побыстрее приготовить для Фера сытный ужин.
О, у меня закончился имбирный соус… Что бы приготовить сегодня?
Поскольку в последнее время Фер ел только мясо, сегодня ему лучше съесть немного овощей. Возможно, можно приготовить что-нибудь с овощами? Что можно быстро приготовить из мяса и овощей?.. Хм… Стир-фрай из овощей с мясом?
На долю Фера требуется слишком много мяса. Из-за этого количество мяса довольно быстро уменьшается.
Хотя на самом деле я не могу жаловаться, поскольку именно он его и ловит.
Сейчас у меня в инвентаре остались капуста, лук, морковь и зеленый перец.
Хотя у меня были ростки фасоли и грибы, я решил не использовать их сегодня.
Сначала я нарезал мясо Красного Питона на более мелкие куски.
Поскольку эта порция предназначалась Феру, то они были довольно большого размера по сравнению с теми, которые я собирался порезать себе.
Затем я нарезал овощи.
Я слегка посолил и поперчил красного питона и слегка обжарил его на сковороде.
Для более приятного вкуса лучше использовать кунжутное масло, но я использовал салатное масло, так как оно у меня уже было.
На сковороду я кладу морковь, лук, зеленый перец, затем капусту. Именно в таком порядке.
Мне нравится слегка жевательная текстура, поэтому я обжариваю ровно столько, чтобы сохранить это ощущение.
Когда овощи были готовы, я приступил к мясу.
Затем для придания аромата я добавил китайское мисо.
Современные продукты питания - это действительно нечто.
Приготовить все это было бы невозможно, если бы у меня не было Онлайн-супермаркета.
Острое китайское мисо в сочетании с жареными овощами и мясом красного питона… М-м-м…
Когда я закончил, послышался чарующий аромат.
– Фер, ужин готов.
▬ Я был бы удовлетворен, если бы ты приготовил простое мясо.
– Если все время есть только мясо, рано или поздно оно приестся. Время от времени нужно есть немного овощей.
▬ Ну, было бы неплохо иногда есть немного листьев… Но то, о чем ты сказал – это не проблема. Я уже много лет ем только мясо.
Ты как будто хвастаешься этим
Хотя, что там с листьями? Ты же не травоядное животное, конечно, я не буду давать тебе листья.
Но тебе все равно следует есть немного овощей. Это в любом случае не вредно для здоровья.
Я положил большое количество мисо, обжаренного с мясом и овощами, перед Фером, который сделал первый укус.
Он начал есть, как поросенок. Как всегда.
Что ж, этого следовало ожидать.
В конце концов, мисо – это очень вкусно.
Что ж, мне тоже надо поесть.
М-м-м, это восхитительно...
Но там нет риса.
С рисом было бы еще вкуснее.
Я... Совсем забыл про рис. Хотя это блюдо лучше всего подойдет именно к нему.
Что ж, с этим ничего не поделаешь, рис готовить слишком долго. Поэтому я съел мисо с хлебом.
Я думаю, мне следует запастись рисом на будущее.
Блюдо также понравилось Феру, что он съел 3 порции и, казалось, только тогда наелся.
В конце концов, Фер большой любитель поесть.
Интересно, какое мясо я приготовлю завтра?
Глава 17 - Фенрир? Нет, всего лишь Великий Волк
На следующий день после того, как я отдал трупы монстров на разделку, я стоял перед гильдией искателей приключений вместе с Фером.
Я подошел ко вчерашней стойке, где стоял тот же человек, что и вчера.
– Доброе утро.
– А, так это вы? Поскольку мяса очень много, пожалуйста, пройдите за мной на склад.
Мы с Фером последовали за ним.
На складе было свалено в кучу огромное количество мяса.
– Вот оно.
Это много даже для такого большого едока, как Фер. Этого точно хватит надолго.
Я сразу же положил мясо в Инвентарь.
– Я еще вчера подумал об этом, но… У тебя довольно большой Инвентарь, не так ли?
На этот вопрос я просто вздохнул.
Поскольку мясо важнее, нет времени на уважение.
На этом мои дела здесь закончены.
Честно говоря, я не думаю, что снова встречу этого парня. Возможно, я даже больше не приду в этот город.
Я ведь планирую уехать из города к концу сегодняшнего или завтрашнего дня.
Оставаться здесь надолго будет плохой идеей.
– Что ж, теперь перейдем к вопросу оплаты материалов с монстров.
Когда я покончил с мясом, старик вышел с большом мешком, который показался мне тяжелым, и поставил его передо мной:
– Ну, разберемся сначала с Орками. Самая ценная их часть – это яички, за пятерых Орков тебе положено две золотые и пять серебряных монет. Яички Орка – один из материалов, необходимых для изготовления зелий, я слышал, что для производства одного зелья для повышения потенции необходимо сразу два яичка, принадлежащие одному и тому же орку… Но я отвлекся. Затем – Красные Питоны. Это два золотых и четыре серебряных за 2 шкуры и четыре клыка. Мясо Василиска стоит дорого, но так как вы решили его забрать, единственное, что продается из оставшейся туши – это крылышки, по 3 серебряных за крылышко. Поскольку одно из них было повреждено, вы получили за оба крыла пять серебряных.
Хотя это немного неприятно, энергетическая медицина все равно очень полезна.
Кожа Красного Питона популярна для изготовления обуви и сумок, а в последнее время становятся популярными красные пояса из питона, в то время как клыки используется для изготовления предметов искусства.
Перья из крыла Василиска, по-видимому, используются в качестве набивки для подушек.
– Дальше – Камнептица. За крылья и клюв семь золотых монет. Гигантский Додо довольно низкого ранга по сравнению с остальными, поэтому он многого не стоит, но поскольку в нем обнаружился магический камень, за него вы получаете 22 золотые монеты. Затем Гигантский Олень. Материал, который обычно продают с Оленя – это его шкура, однако в нем также был магический камень, так что за него вы получаете 28 золотых монет. Вам очень повезло, раз ваш фамильяр убил сразу двух монстров с магическими камнями.
Клюв и перо Камнептицы, по-видимому, используются для изготовления стрел.
Похоже, они обладают неплохой проникающей способностью.
Клюв Гигантского Додо используется в магических артефактах, таких как подвески и браслеты, которые обладают различным эффектом, а перья, по-видимому, являются материалом для одеял высокого качества.
Кожа Гигантского Оленя становится броней, а его рога – хороший материал для трости волшебника.
Магические камни, которые были взяты у Оленя и Додо, по-видимому, имеют множество применений в зависимости от атрибута. Поскольку такие камни можно найти только у монстров выше ранга В, они часто стоят больших денег.
Однако не у всех монстров ранга В есть магический камень, он есть только у примерно 30% монстров. Чем ближе монстр к рангу А, тем выше вероятность найти у них магический камень.
– Далее идут два ранга "А". Это первые ранги "А", которые я разделывал за довольно долгое время. Что касается материалов, то от Черношкурой Змеи у нас есть мешочек с ядом, печень, клыки, глаза, кожа, вместе с этим и магическим камнем получается 64 золотые монеты. Далее идет Бешеный Гризли. Печень, когти, мех и магический камень ранга А. Итого 78 золотых монет.
У ядовитого мешка Черношкурой Змеи есть различные применения, многие из которых мне неизвестны, но они пугают, в то время как печень используется, как ингредиент для лекарств.
Клыки используются для всякого, глазные яблоки используются для волшебных палочек, кожу используют для изготовления кожаной брони для высокоранговых искателей приключений.
Магический камень был хорошего размера и принадлежал водной стихии.
Печень медведя используется в медицине, что касается когтей, то их, похоже, покупают дворяне, а шкуры используют в качестве ковров.
Цена за его магический камень также была довольно высока, потому что он был довольно большим.
– В целом получилось 204 золотых монеты и 4 серебряные. Оттуда была вычтена стоимость разделки монстров. Я сделал небольшую скидку за разделку, потому что вы принесли большое количество монстров высокого ранга единовременно. За разделку всего вышло две золотые и четыре серебряные монеты. В общей сложности вы заработали 202 золотые монеты. В настоящее время вся сумма предоставлена в обычных золотых монетах, однако, при желании, можно обменять их на две монеты из белого золота или на несколько больших золотых монет.
– Нет, спасибо, мне подойдут обычные золотые монеты.
Я хожу в магазины в городах, и платить большими золотыми монетами или монетами из белого золота будет неудобно. Скорее всего, их просто не примут в качестве оплаты, так как не смогут дать сдачу.
Большая золотая монета равна стоимости десяти обычных золотых монет. Такими большими суммами нечасто расплачиваются на рынке.
Тем не менее… 200 монет – это довольно много.
Хотя, на самом деле это не имеет значения. Все равно о сумме в моих руках мало кто узнает.
А пока мне нужно подумать о другом.
Например, каким мясом мне следует накормить Фера сегодня.
– Я услышал от знакомого, что твой фамильяр – фенрир. И вчера тоже так подумал, но… Это действительно так?
Позади себя я услышал зевок. Похоже, Фер тоже заскучал за то время, что старик читал лекцию про стоимость материалов с монстров.
Но к чему этот вопрос?
– Нет, он Великий Волк.
Я также слышал о слухах о том, что «Парень, за которым следует фенрир, находится в городе»
У человека, за которым следует легенда, определенно будут неприятности, поэтому я решил придерживаться лжи о том, что Фер – вовсе не фенрир, а всего лишь великий волк.
Великий Волк, кажется, того же размера и имеет шерсть того же цвета, что и Фер, но отличается по рангу, так что это хороший выход для облегчения жизни.
– Что ж… Нет никого, кто видел Фенрира лично. Однако, до этой работы я был авантюристом. Хотя от меня не следует ожидать единственно верного ответа, я все же пришел к выводу, что твой фамильяр не похож на фенрира.
Фер действительно настолько похож на великого волка?
Или я неправильно понял?
Может быть, в следующий раз мне следует прийти в город поменьше?.. Если я скажу, что Фер – Великий волк, будет ли легче зайти в город?
Хотя это все еще может вызвать переполох, поскольку великий волк все еще имеет высокий ранг…
Я быстро собрал деньги и ушел, не сказав больше ни слова о том, фенрир Фер или нет.
Я прошел мимо сверлящих меня взглядами со вчерашнего дня искателей приключений и быстро ушел вместе с Фером.
– Фер, поскольку я закончил все, что хотел в этом городе, мы уезжаем. Ты не против?
▬ Все в порядке, пока я могу есть много вкусных блюд.
Ах, ну да…
– Тогда поехали.
Таким образом, с этими словами мы покинули город Фальер.
Глава 18 - Обучение магии
Я вышел из города Фьюнен вместе с Фером рядом.
Хотя мы прошли довольно большое расстояние, я не встретил ни одного гоблина или серого волка по пути. Скорее всего, это было из-за Фера.
Хотя я все равно был несколько растерян, не совсем понимая, куда нам отправить дальше и чем заняться по пути.
– Эй, Фер, ты же умеешь пользоваться магией, верно?
▬ Ну, да, я могу.
Хотя я пытался практиковаться, пока собирал травы, я не смог как-то использовать магию или создать заклинание.
– Ты не знаешь, смогу ли я тоже когда-нибудь тоже использовать магию?
С того самого момента, как я попал в этот мир, я очень хотел попробовать использовать магию сам. Ну, вы понимаете? Это же волшебство! Настоящее волшебство, не компьютерная графика или что-то подобное!
Я был очень взволнован этим.
▬ Если у тебя есть магия, то, скорее всего, ты сможешь ее использовать.
Ву-ху-ху!
Если внутри меня есть магия, значит ли, я могу ее использовать? Это отличный новости!
– Как мне практиковать магию?
▬ Когда ты собираешься использовать магию, ты должен понимать, что хочешь сделать с ее помощью.
– Понимать?
▬ Можешь попытаться использовать магию ветра, если хочешь практиковать ее, но я думаю, что тебе будет проще начать с магии огня.
...Это бесполезно.
Фер, возможно, гений, который ориентируется на свои ощущения, но объяснять у него выходит не очень.
Ладно, хорошо… Итак, я должен представить то, что хочу сделать.
Образ, мысленное изображение…
Огненный шар, Огненный шар, Огненный шар, Огненный шар, Огненный шар…
Я вытягиваю правую руку:
– Огненный шар!
…..
Ничего не произошло.
Ха-а… Позорище…
▬ Хозяин… Что ты делаешь?
Казалось, Фер был разочарован.
Гх!.. Не смотри на меня так!
▬ Ты должен практиковать магию умом, а не телом.
И? Что ты имеешь в виду?
Я бы предпочел услышать более понятные объяснения раньше.
– Каково это – использовать магическую силу?
Я вообще смутно представляю, что из себя представляет магическая сила.
▬ Это трудно объяснить словами... Я покрою свое тело магией. Если ты прикоснешься ко мне, возможно, ты сможешь это почувствовать.
Возможно ли такое почувствовать?
Я прикоснулся к Фер, испытывая некоторое сомнение в его предположении, но…
О…
Я каким-то образом понял.
Я смог почувствовать что-то теплое, хотя и едва смог за это ухватиться.
▬ Ты понял?
– Аа, думаю, я как-то с этим справился.
▬ Если это так, то сейчас тебе остаются только тренировки.
Теперь все должно быть проще, верно?
Ладно, давайте попробуем…
Магия, магия, магия, эфемерное тепло…
Я почувствовал, как будто оно течет по моему телу, в моей крови.
Я сконцентрировался на этом ощущении, и мне удалось создать магию вокруг своего тела, как только что делал Фер…
▬ Эй, я проголодался.
Но меня грубо прервали.
Уже пришло время обеда?
– Тогда, может, мне приготовить обед?
Что бы нам сделать?
Это должно быть что-то легкое… Поэтому я приготовлю свиную отбивную.
Хотя это не совсем свинина – я использую мясо орка.
На самом деле, безопасно ли это?
Потому что это стремное большое существо, которое ходит на двух ногах.
Что ж… Так как орочьего мяса у нас много, выбрасывать его было бы пустой тратой ресурсов, так что пусть Фер съест его все.
Первым делом я нарезал лук и мясо.
Для приготовления соуса смешал кетчуп и вустерский соус, сахар, ликер и соевый соус.
Лук и мясо орка я обжарил на сковороде.
Когда лук стал золотистым, я добавил соус и таким образом завершил приготовление свиной отбивной.
Когда я выложил его на тарелку, Фер тщательно принюхался, а затем с жадностью набросился на еду.
▬ Хуму, это восхитительное блюдо.
Это хорошо.
Фер съел мясо орков, и глазом не моргнув. Должен ли я тоже попробовать его?
По крайней мере, внешний вид у свиной отбивной приятный…
Я мело положил отбивную в рот…
* Ном-ном *
…А? Это восхитительно!
Даже если ингредиенты необычные, это все равно ужасно вкусно!
Это похоже на фирменную свинину высокого качества.
Орк, на удивление, оказался довольно вкусным.
Хотя я все еще испытывал некоторую опаску из-за внешнего вида этого существа, это было хорошее блюдо.
Да-да, просто восхитительно.
Я кладу не-совсем-свиную отбивную на хлеб…
Да, это замечательно!
▬ Эй, еще, пожалуйста.
Пока я ел, я параллельно также готовил добавку для Фера.
После еды был небольшой отдых, а затем мы продолжили наш путь.
Конечно, я не отказался от попыток использовать магию.
Я смог тренироваться в попытках визуализировать магию во время ходьбы и, наконец, снова почувствовал магию.
Хорошо…
Я вытянул руку ладонью вверх:
– Огненный шар!
* Пуф *
Маленький огонек, похожий на тот, что горит от свечи, зажегся у меня на руке.
...
▬ Пфх…
Фер фыркнул.
Пожалуйста, прекрати проявлять неуважение.
Я не думаю, что это провал.
В конце концов, я смог вызвать пламя!..
Однако, с этого момента я продолжал тренироваться, чтобы сделать это лучше.
Глава 19 - Стейк Вагю
(Вагю – порода крупного рогатого скота с высококачественным мясом. Именно по этой причине ее разводят)
– Фер, может, нам сегодня разбить лагерь где-нибудь здесь?
▬ Хуму.
Поскольку Фер поймал много монстров, которых нам удалось продать за довольно большие деньги во городе Фьюнен, я решил ради разнообразия устроить великолепный пир, купив мяса из другого мира.
– Эй, Фер, раз уж мы заработали много денег, хочешь, куплю еду в Онлайн-супермаркете?
▬ Еда из другого мира? Хорошо. Я не против, пока ты даешь мне есть мясо.
Как и ожидалось…
Я ищу в сетевом супермаркете что-нибудь вкусное.
Фер стоит рядом со мной, и в его глазах читается ожидание чего-то хорошего.
Что будет лучше взять? Может быть, жареная курица? Или мясные клецки? Хм… Возьму и то, и другое.
После этого стейк по-гамбургски, без толстой вырезки…
Я продолжал складывать вещи в корзину.
▬ Эй, оно уже готово?
У Фера уже стекала на землю длинная струйка слюны.
Феру трудно остановить её, но это можно понять.
Стоимость всего, что я набрал в корзине, составила 4 серебряные и 7 медных монет.
Я решил пополнить баланс сразу на 5 золотых.
После оплаты перед нами сразу же появились картонные коробки.
Внутри коробок были все еще теплые блюда.
– О, они теплые! Это хорошо.
Я достаю из коробок тарелки и ставлю их перед Фером.
– Эй, держи.
Как только я отошел, Фер набросился на еду.
Но он все равно ел достаточно осторожно.
Поскольку этого могло оказаться недостаточно, я продолжил изучать ассортимент Онлайн-супермаркета.
Я купил мяса для основного блюда.
Сосиски и жареная свинина, сосиски готовятся и подаются с солью и перцем, а свинина обжаривается.
Основное блюдо – говядина. Я подумывал использовать говядину вагю.
Я съел много вкусных блюд, но попробовать что-то настолько качественное удается нечасто.
В конце концов, вагю – лучшее мясо.
Оно немного дороговато, но оно того стоит.
Поскольку у меня никогда не было шансов заполучить его, я решил купить его сейчас.
Стоимость одного стейка составляет 1 серебряную монету и 5 медных... это действительно довольно высокая цена, учитывая, что Фер может съесть до десяти таких за один раз.
К счастью, хотя бы мне много не понадобится.
Сумма за свиную сосиску и стейк, которые я съем, составляет 2 золотые монеты.
Фер закончил есть, пока я занимался покупками.
▬ Какое блюдо следующее?
– Готовка совсем немного времени, но это восхитительная вещь.
Я положила на тарелку пять кусочков свинины.
Пока Фер ел, я приготовил сосиски, слегка обжарив их, а затем приправив.
– Вот, возьми и это.
Когда я подал сосиски, Фер обрадованно воскликнул:
▬ Все это очень вкусно.
Но впереди было самое главное блюдо на сегодня.
Первые два стейка готовятся и слегка приправляются.
– Это стейк, приготовленный только с добавлением соли и перца. Как тебе?
▬ Хуму… Это мясо такое мягкое и вкусное… Это восхитительное блюдо!
– Хо-хо… В моей стране скот разводят специально для этого мяса.
▬ Что!? Вы сами выращиваете животных для еды?
– А? Разве в этом мире вы не разводите животных, чтобы есть их?
▬ Нет. Монстров здесь в изобилии, поэтому на них охотятся и их едят. Этого достаточно.
Что ж… Если монстров много, то в разведении животных действительно может и не быть необходимости.
Разговаривая с Фер, я готовлю следующие стейки.
На этот раз я полил их соевым соусом.
Я продолжал подавать стейки с соусами, чередуя вкусы. Чесночный, луковый, с тертой редькой и, наконец, со сливочным маслом.
▬ В стране хозяина они создали нечто замечательное, выращивая еду.
– О да, в моей стране мы не идем на компромиссы в вопросах питания.
Если вы поедете в Токио, вы сможете купить любую еду, какую захотите, от обычных магазинов класса "В" до изысканных деликатесов французской кухни. Вы можете получить все, что угодно, без необходимости выезжать за границу.
▬ В конце концов, блюда, которые готовит хозяин, самые лучшие.
Что ж… Это однозначная победа японской индустрии питания!
Фер, похоже, остался доволен вкусом стейка вагю.
▬ Ты приготовил сегодня много замечательных блюд. Я думаю, что прямо сейчас смог бы победить даже дракона! Я переполнен энергией.
Действительно ли твоя сила настолько велика?
Все сегодняшние ингредиенты были куплены в Онлайн-супермаркете, но…
Что касается мяса, то это были обычные продукты… Однако их было довольно много.
Я почти уверен, что это обычная порция Фер, но…
Возможно, дело в стейке вагю?
Я применил на Фере Анализ.
[Имя] Фер
[Возраст] 1014
[Статус] Фенрир
[Уровень] 906
[Выносливость] 9843 (+5118)
[Магическая Сила] 9481 (+4550)
[Сила Атаки] 9036 (+4518)
[Защита] 9765 (+4394)
[Ловкость] 9684 (+4551)
[Навыки] «Магия Ветра» • «Магия Огня» • «Магия Воды» • «Магия Земли» • «Магия Льда» • «Магия Грома» • «Священная Магия» • «Барьер» • «Магия Усиления Тела» • «Сопротивление Атаке» • «Сопротивление Магии» • «Оценка эффективности магии»
[Покровительство] «Благословение богини ветра Нинрир»
…………
Мои глаза не обманывают меня?
После моргания профиль Фера остался прежним
Его характеристики увеличились на 50%.
Их повышение может быть результатом качества мяса из другого мира.
Это, конечно, хорошо, но…
Оно же имеет ограничения по времени, верно?
Фер съел много еды из другого мира, так что я проверю утром, исчез ли эффект…
▬ Эй! Если я ничего не буду делать со всей этой переполняющей меня энергией, это будет упущенной возможностью. Поэтому я пойду на охоту.
– Эй-эй, подожди! Что, если на меня нападут монстры?
Солнце уже село, и такому человеку, как я, будет опасно одному в лесу.
▬ Тогда я воздвигну барьер, который не пробьет даже дыхание дракона.
Это отпугнет даже дракона?! Ты…
▬ Я ухожу прямо сейчас.
Сказав это, Фер ушел в темный лес.
– ...что ж, ладно. Я просто перекушу чем-нибудь в темноте.
Когда Фер рядом, возникает легкое свечение, возможно, это из-за его магии, поэтому было прекрасно видно даже в темноте.
– И все-таки, как же полезно иметь под рукой Онлайн-супермаркет.
Я купил фонарик и батарейки.
Теперь около меня был источник света.
Поскольку я уже некоторое время ел только мясо, я с удовольствием купил себе другу еду.
Я распаковал онигири и открыл банку кофе.
Ах… Я пил его каждый день, когда был в Японии.
– Хаа, рисовые шарики всегда хороши, даже когда они холодные. Да и кофе отличный…
После того, как я насладился едой, я лег спать.
Сначала я лег прямо на свой плащ, но это было жутко неудобно.
Поэтому я снова открыл Онлайн-супермаркет.
– Хммм… Я хочу одеяло и простыни, а также мягкую подушку.
Благодаря Феру у меня было много денег, так что я мог свободно потратить их на нужные вещи.
Спать в таком одеяле на открытом воздухе будет удобно.
– Теперь мне не нужно ни о чем беспокоиться, благодаря магии Фер я смогу спокойно спать.
Завернутый в мягкое и теплое одеяло, я уснул, стоило моей голове коснуться подушки.
Глава 20 - Несравненный Фер
Я прекрасно выспался…
Намного лучше, чем обычно. Все дело в футоне, не зря я его ку…
– Ах! Что это такое?
Рядом со мной были навалены три огромных кучи трупов.
Даже если ты был переполнен энергией, не слишком ли это много, Фер?!
Оглядевшись, я увидел мирно спящего неподалеку Фенрира.
Я не знаю, что мне делать со всем этим.
Что ж… Просто уберу все туши в инвентарь.
Хорошо, что Инвентарь останавливает течение времени, и в нем ничего не сгниет…
В доказательство тому – все овощи, которые я купил в Онлайн-Супермаркете неделю назад, все еще свежие.
Имея в Инвентаре такой запас трупов, я могу понемногу продавать их гильдиям авантюристов в разных городах.
Я мог бы попытаться разделать их сам, но… Как я уже упоминал, я не слишком умел в этом деле.
Так, дайте мне немного подумать… Сколько тут вообще монстров?
Я использовал Анализ на горах монстров.
Фер снова убил Гигантского Додо и Огромного Оленя.
Хотя это особи крупнее, чем в прошлый раз.
Три Камнептицы… Скорее всего, я снова буду готовить ее по рецептам для курицы.
Есть также несколько Черношкурых Змей, которые будут проданы в гильдии за большие суммы денег.
Несколько Бешеных Гризли, которые тоже стоят довольно дорого.
Поскольку они большие и пугающие, их можно будет продать еще дороже, чем предыдущего.
Есть еще Красный Питон.
Он такой же, как Черношкурая Змея, и отличается только своим цветом.
Хм? Хотя нет. На самом деле размер Красного Питона больше.
Далее идут 5 Генералов Орков и один Король Орков.
Является ли Король Орков лидером?
Почему он оказался в подобном месте?
Фер, что же ты натворил? Как я буду объяснять появление трупов настолько сильных монстров?
Фер проснулся, когда я думал об этом.
▬ Хм? Что случилось?
Когда я посмотрел на Фера, у него было такое лицо, словно он недоумевает, что не так.
– Что не так? Этого слишком много – вот, что не так!
▬ Хм… Я был полон сил, поэтому поймал столько. Что удивительно, я даже не почувствовал усталости.
Хаах… Ну, тогда спасибо хотя бы, что ограничился этими трупами, а не пошел охотиться дальше…
– По какой причине король орков здесь?
▬ Я нашел деревню орков, и в ней мы сражались. Это была самая настоящая резня, да… Я решил принести только короля и генералов, потому что чем сильнее монстры – тем вкуснее их мясо.
…Резня?
– Сколько же там было орков? Не считая короля и генерала.
▬ Думаю, их там было около 150.
Сто пятьдесят…
Фер с самого начала был слишком силен, но еда из иного мира вывела его совсем на другой уровень… Его вообще хоть что-то могло остановить?
Эх… Я никак не мог повлиять на то, что случилось ночью.
Я снова обратил свое внимание на груды и стал рассматривать их дальше.
Четыре Огра... Они съедобны?
– Эй, Фер… Этих Огров точно можно есть?
▬ Мускулы огра жесткие и неприятные на вкус, но кожа высоко ценится у изготовителей доспехов, поэтому я подумал, что было бы неплохо захватить ее для тебя.
Ах, вот как?
Благодаря Феру я могу позволить себе если не всё, то очень многое.
Несмотря на то, что Огры несъедобны, я решил все-таки взять их с собой.
Следующим был Синий Огр.
Он отличался от остальных своей голубой кожей.
Это какой-то подвид?
Причина, по которой Фер поймал их, заключалась в их ценности, так что… Его я тоже не стал оставлять.
Дальше лежал Металлический Ящер.
Как можно понять по названию, он серебристый, с очень гладкой кожей, и очень похож на гигантскую ящерицу. Даже, скорее, на Варана.
Как Феру вообще удалось убить его? Его кожа буквально железная!
Ладно… Неважно. Я уверен, что его шкура высоко ценится.
Смерть этой ящерицы, возможно, слишком жестока, чтобы ее можно было себе представить.
Что ж, следующий труп – это…
Это… Химера?
Химера с головами льва, змеи и козла?
Разве это не похоже на финального босса какого-нибудь данжа?!
Нет, нет, нет, этого не может быть…
Но три головы никуда не исчезли.
▬ Хуму, эта химера точно будет вкусным блюдом. Обычно мои бои с представителями ее вида затягиваются надолго, но прошлой ночью я покончил с ней одним ударом.
Быть способным победить такую штуку одним ударом…
Этот парень сумасшедший.
Возможно, не имеет значения, как высок ранг его врагов.
Меня пробрал озноб при мысли о том дне, когда я отнесу это в гильдию искателей приключений.
Угх…
Лучше оставить это чудовище в Инвентаре навечно.
Да, так никто о ней не узнает, и все будет в порядке.
Находясь в раздумьях, я услышал, как Фер сказал, что он голоден.
Хотя прошлой ночью он съел довольно много.
Ну, от моих мыслей он есть все равно не расхочет, так что…
Горы трупов, которые лежали передо мной, были убраны в инвентарь также, как и мой футон.
Так… Что же мне приготовить?
Очевидно, сегодня я буду готовить мясо местных монстров.
Прошлой ночью я узнал о действии продуктов из потустороннего мира на Фера, так что мне следует воздержаться от них.
Но мне все равно нужно будет купить приправы. Соус, который я использовала для спагетти, показался мне не имеющим побочных эффектов, так что он может остаться в меню.
Мне нужно хорошенько подумать над меню.
Все должно быть сбалансированно.
Может быть, я смогу использовать мясо Василиска, похожее на куриное?
Куриное соте?
Я удалил с Василиска лишний жир, а затем слегка приправил.
Я налил на сковороду небольшое количество масла и начала готовить мясо.
Кожа потрескивала, и запах просачивался наружу.
Я обжаривал заднюю сторону, пока она не подрумянилась.
После того как мясо приготовилось, я приготовил на сковороде соус.
Лучше готовить его на той же сковороде, потому что в сошедшем жире соус получит привкус мяса, которое только что приготовили.
На сковороду я кладу сливочное масло, наливаю немного лимонного сока и небольшое количество соевого соуса.
Хотя можно было бы использовать только лимон и масло, соевый соус придаст соусу дополнительную пикантность.
Я полил получившимся соусом мясо Василиска, и…
– Фер, еда готова.
Я ставлю блюдо с куриным соте перед Фером.
Для себя я взял немного хлеба и сделал бутерброд с курицей.
Я также выпил кофе из банки, которым закупился еще вчера.
Бутерброд очень вкусный.
Кофе тоже очень вкусный.
Ах, как хорошо…
Хотя растворимый кофе, возможно, было бы выпить еще лучше…
Хочу горячий кофе.
Тогда необходимо купить еще сахар и молоко…
Приправы и овощи на исходе, может быть, мне стоит купить их все сегодня вечером…
▬ Добавки!
Да, да…
Я составила список покупок, пока готовил еще одну порцию для Фера.
Закончив и немного отдохнув, мы решили отправиться дальше.
– Что ж, пошли!
Я шел пешком рядом с Фером, тренируясь в Магии по пути.
Глава 21 - Тренировки в стиле Фенрира
Я сделал все, что мог.
Я непрерывно тренировался распространять магические силы по всему своему телу в течение трех дней.
Вот почему я должен быть в состоянии это сделать.
Я могу, я могу это сделать…
Поехали!
– Огненный шар!
Над ладонью моей правой руки, которую я протянул, появился мягкий огненный шар размером с небольшой мячик.
Однако его нельзя назвать настоящие Огненным шаром, если он просто горит на моей ладони.
Он станет Огненным шаром только после того, как я выстрелю им, и он взорвется!
– И-эй!
Я бросил огненный шар вперед…
Сначала он летел со скоростью улитки.
А затем, когда он пролетел около 20 метров, он и вовсе потерял скорость и потух.
* Пуф! *
Произошел небольшой взрыв (если его можно было считать таковым).
Я ненавижу себя за то, что говорю это, но это так убого…
Это даже чуть-чуть не похоже на полноценную атаку.
Фер есть Фер – как обычно, он с издевкой насмехался надо мной.
Черт возьми!!!
▬ Я уже говорил, что все, что ты можешь делать – это тренироваться, но, если уж на то пошло, как насчет того, чтобы провести настоящий бой? Есть вещи, которым ты не научишься никакими длительными тренировками, но которые ты сможешь понять в настоящем бою.
– Ну, это может быть правдой, но...... Ты имеешь в виду борьбу с монстрами, верно? Я не умею пользоваться мечом, и моя магия именно такая, какой ты ее видел. ты будешь делать, если я вдруг пострадаю?
▬ Не волнуйся. Я создам для тебя барьер. Он будет блокировать атаки монстров, но не будет препятствовать атакам с твоей стороны. Я буду рядом с тобой, не нужно бояться.
– Но...... Я не хочу получить травму......
▬ Эй, ты, трус! Поторопись и сядь мне на спину! Сейчас же!
Фер, которого разозлило мое хныканье, с силой забросил меня на спину, и я от испуга судорожно схватился за его шерсть.
– П-эй, подожди, куда ты планируешь меня отвезти?!
Когда я спросил об этом, Фер ответил:
▬ Конечно, в место, где водятся монстры.
– Что?! Монстры, о которых ты говоришь, убьют меня, даже не прилагая усилий!
▬ Все в порядке. Я выберу слабых монстров, которые подойдут тебе. И я с тобой, не волнуйся.
Не волнуйся, говоришь ты… Конечно, я буду волноваться!
Называйте меня трусом или как угодно еще, но вы не должны заставлять кого-то сражаться с монстром так внезапно!
▬ Ну, вот и гоблины. Мы очень удачно на них наткнулись. Я скрою свое присутствие, чтобы они не заметили меня и не сбежали. Тебе тоже следует вести себя тихо.
Сказав это, Фер отбежал в кусты.
Будь проклято твое “удачное время”.
…Что , черт возьми , это такое?!
Здесь так много гоблинов.
Место, куда привел меня Фер, было поселением гоблинов.
▬ Это гоблин. Стреляй в них своей магией.
Нет, нет, нет, разве это не слишком нелепо?
Что, черт возьми, ты хочешь, чтобы я сделал, братан?
▬ Поторопись и стреляй.
– Что, черт возьми, ты несешь?! Это абсурд! Посмотри, сколько их – я не справлюсь!
▬ Ну, я же обещал тебе, что создам барьер. Ну вот, теперь все в порядке. Стреляй.
– Хорошо, ты говоришь, черт возьми, все в порядке!
▬ Трус... Если ты не хочешь идти сам, то за тебя все сделаю я.
Сказав, что, Фер громко взвыл.
Эй, не вой здесь!
А, гоблины сразу же посмотрели сюда!
Боже! Они заметили нас!
ГЬЯААААА, приближается целая толпа гоблинов с дубинами, мечами и топорами!!!
▬ Хм, с этим у тебя нет выбора, кроме как сражаться. Стреляй, и стреляй, и стреляй магией, чтобы твое тело запомнило это. Я буду охотиться на гоблинов более высокого уровня.
– Эй! Не оставляй меня одного!!!
Будь проклято твое «Стреляй, стреляй и еще раз стреляй магией»!
Черт возьми!! Я запомню это, Фер!
Увааа! Гоблины приближаются!!
– Огненный шар! Огненный шар!! Огненный шар!!!
Мой потрепанный огненный шар попадает в гоблина.
Несмотря на то, что он слабоват, огонь есть огонь, поэтому гоблину был нанесен какой-никакой урон.
Я продолжал стрелять Огненным шаром.
Вокруг меня уже было полно гоблинов, но даже если гоблины размахивали дубинками, рубили мечами или пытались раскроить мне голову своими топорами, все их атаки были заблокированы барьером, который создал Фер.
Но даже в этом случае надвигающаяся армия гоблинов вызывала у меня бесконтрольный страх.
И для того, чтобы развеять этот страх, я стрелял огненными шарами.
– Огненный шар! Огненный шар!! Огненный шар!!
Как и сказал Фер, я стрелял, и стрелял, и стрелял огненными шарами.
– Огненный шар! Огненный шар!! Огненный шар!!
Черт возьми, я еще не закончил!!!
– Огненный шар! Огненный шар!! Огненный шар!!
А потом случилось то, о чем говорил Фер. Чем больше я стрелял, тем больше увеличивались скорость и мощность Огненного Шара.
Похоже, я уловил это чувство после того, как привык стрелять столько раз.
Я продолжал стрелять огненными шарами.
– Огненный шар! Огненный шар!! Огненный шар!!
Я выстрелил один раз, я выстрелил дважды, я выстрелил много раз.
Сколько времени прошло с тех пор, как я начал стрелять огненными шарами?
– Хааа, хааа...... Огненный шар!!!
Огненный шар размером с волейбольный мяч пролетел с довольно большой скоростью, ударился о гоблинов и взорвался.
Этот выстрел был лучшим огненным шаром, который я делал, но он также был и последним.
– Я... Я больше не могу это делать......
Это то, что они называют магическим истощением?
Я не могу призвать никакой силы…
Здесь все еще осталось много гоблинов, но я больше не могу двигаться…
▬ Хм. Видишь? Ты можешь это сделать, если захочешь.
– Фер...
Оооо, он вернулся.
Я так вымотался…
Я... Я оставляю остальное на тебя.
Как только я увидел появление Фера, я тут же потерял сознание.
Глава 22 - Булочки с бобовой пастой, клубничным джемом и кремом и шокирующая правда
– Нгх… Ааа, гоблины!
Когда я вскочил и огляделся в темноте, рядом со мной был только Фер.
Я так надолго потерял сознание?
▬ Ну, как тебе? Настоящий бой был хорошим опытом, не так ли?
О каком опыте ты говоришь?
Заставил меня столкнуться с такой ужасной ситуацией...
Это психологическая травма – видеть, как бесчисленные множества маленьких грязно-зеленых гоблинов надвигаются на тебя с намерением убить.
Вероятно, какое-то время мне будут сниться кошмары об огромном количестве гоблинов, преследующих меня.
▬ Твой последний огненный шар был довольно хорош.
Сказав это, Фер удовлетворенно кивнул.
▬ Это все благодаря мне. Ты наконец-то можешь нормально использовать магию.
– Хочешь, чтобы я тебя благодарил?! Ты же знал, что я еще новичок в сражениях! Мне следовало начать с убийства одного или двух мелких монстров. Но, пропустив это мимо ушей, ты решил, что привести меня в деревню гоблинов – это хорошая идея!
Это правда, что последний огненный шар, который я выпустил, был великолепен.
Но я все еще считаю, что твое решение кинуть меня сразу против целой деревни монстров было сомнительным.
▬ Это твоя вина, что ты так медленно осваиваешь этот уровень магии.
Угх…
Вот почему я ненавижу гениев.
– Я ни за что не смог бы сделать это так, как ты считаешь нужным. Ты же умеешь использовать Анализ – значит, должен знать мои характеристики, и понимать разницу в силах между нами.
На самом деле, между Фером и мной есть разница, как между небом и землей.
▬ Ну, твой уровень, похоже, повысился.
А? Серьезно?
Я поспешил открыть свой профиль.
[Имя] Тсуёши Мукода
[Возраст] 27
[Статус] «Случайно попавший в другой мир человек»
[Уровень] 3
[Выносливость] 110
[Магическая Сила] 110
[Сила Атаки] 83
[Защита] 82
[Ловкость] 78
[Навыки] «Анализ» • «Инвентарь» • «Магия Огня»
[Фамильяр] Фенрир («Фер»)
[Уникальный навык] «Онлайн-супермаркет»
Ура! Я стал сильнее!
Моя выносливость, магические силы и другие характеристики тоже увеличились.
Ах, еще в моих навыках теперь есть магия Огня.
Теперь я официально волшебник!.. Хотя мой статус все еще «попаданец», да…
Интересно, когда это изменится?
Это изменилось бы, если бы мой уровень повысился или мои навыки повысились, верно?..
…...только не говори мне, что так будет всегда… Этого не может быть...
Нет, нет, нет, это невозможно.
▬ А, точно, чуть не забыл. Возьми это.
Пока я размышлял о том о сем по поводу своего статуса, Фер внезапно встал.
И он передними лапами подкатил ко мне большой предмет зеленого цвета длиной около двух с половиной метров.
– Ух ты!
Это был очень большой гоблин.
Когда я использовал анализ, выяснилось, что это Король Гоблинов.
Король гоблинов… Фер-сан……
Это правда, что ты сказал мне, что собираешься поохотиться на гоблина более высокого уровня, но подумать только… В той деревне был король…
Это значит, что Фер привел меня в деревню с королем, да?
▬ В этом короле гоблинов есть магический камень. Магические камни можно обменять на деньги, верно? Гоблинов нельзя есть, и они бесполезны, но у этого короля гоблинов есть магический камень, так что я принес его тебе.
Ах, вот как…
Это значит, что короли гоблинов более чем В-ранга, ха.
– Король гоблинов - это В-ранг или А-ранг?
▬ Ранг? Я не знаю, о каком ранге ты говоришь, но если бы ты стал таким же великим, как я, ты смог бы с одного взгляда определять, есть у них магические камни или нет.
О… Ясно.
Тогда, если я смогу попросить Фера охотиться преимущественно на монстров, у которых есть волшебные камни, тогда я буду неприлично богат, да?
Но, эй, я все же не буду этого делать.
Если я сделаю что-то подобное, это обязательно принесет мне неприятности.
▬ В конце концов, ты потерял сознание. Нести тебя и этого короля гоблинов во время движения мне было бы очень неудобно. Вот почему я ждал, когда ты проснешься.
Фу〜у, и что с того?
Интересно, почему Фер-сан украдкой так странно поглядывает на меня?
▬ У этого хозяина теперь есть магический камень, так?
Ага. И?
▬ Магические камни можно обменять на деньги, верно?
Это правда.
Когда я некоторое время назад поступил в гильдию искателей приключений с Гигантским Додо ранга В и Огромным Оленем, внутри которых были Магические камни, несмотря на то, что их ранг был маловат, награда приз за их продажу была очень высока.
▬ Если так, то не следует ли тебе вознаградить меня едой из другого мира?
Хаааааа?
Этот парень пристрастился к домашнему японскому стейку из мяса Вагю, да?
– Послушай, у меня все еще есть много денег от тех монстров, что были проданы гильдии искателей приключений. Так что я пока не буду продавать тех, на кого ты охотился некоторое время назад, чтобы не привлекать еще больше внимания. Ты же знаешь, что я этого не хочу.
▬ Ну, это так. Тогда я временно откажусь от пищи из другого мира. Однако я голоден.
Действительно, он вспомнил такую странную вещь.
Слава богу, он ничего не усложнял.
Однако, ты же знаешь, я не в лучшей форме.
Я истощил свои магические силы, поэтому мое тело вымотано.
Готовить еду для Фера - дело хлопотное.
И еще, мне нужно отплатить ему за то, что он бросил меня в группу гоблинов.
Это должно быть наказанием, а не поощрением при помощи вкусного мяса.
Я открыл Онлайн-супермаркет.
Хмм… Когда устаешь, лучше всего поесть сладкого.
Булочка с бобовой пастой и булочка с клубничным джемом должны быть вкусными, они мне тоже очень нравятся.
Того же самого возьму и Феру, но, эй, он много ест, так что я должен купить ему еще и булочек с кремом.
Штук по пять каждого вкуса ему, наверное, хватит.
С булочками будет здорово выпить кофе из банки…
О, похоже, я могу купить целую коробку банок с кофе. Что ж, так и сделаю.
Поскольку я собираюсь купить много кофе в банках, растворимый кофе, который я собирался купить, пока не нужен.
Кроме того, я планировал пополнить запас приправ и овощей… Но я не хочу, чтобы они лежали в инвентаре неизвестно сколько времени, так что оставлю их покупку на следующий раз, когда определюсь с тем, что буду готовить.
Что ж, тогда давайте все это подсчитаем.
Сумма, оставшаяся на счету, была невелика, поэтому я дополнительно пополнил его на 5 золотых монет и оплатил все это.
Я достал булочку с бобовой пастой, булочку с клубничным джемом и булочку со сливочной начинкой и положил их в перед Фер.
▬ Что это такое?
– Булочка с бобовой пастой, булочка с клубничным джемом и булочка со сливочной начинкой. Это сладкий хлеб.
▬ Хм, здесь что, нет мяса?
– Ты просишь меня, кто только что проснулся после обморока, приготовить еду, да?
▬ Угх… Я понял тебя.
Фер недоверчиво понюхал предложенную еду, а затем проглотил булочку с бобовой пастой.
▬ Хуму, это очень вкусно.
А, так ты все-таки можешь есть сладкий хлеб?
В следующий раз съел булочку с джемом и сказал:
▬ О, и это вкусно.
И булочка с начинкой из сливок:
▬ По вкусу напоминает сгущенное молоко. Это тоже вкусно.
Эх, черт возьми! Фер любит сладкое?!
Моя месть явно не удалась…
▬ Еще.
Он еще и добавки просит…
Погодите, а ему этого не будет слишком много?
Я имею ввиду, я не знаю, могут ли быть Фенриры диабетиками или получить кариес, но…
– Знаешь, ты можешь заболеть, если съешь слишком много сладкого.
▬ Хм, глупости. Я не могу заболеть. Дай мне еще.
Ничего не поделаешь. Я купил по две булочки каждого вкуса, параллельно спрашивая:
– Что вы имеете в виду, говоря «не могу заболеть»?
▬ У меня есть благословение Богини Ветра Нинрир-сама. В моем случае, помимо того, что оно позволяет лучше использовать магию ветра из-за того, что Нинрир-сама – богиня ветра, не говоря уже о безвредности для меня ядов, ее благословение также нейтрализует все виды болезней. Кстати, нейтрализация болезней – результат благословения любого из богов.
Простое получение божьего благословения нейтрализовало бы все виды болезней?
Что за шокирующая правда…
Божье благословение – это чит!
Нейтрализация всех видов болезней – звучит уже слишком хорошо, но у него есть и другие эффекты!
Фер силен даже без благословений, а уж с ними...
Это я нуждаюсь в божьем благословении, а не кто-то настолько сильный!
Дорогой боже, мне все равно, кто ты, но, пожалуйста, дай мне своё благословение!!
Глава 23 - Выясняется, что Фер может использовать телепатию
– Эй, Фер, мы ушли из города, не определившись с конкретным пунктом назначения, но у тебя есть место, куда ты хочешь отправиться?
Для меня, после того как я покинул это вонючее королевство Лейзехел, достаточно будет просто немного попутешествовать, а затем отправиться в страну, которая находится как можно дальше от этого королевства.
▬ Хм… Как насчет того, чтобы отправиться на запад? В глухом лесу на западе водится много восхитительных монстров.
– На Запад? Как называется страна, в которую ты хочешь?
▬ Ну, я не знаю.
Не знаешь…
– Важно, как называется страна и что это за страна. Я не хочу прийти в страну, в которой назревает военный конфликт, или вроде того.
▬ Хм, я не знаю названия этой страны. Сражаются люди друг с другом или нет, ко мне это не имеет никакого отношения. В конце концов, люди постоянно начинают сражаться то тут, то там.
Ха… Это была моя ошибка – спрашивать о подобном Фера.
Что ж, если вы так же сильны, как Фер, вы не пострадаете, даже если будете проходить по полю боя в разгар войны, так что, возможно, вам нет нужды знать государственные взаимоотношения или названия стран.
Но ко мне-то это не относится.
Поскольку он говорит, что люди сражаются то здесь, то там, это означает, что войны между странами в этом мире никогда не заканчиваются.
Люди говорили, что королевство Лейзхел в конце концов вступит в войну с королевством Мальбар.
Как я и думал, пока я нахожусь в путешествии, мне необходимо разузнать о странах этого мира и их взаимоотношениях.
Так что мне как минимум нужна карта.
До сих пор мы обходили деревни и города по пути, не заходя в них, потому что Фер слишком приметный.
Но мне нужна карта, так что мы должны будем зайти в следующий город по пути.
• • • • •
▬ Впереди есть деревня.
Фер сказал мне, что он может обнаруживать присутствие живых существ и различать места, где находятся люди и монстры, так что в основном за тем, что находится рядом, следил и говорил мне именно он.
▬ Мы снова идем в обход?
– Нет, давай в этот раз зайдем в деревню. Мне нужна карта.
Когда показался въезд в деревню, человек, похожий на стража ворот, крикнул: «Стойте!», и направил свое копье в нашу сторону.
– Я искатель приключений по имени Мукода. Это мой фамильяр!
Когда я крикнул это охраннику у ворот, он нервно воскликнул: «Докажи это!», поэтому я ответил:
– Просто взгляните на мою карточку гильдии.
Я бы предпочел показать карточку гильдии торговца, но поскольку Фер со мной, чтобы избежать проблем я мог показать только карточку гильдии авантюриста, которая могла бы доказать, что он мой фамильяр. В отличие от удостоверения торговца, в удостоверении авантюриста кроме имени и ранга, там также написано, что у меня есть фамильяр.
Услышав мой ответ, один из двух охранников ворот нервно приблизился.
– Это моя гильдейская карта.
– Д-да, похоже, это действительно твой фамильяр. Я-я… Это что, Великий Волк?
Страж ворот, похоже, принял его за Великого Волка, поэтому, подумав, что это будет лучше, чем говорить, что он Фенрир, я не стал отказываться и сказал:
– Да.
▬ Эй!
«Шшш!»
Фер собирался заговорить, но я заставил его заткнуться.
Он и так боится, думая, что Фер – Великий Волк. Я не знаю, что случится с этим стражем ворот, если он узнает, что мой фамильяр – Фенрир.
Кроме того, есть много горожан, которые с опаской смотрели издалека.
«Я не Великий волк»
Внезапно голос Фер эхом отозвался в моей голове.
– Ууу!
– А? Что такое?
– Н-нет, нет, ничего страшного, да……
– Хорошо... Тем не менее, сделать фамильяром Великого Волка ранга А… Т-ты, должно быть, удивительный искатель приключений, да?
Я нервно улыбнулся этим словам охранника у ворот.
«Я сказал, что я не Великий Волк»
Голос Фера снова зазвучал в моей голове, и я пристально посмотрела на него.
«Это телепатия. Те, кто связан контрактом фамильяра, могут посылать телепатические сообщения друг другу»
Это первый раз, когда я слышу об этом.
«Хуму… Это первый раз, когда я связан контрактом, так что я совершенно забыл об этом»
Фер-сан, это плохо, если ты забываешь такие важные вещи!
Но, поскольку он сказал, что те, кто связан контрактом фамильяра, могут телепатировать друг с другом, означает ли это, что я также могу разговаривать с Фером с помощью телепатии?
«А, эм… Фер, ты меня слышишь?»
«Хуму, я тебя слышу»
«Причина, по которой я сказал, что ты Великий Волк, заключается в том, что так будет проще. Только подумай об этом: они так напуганы, просто услышав, что ты Великий Волк. Как ты думаешь, что произойдет, если они узнают, что ты легендарный волшебный зверь Фенрир?»
«Угх… Но…»
«Никаких "но". Это гораздо лучше, чем иметь ненужные проблемы, верно? Отныне мы будем говорить, что Фер – Великий Волк, каждый раз, когда будем заходить в человеческие деревни или города»
«Почему?»
«Если они узнают, что ты Фенрир, страна или знать тут же тобой заинтересуются, ты же знаешь. Если это произойдет, разве это не будет хлопотно?»
«Это может быть правдой… Но разве не будет проще, если я уничтожу все эти страны, или дворян, или что бы там ни было»
Уничтожь всех, кто доставляет хлопоты… Я думал об этом и раньше, но Фер слишком легок на расправу.
«Если уничтожьте их – мы потеряем все места, где могли бы остановиться. Кроме того, если вы всегда будете делать подобные вещи, человеческие страны объединятся и скажут что-то вроде "Уничтожьте всех фенриров! Смерть всем Фенрирам!"... Это будет еще более хлопотно, разве нет?»
«Гх! Это действительно возможно…»
«Я знаю, верно? Вот почему, чтобы все было проще, давай просто скажем, что ты Великий Волк»
«Если ты действительно настаиваешь, то ничего не поделаешь»
«Ах, и еще, когда мы находимся в человеческих деревнях или городах, давай по возможности говорить только с помощью телепатии. Они узнают, что ты Фенрир, если ты все-таки заговоришь»
«Хуму… Да, я понял»
После того, как мы закончили разговаривать с помощью телепатии, нам благополучно разрешили войти в деревню, но…
Взгляды жителей деревни все еще были слишком опасливыми.
В конце концов, вышел даже деревенский староста.
– Добро пожаловать в деревню Рейден. Похоже, вы искатель приключений, но по какой причине вы пришли в такое место?
– Вообще-то, мне нужна была карта, поэтому я пришел сюда…
– Такой дорогой вещи, как карта, не существует в такой маленькой деревне, как наша. Если она где и есть, то где-нибудь в городе Раутель, в четырех днях пути от этой деревни. Там есть книжный магазин, а также публичная библиотека.
Кажется, что в этом мире ценна не только бумага. Все книги написаны от руки, поэтому они дорогие. Он сказал, что карты также пишутся на бумаге и, конечно же, от руки, поэтому, хотя их скорее всего можно было бы купить в книжном магазине, цена на них наверняка довольно высока.
Такие дорогие вещи продаются только в городах приличного размера, но город Раутель – следующий по величине город после королевской столицы, так что там должно быть много вещей… Так сказал староста.
Я закончил спрашивать о том, что хотел узнать у деревенского старосты-сана, поэтому мы немедленно покинули деревню.
Жители деревни, похоже, не могут успокоиться, когда рядом такой огромный волшебный зверь, как Фер, поэтому я действительно почувствовал от деревенского старосты желание, чтобы мы поторопились и ушли.
Деревня, которая недобра к незнакомым людям…
Что ж, следующий пункт назначения определен, так что я не слишком расстроен.
Город Раутель, находится в четырех днях пути от деревни Рейден, прямо по дороге.
– Ну что ж, тогда давай отправимся в город Раутель. Но через четыре дня, ха-ха, я хочу поскорее получить карту.
▬ Хн? Если ты хочешь поторопиться, не хочешь поехать на моей спине?
– Я буду благодарен, если ты повезешь меня, но не двигайся с такой высокой скоростью, как раньше, хорошо?
▬ Знаешь, с такой скоростью мы могли бы прибыть туда всего за один день. Ты же хотел поторопиться, разве нет?
– Нет, нет, нет, я чуть не упал на такой скорости, я умру, если поеду так быстро еще раз. Пройти четырехдневный путь за два дня – это уже достаточно быстро. Пожалуйста, не ускоряйся еще сильнее, ладно?
▬ Это кажется немного медленным, но я буду следовать тому, что ты говоришь.
И вот так мы отправились в город Раутель.
Глава 24 - Огромный Олень на ужин
– Э-эй, Фер! Солнце село, так что давай сегодня разобьем лагерь где-нибудь поблизости.
Когда я его окликнул Фера и потряс его за шерсть, Фер остановился.
▬ Хуму. Давай поедим. Я голоден.
Да, да, все-таки ты сегодня вез меня на своей спине почти весь день.
Я сделаю мясо. Любимое блюдо Фера.
Что ж… Я должен приготовить что-нибудь такое, от чего у вас действительно возникнет ощущение, что вы едите вкуснейшее мясо в вашей жизни.
Хм, думаю, можно сегодня приготовить что-нибудь из…
Я достал мясо Огромного Оленя из своего Инвентаря.
Огромный Олень соответствовал своему название – он буквально огромное чудовище, похожее на оленя.
Вообще-то, я уже однажды ел оленя.
Семпай получил свежее мясо от своего родственника, который состоит в сообществе охотников, поэтому меня угостили им в доме семпая.
По словам того родственника из охотничьего сообщества, мясо оленя лучше всего употреблять в виде стейка, поэтому сэмпай приготовила стейк из мяса оленя.
Мясо оленя кажется жестким и обладает каким-то особенным вкусом, но когда я его ел, оно было совсем другим.
Несмотря на то, что его нужно долго жевать, олень не жесткий, у него не было ярко выраженного вкуса, и это было восхитительно.
Это мясо Огромного Оленя похоже на мясо оленя, которое я ел в доме семпая: такое же красное мясо с низким содержанием жира, так что я мог бы его приготовить тем же способом, что и семпай.
Я подумываю приготовить гигантский стейк из оленя.
Сначала я нарезал небольшими кусочками мясо гигантского оленя, затем отбил его тыльной стороной ножа.
В мясе оленя много клетчатки, поэтому, если его отбить, получится мягкое и сочное мясо.
После этого я посыпал мясо гигантского оленя солью и перцем и дал ему немного настояться.
Через некоторое время я растопил сливочное масло на сковороде и начал обжаривать мясо Огромного Оленя.
Когда обе стороны приобрели обжаренный цвет, блюдо было готово.
– Фер, держи.
Я подал Феру гигантский стейк из оленя.
Пока он ест свою порцию, я тоже съем свою.
* Ном ном *
– Ооо! Так хорошо…
У него нет ярко выраженного вкуса, и он довольно жевательный. Чем больше я его пережевываю, тем больше мясного сока из него выделяется.
У него не слишком яркий вкус, так что я могу есть его, сколько захочу.
Похоже, Фер тоже почувствовал, что это вкусно, и сразу же попросил добавки.
– Секунду.
Я поджарил еще мясо гигантского оленя.
Следующее блюдо...... Та-даа, это классический стейк с соевым соусом.
Я действительно думаю, что это так, когда речь заходит о стейках.
Похоже, Феру понравилось и это тоже.
Сначала я приготовила его с чесноком, тем самым, который, по словам Фера, он любит больше всего.
* Ном ном *
▬ Хуму, это восхитительно.
После этого я приготовила его в соответствии со вкусом тертой редьки, вкусом лука и вкусом сливочного масла.
Я также съел еще один стейк: со вкусом лука.
▬ Гигантский олень вкусен, когда его едят вот так...
Ну, в конце концов, он, вероятно, обычно ел его сырым, так что его восторги можно понять…
Японские продовольственные компании действительно великолепны.
Тем не менее, мясо гигантского оленя оказалось вкуснее, чем я ожидал.
Я не смогу подавить отрыжку. Прикрыв рот рукой, я со смешком признал:
– Это было так вкусно, что я не смог удержаться и съел слишком много.
Хотя порция была в разы меньше по сравнению с тем, что я готовил для Фера, съесть два куска стейка – это все-таки перебор, да.
Закончив с уборкой кухонной утвари, я начал подготовку ко сну.
Сначала я постелила разложенный картон.
Это картон, который скопился у меня со всех коробок, в которых появлялись купленные мной вещи из Онлайн-Супермаркета.
Я понял, что неправильно класть футон прямо на землю. Я положила его прямо на землю, поначалу не очень хорошо подумав, поэтому футон промок и испачкался.
Было бы здорово, если бы я мог купить ламельные фундаменты, но, в конце концов, они, конечно же, не продаются в обычном Онлайн-Супермаркете.
Поэтому я задумался о вещах, которые мне следовало бы положить под футон, и решил использовать картон из-под коробок.
Количество картонных коробок увеличивается каждый раз, когда я покупаю что-то в Онлайн-супермаркете, и до этого они были бесполезным хламом.
В качестве мусора, вместе с пакетами, в которые помещаются пищевые ингредиенты, купленные мной в Онлайн-супермаркете, они были помещены глубоко в мой Инвентарь.
Однако, если разложить картон и положить на него футон, влага впитается в футон не так сильно, и он не испачкается.
Это хорошее использование картонной коробки.
▬ Эй, приготовь и мне постель.
Океюшки.
Увидев, что я сплю на футоне, Фер сказал: «Выглядит неплохо. Я тоже хочу», так что в итоге я купил ему футон тоже.
Нечестно, что только я сплю на футоне, учитывая, что деньги на всё зарабатывает Фер.
Вот почему я не возражаю. Но у Фера огромное тело, поэтому ему пришлось купить сразу три футона.
Поверх картона я постелил три футона для Фера.
– Фер, я закончил заправлять твою постель.
▬ Хуму.
Фер лежал на боку на футоне.
Похоже, ему хочется спать после того, как он наелся.
Смотрите, легендарный волшебный зверь широко зевает.
– Просто убедись, что ты создал барьер перед сном, хорошо?
▬ Ладно… Я сделал его. Всё, теперь я буду спать.
Сказав это, Фер сразу же засопел.
– Так быстро! Ты уже спишь, да? Что ж, тогда мне тоже пора спать.
Я могу спать без забот благодаря барьеру Фера.
Я крепко уснул на своем футоне.
Завтра, наконец, мы придем в город Раутель.
Фер сказал что-то вроде того, что мы доберемся туда еще до обеда.
Было бы здорово, если бы мы могли войти в него мирно…
Глава 25 - Прибытие в город Раутель
Въезжать в город Раутель было… Хлопотно.
Скорее не потому, что Фер был поблизости, а потому, что в город входила очень длинная очередь людей.
И там, в очереди, тоже поднялись крики.
Было так хлопотно объяснять всем вокруг: «Он мой фамильяр, так что не волнуйтесь, все в порядке».
И когда мы приблизились к воротам, возникла новая проблема: солдаты в полных латных доспехах возле ворот остановили нас, направив свои копья.
– Остановись!
– Фер, пожалуйста, не двигайся.
Когда Фер остановился, к нему приблизился солдат с копьем в руках.
– Это фамильяр? – спросили у меня.
– Да. Он мой фамильяр. Пожалуйста, проверьте мою карточку гильдии искателей приключений.
Я показал солдату своё удостоверение.
– Это правда, он действительно фамильяр. Он Великий Волк?
– Да.
– Это удивительно – сделать фамильяром монстра ранга А.
– Да. Я считаю, что мне очень повезло.
– Вдобавок к тому, что у него контракт с фамильяром, он еще и везёт тебя, так что я думаю, что все в порядке. Но в случае, если что-нибудь случится, это будет твоим преступлением как владельца фамильяра. В случае, если в городе появятся жертвы, есть вероятность, что вас казнят или сделают пожизненным рабом – в зависимости от тяжести преступления. Будьте осторожны и контролируйте действия своего фамильяра.
– Я понял.
Фууу, хотя меня и предупредили, он так легко позволил мне войти.
Но смертная казнь или рабство… Это слишком страшно.
Оказывается, в этом мире есть рабство.
В этом другом мире нет прав человека, да? Этот мир такой страшный.
Во-первых, мне нужно найти и снять номер гостинице.
Ах, возможно, будет быстрее просто спросить солдата у ворот, где ближайшая подходящая гостиница.
Когда я спросил солдата о гостинице, где также мог бы остановиться мой фамильяр, он предложил «Гостиницу Эльмиры» на третьем углу после прохождения через ворота.
Я пошел в гостиницу, о которой мне сказал солдат.
В городе Раутель, как и ожидалось, втором после королевской столицы, было много людей.
Их не так много, но я мог видеть зверолюдей с кошачьими ушами и хвостами тут и там.
Но большинство из них носят ошейники, так что они могут быть рабами.
Хотя некоторые люди, увидев меня и Фера, идущих вместе, были ошеломлены, они не поднимали шума.
Я слышал шепотки «Это фамильяр...», так что, скорее всего, в такие большие города довольно часто приходят авантюристы с фамильярами, поэтому Фера не боятся так сильно.
Когда я добрался до гостиницы Эльмиры, плата за проживание составляла 8 серебряных монет, включая фамильяра.
Я оставил Фера в гостинице и пошел в книжный магазин, о котором спросил в гостинице.
• • • • •
Когда я вошел в книжный магазин, внутри было полно старых на вид книг.
Я обыскал весь магазин в поисках чего-нибудь похожего на карту, но ничего подобного не нашел.
Вместо этого я нашел интересную на вид книгу.
Она называется «Волшебство для чайников».
Это… Я хочу это.
Прямо сейчас я могу каким-то образом использовать магию огня (пока что, правда, только Огненный шар), но изучение других магических заклинаний было бы равносильно увеличению моей собственной защиты.
Я слышал, что книги дорогие, но сколько стоит эта?
– Простите, сколько стоит эта книга?
Владелец магазина взглянул в мою сторону и сказал:
– 7 золотых монет.
Увва, это так дорого!
Если это стоит 7 золотых… Я, наверное, воздержусь от покупки.
Я слышал, что в этом городе также есть библиотека, так что посмотрю книги о магии там.
Единственное, что мне действительно нужно – это карта, которую я должен купить, даже если она дорогая.
Когда я спросил, есть ли у них здесь какая-нибудь карта, владелец магазина сказал:
– Не может быть, чтобы в обычном книжном магазине было что-то похожее на карту.
По его словам, только те, кто занимает высокое положение, например, военные власти в королевском замке, могли бы иметь что-то вроде карты.
А〜а, понятно, карты здесь являются государственной тайной, да?
Ну, конечно, я не могу взять их в руки.
Возвращаясь в гостиницу, я думал о том, что мне делать.
Мне не нужна очень подробная карта.
Мне просто нужна карта мира, на которой примерно показано, что эта страна находится где-то здесь, на севере есть такая-то страна, а на юге есть такая-то страна, что-то в этом роде.
Что касается государственных дел в каждой стране, я в состоянии узнать о них, слушая авантюристов в пабах, где, похоже, собираются многие искатели приключений после работы.
Ах, возможно, я смогу услышать о соседних странах от искателей приключений.
Искатели приключений, судя по их работе, в конце концов, бывают во многих странах.
Если это так…
Может, в библиотеке найдется хотя бы старая карта?
Я не возражаю, даже если это старая карта, главное, чтобы она примерно отображала очертания этого континента. Если что, я сам подпишу там страны. Думаю, что смог бы составить более-менее приличную карту, используя в качестве основы истории, которые я слышу от искателей приключений.
Да, думаю, теперь у меня есть какой-никакой план действий.
Завтра я должен сходить в библиотеку и найти какую-нибудь старую карту.
А еще посмотреть, какие там есть книги о магии.
Глава 26 - Поиск информации в библиотеке
Я решил пойти в библиотеку сразу, как проснулся.
Когда я сказал об этом Феру, он начал жаловаться (в основном на то, что я не смогу его накормить), поэтому утром я пожарил много мяса и оставил ему вместе с большим количеством сдобы, которая ему нравится.
Теперь никаких проблем быть не должно было.
Я спросил в гостинице, где находится библиотека.
Вчера я уже купила в Онлайн-супермаркете тетрадь и шариковую ручку для записи заметок.
Пора было идти в обитель знаний.
………………
…………
……
Я расскажу результат.
Карты там вообще не было.
Я заплатил 2 серебряные монеты за вход… И был сильно разочарован.
Я долго пытался найти что-то похожее на карту, но ни в одной книге не было написано ничего, связанного с политической географией.
После долгих поисков, когда я начал думать, что ее не существует, я пошел посмотреть книги о магии. И, хотя прошло совсем немного времени, как я начал их просматривать, я многое узнал.
Я выяснил, что любой человек обладает магическими способностями, но без знания, как их использовать (о том, как я распределяю свои магические силы по всему своему телу), не могут активировать магию.
Причина, по которой у всех есть магические способности, но не все могут быть волшебниками, заключается в том, что некоторые не могут ощутить магические силы или они не могут правильно использовать магические силы (распространять магические силы по всему телу).
Базовая магия – это Магия Огня, Магия воды, Магия Ветра, Магия Земли. Особая магия – Магия Льда, Магия Молнии, Магия восстановления, Священная магия. Магия, которой могут обладать только некоторые расы – Магия растений и Магия Тьмы.
Базовую магию относительно легко освоить, если вы подходите для этого и знаете, как ее использовать.
Особую магию невозможно активировать без способности использовать все элементы базовой магии. Магов, которые могли бы использовать все стихии, немного, поэтому тех, кто мог бы использовать Магию Льда и Магию Молнии, еще меньше.
Что касается магии восстановления, если вы не тренируетесь в церкви в течение определенного периода времени, вы не сможете ее использовать.
Что касается Священной магии, то она еще более особенная, чем Магия восстановления. Это магия, доступная только тем, у кого есть статус Героя, Святого или Святого рыцаря. Похоже, что при помощи этой магии можно было бы использовать Стрелу Молнии (Копье Святого Света), обладающее высокой атакующей силой, и Святой Свет (Свет очищения).
Когда речь заходит о Священной магии, а не об особой, ее описывают как легендарную. Во-первых, человек не может научиться ей, если у него нет благословения от бога. Поскольку те, у кого есть благословения бога, редки сами по себе, эта магия слабо изучена. Однако, согласно легендам, одним ударом такой магии можно было уничтожить армию монстров или разрушить целую страну.
Как следует из названия расовой магии, только определенная раса могла использовать ее; говорят, что только эльфы могут использовать Магию растений и только раса демонов может использовать Магию Тьмы.
Я записала все, что узнала о магии, в блокнот, предварительно убедившись, что никто не смотрит, и пока библиотекарь не нашла меня.
Я не смог найти нужную мне карту, но я должен быть доволен, узнав хоть что-то о магии.
• • • • •
– Я вернулся.
Когда я вернулся в гостиницу, где находился Фер, Фер был мрачен.
▬ Ты поздно.
Еда, которую я оставил утром, исчезла, и от нее не осталось ни крошки.
– Прости, прости.
"Хм. Ты вернулся слишком поздно. Я успел сильно проголодаться.
– Я приготовлю еду прямо сейчас, так что не будь таким ворчливым. Я добавлю побольше мяса в качестве извинения.
▬ Я бы не отказался от еды из другого мира. Она намного лучше, чем местная.
Хаа… Это да.
Но, если он съест много ингредиентов из другого мира, его характеристики опять скаканут в значениях.
Но, что ж, это правда, что я вернулся немного поздно, так что я должен дать ему немного поесть как можно быстрее.
Я купил якитори и тонкацу в Онлайн-супермаркете.
Они стоили дороговато, но, так как я брал немного, выходило приемлемо.
Я снял якитори с шампура, а также переложил тонкацу на другую тарелку.
– Этого должно хватить в качестве перекуса едой из другого мира. В качестве основной еды я поджарю тебе местного мяса, так что подожди немного.
Фер шептал что-то вроде того, что этого слишком мало, но я проигнорировала его и поджарил немного мяса.
Приправой для стейка, как обычно, служит соевый соус и соус якинику.
Когда я подал Феру это мясо, сложенное горкой, он начал с жадностью его есть.
У меня есть другие места, куда я хочу пойти после еды, так что я не могу тратить на это слишком много времени.
Мне не удалось найти карту в библиотеке, поэтому я хочу услышать о положении дел в странах от авантюристов.
Хм? Если подумать об этом……
Глядя на Фер, который жадно ел, я вспомнил.
Магия, которую я изучал в библиотеке.
Есть Священная магия, и, если я правильно помню, у Фера должно быть что-то подобное……
Я опознал Фера.
[Имя] Фер
[Возраст] 1014
[Статус] Фенрир
[Уровень] 906
[Выносливость] 9843
[Магическая Сила] 9481
[Сила Атаки] 9036
[Защита] 9765
[Ловкость] 9684
[Навыки] «Магия Ветра» • «Магия Огня» • «Магия Воды» • «Магия Земли» • «Магия Льда» • «Магия Грома» • «Священная Магия» • «Барьер» • «Магия Усиления Тела» • «Сопротивление Атаке» • «Сопротивление Магии» • «Оценка эффективности магии»
[Покровительство] «Благословение богини ветра Нинрир»
Священная магия… Фер может ее использовать.
Ну, было написано, что этому нельзя научиться, если у тебя нет благословения от бога, так что нет ничего странного в том, что у тех, у кого есть благословения богини Ветра Нинрир, она есть.
Фер действительно легендарный волшебный зверь, да...
Хотя обычно он на такого не похож.
Подождите секунду, в книге было написано что-то вроде уничтожения армии монстров одним ударом или разрушения страны, но мне кажется, что история о разрушении страны всплывала в разговоре совсем недавно…
▬ Хуму, это было восхитительно, – удовлетворенно сказал Фер , насытившись.
Фер, Фер, Фер...
Ах!
Так эта история о тебе была правдой?!
Глава 27 - Этот мир совсем не добрый…
Я снова оставил Фера в гостинице и пришел в паб этого города.
Мне нужно было спросить искателей приключений о многих вещах.
Этот город огромный, поэтому я думал, что искатели приключений есть в любом пабе, но, похоже, этот паб был наиболее популярным.
Похоже, что это бар, который посещают в основном искатели приключений. Внутри их было очень много.
То, на что я обратил внимание – это четверо искателей приключений, которые, вероятно, состоят в одной группе.
– Хм, не могли бы вы ответить на несколько моих вопросов? Это не займет много времени.
Я немедленно подозвал официанта и заказал эль для четырех искателей приключений.
– О-о-о, а ты знаешь, как правильно завязать разговор!
Крепко выглядящий бритоголовый мужчина, который, похоже, был их лидером, похлопал меня по плечу и заставил сесть.
– Итак, что ты хочешь знать?
– Я занимаюсь чем-то вроде торговли во время путешествий, но я начал заниматься такого рода работой совсем недавно. Вот почему я подумал, что будет полезно узнать о ситуации в каждой из стран от тех, кто является опытными искателями приключений.
– А, вот в чем дело? Раз так, то хорошо, что ты спросил именно нас.
После того, как лидер сказал это, зверочеловек (вероятно, тигр?) у которого такое же сильное на вид тело, как у лидера, кивнул и сказал:
– Это правда, что мы посетили много стран… Эй, на что, черт возьми, ты смотришь?
Когда я посмотрел на зверочеловека, думая: «Он тигр?», он свирепо уставился на меня.
– Ты идиот? Ты же прекрасно знаешь, что зверолюди не-рабы редки в этой стране.
Когда другой участник сказал это, зверочеловек с пониманием кивнул.
– Насчет этого, ха... Это правда, что в этой стране, когда вы говорите «зверолюди», чаще всего речь идет о рабах. Тем не менее эта страна достаточно богата, чтобы искатели приключений вроде меня рискнули прийти сюда ради работы.
Когда зверочеловек сказал это, другие участники, включая лидера, сказали «Это правда» и кивнули.
По их словам, Священное Королевство Рубанофф, Империя Гейслер и Королевство Солес, к которому относятся как к вассальному государству Священного Королевства, особенно плохо относятся к расам, отличным от людей, таким как зверолюди, эльфы и гномы.
Империя Гейслер – полностью диктаторское военное государство, и тех, кто не подчиняется императору, ждет только смерть, а со зверолюдьми, эльфами и гномами обращаются так же, как с домашними животными, если не хуже.
Священное Королевство Рубанофф – религиозное государство, исповедующее превосходство человека, и в этой стране те, кто верит в религию Рубаноффа, утверждают, что тех, кто не верит, ждет участь уничтожения. Они верят в своего собственного бога и относятся к зверолюдям, эльфам и гномам как к еретикам. Они творят с ними жестокие вещи, не моргнув глазом.
Положение дел Королевства Солес, которое рассматривается как вассальное государство Священного Королевства Рубанофф, не сильно отличается от Священного Королевства Рубанофф.
Судьба зверолюдей, эльфов и гномов, ставших рабами в этой стране, полна страданий.
По сравнению с этим, хотя они и рабы здесь, в этом Королевстве Фьюнен, им живется лучше, потому что вдобавок к дешевой заработной плате им гарантирован минимально благообразный образ жизни.
– А как насчет королевства Лейзхел? Я проезжал через эту страну, но у меня такое чувство, что я не видел зверолюдей...
– А, эта страна…
Королевство Лейзхел также является страной, придерживающейся политики превосходства человека, как и религия Рубаноффа, и обычно они не допускают зверолюдей, эльфов и гномов на территорию страны.
Однако со времен нынешнего короля их территориальная экспансия продолжалась, постоянно устраивая сражения то здесь, то там.
И ни для кого не секрет, что в этих битвах участвуют зверолюди, эльфы и гномы, которых в их армии не должно быть.
Кроме того, они сказали, что известно, что многие дворяне в королевстве Лейзхел держат женщин-зверолюдей, эльфов и гномов в качестве сексуальных рабынь.
...это не самый добрый мир.
Королевство Мальбар, граничащее с королевством Лейзхел, которое также является родиной этих 4 авантюристов, по их словам является хорошей страной, где нет расовой дискриминации.
Однако их соседи были этому не слишком рады.
Территория расы демонов на севере, империи Гейслер на юге, королевства Лейзхел и Священное Королевство Рубанофф на востоке.
Авантюристы сказали, что территория королевства Мальбар постоянно подвергается нападениям.
На самом деле, совсем недавно противостояние обеих армий королевства Лейзхел и Королевства Мальбар на их границах продолжалось, и говорят, что война – это только вопрос времени.
Если подумать, я слышал в городе Килз, что между королевством Лейзхел и королевством Мальбар вот-вот начнется война.
Вероятно, эти четверо тоже махнули рукой на свою родину и покинули ее по этой причине.
– Если бы у нас были семьи в этой стране, мы бы об этом не подумали, но мы все сироты, так что...
По их словам, они товарищи, которые выросли в одном приюте и стали искателями приключений.
Кажется, гильдия авантюристов предупредила страны, чтобы они не мешали передвижению авантюристов выше С-ранга, поэтому, не желая нажить врагов в столь гигантской организации, которая превосходит по численности страну, каждая страна, хотя и неохотно, позволяет авантюристам пересекать границы.
– Мы также проезжали через Лейзхел, направляясь сюда, но взгляды, которые бросали на меня люди в той стране, отвратительны.
Зверочеловек поморщился.
Слушая их историю, я задавался вопросом: действительно ли все в порядке с этим миром?
У меня такое чувство, будто я попала в ужасный мир…
Продолжая разговор, на этот раз прозвучало название империи Курасен на восточной стороне королевства Лейзхел.
Эта страна имеет очень долгую историю, но, по словам авантюристов, в настоящее время внутри страны неспокойно из-за внутренних неурядиц в доме императора. Также они сказали, что с юга до центра континента протянулось много небольших страны, названия которых не стоят упоминания.
Они сказали, что ситуация там такова, что существует сильное соперничество между главами государств, поэтому авантюристы не приближаются туда настолько, насколько это возможно.
– Но примерно за 5-6 лет назад маленькие приморские страны собрались вместе и создали… Хм, как это называется… «Республику Куинн»! Верно, Республика Куинн была создана, но говорят, что сейчас она уже на грани распада.
Ох, мне тоже следует по возможности избегать путешествия по этим мелким странам, раз там настолько нестабильная обстановка.
После этого разговор зашел о королевстве Эрман и королевстве Леонхарт на востоке континента.
И королевство Эрман, и Королевство Леонхарт – сравнительно свободные страны, и, самое главное, их армии очень сильны, так что можно не беспокоиться о вторжении.
Вдобавок ко всему, эти королевства Эрман и Леонхарт придерживаются политики добрососедства, поэтому их текущие внутренние дела стабильны.
– Мы направляемся в Леонхарт. Но мы также поедем в Эрман.
По их словам, как в Королевстве Леонхарт, так и в Королевстве Эрман есть много подземелий, и обе страны являются странами, которые выгодны для выполнения работы авантюриста.
Ох, подземелья.
В конце концов, они существуют в этом мире.
Мне немного интересно, но я, вероятно, никогда бы в подобное место не вошел.
В конце концов, безопасность превыше всего.
Жизнь очень важна!
Но, услышав все это от искателей приключений, я принял решение о том, куда собираюсь направиться.
Это либо Королевство Эрман, либо королевство Леонхарт.
У обоих, похоже, стабильное положение дел, так что какой бы вариант я не выбрал – каждый будет удачным.
Проблема в том, знает ли Фер дорогу туда.
В подобной ситуации было бы так здорово иметь под рукой карту…
Глава 28 - Я столкнулся с мошенниками
– Если бы только была карта...
– М? Что, тебе нужна карта?
Лидер группы авантюристов, казалось, услышал мое бормотание и спросил это.
– Э-э-э, да. Я просто подумал, что было бы действительно удобно иметь карту. Даже если она не слишком детальная.
Когда я сказал это, четверо искателей приключений посмотрели друг на друга, а потом шепотом сказали мне:
– Эй… Вообще-то, у нас есть карта.
Ах! Серьёзно?
– У меня есть семпай-авантюрист, с которым я дружу… Я получил карту от этого авантюриста, когда он ушел в отставку.
О, это здорово. Как же завидно…
Мне тоже нужна карта.
– Конечно, это не подробная карта, которой располагают вышестоящие, но она лишь приблизительно показывает, где находятся границы стран.
Ну, мне и не нужно что-то очень подробное.
Пока я могу узнать о расположении стран, меня это устраивает.
– Поэтому, если ты хочешь, я могу продать её тебе.
Я... Это правда?!
– В конце концов, мы запомнили эту карту до последней черточки. Не будет никаких проблем, если мы остаемся без карты. Итак, как насчет 1 золотой монеты за карту?
Одна золотая монета? Уф…
Мне нужна карта, но 1 золотая монета… Хаа… Хотя, конечно, я знаю, что бумага ценная.
1 золотая монета… Хм, это заставляет меня колебаться.
– Могу я взглянуть на эту карту?
Кажется, лучше принять решение, посмотрев на товар.
– Оу, ну конечно.
Главарь достал из кармана сложенную карту.
– Вот она.
Он показал мне карту.
Она действительно была очень примерной.
Но даже так, я мог сказать о том, где проходят границы стран.
Я хочу эту карту, но не решаюсь заплатить за это 1 золотую монету.
– Я скажу так: карта – это очень ценное приобретение, сечёшь?
Я знаю это.
Я же не смог найти ее в книжном магазине, а также не нашел упоминаний в библиотеке.
– Но, поскольку ты угостили нас алкоголем, я сделаю тебе скидку. Дай-ка подумать… Как насчет 8 серебряных монет?
8 серебряных монет… Цена снизилась на два серебряных.
Мне нужна карта, а бумага очень ценна…
Ладно. Я куплю её.
Это то, что лучше иметь при себе, так что с 8 серебряными монетами в качестве расходов ничего не поделаешь.
– Я куплю ее за 8 серебряных монет.
– Что ж, продано!
Я дал лидеру 8 серебряных монет и получил карту.
– Ну что ж, уже поздно, так что нам пора идти.
– Хорошо. Спасибо вам за приятную беседу. И за карту тоже.
– Да, без проблем. Увидимся!
Сказав это, четверо искателей приключений ушли.
Ох, у меня теперь есть карта!
Поскольку не нашел ее в книжном магазине, я подумал, что мог бы сделать ее, слушая истории искателей приключений, если бы в библиотеке смог найти старую карту или хотя бы примерные очертания материка. Но, в конце концов, в библиотеке не было ничего похожего на карту.
Я уже думал, что достать карту невозможно, но, подумать только! Я купил ее в обычном баре.
Мне очень везет.
– Пф…
– Ыхыхых…
Что?..
Я обернулся.
Некоторые искатели приключений смотрели на меня и явно сдерживали смех.
– Пх! Эй, ребята… Знаете, нехорошо смеяться над ним…
Один искатель приключений сказал это парням, которые смеялись.
Хоть он и сказал это, но тут же засмеялся сам.
– Хм… Что вас так рассмешило?
Я же могу разозлиться из-за этого, верно?
Когда я сказала это мужчине с досадой из-за того, что надо мной смеялись, он ответил «Прости, прости», как будто ему вообще не было жаль.
– Ранее мы слышали, о чем вы говорили. Тебя надули.
Ха? О чем ты говоришь?
Надули? Что вы имеете в виду?
– Ты купил карту у искателей приключений, верно?
Я купил ее, но и что с того?
– Эта штука, обычно она продается в гильдии искателей приключений.
…………………...ха?
Нет, нет, нет, п-подожди секунду.
Обычно продается в гильдии искателей приключений?
…...ХААААААААААААААА??
– У меня тоже есть такая. Посмотри.
Сказав это, он показал мне карту, в точности похожую на ту, которую я купил за 8 серебряных монет у искателей приключений ранее.
Когда я был ошеломлен, увидев ту же самую карту, мужчина добил меня следующими словами:
– Кстати, она продается в гильдии искателей приключений за 1 серебряную монету.
Одна. Серебряная. Монета……
Я заплатил в восемь раз больше?!
УУУУУУУУ!! Меня обманули!!
– Эти ребята, они действительно продали ее так дорого. Ха, 1 серебряная монета за 8 серебряных монет. Гахахахаха…
При этих словах искатели приключений в пабе, не сдерживаясь, громко рассмеялись.
Черт возьми, не смейтесь надо мной.
Мне хочется плакать, знаете ли.
– Знаешь, эта карта сделана гильдией искателей приключений на основе того, что они слышали от искателей приключений. Вот почему, несмотря на то, что она нарисована на ценной бумаге, она сделана по цене, которую мы могли бы себе позволить.
– Это верно. Что ж, есть и искатели приключений, которые не пользуются картами и полагаются на свою память, но есть много тех, кто покупает карты. Они помечают на них города и деревни, через которые они проезжали. Было ли по пути озеро, места, где монстры часто появляются рядом с этим городом: авантюристы самостоятельно наносят их на карту.
– Среди авантюристов также есть ребята, которые в основном активны в своей собственной стране, которые покупают карту только своей страны в большом размере и вписывают в нее конкретные детали. Хотя эти вещи – их достояние, поэтому они не могут позволить другим людям увидеть свою карту так легко.
– Если подумать, то в гильдии торговцев тоже продаются карты.
– Ну, в конце концов, и авантюристы, и торговцы путешествуют по всем странам.
Смеющиеся искатели приключений говорили это один за другим.
Это продается не только в гильдии искателей приключений, но и в гильдии торговцев?
Однако владелец книжного магазина ничего подобного не говорил.
Владелец книжного магазина тоже должен быть зарегистрирован в гильдии торговцев, но владельцы книжных магазинов не похожи на тех, кто ходит по городам или странам, чтобы что-то продавать, так что он, возможно, ничего не знал об этом.
В любом случае, вы, искатели приключений, смеетесь надо мной… Если все так, как вы говорите, было бы здорово, если бы вы сказали мне об этом заранее!
На мое возмущение они хором ответили:
– Это только твоя вина и проблема, что ты дал себя обмануть!
…...в чем-то они были правы.
Я чувствую разочарование, но они правы.
Я уверен, что в этом мире нечто подобное даже не было преступлением.
Я могу только думать, что я чему-то научился из этого.
Охохо……
Глава 29 - Фер поймал рыбу!
После этого я, пошатываясь, вернулся в гостиницу.
Я не думал, что столкнусь с мошенничеством.
Хотя я избегал городов, и это также моя вина, что я не посетил гильдию искателей приключений и гильдию торговцев, когда искал карту.
И когда дело доходит до искателей приключений, «Железная воля», которая приняла моё задание о сопровождении, произвела на меня сильное впечатление, поэтому я и представить себе не мог, что меня могут обмануть авантюристы.
У меня сложилось стойкое впечатление, что в этом мире, независимо от гонораров или знати, парни из высшего класса делают то, что хотят, используя свою власть, но если вдуматься, среди торговцев и авантюристов тоже есть как хорошие, так и плохие люди.
В моем предыдущем мире тоже были хорошие парни и плохие парни, так что это естественно.
В любом случае, пора покинуть этот город.
И поторопиться в Королевство Эрман или Королевство Леонхарт.
Хотя то, как я получил карту, в значительной степени "такой себе", в конце концов, я смог получить карту.
Позавтракав с Фером, я быстро собрался покидать город.
– Что ж, пошли.
▬ Ты закончил все свои дела здесь?
– Да, так что давай поторопимся и уйдем.
Выехав из города Раутель, мы неспешно двинулись по дороге.
– Фер, теперь я подумываю отправиться в Королевство Эрман или королевство Леонхарт.
▬ Даже если ты сказал мне название стран, это мало о чем мне говорит. В каком это направлении?
– И королевство Эрман, и королевство Леонхарт находятся на востоке. Это страны, которые находятся у берега Восточного моря.
▬ О-о-о, восточное море. Там водятся Морские Змеи и Кракены. Они действительно вкусные"
…названия не внушают доверия.
Морской змей звучит как дракон, живущий в море, а Кракен – это гигантский кальмар, верно?
Хотя я думаю, что они оба монстры класса боссов.
Нет, нет, нет, я ничего не слышал, да, ничего.
Фер имел ввиду, что тоже любит морепродукты, да.
Конечно, больше всего я люблю мясо, но иногда я ем и рыбу.
Вот так.
Если вдуматься, он ест сладкий хлеб и говорит, что он вкусный, так что он, вероятно, ест все, что угодно.
▬ Хуму, кстати о рыбе, мне захотелось ее съесть. Быстрее всего пройти на восток, если идти сквозь лес, к тому же по пути будет озеро… Эй, пошли в ту сторону.
Э, это уже решено?
– Эм, это нормально – пробираться через лес? Подумай об этом, ведь там есть монстры и опасные монстры, верно?
▬ Хм, за кого ты меня принимаешь? Эти беспокойства излишни.
Ах, ну да…
Однако… Может, Фер и силен, но я не такой, так что…
▬ Я создам барьер для такого слабого человека, как ты, не волнуйся.
Слабый…
Нет, ну, это может быть правдой, нет, это факт, но я расстраиваюсь, когда ты говоришь это так откровенно.
▬ Поторопись и забирайся мне на спину.
Хорошо, хорошо.
Когда я взобрался Феру на спину, Фер побежал вглубь леса.
– Т-так быстро, так быстро, так быстро!! Двигайся помедленнее, уйй! – крикнул я, цепляясь за спину Фера, который бежал с невообразимо высокой скоростью.
▬ Держись крепче, чтобы тебя не стряхнуло. Мы поедем к озеру на такой скорости.
Между моим комфортом и желанием поесть Фер выбрал свой желудок!
Черт возьми!
– ГЯААААААААААААААА!!
– Ахххххххх............ ах......а.........................
Мой крик эхом разнесся по всему лесу.
• • • • •
Благодаря эгоизму Фера мы очень быстро добрались до озера.
Хаа, хаа, хаа, я думал, что умру.
Вы знаете, он бежал по лесу с такой скоростью, что просто думая об этом, меня тошнит…
Все, что я мог делать – это отчаянно цепляться за Фера.
Когда я лежу на земле, вытянув конечности, и думаю: «Устойчивая почва придает мне уверенности, да», морда Фера появляется прямо над моей головой.
▬ Эй, давай поедим рыбы.
………...о, дорогой Фер, пожалуйста, дай мне немного отдохнуть.
На самом деле, аппетит Фера не знает границ.
Но есть рыбу? Как ты собираешься ее поймать?
Удочки нет. Только не говори мне, что ты собираешься войти в озеро?
▬ Это лучший способ ловить рыбу.
После того, как Фер сказал это……
* Тресь *
Электрический разряд пробежал по поверхности озера.
А потом рыбки начали выплывать на поверхность одна за другой.
Поверхность озера сразу же наполнилась рыбой.
………...Фер-сан, это уже слишком.
Вероятно, это магия молнии, но что вы собираетесь делать с таким количеством рыбы?
Я доставлю их на берег с помощью Магии Ветра, так что выбери тех, которые тебе нравятся.
– Взять то, что я хочу? Это, разве они не все мертвы?
▬ Я ударил их электрическим током, так что они находятся только в бессознательном состоянии, они оживут позже.
Ах, вот как, да...
Хотя для рыб это катастрофа.
Что ж, тогда пойдем за рыбой.
О, здесь много рыбок фиолетового цвета.
Когда я использовал Анализ, узнал, что это Фиолетовая Форель.
Ее размер составляет около 30 см, поэтому она может быть вкусной при приготовлении на гриле с солью.
Я положил фиолетовую форель в свой Инвентарь.
Ну, мне не хочется брать всех рыб, что плавают на поверхности озера, но взять побольше вполне нормально, так как мы будем есть их позже.
В последнее время я также постоянно ем мясо, и мне тоже хочется поесть рыбу, так что неплохо положить ее в мой Инвентарь, так как я смогу есть рыбу в любое время.
О, а что это за довольно большая штука?
Это серебристая рыба была размером около 80 см. Когда я использовал анализ, узнал, что это Королевская форель.
Если она такая большая, даже я смог бы разделать ее на филе.
Я должен взять их побольше.
Эй, а это что, черт возьми, такое?
Среди фиолетовой форели и королевской форели плавала огромная рыба длиной около 3 метров.
▬ О-о, разве это не озерная акула? Она довольно редкая.
Когда я спросил Фера об этом, оказалось, что даже он, кто прожил очень долго, видел эту рыбу всего несколько раз.
Хотя, кажется, что ее мясо непригодно для употребления в пищу.
Что ж, хотя ее мясо нельзя есть, это такой большой монстр, и поскольку даже Фер называет его редким, его, вероятно, следует продать.
А пока я положила озерную акулу в свою коробку с вещами.
▬ Возьми и это тоже. У меня покалывает кончик языка, когда я ем эту рыбу. Это довольно приятно.
Сказав это, Фер вытащила рыбу из воды передо мной, используя магию Ветра.
Увва! Какого черта.
Это 50-сантиметровая рыба с потрясающими розовыми и голубыми полосками.
Это выглядит как нечто, в чем абсолютно точно есть яд……
В любом случае, я воспользовался Анализ и узнал, что ее название – Ядовитая озерная рыба.
Это никуда не годится.
Я имею в виду, в этом явно есть яд. Разве безопасно ее есть?
– Фер, ты ведь съел эту рыбу, верно?
▬ Да, я ел ее много раз. У меня покалывает язык, и это восхитительно.
– Я думаю, то, что покалывает твой язык – это яд. Эта рыба, похоже, называется Ядовитая озерная рыба. Ты ведь не использовал Анализ перед едой, да?
▬ Использовать Анализ перед едой? Я не занимаюсь такой хлопотной вещью. Имея благословение Богини, яд на меня не действует.
Ах, божье благословение, да.
Сводящее на нет все виды недугов… Это действительно звучит заманчиво.
Как завидно.
– Возможно, это и не подействует на того, у кого есть божье благословение, но, в конце концов, для меня это яд. Я возьму ничего подобного с собой. Кроме того, даже если ты не ешь ничего подобного, разве я не готовлю тебе еду должным образом?
▬ Хм, это правда, но она по-своему......
– Рыбу, в которой есть яд, я ни за что не буду хранить вместе с другими ингредиентами. Я приготовлю тебе вкусное блюдо, используя фиолетовую форель и королевскую форель, которые я взял прямо сейчас, так что будь доволен тем, что есть.
▬ Угх… С этим ничего не поделаешь.
Глава 30 - Спустя долгое время я наконец поел рыбу
Что ж, значит, спустя столько времени я наконец поем рыбу.
Как мне ее приготовить?
Я бы поджарил эту Фиолетовую форель целиком с солью, Королевскую форель бы разделал на филе… Может быть, гриль в фольге или форель в панировке тоже подойдет.
Если так, то… Сливочное масло закончилось, а еще мне нужно купить пшеничную муку.
После этого я должен купить грибы для гриля в фольге.
Я открыл Онлайн-супермаркет и купил сливочное масло, пшеничную муку, грибы и приправы, которые я обычно использую.
Также я не забыл об алюминиевой фольге, которую собираюсь использовать для приготовления на гриле.
Возможно, она пригодится мне позже для чего-то еще.
Я купил необходимые ингредиенты и приступил к приготовлению.
Я собираюсь запечь Фиолетовую форель целиком с солью. Она получается вкуснее, когда готовится прямо на огне, поэтому мне следует начать с сбора дров.
Мы находимся в лесу, поэтому дрова для костра были собраны достаточно быстро.
Я поджег их.
Конечно, я разжег огонь с помощью магии. Так было в разы проще.
Я часто использовал магию Огня, так что я стал лучше разбираться в ней.
На этом подготовка к приготовлению рыбы была закончена.
Сначала я удалил внутренности Фиолетовой форели.
Есть люди, которые говорят, что горечь внутренностей приятна на вкус, но мне это не очень нравится, поэтому я обычно удаляю внутренности.
Убрав их, я насадил Фиолетовую форель на ветки приличной длины, которые подобрал ранее, когда собирал хворост и дрова для костра, и посыпал солью.
Я воткнул ветки вокруг костра, чтобы Фиолетовая форель прожарилась.
Пока она готовится, я подготовлю Королевскую форель.
Сначала я разделаю ее на филе.
Ой-ёй, я оставил на хребтовой части слишком много мяса.
Что ж, пока хребет удален, все в порядке… Хотя форма немного странная.
Итак, приготовление рыбы в фольге.
Намазав алюминиевую фольгу сливочным маслом и добавив лук, я положил туда нарезанную Королевскую форель и слегка посыпал солью и перцем.
Сверху я положил грибы, слегка сбрызнул вином, добавил сливочное масло и закрыл алюминиевой фольгой.
Я разложил рыбу в фольге на краю костра, чтобы она запекалась.
Следующее – Королевская форель в панировке.
Я посыпала ломтик королевской форели солью и перцем и через некоторое время вытер влагу.
После этого я обвалял ломтики в муке и обжарил с обеих сторон на сковороде.
О, похоже, фиолетовая форель приготовлена. Рыба в фольге тоже запекается очень хорошо.
Я сняла с веток фиолетовую форель, которая имела коричневый цвет, и после этого разложил их в ряд.
Испеченная в фольге Королевская форель тоже приготовилась, и я добавил к ней уксус понзу для более богатого вкуса.
Я добавляю уксус понзу, потому что сегодня мне так хочется.
Кстати, добавлять соевый соус или сливочно-соевый соус перед тем, как закрыть фольгу, тоже вкусно. Можно не заморачиваться и ограничиться солью и перцем.
Я выложила приготовленную рыбу в панировке на блюдо, и она была готова после добавления соуса тартар, который я купила в Онлайн-супермаркете.
Обычное сливочное масло и соевый соус "меньер" тоже хороши, но поскольку я использовала сливочное масло для гриля в фольге, я добавила соус тартар.
– Фер, все готово〜
Фер подлетел ко мне сразу, как я его позвал.
Он вгрызся в запеченную фиолетовую форель.
▬ Хуму, хуму, приготовленная рыба очень вкусная.
Что ж, слава богу.
Теперь мне тоже надо поесть.
Увидев в Онлайн-супермаркете пиво в банке, мне спустя долгое время захотелось его выпить.
Не то чтобы я действительно любил алкоголь, но иногда его хочется выпить, не так ли?
Кожица фиолетовой форели, приготовленной на гриле, хрустящая и вкусная.
Королевская форель с грибами, приготовленная в фольге, великолепна на вкус и действительно хорошо сочетается с уксусом понзу.
Что касается рыбы в панировке, то богатая белком королевская форель действительно великолепна на вкус с соусом тартар.
Хотя я приготовил все это сам, оно действительно великолепно.
И оно все хорошо сочетается с пивом.
* Глоть *
М-м, пиво такое вкусное.
▬ Ничего не осталось, я съел все за секунду… Эта рыба, в серебристой штуке, и эта, белая, хороши. А у этого белого соуса странный вкус, но он вкусный.
Ах, да, да.
Запеченная в фольге и правильно приготовленная рыба в панировке…
Мне понравился соус тартар.
Соус Тартар - это все-таки вкусно.
Я приготовил еще рыбы в фольге и рыбу в панировке, пока пил пиво.
Я приготовил сливочное масло и соевый соус, а также соль и перец для рыбы в фольге, и поскольку Феру понравился соус тартар, я приготовил с ним рыбу в панировке.
– Фууух, как приятно поесть рыбу после стольких дней на мясной диете…
Фер больше всего любит мясо, но, похоже, с рыбой у него тоже все в порядке, так что отныне я должен готовить и рыбу тоже.
К счастью, сегодня нам попалось много рыбы.
Я должен попросить разделать большую рыбу, озерную акулу, при следующем посещении гильдии искателей приключений.
Глава 31 - Не успел я оглянуться, как моих фамильяров стало больше
– Каменная пуля!
Одна маленькая каменная пуля пролетела целых 20 метров и, замедлившись, упала.
………...какое разочарование.
Прямо сейчас я практикую магию Земли, но у меня ничего не получается.
Теперь я могу прилично выпускать Огненный шар благодаря Магии Огня, поэтому я попробовал другую магию.
«Водяной шар», о котором я думал, когда пытался использовать магию воды, не вызвал никакой реакции, несмотря на то, что я очень долго пытался его вызвать.
«Резак ветра», о котором я думал, когда взывал к Магии Ветра, тоже не вышел.
И, наконец, «Каменная пуля», о которой я думал, когда речь заходила о магии Земли… Создавала всего лишь крошечный камешек, который даже можно назвать песком, когда я использовал ее.
Когда я обрадовался тому, что у меня есть способности к магии Земли, Фер, который смотрел на то, что я делал, насмехался надо мной.
«Черт возьми», - подумал я. В последнее время я делал все возможное, чтобы практиковать магию Земли, но у меня тоже ничего не получалось.
Хотя я не знаю, почему.
Я же неплохо распределяю свои магические силы по своему телу.
Я выстрелил огненным шаром, чтобы проверить это, и все прошло хорошо.
Почему тогда так плохо получается каменная пуля?
Она, конечно, работает… Но очень хило. Возможно, дело в практике?
▬ Ты учишься очень медленно.
Угх, не думай, что все такие же читеры, как ты.
▬ Как насчет того, чтобы снова потренироваться в реальном бою? Твоя магия огня раньше стала лучше благодаря этому, верно?
Я вспомнил орду гоблинов с этими словами Фера.
Это кошмар.
– Не надо так шутить. Кто бы захотел испытать что-то подобное снова?
Это правда, что я стал лучше, когда дело дошло до Огненного шара, но страх, когда я остался один посреди гоблинов, был ужасен.
▬ Однако ты вообще не умеешь должным образом использовать Магию Земли.
Хаа, вот почему я ненавижу гениев.
Никому не пришлось бы страдать, если бы они могли делать все так быстро.
Обычные люди, такие как я, могут только постоянно практиковаться.
• • • • •
Когда я собиралась приготовить Феру и себе постель после ужина, он внезапно оказался у моих ног.
– Ува!
Пузырящееся прозрачное существо размером с футбольный мяч медленно двигалось около меня.
– ...разве это не слизь?
▬ Я думаю, да.
– Эй, Фер, разве ты не соорудил барьер?
▬ Конечно, я его сделал. Возможно, он уже был внутри, когда я устанавливал барьер.
– Разве в барьере есть смысл, когда внутри него есть монстры?
▬ Хмф! Есть ли причина бояться миниатюрного существа, которое даже нельзя назвать мелкой сошкой? Ты действительно труслив.
Да, да, я трус, ладно.
Тем не менее… Слизь не так опасна, поскольку это миниатюрное существо, которое не может быть даже маленьким мальком?
– Слизь не агрессивна?
▬ Возможно, есть некоторые монстры этого вида, которые атакуют других существ, но они более высокого уровня. Уровень этой слизи слишком мал. И, судя по ее размерам, это, вероятно, слизь, которая только что появилась на свет.
Я знаю, что к слизнякам почти всегда относятся как к слабейшим мобам-монстрам. Похоже, в этом мире то же самое.
Он не нападет, да?
Мне стало интересно, и я потыкал слизь около своих ног.
*Пулюм *
Он немного холодный, и после встряхивания трясется, как желе.
Это выглядело очень интересно, и когда я продолжил тыкать в него, слизь робко потекла обратно к моему пальцу.
Это в какой-то степени мило.
Какая это дружелюбная слизь.
– Эй, Фер, вся слизь обычно такая дружелюбная?
▬ Разве я не сказал, что это слизь, которая только что родилась? Обычно детеныши прячутся и убегают всякий раз, когда видят людей или монстров, отличных от его расы.
Понимаю.
Слизь, которая только что родилась. Интересно, какой у нее статус?
Я опознал дружелюбную слизь около своих ног.
[Имя] ---
[Возраст] 3 дня
[Статус] Детеныш слизи
[Уровень] 1
[Выносливость] 2
[Магическая Сила] 1
[Сила Атаки] 1
[Защита] 2
[Ловкость] 2
[Навыки] ---
………...такая слабая!
3-дневного возраста? Похоже, она действительно только что родилась.
Ее статус – Детеныш слизи…
Я уверен, что она будет расти все больше и больше и эволюционирует в Слизь из Детеныша слизи.
Но Детеныш Слизи прямо сейчас выглядит настолько слабым, что его могут немедленно убить другие монстры.
Он такой дружелюбный и милый……
Я должен хотя бы покормить его.
О слизи в книгах пишут так, будто они едят все, что угодно, но так ли это на самом деле?
– Эй, ты знаешь, что едят Детеныши слизи?
▬ Они могут есть камни, лежащие где-нибудь поблизости.
Они едят камни? Ха, так они действительно всеядны и едят все, что угодно…
Если да, то нормально же будет скормить ему это?..
Я подумал об этом и достал вещи, которые хранил в Инвентаре.
Мусор от вещей, которые я купил в Онлайн-супермаркете.
Картонные коробки можно использовать для подстеливания под мой футона и футон Фера, но мусор, кроме них, был совершенно бесполезен.
У меня много пластиковых пакетов, в которые кладут овощи, коробок из-под супа быстрого приготовления, бутылок со специями, пустых банок, пластиковых бутылок и так далее.
Я поставил пустую банку перед слизью для тестирования, и она ткнула в пустую банку, как бы спрашивая «Мне это можно?», и поместила ее внутрь своего тела.
Пустая банка, попавшая внутрь прозрачного тела слизи, быстро переварилась.
– О, это потрясающе!
Слизь обвила своими щупальцами мои ноги, словно прося о большем.
– Еще? Подожди секунду.
Я быстро разложил мусор, который скопился в Инвентаре, перед слизью.
Слизь поместила все это внутрь своего тела и быстро переварила.
– Ооо... Сваленный в кучу мусор бесследно исчез.
Слизь съела весь накопившийся мусор из другого мира.
Честно говоря, я не знал, как позаботиться о мусоре из другого мира.
Я не мог просто выбросить его, поэтому до сих пор хранил все это в Инвентаре.
Так что эта слизь проделала отличную работу.
– Ты, ты потрясающая!
Когда я сказал это, слизь подпрыгнула, как резиновый мячик.
– М? Ты понимаешь, о чем я говорю?
Слизь, которая прыгала вокруг, попала мне в грудь.
– Ох.
Я обнял слизь, поддерживая ее рукой, и слизь удовлетворенно затряслась.
– Ты действительно дружелюбная, хоть и слизь.
Говоря это, я похлопал по слизи.
▬ Эй. Этот монстр… Он стал твоим фамильяром.
– …Ха?
▬ Я сказал, что эта слизь стала твоим фамильяром.
– А? Но мы не заключали контракта…
▬ Контракт заключен, если этот слизняк подумал, что это прекрасная идея – стать твоим фамильяром, и ты мысленно с этим согласился.
– Ох? Но я... Я не соглашался на это?..
▬ Что бы ты ни говорил, контракт уже заключен. Проверь свой профиль.
Как Фер и сказал, я открыл свой профиль.
[Имя] Тсуёши Мукода
[Возраст] 27
[Статус] «Случайно попавший в другой мир человек»
[Уровень] 3
[Выносливость] 110
[Магическая Сила] 110
[Сила Атаки] 83
[Защита] 82
[Ловкость] 78
[Навыки] «Анализ» • «Инвентарь» • «Магия Огня»
[Фамильяр] Фенрир («Фер») • Детеныш слизи («---»)
[Уникальный навык] «Онлайн-супермаркет»
Ха?!
В моих Фамильярах внезапно появился «Детеныш слизи»!
Глава 32 - Детеныш слизи Суи
Слизь, которая стала моим фамильяром прежде, чем я это понял, я назвал Суи.
Без комментариев.
Текущий профиль Суи таков:
[Имя] Суи
[Возраст] 6 дней
[Статус] Детеныш Слизи
[Уровень] 8
[Выносливость] 24
[Магическая Сила] 21
[Сила Атаки] 18
[Защита] 20
[Ловкость] 21
[Навыки] ---
По какой-то причине ее уровень сильно возрос.
Хотя я думаю, что это результат поедания мусора из другого мира……
Не похоже, что в вещах, купленных в Онлайн-супермаркете, есть что-то особенное (например, ваша выносливость или магические силы увеличиваются, когда вы спите на футоне), поэтому я думаю, что, вероятно, есть какой-то эффект только от поглощения вещей из другого мира.
Кстати, эффекты ограниченного по времени бонуса выносливости или магических сил не были показаны у Суи.
Я предполагаю, что Суи с самого начала была очень слаба, поэтому ее уровень так быстро повысился.
А ограниченный по времени бонус появляется у существ с достаточно высоким уровнем, если они поглощают еду из другого мира.
Если это не так, разницы в повышении уровня независимо от того, поглощается еда или мусор, не будет.
Однако проверить это очень сложно.
В конце концов, мусор может есть только слизь.
Было бы здорово протестировать это, когда я увижу другую слизь, но слизь очень трудно найти.
Когда я спросил об этом Фера, он сказал, что слизь слаба, поэтому, пока это не высокоуровневый монстр, она обычно прячется или убегает.
Что ж, для Суи повышение уровня не так уж плохо, так что все в порядке.
Суи оказалась очень полезным существом.
Она съедала мусор и мыла посуду.
Сначала она ела даже посуду, но когда я сказал ей есть не ее, а только остатки еды, она стала их поглощать.
Благодаря Суи масляные пятна, прилипшие к сковороде, были легко удалены.
Я использую мыло для мытья посуды из Онлайн-супермаркета всякий раз, когда мою посуду, но при мытье с таким количеством пены требуется много воды.
Это нормально, когда поблизости есть источники воды или река, но очень неприятно, когда их нет.
Но благодаря Суи потребность в использовании воды сократилась до минимального количества.
Она также с удовольствием ела отбросы другого мира. Суи действительно хорошая девочка.
На данный момент Суи находится внутри тканевой сумки, которую я купил в магазине одежды в столице королевства Лейзхел, о которой я совершенно забыл.
Казалось, ей нравится ехать в сумке, и она хорошо себя ведет.
Я же еду на спине Фера.
Сейчас мы несемся по лесу на большой скорости.
Но даже в этом случае он говорит, что скорость намного ниже той, к которой он привык.
– Фер... Солнце вот-вот сядет, давай разобьем лагерь где-нибудь поблизости сегодня?
Когда я окликнул Фера, он сбросил скорость.
– Я хочу мясо.
Да, да.
Я принес много мяса для Фер, и пока я ел овощи, Суи съела свой ужин из мусора другого мира.
Сейчас, уже после ужина, мне по какой-то причине очень захотелось съесть сладкого.
Бывают моменты, когда вам действительно хочется съесть сладкое, не так ли?
Когда я поискал в Онлайн-супермаркете, то нашла несколько, которые действительно выглядят вкусно.
– Дораяки выглядят аппетитно…
Когда я пробормотал это, Фер резко встал и подошел ко мне.
▬ Что выглядит аппетитно? Я не прощу тебе, если ты будешь есть в одиночестве.
Да, да, Фер… Но разве тебе можно сла-а… А, это глупый вопрос.
Не может быть, чтобы ему стало плохо от сладкого после того, сколько он съел сладкого хлеба.
Суи тоже покачивалась и, казалось, тоже хотела есть.
По одному хватит нам с Суи, а Фер, вероятно, легко съел бы штук пять.
Я купила 7 Дораяки и набор для приготовления чая в пакетиках, потому что мне также хотелось попить чай, раз уж мы едим японские сладости.
Я переложил дораяки из пакета на блюдо и поставила его перед Фером.
Для Суи я достал Дораяки и положил Дораяки и пакет перед ней.
Я вскипятил воду и приготовил чай.
– Дораяки – это вкуснятина… Чай тоже хорош. Когда дело доходит до японских угощений, с ними лучше всего пить зеленый чай.
▬ Оооо! Кожица вокруг него и черная штука внутри хорошо сочетаются по вкусу. Это восхитительно.
Как я и думал, Фер быстро съел Дораяки.
Суи тоже, казалось, была взволнована и сильно раскачивалась, так что она, вероятно, почувствовала, что это было восхитительно.
Она также съела пластиковые пакеты (включая пакетыи-под Дораяки Фера и моих).
М-м, я чувствую себя виноватым за то, что ем сладости перед сном… Но это очень вкусно.
Глава 33 - Благословение Богини Ветра Нинрир (Малое)
– Фуаа...
Когда я вылез из футона, Суи проснулась вместе со мной.
Суи спит со мной на футоне.
Возможно, ей понравилось, когда она легла на футон в первый день? В любом случае, после того дня Суи всегда следовала за мной, как только я ложился на футон.
Фер, который обычно просыпался в то же время, что и я, уже проснулся.
М? Он ведет себя немного не так, как обычно.
– Эй, с тобой все хорошо? Может, у тебя болит живот?
▬ У меня не может болеть живот. Но сейчас это не имеет значения. Мне нужно поговорить с тобой о важной вещи.
Фер сказал это тяжелым, или, скорее, серьезным голосом, так что я тоже напрягся.
▬ Прошлой ночью Богиня Ветра Нинрир-сама даровала мне откровение.
Ха? Это то, что вам даруют, когда у вас есть божье благословение?
По словам Фера, похоже, что такие вещи случаются время от времени, когда у вас есть божье благословение.
В случае с Фером он сказал, что Нинрир-сама может появляться в его снах, когда он спит.
▬ Что касается откровения Нинрир-сама, оно связано с тобой.
Хах? Меня?
▬ Благодаря великодушию Нинрир-сама, тебе будет даровано благословение, если ты этого пожелаешь. Взамен ты должен раз в неделю жертвовать ей сладости из потустороннего мира и молиться у алтаря.
………...почему сладости другого мира?
Только не говори мне, что Богиня увидела, как мы едим сладкий хлеб или дораяки во время нашего путешествия, и ей захотелось это съесть тоже?
Нет, нет, это звучит слишком невозможно... Да ведь?
▬ В данном случае, это милость Нинрир-сама, прочитавшей ваши мысли о желании божьего благословения. Однако, она не может дать то же благословение, что и у меня. Независимо от этого, она может даровать тебе Малое Божье благословение, если ты будешь раз в неделю приносить на алтарь сладости из иного мира.
…...только не говори мне, что она действительно просто хочет есть сладости?
Богиня-сама, что, черт возьми, вы делаете?
▬ Хотя это Малое Божье благословение аннулирует болезни, оно будет работать только до тех пор, пока это не вещи, которые могут мгновенно тебя убить или очень мощно проклясть. Оно также улучшит твои магические способности.
Ох, вот как?
Даже если это не работает со смертельными ранами или мощными проклятиями, аннулирование болезней и улучшение магической силы… Разве это не здорово?
Хотя не мне жаловаться, конечно, но нормально ли получать благословение за еду?
▬ Это милость Нинрир-сама. Прими ее с благодарностью.
Ха-ха-ха.
Если я хочу получить Божье благословение, я должен отдавать сладкое.
Получив иммунитет к болезням и улучшенные магические способности, все, что я могу сказать, это то, что я очень благодарен.
– Конечно, я буду молиться с подношениями, чтобы получить Божье благословение. Но приносить их на алтарь? У меня нет алтаря, как бы я это сделал?
В конце концов, мы в середине нашего путешествия, понимаешь?
Мне нужно раз в неделю совершать молитвы и подношения, но не похоже, чтобы поблизости всегда был храм.
▬ Не имеет значения, что это за алтарь. Ты можешь вовсе сделать алтарь из валяющихся вокруг камней. Самое главное – молиться с чувством. Закрой глаза и молись с чувством благодарности к Нинрир-сама. Если ты будешь делать так, то твои молитвы и дары дойдут до Нинрир-сама.
Хо-о, я понимаю.
Что ж, тогда я должен немедленно помолиться Нинрир-сама с подношениями.
Хм-м, что я должен использовать в качестве алтаря……
Ах, наверное, картонной коробки должно быть достаточно.
В моем Инвентаре их много.
Я перевернул картонную коробку вверх дном и использую ее как стол-алтарь.
▬ Есть кое-что, о чем я забыл сказать. Нинрир-сама желает, чтобы первыми подношениями были булочки с бобовой пастой, булочки с джемом и булочки с начинкой из крема.
Богиня-сама, делать запросы с помощью откровений… Она не так проста.
Богиня-сама, вы смотрели на нас с того момента, когда мы ели сладкий хлеб?
В конце концов, женщины действительно любят сладости.
В конце концов, женщины из компании, в которой я работала, заявляли, что всегда есть место для десерта.
Скорее всего, она думала о том, что должна сделать, когда мы ели сладкий хлеб, но сдерживалась, но в конце концов не выдержала, когда мы вчера ели дораяки.
Я купила в Онлайн-супермаркете булочку с бобовой пастой, булочку с джемом и булочку со сливочной начинкой, а также добавил кофейное молоко в банке.
Я положил на алтарь картонной коробки булочки и кофе.
Хорошо, что ей нужны подношения, а не жертвы…
После этого я закрыл глаза, сложил руки вместе и помолился.
– Богиня Ветра Нинрир-сама, я приготовил подношения, которые вы пожелали. Пожалуйста, возьмите это кофейное молоко, оно очень хорошо сочетается со сладким. Пожалуйста, даруй мне свои благословения. Большое вам спасибо.
Когда я открыла глаза, булочки вместе с кофейным молоком исчезли с алтаря картонной коробки.
Вау!
Я не знаю, как это работает для богов другого мира, но, похоже, она это получила.
Получу ли я Божье благословение на это?
Когда я проверил свой профиль……
[Покровительство] «Благословение богини ветра Нинрир (Малое)»
Божье благословение, слава Богу…
Нинрир-сама, спасибо вам.
Позже я сделаю вам подношение из дораяки.
Я получил Божье благословение (Малое)! Ура!
Глава 34 - Суи и мусор из иного мира
Я искал другую слизь, чтобы проверить, в каком темпе идет повышение уровня Суи, но вдруг подумал.
Если речь идет о том, повысит ли она уровень, употребив в пищу что-то съедобное, разве я не должен быть в состоянии выяснить это, позволив ей есть обычную пищу?
Нет, ну, до этого я позволял ей есть только отбросы из другого мира, так что я пропустил что-то настолько простое, как это.
Я такой глупый...
Хорошенько подумав, я решил, что Суи легко сможет съесть дораяки.
Она всеядна и съест все, что угодно, но дораяки небольшого размера, и его съесть будет проще.
И вот, ради проверки Суи, я решил выделить и ей долю в сегодняшнем ужине.
Я сохранил мусор из другого мира, который обычно позволяю ей есть, и решил отдать Суи его завтра.
Для начала, я применил Анализ на Суи до того, как она съела съедобную пищу.
[Имя] Суи
[Возраст] 8 дней
[Статус] Детеныш Слизи
[Уровень] 10
[Выносливость] 28
[Магическая Сила] 27
[Сила Атаки] 25
[Защита] 28
[Ловкость] 27
[Навыки] ---
Суи? Ты уже не на десятом уровне?
Ее статус все еще «Детеныш», но при этом она слишком быстро повышает свой уровень.
Это то, что происходит из-за правильного питания?
Я с нетерпением жду окончания сегодняшнего уровня.
Сегодня я подумываю приготовить что-нибудь, что хорошо сочетается с рисом, который я приготовил заранее.
Что я собираюсь приготовить, так это миску риса со свининой, приготовленной на гриле.
Я подготовил мясо орка еще вчера, так что сегодня готовка займет меньше времени.
Вчера я нарезал мясо орка толстыми ломтиками и проткнул его вилкой для более богатого вкуса. Приготовив мисо-соус из мисо, саке, мирина и сахара, я положил мясо орка в пластиковый пакет на молнии, добавила мисо-соус и отложил его в сторону, пока мясо как следует не пропитается.
Кстати, в зависимости от вашего вкуса, можно добавить тертый чеснок или тертый имбирь – так тоже будет вкусно.
Я положил мясо в Инвентарь, чтобы его время замерло, но перед этим я отложил его в сторону на два часа, поэтому я думаю, что мясо пропиталось должным образом.
Я должен приготовить рис до того, как начну жарить мясо на гриле.
Я готовил его в обычной кастрюле – это важно.
Капусту я выложил под мясо.
Благодаря этому вкус мисо приобретет более освежающий привкус.
Я нашинковал капусту.
Орочье мясо я приготовил на сковороде.
С ним пришлось быть очень осторожным, потому что мисо легко пригорает.
После того как рис сварится, я подал его в миске, затем сверху добавил нашинкованную капусту.
И завершил все это добавлением мяса орка, которое было нарезано на удобные для употребления кусочки.
Для Фера я приготовила не миску, а глубокое блюдо.
– Фер, Суи, пора есть.
▬ О-о-о, пахнет очень аппетитно.
Аппетитно пахнет? Разве у Фера не всегда хороший аппетит?
Как обычно, Фер с жадностью набросился на еду.
– Суи тоже может съесть это сегодня. Только не ешь тарелку, пожалуйста.
Когда я сказал это, Суи накрыла собой миску и качнулась в ответ.
Ну что ж, тогда я тоже приступлю к еде.
Мясо орков, как всегда, очень вкусное.
Почему эта штука такая вкусная? Действительно, этот мир загадочен.
Аромат и вкус мисо хорошо впитались, так что получается очень вкусно.
Лучше всего употреблять мясо вместе с капустой и рисом для сбалансированного питания.
▬ Оно закончилось слишком быстро. Приготовь мне еще мяса.
Ладно, ладно…
Я приготовил для Фера вторую мисо-рисовую миску со свининой на гриле и подал ему.
Мне показалось, что Суи хочет съесть еще немного, поэтому я приготовил вторую порцию и ей.
Похоже, свинина, приготовленная на гриле в Мисо, была хорошо принята Фером и Суи.
Было бы очень вкусно добавить в соус мисо тертый чеснок или имбирь, или использовать мед вместо сахара, или добавить рисовый солод, маринованный в соли… Но я приготовлю орочье мясо одним из этих способов в следующий раз.
На этот раз я резал мясо орка толстыми ломтиками, но оно также может быть вкусным, если попробовать его тонкими ломтиками.
Да, и еще мне нужно снова приготовить соус мисо.
О, пора проверить, изменился ли профиль Суи.
Я опознал Суи, которая удовлетворенно покачивалась.
[Имя] Суи
[Возраст] 8 дней
[Статус] Детеныш Слизи
[Уровень] 10
[Выносливость] 28 (+1)
[Магическая Сила] 27
[Сила Атаки] 25
[Защита] 28 (+1)
[Ловкость] 27
[Навыки] ---
О! У нее появился бонус к характеристикам.
Это означает, что ее характеристики будут повышены с ограничением по времени из-за съедобной пищи и повысится из-за вещей, которые несъедобны.
Но, вот, кто от этого что-то выигрывает?
Во-первых, разве не только слизь может переваривать несъедобные вещи?
Значит, польза есть только слизи?
Только слизь может повышать уровень столько, сколько захочет, просто поглощая камни и ветки? Что это, черт возьми, такое?
Это действительно непонятно…
Ну, в любом случае, это означает, что только Суи могла так легко повысить свой уровень.
Сейчас она все еще слаба, но было бы здорово, если бы она ела много разного иномирного мусора и постоянно повышала уровень, верно?
И я надеюсь, что она внесла бы свой вклад в мою защиту вместе с Фером.
Безопасность превыше всего, в конце концов.
[ Каменная пуля ]
*Бам* - вылетела одна каменная пуля.
Затем, *бум* - и она попадает в дерево.
Я в спешке подбежал к дереву, чтобы посмотреть. На нем осталась небольшая вмятина.
[ О да! Это стало лучше! ]
Как обычно, я создал одну каменную пулю, которая, благодаря своей высокой скорости, увеличила свою мощность.
Это также все благодаря (малому) благословению богини ветра Нинрил.
Хотя оно и (малое), оно отлично выполняет свою работу.
И все это благодаря Богине.
Прямо сейчас я устроил небольшой перерыв после еды.
Я использую эти отрезки времени, чтобы практиковать магию земли.
Фер сказал: [ Любопытно.]… после этого заявления, как только он закончил есть, он убежал в лес.
Он сказал, что я не должен волноваться, так как он вернется в считанные секунды. Фер создал барьер вокруг меня и Суи, так что все в порядке.
Суи суетилась у моих ног.
Кстати, она неуклонно растет ( в результате, она повысила свои параметры, просто поедая мусор из другого мира), и сейчас она 13-го уровня.
Я действительно жду с нетерпением, когда она повысит свой уровень далее.
Ну, а сейчас я должен продолжить тренировать свою магию земли.
Как я и думал, простые люди, как я, могут только практиковаться.
[ Каменная пуля! ]
Фух~х, я устал.
Я думаю, что я слегка переусердствовал, используя свои магические способности.
Все, что я могу сделать в данный момент – это просто практиковаться. Но, тем не менее, это вызывает некое беспокойство, поскольку истощение приходит сразу же, когда я использую слишком много магических сил.
Было бы здорово, если бы у меня было немного больше магических сил.
Ну, ничего не случится, если я попрошу чуточку больше.
Как насчет немного сладенького?
Я купил шоколадный батончик и консервированный кофе в «Net Super».
Консервированный кофе – это черный кофе.
Сочетание сладкого шоколада с горечью кофе поистине изыскано.
Когда я ел шоколад, Суи оживилась.
[ Что? Суи тоже хочет кушать? ]
Когда я спросил, Суи вздрогнула.
Я разломил шоколадный батончик на две половинки. Я позволил щупальцу Суи ухватиться за одну из половинок, и она сразу же принялась ее есть.
Шоколадный батончик погрузился в Суи и мгновенно растаял.
Похоже, что Суи нравится шоколад. Она еще сильнее расшевелилась, влезла на мои ноги, как бы прося больше.
[ А ты умеешь просить, хах. Подожди немного. ]
Я купил еще дополнительного шоколада для Суи.
Когда я протянул шоколадный батончик Суи, она почувствовала его вкус.
Наверное, я слишком мягко отношусь к Суи.
Она очень любвеобильная и милая, поэтому я не могу ничего поделать с этим.
Но тем не менее, с Фером я разберусь позже.
Он сказал, что скоро вернется, но прошло уже немалое количество времени.
Когда я принялся восстанавливать свои магические силы, Фер наконец вернулся.
[ Ты поздно, Фер. Что-то случилось? ]
[ Все в порядке. Ничего особенного. А? ]
Фер принялся обнюхивать меня и Суи.
[ Ч-что это? ]
[ Вы, ребята… Вы не ели что-нибудь вкусное, пока меня не было? ]
Ооо!
Он о шоколаде, так ведь?
Чувствуется ли запах сладкого шоколада?
[ Н-нет. Почему? ]
Когда я сказал это, Фер пристально посмотрел на меня.
[ Ты не сможешь обмануть мой нос. ]
Черт возьми, он узнал, да.
Как я и думал у Фенрира обоняние, как у собаки? Или как у волка? Он очень резок.
[ Суй и я ели угощение под названием шоколад. В конце концов, я устал от практики магии. Сладости всегда хороши, когда вы устали. ]
[ Я немного устал от бега, поэтому я тоже хочу шоколад или что-то похожее. ]
Что ты имеешь в виду? Устал?
Нет никаких вариантов, чтобы такие существа, как ты, у которых максимальное значение статуса, могли устать от бега.
[ Это несправедливо. Ты и Суи ели, а я нет. ]
Уу! Если ты так говоришь….
Ах, ладно. Я понял.
Я отвел взгляд от Фера и купил несколько шоколадных батончиков из «Net super».
Суи тоже посмотрела на меня так, будто она тоже чего-то хотела (на самом деле у нее даже нет глаз, так что это просто так), поэтому я купил небольшую долю и для Суи.
[ Ууу! На первый вкус, это очень даже неплохо. ]
Серьезно? Я имею в виду, что он только что съел десять шоколадных батончиков.
У тебя будет кариес, если ты будешь такое количество сладкого. Ах, да, у тебя же иммунитет к болезням.
Какой же я завистливый. Но, если подумать, у меня также есть божье благословение. Несмотря на то, что оно малое, я ведь не получу кариес?
Даже если я и сказал, что хочу кушать сладости, я не собираюсь есть столько же, сколько ест Фер.
Кстати, Суи с удовольствием съела свой шоколад.
[ Ты. Я – Богиня Ветра Нинрил. Молись мне и преподнеси этот шоколад немедленно. Ах, и не забудь приложить к ним дораяки. ]
В моей голове раздался женский голос.
Это похоже на телепатию Фера, но её голос был более четок и ясен.
Она говорит, что она богиня Нинрил, хотя…..
Неужели она просит только сладости?
Можно ли назвать это предсказанием?
[ Да, верно. Это предсказание. Поторопись. ]
С чем это связано?
Богиня, ты используешь предсказание, чтобы просить сладости……у богов нормально с этим?
Я ненавижу это говорить, но это очень разочаровывает Богиню.
У нее нет ни капли достоинства.
[ Заткнись. Даже богам иногда с нетерпением хочется что-то получить. ]
Ох, она высказала свое истинное намерение.
О, действительно. Какая беспомощная Богиня.
Я подумал, что разочаровался в Богине с тех пор, как услышал, что её предсказания – это просьба сладостей.
Я имею в виду, не может ли она получать их из другого мира, используя свою божественную власть?
В конце концов, я получил благословение, поэтому я собираюсь преподнести ей сладости.
Я купил шоколадные батончики и дораяки для Богини.
[ И что? Ты хочешь дать мне еще больше? ]
[ Нет, нет, это не для тебя. Прямо сейчас богиня Нинрил послала мне предсказание. Она сказала мне молиться и в качестве подношения принести сладости. ]
[ Ну так, если это предсказание от богини Нинрил, то молись правильно. ]
Я поместил сладости и дораяки на алтарь, который был представлен картонной коробкой и принялся молиться.
Когда я закрыл глаза, сладости и дораяки исчезли.
[ Good job. ] (примечание: говорит она по-английски)
Что «Good job»?
Где в этом мире вы слышали такие слова?
Она действительно очень разочаровывает.
[ Йош, ты закончил молиться. Тогда пойдем. Поторопись и пойдем. ]
Фер почему-то меня торопит.
[ Я понял. Но есть ли для этого причина? ]
[ Н-нет, ничего. Как обстоят дела с твоей магией земли? ]
Что? Он просто решил сменить тему прямо сейчас?
[ Как обычно я могу использовать только маленький камушек, но он стал сильнее благодаря благословению богини Нинрил. ]
[ Каменная пуля – это ведь волшебство для нескольких камней? Запустить только один из них….. ]
Не мог бы ты помочь? В конце концов, они даже не летают.
[ Как я и думал, мы можем туда идти. ] – сказал Фер тише, чем обычно.
[ А? Что ты сказал? ]
[ Ничего. Вместо этого, мы должны поторопиться. ]
[ Хорошо-хорошо. Суи, садись в сумку. Йош, теперь все в порядке. ]
[ Хорошо, пойдем. ]
Царство Бога.
Мир, в котором живут боги.
Богиня ветра Нинрил – это Богиня с длинными серебристо-белыми волосами.
Она находится в своем дворце, перед отражающейся поверхностью воды, благодаря которой она может наблюдать за разными мирами или низшими царствами, когда в них вводятся божественные силы.
[ Оооо! Неужели это булочка со сладкой фасолью, которую я видела во сне? ]
Когда я использовала свои божественные силы и впервые заглянула в мир под названием Земля, эта штука была такая вкусная.
Наблюдая за человеком, который ел и приговаривал: [ Как вкусно, вкусно! ], я задалась вопросом, какой вкус был у этой штуки.
Булочка со сладкой фасолью…. Все, что я смогла узнать, то что это было сладостью.
Так как я редко ем сладости, меня это очень заинтересовало.
Однако, даже если я могу наблюдать за мирами, используя свои божественные силы, я не могу получать её объекты.
В конце концов, это не мой мир.
Боги имеют особые правила.
Хотя нам и разрешено наблюдать за другими мирами, мы не должны вмешиваться.
Вот почему я так хотела получить эту булочку…
Когда я случайно взглянула на Фенрира, который получил благословение от меня и стал чуть ли не моим родственником, он неожиданно заключил контракт с человеком.
Когда я хорошо подумала над этим, я решила также заключить контракт и с человеком.
Кроме того, он человек с Земли.
Он является пользователем этого очень странного и своеобразного «Net super».
Я, конечно, поняла, что такую еду, как у него, невозможно найти в этом мире.
С тех пор, как я поняла это, мне стало любопытно разузнать больше об этом человеке из другого мира и о Фенрире, поэтому время от времени я наблюдаю за ними, но…
[ Ой, только подумать, что он может вызвать булочку со сладкой фасолью. Это много…. Но я тоже хочу есть. ]
Однако, даже если это и мой мир, я не могу так небрежно в него вмешиваться.
Это бы не послужило хорошим примером для других богов.
Тем не менее, булочка со сладкой фасолью…..
Я должна терпеть………
Н-но, булочка…..
*****
Когда я, как обычно, наблюдала за нижними царствами, я увидала, как Фенрир с наслаждением поедал сладости.
[ Ч-что это такое? В-в этом мире есть дораяки! Это так несправедливо, вы уже давно съели все булочки. Я тоже хочу есть, я тоже хочу есть, я тоже хочу есть!!! ]
Я люблю сладости.
В моем мире, так называемые сладости, ограничены.
В конце концов, когда кто-то говорит о сладостях, то речь идет только о сушеных фруктах или меде.
Но эти ребята…… это несправедливо, несправедливо, так несправедливо!!!
Я тоже хочу есть сладости.
Ах, Фенрир – мой благословенный родственник.
Если он Мастер Фенрира, это не должно быть странным молиться мне и приносить подношения?
Да-да, это правильно!
Этот человек из другого мира говорил что-то о желании получить божественное благословение, поэтому он не должен быть скупым, если я дарую ему мое благословение (малое).
Подношения должны быть раз в неделю.
Есть вероятность, что другие боги узнают, если сладостей будет слишком много.
Это будет очень хлопотно, если они узнают.
Мои друзья-богини: богини огня, воды и земли попросили бы угостить их сладостями, а бог войны и бог кузнечного мастерства скажут мне, чтобы я принесла им алкоголь.
Кажется, что алкоголь из другого мира также можно купить с помощью этого «Net Super».
Если они узнают, нет сомнений, что они соберутся здесь.
Либо попытаются получить сладости и алкоголь сами, даровав благословение этому человеку из другого мира.
Если это произойдет, моя доля уменьшится, не так ли?
Брррр…. Я должна быть осторожна, что не дать узнать об этом.
О, похоже, что Фенрир рассказал этому человеку о моих предсказаниях.
Похоже, что мое благословение (малое) сделало свое дело.
Булочка с фасолью должна стать первым приношением.
И также я сказала, что хочу, чтобы он преподнес булочку с джемом и кремом, чтобы я съела их вместе с булочкой со сладкой фасолью.
Ох, он начал молиться и преподносить сладости.
Ну тогда……
С помощью моих божественных сил, я телепортировала подношения в виде булочек и кофейного молока, которое человек из другого мира добавил сам.
[ Ооо! Э-это булочка со сладкой фасолью, которую я видела во сне. И также он принес булочки с джемом и кремом. ]
Дайте-ка посмотреть. Я быстро откусила кусочек от булочки с фасолью.
Ммм~м, как это вкусно, вкусно, очень вкусно!
Эта черная начинка…. Сладкая вареная фасоль?
Они окутали эту сладкую фасоль булочкой…. Человек, создавший эту булочку – гений.
Ух, ух.
Я должна выпить кофейное молоко, которое предложил человек из другого мира.
Позвольте-ка посмотреть.
Ум~ум~
Это мягкий горьковатый напиток хорошо сочетается с булочкой с фасолью.
Человек из другого мира, замечательная работа.
Я буду хвалить тебя.
Далее булочка с джемом.
Ммм, это клубничное варенье такое вкусное!
Отварные красные фрукты сладко-горьковатые на вкус.
Человек смог окутать его булочкой, он – гений!
Это вкусно, очень вкусно.
Ха! Ничего не осталось.
Я хочу еще есть, так что следующее – это булочка с кремом.
Ммм…~ булочка со сливочной начинкой тоже вкусная!!
Это подслащенное вареное и густое молоко обладает замечательным вкусом.
Комбинация этих булочек с кофейным молоком – лучшая вещь.
Оп! Э-это плохо.
Я-я…. Съела все.
Я думала оставить несколько, чтобы насладиться ими позже.
Но все сложилось таким образом из-за их восхитительного вкуса.
На самом деле они и вправду очень вкусные….
Эх, мне нужно ждать следующего подношения, как жаль.
Это все вина сладостей из другого мира. Они такие сладкие…~~~~!
Фер внезапно остановился.
[ Эй, что случилось? ]
[ Слезай. ]
Если ты так говоришь, то я слезу, но я думаю, что сейчас еще не время для еды.
[ У нас будет реальный бой. ]
А? Так внезапно?
[ Ты стал лучше в огненной магии, когда мы включили реальный бой, разве не так? На этот раз сделай это с магией земли. ]
Сделать это? Почему ты все решаешь сам?
[ Почему ты решаешь это сам? У меня не получится сделать это. ]
[ Нет, ты сделаешь это. Достигать успеха, занимаясь реальным боем намного эффективнее, чем простая трата времени на то, чем ты занимаешься. Не было ли это доказано огненной магией? ]
Черт возьми, я тоже стараюсь делать все лучше, знаешь?
Проблема в том, что нет никаких результатов.
То, что говорит Фер об огненной магии, я прекрасно понимаю, но тем не менее, я предпочитаю воздержаться от приключения в деревне гоблинов.
[ Отложим это в сторону, что ты заставишь меня сделать? ]
[ Это. ]
Я посмотрел на место, на которое смотрел Фер ранее, прежде чем сказать это. Там находилась открытая пещера.
[ Что случилось с этой пещерой? ]
[ Это не обычная пещера. Это подземелье. ]
…......а?
П-подземелье?
Подземелье? Э-это подземелье?
Почему оно находится здесь посередине леса?
[ Это молодое подземелье, которое только недавно было построено. Время от времени это происходит, когда магическая сущность места очень плотна. ]
«Волшебная сущность», судя по названию – это сущность магических сил.
Поглощение этой сущности и превращение её в магические силы – это то, что использует магия.
Мне казалось, что я начинаю понимать суть происходящего или нет.
Согласно словам Фера, когда в какой-либо местности присутствует волшебная сущность или трупы высокоранговых монстров (один с магическим камнем), это повод для создания подземелья.
[ Уже подземелье? Ты снова говоришь абсурдные вещи. Конечно, что подземелья не для меня. Я не буду входить в него, клянусь. ]
[ Это вполне возможно. Я исследовал его, и выяснил, что там находятся монстры, такие как: слизняки, рогатые кролики, гоблины и кобольды. Их не так много, как ты думаешь. ]
Нет, нет, нет. Их слишком много для меня.
И ты исследовал его? Ты входил в него?
Вот почему ты опоздал. Похоже, что ты вошел в подземелье.
[ Это неглубокое подземелье с пятью этажами, поэтому даже такой новичок, как ты, будет в порядке. ]
Пять этажей? Неглубокое? Для меня это совсем неважно.
Я имею в виду, что я не пойду в подземелье.
[ Хорошо, пойдем. ]
[ Подожди, подожди, подожди! Почему ты входишь в подземелье так естественно? Я не буду входить в него! ]
[ Ох, действительно. Почему ты такой трус? ]
Фер, а не мог бы ты назвать меня острожным, а не трусом?
[ Я просто осторожен. Входить в подземелье так внезапно, это глупо! ]
[ Хмф, все зависит от того, что ты говоришь. Даже если бы я не вмешался, ты мог изучать магию своим способом. Однако, с помощью твоего метода, очень сомнительно, сможешь ли ты изучать магию огня. ]
Гррр….. это может быть и правда, хотя…
[ У тебя получилось это, верно? То, что я говорю – правильные вещи. Я создам барьер для тебя и Суи, так что не волнуйся. Пошли. ]
Фер планирует загнать меня в подземелье любой ценой.
Если это так…
[ Подожди секунду. Если ты действительно хочешь, чтобы я вошел в подземелье, мне нужно подготовиться. ]
Я заставлю проявить тебя всю свою мощь Net Super-сан.
Увеличить статус с помощью пищевых ингредиентов из «Net Super» - стратегия другого мира.
Я не хочу получить травму или даже умереть. Об этом не должно идти и речи.
Поскольку я вхожу в новый неизвестный мне мир, в такой, как подземелье, мне нужно стать немного сильнее.
[ Я не говорил тебе, но, поедая пищу из другого мира, ты можешь стать сильнее. ]
[ Что? ]
Я объяснил Феру, что значение статуса увеличивается на определенный период времени при поедании еды из «Net super».
Я действительно не понимаю, но я объяснил ему, что существуют некие различия в том, как статус будет повышаться и насколько долго будет длиться бонус в зависимости от пищи, которая была съедена, как приготовлена и сколько было съедено.
[ Запомнил? Когда раньше я угощал тебя пищей из другого мира. Разве ты не сказал, что полон энергии? В то время ты был в приподнятом настроении, что я даже удивился. ]
[ Воу, это было так. ]
Похоже, что Фер тоже это почувствовал, что его состояние улучшилось, когда он съел еду из другого мира.
[ Это означает, что ты войдешь в подземелье после еды из другого мира? ]
[ Это верно. ]
Это займет некоторое время, пока я буду готовить, поэтому я купил ежедневные блюда, которые можно сразу же съесть.
Жареная курица, крокеты, мясная котлета, нарезанная большим кусочками свинина, якитори, сладко-кислая свинина, жареная во фритюре скумбрия, разнообразная морская еда, как маринованный лосось, картофельный салат, пицца, слоенный пирог, торт и т.д
В любом случае, я купил все, что видел.
Я не знаю, насколько это повысит мой статус, поэтому я купил много различных видов еды.
Хотя я и сказал это, я не могу съесть все за раз, поэтому попробую все по немногу, а Фер пусть съедает все остальное.
Мне жалко, что остались одни объедки, но это все вина Фера.
Так получилось.
Ах, я должен дать немного Суи.
Это для повышения её уровня с помощью мусора из другого мира.
Кроме того, я должен купить напитки. Этого должно быть достаточно.
Я выстроил в линию ежедневные блюда, который я купил в «Net super».
Куча различных блюд.
[ Я не знаю, что именно повысит мой статус, поэтому мне нужно есть столько, сколько я смогу. Но у меня же тоже есть предел. Я собираюсь съесть небольшие порции, а Фер и Суи съедят все остальное.]
[ Хорошо, понял. ]
Фер, ты знаешь, что несешь чепуху!
Суи также не должна волноваться по этому поводу.
Ну, тогда давайте есть.
Я откусил по маленькому кусочку, отдав все остальное Феру.
Контейнеры, в которых подаются блюда, я отдал Суи.
[ Ах, я забыл сказать, но похоже, что еда, отличная от пищевых ингредиентов другого мира, приведет к повышению уровня. Такие вещи тоже. ]
Я объяснял это Феру, указывая на контейнеры, в которые помещается еда.
[ Ммм, если это так, то Суи может повышать свой уровень столько, сколько хочет. Вещи из другого мира такие таинственные. ]
[ Таинственные? Это было бы не так, если бы мы были в моем предыдущем мире. Так получилось, что когда я пришел сюда, я тоже начала думать, что они таинственные. ]
Честно говоря, я также хочу знать, почему в этом мире все так устроено.
Я столкнулся с такой странной и загадочной вещью, как телепортация в другой мир.
Я продолжал есть.
Позволяя Суи есть контейнеры и повышать свой уровень, я также позволил ей есть пищу, которая увеличит её статус, хотя и на ограниченное время.
Фер тоже поедал мои остатки.
[ Фух.~ Я съел так много. Десерт под конец. ]
Наконец я откусил кусочек от слоеного пирога и торта.
То, что осталось, было съедено Фером и Суи.
[ Уррр, я полон. ]
Насколько же мой статус повысился?
【Имя 】 Мукода.
【 Возраст 】 27 лет
【 Работа 】 Человек из другого мира.
【 Уровень 】 3
【 Выносливость 】 110 (+24)
【 Магическая сила 】 110 (+23)
【 Атака 】 83 (+19)
【Защита】 82 (+17)
【 Ловкость 】 78 (+16)
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище, огненная магия.
[Магические звери] : Фенрир, детеныш слизняка.
【 Уникальный навык 】»Net super»
Оо~о, он увеличился примерно на 20%.
Я надеялся, что мои показатели возрастут более значительно, но я не могу просить слишком много.
Интересно, а как насчет Фера и Суи?
Я идентифицировал их и выяснил, что статус Фера увеличился примерное на 30%, а Суи стала 16-го уровня, в то время как её статус увеличился на 20%, как у меня.]
[ Как ты и говорил, статус действительно увеличился. ]
Похоже, что Фер идентифицировал себя.
[ В подземелье с этим не должно быть проблем. Пошли. ]
Не похоже, что у нас совсем нет проблем. Я имею в виду, что есть одна, очень большая проблема. Но даже если я скажу Феру, что не войду в подземелье, он все равно втянет меня силой.
Я достал короткий меч из хранилища.
Я должен решиться и войти.
[ Ах, Фер. Создай барьер, хорошо? ]
Вы ни в коем случае не должны называть меня трусом.
Мой девиз - это безопасность.
Фер и я спустились в подземелье. Первым монстром, с которым мы столкнулись, оказался слизняк.
Я был против делать что-то с этим слизняком, так как мне очень нравилась Суи.
[ Он? ]
Слизняк неожиданно растаял.
А?? Что случилось?
[ Суи, это была отличная атака! ]
Что? Атака Суи?
Я понимаю, что он имеет в виду. Но атака без единого колебания…
[ Суи выстрелила кислотой. ]
После того, как Фер сказал это, Суи снова выстрелила кислотой, чтобы показать мне.
Кислотная жидкость стекала с щупальца Суи, словно водяная пушка.
Это похоже на кислоту высокой плотности; из атакованного камня поднялся дым, в мгновение растворив его.
…….что с этой атакой?
Неужели Суи так сильна?
[ Показывая такую превосходную атаку. Суи - действительно уникальный экземпляр. ]
Уникальный экземпляр…. Это как?
Если Суи продолжит повышать свой уровень, до какой степен она сможет развиться?
Н-ну, нет ничего плохо в том, чтобы быть сильнее.
[ Появился следующий монстр, на этот раз его должен атаковать ты. ]
Следуя словам Фера, я вынул свой короткий меч, поразив слизняка.
Через некоторое время побежденный слизняк был поглощен землей.
[ Разве трупы не остаются в подземельях? ]
[ Это верно. Подземелья похожи на существ, которые живут через поглощающую магическую сущность. Те, кто входят в подземелье, будь это монстры или люди, если они умрут, они будут поглощены им и станут для него питанием. ]
Ах, это такой вид подземелья.
Я точно не хочу умирать здесь.
[ Следующий. На этот раз атака с помощью магии. ]
Я кивнул и выстрелил огненным шаром.
Огненный шар попадает по слизняку, мгновенно взрываясь.
О, я чувствую, что он стал сильнее, чем обычно.
Это должно быть воздействие еды из другого мира.
Суи и я победили всех слизняков, которые направлялись к нам один за другим.
[ Йош, пойдем на второй этаж. Рогатый кролик появится на следующем этаже. Остерегайся его рогов. ]
Спустившись вниз по ступеням лестницы, рогатый кролик немедленно напал на нас.
Он прыгнул, атаковывая своими острыми рогами на голове, словно оружием.
[ Йооо! ]
Я невольно взмахнул своим коротким мечом, но не нанес ему смертельную рану.
[ Бей! ]
Затем он расплавился из-за кислотной атаки Суи.
[ Суи, отличная работа. ]
Я похвалил Суи, и она радостно запрыгала.
[ Их еще много. Не позволяй себе упасть. ]
Полагаю, что так.
В конце концов, мы внутри подземелья.
[ Кроме того, используй магию земли. Не будет ни какого толка от обучения, если ты не воспользуешься ею. ]
Ооо…..! Он действительно понял меня.
Используя каменную пулю, я одолел рогатых кроликов.
[ Ты действительно очень медленно улучшаешься. ]
[ Хааа, ха… я не могу так быстро! Каменная пуля. ]
Я ударил рогатого кролика, который прыгнул на меня.
[ Это всего лишь маленький камушек. Может быть, нужен более сильный монстр? ]
[ Почему эти ребята приближаются несмотря на то, что Фер здесь? В лесу Фер был слишком силен и монстры не появлялись. Почему здесь они нападают, ни о чем не заботясь? ]
Возможно, Фер слишком силен, чтобы к нему приближаться, поэтому монстры не подходят близко к нему.
Они бы приблизились ближе, если бы Фера не было, но при одном его виде, они убегают.
Вот почему, во время нашего путешествия мы не сталкивались с монстрами.
Но внутри этого подземелья… Хотя Фер и не скрывает свое присутствие, на него порой нападали маленькие слизняки и рогатые кролики.
[ Монстры в подземельях относятся враждебно ко всем, кто посмел войти в подземелье, будь они сильными или слабыми. ]
Я-я… в этом подземелье так страшно.
Я больше никогда не войду в подземелье.
[ Эй, почему ты отходишь? Следующий пришел. ]
[ АААА! Каменная пуля! ]
Как я и думал, мы не должны были входить в подземелье.
Наконец мы достигли последнего этажа, одолев всех рогатых кроликов.
[ На этом этаже гоблины. ]
Го…. Г-гоблины?
Я даже не хочу вспоминать о том, что произошло ранее.
[ Он здесь. ]
Из прохода к нам направляются три гоблина.
[ О-огненный шар! ]
Огненный шар метко одолел гоблина, сжег его.
[ Я сказал тебе использовать магию земли. ]
Гоблины, мчащиеся ко мне навстречу настолько страшны.
Даже если это и так, я невольно использовал магию огня. Это было полезно.
[ Следующий здесь. ]
Аааа! Он снова появился.
Кроме того, количество гоблинов увеличилось!
[ Каменная пуля! Каменная пуля! Каменная пуля! ]
Не было даже предположения, что одна маленькая пуля смогла уменьшить количество гоблинов, они были все ближе ко мне.
[ Не подходите ко мне! Каменная пуля! Каменная пуля! Каменная пуля! ]
Я выстрелил каменной пулей, но даже в этом случае один здоровый гоблин замахнулся на меня своей дубинкой.
[ Ааааааааа!!!! ]
Этот кошмар снова повторился.
[ Бей! ]
Верхняя часть гоблина растаяла из-за кислотной атаки Суи.
[ Суи.~ спасибо. Ты такая сильная, лучшая! ]
Я потерся лицом об Суи, обнимая её.
[ Думаю, что Суи гораздо смелее, чем ты. ]
Ты знаешь, что у меня осталась травма из-за гоблинов.
И из-за кого-то тоже.
Хотя мне было и тяжело на этом этаже, полном гоблинов, мне удалось их покорить с помощью Суи.
[ Хорошо, тогда пойдем на следующий этаж. ]
Следующий этаж - это четвертый.
После него идет пятый…
Я действительно хочу вернуться на поверхность.
Хаа…
[ Здесь на этом этаже - кобольды . Их тоже много, так что будь осторожен. ]
Фер сказал мне, чтобы я шел осторожно.
[ Они идут. ]
Кобольды с лицами, как у собак, окружили нас, демонстрируя свои острые клыки.
[ Аааа! Что это?! Нет, нет, ни за что! ]
[ Да, это так. Существует барьер, так что все в порядке. Успокойся и попробуй использовать свою магию земли. ]
Нет, нет, нет, я не могу успокоиться!
[ Огонь… ]
[ Если ты используешь огненную магию, я оставлю тебя здесь одного. ]
Безжалостно объявил Фер, когда я инстинктивно хотел воспользоваться огненным шаром, при виде страшных лиц кобольдов.
Фер, ты, просто демон!
Черт возьми! Все, что я могу сделать, это стрелять, стрелять, стрелять этими камнями!
У меня получилось это сделать с помощью огненного шара, и это повысило мою веру в себя, бро!
[ Каменная пуля! Каменная пуля! Каменная пуля! ].
Вылетали маленькие камушки.
Они попали в двух кобольдов, бегущих впереди, но остальные монстры позади них были невозмутимы и продолжали сражаться.
Их ноги были так быстры, что вполне естественно для собак.
Кобольд уже передо мной! Открывая рот, он собирался укусить меня.
Аааааааа!!! Это конец.
«Я собираюсь умереть в этом подземелье?» - на мгновение я закрыл глаза, задумавшись.
Вдруг, укус кобольда был заблокирован чем-то.
Я, медленно открыл глаза, и увидел перед собой глупую морду кобольда, блокирующего что-то нечто прозрачное.
[ Разве я не говорил тебе, что все в порядке? Мой барьер не настолько слабый, что бы простой кобольд смог его уничтожить. ]
Но барьер Фера прозрачен, поэтому и не возникает реального чувства безопасности.
Страшно видеть кобольда с такой ужасающей мордой.
Фух, успокойся.
Как сказал Фер, похоже, что этот барьер очень мощный.
Это правда, что группа кобольдов, нападающая на меня, пугает.
Однако, это замечательно, когда есть барьер Фера.
В любом случае, я должен попытаться использовать магию земли.
Я должен стрелять, стрелять и стрелять, пока не научусь.
Если я этого не сделаю, то вход в это подземелье не имел никакого смысла.
[ Йош, давай сделаем это! ]
[ Это дух. Кобольды снова придут. ]
[ Каменная пуля! Каменная пуля! Каменная пуля! ]
Я безжалостно выстреливал, выстреливал и выстреливал каменные пули в сторону кобольдов.
После победы мы наконец достигли лестницы , которая соединялась с нижним этажом.
[ Хаа, да, это видно, Фер. Моя каменная пуля улучшилась? Уже вылетают три камушка.]
[ Тебе еще предстоит пройти долгий путь. Не выпендривайся, что можешь стрелять тремя камушками. ]
Утю-тю, какой строгий.
[ Следующий, наконец, последний этаж. Там огромное пространство с множеством кобольдов. Приготовься. ]
Я кивнул и последовал за Фером по лестнице.
Последнее место было куполообразным пространством, и, как сказал Фер, здесь было очень много кобольдов.
[ Н-не слишком ли много…? ]
[ Ну, их действительно много. Когда приходил сюда в первый раз, их не было так много. Король вернулся. ]
[ Король? Ты имеешь в виду, что он высокого уровня? ]
[ Это верно. В то же время ты и Суи должны попытаться победить его. Вам не нужно беспокоиться, так как есть барьер. Я буду здесь, если что-то произойдет. ]
Нет, нет, нет! Не говори так!
Почему ты всегда просишь такие абсурдные вещи?
[ Суи выглядит возбужденной. Ты должен поучиться у нее. ]
Я посмотрел на Суи, замечая, как она уже выпустила свое щупальце, готовясь стрелять кислотой.
[ С-Суи.. ]
Почему ты так возбуждена?
Была ли моя прекрасная Суи сумасшедшей любительницей битв?
[ Похоже, что Суи гораздо смелее по сравнению с тобой. Хм, просто иди. ]
Сказал Фер, толкнув меня.
[ Привет….! ]
Я шатался взад и вперед. Как только я попытался сделать хоть единственный шаг, кобольды принялись атаковать.
[ Аааааа! ]
[ Бей! Бей! Бей! ]
Суи соскользнула с такой скоростью вниз, которую я никогда не замечал, и выстрелила кислотой.
Кобольды, пораженные кислотой, растворяясь, громко кричали.
[ С-Суи?!! ]
Только подумать, что Суи была так агрессивна.
Меня бы вырвало, если бы не эта ситуация.
[ Теперь ты тоже! Ты должен использовать магию земли. ]
Фер подтолкнул меня еще раз.
Бесчисленное количество кобольдов накинулось на меня.
[ Черт возьми! Каменная пуля! Каменная пуля! Каменная пуля!!! ]
Я отчаянно выстреливал каменными пулями.
………………..
Я выстреливал и выстреливал, не заботясь ни о чем.
Я действительно ненавижу признавать слова Фера, но теперь я могу использовать каменные пули только так.
Единственное, что остается, - это король кобольдов, который больше, по сравнению с остальными.
Он бесстрашно стоял позади всех, но, увидев, что его товарищи повержены, он разозлился. Он рычал, показывая свои огромные клыки.
[ Хаа..Ха.. он последний… ]
Король кобольдов взревел и двинулся ко мне, размахивая топором.
[ Хаа, хаа.. каменная пуля! Каменная пуля! Камеееннная пуляяяя!!! ]
Я собрал всю оставшуюся силу и выстрелил каменной пулей в короля.
Даже получив кровоточащую рану, король не остановился.
В ярости, он подошел ко мне, так как был в нескольких шагах.
[ Черт возьми! Я исчерпал все свои магические силы… Фер, я оставляю все на тебя… ]
Но незадолго до того, я как я упал в обморок, между мной и королем кобольдов ворвалась Суи.
*Брррр*, она одарила короля кобольдов огромным количеством кислоты.
Король кобольдов растворился, не имея даже возможности закричать в своих предсмертных муках.
Он? Что в конце концов?
Суи все взяла на себя?
С-Суи…??!
Я снова потерял сознание.
…… что это? Кто-то похлопывал меня по лицу…?
[ Что это? И правда…. Подземелье!! ]
Я резко проснулся. Суи с беспокойством приложила свое щупальце к моему животу.
Так это ты, хлопала меня по лицу.
[ Суи…. Я в порядке. А с тобой все хорошо? ]
[ Я в порядке. ]
Я услышал молодой голос.
[ Ооо! Это Суи была сейчас? ]
[ Да, это Суи. ]
Э-это телепатия?
Фер сказал, что только ограниченные контрактом фамильяры, могут говорить с помощью телепатии, и это не странно, что Суи может её использовать.
Но ведь ранее она не могла её использовать, верно?
Ах, верно ли то, что она может использовать телепатию после повышения уровня?
Я посмотрел на Суи, вспомнил битву с кобольдами в подземелье.
В конце концов, Суи оказалась между мной и королем кобольдов, и…
Я имею в виду, что Суи кажется очень сильной.
Я почти уверен, что она повысила свои параметры после битвы, так?
Она выглядела так, будто стала более ловкой, а её движения стали намного резче.
Это может также послужить причиной повышения ее уровня, с целью использования телепатии.
Я идентифицировал Суи.
【Имя 】 Суи.
【 Возраст 】 14 дней.
【 Раса 】 Слизень.
【 Уровень 】 7
【 Выносливость 】 157
【 Магическая сила 】 151
【 Атака 】 149
【Защита】 152
【 Ловкость 】 153
【 Навыки 】Кислотная пуля.
Суи, когда ты успела так развиться….?
Ты не только повысила собственный уровень, ты эволюционировала!
Ты стала взрослой слизью.
Кроме того, после перехода во взрослую слизь, она стала 7-го уровня.
В добавок у нее тоже есть навык.
Кислотная пуля. Это та атака, когда она стреляет кислотой.
Она очень сильная, так ведь?
Как-никак, она стреляет кислотой.
Те, кто получили такую атаку, будут оценены в R18.
То есть, глядя на статус Суи, разве не кажется, что она стала сильнее меня?
Я быстро проверил свой статус.
【Имя 】 Мукода.
【 Возраст 】 27.
【 Работа 】 Человек из другого мира.
【 Уровень 】 7
【 Выносливость 】 142
【 Магическая сила 】 141
【 Атака 】 123
【Защита】 122
【 Ловкость 】 118
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище, огненная магия, магия земли.
Магические звери: Фенрир, детеныш слизняка.
【 Уникальный навык 】»Net super»
【 Благословение 】Благословение богини ветра Нинрил (малое).
Ааа….! Я-я точно проиграю Суи…..
Н-но я повысил свой уровень до 7.
В моих навыках также появилась магия земли.
Пережив это приключение в подземелье, я бы заплакал, если бы не мой новый уровень.
Но, увы, статус Суи был сильнее.
Я проигрываю Суи, которая родилась 14 дней назад, хахах…
Кто Суи в этом мире?
Хотя Фер и сказал, что она особенный экземпляр.
Все ли такие же уникальные?
Тем не менее, я чувствую, что она слишком быстро выросла. Она слишком сильна….
В конце концов, она уже является взрослой слизью и её навык «кислотная пуля» очень сильный.
Я посмотрел на Суи, которая все еще весело ерзала на моем животе. Она коснулась своим щупальцем моего лица и я сказал ей.
[ Эй, Суи правда уникальный экземпляр? ]
[ А? Не знаю. Суи это Суи, ты знаешь? ]
Н-ну, ей всего лишь 14 дней. Откуда она знает?
Кроме того, это будет хорошо, если Суи станет сильнее.
В основном для моей безопасности.
Я не вижу Фера, куда он пошел?
Я огляделся, но не увидел его.
[ Эй,Суи, куда пошел Фер? ]
[ Он пошел куда-то, сказав, что он голоден. Он сказал, что скоро вернется. ]
Я-я вижу.
То есть она может общаться с Фером с помощью телепатии?
[ Суи, ты можешь разговаривать с Фером, используя телепатию? ]
[ Угу, я могу. ]
Похоже, что оба заключенные контрактом фамильяры могут использовать телепатию для общения друг с другом.
Фер, проголодался и, не имея терпения, убежал в лес.
Через некоторое время Фер появился из леса.
[ Ну, ты, наконец, проснулся. ]
Ф-Фер~ все в порядке. Ты вернулся, даже ничего не заметив?
Что-то красное было вокруг его пасти, вы сами знаете….
[ Ты не просыпался, поэтому я отправился на обед, так как проголодался. ]
Как я и думал, он пошел в лес и съел сырое мясо.
Это красное пятно вокруг твоей пасти настолько яркое.
[ Однако, как я и думал, блюда, которые ты готовишь – лучше. Приготовь что-нибудь для меня. ]
Разве ты не объелся большим количеством сырого мяса?
[ Уровень удовлетворения отличается от того, что ты готовишь. ]
Хаа, вот как.
Но я только очнулся от обморока.
[ Ты также прекрасно изучил магию земли, и все благодаря мне. Ты должен накормить меня должной едой из другого мира. ]
Едой из другого мира? Можешь ли ты перестать уговаривать меня?
Это правда, что я смог изучить магию земли, но это подземелье было такое страшное.
Я больше не хочу входить в него.
Бррр~….
Мой живот заурчал.
Похоже, прошло много времени с тех пор, как я упал в обморок.
Я действительно ненавижу подчиняться словам Фера, но сейчас мне действительно следует поесть.
[ Хаа…. ]
Я могу только вздохнуть.
Это все потому, что еще есть время, прежде чем этот человек из другого мира преподнесет следующую партию.
И за это время мне следует отложить их.
Но эти булочки с начинками были такими вкусными.
Эти сладости из другого мира под названием «Земля» были невообразимо вкусными даже для меня…
Они были настолько восхитительны, что я просто не могла не съесть их в первый же день.
Я должна была попросить сделать еще немного подношений.
Хаа, вот бы следующее подношение наступило поскорей.
*****
Ожидая следующих подношений, я наблюдала за этим миром с помощью зеркала, как обычно.
[ Ммм? Ч-что это? ]
Что это за коричневая плитка, которую призвал человек из другого мира с помощью «Net super»?
Он утверждал, что это сладости.
Это действительно сладости?
Не совсем похоже….
Хм, похоже, что это называют «шоколадом»?
Его фамильяр-слизняк просит добавки.
Эти существа обычно ничего не едят, и им очень редко чего-то хочется. Но чтобы они просили добавки…
Это очень вкусно?
Я тоже хочу съесть немного.
Именно в этом мире изготавливают булочки со сладкой фасолью, клубничным джемом и кремом. Нет никаких предпосылок того, что они окажутся плохими на вкус.
Мой инстинкт говорит так.
Однако еще не настало время для следующего подношения.
Тем не менее, я хочу съесть этот «шоколад»……..
Эй, я богиня! И такая незначительная вещь должна быть в мгновение прощена.
Короче говоря, мне только нужно быть осторожной, чтобы никто не узнал.
Точно. Абсолютно точно.
Я немедленно послала предсказание этому человеку из другого мира.
[ Смиренный, я – богиня ветра Нинрил. Молись и преподноси мне то, что называется «шоколадом», немедленно. Ах, и не забудь преподнести мне вместе с ним и дораяки]
Я также попросила другие угощения, которые они аппетитно ели вместе с «шоколадом».
Этот человек из другого мира так удивился моему предсказанию.
Он даже сомневается, что это оно.
[ Да, верно. Это предсказание. Поторопись! ]
«Отправка предсказания, чтобы попросить угощения? Ты точно настоящий бог? Ты просишь?»
Конечно я.
Сладости – это лучшее.
«Есть ли у нее достоинство или что-то вообще?» - говоришь ты?
Ты, человек из другого мира, как ты смеешь говорить такое обо мне?
[ Заткнись! Даже у богов есть вещи, которые им нравятся! ]
Прекрати жаловаться и поторопись. Давай, преподнеси мне «шоколад» и дораяки.
Этот человек из другого мира вызвал «шоколад» и дораяки, используя «Net super».
Он начал молиться с «шоколадом» и дораяки в храме.
Йош, хорошо. Теперь я перенесу этот «шоколад» и дораяки в царство богов.
Человек из другого мира, хорошая работа.
[ Good job. ]
Я знаю, что нужно сказать, когда кто-то сделал что-то хорошее.
[ Ой, это «шоколад» и дораяки. ]
Позвольте-ка посмотреть. Начнем с «шоколада».
Этот человек из другого мира снял обертку, прежде чем съесть это.
То, что появилось из обертки – коричневая плитка.
Ммм, они ели это.
[ Тем не менее, этот «шоколад» очень хорошо пахнет. Аромат сладкий, которым хотелось бы наслаждаться как можно дольше. ]
Хорошо, давайте попробуем.
*кусь*
Коричневая плитка хлопнула вместе с хрустящим звуком.
Оооооо! Э-это растаяло у меня во рту!
Сладкое с горчинкой, просто неповторимый вкус.
Это вкусно, слишком вкусно!
Такая вещь просто не существует в моем мире.
Человек, который изобрел этот «шоколад» - гений.
Это так вкусно, как булочки со сладкой фасолью, клубничным джемом и кремом.
Каждый этот момент вкушать этот вкус – восхитительно.
Сколько же гениев в другом мире «Земля».
Как же завидно мне.
Если бы в моем мире родился такой же гений, сладости были бы здесь более разнообразными.
В конце концов, весь их ассортимент - сухофрукты и мед……
Это немного грустно.
Хаа, «шоколад» какой же ты вкусный.
Далее – дораяки.
Ха! Нет, нет, нет, нет. Я должна остановиться!
Если это будет продолжаться, то все будет, как в прошлый раз.
Я должна оставить их на завтра.
………*сглатывает*
Д-дораяки, выглядят слишком восхитительно.
Ха! Я забыла сказать этому человеку из другого мира, чтобы он принес мне больше подношений.
Я должна сказать ему положить больше в следующем предсказании.
Ничего же не случится, если я съем дораяки прямо сейчас.
Ух, это правильно.
В следующий раз он будет преподносить мне больше сладостей.
Йош, время дораяки.
*кусь*
Ммммммм, как вкусно!
Это должно быть та же самая фасоль, как в булочке.
Еще и со сладким хлебом, с которым все сочетается.
Оба сладкие, но не тяжелые. Существует некий изысканный баланс между ними.
Человек, который изобрел дораяки, должен быть гением.
Поедая сладости из другого мира, я не ем другие сладости.
Я пленник сладостей из этого другого мира «Земля».
Хаа, интересно, какие сладости я смогу съесть в следующий раз. Я действительно жду этого момента с нетерпением.
И что я должен делать?
Если я использую еду из другого мира, которую так хочет Фер, то он снова взбудоражится, так что нет.
Я использовал слишком много магических сил. Я немного устал, так что, я думаю, не помешало бы поесть чего-нибудь питательного.
Думая о питательной пище, первое, что приходит на ум – это яйцо.
Яйцо, яйцо, яйцо……
Его можно приготовить за короткое время. Также у меня осталось мясо каменной птицы, поэтому я должен тоже его использовать.
С учетом этого, я также купил необходимые мне продукты.
Я купил яйца и соевый соус. С прошлого раза у меня остался мирин, сахар и лук. Осталось купить самое важное – рис.
Во-первых, я нарезал лук и мясо каменной птицы, чтобы они были одного размера.
Затем я взбил яйцо.
Прежде, чем поставить сковороду на огонь, я влил в нее соевый соус, мирин и добавил сахар для аромата, и только тогда зажег огонь.
Это хлопотно, поэтому я всегда использую соевый соус.
В конце концов, так удобнее.
После того, как все закипело, я добавил лук и мясо каменной птицы.
Как только лук и мясо каменной птицы были готовы, я добавил половинку взбитых яиц, принимаясь готовить блюдо на медленном огне.
Когда яйцо стало плотнее, я добавил оставшиеся яйца и немедленно выключил огонь.
Я дал яйцам приготовиться в оставшемся тепле. В заключении блюда был рис с курицей и полу-готовые яйца.
Осталось выложить это на только что приготовленный рис и съесть.
[ Фе…. ]
Когда я вот-вот собирался позвать Фера и Суи, я обнаружил, что они смотрят прямо на меня.
[ Вот. ]
Я поставил перед Фером большую миску с курицей и яйцами.
[ Ммм. ]
Он опустился и принялся есть.
Я подал Суи обычную тарелку с курицей и яйцами, а также дал ей яичную скорлупу и луковую шкурку.
[ Аруджи, это так вкусно. ] (Примечаение: Аруджи значит мастер)
Сказала мне Суи, используя телепатию.
[ Я вижу-вижу. Хорошо. ]
Я похлопал по Суи и принялся есть свою порцию курицы с яйцом.
Ммм, оно хорошо приготовлено.
[ Дай мне секунду. ]
Ах, Фер, не слишком ли быстро ты ешь?
Я имею в виду, не ты ли ел сырое мясо?
Это не очень помогло.
Суи выглядела так, будто хотела съесть еще немного.
Мои домашние фамильяры едят очень хорошо.
*****
После небольшого перерыва, я решил поговорить с Фером на тему: «только подумать об этом».
[ Ах, верно, я думал, что уже рассказывал это тебе. Суи теперь может использовать телепатию. ]
[ Я знаю. ]
[ Ты же знаешь, что я уже говорила с Фер-оджи-чан. ]
[ А?.....! О-оджи-чан….] (примечание: Дядя)
Ф-Фер-оджи-чан, хах.
Суи довольно-таки смела.
Но ему более тысячи лет, поэтому он не может быть просто оджи-чан (дядей), он уже оджии-чан (дедушка).
[ Эй, не смейся. И ты, Суи! Разве я не говорил прекратить называть меня оджи-чаном? ]
[ Эй? Почему? Фер же оджи-чан, так? ]
[ Я говорю вам, не называйте меня так… ]
[ Л-ладно, но разве это не весело? Суи всего 14 дней. Сравни это с тем, кем ты являешься. Разве ты уже не оджи-чан? Фер-оджи-чан. ]
[ Гррр, не называй меня так, или я укушу тебя. ]
[ Хахаха, извини-извини. ]
[ Если я – оджи-чан, не значит ли это, что ты тоже? ]
[ Нет-нет, нет. Мне все еще 27, ты знаешь. Я не дядя. ]
[ Аруджи – это аруджи. ]
[ Смотри, Суи тоже так говорит. ]
[ Суи, послушай, ты должна называть меня Фером. Поняла? ]
Сказал Фер, в то время, как Суи заворчала.
[ Ох~х, Фер-оджи-чан, Фер-оджи-чан…. ]
Сказала Суи, заколебавшись.
[ Что ты делаешь? Не заставляй Суи плакать! ]
Я обнял Суи, погладил её по голове.
[ Уууууу… Аруджи.~ ]
Я успокоил Суи.
[ Хорошо, перестань плакать. Суи – очень сильная девочка, в конце концов. ]
[ Зуии с-сильнаяя, ты знаешь… ]
Ах, все в порядке, в порядке.
[ Как грустно. Растущий только с одним прозвищем, Фер-оджи-чан имеет слабое сердце ]
Сказал я саркастически Феру, и он, с кислым лицом, отвернулся от меня.
[ Мое сердце не такое. Я разрешаю только Суи называть меня так. ]
Ахахах, Фер проиграл Суи.
[ Суи, он сказал, что ты можешь называть его Фером-оджи-чан. ]
После того, как я сказал это, Суи радостно закачалась.
[ Фер-оджи-чан, спасибо.~ ]
Суи счастливо запрыгала. Суи такая милая.~
Пока я ехал на спине Фера, что-то привлекло мое внимание и я спросил его.
Кстати, сейчас Суи спит в сумке на моем плече.
[ Эй, Фер, сколько еще потребуется времени, чтобы выбраться из леса? ]
Когда я сказал Феру, что мы должны направиться в Королевство Эрман и Леонхарт, он ответил, что на выходе из леса будет указатель на восточную дорогу, за которым мы последуем. Но прошло три недели, а мы так и не вышли из леса.
[ Мы движемся так медленно, только потому, что ты сам так захотел. Было бы намного быстрее, если бы мы продолжили с прежней моей скоростью ]
Ах, если это так, мне стоит быть немного терпеливее.
Позволив Феру бежать, я ухватился за его спину.
Когда он так ускоряется, я могу упасть, поэтому мне остается только крепче держаться за него.
[ Тем не менее, по этой дороге, мы должны добраться быстрее, чем по той, что создали люди. ]
Ах, вот как.
[ В этом лесу находятся территории Ортроса и Гриффина, поэтому дорога, которую проложили люди – огромный обходной путь вокруг леса. ]
………ч-что я сейчас услышал?
Он сказал Ортрос?
Гриффин?
Я думаю, что Ортрос должен быть монстром с двумя собачьими головами, а Гриффин монстром с верхней частью орла и нижней льва.
Я вспомнил иллюстрации Ортроса и Гриффина, которые я видел в играх и новеллах.
Они не опасные, но ведь у них точно уровень босса??!
[ Почему мы идем через этот лес, если ты знаешь, что здесь владения Ортроса и Гриффина? ]
Как нормальный человек, вы же не станете пробираться через лес с такими монстрами?
[ Заткнись. Ортрос и Гриффин для меня не помеха. ]
Не помеха? Мы говорим об Ортросе и Гриффине, знаешь ли!
[ Я должен был сказать тебе это раньше, но единственный, кто может сравниться со мной по силе – это Древний дракон. Ортрос и Гриффин – нет. Кроме того, они знают, что не смогут одолеть меня. И если бы кто-то из них бросил мне вызов, то это скорее всего оказались молодые Ортросы и Гриффины, которые не знают страха. ]
А? Подожди секунду.
[ Эй, судя по тому, что ты сказал, Ортросы и Гриффины…. ]
[ О чем ты говоришь? Оба являются владельцами этой территории, по крайней мере большей из них. ]
Хаа?!!
Почему ты не сказал это раньше?
Несколько монстров-боссов? Разве это не слишком много?
Обычно я встречал только одного, кого вы уже знаете.
Но теперь ты говоришь, что их несколько….
Это плохо, очень плохо.
[ Э-эй, давай не будет пересекать их территорию, хорошо? ]
Хм, это отличная идея.
В основном для моего психического спокойствия.
[ Почему это мы должны их избегать? Конечно, мы продолжим идти этим же путем. Кроме того, мы уже вошли на территорию Ортроса. ]
[ Аааааа?! Предупреждай заранее! ]
[ А я не говорю это прямо сейчас? Вот действительно, почему ты злишься? ]
После этих слов, Фер продолжил идти вперед.
Хаа…
Я мог только вздохнуть.
Это ведь Фер.
С точки зрения Фера, он, конечно, очень силен, что даже Ортросы и Гриффины не могут обнажить перед ним клыки.
Но с моей позиции, мне становится очень страшно, думая о том, что я могу их встретить.
В конце концов, мы говорим об Ортросе и Гриффине, так?
Говорите, что я трусливый? Все в порядке.
Любой бы испугался, если бы что-то подобное появилось перед ним.
Единственными, кто остается таким крутым перед этими монстрами- это сильные существа, как Фер.
Хотя они не могут нападать на Фера, я все равно не хочу их встречать.
Но, по словам Фера, мы уже находимся на территории Ортроса….
Будет плохо, если он придет.
Ортросы же должны понимать, что Фер сильнее.
Ах, но Фер сказал, что более юные Ортросы могут бросить ему вызов.
Нет, нет! Неужели нет пути назад…?
Продолжай вести себя нормально, и Ортрос не придет…~
Я слабо услышал, как лает собака.
[ …….уф…гав-гав…! ]
Ааа…!
П-похоже на лай приближающейся собаки.
О-он приближается? Ортрос.
[ Гав! Гав! Гав! Гав! Гав! ]
Пробираясь сквозь кусты, перед нами выбежал двухголовый Ортрос с черной шерстью.
Он еле догонял по размерам Фера.
Но кроме того, их было пятеро!
[ Ф-Фер….! ]
О нет, нет, нет! Ортросы пришли!
[ Все в порядке. Нам нечего бояться. ]
Н-нет… Даже если ты так говоришь, перед нами пять опасных существ.
Особенно тот, что посередине. Обе головы пускают слюни, обнажая свои клыки.
А? О-они кажутся немного странными.
Тот, что посередине, рычит и лает, будто издевается над Фером, но четверо выглядят так, будто пытаются остановить его.
[ Тот, что посередине видимо самый младший из них, не знающий страха. ]
П-подождите-ка секунду.
Фер кажется немного агрессивным.
Ф-Фер, что ты собираешься сделать?
[ Тебе с Суи придется побыть немного в убежище. ]
Да, конечно, мы с радостью его найдем.
Я, поторопившись, слез со спины Фера и укрылся за деревом.
Выглянув, я наблюдал за Фером и Ортросами.
Эта атмосфера кажется мне слишком напрягающей…
[ Знаете ли вы, что значит мой укус? Я не собираюсь сдерживаться. Если ты готов к смерти, тогда подходи поближе. ]
После слов Фера, Ортрос, стоявший посередине, зарычал.
С мощным воем он повернулся к Феру.
Фер, кажется, даже и не думал уклоняться. Все, что он делал, это качал своей правой лапой вверх и вниз.
[ Кьяя! ]
Он развернул свою праву лапу, из которой появился призрак острых когтей, и мгновенно распилил Ортроса на две части.
[ Ч-ч-что это, черт возьми? ]
Это какой-то особый навык?
Я уверен, что это было движение с магическими силами.
Я вспомнил статус Фера.
Если подумать, у него должна быть «Вспышка когтей».
[ Катитесь отсюда. ]
После слов Фера, Ортросы убежали, словно прыгающие маленькие кролики.
[ Ой, теперь все в порядке. ]
Я осторожно подошел к Феру, неся с собой Суи.
В этот момент Суи проснулась и с беспокойством замерла в моих руках.
[ Фер-оджи-чан такой сильный. ~ ]
[ Да, он очень сильный. Фер, был ли у тебя этот навык ранее? ]
[ Да. Он называется «Когтевой атакой» (爪 斬 撃 Souzangeki). Зарядив магические силы когтей, призрак высвобождается, создавая режущую атаку, которая разрывает врагов на две части. ]
И все это за один мах, какое жестокое умение.
[ Я создал этот метод около 600 лет назад. ]
Фер, тебе не нужно делать такой самодовольный взгляд.
Но даже так, как он это сделал? Уже слишком поздно говорить об этом.
[ А может ли Суи сделать также, как и Фер-оджи-чан? ]
[ У~у, у Суи нет когтей, поэтому это невозможно. Но у Суи также есть замечательные навыки, не так ли? Кислотная пуля, стреляющая кислотой, является очень удивительным умением. ]
[ Правда? Суи удивительна? Удивительна? ]
[ Да, Суи лучшая.~ ]
Я крепко обнял Суи.
Кровожадность, улетучившаяся в воздухе, разрядила атмосферу.
Хотя я так и сказал, вокруг все еще можно было почувствовать запах крови.
[ Ой, а что мы будем делать с этим Ортросом? ]
Около него лежали еще несколько Ортросов, которые были зацеплены атакой Фера.
Это ужасно.
Внутренности выпадают из его груди и живота….
[ Ортрос? Они на вкус совсем не съедобны. ]
Не съедобны на вкус? Неужели Фер пытался уже съесть Ортроса раньше?
Какой вызов.
Если бы вы увидели это, то точно бы не захотели его съесть.
[ Если я прав, его кожа и клыки хорошо ценятся среди людей. ]
О, вот как.
Но, если бы я показал это, у них бы точно возникли подозрения.
В моем хранилище все еще находится химера?...
Я должен поместить их вместе.
Все должно быть так.
В любом случае, мир – это лучшее.
После битвы Фера с Ортросом, я снова залез на его спину и мы побежали дальше.
Когда солнце село, мы решили устроить лагерь неподалеку.
[ Эй, это все еще территория Ортроса? ] – спросил я.
[ Да, нам предстоит еще долгий путь, прежде чем мы покинем его территорию. ]
В округе есть еще Ортросы? Можем ли мы просто взять и устроить лагерь здесь? Я встревоженно озирался.
[ Не бойся, они больше сюда не придут. Они видели, кто здесь самый сильный. ] – Объяснил Фер.
Ну, я должен это признать…
Ортросы, которых он одолел, были, вероятно, самыми сильными из всех, а Фер убил их всего одним ударом.
Как и говорил Фер, они больше не придут, поэтому я могу больше не беспокоиться, пока мы находимся на территории Ортросов. Я заставлю Фера создать поистине безопасный барьер.
[ Теперь я все понимаю, как насчет еды? ]
[ Все еще не в порядке, мы все еще на территории Ортроса. Создай барьер. ]
[ Аруджи, Суи тоже голодна. ]
[ Суи голодна? Тогда давайте приготовим ужин. ]
[ Эй, почему ты относишься ко мне иначе, чем к Суи? ] – проворчал Фер.
Конечно, я отношусь к ней по-другому, она намного симпатичнее тебя.
Пока Фер продолжал ворчать, я принялся готовить ужин. Я проверил, что у меня осталось в хранилище, и заметил, что мы израсходовали много мяса.
[ Фер, как далеко мы прошли вглубь леса? ]
[ Эмм, примерно полпути. ]
Это означает, что нам понадобится около трех недель, чтобы добраться в другую часть леса, то есть нам потребуется примерно одно и то же время? Около трех недель…. У нас едва хватает еды. Однако, у меня все еще есть «Net super», поэтому все должно быть в порядке. Мы также можем использовать меньше мяса, распределив его в чашки с рисом.
Так что, может быть, я должен использовать мясо, которое я раньше пробовал? У меня все еще осталось мясо черного змея. Однако, это змея. Поскольку один старик из гильдии авантюристов сказал, что это чуть ли не предмет роскоши, я думаю, что мясо должно быть вкусным, но…
Я также слышал, что мясо змеи на вкус, как цыпленок, но я никогда не пробовал его сам. Мясо орков было восхитительным, когда я впервые попробовал его, поэтому, возможно, что черная змея будет такая же вкусная. Верно, сейчас я буду готовить черную змею. В любом случае, оно на вкус, как курица.
Как-никак все любят жареную еду.
Сначала я куплю продукты, ведь они почти закончились у меня. Я куплю соевый соус и саке. Поскольку это боль, просто брать и натирать чеснок и имбирь, я также куплю тертую пасту в пробирках, пшеничную муку, картофельный крахмал и растительное масло. У меня есть сковорода и кухонная плита, так что я не нуждаюсь в горшке для жарки.
Хорошо, примемся же готовить.
Я порезал мясо черной змеи на маленькие кусочки, добавил немного уксуса и проколол мясо вилкой, чтобы соус просочился в мясо. Добавьте соевый соус, саке, тертый чеснок и имбирь в полиэтиленовый пакет, и дайте им перемешаться. Добавьте мясо черного змея, взболтайте, чтобы мясо пропиталось соусом. Я оставляю мясо на 10 минут. Тем временем я положил кухонную бумагу на блюдо.
Когда масло разогрелось, пришло время для жарки.
Я покрыл мясо черного змея смесью из муки и крахмала. Стряхнув лишний порошок, я принялся обжаривать мясо. Да, похоже на хрустящую жареную курицу. Но так ли оно на вкус…
Я стараюсь не думать о том, что это змея, говоря про себя: «Это курица, давай-ка отведаем её на вкус».
*хрум-хрум*
На вкус приятно, ничего странного.
Фер стоял неподвижно, глядя на пищу. Кажется, что его терпение было исчерпано. Я преподнес ему жареную курицу, ах, просите, мясо черной змеи.
[ П-подожди минутку. ] – сказал я.
[ Ммм, это так вкусно. Мне не достаточно, дай больше. ]
Подожди, я только начал жарить.
[ Суи тоже хочет кушать. ]
Да-да, просто подождите один момент.
[ Дайте мне немного больше времени, что пожарить больше мяса. ]
Я жарил и жарил, не прекращая. Когда я наконец-то закончил готовить партию для Фера, я принялся готовить для Суи. Я жарил, пока не был готов упасть. Это казалось столь бесконечным.
Фер и Суи съели почти все, оставят ли они что-нибудь для меня?
[ Эй, вы оставите что-нибудь для меня, не так ли? ]
В конце концов, после бесконечной жарки мяса, Суи и Фер оказались довольными. ]
[ Ох, это было вкусно. Я хочу снова съесть это мясо.] - сказал Фер.
[ Да, это было очень вкусно! Суи тоже нравится. Я тоже хочу еще. ]
Похоже, что жареная пища будет популярным пунктом в нашем меню.
Тем не менее, осталось всего три кусочка жареного мяса. Я положил их между двумя кусочками хлеба. Это был, не самый приятный способ есть мясо. Черт возьми!
[ Мне кажется, или мы сейчас находимся во владениях Грифона? ]
Это верно. После сражения с Ортросами, я забыл, что в лесу также живут Грифоны.
[ Территория Грифона немного дальше. ] – ответил Фер.
Еще немного пройти, и у нас есть еще немного времени.
[ Эй, как насчет того, чтобы избежать владений Грифона? ]
Грифоны также очень опасны. Они умеют летать, так как они являются пернатыми существами. Если вы знаете, что такие демоны существуют на свете, то вам точно стоит их избегать.
[ Зачем? ] – спросил Фер.
Только Фер может сказать: «Нам нечего бояться монстров. Кроме того территория Грифонов больше, чем у Ортросов, так что мы не имеем возможности избежать её».
Ч-Что?...
[ Я говорил тебе это много раз. Не ты ли просил предупреждать заранее? ]
[ Так ты должен был сказать об этом еще раньше! ]
Хааа, я сдаюсь. Мы не сможем обойти территорию Грифонов, поэтому все, что нам остается, это идти дальше.
Я не хочу. Надеюсь, что мы не встретим здесь никаких Грифонов. Эй, мистер Грифон, пожалуйста, не показывайся.
[ Не волнуйся об этом, все будет хорошо. Ты и Суи всегда защищены моим барьером, а территория Грифона все еще находится вдалеке. ]
Независимо от того, что я говорю, нам все равно придется пройти через владения Грифона. Но я действительно не хочу».
*****
[ Хмм, любопытно… ] – сказал Фер, внезапно остановившись.
[ Ты о чем? ] – спросил я с опаской.
Следуя взгляду Фера, я увидел бледно-голубой гриб, растущий у основания дерева. Оглядываясь по сторонам, я заметил, что около него росло еще больше грибов. Похоже, что они всегда растут в непосредственной близости от деревьев.
[ Ох, это очень редкий гриб. Возможно, что он исцеляющий. Прошло много времени, с тех пор как я видел его в последний раз. ]
Когда ты говоришь такое слово, как «исцеление», имеешь ли ты в виду, что с помощью этого гриба можно сварить зелье? Феру более тысячи лет, и он говорит, что не видел таких грибов очень давно. Видимо, они действительно редкие.
[ Обычно поедание одного такого сырого гриба очень эффективно, он может вылечить даже глубокие порезы или переломы. ]
То есть, сначала нужно съесть, и потом появиться эффект?
[ Если это так, я соберу несколько. ] – я слез с Фера и набрал немного целебных грибов.
Затем Суи вылезла из моей сумки – [ Чем это так хорошо пахнет? ]
Они и вправду так хорошо пахнут?
Суи подползла к целебным грибам.
[ Эй, эй, Аруджи! Эти грибы выглядят восхитительно. Можно я съем?
Фер может съесть их без вреда, но могу ли я спокойно сказать Суи «да»?
[ Фер, все будет хорошо, если съесть их? ]
[ Не должно быть никаких проблем, поскольку они являются целебными. ] – сказал Фер.
[ Хорошо, Суи, ты можешь попробовать, но не слишком много. ] – Я считаю, что нужно есть в меру.
[ Ура! ] – Суи радостно принялась поглощать целебные грибы.
[ Ах, еще я вспомнил. ] – добавил Фер. – [ Исцеляющий гриб является одним из ингредиентов зелья под названием «Эликсир». Похоже, что такое лекарство может вылечить любую болезнь. Люди, находящиеся на грани жизни и смерти, вмиг поправятся. А также это зелье может продлить жизнь. ]
[ Хмм, Эликсир… ]
Кажется, что Эликсир является секретным средством. Если эти целебные грибы являются одним из ингредиентов, то, возможно, что другие ингредиенты тоже трудно найти. Вы можете найти их только в сундуках с сокровищами в подземелье с высоким уровнем сложности.
Но, вряд ли я когда-нибудь получу Эликсир, но мне повезло, что я нашел здесь эти целебные грибы. Я возьму немного. Для себя. Когда-нибудь я буду нуждаться в них.
Фер – легендарный демонический зверь, хотя и является обжорой. Суи – уникальная слизь, хотя она и похожа на маленького малька. Я-я просто обычный парень. Хорошо, что я научился использовать магию и стал немного сильнее. Хотя Фер и Суи делают все возможное, я должен подготовиться к чрезвычайным ситуациям.
Пока я тщательно собирал грибы, Суи, поглощавшая их, стала светиться бледным белым светом.
[ Э, Суи? ]
[ Аруджи, я вся свечусь! ]
[ Суи, ты в порядке? ]
[ Это не больно… ]
Бледный свет, наполняющий тело Суи, исчез через несколько минут.
[ Суи, что-то не так? ]
[ Ничего, Суи чувствует себя хорошо. ] – она взволнованно вздрогнула.
Что сейчас произошло? Хотя она и выглядит в порядке, я использовал идентификацию
【Имя 】 Суи.
【 Возраст 】 21 день.
【 Раса 】 Слизень.
【 Уровень 】 17
【 Выносливость 】 367
【 Магическая сила 】 361
【 Атака 】 354
【Защита】 357
【 Ловкость 】 363
【 Навыки 】Кислотная пуля, восстановление.
Суи уже 17-го уровня…. Она ела мусор из другого мира каждый день. Как же быстро она растет. Хм? Что-то было добавлено к её навыкам. Что это за «Восстановление»?
[ Эй, Фер. У Суи появился навык восстановления» - я попросил Фера применить идентификацию.
[ Ах, вот оно что. Возможно, это потому что Суи съела много целебным грибов. ]
[ Она может приобретать новые навыки? ]
[ Это потому, что Суи – слизень. Я однажды видел слизняка, который ел металл, а после превратился в металлическую слизень. Он приобрел навык «Закалка». Думаю, что с Суи тоже самое. ]
Итак, в зависимости от того, что она ест, у нее меняется эволюция и позволяет ей приобретать определенные навыки? Восстановление – это неплохое умение. Я имею в виду, что я бы предпочел, чтобы её навык был полезен.
[ Молодец, Суи! ]
[ Суи хорошая девочка? ]
[ Да, да, Суи хорошая девочка! ]
Суи обрадовалась, радостно прыгая вокруг меня.
[ Суи, можешь остановиться на мгновение? Я хочу кое-что тебе сказать. ] - сказал я, когда Суи радостно обрушилась на меня.
[ Что? ] – сказала Суи с помощью телепатии, остановившись передо мной.
[ Суи, у тебя появился новый навык «Восстановительной медицины». Ты можешь использовать его? ]
[ А? Я не совсем вас понимаю, но я попробую. ]
Суи прокряхтела, стараясь сосредоточиться на создании навыка «восстановления».
[ О, я могу, Аруджи! Я могу это сделать. ]
[ Правда? ]
[ Да, смотри. ]
Суи выпустила одно из своих щупалец, из которого сочилась какая-то жидкость.
[ О, подожди немного. ]
Я быстро достал бутылку из своего хранилища.
[ Пожалуйста, вылей всю жидкость в эту бутылку.]
Я поднес пластиковую бутылку, как можно ближе к щупальцу Суи. Чистая голубоватая жидкость наполнила бутылку.
[ Это все, на что я способна сейчас, Аруджи. ]
[ Я вижу, спасибо. ]
Половина бутылки была наполнена исцеляющей жидкостью, созданной Суи. Это и правда восстановительная медицина? Я понюхал зелье, но, похоже, оно не имеет никакого запаха. Я использовал идентификацию голубоватой жидкости в пластиковой бутылке.
【 Высшее целебное зелье Суи 】
А? Что это..,? Высшее целебное зелье Суи? А ну-ка, Суи-чан, объясни-ка мне все.
[ Суи, то, что ты создала, называется высшим целебным зельем Суи. Ты знала? ]
[ Да, потому что оно было создано мною. Это также лекарство, которое очень быстро снимает боль. ]
Р-разве это так?
[ Можешь ты создать другие лекарства? ]
[ Хорошо, я могу создать лекарство, которое облегчает сильную боль и еще одно, менее сильного действия. ]
Зелья для разных уровней боли. Интересно, какой эффект у каждого из них?
[ Суи, ты знаешь, насколько эффективны лекарства? ]
[ Каждые зелья предназначены для разных видов боли. Высшее – для очень сильной боли, среднее – для средней, и малое – для малой.]
Очевидно, это было ошибкой спрашивать об этом у Суи. Есть ли другой способ проверить их эффективность?
И как вообще Суи умеет создавать зелья? Суи может создавать кислотные пули, а также восстанавливающие лекарства. Эти способности делают Суи очень сильной.
[ Я прожил столько лет, но впервые вижу, чтобы слизняк мог пользоваться восстановительной медициной. ] – вмешался Фер.
И действительно, он единственный, кому более тысячи лет.
[ Я бы просто сказал, что Суи очень особенная. ]
[ Нет сомнений, что она особенная. У нее очень высокий интеллект для слизняка. В конце концов, только это уже делает её совершенно уникальной. ]
Многолетний опыт Фера явно указывает на то, что Суи является очень особенной.
Увидев Суи, у вас точно не возникнет мысли, что она словно, маленький малек.
Подпрыгнув, Суи вскочила мне на грудь, сказав: [ Аруджи! ]
Я, конечно же, поймал её. Суи такая милая.
[ Сколько еще целебного зелья ты можешь создать за один день, Суи? ]
[ Э-э, я не знаю. А вы не знаете? ]
[ Ты можешь создать точно такое же лекарство, как в прошлый раз? Я хочу наполнить бутылку до краев. ]
Я протянул Суи бутылку, наполовину заполненную высшим целебным зельем Суи.
[ Я попробую. ]
Суи выпустила свое щупальце, воспроизводя еще немного целебного зелья. Нам не понадобилось много времени, чтобы заполнить бутылку.
[ Она полная. Спасибо, Суи. ]
Все, я готов. У меня есть целебные грибы, высшее целебное зелье. Я не умру так легко.
Я никогда не думал, что Суи сможет пользоваться восстановительной медициной.
[ Пойдемте уже. ] – проворчал Фер.
[ Ах, извини, извини. Давай сюда. ]
Я положил Суи в сумку, и снова поднялся на Фера.
[ Хорошо, пойдем. ]
После окончания нашего ужина, Фер напомнил мне кое-что.
[ Кстати, ты подносишь приношения и молитвы Нинрил-сама? ]
[ Ах, да. Я совсем забыл. ]
[ Если не будешь это делать, тебя проклянут! Поторопись и сделай это. ] – прорычал Фер.
[ Да-да. ] – ворчал я.
Предсказание гласило, что я должен делать подношения каждую неделю, так что пока я не нарушил свое обещание. Я не хочу жаловаться и оправдываться перед Богиней, и теперь мне следует преподнести ей что-нибудь.
Я просматривал меню в «Net super», пытаясь решить, что можно принести в качестве подношения.
Богине нравятся сладости. Интересно, что подойдет ей лучше всего. Что же это должно быть…?
Хм, некоторые сладости из этого раздела могут порадовать Богиню. Я пытался найти, что больше всего ей подойдет, но здесь такой огромный выбор.
Просто выберу то, что первым попадется на глаза. Прежде всего, это пудинг с кремом и чизкейк.
Чизкейк…. Запеченный или нет? А может лучше взять два?
Также я думаю, что я мог бы купить рулет, профитроли, монблан, шоколадный и клубничный торт. После пудинг «a la mode» и тирамису.
Всего десять кусочков? Я думаю, что Богине должен понравится этот торт в западном стиле.
Я никогда раньше не бывал в «Уголке Сладостей», но в этот раз, это оказалось подходящим местом. Хорошо, теперь я должен за все заплатить.
Картонная коробка выглядит как обычно. Я достал сладости, которые купил, и разложил их на алтаре.
[ Богиня ветра Нинрил, я бы хотел поблагодарить вас за то, что оказали мне свою защиту, хотя я немного опоздал. Спасибо за вашу постоянную поддержку. ]
Я помолился Богине Нинрил, сделав ей подношение.
[ Ох, наконец. Правда, сколько я должна была ждать? ]
Её голос звучал отрывисто.
[ Мне невероятно жаль. Здесь меня отвлекали разные вещи, и я забыл, что… ]
[ Прекрати лгать. Знай, что я могу наблюдать за тобой из мира богов. Ты не просто забыл!]
Ох, она уже достала меня.
[ Что ж, мне очень жаль. В следующий раз я обо всем позабочусь вовремя, пожалуйста, прости меня. ] – я склонился.
[ Хмм, я прощу тебя на этот раз, но больше не совершай такой ошибки. Я могла бы посылать тебе предсказания, чтобы напоминать о твоих обязанностях, но есть некоторые причины по которым я не могу это делать. ]
Я забыл, потому что она не послала мне предсказание. Странно, что она не может это сделать.
[ Боги и Богини следят друг на другом, как ястребы. Если один из нас отправит слишком много предсказаний, они могу это заметить. Если я не буду осторожна, то тебе придется сделать еще больше подношений. Так что все должно оставаться в секрете. ]
Ах, я тихо пробормотал про себя, про то, что есть и другие жадные Богини.
[ Богиня Нинрил, прощу прощения. Сегодня я собрал различные виды сладостей. ]
Я молился, склонив голову. Когда я посмотрел на алтарь, сладости с коробки исчезли бесследно.
[ Ааааа! Ч-что это?! ]
Что это за «Аааа!»? Она меня очень разочаровывает.
[ Они все такие милые и разные! Их так много! ]
[ Да, Богиня. Эти подношения – знак моих извинений. Я думал, что их может быть слишком много… ]
[ Ч-что ты говоришь? Слишком много? Нет, все прекрасно. В следующий раз ты должен преподнести столько же. Все в порядке. ]
Ага-ага. Десять штук, в порядке.
[ О, Богиня Нинрил, все эти сладости – пирожные, поэтому храните их в холодильнике, чтобы вы могли наслаждать ими завтра. ]
[ Я поняла. Однако мы, Боги, не нуждаемся в охлаждении продуктов, мы можем просто остановить время и все. Я могу наслаждаться ими каждый день, каждый день. Ухухх.. ]
*Ухухх*… ох, Богиня.. Почему в моих мыслях я вижу, как вы прыгаете от радости.
[ В любом случае, предложи столько же сладостей в следующий раз, пожалуйста. И не забудь! ]
[ Повинуюсь. ]
Хаа, я измотан благодаря Богине.
Я сразу подумал о том, чтобы ложиться спать, но Фер и Суи пристально уставились на меня.
[ Что с вами? ]
[ Суи тоже хочет кушать… ]
Ох, Суи, не проси меня таким тихим голосом..
[ Да. Разве мы не должны получить небольшую долю? ] – проворчал Фер.
[ Вы о пирожных, которые были подношением для богини Нинрил? Это не самое лучшее, что нужно есть перед сном. ]
[ Ох, Аруджи… ]
Суи дрожит. Она действительно хочет съесть какой-нибудь торт… Суи слишком миленькая. Я сдаюсь.
[ Только три кусочка, хорошо? ]
Вероятно, что одного кусочка на двоих не хватит.
[ Правда, Аруджи? ]
[ Ах, как я уже сказал, всего три кусочка. ]
[ Да, да! ]
Суи радостно запрыгала.
[ Эй, а как насчет меня? ]
[ Ты тоже свое получишь, не волнуйся, Фер. ]
[ Да, хорошо. ]
Пока я искал еду в «Net super», Суи наблюдала, выглядывая из моего плеча. Она помогала мне выбрать. Я купил шоколадный и клубничный торт, и пудинг «a la mode». Для каждого из них достаточно по одному кусочку.
Фамильяры такие обжоры.
[ Скоро мы войдем во владение Грифона. ]
Слова Фера потрясли меня.
Мы наконец-то на территории Грифона. Я не хочу входить на нее.
[ Барьер… ] – попросил я Фера.
[ Да знаю я. Не волнуйся. ]
Я все равно буду волноваться. В конце концов, они грифоны.
*****
Сейчас мы находимся во владениях Грифона. Мы еще не видели никаких следов монстра. Хотелось бы, чтобы мы прошли весь путь, не увидев их вообще.
На третий день перед нами появился Грифон. Он приземлился перед нами, тяжело взмахивая своими крыльями. Я потерял дар речи. Честно, один его вид чуть ли не заставил меня обмочиться.
Во всяком случае, Грифон выглядел очень большим монстром с головой орла и телом льва. Он был даже больше, чем Фер.
Внезапно этот гигантский Грифон опустился на колени и склонил голову.
[ Фенрир, пожалуйста, сделай это. ]
[ Что? Он может говорить? ]
Я бы удивлен, потому что думал, что единственный монстр, который может говорить на человеческом языке – это Фер. Суи может использовать телепатию, как и Фер, потому что они связаны контрактом со мной. Но чтобы этот Грифон мог говорить…
[ Грифоны обычно не могут говорить на человеческих языках, но это был особый случай, Грифон с высоким интеллектом. ]
[ Ах, вот почему. ]
[ Этот Грифон, я и Древний дракон свободно могут использовать человеческий язык. ] – объяснил Фер.
Я вижу.
По его словам, следует, что этот Грифон единственный, кто может говорить на человеческом языке.
[ Чтобы стать лидером, я должен сразиться с тобой. Пожалуйста. ]
А? Грифон хочет сразиться с Фером, чтобы стать лидером Грифонов?
[ Могучий Фенрир, сразись со мной. Я все приму. ]
Если он сразится с Фенриром, то каждый будет воспринимать его как вождя.
[ Хорошо, я стану твоим противником, но все закончится быстро. ]
[ Понял. ]
Мы с Суи слезли с Фера и отступили в сторону. Когда я слез, я прошептал Феру на ухо: [ Не убивай его, хорошо?]
Единственное, что было мне ответом, это лишь пожатие плечами. Я не могу не задаваться вопросом, будет ли у этого Грифона все в порядке? Если дело дойдет до нас, то мы можем использовать зелье Суи, но у нас есть только одна бутылка. Этого может быть недостаточно для такого большого Грифона.
[ Суи, можешь ты создать еще немного зелья? ]
[ Легко! ]
У меня есть еще одна бутылка для высшего целебного зелья Суи. На всякий случай, чтобы быть в безопасности, после того, как Фер и Грифон столкнуться в битве.
[ Хорошо, пойдем. ] – сказал Фер.
После слов Фера, Грифон расправил свои крылья и взлетел в небо. С его крыльев сыпалось бесчисленное количество черных стрел. Фер уклонялся от них, как будто он танцевал. Когда я наблюдал за ним, я увидел, что «стрелы», выпущенные Грифоном, оказались перьями. Большой камень размером с мяч для волейбола, пораженный пером, был расколот на мелкие кусочки.
[ Ничего себе, это потрясающе… ]
Настала очередь Фера использовать магию против Грифона, находящегося высоко над нами. Небольшой торнадо образовался вокруг Грифона, вращая его на ветру. У торнадо образовался режущийся край. Думаю, что это самая мощная атака магии ветра. Торнадо окрасилось в красный цвет из-за крови Грифона. Ему и правда плохо.
[ Эй, Фер, это слишком… ]
[ Хммм.. ]
Торнадо прекратился, и Грифон рухнул на землю. Я сразу же отправился в сторону Грифона, облив его высшим целебным зельем Суи.
[ Я же сказал тебе, чтобы ты прекратил, разве нет? ]
Знаете, есть пределы. Нельзя использовать такой торнадо, только потому, что вы хотите похвастаться.
[ Ммм…] – Грифон открыл глаза.
[ Ты в порядке? ]
[ Ах… раны.. ]
[ Я думаю, что твои раны исцеляться, после того, как я облил тебя высшим зельем. ]
[ Человек, медицина… очень дорогая.. ]
[ Не волнуйся об этом. С тобой все в порядке? ]
Тело Грифона было все в крови, даже его чисто-белые крылья.
[ Я в порядке, извини. ]
Фух, все прошло хорошо. Похоже, что высшее целебное зелье Суи отлично работает. Однако, не смотря на это, мне потребовалось целых три бутылки.
[ Так легко, чтобы проиграть… ]
Грифон уныло опустил голову. Кажется, что он не ожидал такого быстрого проигрыша. Грифон – персонаж уровня босса, один из величайших демонических зверей этого мира, а Фер одолел его, даже когда он летал… Фер действительно такой особенный?
А? Посмотрев на Фера, я заметил что-то.
[ Эй, ты тоже справился, посмотри на это. ]
Я указал через плечо на переднюю ногу Фера. На белом мехе было небольшое пятно крови.
[ Это рана от первой атаки Грифона. Это не так уж и много, по сравнению с тем, что нанес ему легендарный демонический зверь, как я. ]
[ Ох, это так раздражает, даже если бы я сказал это сам. ]
Грифон поднял голову, услышав слова Фера.
[ Я-я, Фенрир… ]
Грифон громко крикнул, посмотрев вверх. Множество Грифонов летели к нам.
[ Э-э, аааа! ]
Должен сказать, что один из Грифонов был достаточно жуток, остальные были менее пугающие.
Грифоны приземлились перед тем, с кем сражался Фер. Я не мог смотреть.
[ Я признан лидером. ]
Это так? Наверное, это хорошо,
[ Фер, спасибо большое. ]
Да-да, продолжай.
[ Человек, возьми. ]
Грифон вырвал из своего крыла несколько перьев, передав их мне. По-видимому, это была плата за то, что я вылечил его раны зельем Суи. Похоже, что их перья очень ценны.
[ Итак, человек. Ты можешь идти дальше, не боясь быть съеденным. ]
Я был счастлив и напуган одновременно. Грифоны едят людей… но они не собираются есть меня.
Услышав, что я никогда не буду съеден!
[ Мы можем идти, Фер? ]
[ Да, пойдем. ]
Я положил Суи в свою сумку и поднялся на Фера, чтобы побыстрее покинуть это место.
[ Мы покидаем территорию Грифона ] – сказал Фер.
[ О, наконец? ]
Мы не видели Грифонов с тех пор, как один из них бросил Феру вызов. Я действительно испугался, когда Грифон сказал, что они питаются людьми, поэтому я был счастлив, когда мы вышли за пределы территории Грифонов.
[ Как долго мы еще будем бродить по лесу? ]
[ Не слишком долго, около трех дней. ]
Отлично, значит, что мы почти вышли из леса. Скоро ли мы прибудем в Королевство Леонхарт?
[ Эй, Фер, когда мы выйдем из леса, мы прибудем в Королевство Леонхарт? ]
[ Я не знаю, где находится эта страна. Однако, каждый раз, когда я иду на восток, я прохожу через этот лес. Хочешь отправиться на восток? Все будет хорошо. ]
Да, это было ошибкой просить совета у Фера.
Согласно словам Фера, кажется, что этот лес является частью более обширной лесной площади, покрывающей восточную часть Королевства Финин. Если мы начали с Королевство Финин, следовательно, когда мы выйдем из леса, мы ступим на земли Королевства Леонхарт. Нужно спросить у кого-нибудь, когда мы выйдем из леса. Будет здорово встретить людей после столь долгого времени. Может быть.
*****
[ Хочешь устроить лагерь здесь? ] – спросил я Фера, когда солнце уже опускалось за горизонт.
[ Хорошая идея. Мой желудок уже сжался от голода. ]
Эй, я тоже голоден, понимаешь?
Я попросил Фера немного увеличить свою скорость, чтобы мы побыстрее оказались на окраине леса, тем более я привык находиться на его спине.
Ну, я бы хотел вкусную еду, поэтому, в таком случае….
Свиная котлета в панировке.
Это определенно подходящее время, чтобы поесть. Обычно панированные свиные котлеты делаются из свинины. Хм, в моем хранилище должно быть мясо орков. Когда я обыскал свое хранилище, я нашел их мясо. Хорошо, теперь давайте приготовим свиную котлету. Но прежде, я должен купить некоторые недостающие ингредиенты.
У меня есть соль, перец, яйца, масло…. Чего же не хватает? Наверное, сухарей и пшеничной муки? О, также очень важно, ведь я покупаю капусту и соус тонкацу (конечно!), и конечно же рис – ОСНОВУ!
Я купил все ингредиенты, которые у меня закончились в «Net super», проверив их в списке. Все есть, да.
Сначала я принялся готовить рис, потом измельчил капусту и пропитал её водой. Я нарезал мясо орков на толстые кусочки, а затем отбил их кухонным ножом, чтобы размять. После того, как я посолил и поперчил мясо, я окунул его в муку, затем в уже взбитые яйца, а после в хлебные крошки. Повторив предыдущие действия, я положил мясо в сковороду, обжаривая в масле до светло-коричневого цвета.
Переложив котлеты с помощью кухонного ножа, я уже предвкушал, какое вкусное будет мясо. Сверху котлеты я положил капусту и рис.
[ Готово. ] – объявил я, и Фер с Суи сразу же объявились.
Также я добавил соус тонкацу.
[ Вот. Будьте осторожны, так как они все еще горячие. ]
Хотя я и предупредил их, Фер уже успел оскалить свои клыки.
[ Немного горячие, но вкусные! ]
Кажется, что у Суи тоже все в порядке с горячими продуктами, так как она съела свиную котлету за один раз.
[ Да, это вкусно, не так ли? ] – согласилась она.
Ну, это же свиная котлета. Они оба любят её, так что все хорошо. Теперь настало мое время. Ммм, успех! О, какая же она вкусная после долгого перерыва, еще и рис. Свиная котлетка, съеденная с рисом, лучшая!
Ох, она прямо и требует немного мисо-супа. Интересно, есть он у меня? Да, я купил мисо ранее. Я приготовил немного мисо-супа. Свиная котлета, рис, мисо-суп, свиная котлета, рис, свиная котлета, немного капусты… это так вкусно.
[ Эф, я тоже хочу. ] – сказал Фер.
[ Суи тоже! ]
Ага-ага. Фер и Суи приставали ко мне, пока я не начал жарить все больше и больше панированных котлеток. Я думал, что осталось еще немного мяса орков, но мы использовали все.
Боже праведный, Фер и Суи оказались слишком жадные.
Подняв голову вверх, я заметил небо, мелькающее сквозь деревья.
[ Хорошо, мы вышли… ]
Мы вышли из леса и оказались в широкой прерии. Наше путешествие по лесу продолжалось полтора месяца.
[ Хаа, мы наконец-то вышли из леса. ]
Я вздохнул. Пастбища, так хорошо…. Но где мы? Есть ли здесь какая-нибудь дорога?
[ Фер, ты был здесь раньше? ]
[ Может быть ] – ответил он бездоказательно.
Значит, ты не уверен, да?
[ Есть ли здесь дорога? ] – спросил я.
[ Дороги, созданные людьми? Думаю, что неподалеку есть одна. ]
[ Можешь привести меня туда? ]
[ Почему мы должны? ]
[ Я думаю, что эта дорога приведет нас в Королевство Леонхарт, но лучше проверить это. Кроме того, нам нужно быстрее добраться до города, прежде чем мы израсходуем все мясо]
[ Мясо заканчивается? ] – тревожно спросил Фер.
[ Да, я серьезно. Как только мы попадем на дорогу, мы сразу пойдем по ней дальше. ]
Фер быстро нашел дорогу, созданную людьми. Я надеюсь, что нам по пути встретится какой-нибудь человек….
Сидя на спине Фера, я заметил лошадь, идущую вдоль горы.
[ Ах, люди… ]
Я слышал голоса, слабые и прерывистые. Видимо они говорят очень громко, раз я слышу их на таком расстоянии. Они кричат?
[ Карета! На нее нападают бандиты. ] – сказал Фер.
А? Какие бандиты?
[ Ф-Фер, пожалуйста, защити меня и сегодня вечером я устрою тебе роскошный ужин! ]
Слова вырвались из моих уст. Запаниковав, я забыл, что в данный момент не нуждаюсь в помощи.
[ Не забудь про свое обещание ] – сказал Фер, направляясь к карете.
Мы внезапно оказались прямо возле кареты. Авантюристы, которые, казалось, сопровождали фургон, сражались с бандой неряшливых хулиганов. Похоже, что бандиты во много раз превосходили авантюристов, которые пытались им противостоять.
[ Закрой свои уши. ] – приказал мне Фер.
Как и просил меня Фер, я вставил пальцы в свои уши.
«Ааааа!»
Заткнув свои уши, я застыл на месте.
Бандиты и авантюристы, услышав вой, явно были ошеломлены.
Суи вылезла из моей сумки: [ Аруджи, что случилось? ]
[ Фер-оджи-чан разделывается с плохими парнями.]
[ Да? Правда? Тогда Суи тоже поможет. ]
[ Сразу же после Фера, атакуй вот тех мужчин с оружием кислотной пулей, хорошо? Не переусердствуй, просто заставь их бросить свое оружие. ]
[ Я понимаю. ]
Пух, пух, пух, пух
[ Аааааа! ]
[ Оууууу! ]
[ Арггхх! ]
[ Арггрр..! ]
[ Кьяяяя! ]
Бандиты закричали, когда их руки были поражены кислотными пулями Суи. Казалось, что её атака усиливается с каждым разом. Она стреляла, словно из водяного пистолета, скорее всего это напоминало высокоскоростную струю кислоты.
[ Если вы не сдадитесь прямо сейчас, я убью вас, а затем съем. Если вы понимаете о чем идет речь, бросайте свое оружие. ]
Лица бандитов, которые не пострадали от атаки Суи, побледнели, когда Фер оскалил свои клыки. Они резко бросили свое оружие.
Самый крупный бандит, предположительно являвшийся их лидером, отказался подчиняться Феру, принявшись размахивать топором.
[ Откуда ты взялся? Не вмешивайся! ] – крикнул бандит, указывая на меня топором. Я скрестил руки на голове, чтобы защитить себя.
Вспышка!
Когда я открыл глаза, я заметил, что топор ни разу не коснулся меня. Бандит, что пытался атаковать меня, тяжело дышал. Он выглядел просто отвратительно, что меня чуть не стошнило.
Атака Фера разрезала его на тонкие ленточки, после чего он был поражен кислотной пулей Суи…. Я позволю вам самим представить это.
Выжившие бандиты осознали последствия ранее совершенного ими преступления. Они явно не хотели умирать. Увидев, как жестоко был убит их лидер, они смиренно позволили авантюристам связать их. Никто из них не был серьезно ранен, поэтому мы быстро пошли вперед.
Связав воров, к нам подошел лидер авантюристов и торговец из вагона.
[ Я – Ламберт, торговец из Кэррины. Это город на северо-западе Королевства Леонхарт. Благодаря вам все мы теперь в безопасности, а мой груз в порядке. Большое вам спасибо за вашу помощь ] – сказал он, склонив голову.
Торговец был хорошо сложенным человеком сорока лет.
[ Я Рашу, лидер партии авантюристов «Феникс». Мы сопровождаем торговцев. Благодарим вас за вашу помощь. ] – низко поклонился он.
Большой мускулистый парень, должно быть, его рост около 180 см. Остальные тридцать человек были одеты в красновато-коричневую одежду.
[ Ой, нет, я просто случайно проходил… мое имя – Мукода. ]
[ Хммм, это твои фамильяры? ] – Ламберт, казалось, боялся, глядя на Фера и Суи.
[ Это демонический зверь – Фенрир… значит те слухи были правдой. ] – пробормотал Рашу, глядя на Фера. Как же далеко распространились слухи?
[ Я слышал об авантюристе, который оформил контракт с Фенриром… я думал, что это просто чья-то фантазия, поэтому не верил всему… ]
Иногда я тоже этому не верю, но это факт.
Если слухи распространились так далеко… значит наш секрет скоро будет раскрыт? Кажется, Рашу понял это сразу после того, как увидел Фера. Будет много проблем, если мы не сможем нормально передвигаться, потому что все будут знать, что рядом со мной Фенрир.
Я слышал от высокопоставленных авантюристов, что королевство Леонхарт – относительно свободная страна без дискриминации. Она принимает всех посторонних людей, поэтому я надеялся, что спокойно смогу войти в нее.
Однако, Фер очень сильный легендарный демонический зверь. Было бы здорово спокойно передвигаться по Королевству Леонхарт и в их союзной нации в Королевсте Эллен. Надеюсь, что все так и будет.
Теперь я ничего не могу сделать, у меня просто нет выбора, кроме как просто наблюдать, что произойдёт дальше. Мы, вероятно, будем в порядке, так как с нами Фер. Не стоит беспокоиться об этом сейчас.
[ Кстати, парни, куда вы держите курс? ] – сменил я тему.
Не буду признаваться в слух, что Фер – это Фенрир.
[ Мы возвращаемся в Кэррину. ] – сказал Ламберт.
Возвращается ли он домой после своей работы? Мы также хотим поехать в город.
[ Фер, Суи, похоже, что они напраляются в Королевство Леонхарт, как и мы. Хотите отправиться в город Кэррина? ]
[ Будет мясо и все будет в порядке. ]
[ Суи тоже счастлива… ]
Похоже, что мы собираемся в Кэррину.
[ Ламберт, мы только что прибыли в Королевство Леонхарт, и, честно говоря, совсем не знакомы с географией это района. Позволите ли вы отправиться с вами? ]
Ламберт согласился с моей просьбой с улыбкой.
[ Все были бы очень рады вашей компании, я уверен. Пожалуйста, иди рядом с нами. ]
И теперь мы направляемся в город Кэррина.
Все было решено. Теперь мы сопровождаем купца Ламберта в его родной город Кэррина. По его словам, нам потребуется еще пару дней.
Ламберт сидел на передней скамье повозки, ведя лошадей вместе с Рашу, лидером «Феникса». Остальные авантюристы шли рядом и сопровождали нас.
Все восемь выживших бандитов были привязаны веревкой в двух ярдах от задней части повозки, и шли позади него. Каждую повозку сопровождал один из авантюристов.
Конечно, я так и продолжал ехать на спине Фера, а Суи как всегда сидела в моей сумке.
Оказалось, что бандиты должны быть переданы рыцарям города Кэррина.
Главный бандит был убит в бою, но проблема в том, что если бы другие бандиты были убиты, нам бы пришлось несладко. А так как мы привели бандитов живыми, нам вручили награду.
Они просили меня принять награду, хотя бандиты фактически были побеждены Фером и Суи. Ламберт сказал, что так было бы справедливее, поскольку именно мы спасли ему жизнь, а члены «Феникса» не смогли выполнить свою работу должным образом.
Я очень ценю деньги в качестве вознаграждения, поэтому я решил с благодарностью принять их.
Кстати, все члены «Феникса» были большими и сильными мужчинами, такими как Рашу. Несмотря на то, что они пытались говорить шепотом, все равно это звучало слишком громко, так как они были очень большими. Я слышал, о чем они говорили друг другу.
[ Лидер сказал, что это Фенрир, но так ли это? Я слышал, что это всего лишь Великий Волк. ]
[ Не знаю, но если Лидер так говорит, что это Фенрир… ]
[ Может ли этот демонический монстр быть заключен контрактом? ]
[ Честно говоря, Сандра сказала мне, что это был Великий Волк. ]
[ Сандра? Та Сандра из гильдии, которая тебе нравится? ]
[ Ах, вижу, что гильдия авантюристов получила оборудование, которое отправляет сообщения домой. Вся информация передается, но иногда она может быть неверной. Может быть, из-за этого и получилось «Фенрир». Мне говорили, что это Великий Волк. Так, где работает Сандра, большинство людей не думают, что это Фенрир, поэтому, они, должно быть, решили, что это Великий Волк. ]
[ Да, я бы тоже так сказал. ]
[ Да, но лидер сказал, что он уверен, что это был Фенрир. Я умру, если вздумаю пойти против него… ]
[ Мы определенно не хотим, чтобы он стал нашим врагом. Даже если это Великий Волк – это монстр А ранга. ]
[ Конечно, к счастью для нас, он контрактный монстр. Тихий, как ягненок. Давай не будем провоцировать его? ]
[ Да. ]
Это то, что я услышал ранее. Размышляя об этом, мне стало интересно, как слухи о Фере распространялись так быстро без телефонов и чего-то подобного. Был ли в этом мире инструмент по типу телепортации? Гильдия авантюристов очень удивительная.
Говоря об этом, слухи о Фере были простой утечкой информации. Я полагаю, что у гильдии есть люди, которые хорошо справляются со своей работой, а также которые не справляются.
Рашу убежден, что Фер – это Фенрир, но другие члены «Феникса» в этом не уверены. Все зависит от их индивидуальных уровней.
Вернер из «Железной воли» сразу понял, что Фер – это Фенрир, когда впервые увидел его. Он был авантюристом С ранга . Оджи-сан из гильдии авантюристов тоже сразу распознал его, а он авантюрист на пенсии с В или С рангом. Остальные члены «Феникса» выглядят не более, чем на двадцать лет, поэтому я думал, что они D или Е ранга. Вероятно, что только авантюристы С ранга и больше могут признать Фера, как Фенрира.
На данный момент Фер может претендовать на роль Великого Волка, и мы можем только надеяться, что кто-то еще запутается.
Люди, способные ясно видеть, что он на самом деле Фенрир, как правило, имеют высокий уровень. Они не глупы, поэтому, когда они понимают, что за демонический зверь перед ними, то даже не пытаются ничего предпринимать, понимая, что будут побеждены.
Рашу также, похоже, предупредил всех своих: [ Не связывайтесь с ними, если не хотите просто умереть. ]
Самая большая проблема, с которой мы сталкиваемся – это местная знать и само Королевство. Мы пришли сюда, потому что эта страна является свободной без какой-либо дискриминации, но я не хочу находиться под давлением здешних правителей.
Повозка остановилась, когда солнце уже заходило за горизонт.
[ Достаточно на сегодня. ] – сказал Ламберт, велев устроить лагерь на ночь.
[ Эй, не забывай про свое обещание. ] – проворчал Фер.
Подождите-ка, я что-то обещал ему?
[ Ты сказал, что приготовишь роскошный ужин. Помнишь? ]
Ох, да. Я совершенно обо всем забыл, но Фер, конечно же, все помнит.
[ Я так понимаю, ты хочешь есть? ]
[ Суи тоже хочет чего-нибудь жареного… ] – вмешалась Суи.
[ Жареная еда, которую ты готовил в прошлый раз, нравится нам. ] – добавили Фер и Суи.
Я не был голоден, но звучало это не плохо.
Поскольку я обещал Феру роскошный ужин, я решил приготовить два вида ароматизаторов. Один с базой соевого соуса, а другой с солью. Для мяса я выбрал все того же черного змея, все, что осталось от василиска и каменной птицы. Я обжарил мясо в соевом соусе с солью.
[ Аруджи, могу ли я уже начать есть… ]
[ Подожди немного. ]
Я положил жареную пищу на блюда и подал их Феру и Суи.
[ О, это вкусно, очень вкусно. ] – сказала Суи, приятно нахваливая мою еду.
Фер, как обычно, молча пожирал свою порцию. Я думаю, что все получилось вкусно, судя по тому, как вы едите. Ну, я всегда могу поджарить еще…
Мальчик, нанятый Ламбертом, и члены «Феникса» собрались вокруг нас. Я молча смотрел на них. Некоторые из них пускали слюни. Это давление…
Ох, я понял.
[ Вот, я могу помочь вам… ]
Я подтолкнул блюдо с жареным мясом в их сторону, отпрыгнув, когда они все резко налетели на него.
[ Извините нас… ]
[ На самом деле, я не мог дождаться, чтобы попробовать… ]
[ Ммм! ]
[ О, как вкусно. Просто замечательно! ]
[ Я никогда не пробовал чего-то столь вкусного… ]
В конце концов, жареная еда очень популярна. После этого случая, я постоянно жарил и жарил. Просто готовить для Фера и Суи – тяжело, а для этой группы было еще сложнее. Хуже всего то, что, мне ничего другого не оставалось.
Я не мог ничего с собой поделать, я купил сладкую булочку из «Net super». Никто не пытался утешить меня, я просто съел её.
Черт возьми.
С другой стороны, мне не приходилось стоять на ночной страже. Фер всегда устанавливал барьер, поэтому мне никогда не приходилось стоять на стреме, хотя это всегда нужно соблюдать в лагере.
[ В благодарность за то, что вы спасли нашу жизни и приготовили такие восхитительные кушанья, вы сможете спать в безопасности. ]
Счастливый я лег спать.
[ Здесь вы надолго, вот некоторая еда для вас. На вкус гадко, но вы можете её съесть или остаться голодными. ] – Рашу, который стоял на стреме, дал бандитам немного еды, прежде чем вернуться назад. – [ Попытаетесь убежать, не будет никакой пощады. ] – предупредил он. Авантюристы не совсем бессердечны, но бандиты получили то, что они посеяли.
Вспоминая битву, я думал, что некоторые бандиты могут вызвать у нас некоторые проблемы, поэтому прибавил несколько угроз.
[ Мы будем спать. Слух у нас отличный, чтобы вы знали. ] – сказал я, глядя на Фера.
[ Даже спящий, я всегда готов к неприятностям. ] – сказал Фер. – [ Как только Рашу поднимет свой палец, я разорву всех на маленькие кусочки, кто попытается убежать.] – испуганные бандиты задрожали. – [ Правильно, если вы не хотите закончить, как ваш босс, просто ведите себя тихо. ] – угроза Фера была довольно эффективная.
Я не могу использовать футон, поэтому сегодня в первые заснул в своем плаще. Суи тоже предпочитает футон, поэтому она немного поворчала. Я объяснил ,что это будет до тех пор, пока мы не доберемся до города.
Ах, Суи такая милая. Я обещаю себе, что приготовлю что-нибудь вкусное для Суи.
Наконец-то наша дорога подошла к концу.
[ Это город Кэррина. ] – объяснили мне.
Стены города выглядели очень внушительно. Кажется, что меня ожидает прекрасный город. В любом случае это было бы хорошо. Я должен получить награду за поимку бандитов. Уже не могу дождаться, как мы доставим их к рыцарям города.
Вчера я не смог нормально поесть, так как купцы и члены «Феникса» съели всю жареную еду. Все так смотрели на меня, когда я готовил. У членов «Феникса» был просто невероятный аппетит, вероятно, потому что все они очень здоровые. Готовка для них израсходовала почти все мои мясные запасы, ничего не осталось, даже кусочка.
И, конечно же, есть особенный персонаж по имени Фер, который будет всегда жаловаться, если у нас нет мяса, чтобы поесть….
Как только мы доберемся до Кэррины, я поспешу в гильдию авантюристов и они быстро предоставят мне монстров в мое хранилище.
О, Суи, попросила немного сладостей, сказав: [ Я хочу съесть какое-нибудь пирожное. ]
Я тайно купил пирожное из «Net super» только для нее. Но конечно же Фер узнал и сказал: [ Если Суи можно, то и я тоже хочу. ], поэтому мне пришлось купить еще одно пирожное для Фера. Нельзя обмануть обоняние.
*****
[ Добро пожаловать в Кэррину. ] – сказал Ламберт, когда он въехал на своей повозке через ворота.
Город был довольно большой, как я и догадывался ранее. Ламберт похвастался, что это был пятый по величине город в Королевстве Леонхарт. Семья Ламберта была купцами в Кэррине в течение нескольких поколений. Он гордился своим городом, где родился и вырос.
Мне потребовалось два часа, чтобы войти в город, но мне помог Ламберт, который был хорошо знаком со стражами, как один из важных торговцев в Кэррине. Он объяснил солдатом у ворот, что Фер связан со мной контрактом.
[ Пойдем в караул рыцарей? ] – спросил меня Ламберт.
Свидетельства Ламберта и членов «Феникса» о нападении бандитской шайки понадобятся при передачи наших пленников, поэтому было решено, что мы сначала отправимся в караульную крепость возле ворот.
Мы передали бандитов рыцарям и провели около часа, рассказывая им, что произошло. Мужчина в доспехах лет сорока предстал перед нами, как глава рыцарей, и позже поговорил с нами.
[ Я слышал вашу историю, и стало ясно, что произошло. Банда называется «Черная собака», совсем недавно они доставили нам много неприятностей. Их мертвого лидера звали Захар, он был разыскиваемым за тридцать золотых монет, еще до того, как стал главарем банды. Награда за остальных членов банды – составляет 45 золотых монет. ] –и он передал мне конопляный мешок с золотыми монетами.
Это мир, в котором жизнь человека, даже бандита, может быть обменена на деньги. Бандиты получили по заслугам от своих действий. Они были грязными, чтобы извлечь выгоду из их захвата.
После этого, Ламберт вернулся в свой магазин. Члены «Феникса» отправились в гильдию авантюристов, чтобы сообщить о завершении миссии. Я решил пойти с ними. Мне нужно было как можно скорее получить мясо.
[ Хорошо, Ламберт, я посещу твой магазин позже. ]
[ Да, я буду ждать тебя. ] – сказал он вежливо.
В магазине Ламберта продаются кожаные изделия, такие как: сумки, кошельки, ремни, ножи и ножны. Я был заинтересован, чтобы купить что-нибудь у него. Видите ли, сумка, в которой я носил с собой Суи, становилась все более жалкой и грязной, разваливаясь по швам. Разумеется, она была бесплатной, но это же были подержанные товары, поэтому я подумываю о покупке крепкой новой кожаной сумки для нее. Я мог бы особо и не рассматривать ее, но Суи тоже должна дать свое одобрение, конечно.
Мы отправились вместе с членами «Феникса» в гильдию авантюристов в городе Кэррина. В приемной ни кого не было , так как было уже поздно. Я подошел к стойке, у которой стояли члены «Феникса». Несколько человек передо мной быстро управились, и наконец-то настала моя очередь.
[ Простите, я хочу кое что продать. ]
Я предложил карту гильдии авантюристов.
[ Да, мы покупаем. ] – сказала секретарша, беря мою карточку гильдии. Когда она осмотрела мою карточку, то сжалась.
[ Эта карточка была снята с учета. Мукода-сама, вы были G ранга. Вы не выполняли задание в течение одного месяца, не так ли? ]
….Ах, верно, если вы не закончите задание в течение месяца, вы покинете гильдию авантюристов. Я был занят, поэтому забыл об этом.
[ По правде говоря, много вещей произошло, видите ли… ]
[ Дисквалификация G ранга – это самый короткий период, поэтому иногда такое происходит. ]
Как она объяснила, идея состоит в том, что авантюристы G ранга должны как можно скорее достичь ранга F, выполнив задание низкого уровня. После этого у них есть три месяца, чтобы получить более прибыльное задание и начать зарабатывать деньги таким образом.
Да? Мне не говорили об этом. Я забыл, период ранга G был коротким.
[ Разве я не могу снова заплатить регистрационный взнос? ]
Я должен быть зарегистрирован в гильдии авантюристов, чтобы мне могли предоставить сервис разделывания монстров, иначе сам я не могу.
[ Да, заплатите пять серебряных монет за регистрационный взнос. Так как Мукода-сама был с самым низким рангом G, вы можете использовать свою карту гильдии, как есть. ]
[ О, а будет ли проблема с перерегистрацией фамильяров, с которыми у меня контракт? ]
Спросил я у нее, когда она посмотрела на Фера стоящего позади меня. Хотя она выглядела удивленной, она сказала: [ Нет проблем. ]
Хорошо, тогда я перерегистрируюсь. Я отдал пять серебряных монет для завершения сделки.
[ У меня есть еще один контрактный фамильяр, чтобы зарегистрировать его тоже. ]
[ Новый контрактный фамильяр? ]
[ Да, вот он. ] – я достал Суи из сумки и показал её секретарше.
[ Это с-слизняк? ] – девушка выглядела смущенно.
Эй, не смейся над Суи. В отличие от других слизней, она очень сильна.
[ Она очень уникальная и сильная. ]
Я хвастался, но секретарша, видимо, не поверила мне. Ха, она еще не знает Суи.
Как только регистрация Суи в качестве моего контрактного фамильяра была завершена, я спросил о продаже.
[ Если вы покупаете, у меня есть орки и другие монстры для продажи, пожалуйста. ]
[ В этом случае, перейдите в окно продажи. ]
Так вот как продаются монстры?
[ Мукода, ты закончил? ] – спросил Рашу.
[ Да, я забыл о сроке аннулирования запроса, и мне пришлось обратиться за повторной регистрацией. ] - объяснил я.
[ Это большая проблема, не так? ] – спросил он.
[ Честно говоря, я не хочу быть настоящим авантюристом, или, скорее всего, я не очень увлекаюсь этим. ]
[ Это так? ]
[ Вы хорошо знаете, что мой контрактный фамильяр – обжора. Фер может поймать монстров, так что это не проблема, но вот их разделывание… ]
[ Я понимаю, что гильдия авантюристов – лучшее место для запроса разделки. Конечно, ты можешь сделать это в магазине разделки и без гильдии, даже у мясника ты можешь попросить о таком. Но в таких магазинах тебя могут просто-напросто надуть, и они не справятся с более трудными задачами. Мясник может хорошо разделать мясо, но он может повредить другие ценные предметы, такие как кожа и т.д У нас другие части обычно стоят намного дороже, чем мясо. Лучше всего это сделает опытный профессионал из гильдии авантюристов. ]
Ха, так вот оно как? Кажется, что в этом мире есть менее квалифицированные магазины. Повторная регистрация в гильдии авантюристов была правильным шагом.
[ Значит, ты собираешься продать некоторых монстров, Мукода? ]
[ Да, у нас очень мало мяса. ]
[ О нет, неужели это из-за того, что ты готовил для нас? ]
Это одна из причин, но я умолчу об этом.
[ Нет, нет. Мы пользовались им в течение нескольких недель. ]
[ А какие у тебя монстры? Можем ли мы посмотреть, что поймал твой контрактный зверь? ] – спросил Рашу, глядя на Фера. Я предположил, что было бы хорошо, если бы члены «Феникса» посмотрели.
[ Да, все в порядке.]
Мы отошли от торговой стойки в сторону.
[ У меня есть запрос на продажу. ] – объявил я.
Навстречу мне вышел совершенно лысый мужчина, который выглядел, как авантюрист из гильдии в Фариэле.
[ Ладно, посмотрим, что у тебя есть. ]
Он прищурился, рассматривая мой товар.
[ О, ты вместе с командой Рашу? ]
Мужчина и Рашу кивнули друг другу в знак приветствия. Он, похоже, знал членов «Феникса» и Рашу.
[ Ну, здесь довольно-таки много монстров… ] – когда я это сказал, нас отвели на склад.
[ Не проблема. Тащи их сюда. ] – сказал он громко.
Прежде всего я вытащил пять генералов орков.
[ П-пять генералов орков…? ]
Я принялся вытаскивать их своего хранилища короля орков, но остановился, когда мужчина удивленно посмотрел на меня. Придержу-ка пока я короля орков.
[ Вот они , пожалуйста. ]
Я достал три каменных птицы. Я определенно нуждаюсь в том, чтобы получить это мясо, ведь оно на вкус, как курица.
[ К-каменные птицы тоже?.... ]
Лысый мужчина и члены «Феникса» были в шоке. Мне не хотелось их шокировать, но пришлось продолжить, потому что мне действительно было нужно мясо. Фер и Суи в конце концов питаются им.
[ Также у меня есть гигантский додо и олень. ]
Все были ошеломлены, но я продолжал.
[ Гризли-убийца, черная и красная змея… Вот и все. ]
Я оставил короля орков, поскольку на данный момент он не нужен мне для еды. Металлическая ящерица, возможно, не съедобна. Как она выглядит, так и называется. Химера и ортросы останутся в моем хранилище навсегда, ибо если я их достану, у меня будут серьезные проблемы.
[ ….К-красная змея? ] – лысый мужчина был окончательно изумлен.
[ Да, красный змей. ]
В чем проблема?
[ Где ты его поймал? ] – спросил он, наконец-то оторвав свои глаза от змея.
Я чувствовал на себе его испуганный взгляд.
[ Что ж, это не я поймал его…. ] – я посмотрел на Фера, лежащего позади меня.
[ Да. Фенрир мог сделать это… ]
Он узнал, что Фер – это Фенрир.
[ Конечно. Фенриру очень легко поймать красного змея или других монстров этого же ранга. ]
Слова Рашу заставили меня беспокоиться. В конце концов, у меня есть химера и ортросы…. Мне действительно жаль.
[ То, что сказал Рашу, меня не удивляет. ] – сказал мужчина.
Химеры и ортросы навсегда останутся в моем хранилище. Я никогда не вытащу их. Пожалуйста, простите меня.
[ Я никогда не видел столько таких монстров… ]
[ Это первый раз, когда я вижу красного змея. ]
[ Это первый раз, когда я сам увидел черного змея… ]
[ Да, это потрясающе. У Мукоды даже есть огромное хранилище. ]
Остальные члены «Феникса» вмешались.
[ Очень огромное. ]
[ Да, я никогда не видел никого с таких хранилищем. ]
[ Нет, это не так уж и важно. ] – запротестовал я.
[ Мукода, не хотел ли ты присоединиться к нашей команде? ] – сказал один из членов «Феникса», когда они говорили о моем хранилище.
Т-только не говорите, что приготовление мяса – это самое главное для них. Какая глупость.
[ Грррр… ] – прорычал Фер на членов «Феникса», обнажая свои клыки. Угроза их ошеломила.
[ Эй, идиоты, заткнитесь. ] – крикнул Рашу на остальных членов команды. Его лицо покраснело от злости.
[ Мукода, пожалуйста, извините нас. Может ли он перестать угрожать нам? ] – взмолился он.
[ Да… Эй, Фер, все в порядке, перестань. ]
Фер успокоился.
[ А ты много говоришь. Понял? ] – сказал Рашу.
[ Да, да, да… ] – подхватили другие члены «Феникса», кивая словно куклы-болванчики. Их лица побелели от страха. Мне было жаль их, но Фер прав. В любом случае в хранилище есть вещи, которые должны остаться в нем навсегда. Конечно, Фер знает о чем я.
[ Эй, вы извините, но мы никак не займемся делом ] – перебил мужчина, пытаясь не засмеяться. – [ Мне понадобится некоторое время, чтобы разделаться с этим. Возможно, что послезавтра все будет готово. ]
Послезавтра…? У нас нет мяса. Мне нужно, по крайней мере, мясо одного монстра прямо сейчас, чтобы покрыть как минимум сегодня и завтра.
[ Хммм, ты можешь разделать мне мясо одного монстра прямо сейчас? ] – спросил я.
[ Только одно, да? ]
[ Ну, проще говоря, нам нужно мясо. Я также заберу остальное мясо позже, а вы сможете купить все остальные материалы, но мне нужно мясо…. ] – я взглянул на Фера.
[ Я понял, сейчас я разделаю одно мясо. Какое ты хочешь? ] – спросил мужчина.
Замечательно! Но какое? Уже почти время ужина, поэтому я выбираю каменную птицу.
[ Каменную птицу, пожалуйста. ]
[ Ты прав. ] – сказал мужчина, принявшись быстро и умело разделывать одну из каменных птиц. Внутренние органы были выброшены в мусорное ведро. Все уставились на меня, как только я спросил, съедобны ли они. Казалось, что они не едят внутренности в этом мире. Жаль, но это не поможет.
[ А можно ли есть красную змею? ] – спросил я.
Это первое, что мы сумели поймать, но я был не уверен. Вероятно, она хороша на вкус, так как мы спокойно смогли съесть красного змея.
[ Да, конечно, вы можете кушать ее. У нее очень уникальные компоненты, о которых вы, конечно же, знаете. Благодаря ей, мы, простые люди, можем жить без пищи долгое время.]
Правда? Интересно, на что это похоже. Черный змей был восхитителен, так что я возлагал на него большие надежды.
[ Хм, мне любопытно. Мукода, какое мясо мы ели вчера? ] – спросил Рашу со смущенным выражением лица.
[ Это был черный змей, василиск и каменная птица…. А после гигантский олень и гризли-убийца. ] – ответил я.
Когда я сказал это, все от удивления открыли рты.
[ Когда мы попросили немного вашего ужина вместо проездного пайка, мы даже и не подумали, что… извините! ] – сказала Рашу. – [ Нам очень жаль! ] – крикнули члены «Феникса», поклонившись.
[ Эй, эй! Поднимите свои головы, пожалуйста. Что происходит? ]
[ Мы не знали, что мясо было такого высокого качества, мы съели слишком много… ] – члены «Феникса» кивнули в знак согласия.
[ У нас был замечательный шанс в нашей жизни, когда мы смогли попробовать такую прекрасную пищу… ]
[ Не удивительно, что это было так вкусно… ]
[ Все было так вкусно… ]
Теперь я понял, почему все притихли. Я был глубоко тронут их энтузиазмом, но это было забавно, так как все мясо было поймано Фером. Они говорят, что это высококлассные ингредиенты, но это то, что я ел все это время, поэтому я не мог понять их чувства. Кроме того, я всего лишь добавил приправы и приготовил мясо, поэтому для меня это не проблема.
[ Нам очень жаль, Мукода. Если вам когда-нибудь понадобится что-то, просто сообщите нам, мы поможем любым способом. ]
[ Нет, нет, не беспокойтесь, ваш босс привел меня в этот город… ]
[ Нет, нет, мы съели просто роскошное мясо… ]
[ Нет, нет, ты сопроводил меня от бандитов в город… ]
[ Эй, ребята, не хочу вас прерывать, но я закончил разделку. ]
Спасибо, очень вовремя. Я взял каменную птицу и уложил его в свое хранилище.
[ Хорошо, я вернусь послезавтра, спасибо. ]
[ Да. ] – члены «Феникса» вышли из гильдии авантюристов.
[ Гильдия авантюристов – прекрасное место, не так ли? ] - прокомментировал я, когда мы вышли. – [ Обычно, если я вхожу в гильдию авантюристов вместе с Фером, меня беспокоят люди и их взгляды, но здесь ничего не произошло. ]
[ Это потому что лидер был с тобой. ] – объяснил один из членов «Феникса», когда мы шли. – [ Лидеры таких команд, как наша, являются известными людьми среди авантюристов этого города. Никто не связывается с ним. ]
Вот в чем дело. Мне повезло познакомиться с Рашу.
[ Да, как и говорят эти идиоты, я хорошо известен в этом городе, поэтому если ты столкнешься с проблемой, просто сообщи мне об этом. ]
[ Большое вам спасибо, это очень успокаивает. ] – сказал я.
[ Правда завтра мы отправимся в соседний город, поэтому нас не будет около двух недель… ] - добавил он извиняющимся тоном.
Верно, однако, я не ожидаю попасть в неприятности в этом городе.
[ Вы, ребята, были слишком жадными. ] – сказал он свои последователям.
[ Да, лидер. ] – согласились они.
[ Сандра! ] – крикнул один из членов команды.
[ Заткнись. ] – сказали его товарищи.
Ах, похоже, что мы столкнулись с Сандрой – сплетницей гильдии авантюристов.
[ Если вы будете находиться в городе эти две недели, вы можете оставить сообщение в гильдии авантюристов, если у вас появятся какие-либо проблемы. Если я смогу вам помочь, я это сделаю. ]
Я сказал ему, что благодарен за помощь. Рашу – это человек с очень сильным чувством долга.
Ах, я забыл кое-что важное.
[ Прежде чем ты уйдешь, можешь ли ты сказать мне, где я могу остановиться с контрактным фамильяром? ] – спросил я.
[ Есть гостиница «Гнездо Грифонов», прямо по этой улице. Я рекомендую тебе её. ]
[ О, тогда я попробую. ]
Я расстался с членами «Феникса» у входа в гостиницу. Наконец-то после долгого перерыва я снова посплю в постели.
Я решил остановиться в гостинице «Гнездо Грифона», которую мне посоветовали. Мы пересекли территорию Грифона, чтобы добраться сюда, поэтому название гостиницы немного смущало меня, хотя сама она была довольно-таки известная. Комната стоит восемь серебряных монет за ночь с фамильяром.
В задней части гостиницы находился хлев, похожий на место, в котором мы останавливались ранее, поэтому я попросил Фера пройти туда. Я прошел в свою комнату и принялся готовить. Я купил необходимые для блюда ингредиенты из «Net super».
Основным ингредиентом было мясо каменной птицы. Мне нужно промариновать его в течение часа или около того, и я проткнул его вилкой, чтобы специи проникали легче и за более короткое время. Тем временем я положил свой футон на кровать в гостинице.
Если бы я не предусмотрел это, Фер пробрался бы в эту комнату. Я взял с собой сумку, в которой спала Суи, и спустился к Феру.
[ Тебе придется подождать, Фер. ]
[ Я ждал достаточно долго. ] – прорычал он. – [ Я голоден. ]
[ Ах, извини, но это займет немного больше времени. ]
[ ЧТООООО?! ]
Нет ничего, что могло бы конкурировать с голодным Фером, когда речь заходит о королеве драмы. Как трагично! Сожалея бедному негодяю, я купил десять мясных котлет.
[ У-ужин? ]
О, Суи проснулась. Я отдал ей пять мясных котлет.
[ Съешьте это сейчас. Вы двое такие нетерпеливые. ]
Сейчас я приготовлю брокколи для гарнира. Нарежьте брокколи, промойте ее в холодной воде, поставьте кипятиться и добавьте немного соли. После того, как она приготовится, слейте воду и дайте ей остыть. Если вы не сольете воду сразу, то брокколи будет сырая, когда вода остынет. Почему именно она, спросите вы? Мне просто нравится. Я всегда готовлю брокколи в качестве гарнира. Сегодня она будет подана вместе тандури-цыпленком.
Я открыл полиэтиленовый пакет, который я приготовил в своей комнате. В нем был простой йогурт, тертый чеснок и имбирь (в тюбиках), соль, перец, карри-порошек вместе с мясом каменной птицы. Я проткнул его вилкой, чтобы в нем образовались маленькие отверстия, прежде чем принялся отбивать его. После я обжарил мясо на оливковом масле на раскалённой сковороде, так, чтобы обе стороны хорошенько поджарились. Я подал мясо с брокколи и небольшим количеством майонеза.
[ Готово. ]
Фер и Суи появились передо мной и принялись есть.
[ Хмм, очень любопытно, на вкус действительно хорошо. ] – пробормотал Фер.
[ Да, Суи тоже нравится. ]
Пряный горячий карри может быть совсем не известен в этом мире, но это ужасно вкусно. Я откусил кусочек цыпленка-тандури.
[ Уммммм! ]
Когда вы хотите поесть карри, вы ДЕЙСТВИТЕЛЬНО хотите поесть карри. Поскольку я не истинный гурман, я приготовил такой вид карри, который я обычно ем дома. Это означало использование двух видов карри. Один из них – мой привычный выбор, а другой словно блюдо на рынке. Я чувствую, что это придает карри более богатый вкус, мне нравится это.
Думая о том, какой получился у меня карри, я хотел есть все больше и больше. Должен ли я приготовить еще больше карри? Фер и Суи будут есть столько, сколько я смогу приготовить. Я всегда смогу приготовить стейки из каменной птицы для них, если они будут жаловаться.
[ Аруджи, секунду пожалуйста… ]
[ И меня подожди тоже. ]
Ага-ага. Я приготовлю для вас еще больше тандури. У меня будет немного времени на это. Вкус карри после стольких дней так успокаивает. Брокколи и майонез тоже вкусные. В следующий раз я приготовлю рис.
*****
Вернувшись в свою комнату, я уложил Суи на футон. Я всерьез задумался о своем будущем.
Сначала я хочу закрепиться в гильдии авантюристов. Здесь я могу разделывать монстров и собирать мясо. Квалификационный период G-ранга составляет только один месяц, если мне захочется путешествовать в разные места, мне потребуется месяц.
Должен ли я попытаться повысить свой ранг до F уровня пока я нахожусь в этом городе? Я наконец-то в королевстве Леонхарт. Я хочу много путешествовать, но я не спешу. Если я доберусь до ранга F, то у меня будет три месяца, прежде чем я потеряю свою карточку. Даже если бы я много путешествовал, я все равно остался бы зарегистрированным.
Хорошо, я побуду немного в этом городе, чтобы изрядно потрудиться над повышение до F ранга. К счастью, благодаря моему знакомству с Ламбертом, у меня есть хорошие связи в этом городе, которые мне пригодятся.
Поскольку я не собирался быть настоящим авантюристом, я точно не знаю, как повысить свой ранг. Поэтому завтра я собираюсь в гильдию авантюристов, чтобы там спросить. Мне кажется, что придется взять несколько заданий, таких как поиск лекарственных трав и что-то подобное в течение следующего месяца.
Бедный я. Я правда не хочу быть настоящим авантюристом.
Ах, я вспомнил, что перед тем, как лечь спать, я должен сделать несколько подношений Богине. Я почти забыл, что она будет обижаться, если я снова пропущу еще одно подношение.
Сразу же сделаем это и пойдем спать. Давайте-ка посмотрим, откроем «Net super»… что в нем будет хорошего? Так как она сладкоежка, как насчет традиционных японских сладостей?
Хммм, надо начать с рисовых лепешек с клубникой и мандзю с каштановой начинкой. Данго на шампурах для окунания в красных соус из бобов.
Добавлю кастеллу тоже, традиционные кондитерские изделия из вагаси и еще несколько дораяки. Я преподносил их ранее, но Богиня не будет против, если я повторюсь. Чтобы убедиться в этом, я также добавлю мармеладные бобы. Да, этого должно быть достаточно. Теперь, чтобы принести подношения Богине, я положил японские сладости на картонный алтарь.
[ Богиня ветра Нинрил, пожалуйста, примите мое подношение в качестве благодарности за вашу постоянную защиту сейчас и в будущем. ]
В моем сознании раздался голос Богини, как только я закончил молиться.
[ О, я ждала! Я бы послала тебе предсказание, если бы ты опоздал. ]
Значит вы уже расправились с моими последними подношениями, которые я вам отправил? Вы хотите больше сладостей? Если вы будете есть только одни сладости, вы потолстеете, вы знаете. Интересно, разве боги и богини толстеют?
[ Я…я, я не поправлюсь. Б-богини, как я, всегда красивы. ]
Если вы так уверены, почему вы заикаетесь?
[ У-успокойся ты! Эти торты и пудинги были очень вкусными, но я не ела их в течение последних трех дней, скажу я тебе. ]
Богиня, вы действительно разочаровываете. Вы так прожорливы, не так ли? Совершенно бесполезно. Вы не сможете прямолинейно называть себя красивой. Богиня, которая заикается и ест столько сладостей, обязательно растолстеет.
[ Грррр, давай перейдем к более важным вещам. Какие сладости ты предлагаешь в этот раз? ]
Да, она хорошо меня услышала. Может еще немного?
В конце концов, это всего лишь сладости. Мне интересно, насколько вы в восторге от них. Если бы эта Богиня появилась передо мной, мне интересно, как она выглядит?
[ Что? ] – сказала она? – [ Здесь только одни сладости, ты знаешь! Ты дурак!! ]
Ой, не сердитесь. Но, как я и думал, она может читать мои мысли, словно открытую книгу. Прекратите это делать, это совершенно нарушает мои личные права на неприкосновенность к частной жизни.
[ Ха, какое это право на неприкосновенность частной жизни? Знаешь, я Богиня. Ты ничего не можешь скрывать от такого божества, как я. Я вижу, что ты делаешь, слушаю, что ты думаешь за всю свою жизнь, от начала и до конца. Знаешь, возможно, ты захочешь это вспомнить. Во всяком случае, я Богиня, и не забывай об этом. Я всемогущая, поэтому ты должен проявлять ко мне некоторое уважение, знаешь ли. ]
….она сказала. Если вы действительно изумительны, не обязательно говорить об этом людям. Она действительно разочаровывает.
Я бы хотел, чтобы вы перестали читать мои мысли. Не наблюдайте за мной все время. В конце концов, моя жизнь не такая интересная. Проявите ко мне некоторое уважение и сэкономьте свои ненужные усилия. Поразмышляйте о своем собственном поведении.
Прискорбная любящая сладости Богиня.
[ Я совершенно не прискорбная! ]
Ах, да, конечно нет. В самом деле. Мы никуда не денемся, поэтому давайте двигаться дальше.
[ На этот раз я выбрал некоторые японские сладости. Это из страны, с которой я приехал. Богиня сама попросила ан-пан и дорайаки, внутри их очень много анко.
[ Что ты сказал? Анко – это печенье? Это тонкая сладость такая нежная. ]
Поистине прискорбная Богиня. Такая ленивая.
[ И как вы можете видеть, я подготовил дорайаки. ]
[ О, дорайаки. Отличная работа. ]
Похоже, что дорайаки – ее любимая сладость.
[ В таком случае, примите мое подношение. ]
[ Я принимаю. Теперь мне нужно телепортировать это в царство богов. ]
Японские сладости, которые были на картонном алтаре, были окутаны бледным светом, а затем неожиданно исчезли. Он никогда не казался таким ярким, как сейчас.
[ Ух, на этот раз очень много. Ты хорошо поработал. ]
Что это за звук? Какая же разочаровывающая Богиня.
[ Я съем все дорайаки сразу! Ухахаха, как всегда вкусно, хах! ]
«Ухаха»? Наверное, мне стоит прекратить провоцировать её. Прискорбная Богиня. Теперь, когда она замолчала, я лег спать, быстро скользнув под футон с Суи.
Ах, единственный мой комфорт – это Суи.
На следующий день я отправился в гильдию авантюристов вместе с Фером и Суи. Я предполагал, что стойка регистрации будет переполнена в первой половине дня, поэтому я пришел намного раньше.
[ Хмм, я бы хотел спросить кое-о чем? ]
[ Да, чем я могу помочь? ]
[ Сейчас я ранга G, как мне повыситься до F ранга? ]
Секретарша была на мгновение удивлена, но дала мне полное объяснение. Это заняло некоторое время, но я не смел жаловаться, так как именно я просил об этом.
[ Вам нужно выполнить ряд заданий, чтобы набрать очки и повысить свой ранг. Если вы хотите повыситься выше С ранга, вам следует пройти экзамен. ]
Я не был выше С ранга, так что это не проблема для меня.
[ Я понимаю, мне нужны очки, чтобы повысить свой ранг, но сколько мне требуется, чтобы перейти от G к F рангу? ]
[ Вам следует набрать сотню очков, чтобы стать F ранга. ]
Сто? Много ли это или нет?
[ Авантюристы G ранга ограничены простыми заданиями. Большинство из них стоит один или два очка, а некоторые даже три, поэтому, это очень сложно повысить свой ранг до F. ] – объяснили мне.
Казалось, что ранг G был своего рода учебным периодом для начинающих авантюристов, узнавая о приключениях и выясняя, подходят ли они ему. Те, кто не могут справиться с заданием, уйдут или быстро потерпят неудачу, поэтому количество очков до F ранга столь высоко. Так вот как это работает? Мне не сказали об этом, когда я впервые зарегистрировался, чтобы стать авантюристом.
Я перерегистрировался, и не собираюсь зарабатывать на жизнь приключениями, так как мне действительно тяжело работать, чтобы добраться до F ранга.
[ Тем, кто стремятся стать авантюристами, потребуется около трех месяцев, чтобы возвыситься с G ранга до F, но средним новичкам понадобятся около шести месяцев. Пожалуйста, сделайте все возможное, Мукода. ]
Эх, так долго?
Быть авантюристом – это не совсем мое, поэтому я неправильно понял, что нужно для начала работы авантюриста.
Если для начинающих выделяется три месяца, то мне, скорее всего, потребуется больше времени, поэтому я останусь в этом городе на какое-то время. Переход к рангу F от G потребует больших усилий, но я не хочу снова возвращаться. Я сказал девушке, что все понял.
На этот раз я хотел бы узнать, действительно ли я хочу быть авантюристом. Это просто не мое. Нет. Как только я доберусь до ранга F, я остановлюсь. Это очевидно.
Однако G ранг предоставляется всего лишь на месяц и требует больших усилий, чтобы возвысится до F ранга, поэтому авантюристы G ранга не принимают задания, которые находятся далеко от их дома. Секретарша рассмеялась, когда я спросил у нее об этом. В принципе нет заданий G-рейтинга, которые предполагают путешествия на любом расстоянии.
Правильно. В этом случае, если произойдет что-то неприятное, я останусь здесь и возвышусь до F ранга. Похоже, что задания в гильдии авантюристов для G ранга, находящиеся в городе – привычная вещь. Когда я впервые зарегистрировался в гильдии авантюристов, я собирал лекарственные травы, а затем сразу же отправился в долгую поездку. Это была не очень хорошая идея.
Вчера секретарша сказала что-то о том, что период перерегистрации G ранга был самым коротким. Я выслушал ее внимательно, и решил, что не собираюсь быть настоящим авантюристом, но если что-то пойдет не так, я просто заработаю необходимые очки и перейду на F ранг. Хорошо, сегодня я узнал что-то новое.
Я буду работать с помощью гильдии авантюристов здесь и стремиться к F рангу.
Я подошел к доске объявлений, чтобы немедленно получить задание. Как пояснила ранее секретарша, задания G ранга весьма ограничены. В перечисленных заданиях была лишь грязная работа в городе, но в нижней части списка было примечание…. Ох, эти задания стоят всего лишь одно очко. Еще одно задание G ранга представляло собой сборку лекарственных трав за два очка. Здесь почти не было заданий о подчинении монстров, подходящих для G ранга, только гоблины, но они стоили всего три очка.
Ох, это проблематично. Поэтому я и собираю лекарственные травы. Я могу делать только это. Когда я коснулся задания по сборке лекарственных трав, ко мне пришла идея от Фера.
[ Гоблины, говоришь? ]
[ Что? Ты можешь читать, Фер? ]
[ Кто я по-твоему? ] – подумал Фер, раздражаясь. – [ Я прожил столько времени, поэтому и научился читать человеческое письмо. ]
Да, да, хорошо. Но во всяком случае ни о каких гоблинах не может быть и речи. Я снова потянулся за заданием о лекарственных травах, но Фер вмешался в мои мысли: [ Эй, я же сказал про гоблинов, нет? ]
[ Я собираюсь взять задание на сбор трав. ]
[ Ты сказал, что тебе нужны очки. Если ты хочешь это сделать, ты должен выбрать задание с подчинением гоблинов, потому что у него самые высокие очки. ]
[ Нет, я не буду зарабатывать очки на тяжелой работе ( безопасность – мой девиз). ]
[ О чем ты говоришь? Мы даже не дошли до океана. ]
Ааах? С каких это пор ты захотел отправиться к океану?
[ Я ничего не говорил об этом раньше, вот и все. ] – Фер пожал плечами. – [ Я просто решил, что хочу поесть кракена и морского змея, а это значит, что ты скорее должен повысить свой ранг до F. ]
Ты разве не помнишь о моем ужасном опыте с гоблинами, а? Из-за определенных действий кое-кого…
[ Эй, Суи? Что ты думаешь, что нам следует делать? Ты хочешь снова пострелять своими кислотными пулями? ] – сказал Фер Суи, используя телепатию.
[ Драка? Суи хочет пойти и «пиу-пиу» ]
Ну вот, Фер переманил Суи на свою сторону.
[ Нет, Суи, мы не собираемся идти и «пиу-пиу». Мы разве не намеривались собирать лекарственные травы? С их помощью можно сделать хорошее лекарство. ] – сказал я в отчаянии.
[ Эххх… ] – сказала Суи разочарованно. – [ Суи может создавать лекарства, чтобы вылечить болезнь, но лучше Суи умеет сражаться и «пиу-пиу». ]
К сожалению, это правда, Суи обладала навыком восстановительной медицины.
[ Суи согласилась со мной, возьми задание с гоблинами. ]
[ Гоблины? Зеленые гоблины? Суи же поразит их своим «пиу-пиу», да, Суи? ]
[ Ты превзошел численностью.]
Ах, я сдаюсь. Я не могу сказать «нет» такой милой Суи, особенно когда она говорит, что хочет пойти и «пиу-пиу». Все должно закончится хорошо. Я сорвал задание с подчинением гоблинов и отнес его секретарю.
*****
Задание требовало подчинения гоблинов, которые жили в лесу к востоку от города. Секретарша объяснила, что это наиболее распространенное место их проживания. Задание состояло в убийстве пяти гоблинов, и награда была три серебряные монеты и три очка. Правильно, давайте же теперь пойдем охотиться на гоблинов, а затем вернемся домой.
Как только мы вошли в лес, мы столкнулись с группой, состоявшей из трех гоблинов.
[ Аруджи, могу я пойти «пиу-пиу» ? ] – взволнованно спросила Суи.
[ Они твои. ] – сказал я.
Пиу-пиу-пиу. Кислотные пули поразили животы гоблинов, которые с грохотом упали на землю. У мертвых гоблинов были большие прожженные дыры на животе. Удивительно смертельно, Суи.
[ Умело, как всегда, Суи. Мы им отрежем уши в качестве доказательства того, что у нас есть гоблины. Поэтому, Суи, не забудь целиться прямо в живот, а не в голову. ]
[ Я поняла. ]
Я должен отрезать правые уши гоблинов, чтобы доказать, что мы убили их и получить награду. На самом деле я действительно не хочу этого делать, но я должен так поступить… Я взял свой нож и начал отрезать уши, бросив их в мешок, который я купил по дороге из города. Меня затошнило, фу….
Я собрался с силами, и мы снова пошли в лес, в поисках гоблинов.
[ Эй, там еще пять гоблинов. ] – сказал Фер.
Я посмотрел в направлении его взгляда.
[ Может ли Суи сделать это? ]
[ Подожди, Суи, этот парень должен сделать все сам. ] – приказал Фер.
Я? Ладно. Мы в лесу, поэтому я использую каменную пулю, а не огненный шар.
[ Каменная пуля! ] – камушек попал в гоблина.
Оба гоблина упали на землю, остальные трое не пострадали слишком сильно. Они закричали, подбегая к нам, размахивая своими дубинами.
[ Каменная пуля! Каменная пуля! Каменная пуля! ]
Гоблины, бегущие ко мне, упали. Фух, мне удалось остановить их. Мне нужно стрельнуть всего тремя каменными пулями, чтобы выполнить это задание. Я должен помнить, что безопасность превыше всего.
Я наклонился и отрезал уши мертвых гоблинов. Теперь у меня было восемь ушей.
[ Мы выполнили задание, вернемся в город…. Фер? ]
Фер понюхал землю, затем поднял глаза, пристально глядя в лес.
[ Что случилось? ]
[ Там впереди деревня гоблинов. ]
[ Что? Деревня? ]
[ Пошли! ]
[ Что ж, пойдем. Только мы пойдем, только в город.]
[ Если ты будешь больше охотиться на гоблинов, ты получишь больше очков, не так ли? Итак, если мы отправимся в деревню гоблинов прямо сейчас и убьем их всех, то ты получишь много очков. ]
Ну, я полагаю, что это так, но с деревней гоблинов у меня связаны плохие воспоминания.
[ Суи, ты все еще хочешь сражаться? ]
[ Угу, Суи хочет еще, больше «пиу-пиу»! ]
Черт возьми, теперь у этого ублюдка появилась Суи.
[ Суи, мы достаточно поработали, мы могли бы вернуться в город через десять минут. ]
[ Э-э-э, не надо. Суи хочет стрелять еще больше «пиу-пиу», Аруджи! ]
Суи, когда ты успела стать такой боевой маньячкой? Ты подпрыгиваешь вверх и вниз, лечишь и чувствуешь себя комфортно в такой ситуации.
[ Вот и все. Сдавайся и пошли. ] – приказал Фер.
Эх, я снова проиграл.
[ Я могу пойти «пиу-пиу» еще немного? Ура! ]
Суи отскочила и прыгнула вверх. Почему-то это заставило меня чувствовать себя немного счастливее. Затем она вскочила ко мне на грудь и задрожала: [ Большое спасибо, Аруджи, я люблю тебя. ]
Ах, Суи такааяя милая. Она любит сражаться, но ее истинная сила в её милоте.
[ Поторопись. ]
Ага-ага. Мне просто нравится обнимать Суи. Я положи её в сумку, а после оседлал Фера.
Незаметно пробравшись в деревню и убедившись, что нас никто не заметил, мы увидели группу гоблинов.
[ Так что нам делать? ]
[ Что значит «что нам делать?» ] – проворчал Фер.
[ Я действительно не хочу этого, но как мы должны атаковать деревню? ]
[ Как и раньше, конечно. ]
Нет, нет, как насчет использования какой-нибудь стратегии или чего-то еще?
[ Хватит болтаться, пойдем. ] – сказал Фер, подняв морду ввысь и громко прорычав. Это был правильный ход? Гоблины обернулись, чтобы посмотреть на нас, когда рев Фера раздался по всей деревне. Толпа гоблинов размахивала дубинками, мечами и топорами. Они направлялись к нам.
[ Я создал барьер для вас, как обычно. Я разберусь с самым сильным гоблином, а вы можете справиться с более слабыми. ] – сказал Фер и побежал вглубь деревни.
О нет, снова…
[ Уваа, как много зеленых парней… Аруджи, могу ли я немного «пиу-пиу» в них? ] – боевая Суи вылезла из своей сумки, готовая сражаться.
[ Умница, «пиу-пиу» в них и мы быстро закончим. ]
[ Суи и Аруджи собираются прикончить их всех? ]
[ Да, я и Суи. Готова? ]
[ Ум, готова…. Суи сделает все, что в её силах… ]
[ Хорошо, пойдем. ]
[ Ухх… ]
После этого разговора начались отчаянные события. Я непрерывно стрелял магическим огненным шаром и каменными пулями, а Суи тем временем поражала гоблинов кислотой, стреляя влево и вправо. Моя точность была ужасной, но впереди было еще много врагов, поэтому это не имело большого значения. Честно говоря, я настолько обезумел, что просто выстреливал огненным шаром и каменной пулей, и когда наконец-то я попал в кого-то, это было чудом.
По сравнению со мной Суи была похожа на снайпера, ее кислотные пули поражали врагов каждый раз, и она ни разу не промахнулась. Она такая молодец. Она неуклонно уничтожала гоблинов, мчащихся к нам, в то время как я стрелял огненным шаром и каменной пулей, как сумасшедший.
Битва казалась бесконечной, но на самом деле она закончилась менее, чем за час.
[ Фух, я измотан, мы, наконец, закончили, слава богу. ]
[ Я…. Мы победили их всех, Аруджи! ]
Суи подпрыгнула вверх, очевидно, что она была довольна. По-моему мнению, Суи очень сильна. Она убила почти 80% гоблинов. Она определенно сильна.
Я огляделся. Мертвые тела были повсюду. Это прекрасно описывало картину перед нами. Мертвые гоблины, насколько мог видеть мой глаз.
[ Ты наконец закончил? ] – внезапно появился Фер.
[ А ты закончил свою партию, Фер? ]
[ Я закончил совсем недавно. Гоблинский король, генерал, солдаты и маги. ]
Ох, я вижу, здесь был король гоблинов. Как-никак это же их деревня. Хах, здесь более чем две сотни тел гоблинов.
[ Полагаю, что пора отрезать их уши. ]
[ Да, тебе придется это сделать, потому что ты единственный у нас с руками. Приступай к работе. ]
Да, да, я понял. Я начал отрезать правые уши у трупов гоблинов, даже не споря. Гоблины, убитые кислотной пулей Суи, напоминали участников зомби апокалипсиса, они были ярко-синего и бледно-белого цвета, поэтому я просто сосредоточился на отрезании ушей, не глядя на них слишком близко. Лучше отключать свой разум, пока вы делаете такие вещи.
Мне потребовать около трех часов, чтобы отрезать все правые уши. Когда я их пересчитал, их было двести двадцать семь штук. Это ужасное число.
Хотя я и помню…
[ Эй, Фер, ты не говорил о короле гоблинов и о других высокопоставленных монстрах? ] – я вспомнил , что у короля гоблинов есть волшебный камень внутри его тела.
[ Этот король гоблин? Он немного мал, поэтому у него не было волшебного камня. ]
Хорошо, тогда, если король гоблинов бесполезен, давай просто вернемся в город. Однако по какой-то причине Фер заставил меня взять с собой высокопоставленных гоблинов. Я положил в свое хранилище короля гоблинов, трех генералов, два мага и семь солдат.
Повернувшись, я огляделся, задумавшись: [ Эй, Фер, это нормально оставить эти тела здесь? ]
[ В чем проблема? ]
[ Это просто негигиенично, и, кроме того, разве тела не привлекут других монстров? ]
[ Да, другие монстры придут и съедят мертвых гоблинов. Это круговорот жизни. ]
[ Хорошо, вероятно, что такое возможно. Но я думаю, что такое количество привлечет более больших и опасных монстров. Это слишком близко к городу. ]
[ Раз уж ты так говоришь, можешь сжечь их. ]
Даже если бы я и хотел сжечь трупы, все что мне нужно, это просто наколдовать огненный шар… но так как, мы находимся в лесу, то в любой момент может начаться пожар. Ах, у нас есть Суи, которая может нам помочь. Думаю, что она справится с помощью своей кислоты.
[ Суи, ты можешь «пиу-пиу» всех этих гоблинов, пока они полностью не растают? ]
[ Правда…? Могу сделать все…. Прям всех? ]
[ Да, всех. Сделай это для меня, пожалуйста. ]
[ Конечно, но подождите немного… ] – сказала Суи, трясясь и странно дрожа.
С-Суи?
После тряски в течение нескольких секунд Суи вдруг стала огромной. Она была два с половиной метра в ширину и полтора метра в высоту. Она была даже больше, чем Фер.
[ Суи эволюционировала. ] – сказал Фер.
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Суи стала большим слизняком, но со вторым уровнем? Все её другие показатели стали выше, и у нее также появился новый навык. «Рост»? Что это значит? Неужели она насколько велика?
[ Фер, ты знаешь что-нибудь о навыке «Рост»? ]
[ Нет. Обычно, когда слизень достигает определенного уровня, она делится на две части, но это все. ]
Я в недоумении.
[ Суи, ты эволюционировала. У тебя появился новый навык, ты больше потому, что использовала его? ] – спросил я.
[ Суи не знает, как она может становиться то больше, то меньше. ]
[ То больше, то меньше? ]
[ Попробуй посмотреть, что произойдет. ]
После её слов, несколько небольших слизняков отделились от Суи, и она снова вернулась к своему первоначальному размеру.
[ Все! Растопите зеленых парней…. ] – приказала она.
Маленькие слизняки взобрались на трупы гоблинов, а затем лопнули, выплескивая что-то вроде кислоты, растворяя тела до такой степени, что даже кости исчезли. И Фер, и я были поражены тем, что мы только что увидели.
[ Ты когда-нибудь видел что-то подобное, Фер? ]
[ Никогда за свою жизнь. ]
[ Эй, Суи, что это за маленькие слизняки, которые отделись от тебя? ]
[ Ухх, это тоже Суи… ]
[ Они были тоже Суи? ]
[ Как видишь, если Суи думает о том, как стать крупнее, её тело вырастает. Когда Суи хочет стать меньше, её тело разделяется на много маленьких слизняков. Суи может поговорить с ними, но совсем недолго. ]
Ооо, она может расти с помощью навыка «Рост», после чего делиться на более маленьких слизняков, даже разговаривая с ними. Хмм…
[ Что происходит с маленькими Суи? ]
Я беспокоюсь об этом.
[ Они исчезают через некоторое время, а Суи остается. ]
Итак, отделившиеся слизняки могут существовать только в течение определенного времени? Вау, это действительно потрясающее мастерство. Она может оставаться всегда в безопасности, запускать дальние атаки и позволить врагу «убить» маленьких слизняков, отделенных от её тела. Особенно эффективна неожиданная атака. Возможно, они даже смогут приготовить высококачественное зелье Суи.
[ Ого, Суи становится все сильнее и сильнее… ] – воскликнул я.
[ Это верно. ] – сказал Фер.
[ Это же хорошо, нет проблем? ]
[ Аруджи, мой животик пуст. ]
[ Ммм, определенно да. ]
Мне было интересно, когда эти двое обжор заговорят о еде.
[ Что ж, я не собираюсь здесь есть, так что отложим это. ]
Окружение трупами гоблинов не вызывало никакого аппетита. Суи забралась обратно в мою сумку, и я снова вернулся к Феру.
После я сказал Феру, что все хорошо, и мы остановились.
[Я немного устал, поэтому не возражайте, если я сейчас куплю немного сладких булочек?]
[ Все хорошо. ] – проворчал Фер.
Ага-ага. Я купил несколько булочек из «Net super». Как обычно это был ан-пан и булочки с кремом. Также я купил дынную булочку и шоколад, консервированный кофе, который является лучшим дополнением к булочкам.
[ Впервые вижу их. ]
Острый глаз Фера заметил дынную булочку и шоколад.
[ Да, да, позвольте мне помочь. ]
Я открыл упаковки и выложил булочки, позволив Феру и Суи попробовать сладость.
[ Ух, как вкусно… ]
[ Вкусно. У нас впервые такое… ]
Суи действительно понравились сладкие булочки, а Феру по душе были дынные булочки и кусочки шоколада. Я откинулся назад с консервированным кофе в руке и откусил кусочек ан-пана. В-вкуснооо! Усталое тело жаждет немного сладостей.
Как же такое простое задание о подчинении гоблина переросло в разрушение целой деревни. Хах… ну это закончилось тем, что я получил сто очков, которые мне так нужны.
Я планировал долгое пребывание в этом городе, но похоже, что все уже закончилось.
Я слез со спины Фера и зашел вместе с ним в гильдию авантюристов. Мы пришли в не самое удачное время, когда гильдия была переполнена авантюристами, поэтому нам пришлось присоединиться к очереди к стойке регистрации.
[ Теперь когда ты станешь F ранга, отправимся ли мы завтра к океану? ] – спросил Фер телепатически.
[ Даже если я и получу F ранг, я хочу остаться в этом городе некоторое время. ]
[ Зачем? ]
[ Я хочу пойти в магазин Ламберта, которого мы спасли от бандитов. ]
[ Послезавтра? ]
[ Не торопись. Океан никуда не убежит, ты знаешь. ]
[ Да, хорошо… люди вокруг немного скучные, и кроме того, мое спальное место в гостинице довольно-таки тесное. ]
Ах, Фер. Здесь места для контрактных зверей меньше, чем те, что нравятся Феру. Несмотря на это, здесь достаточно места, чтобы Фер поместился и лег отдыхать. Но в наших путешествиях мы часто спали беззаботно под открытым небом, поэтому обычная гостиница может показаться немного тесной. Я чувствую к нему немного…
[ Я могу предоставить тебе футон, если хочешь. Он сделает твое место более комфортным, не так ли? ]
[ Да, сделай это. Так будет лучше. ]
[ Хорошо, я не думаю, что мы пробудем здесь долго, так что просто немного подожди. Я приготовлю что-нибудь вкусное чуть позже. ]
[ Отлично. Не забудь. Мы можем оставаться здесь столько, сколько есть вкусной еды для меня. ]
[ Ага-ага. ]
Как только я ответил ему, подошла моя очередь. Я передал карточку гильдии авантюристов.
[ Ах, это задание на подчинение гоблина? У вас есть правые уши в качестве доказательства о завершении задания? ]
[ Да, и…. вот они. ]
Я с грохотом достал тяжелый мешок из конопли, полный ушей гоблинов.
[ А? Ч-что это…? ] – воскликнула она.
Ох, извините нас, но это еще не все. Я достал еще три мешка. Четыре мешка, полные ушей гоблина. Двести двадцать семь ушей. Я знал, что это была хорошая идея купить несколько мешков.
Секретарша казалась ошеломленной. В чем же проблема? Она осмотрела четыре мешка, не сказав ни слова.
[ Ах, вы в порядке? ]
[ Пожалуйста, подождите минуту. ] – сказала девушка и поспешила в офис гильдии. Она вернулась через некоторое время.
[ Мастер гильдии хотел бы встретиться с вами, так что следуйте за мной, если вы так желаете. Приведите своего контрактного зверя с собой. ]
Я кивнул и попросил Фера проследовать за нами, чтобы подняться в комнату мастера гильдии авантюристов. Его комната была больше, чем обычно, но как только в нее зашел Фер, казалось, что все стало на свои места.
[ Я Виллем – мастер гильдии авантюристов в городе Кэррина. ]
Мастер Виллем был седоволос с большим количеством морщин на лице. Судя по внешности, ему было порядком шестидесяти лет, но несмотря на свой возраст, он выглядел здоровым и сильным человеком.
[ Меня зовут Мукода. Приятно познакомиться. ]
Вызвал ли он нас по причине того, сколько ушей гоблинов в качестве доказательства я принес?
[ Ваш спутник – Фенрир, нет сомнений. ] - говоря таким образом, мастер гильдии был точно уверен в этом. Я догадался, что такая способность идентификации была способностью мастера гильдии.
[ Да, Фер – Фенрир. ] – подтвердил я.
[ Видеть такого легендарного зверя собственными глазами…] – пробормотал мастер гильдии, пристально глядя на Фера. Зная, что Фер был Фенриром, я не был слишком удивлен его реакцией. Ах, говоря о фамильярах, должен ли я познакомить его с Суи?
[ Как и Фер, у меня есть еще один контрактный зверь…. ] – я вытащил Суи из своей сумки. – [ Это Суи, она слизняк. Очень уникальная, в отличие от других слизней, она очень сильная. ]
[ С-слизняк, вы говорите? ] – спросил он.
[ Да. ] – кивнул я .
Мастер гильдии мог ошибочно подумать, что Суи была обычным слизнем, но я-то знал, что Суи была невероятно сильной.
[ Хмм, хорошо, что ты заключил контракт с Фенриром… Я не буду совать нос в чужие дела, так как я понимаю, что есть определенные обстоятельства, по которым ты это скрываешь. ]
Да, ты прав. Все так и есть. Если я скажу вам, что Фенрир заключил контракт со мной, потому что он одержим моей кухней, вы все равно не поверите.
[ В любом случае, позвольте мне объяснить, почему я попросил вам пройти в мой офис. Мы получили срочное сообщение от Королевского дворца, чтобы передать его вам. Ах, просто прочитайте. ]
«Пожалуйста, наслаждайтесь пребыванием в нашей мирной нации. Мы никогда не будем пытаться заставить вас покинуть город. Мы поручили нашим вассальным дворянам приветствовать и держать вас под защитой. Если у вас возникнут проблемы, пожалуйста, не стесняйтесь обращаться к нам за помощью. ]
А? Я полностью свободен в передвижениях? Король и дворяне не будут беспокоиться обо мне?
[ Я удивлен, что король этот страны настолько прямолинеен. Обычно королевским особам нравиться вмешиваться в жизни маленьких людей, но я считаю, что в данный момент он довольно практичный человек. ]
[ Ну, это… ] – мастер гильдии казался взволнованным.
[ Я уверен, он думает, что мне лучше не беспокоиться, пока я нахожусь здесь. Но на самом деле я уверен, что он просто не хочет быть врагом тому, у кого есть контрактный зверь - Фенрир, так как он прекрасно понимает, что Фенрир может легко уничтожить целую страну. Он хочет остаться на моей стороне из-за контракта. Он даже издал приказы, чтобы никто не беспокоил меня. ]
Мне показалось, что это хорошее предложение, но я подумал, что мне следует поговорить с Фером, пока я буду готовить ему ужин. Он обычно добровольно соглашается с тем, что я решаю.
[ Это хорошо для меня…. Как ты думаешь, Фер? ]
[ Нет проблем. Это место так же хорошо, как и любое другое, чтобы остаться здесь на некоторое время, если, конечно, кто-то не предпримет чего-нибудь. ] – Фер обнажил клыки.
Мастер гильдии поморщился.
[ Если ты так говоришь. ] – я утвердительно кивнул Виллему.
[ Хорошо, отлично. ] – сказал мастер гильдии. – [ Несмотря на то, что гильдия авантюристов не контролируется одной нацией и сохраняет свою независимость, здесь есть авантюристы из этого королевства. У них есть семьи и связи в этой стране. Гильдия авантюристов уверена, что ваше пребывание здесь будет мирным. ]
Говорить такое, тоже самое, что запугивать…
[ Вы можете двигаться дальше, сэр. ] – продолжал мастер гильдии. – [ Я полагаю, что уши гоблинов – доказательство подчинения. Вы хотите повысить свой ранг? ]
О, я почти забыл об этом. Это из-за того, что кто-то привел меня в деревню гоблинов, чтобы я собрал их уши.
[ Если это так, тогда я могу возвысить вас до С ранга, используя свою власть как мастера гильдии. ] – сказал он.
[ Что? Сейчас я G ранга, и я только хотел повысить свой ранг до F, чтобы я мог спокойно передвигаться в пределах гильдии более, чем за месяц. Перепрыгнуть сразу на С ранг, нормально ли это? ]
[ Это не проблема, любой мастер гильдии, такой как я, может сделать это по исключительным обстоятельствам. Большая проблема для нас – это тот, кто заключил контракт с Фенриром с рангом G. ]
Я планировал подняться до F ранга, но вдруг собираюсь стать C? Если я правильно понимаю, то я могу не беспокоится о понижения должности на протяжении шесть месяцев, даже я если я не выполню никаких заданий. ]
[ Даже если вы решите не подниматься до С ранга, у нас есть несколько заданий, которые вы бы хотели рассмотреть. ]
Ах, вот так? Мне не нужно быть С рангом, чтобы выполнить эти «задания»?
Должен признаться, что я был склонен отказаться. Однако была и другая сторона медали.
[ Фер? ]
[ Ты хочешь повысить свой ранг, так ведь? В чем проблема? ]
[ Это боль… ]
[ Задания – это не проблема, так что я могу быстро их выполнить. ]
[ Извините меня за то, что я вас прерываю, но у нас на самом деле есть задания А или даже S ранга. Нам придется попросить Фенрира выполнить их для нас. ] – сказал мастер Феру.
Ах, вот в чем дело. Теперь я понимаю.
[ Фер, все в порядке с этим? ]
[ Да, я не понимаю эти А и S, но в этом нет ничего такого, что могло бы сразить меня. ] – сказал он. Конечно же было очевидно, что он скажет что-то подобное.
[ Это очень хорошо. Понимаете, сложные задания не часто появляются. Если вы стали авантюристом А или даже S ранга, то количество заданий, которые вы заслуживаете, очень ограничены. Обычно таких индивидуальных авантюристов вызывают специально, когда возникает чрезвычайная ситуация. Кроме того, они могут сделать все, что захотят. ]
Таким образом, есть только несколько высокопоставленных авантюристов. Им не нужно ничего делать со своим уровнем, как другим, для поддержания своего рейтинга? Разумеется, что если гильдия срочно нуждается в авантюристе, есть гарантия, что у них есть авантюрист A и S ранга.
[ Вы путешествуете и мы были бы признательны вам, если бы вы позволили офисам гильдии авантюристов в любых городах, передавать вам задания с высоким рейтингом. ]
Ну, мы в любом случае посещаем гильдию авантюристов, куда бы мы не отправились, чтобы получить мясо. Мне кажется, что я должен повысить свой ранг С с помощью полномочий мастера гильдии. Только один момент. Я прекрасно понимаю, что я авантюрист с С рангом принимаю задания А ранга.
[ Достаточно ли С ранга? ] – спросил я.
[ Ах, это не проблема. Все офисы гильдии связаны друг с другом. Они объяснят вам ситуацию. Любые такие задания, которые они могут потребовать от вас, будут поступать непосредственно от гильдии, чтобы ваш ранг не казался неуместным. ]
Понимаю.
[ Фер, все же хорошо? Если мы будет путешествовать, тогда нам нужно попросить гильдию авантюристов разделать монстров, чтобы у нас было мясо. ]
[ Да, конечно, все в порядке. Кроме того, время от времени я получаю удовольствие от хорошей драки. Я стану совсем дряблым, если не буду тренироваться должным образом время от времени. ]
[ Суи тоже будет сражаться… ] – подхватила Суи телепатически, продолжая наше безмолвное обсуждение.
Ах, верно. Я погладил дрожащую Суи, чтобы успокоить её.
[ Тогда все хорошо. ] – я согласился.
[ Ох, мы очень благодарны вам. Я свяжусь с другими офисами гильдии, чтобы сообщить им о вас. Авантюристы этой страны хорошо знают друг друга, и новость скоро быстро распространится. Я также прикажу им, чтобы они не мешали вам. ]
Благодарю. Этот мастер гильдии действительно знает свое дело. Это должно решить множество проблем.
[ Итак, если я выполню высшие задания, которые у вас есть, могу ли я начать завтра? ]
Завтра я планировал идти в магазин Ламберта и посетить гильдию купцов и авантюристов, чтобы забрать мясо и продать некоторые предметы. Поскольку мастер гильдии помог нам, тогда я сначала пойду в гильдию авантюристов.
[ Хорошо, я планирую вернуться в гильдию завтра, в связи с необходимостью некоторых покупок. ]
Во время разговора, я задумался. Если все узнают, что Фер – это Фенрир, тогда мне не придется быть столь скрытным, каким я должен был быть до этого момента. В моем хранилище полно монстров, таких как король орков и синий огр, которые я планировал скрывать всю жизнь.
[ Хмм, было бы хорошо, если бы вы купили несколько монстров у меня? ]
[ Они большие? Не должно быть проблем. ] – мастер гильдии все еще выглядел озадаченным, поэтому я объяснил дальше.
[ Понимаете, я думал, что они причинят нам неприятности, если я попытаюсь их продать, поэтому я хранил их в хранилище. Так как вы пришли к заключению, что Фер – это Фенрир, я полагаю, что было бы хорошо сейчас продать их.]
[ Понимаю. Так какие у вас монстры? ] – он заинтересовано наклонился.
[ Ну, у меня здесь химера и ортрос. Кроме них, есть еще король орков и синий огр и…]
Когда я говорил, лицо мастера гильдии застыло. – [ Подождите, вы только что сказали «Химера» и-и «Ортрос»? ] – он взялся руками за свою голову, как будто он сейчас упадет в обморок. Ах, может я сказал что-то не то, но через секунду или две, мастер гильдии встал с дрожащим голосом.
[ Пожалуйста, следуйте за мной, я хочу подтвердить это. ]
Я взял сумку с Суи и вместе с Фером последовал за ним из кабинета, спустившись в склад гильдии.
Итак, время приготовить ужин. Только есть одна проблема. У меня есть только мясо каменной птицы, поэтому блюдо должно быть связано с курицей.
Хмм, приготовлю свое любимое. Цыпленок по-сычуаньски в остром соусе. Фер будет жаловаться, если я приготовлю только мясо, поэтому в качестве гарнира я преподнесу зеленый перец. Я не ненавижу перцы, как некоторые люди. Мне нравится их резкий вкус. Я приготовлю больше мяса, чем обычно, чтобы Фер был счастлив.
Сначала шопинг в «Net super». Посмотрим-ка, помидоры, огурец, зеленый, красный и желтый перец. Они добавляют цвета в блюдо. Я положил свой заказ в корзину, не забывая купить самое важное на гарнир и пиво. Я заслужил немного пива, чтобы подтолкнуть успешное решение проблемы ранга гильдии.
Отлично, теперь я начну свою работу с цыпленком. Сначала я отварил грудку каменной птицы в вине и соленой воде. Пока мясо охлаждалось, я нарезал помидоры и огурцы на тонкие полоски. Размял мясо пальцами, а затем положил на него ломтики помидоров и огурцов, облив все кунжутным соусом. Я решил уменьшить пряность, так как ожидал, что кто-то будет жаловаться, но простой соус из кунжута должен быть вкусным. Мне все нравится…. Если вы хотите что-то более острое, вы можете добавить масло чили.
На гарнир будет зеленый перец. Я проткнул мясо каменной птицы вилкой, затем нарезал его на маленькие кусочки, прежде чем мариновать его в пакете с соевым соусом саке. Я разрезал перцы, в то время как мясо пропитывалось соусом.
Как только мясо поджарилось с двух сторон, я снял его с огня, добавив к нему перец. Как только оно смягчилось, я добавил приправ, немного устричного соуса, снова выложил мясо на сковородке, жаря его до готовности.
Я использую много устричного соуса для супов, а также для жаркого, поэтому всегда держу его под рукой. Готовые соусы в тюбиках действительно удобны, я покупаю их с тех пор, как они начали появляться на полках магазинов.
Оказывается, что курица и зеленый перец хорошо обжарились.
[ Готово. ] – объявил я ожидающей аудитории.
[ Это не просто мясо, не так ли? ] – подозрительно фыркнул Фер.
[ Попробуй, это вкусно. ]
[ Ч-что за… *ням*….*ням**ням**ням*… ]
Телепатически Суи заявила: [ Это вкусно, Аруджи. ]
Это было достаточным доказательством для меня, что блюдо было успешным. Суи такая милая…
Я начал есть собственную порцию цыпленка с зеленым перцем вместе с пивом. Конечно, пиво было первым.
*пшшш* - оно немного пенилось, когда я открыл его. Я сделал небольшой глоток.
[ Фух, пиво сейчас самое подходящее. ]
Я откусил маленький кусочек от цыпленка. Мммм, да, это восхитительно. Прямо как и сказала Суи. Кунжут имеет поистине освежающий вкус. Я принялся есть дальше, после одного глотка пива. Идеально. Как я и ожидал, жареный цыпленок и зеленый перец имеют хорошую текстуру. Приправы сработали очень хорошо. Они такие простые, что я просто добавляю их во все блюда. Хвала японской пищевой промышленности! Я закрепил все еще одним глотком пива. Как вкусно.
Ох, я забыл приготовить рис, но, полагаю, что хлеб сойдет. Хм, могу ли я положить мясо цыпленка между двумя кусочками хлеба? Хммм.
[ Ох, это прекрасно гармонирует. ]
Я беспокоился, что хлеб намокнет от помидоров, но если я буду есть так быстро, то нет никаких проблем. Спеши… спеши, еще немного пива. Мое удовольствие от цыпленка, зеленого перца и пива – просто комбо большими словами.
[ Эй, подожди секунду. ]
[ Суи тоже… ]
Ага-ага. Я привык к их прожорливым требованиям, но я не собираюсь спешить, поэтому просто продолжал наслаждаться своим ужином и пивом.
[ Ну? Вкусно было? ] – спросил я потом.
[ Ну так себе.] – проворчал Фер.
На самом деле это было не так уж и плохо, он все съел.
[ Суи думает, что это вкусно… ]
Ах, Суи такая честная и милая.
[ Ну, завтра мы получим гораздо больше мяса, поэтому следующий раз я приготовлю стейки из короля орка. ]
[ Если это будут стейки, то приготовь их как обычно. ]
Ага-ага. Фер действительно любит стейки, особенно с соевым соусом. Я бы предпочел приготовить немного карри вместо этого, но из-за того, что мы в гостинице, запах очень сильно распространяется… Наверное, должно пройти какое-то время, прежде чем я снова смогу съесть карри. Пока я мечтал о карри, я заметил, что Фер потягиваясь, зевает. Ешь так много, а потом спишь.
[ Двигайся, я положу футон. ] – приказал я, ткнув его.
[ Сейчас сделаю. ]
[ Хорошо, мы возвращаемся в нашу комнату. ]
Фер помахал хвостом в ответ, его глаза уже были закрыты. Вернемся в нашу комнату, Суи?
На следующий день, когда мы вошли в гильдию авантюристов, секретарша немедленно направила нас в офис. Конечно же, Фер и Суи (которая находилась в моей сумке, как обычно) были со мной.
[ Прежде всего, позвольте мне дать вам карточку гильдии С ранга, о которой я упоминал вчера. ] – мастер гильдии вручил мне серебряную карточку, которая выглядела совсем иначе, в отличие от G ранга. Я думал, что они выглядят одинаково.
[ Что ж… ] – объяснил мастер гильдии. – [ Цвет меняется, когда была проделана большая работа между рангами, от испытательного ранга G до F, например. ]
Карточка серебристого цвета – это F и B ранги, но для авантюристов А и S рангов специально предоставляется карточка золотого цвета. Золотая карточка является доказательством того, что авантюрист является элитой. Я даже не знал, что цвет карточки изменился, до того как мне объяснили.
[ Далее следует учет товаров, которые мы покупаем. ] – продолжал мастер гильдии. – [ Эти монстры в отличном состоянии. Гильдия легко найдет покупателей и получит хорошую прибыль за свои части после разделки, поэтому мы не будем взимать плату за эту услугу. ]
Ах, это отличный бонус для нас.
[ Я начну с того, что вы принесли нам позавчера. ]
О, он о красном змее и о других монстрах.
[ Также здесь 5 генералов орков на 12 золотых монет. ]
[ Далее три каменные птицы на 24 золотые монеты. ]
Материалом каменной птицы был клюв и перья.
[ Следующий – гигантский додо. У него был камень маны, так что он стоит 33 золотые монеты. ]
Оказывается, у додо был камень маны, хотя это монстр B ранга. Удача.
[ Дальше идет гигантский олень, у него не было камня маны, поэтому он стоит 16 золотых монет. ]
Так, на этот раз маны нет. Хорошо, мы все равно выигрываем, ничего не теряя. На этот раз рога и кожа являются ценными материалами.
[ «Гризли-убийца» стоит 87 золотых монет. ] – продолжал он.
Мех был в отличном состоянии, как и печень и когти. Как монстр А ранга, у него определенно был волшебный камень, который больше, чем обычный, что повысило его цену.
[ Черный змей А ранга составляет 88 золотых монет. ]
Прошло немного времени с тех пор, как у гильдии появился шанс купить черного змея, поэтому в этот раз его цена была выше средней. Основными материалами были ядовитые мешочки, печень, клыки и глазные яблоки. Было неудивительно найти камень маны в монстре А ранга. Он был довольно большим и хорошего качества.
[ Наконец, красный змей. ] – сказал мастер гильдии. – [ Змей стоит 201 золотую монету. ]
Красный змей – это особый вид черного змея. Хотя он и считается монстром А ранга, как и его коллега, он сильнее черного змея, и как можно заметить, он более агрессивный. Его очень трудно подчинить. Это монстр, который появляется раз в несколько лет в гильдии авантюристов.
Как и у черного змея, основными материалами были ядовитые мешочки, печень, клыки и глазные яблоки, а также кожа и волшебный камень. Причина, по которой он стоил больше, чем черный змей, заключалась в том, что кожаные изделия, сделанные из кожи красного змея, считаются высококачественными товарами и пользуются большим спросом. Камень маны был очень большим, что снова значительно повысило его ценность.
[ Итак, сумма продажи составляет 461 золотую монету. ] – мастер гильдии поднял глаза с бухгалтерского стола. – [ Все мясо находится на складе, вы можете забрать его, когда будете готовы уйти. ]
……Ах, вы сказали 461 золотая монета? Это намного больше, чем я получил в последний раз, когда мы продали монстров в городе Фариэль. Фер – настоящий кормилец в нашей маленькой семье. Я рад, что он много работает, потому что я тоже любитель поесть. Мясо, которое он приносит, является высококачественным. В конце концов, Фер не может противостоять вкусному мясу.
Суи тоже получает хорошую еду, а не только мусор из другого мира с «Net super». Я не могу сказать «нет» маленькой и такой милой Суи. Я беспомощен. Я мысленно напомнил себе, чтобы не забыть забрать мясо для Фера и Суи. Это важно. Я снова обратил внимание на мастера гильдии.
[ Остальные монеты – это плата за тех монстров, которые вы принесли вчера. К счастью, мы быстро нашли покупателей, которые с радостью купят все, что вы принесли. ] – мастер гильдии широко улыбнулся. Казалось, что это была очень выгодная сделка для гильдии.
Как и сказал вчера Йохан, почти каждый монстр со второй партии был рангом А или S. Похоже, что на их рынках доступно всего несколько высокопоставленных монстров, поэтому когда они появляются, они пользуются большим спросом.
[ Давайте продолжим дальше. Четыре огра стоят 160 золотых монет. ]
Мясо огров является несъедобным (по словам Фера), но у них также есть ценные материалы, как рога и кожа. Рога используются для изготовления различных лекарств, и они продаются по высокой цене. Кожа огров популярна в качестве основы для кожаных доспехов, благодаря своим защитным свойствам. К сожалению, в четырех ограх не было никаких камней маны, так как все они были В ранга.
[ Голубой огр S ранга оценивается в 432 золотые монеты. ]
«Синий огр» - особый вид огра, как вчера объяснил мне Йохан. Рога также ценятся как ингредиенты для секретных лекарств, но я не знаю все подробности. Из кожи огра можно сделать высококлассный кожаный доспех с защитой от магии и физического урона. У него был камень маны, как и ожидалось от монстра S ранга, он был очень большим и высокого качества. Я был удивлен, что такой уродливый монстр стоил так много даже для S ранга.
[ Продолжаем. Король орков стоит 168 золотых монет. ]
Король орков – монстр А ранга. Мясо, по-видимому, хорошо оценивается. Мастер гильдии пытался убедить меня продать всю тушу им за хорошую цену, но я вежливо отказался. Извините, но я не могу продать мясо. Важными материалами также является кожа и волшебный камень.
Кожа используется для брони, обеспечивая защиту. Камень маны тоже присутствовал.
[ Теперь время металлической ящерицы. Стоит она 169 золотых монет. ]
Металлическая ящерица ранга А – ядовитая и не может быть съедена. Материалы, которые она предоставляет, это её кожа, зубы и большой камень маны. Хотя кожа и выглядит как сталь, на самом деле она очень легкая и гибкая, и, по общему мнению, это лучший материл для защиты от физических атак. Он особенно популярен среди элитных авантюристов А и S ранга. Зубы металлической ящерицы будут использоваться для создания стрел для лучников. Похоже, что такие наконечники стрел могут увеличить проникающую способность.
[ Далее озерная акула S ранга. Стоит 468 золотых монет. ]
Мясо пахнет ужасно, оно не может быть съедобным, как у металлической ящерицы. Материалы: кожа, зубы и камень маны. В этом случае Йохан извлек камень маны, не раздумывая. Мастер гильдии улыбнулся. Он объяснил, что недавно поступило много предложений от дворян, которые хотели купить целую тушу озерной акулы, чтобы сохранить её, как трофей.
Разве не проще купить акулу во время засухи, не так ли? Камень маны снова очень большой, типичный для монстра с S рангом.
[ Остальные гоблины. Поскольку у короля гоблинов был маленький камень маны, он стоит 18 золотых монет. Однако, у него нет больше никаких материалов, которые можно купить, но мы добавим остальные монеты за подчинение. ]
Даже высокопоставленные гоблины не стоят так много, как король гоблинов В ранга. Мне рассказали об этом ранее, когда я взял задание G ранга на подчинение гоблинов. Похоже, что есть другие высокопоставленные гоблины, как рыцарь и убийца, оба Е ранга.
[ Итак. ] – мастер гильдии перетасовал бумаги на своем столе. – [ Вторая партия монстров в общем стоит 1415 золотых монет. Добавим к этому вознаграждение за истребление деревни гоблинов 70 золотых монет и 461 золотую монету за первую партию монстров, что в общей сложности составляет 1946 золотых монет. ] – он наклонился и поднял семь тяжелых мешков с пола и с тяжелым грохотом положил их на стол.
[ Поскольку крупные золотые и платиновые монеты не удобны для повседневного использования, мы выпускаем специальные золотые монеты для авантюристов. Все в порядке? ]
Я был поражен. Эти мешки, на которые я смотрел. Они просто не могли быть полны золотыми монетами, не так ли?
[ С тобой все в порядке? ] – спросил мастер гильдии.
[ Это…. Здесь правда 1946 золотых монет? ]
[ Да, в каждом мешке 300 золотых монет, не считая последнего, в нем 146 монет. Хотите сосчитать? ]
Я покачал головой. – [ Не надо, я вам доверяю. Я просто удивлен их количеству… ]
Я никогда не думал, что их будет так много.
[ Вы должны знать… ] – продолжал мастер гильдии. – [ Здесь 1946 золотых монет – это самое большое количество, которое мы когда-либо кому-то платили в этой гильдии. ]
Ох, вот как? Сколько же таких парней, как я, появлялось на вашем пороге с таким большим количеством монстров? Мне было жаль, что я так поступил, но они ведь случайно собрались в моем хранилище. Мне тоже было нелегко, мне просто нужно было мясо. У меня уже было много золотых монет от моей первой продажи монстров. Я получил хорошую награду за захват бандитов. Добавив все это, у меня в кармане более 2000 золотых монет. Более 2000 золотых монет в моем кармане. Это как нести двести миллионов наличными. Раньше у меня никогда не было столько денег.
Это даже не совсем мои деньги. Я ничего не делал, чтобы заработать их большую часть. Фер почти всегда охотился, пока я отдыхал. Всех монстров я скармливал Феру с помощью «Net super». Озерная акула была поражена Фером. Черт возьми, большинство монстров низкого ранга были убиты Суи, а не мной, в то время как я просто прятался в барьере Фера.
Ах, хорошо, это только показывает, насколько Фер потрясающий. Кажется, что я застрял с этой обжорой на долгое время.
После того, как я положил мешки с золотыми монетами в свое хранилище, мы решили обсудить задание, которое мастер гильдии предложил нам.
[ Хорошо, у нас есть два задания с повышенной сложностью. Мы хотели бы предложить вам: во-первых, подчинить металлическую ящерицу и стадо быков с кровавыми рогами.
Хорошо, я понимаю, что ты имеешь в виду говоря о металлической ящерице, которую мы недавно продали в гильдии авантюристов, но кто такой рогатый кровавый бык? Рога сквозь которые просачивается кровь? Звучит не очень. Если он зовется «быком», то это что-то вроде коровы? «Корова с кровавыми рогами»…. Зловещее имя для монстра.
[ Первое задание – металлическая ящерица. Её территория находится у подножия горы Паскуале, около двух дней езды отсюда на карете. Вероятно, её привлекают расположенные у подножья горы минералы, но мы бы не смогли выжить в таких местах, в этом я не уверен. ] - объяснил мастер гильдии. – [ Рядом с этим местом находятся шахты, но с тех пор, как ящерица перебралась в эти места, они были оставлены из-за опасности, которую представляет монстр. Владельцы шахт объявили задание на подчинение металлической ящерицы, стоимость которого составляет 238 золотых монет.] – он пожал плечами. – [ Я попросил, чтобы это задание было рассмотрено в течение некоторого периода времени, но у нас не было авантюристов подходящего ранга, так как они были заняты другими вещами. Даже повышение награды не сработало. ]
Металлическая ящерица не проблема для нас. Феру не составило труда сразить её в прошлый раз. Да, Фер такой крутой.
[ Второе задание касается стада быков с кровавыми рогами, которые поселились на лугу к западу от города. Это область была обычным охотничьим угодьем для более юных авантюристов, но теперь они потеряли доступ к ней, что означает, что они потеряли возможность легко выполнять собственные задания. Они настаивали на том, чтобы гильдия предприняла какие-нибудь меры, но никто не захотел принимать задание. Награда за охоту – 324 золотых монет. ]
Согласно словам мастера гильдии, быки размером с дикую корову, с кровавыми рогами и с соответствующим темпераментом. Как видно из названия, те, кто приблизятся к стаду слишком близко, влекут за собой кровопролитие. Один бык с кровавыми рогами – монстр В ранга,. Обычно четверо авантюристов А и В ранга способны подчинить себе целое стадо, поскольку монстры очень агрессивны и действуют сообща. Стада быков из другого мира, убивающие людей с помощью своих рогов, поистине страшны!
[ Так вы можете принять два задания? ] – закончил мастер гильдии. Хотя он и попросил меня, я все еще не решался.
[ Эй, Фер, ты все слышал? Как думаешь, мы должны принять два задания? ]
[ Конечно, я справлюсь со всем легко. ]
Да, я догадывался, что ты скажешь это. Я сказал мастеру гильдии, что мы принимает оба задания.
[ Замечательно, я рад. ] – сказал он.
[ Бык с кровавыми рогами? У него очень вкусное мясо. Я немедленно отправлюсь на это задание. ]
Вмешался Фер, облизываясь. Казалось, что Фер в нетерпении хотел начать задание. Итак, он считает, что мясо быка с кровавыми рогами очень вкусное, не так ли? Я думаю, что если это монстр типа коровы, то, вероятно, оно на вкус как говядина. Надеюсь, что мясо орков такое же вкусное, как и каменная птица. Сколько же времени прошло с тех пор, как я не ел говядину.
[ Ах, могу ли я попросить вас выполнить задание с металлической ящерицей, пожалуйста?] – спросил мастер гильдии.
[ Хм… ] – подхватил Фер, когда мастер гильдии просил его.
[ Давай выполним задание с металлической ящерицей, как хочет гильдия? ] – сказал я. – [ Стадо быков с кровавыми рогами живет на лугах, они же никуда не убегут. Лучше повеселимся позже. ] – дразнил его я.
[ И какой же вид забавы? ] – спросил Фер, заинтригованный.
[ Стейки из говядины на гриле, вот такой. Заинтересован? ]
[ О, это… оххх…~ ] – теперь слюни Фера были на полу.
[ Хорошо, ты знаешь, что я могу приготовить мясо на гриле, как тебе нравится. ]
Разумеется, мне пришлось бы побаловать себя соусами и приправами из «Net super».
[ Уххх, это звучит восхитительно… ]
Хах, Фером очень легко манипулировать с помощью его любви к стейкам.
[ А гильдия авантюристов будет покупать быков с кровавыми рогами? ] – спросил я.
[ Конечно мы бы хотели. ] – подтвердил мастер гильдии. – [ Мы договорились, что мясо монстров из любых заданий принадлежит Фенриру, но вот мясо быка с кровавыми рогами – это премиум класс, оно очень вкусное и пользуется большим спросом, поэтому гильдия была бы счастлива, если бы могли купить у вас половину по хорошей цене. ]
Половина стада нам, половину им, звучит разумно. Я не знаю, насколько велико стадо, но их должно быть больше, чем просто несколько человек. Каждый монстр очень большой, так что половина от одного, это очень много мяса.
[ Хорошо. ] – сказал Фер. – [ Пойдем и разберемся с металлической ящерицей. ]
[ Подожди. ] – прервал я его, когда Фер встал и направился к двери офиса. – [ Я знаю, что тебе хочется, но если мы отправимся в путь, мы не вернемся до полуночи. Городские
ворота будут закрыты, и мы не сможем вернуться. ] – Фер остановился и посмотрел через плечо. – [ Подождем до завтрашнего утра, тогда мы обязательно вернемся до наступления темноты. ] – объяснил я.
[ Ну, ты действительно так думаешь ? ]
[ Да, я так думаю. Мастер гильдии, все будет в порядке, если мы отложим подчинение металлической ящерицы до завтра? ]
Мастер гильдии выглядел удивленным.
[ Полагаю, что все в порядке, но займет ли это один день? ]
[ Если поездка на гору Паскауле длится два дня, то мне потребуется все два часа, чтобы добраться туда. Покорение металлической ящерицы не должно занять много времени… Эй, Фер, сколько времени тебе нужно, что одолеть её? ]
[ Хм, я могу справляться с рептилиями, это не проблема. ]
[ Так оно и есть… Фенрир относится к монстру А ранга, как и ящерица. ] – мастер гильдии был поражен. – [ Эта уверенность еще раз демонстрирует его непреодолимую и непостижимую силу. Наш король был мудр, чтобы протянуть руку помощи такому существу. ]
Эй, мастер гильдии, ты бы так не сказал, если бы тебе пришлось жить с ним все время.
[ Прошу простить нас… ] – мы покинули офис и направились вниз в склад гильдии. Фер никогда бы не простил меня, если бы я забыл забрать мясо, ожидающее нас там. У Йохана все было готово. Я забрал невероятное количество мяса в свое хранилище, прежде чем покинуть гильдию.
[ Эй, Фер, у нас еще осталось время. Хочешь остановиться у магазина Ламберта? ]
[ У торговца? ]
[ У нас теперь есть деньги, и я бы хотел заменить сумку Суи. ] – я погладил сумку, в которой находилась Суи.
[ И вправду грязно выглядит. ] – признал Фер.
[ Ну, во-первых сумка была поддержанной, и Суи живет в ней уже несколько недель. Она изношенная и грязная, поэтому я решил, что она заслуживает новую сумку. Ламберт сказал нам, что его магазин продает товары из кожи. Возьмем с собой Суи, чтобы проверить, что у него есть. Купим ту, которую она найдет наиболее комфортной для нее. Даже если это будет дорого, это не проблема. ] – все для Суи, никаких компромиссов. – [ Ах, Фер, если ты хочешь что-то, просто скажи. ]
[ Единственное, что я хочу, это есть вкусную еду. Остальное для меня не имеет значения. ]
В какой-то степени Фер меня поражает.
[ Значит тебе не понравится, если я куплю тебе хороший ошейник? ]
[ Гррр, я укушу тебя, если ты попытаешься надеть его на меня… ]
[ Не волнуйся, я бы даже не подумал о таком, я просто шучу. ]
Перестань на меня рычать? Ты не понимаешь шутки?
Наконец-то мы добрались до магазина Ламберта. Его магазин был намного больше, чем я ожидал. Когда я собрал всю свою волю в кулак и вошел в магазин, я заметил, что Ламберт был там один.
[ Ах, Мукода, добро пожаловать . Я с нетерпением жал тебя, проходи. ]
[ Ах, спасибо. Фер со мной, все в порядке? ]
[ О, определенно, пожалуйста, заходите. ]
Магазин Ламберта был очень большим, достаточным, чтобы в него вместился Фер, который сразу же свернулся калачиков в углу.
[ Я вот подумал о замене своей сумки…. ]
[ Какую сумку ты ищешь? ] – осведомился Ламберт.
[ Ну, я ищу сумку примерно размером с такую. ] – я указал ему на сумку, в данный момент в которой спала Суи.
[ Как насчет этих? ] – он показал мне несколько плечевых сумок. Все они выглядели, как сумки посыльных. Я открыл широко рот, наблюдая за огромным ассортиментом сумок. Все они выглядели так хорошо, что создавалось впечатление, что Суи больше никогда не выскользнет из них. Я спросил Ламберта, из какой кожи они были сделаны.
[ Это кожа красного кабана. ] – ответил он.
В отличие от коровьей кожи, она очень мягкая. Довольно темного цвета. Для меня очень удобная, но понравится ли Суи?
Ламберт показал мне еще одну сумку: [ Эта из кожи быка с кровавыми рогами. ]
О, какое совпадение. Это как раз одно из моих заданий на подчинение, которое я принял недавно. На ощупь такая же мягкая, как сумка из кожи красного кабана. Она сделана из более толстого материала с глубоким черным цветом.
[ Вот эта сделана из кожи гигантского оленя. ]
Сумка светло-коричневого цвета, почти бежевая. Жесткая на ощупь, немного похожая на дубленную коровью шкуру. Выглядит довольно стильно.
Ламберт продолжал показывать мне еще несколько сумок, рассказывая о материалах, используемых для каждой. – [ Эта сумка сделана из кожи песчаной змеи. ]
Песчаная змея весит очень мало, что довольно-таки характерно для змей. Мне бы хотелось что-нибудь маленькое по типу кошелька, сделанного из такой кожи, подумал я про себя.
Он показал мне последнюю сумку. – Это моя любимая сумка из кожи черной змеи. Черный змей – это высший демон, поэтому требуется много времени и сил, чтобы обжечь кожу и закончить её должным образом. Несмотря на высокую цену, она очень популярна. Так сияет. Великолепно, не так ли? ]
Ох, так это черный змей? На черной коже мелькнул еле заметный блеск, уникальный для змей. В отличие от кожи песчаной змеи, она была глянцевой. Предмет роскоши. Я хотел бы что-нибудь из её кожи, но не наплечную сумку.
[ Ламберт, все, что ты показал мне – замечательно. ]
[ Спасибо, я горжусь тем, что делают наши мастера. Нам нравится осознавать, что мы лучшие. ]
[ Итак, что насчет цены? ]
[ Сумка из красного кабана – две золотые монеты, из быка с кровавыми рогами – пять золотых монет, из гигантского оленя – четыре золотых монеты и пять серебряных монет, за сумку из кожи песчаной змеи – 8 золотых монет, а сумка из кожи черного змея, которую я тебе показал – семнадцать золотых монет. ]
Я сказал Ламберту, что цены кажутся разумными, за исключением сумки из черного змея. Сумка из песчаной змеи также дорогая, похоже причиной тому является, транспортировка в этот город с юга страны,что значительно увеличивает цену. Тем не менее, она очень популярная. Кожа черной и песчаной змеи – это роскошь, я чувствую, что это что-то слишком фантастическое для сумки, которую я буду использовать все время, чтобы носить Суи. Тем не менее, в качестве кошелька было бы неплохо….
[ Кожа красного кабана дешевле и рекомендуется для повседневного использования. Кожа быка с кровавыми рогами имеет тонкую черную отделку, и она мягкая и удобная на ощупь. Я бы рекомендовал это в качестве подарков для кого-то особенного. ] – Ламберт указал на сумку, сделанную из кожи гигантского оленя. – [ Также должен добавить, что хотя кожа гигантского оленя жесткая, со временем она станет более мягкой. Цвет будет темнеть естественным образом, поэтому, если вы собираетесь использовать её в течение долгого времени, это было бы моим выбором. ]
Действительно, я лично считаю, что кожа гигантского оленя – превосходный материал, но для Суи это может быть иначе. Я бы купил ее для собственного использования. Учитывая, что это для Суи, лучше будет купить сумку из красного кабана или из быка с кровавыми рогами.
[ Ламберт, я… ] – Суи прервала меня, извиваясь в сумке.
[ Ах, держись Суи. ] – я повернулся к Ламберту. – [ Могу ли я вытащить свою слизень? Она мой фамильяр. ]
[ А? Слизень? ]
Ты что-то имеешь против, Ламберт? У тебя странное выражение лица.
[ Хорошо, смотри… ] – я показал Ламберту содержимое мой сумки.
[ О, я вижу. ] – Ламберт кивнул. – [ Сумка, которую ты хочешь купить, предназначена для твоего контрактного монстра… поэтому может быть мягкая кожа, как у красного кабана или быка с кровавыми рогами может подойти лучше для него, да? ]
[ Ну, это как раз то, о чем я тоже думаю. Я думаю, что Суи сама должна выбрать. ]
Я вытащил Суи из сумки и поднял её – [ Какую сумку я должен купить для Суи? ] – спросил я её. Суи выскочила из моих рук и быстро скользнула в сумку из кожи красного кабана.
[ Суи считает, что эта вполне хороша… ]
[ Ох, Ламберт, извини. ]
[ Нет, все в порядке, тогда тебе нужна сумка из красного кабана? ]
[ Да пожалуйста… О, и еще я ищу ножны… ] – объяснил я Ламберту, что я нуждался в ножнах, которые можно носить на поясе.
[ О, что-то вроде этого? ] – мастер Ламберт показал мне ножны на поясе из кожи гигантского оленя. – [ Как насчет этого? ]
Я думаю, что этон подойдет.
[ Сколько стоит? ]
[ Пряжка очень искусно сделана, так что это будет стоить шесть золотых монет. ]
При тщательном осмотре, я убедился, что пряжка была очень хорошо обработана, как и сказал Ламберт. Это дорого, но у меня были деньги, чтобы потратить их прямо сейчас, черт возьми….
[ Я беру это тоже. ]
[ Спасибо за покупку. ]
Ламберт пригласил меня осмотреть остальную часть магазина.
[ Ах… ] – мой взгляд упал на кошелек с песочными змеями. О, он выглядит очень красиво. Поскольку в этом мире используются только монеты, а не бумажные деньги, это был просто кошелек для хранения монет размером с ладонь. Масштабные рисунки выглядели намного приятнее, чем на сумке. Я хотел его…
[ Тебе это нравится? ] – Ламберт включил режим продавца. – [ Поскольку кожи песчаной змеи для кошелька используют меньше, чем на сумку, он стоит одну золотую монету и пять серебряных. ] – он поднес кошелек к свету, показывая его.
Одна золотая и пять серебряных монет? Я куплю его, я куплю его.
[ Это тоже пожалуйста. ]
Оглядевшись вокруг магазина, я увидел ряды обуви, выставленные на полках.
[ Вы продаете даже обувь? ] – я и подумать не мог, что он продает обувь.
[ Да, потому что это также кожаные товары. ] – Ламберт был озадачен тем, что я считал, что только обувные магазины продают обувь.
Я носил пару дешевых кожаных туфель, которые я купил в магазине с момента моего появления в этом мире. Они износились от путешествия по немощеным дорогам и горным тропам этого мира. Я мог бы купить кроссовки в «Net super», но каждый, кто посмотрел на них, невольно бы подумал, что они странные. Было бы лучше, если бы у меня была нормальная обувь из этого мира. Я решил купить ботинки из кожи красного кабана, стоимостью одну золотую и пять серебряных монет.
Ламберт подписал на моем чеке. – [Сумка, пояс с ножнами, кошелек, сапоги… всего 11 монет…] – он улыбнулся и разорвал чек. – [ Для тебя это бесплатно. ]
[ А? ]
Подождите-ка, что?
Лицо Ламберта стало серьезным: [ Мукода спас мне жизнь. Кроме того, я слышал от Рашу, что мясо, которым ты нас накормил, было высококачественным, но я и подумать не мог, что это был черный змей и каменная птица. ]
[ Ах, это было то, что мы всегда едим. ] – объяснил я. – [ На самом деле мне неудобно уйти и не заплатить за такие вещи. ]
[ Я не могу предложить вам большего за спасение моей жизни, поэтому примите эти подарки. ] – глаза Ламберта сверкнули. – [ В следующий раз, когда вы придете купить что-нибудь в моем магазине, вы заплатите очень дорого, я вас уверяю. ] – рассмеялся он.
[ Спасибо, Ламберт, в таком случае я приму твои добрые подарки. ] – я сдался. Только что я сэкономил 11 золотых монет. Удача. Я должен чаще спасать людей.
[ Чтобы сменить тему, я бы хотел обсудить с вами деловое предложение, Мукода… ] – Ламберт снова неожиданно включил режим торговца.
[ Как я понимаю, ты охотился на черного змея только из-за мяса? ] – спросил он.
[ Ну да, но только Фер охотится, не я. ] – я указал на Фера, который спал в углу.
[ Не мог ли ты продать мне черного змея? ]
[ Ну, гильдия авантюристов…. ] – я объяснил, что продал его им.
[ Ах, неудача. ] – Ламберт вздохнул. – [ Материалы монстров торговцы в основном покупают у гильдии авантюристов, но сейчас у меня небольшая нехватка кожи черной змеи. Покупка непосредственно у авантюристов – это небольшая проблема. У моих товарищей не лучшие отношения с авантюристами, поэтому и с торговлей с ними тоже
проблема . Если у тебя есть то, что мне так нужно, как, например, черный змей, я бы хотел купить у тебя прямо сейчас… ]
Значит кожа черной змеи – это недостаточно?
[ Вам действительно так нужна кожа черного змея? ]
[ Да, кожа черного змея популярна, несмотря на то, что она очень дорогая, но ее количество сейчас ограничено. ] – лицо Ламберта нахмурилось.
Его давление становилось надоедливым.
[ Говорят, что гильдия авантюристов недавно купила красного и черного змея высшего ранга… ] – Ламберт продолжил. – [ Я работал с кожей красного змея несколько раз в прошлом году. Это такая потрясающая кожа. Эх…. ]
Мне жаль, но я чувствую себя немного неудобно, видя очевидную жажду заполучить что-то.
[ Тем не менее.. ] – продолжал он. – [ Я не могу позволить себе красную змею, когда она появляется на рынке. Я слышал, что вся кожа была куплена маркизом Браурэм по значительно завышенной цене. ] – вздохнул он. – [ Знаешь, я немного завидую ему. ]
Извини, Ламберт, но я продал красного змея гильдии авантюристов.
[ Мукода, если ты будешь охотиться на черного змея, подумай над тем, чтобы сразу продать его мне. Я заплачу больше, чем в гильдии авантюристов. ] – Ламберт потянулся, чтобы схватить меня за руку.
[ Я понимаю. Если у тебя все в порядке с этим, то когда мы поймаем какого-нибудь черного змея, я принесу его тебе. ] – сказал я отчаянно.
После этого разговора, я получил купленные мною предметы (ну, на самом деле они были подарками), и мы, наконец, вышли из магазина Ламберта, прежде чем он смог заставить меня согласиться на более безнадежные сделки.
[ Эй, Суи, тебе нравится твой сумка? ] – спросил я Суи, которая сидела в новой сумке из красного кабана.
[ Эта сумка намного удобнее, чем прошлая. ] – сказала Суи.
[ Да, это здорово. ]
Хорошо иметь новую сумку для нее.
[ Ах Фер, ты слышал, что сказал Ламберт? ] – спросил я.
[ О черной змее? ]
[ Да. Если ты встретишь черного змея, сможешь поохотиться на него, если это возможно, хорошо? ]
[ Конечно, у него вкусное мясо. ] – согласился Фер с бездонным желудком.
[ О, Аруджи, это отличная идея. Будет вкусно, если ты пожаришь его. ] – присоединилась Суи.
[ Хмм, пожарю? Да, было бы вкусно. Помните, что у нас также есть мясо красного змея. Давайте попробуем его сегодня, а потом я бы хотел, чтобы ты приготовил стейки на гриле. ]
Из всего сказанного мне, я понял, что мясо красного змея – это еда высшего класса.
[ Ты собираешься пожарить мясо красного змея? Я собираюсь завтра бороться с металлической ящерицей, и блюдо должно быть очень экстравагантным, чтобы могло заставить меня пойти на охоту. ]
[ Жарка сегодня? Суи любит жареную еду! ]
Когда я слышу, что Суи говорит, что любит жареную еду, я понимаю, что у меня просто нет выбора. Сегодня вечером будет жареная еда.
[ Подождите немного, я хочу купить одежду, прежде чем вернуться в гостиницу. Я остановлюсь в магазине одежды. ]
Я хочу купить новую одежду, пока у меня есть деньги в кармане. Покупать носки и нижнее белье в «Net super» - нормально, но есть одежда, которая будет смотреться странно здесь. Я бы слишком выделялся, поэтому я решил пойти в магазин одежды на обратном пути в гостиницу.
Я искал что-то немного красочное, но, кажется, что цветные вещи здесь не представлены. Вся одежда была в тусклых тонах. В итоге я купил три комплекта рубашек и брюк, переодевшись в магазине. Я потратил всего две золотые и четыре серебреных монеты.
Пора вернуться в гостиницу.
*****
Как только я вернулся в гостиницу, я принялся готовить ужин. Так как Фер и Суи попросили жареную еду, сегодня вечером будет именно она. У меня теперь было много мяса, поэтому я попробовал приготовить не только мясо красного змея, но и смешать различные виды. Я планировал положить немного готовой еды в хранилище, чтбы иметь возможность съесть их в любое время.
Я приготовил соль и соевый соус. Основным мясом были красный и черный змей, каменная птица и гигантский додо.
Сначала я принялся втирать соевый соус с солью в каждый кусочек мяса, после отложив его, чтобы оно пропиталось. Затем я обжарил мясо на масле. Я решил пожарить каждый кусочек дважды, чтобы сделать его вкуснее.
Я начал с мяса красного змея. В первый раз, я обжарил его в низкотемпературном масле, чтобы соль и соевый соус впитались, как можно лучше, а второй раз бросил его в раскалённое масло.
Первый укус… *хрум*
……..ух ты!
Что это? Хрустящий снаружи и такой сочный внутри. Кроме того, оно на вкус становится все лучше и лучше, когда я его медленно пережевываю.
Мясо бледно-белое и вкусное в собственном соку вместе с соевым соусом и солью. Какое идеальное дополнение. Это может самое вкусное жареное блюдо, которое я когда-либо ел.
[ Аруджи, Суи тоже! Тоже хочет есть! ]
[ Верно, позволь мне тоже. ]
О, я почти забыл о них, это было так вкусно… Я положил мясо на два блюда и поставил перед Фером и Суи.
[ Это вкусно. Тааак вкусно! ] – Суи была глубоко впечатлена мясом красного змея.
[ Вау! ] – даже Фер был очарован вкусом того, что он ел.
[ Еще! ] – потребовали они вместе мгновение спустя. Я тоже балую себя сегодня вечером. Теперь я вижу, почему все хвалят красного змея, мясо особенно восхитительно. Это действительно высококачественное мясо.
Хорошо, снова готовим. Если я обжарю красного змея снова, оно быстро исчезнет, поэтому я приготовлю другое мясо. Поджарю какого-нибудь черного змея, или каменную птицу с гигантским додо.
Я продолжал жарить и жарить для двух обжор. Возможно, мне нужно было остановиться, но прямо сейчас эта жареная еда для них. Я жарил, брал тарелку, клал на нее еду, раз за разом.
[ Фухх, живот Суи полон. ]
[ Да, я тоже набит. ]
Ха-ха-ха, победа моя! Я не повторил свою предыдущую ошибку, недооценивая то, насколько много могут съесть эти две обжоры и у нас осталось еще много мяса. Поскольку его так много, я готовлю все больше и больше, пока у меня есть такая возможность.
[ Эй, я больше не голоден. ] – сказал Фер, наблюдая за тем, как я готовлю все больше жареного мяса.
[ Это еда, которую я собираюсь сэкономить на потом. Если я пожарю её и оставлю в своем хранилище, тогда вы сможете есть её в любое время, не дожидаясь, пока я её приготовлю ]
[ О, это хорошая идея. Готовь больше.
Да, я как раз дожидался разрешения от вас. Хах, больше не буду жарить столько мяса. У меня также осталось мясо генералов орков, поэтому я принялся нарезать его на маленькие кусочки. Я думал, что запах сможет оживить аппетит Фера, но он уже лежал полу спящий на футоне.
Я готовил, готовил, и готовил… - [ Фух, я наконец-то закончил. ]
Я поместил в хранилище большое количество жареной пищи, свиных жареных котлет. Фер крепко спал на своем футоне, как и Суи в своей кожаной сумке.
Фух, настало мое время. Большая тарелка горячего жареного мяса и хрустящих котлет вместе с пивом. Пиво будет приятным и холодным, если я куплю его прямо сейчас в «Net super».
Холодное пиво и жареная пища – это лучшее.
Ммм……*хрум*. Сок наполнил мой рот. Мясо красного змея очень вкусное.
Уххх…
[ Фух, как вкусно. Жареная еда и пиво, какая комбинация! ]
Теперь. Как насчет котлетки из генерала орков. Добавить только немного соуса тонкацу… *хрум*
[ Ох, этот вкус намного лучше, чем привычное на вкус мясо орков. ]
Такое мясо орков определенно лучше, чем обычное. Мясо хорошее и не остается жирное послевкусие. Я выпил больше пива.
[ Фух, свиная котлета и пиво хорошо сочетаются вместе. ]
Когда я поднял глаза, в ночном небе висела большая круглая луна. Однажды я видел её в Японии.
На следующее утро мы выехали из города, направляясь к горе Паскуале. Фер как обычно бежал, я ехал на его спине, в то время, как Суи спокойной спала в своей новой сумке.
Фер съел на завтрак несколько стейков из орков, перед тем, как мы отправились в путь. Впереди у нас был длинный день и я не хотел, чтобы он проголодался на полпути. Суи, казалось, была очень счастлива в своей сумке.
[ Эта рептилия должна быть где-то здесь? ]
Фер вел себя пренебрежительно по отношению к добыче. Эй, это же монстр А ранга! На горизонте виднелся высокий пик. Возможно, это и есть гора Паскуале.
[ Если указания мастера гильдии верны, то это, должно быть, гора Паскуале. Знаешь ли ты, где может находиться металлическая ящерица? ]
[ Подожди немного. ] – сказал Фер. Через пару секунд его скорость стала выше, по его мнению, мы бежим в место, где может обитать металлическая ящерица. По-видимому, это что-то вроде интуиции.
[ Мы близко. Это там. ] – сказал Фер, остановившись.
Я последовал взгляду Фера. Под деревом была пещера.
[ Где-то здесь живет металлическая ящерица? ] – спросил я. Я не люблю пещеры по уважительной причине. Я все еще держу обиду на режим обучения Фера.
[ Вероятно. ] – ответил Фер.
[ Итак, как мы это сделаем? ] – спросил я с опаской.
[ Я подумаю над этим позже. ] – ответил Фер. Это был не тот ответ, который я хотел услышать…. Фер завез меня в пещеру на своей спине.
[ П-подожди минутку, ахх… ]
Как минимум отпусти меня, ты, большой идиот.
Войдя в пещеру, мы сразу же встретились с металлической ящерицей. Перед входом было огромное отверстие, вдали которого была металлическая ящерица и ела что-то с громким хрустом. Это выглядело….ах?
[ Что с этой ящерицей? Почему её тело светится?... ]
[ Так, я одержу победу над этой рептилией с помощью одного удара, сразу превратив её в деньги. ] – Фер был безразличен к необычному зрелищу.
Не говори так просто. Находясь в безопасности, я использовал идентификацию на пылающем монстре. Передо мной высветилось название «Мифриловая ящерица». Мифриловая? Это драгоценный камень из фантастических романов?
[ Фер, я использовал идентификацию на этой металлической ящерице, она мифриловая. ] – предупредил я его.
[ Значит где-то рядом есть мифриловая руда. Эта рептилия ест мифриловую руду и мутирует. ] – объяснил мне Фер.
Итак, где-то поблизости есть мифриловая руда… это ведь важное открытие, не так ли? Это меня не особо интересует, но если она есть, почему бы не взять немного. Мне нравится идея о мифриловом мече, или если это возможно, то хотя бы ноже. Мифриловый меч, мифриловый нож, может быть оба пойдут? Хмм… иметь нож и меч из такого редкого металла из фантастических историй. Мифрил так романтичен. Я решил, что действительно хочу его.
[ Мифрил очень устойчив к магии. ] – объяснил Фер.
Все, что сделано из мифрила, легкое и прочное. Он хорошо защищает от магических атак, рассеивая энергию. Следуя опыту Фера, с помощью мифрила эффективность магии уменьшается до половины. Означает ли это, что магии Фера не будет достаточно, чтобы одолеть мифриловую ящерицу?
Фер покачал головой: [ Все это означает, что мне придется использовать в два раза больше магии, чем обычно, чтобы одолеть эту рептилию. ] – сказав это, по пещере раздался громкий рык, когда Фер использовал свою магическую атаку. Бум! Все грохотало… Вспышка молнии ударила по мифриловой ящерице. Я смотрел с выпученными глазами. Суи, заинтересованная громким звуком, высунула голову из своей сумки.
[ Эй, Фер, что ты делаешь? ]
[ Я поражаю эту рептилию с помощью сильной магии молнии. ]
Сильной? Разве это не слишком? Нет, если правильно подумать об этом, использовать магию молнии на мифриловую ящерицу – правильное решение. Однако магия молнии была невероятно громкой.
[ Хорошая работа. Быстро забери её и мы сможем обменять её на монеты в гильдии. ]
[ Ты уверен, что она мертва? ]
Всего лишь один удар…
[ Да, она была поражена моей магией. ]
Итак, мифриловая ящерица стояла там, где находится мифриловая руда, она даже не заметила нас, а затем «бум» и все! Она мертва в одно мгновение…Мне немного жалко её. Просто, мифриловая ящерица. Вот о чем думал я, когда укладывал её в свое хранилище.
Вокруг мифриловой ящерицы, были куски руды, светящиеся бледным светом. Я предположил, что это и есть мифриловая руда.
[ Фер, подожди минутку, я хочу взять немного мифриловой руды. ]
[ Поторопись. ] – Фер с нетерпением ждал, пока я закончу.
[ Аруджи, ты хочешь забрать этот светящийся камень? Давай Суи тоже поможет. ]
[ Спасибо, Суи. Тогда собери вот эти светящиеся камни. ]
[ Я поняла…. ] – Суи выскочила из сумки и принялась собирать мифриловую руду. Я помещал её в своё хранилище. Хм, интересно, достаточно ли этого.
[ Вот, я собрала для тебя… ] – вмешалась Суи.
[ Вау, ты собрала невероятно большое количество. ] – Я похвалил Суи.
Она собрала достаточно мифриловой руды, чтобы заполнить заднюю часть тележки. Я предполагал, что это, может быть, слишком много, но это собрала Суи, я не мог отказаться. Я положил руду в хранилище. Теперь у меня было достаточно руды, чтобы сделать себе меч и нож из мифрила, может быть, я смогу получить костюм из мифриловой брони? Но если это броня из твердого металла, не помешает ли она моему движению? Размышляя об этом, я предположил, что кожа мифриловой ящерицы будет такой же крепкой, как и мифриловый металл.
[ Эй, Фер, будет ли кожа мифриловой ящерицы такой же крепкой и сильной, как мифрил? ] – спросил я.
[ Кожа этой рептилии будет иметь те же характеристики, что и руда, которую она съела, да, вероятно, она будет такой же сильной. ] – подумал Фер.
[ О, вместо того, чтобы сделать себе мифриловые доспехи, я могу забрать кожу мифриловой ящерицы. Её кожа будет более гибкой. ]
[ Хах, ты планируешь сделать себе броню? ]
[ Ну, я думаю, что лучше иметь какую-нибудь броню, чем ничего. ]
[ Тебе не нужны доспехи, если у тебя есть барьер. ] – вскочил Фер. – [ Пусть это доспехи из мифрила или из этой ящерицы, это ничто по сравнению с моим барьером. Для тебя это бессмысленно иметь что-то такое. ]
Волшебный барьер Фера предохраняет меня от травм во время атаки. Но что же мне делать со всей этой рудой? Смогу ли я продать все, что захочу?
[ Эй, ты закончил собирать руду? Пойдем отсюда и поедим. ] – Фер стал ужасно нетерпеливым.
Да, да, господин Обжорство. Мы вышли из пещеры, и я принялся готовить обед.
Когда мы вышли из пещеры, я решил что-нибудь приготовить. Вчера я пожарил несколько свиных котлет. Так как моя готовка займет какое-то время, я решил сначала предложить именно их Феру и Суи.
[ Я хочу приготовить кое-что, но это займет время, так что, пожалуйста, съешьте пока это]
[ То что ты собираешься приготовить, это вкусно? ] – спросил Фер.
[ Это будет супер вкусно. Я гарантирую, что вам понравится. ] – ответил я, несколько оскорбленный отсутствием его веры в мои навыки приготовления еды.
[ Ну, тебе не следует так говорить. ] – это было что-то своего рода извинения от Фера. – [ Я с нетерпением жду этого. ] – закончил он.
[ Мы будем кушать вкусную еду? ] – вмешалась Суи.
[ Да, но это займет некоторое время, чтобы приготовить её, поэтому ешь это прямо сейчас]
[ Суи будет ждать тебя… ]
Хорошо, давайте же готовить. Эти оба уже потратили все свое время на поедание котлеток.
Сегодняшнее меню – кацудон. Я хотел приготовить немного кацудона с яйцами вкрутую вместе с кисло-сладким супом. Сначала мне нужны были все ингредиенты. Я купил лук и приправы для супа, а также рис и яйца в «Net super».
Сначала я принялся готовить рис. Я вымыл его и начал готовить в кастрюле. После тонко нарезал лук и приготовил суп. Пакетный суп такой же вкусный, как и тот, что я готовлю с нуля. Я пробовал использовать различные виды супов, такие как с с̍обой и прочие, но этот лучший, на мой взгляд.
Я разбил яйца, слегка помешивая их, стараясь не сделать их слишком жидкими. Мне нравится, когда желток и белок немного разделены друг от друга.
Пока рис готовился, я добавил в мясо даси, сладкое саке, сахар, лук со сковороды и положил все в духовку.
Лук варился в супе, пока не стал полупрозрачным, а затем я добавил свиные котлеты. Я подержал все на огне некоторое время, чтобы бульон впитался в котлеты, а затем добавил половину яиц. Я продолжал готовить яйца, пока они не станут плотнее. Позже я выключил огонь и добавил оставшиеся яйца, позволив им готовится на остатке тепла. Кацудон готов. Я выложил все на слой вареного риса.
[ Кацудон готов! ] – объявил я.
[ Что это… ммм, вкусно. Яйцо вместе с мясом орков, на вкус действительно хорошо. ] – принялся есть Фер суп в своей обычной спешке. Конечно же, это вкусно.
[ Очень вкусно. Мясо и жидкие яйца восхитительны. ] – согласилась Суи. Суи тоже считает это вкусным? Отлично. Это блюдо из риса получилось.
Ну, мне пора есть тоже. Когда вы едите рис, особенно как кацудон, вам обязательно захочется освежить свой рот чаем, поэтом я купил бутылку из «Net super».
Так что же такое кацудон после стольких времен? Смесь яиц и сладкого супа вместе с рисом, они хорошо впитывают все соки, добавляя аромат. Это вкусно, как я и ожидал.
Я пил чай. Мой рот освежился, теперь кацудон.
[ Второе. ] – попросил Фер.
[ Суи тоже… ]
Как же быстро. Я преподнес кацудон двум обжорам. Оба снова начали есть.
Я не ел свои жареные котлеты, как эти двое, поэтому у меня будет еще немного кацудона. Я начал есть, доедая оставшийся кацудон, пока он не остыл. Хотя я считаю, что даже будучи холодным, он на вкус очень хорош.
*ням**ням**ням*…. Фух, съел все. Я пил больше чая, чтобы избавиться от привкуса жира в моем рту.
[ Аруджи. ] – вмешалась Суи.
[ Что такое, Суи? Ты хочешь еще? ]
[ Нет, я наелась. А этот зеленый напиток вкусный? ]
[О, ты хочешь чай? ]
[ Да, я выпью немного… ]
Я налил немного чая в пустое блюдо и преподнес его Суи.
[ О, горький. Невкусный, Суи не нравится, бе-бе… ]
Ох, Суи будет есть все, что угодно (даже мусор из другого мира), но почему-то ей не нравится горький вкус чая. Хорошо, если тебе не нравится горькое… Как насчет этого? Я купил колу из «Net super».
[ Суи, как насчет этого? ] – я налил колу на блюдо.
[ Оно не горькое? ]
Ох, моя дорогая Суи, как ты можешь относиться столь подозрительно ко мне?
[ Нет, оно не горькое, а сладкое, честно! ] – мне было обидно.
Суи нерешительно протянула свое щупальце к коле.
[ Ого! ]
По-видимому, ей очень понравилось, так как кола исчезла в мгновение.
[ Вау, это… пожалуйста, можно мне еще?! ]
Я налил еще колы в блюдо.
[ Такое сладкое и вкусное. ]
Я налил ей еще больше колы.
[ Эй, что это такое вкусное? Дай мне тоже выпить. ] – сказал Фер.
Теперь я и Феру налил немного колы.
[ Ну…странно. Что-то колит на моем языке. ] – Фер был удивлен карбонизированным пузырькам.
[ Хм, мой первый глоток был неплох. Думаю, что в твоем таинственном мире есть еще такие же таинственные напитки. ]
Кажется, что Феру и Суи понравилась кола. Они выпили 1.5 литра.
[ Ну, мы скоро вернемся в город. ]
[ Хорошо, пойдем. ] – согласился Фер.
[ Возвращайся, Суи. ] – сказал я и Суи запрыгнула в свою сумку, и мы отправились обратно в город.
Как только мы вернулись в город, мы сразу же отправились в гильдию авантюристов. Когда я показал свою карточку гильдии, меня сразу же отправили в комнату мастера гильдии.
[ Мои поздравления. ] – сказал он, приветствуя нас. – [ Мне очень жаль, что я попросил вас подчинить металлическую ящерицу». ]
Ну, это сделал не я, а Фер, конечно. Ему потребовался всего один магический удар. А также это была не металлическая ящерица. Я должен сказать это мастеру гильдии…
[ Все в порядке с подчинением, единственное, что это была не металлическая ящерица. ]
[ Не металлическая ящерица? ] – мастер гильдии выглядел озадаченным.
[ Да, это была мифриловая ящерица. ]
[ …..Что ты сейчас сказал? ]
[ А? Я сказал, что это была мифриловая ящерица. ]
[ М-мифриловая ящерица?! ] – вскрикнул мастер гильдии, вскакивая.
Пожалуйста, мастер гильдии, успокойтесь. Спустя мгновение он откинулся на спинку стула, явно задумавшись о том, что я сказал.
[ Если ты так говоришь, значит это правда. ] – махнул он рукой. – [ Я, конечно, верю, но…] – он нахмурился. – [ Это означает, что в той области есть мифриловая руда. Это очень важно. Во всяком случае, сначала мне нужно осмотреть мифриловую ящерицу. ]
Поскольку мифриловая ящерица очень большой монстр, мы спустились на склад мастера гильдии, чтобы проверить его.
[ Ох, Йохан, извини, что потревожил тебя. ]
[ Ах, мастер гильдии. ] – лысый мужчина прищурился, глянув на меня и Фера. – [ Снова вы, ребята? ]
[ Йохан, пожалуйста, закрой дверь. ] – приказал мастер гильдии, и Йохан быстро закрыл дверь склада.
[ Вы принесли что-то интересное? ] – Йохан был явно заинтригован. Это не должно быть чем-то особенным. Это лишь задание на подчинение.
[ Итак, я могу её вытащить? ]
Мастер гильдии кивнул, и я вытащил мифриловую ящерицу из хранилища.
[………….] – мастер гильдии и Йохан онемели.
[ Ах, это…. ]
[ Без сомнений, верно… ]
[ О да, это должно быть мифриловая ящерица. Ты только посмотри, как выглядит её кожа] – сказал Йохан почти шепотом.
А? Неужели мифриловая ящерица такая редкая?
[ Сначала я подумал, что это металлическая ящерица, но это определенно мифриловая ящерица… ] – продолжил объяснять мастер гильдии.
[ Когда её обнаружили в первый раз у горы Паскуале, она, возможно, была металлическая. Граждане, которые её видели и сообщили о ней, не подходили к монстру слишком близко, чтобы достаточно точно разглядеть его. Они были слишком заняты, убегая. У нас даже не было авантюристов, которые могли бы проверить. ] – он махнул рукой Феру. – [ У нас определенно не было авантюристов достаточно высокого ранга, чтобы подчинить металлическую ящерицу, поэтому мы решили оставить это дело. Когда она нашла мифриловую руду и съела её, она стала мифриловай ящерицей. ]
[ Вероятно, так и произошло. ] – согласился Йохан. Оба мужчины обернулись.
Что?
[ Монстры, которые приносит нам ваш контрактный зверь, не перестают нас удивлять. ] – мастер гильдии покачал головой.
[ Это правда. Лучшие монстры словно из сказок. ] – сказал Йохан.
Я все еще был озадачен, но он продолжил.
[ Видишь, сынок, мифриловая ящерица – легендарный монстр. ] – объяснил Йохан. – Записи авантюристов гласят, что видели этих ящериц более 400 лет назад. ]
Хорошо, подождите-ка. 400 лет назад?
[ Металлическая ящерица должна съесть мифриловую руду, чтобы эволюционировать в мифриловую ящерицу. Но залежи мифриловой руды могут быть только в нескольких местах. В настоящее время в стране есть только один мифриловый рудник. Еще один в королевстве Мальберт и один в империи Гейслера. Ты можешь найти мифриловую руду только в этих трех местах, и нигде больше. Это означает, что мифриловые изделия очень редкие и продаются за соответствующую высокую цену. Ходят слухи, что шахты империи Гейслер исчерпали все запасы мифриловой руды. ] – мастер гильдии снова пристально поглядел на мифриловую ящерицу.
[ Если металлическая ящерица А ранга находит источник мифрила, она эволюционирует в мифриловую ящерицу, это означает, что где-то поблизости находится мифрил. Значит, что ты обнаружил ранее неизвестный рудник. ]
Эта сделка вызывает у меня беспокойство.
[ Граф Лангридж-доно должен быть проинформирован, так как гора Паскуале является частью его владений. Никто и не думал, что в этой горе есть мифриловая руда, которую следует добыть. Я собираюсь заняться этим сейчас, но вот одна проблема… ] – мастер гильдии посмотрел на меня хмурым взглядом. – [ Извини, но гильдии придется купить мифриловую ящерицу целиком. ]
Кожа мифриловой ящерицы, как редкая находка, будет отправлена королю вместе с сообщением об открытии мифриловой шахты. Ах, хорошо. Я думал о том, чтобы сделать броню из её кожи, но благодаря магии Фера, я в этом не нуждаюсь. Я ничего не могу с ней сделать, так что это будет нормально, если я продам её вам.
[ Вместо этого я поговорю с графом Лангридж-доно об увеличении твоей награды. Учитывая будущую прибыль мифрилового рудника, я предполагаю, что граф, вероятно, будет очень щедр к тебе. Итак. Покорение мифриловой ящерицы, открытие мифрилового рудника, покупка ящерицы, я считаю, что ты получишь не менее 5000 золотых монет. ]
5000 золотых монет, монет…. 5000 золотых монет… Деньги просто появляются из ниоткуда и прыгают в мой карман. Это страшно.
[ Тебе повезло, сынок. ] – признался Йохан. – [ Ты мог бы прожить в роскоши до конца всей своей жизни с помощью этой сделки. Я тебе завидую, малый. ]
Слова Йохана не сразу вылетели из моей головы. Я работал, получая низкую зарплату, поэтому я привык не иметь много денег. На самом деле, я даже ничего не сделал, чтобы получить их. Я сбит с толку…
[ Ну, что бы то ни было, я должен сообщить об этом графу Лангридж-доно. ] – продолжал мастер гильдии. – [ Гильдия должна вам много денег, но у нее нет возможности сделать это сразу. Мне, вероятно, потребуется около недели, чтобы разобраться во всем. Принеси нам мифриловую ящерицу, когда я сообщу тебе, что все готово. ]
Мастер гильдии сказал, что я должен хранить мифриловую ящерицу у себя. Я полагаю, что гильдия не может забрать её, не заплатив. Я просто положил её обратно в хранилище, с трудом понимая, сколько она стоит. Целых 5000 золотых монет…
[ Вся эта информация конфиденциальна. Йохан, ты тоже понимаешь это? ]
Я и Йохан кивнули.
[ Ох, прежде, чем я забуду… ] – сказал мастер гильдии. – [ Ты ведь собираешься подчинять стадо быков с кровавыми рогами? ]
[ Все в порядке, если ты не торопишься. Не спеши, ты только что закончил свое задание с мифриловой ящерицей. Я все понимаю, тебе нужно отдохнуть, прежде чем ты отправишься снова. ]
[ Охота на такую простую рептилию не была утомляющей. ] – сказал Фер телепатически. – [ Завтра мы отправимся разбираться с этими коровами. ] - как обычно Фер был только за, особенно когда в дело замешаны стейки. Я передал комментарии Фера мастеру гильдии.
[ Мой контрактный зверь говорит, что он готов выполнить задание о порабощении завтра]
[ Вы в порядке? ] – мастер гильдии выглядел обеспокоенным. – [ В конце концов, вы только завершили задание о подчинении мифриловой ящерицы. ]
Я понимаю беспокойство мастера гильдии, но Фер одолел ящерицу всего одним ударом.
[ Магия молнии…. Один единственный выстрел…. ]
[ Воистину легендарный монстр… ]
Извините, но Фер слишком силен.
Будучи готовыми к покорению быков, мы прибыли в широкую зону открытых пастбищ на западной стороне города, где они пасутся.
Мастер гильдии рассказал нам о монстре, также известном, как бык с кровавыми рогами. Каждый бык имел размер и темперамент носорога. Кроме того, благодаря своему стадному инстинкту, они действуют как войны, что увеличивает их уровень опасности в отличие от подчинения хотя бы одного быка.
Конечно, Фера не беспокоила такая угроза. Самое важное для меня – это просто держаться от них подальше. Но где они?
[ Фер, ты знаешь, где стадо быков с кровавыми рогами? ]
[ Да, я вижу их. Они близко. Сейчас подойдем ближе и начнем разборку. ] – следуя взгляду Фера, я мысленно очертил границы.
[ Если быки с кровавыми рогами прямо неподалеку, тогда я и Суи подождем здесь. ]
В первую очередь – безопасность.
[ Отойди. Я свяжусь с тобой телепатически, когда уничтожу всех. ]
[ Попался.] – Фер подкрался к быку с кровавыми рогами, прячась в траве.
Я слез и спрятался в траве. В конце концов, я бы не хотел напугать быков и усугубить работу Фера. Похоже, что мне очень страшно. Так, я просто играю свою роль.
Суи вылезла из своей сумки, которую я положил рядом со своей головой.
[ Куда отправился Фер? ]
[ Он ушел, чтобы одолеть больших коров. ] – объяснил я.
[ Нет, нечестно… Суи тоже хочет одолеть коров… ]
[ Э-эм, там очень много страшных и больших быков, так что жди здесь со мной, Суи. ]
[ Ни в коем случае. Суи собирается помочь одолеть коров! ] – сказав это, Суи быстро поползла вдаль.
[ Эй, вернись! ]
Вау, так быстро.
[ Черт! ] – я последовал за Суи через весь луг так быстро, как только мог (ползя). Отчаянно спеша, я наконец приблизился к месту, где был Фер. Суи тоже там была, прыгая вверх и вниз.
[ Ахх, наконец-то… ] – я попытался отдышаться, стараясь не привлекать внимание быков. Фер не спеша подошел ко мне, когда я прятался в траве.
[ Эй, что ты делаешь? ] – громко сказал он.
Что я делаю? Ну, я приполз сюда, чтобы убедиться, что я не замечен быками, а также ваши крики привели меня сюда…
[ Все быки – уничтожены. ] – сказал Фер.
Что? Ты уже закончил?... прошло всего несколько минут.
Я встал на ноги и потянулся. Моя спина болела от быстрого ползанья. Когда я посмотрел на залитый кровью луг, я почувствовал, что у меня перехватило дыхание…
….что это?
Огромная черная корова лежала в луже крови. Там было еще несколько… сколько еще их там? Сценический луг превратился в скотобойню. Даже сладко дующий мягкий ветерок не смог отвлечь меня от ужасного зрелища.
[ Аруджи, ты здесь… Суи сбила большую корову.. ] – Суи взволнованно подпрыгнула на меня. – [ Аруджи, аруджи. Суи и Фер-оджи-чан одолели всех больших коров. Фер использовал свою магию! Подул ветер и много больших коров упало наземь. С некоторыми более крупными коровами такой трюк не прошел, поэтому Суи «пиу-пиу» их. Удивительно, не так ли? ] – сказал Суи в спешке, прыгая вокруг меня и Фера.
Вероятно, Фер использовал магию ветра, чтобы справиться с большей частью стада, а Суи убила всех оставшихся быков, стреляя в них кислотными пулями.
[ Ухх, Суи действительно помогла в этот раз. ] - подтвердил Фер.
Я снова посмотрел на поле полное трупов быков. Я внимательно смотрел. Бык с кровавыми рогами и правду очень большая корова. Я посчитал их: один, два, три, четыре, пять, шесть, семь, их все больше и больше. Некоторые из них были окутаны зеленой травой. Я сдался, принявшись собирать их в свое хранилище. Один, два, три…
Я согласился с мастером гильдии, что мы продадим половину стада. Но может я продам больше? Оказалось, что быки и вправду были размером с носорога. Размышляя о том, сколько Фер и Суи едят, им понадобится несколько дней, чтобы съесть одного быка. Кроме того, употребление одной только говядины – утомительно, поэтому я буду смешивать различные виды мяса, для разнообразия. Если бы мы держались на одной только говядине, Феру не пришлось бы охотиться в течение долгоооого времени.
Я надеялся, что Фер и Суи не устанут от говядины так быстро. Мне тоже придется много работать, предлагая разные рецепты, связанные с говядиной, поэтому они не слишком быстро заскучают с одними и теми же блюдами. Размышляя об этом, я укладывая туши быков в хранилище. Их было всего 58. Половина составляет 29 быков… и мы будем хранить все это мясо? Это очень огромное количество говядины.
[ Мы закончили, хотите поесть? ] – спросил я.
[ Ммм, звучит хорошо. Я ужасно проголодался. ] – согласился Фер.
[ Кушать… ] – вмешалась Суи.
Время готовить, но… эти лужи крови на траве остались даже после того, как я убрал все туши в хранилище. Железный запах пролитой крови наполнял воздух.
[ Ах, я не хочу есть здесь. ] – я затих.
[ Слишком сильный запах крови? ] – спросил Фер. – [ Столько крови может привлечь монстров. ]
[ А? Это плохо. Давайте пойдем отсюда. ] – безопасность превыше всего, как я говорил ранее.
[ Суи, ты можешь очистить эту кровь? ] – спросил Фер.
[ Ох, может ли Суи съесть это все? ]
[ Да, угощайся. ]
[ Суи может сделать это. Подождите.] - Суи задрожала, использовав свой навык «роста». После того, как она увеличилась в размере, она быстро разделилась на более маленьких слизняков.
[ Все! Избавьтесь от этой красной штуки… ] – следуя приказу Суи, маленькие слизняки направились к лужам крови, потребляя её. Лужи исчезли в мгновение ока, оставив только растоптанные луга. Маленькие слизняки покраснели.
[ Молодец, Суи. ] – сказал Фер.
[ Ого, Фер-оджи-чан похвалил Суи! ] – она радостно подскочила.
[ Слизняки могут есть почти все, поэтому я подумал, что маленькие Суи смогут легко отмыть кровь. ] – объяснил Фер.
……У Суи так много способностей.
[ Эй, Суи, ты в порядке? Я по поводу маленьких слизняков. ] – спросил я.
[ Да, они, вероятно, исчезнут, когда стемнеет. ] – сказала она.
Кажется, что слизняки, отделившиеся от её тела, имеют ограниченную продолжительность жизни, но действительно ли они исчезнут ночью?
[ Аруджи, Суи голодная… ]
Ах, верно, я должен приготовить немного еды.
[ Держись. Вот несколько сэндвичей, которые должны тебе помочь. ] – я преподнес блюдо с бутербродами из свинины и курицы Феру и Суи. Я сделал их вчера вечером из оставшихся жареных свиных и куриных котлет, которые я приготовил на обед.
Намажьте масло на хлеб, положите на него немного измельченной капусты с майонезом, а затем добавьте свиную котлету и завершите все вторым ломтиком масляного хлеба. Разрежьте его пополам, и все готово. Я сделал тоже самое с куриными котлетами и сложил их в свое хранилище.
Я подумал, что Суи не любит пряную еду, поэтому сейчас все должно быть хорошо.
[ Добавки. ] – заговорили они.
[ Хорошо. ] – я положил еще несколько сэндвичей из свинины и курицы на блюда перед Фером и Суи. Ох, я могу вытащить все сразу из своего хранилища, а не по одному. До сих пор у меня не было времени, чтобы пополнить запас приготовленной пищи, потому что я путешествовал. Я планирую приготовить много еды, чтобы сложить все в своем хранилище, пока я остаюсь в этом городе. Тем более у меня много мяса и свободного времени.
Я откусил кусок от сэндвича со свиной котлеткой. Ах, просто в точку. Я успокоился. Я сидел и наслаждался пикником после того, как мы разобрались с быками. Пейзаж был замечательный, мне удалось подавить свои воспоминания о лужах крови и мертвых монстрах, которые были рассеянны за несколько минут. Я укусил другой сэндвич. Вкусно. Капуста, майонез и соус тонкацу собрались у меня во рту, о как вкусно.
Честно говоря, я добавил немного горчицы в свои сэндвичи. Остренько! Ммм!
Еда под голубым небом великолепна. Я начал есть сэндвич с курицей. Ах, я хочу пива.
[ Аруджи, Суи хочет пузырьки. ] – сказала Суи.
[ Эй, я тоже хочу. ] – добавил Фер.
[ Кола? Раз вы хотите немного содовой… подождите немного. ]
Я купил сидр для Фера и Суи и консервированный кофе для себя. Я хотел пить пиво с сэндвичами, но сдержался, ведь сейчас день. Распитие пива днем – плохая идея, правда?
Я налил сидр в два блюда.
[ Вот ты где! ]
[ Что это? Оно отличается от предыдущего. ] - подозрительно сказал Фер.
[ Это называется «сидр». Это не то же самый напиток, но он тоже с пузырьками. Он очень вкусный. ] – махнул я. – [ Попробуйте его. ]
Сначала Суи. – [ Оо, это так вкусно. ]
Поймите, я же сказал, что он нормальный.
[ Да, можно тоже почувствовать пузырьки на языке, бурп… ]
[ Ммм.. ]
[ Ахах, я отрыгнул, потому что выпил столько пузырьков. ] – Фер – бесстыдник.
Мы наслаждались вкусной едой под синим небом.
[ Хорошо. Тогда может вернемся в город? ] – сказал я Феру после долгой паузы.
Суи уже дремала в своей сумке.
[ Ну да. ] – Фер окинул взглядом свое поле битвы. – [ Вчерашнее подчинение мифриловой ящерицы и сегодняшняя битва с быками было неплохим занятием, но это было не сложно для меня. ]
Я думаю, что Фер – единственный, кто говорит такие вещи о мифриловых ящерицах и быках.
[ Есть ли кто-нибудь, кто мог бы заставить меня проявить себя? ] – спросил Фер риторически.
[ О чем ты думаешь? ] - спросил я глупо.
[ Что ж, у меня была бы настоящая битва, если бы я столкнулся с драконом. Наверное, только кучка вивернов стоит таких усилий. ]
……Я никогда не должен был спрашивать это… Не поднимай странные флаги. Не упоминай драконов, перестань говорить о вивернах.
[ Д-драконы и виверны… не говори таких странных вещей. ] – предостерег я.
[ Они – не странные вещи. ] – объяснил он. – [ Драконы и виверны иногда нападают на человеческие города. ]
[ Прекрати. ] – повелевал я ему. – [ Если ты скажешь он них, они обязательно появятся. ]
[ Пффф. ] – Фер вытянулся, глядя ввысь на голубое небо. – [ Если они придут сюда, они заставят меня ждать их. ] – усмехнулся он, оскалившись.
Нет смысла смеяться над драконами.
[ Вероятно, ты этого не знаешь. ] – продолжил Фер. – [ Но виверны и драконы восхитительны. Драконье мясо особенно ароматно. ]
Я этого не знал. Честно говоря, чем дольше я путешествую, не получая возможность попробовать мясо вкусного дракона или виверна, тем счастливее я живу.
[ После того, как мы посетим океан, мы, возможно, отправимся на охоту за драконами. ] – повернулся Фер к городским стенам. – [ Да, сделаем это. ]
Нет, нет, нетушки! Давай не будем этого делать, пожалуйста? Как насчет того, чтобы подумать о планах на будущее?
[ Хорошо, возвращаемся. ]
Хах, Фер сейчас «идет своим путем». Было бы неплохо посетить пляж, но я никогда не пойду на охоту на драконов.
Когда мы вернулись в гильдию авантюристов, я сразу же направился на поиски Йохана. Мастер гильдии был на приеме у графа Лангридж-доно, где обсуждал задание о подчинении мифриловой ящерицы и его последствия, поэтому его не было в своем кабинете. Однако, мастер гильдии сказал нам, что мы можем иметь дело непосредственно с Йоханом, который, конечно же, знал о задании подчинения быков с кровавыми рогами.
[ Извините. ] –я попытался привлечь внимание Йохана.
[ О, это вы, ребята. Мастер гильдии обо всем мне рассказал. Вы сегодня были на подчинении быков? ] – когда я кивнул, он жестом пригласил нас последовать за ним. – [ Пройдемте на склад.]
[ Стадо было очень большим… ] – после предупреждения, я принялся вытаскивать быков с кровавыми рогами из своего хранилища.
Один, два. три, четыре, пять, шесть, семь….25, 26, 27, 28, 29, 30…
[ Подожди. ] – Йохан резко остановил меня. – [ Скажи, их еще много? ]
[ Да, их у меня еще много. Всего их было 58 быков с кровавыми рогами. ]
[ 58 быков? Это большое стадо. Их, как правило, около 40, знаешь ли… ] – размышлял Йохан.
А? Это как? Я думал, что их довольно-таки много, но не ожидал, что до такой степени.
[ Хорошо, для вас, ребята, это не удивительно. ] – добавил Йохан, смеясь. Он намекает, что это наша вина, в том что мы принесли столько монстров? Ну, это Фер, а не я. Вините его…
[ Разделка 58 монстров – тяжелая работа, как видишь. ] – он покачал головой.
Извини, правда. [ Я продам половину мяса гильдии. Спасибо, что ты так много делаешь для нас. ]
[ Все в порядке. Мастер гильдии сказал мне, что вы, ребята, главный приоритет. ]
О, я также должен сохранить кожу.
[ Не могли бы вы отдать мне кожу быка? ] – спросил я.
[ Хорошо. ] – сказал Йохан, оценивающе глядя на гору быков. – [ Ты продаешь нам половину мяса, и хочешь сохранить кожу и мясо. Верно? ]
[ Да. ] – согласился я.
[ Это большой объем работы для меня. Можешь ли ты вернуться завтра? Тогда у меня будет мясо и кожа. ]
[ Понимаю. Я вернусь завтра. ]
Сказав это, я направился к двери склада, но Фер, который лежал и не принимал участия в обсуждении, поднял голову и сказал: [ Стой. ]
[ Что такое, Фер? ] – спросил я.
[ Где мясо на вечер? ]
[ У Йохана здесь очень много монстров, он не будет готов до завтра. ] – объяснил я.
[ Ага, значит сегодня мясо из быка не будет? ] – проворчал Фер.
У меня есть много различных видов мяса в моем хранилище, но Феру хочется немедленно съесть именно мясо быка с кровавыми рогами. Какой сюрприз.
Я повернулся к Йохану. - [ Извини, а могу ли я получить мясо одного быка? ] – указал я на Фера.
[ Ха-ха, не проблема, сынок. ] – Йохан быстро разделал одного из монстров с помощью своего мастерского умения.
[ Как насчет кожи? Хочешь взять её с собой? ] – предложил он.
Это была хорошая идея, поэтому мы собрали кожу и мясо быка с кровавыми рогами и покинули гильдию авантюристов.
****
Когда мы вернулись в гостиницу, стало ясно, что Фер и Суи голодны. Кажется, что я тоже проголодался. Я догадывался, что собирается сказать мне Фер, поэтому упрекнул его.
[ Ты хочешь съесть мясо быка с кровавыми рогами, верно, Фер? ]
[ Ну… ] – ответил Фер, не скрывая голодного взгляда в глазах.
Ладно, стейк. Давно мы не ели говядину. У быка с кровавыми рогами красивое красное мясо, которое выглядит восхитительно. Итак, как ты хочешь, чтобы я приготовил стейк? Вот как я сделаю.
Я раскалил масло на сковороде. Важно, чтобы его температура была высокой. Я думаю, что самый вкусный стейк – это медиум стейк. Посолите и поперчите мясо перед тем, как обжарить его. Соки из мяса вытекут, если вы не добавите эти специи перед его приготовлением.
Сначала обжарьте одну сторону по одной минуте при высокой температуре, затем слегка уменьшите огонь и подождите еще минуту. После переверните стейк и повторите
то же самое с другой стороной. Накройте мясо алюминиевой фольгой и подождите 5 минут, чтобы она полностью нагрелась от тепла, исходящего от мяса.
Обжарка со всех сторон усилит приятный запах, и мясо станет мягким и нежным. Это мой любимый способ приготовления мясных стейков.
[ Готово… но прежде всего соль и перец. ] – как только стейк попал к Феру, он принялся его поглощать.
[ Ум, как вкусно. ]
[ Да, это мясо такое вкусное, не так ли? ] – сказала Суи, что ей тоже понравилось.
Я приготовил три стейка для нас. Каждый раз, когда я впивался зубами в стейк, сочился сок. Вкус мяса распространился по моему рту. Я должен сказать, что это ужасно вкусно. Это заставляет меня хотеть пережевывать все медленно и тщательно, чтобы извлечь максимум из сочного мяса. Говядина действительно аппетитная.
Я сбрызнул на мясо соевый соус и приготовил его аналогичным образом. Соль и перец – это вкусно, но у японцев обязательно должен быть соевый соус. Как и оказалось, это очень вкусно.
[ Еще! ]
Ох, обжоры, неудивительно. Кажется, что стейк был хитом.
Я приготовил еще более вкусный стейк. На этот раз использовал специальный соус для стейков из «Net super», который любит Фер. В тот день мы c наслаждением ели мясо.
[ Фух, это мясо было слишком вкусным, животик Суи полон… ]
[ Я тоже подтвердил, что доволен. Я не собираюсь снова есть сырое мясо, пока ты рядом. В конце концов, твоя еда вкусная. ]
[ Суи любит еду Аруджи… ]
Я ценю комплименты, но благодаря Феру и Суи я могу оставаться в безопасности в этом мире. Я приготовлю еще вкусной еды для них, чтобы можно было есть как можно больше.
Перед тем, как мы с Суи вернулись в нашу комнату, Фер напомнил мне: [ Разве ты не собираешься преподнести подношения Богине Нинрил? ]
Его напоминание было неожиданностью. Не прошло и недели с прошлого подношения, но я совсем забыл об этом. Опять. Так, это должно помочь, ты же посылаешь мне предсказание, бесстыжая Богиня…. Она иногда бывает очень резка, особенно когда начинает жаловаться мне телепатически, что я опоздал с подношением.
Я открыл «Net super» и принялся рыться в меню, дабы выбрать то, что я поднесу в этот раз.
[ Западные кондитерские изделия и японские сладости, похоже, ей по вкусу. Почему бы не преподнести их в этот раз….? ]
В этом мире нет шоколада или других подобных сладостей, которые есть в моем мире. Мне также нужно подумать над выбором закусок, которые будут храниться у меня некоторое время. Это разочаровывающая Богиня должна будет ждать целую неделю после этого подношения, прежде, чем я сделаю следующее.
Я решил положить американские шоколадные печеньки в корзину покупок «Net super», около двадцати пачек. Я думаю, что это удовлетворит её на какое-то время, но когда я собрался их купить, пронзительный голос, который был печально знакомым, зазвенел в моей голове.
[ Недостаточно, я хочу больше. ]
Двадцать пачек шоколадного печенья, и ты хочешь больше?
[ Сколько сладостей ты можешь съесть? ] -спросил я, когда в моем видении возникла толстая Богиня. Прискорбная Богиня на этот раз промолчала.
Хорошо, что ты еще хочешь?
[ Уффф, я ждала, когда ты это спросишь. Я хочу какие-нибудь торты в западном стиле, пудинг, дайфуку и сладкое бобовое желе, а также, я просто должна получить дорайаки, и… ]
Я поднял руку. Это довольно-таки большой заказ. Я пометил их пальцем. Торт, пудинг, дайфуку, ёкан и дорайаки? Это…
Торт, так ведь? Я выбрал монблан и шоколадный торт, добавив их в корзину. Пудинг я выбрал тот же. Пудинг «a la mode». Также я купил два фасолевых и клубничных дайфуку, и чтобы до конца наполнить корзину, добавил к ним желе-ёкан. Ох, три дорайаки, это достаточно?
[ Отлично, хорошо. Поторопись. ]
Не торопи меня, разочаровывающая Богиня.
[ А? Нет-нет-нет, почему ты здесь? ] – вскрикнула Богиня.
[ Приятно познакомиться, чувак. ] – в моей голове раздался другой женский голос.
[ Парень из другого мира. ] – еще один женский голос ворвался в мои мысли, более грубый, чем предыдущий.
[………..]
Еще один голос? А? Что? Кто?
[ Я видела, что происходило на днях с тобой, Нинрил. Ты, получая различные вкусные сладости из другого мира, скрывала от своих собратьев Богов и Богинь, чтобы наслаждаться ими в одиночестве. ]
О, они знакомые Богини. Наконец, теперь все ясно.
[ Не прячься, Нинрил. Если ты ешь все эти сладости, то говори и нам об этом. ]
[ Правильно. Это несправедливо, если только ты сможешь есть эти сладости. ]
[………]
(Безмолвный голос кивнул мне)
[ З-заткнитесь! Э-этот парень… я-я дала ему благословение, это единственная причина, по которой я получаю от него подношения и молитвы! Вас это не касается! ] – плачевная Богиня паниковала.
[ Ох, вот как это работает? Тогда я тоже дам свое благословение этому парню, и буду получать от него пожертвования и молитвы. ] – раздался первый голос.
[ Если это означает, что я тоже буду есть что-то вкусное, тогда я тоже так сделаю. ] – раздался второй голос.
[….Я тоже. ] – раздался тихий голос. Как это работает? Я поинтересовался. Тихо, но я слышу…
[ Ты не можешь, просто не можешь. Ты даже не знаешь, что.. ]
[ Ох, это не тебе решать, Нинрил. ]
[ Хо-хо-хо, это правда. ]
[………]
Эти странные голоса, что звучат в моей голове… что вообще происходит в мире Богов?
[ Я – Богиня земли Кишар. ] – объяснил первый голос. – [ Привет, еще раз. Наверное, ты сейчас подслушал нашу дискуссию. Огненная богиня Агни и богиня воды Русалка здесь со мной. ]
[ Привет. ] – сказал второй голос. Полагаю, это богиня Агни.
[……] – богиня воды Русалка?
[ Мы предоставим тебе благословение трех Богинь, а ты, дашь нам сладости? ]
А? Богини воды, огня и земли? У меня уже есть божественное благословение Богини Нинрил, нужна ли мне и их защита тоже? Я уже в безопасности, или я так думаю.
[ О нет, если ты думаешь о малом благословении Нинрил, то это очень скупо по отношению к тебе. Кроме того, нельзя сказать, что аннулирование статуса является совершенной защитой. ] – Богиня продолжала. – [ И у тебя также нет способности к магии ветра. Благословение Нинрил не может помочь тебе. Тебе лучше получить благословение от Богинь, магию которых ты можешь использовать прямо сейчас. Ясно? ]
Хм, я обладаю магией огня и земли. Если бы я получил благословение богини земли Кишар и огненной богини Агни, я бы получил другие преимущества?
[ Я слышала, о чем ты думаешь, малый. Я – огненная богиня Агни. Поскольку у тебя есть уже волшебный дар огня, ты бы мог стать непобедимым с моим божественным благословением. Ты сможешь использовать мощную магию огня даже на низком уровне магии. ]
Ну ~ это потрясающе.
[ А-Агни, что ты такое говоришь? Мы не можем позволить себе дать ему всевозможные благословения. Если мы будем раздавать божественные благословения, волей-неволей нас будут ругать. Вот почему я предоставила ему только малое благословение. ] – плачевная Богиня запаниковала еще больше.
[ Есть какая-то правда в твоих словах, но Нинрил, это не должно вызвать проблем, если мы просто дадим наши малые благословения человеку из другого мира. Кроме того, если у него есть склонность к огню и магии земли, не лучше ли для него получать благословения от меня и Кишар? ]
[ Да, малое божественное благословение Нинрил не позволяет ему использовать магию ветра. ]
[ Да, это так. Даже если мы и предоставим тебе только малые благословения, твое магическое потребление энергии понизится, но магическая сила будет только расти, и ты сможешь использовать более сложные типы огня и магии земли. Попробуй свою магию с помощью наших благословений, и посмотри, что ты сможешь сделать. Понимаешь? ]
[ Кишар сказала все, мне нечего добавить. ] – вклинилась огненная богиня Агни.
Итак, богиня огня Агни и богиня земли Кишар решили, что я собираюсь получить их божественное благословение, несмотря на то, хочу ли я это или нет. Разве я не говорю об этом?
[ Эй, ты что, думаешь, что не желаешь наших благословений? Возможно, ты и не рассматриваешь это, малый. ] – у огненной Богини, похоже, взрывной характер.
[ Да, послушай, что я тебе говорю. Тебе нужно только мое благословение, не так ли? ] – вмешалась Богиня ветра, но это не помогло.
Ах, это не значит, что я не хочу ваших благословений, но любой, кого будут защищать несколько богинь, покажется странным, не так ли? На самом деле, я хочу спокойной жизни.
[ Ну, человек из другого мира. Я припоминаю, как слышала о знаменитом герое с двумя благословениями, но я не помню, чтобы у кого-то было больше. ] – заявила богиня земли Кишар.
Целых три благословения будут считаться странным? Хотя вряд ли кто-то смог бы оценить мой статус и увидеть все благословения. Кроме того, у меня уже есть одно благословение, этого достаточно, спасибо.
[ Давай, мужик, ты достал! Вот тебе малое благословение огненной богини Агни! ]
[ Эй, не прыгай, в очередь, Агни… Моя очередь теперь. Благословение богини земли (малое) ]
[ Ааа, ты не должен был этого делать, понимаешь? ] – разозлилась печальная Богиня.
[ Ух, а теперь сделай подношения нам. ]
Ах, кажется я приобрел еще двух з-защитников.
Может быть, это не такая уж большая проблема, но я волнуюсь, что кто-то все узнает по моему статусу. Во время передряг мне достаточно Фера и Суи.
[……….Я? ] – жуткий и тихий голос вернулся. Что она хотела?
[ Ах, Р-Русалка… ]
[ У парня из другого мира нет склонности к водной магии. ] – объяснила богиня Кишар.
[ Ну, эм… ]
[ Так как у него уже есть благословение Нинрил, у него нет смысла отдавать его тебе. ]
А? Что вы имеете в виду?
[ У тебя нет способности к магии ветра и воды, и у тебя уже есть благословение богини ветра Нинрил. Это означает, что если Русалка даст тебе благословение, оно не добавит тебе ровно ничего. Лучше для тебя иметь благословение от Богинь, чьей магией ты можешь пользоваться. Получение благословения Русалки также не будет иметь для тебя никакого значения. ] – объяснила она.
Ну, именно это я и предполагал. Три благословения уже плохо, куда четвертое?
[ ….Если я не дам ему благословение, я буду единственной, кто не получит сладости. Мне придется просить поделиться подношениями. ] – голос богини воды дрожал.
[ Эй, не плачь. Эй, человек из другого мира, подумай о чем-нибудь еще! ] – голос огненной богини Агни звучал гневно.
[ Да, это твоя ответственность, в конце концов. ] – согласилась богиня земли Кишар.
Э? Какого черта? Моя вина, моя работа? В самом деле?
Ну и что я должен предпринять? Богини требуют, чтобы я решил проблему с Русалкой. Это словно живущие перед моей дверью муравьи, просят меня починить собственную протекающую крышу. На самом деле, только подумать об этом…
Богини говорят мне, что, если я получу божественное благословение от Русалки, то на самом деле оно не принесет мне никакой пользы, так как у меня уже есть подобное благословение от плачевной богини. А если бы божественное благословение Русалки было даровано кому-то другому…..ах!
[ Божественное благословение Русалки должно быть даровано моему контрактному монстру Суи. ]
[ О, это хорошая идея, знаешь ли. ] – сказала особенно прожорливая богиня, с которой я слишком долго знаком.
[ Звучит неплохо, не так ли? ] – согласилась огненная богиня Агни.
[ Это один из способов исправить ситуацию. ] - сказала богиня земли Кишар.
Если это никаким способом не повлияет на меня, тогда благословение Русалки можно даровать Феру или Суи, но у Фера уже есть благословение от плачевной богини, поэтому остается только Суи.
[ Эй, Русалка! Это же не проблема, если ты даруешь свое благословение слизняку? ]
[ Конечно я подарю свое благословение слизняку, но в отличие от других, я бы не раздавала свое благословение всем желающим, даже не задумываясь о последствиях. Я немного не решаюсь. ]
[ Эй, Русалка, ты немного преувеличиваешь. Мы не раздаем небрежно свои благословения кому не попадя. ]
[ Правильно, Русалка. ]
[ Это правда. Но все остальные раздавали свои благословения людям по ставке один раз в десять лет. Бог Творения ругал нас и сказал, что мы должны дарить наши благословения только раз в столетия или около того. Прошло более 130 лет с тех пор, как я в последний раз дарила благословение. Значит, что у меня не будет проблем, если я предоставлю свое благословение слизняку. ]
[ Ура… ]
[ Хорошо, давай. ]
[ Хохохо… ]
Все были довольны тем, что возражения Русалки прекратились. Но вот её комментарии о Творце были очень странными, особенно когда она ругала богинь за то, что они слишком часто раздают свои благословения…
[ Ну все, пожалуйста, успокойтесь. С этого момента я буду преподносить всем подношения одинаково. ]
[ Нет, вот честно, я держала это в тайне, потому что боялась, что именно так все и случится. ] - подхватила богиня с избыточным весом. - [ Я первая предоставила тебе свою защиту, поэтому моя доля должна быть больше. Я не прощу тебя, если ты этого не сделаешь. ]
[ Что ты такое говоришь, Нинрил? Парень из другого мира должен относиться ко всем одинаково. Нехорошо так делать. ]
[ Но кто бы ни был первым, разве мы не получаем приоритет? ] – сказала плачевная богиня.
[ Нинрил, брось это. ] – зарычала огненная богиня.
Хах, хотел бы я, чтобы вы наконец выросли, богини…
*бурчит*
[ Эй, нехорошо так говорить, Русалка. Во всяком случае, я уверена, что человек из другого мира сделает все возможное для нас. ] – сказала богиня земли Кишар, пытаясь уладить спор между двумя своими коллегами, сбрасывая всю ответственность на меня. Благодарю.
[ Итак, на этой ноте, пожалуйста, преподнеси нам что-нибудь. ]
[……….] (энергично кивает)
[ О, я с нетерпением жду сладостей, но жаль, что у меня нет выпивки. ] – пробормотала огненная богиня Агни.
[ Агни, не говори так. ] – упрекнула её земная богиня.
[ Она права, ты знаешь. Не говори про алкоголь. ]
[ В выпивке нет ничего хорошо. ] – прошептала водная богиня Русалка.
[ Хм, почему? ] – поинтересовался я.
[ Почему? Потому что если в этот мир попадут такие необычные вещи, как алкогольные напитки, то придут ОНИ. ]
[ Да. У нас точно появятся проблемы. ]
[ Бог войны, всевозможные назойливые боги прибегут к нам, почуяв запах алкоголя. ]
[ Ах, значит это и есть причина не преподносить алкоголь? ]
[ Да, когда они пьют, они начинают спорить и сходить с ума. ]
[ Это правда. Тем более они бы не упустили возможность попробовать алкоголь из другого мира. ]
[ Абсолютно все, но не алкоголь. ] – провозгласила богиня земли Кишар.
Бог войны и бог кузнечного ремесла действительно так любят алкоголь?
[ Хм, должна признаться, что без алкоголя все-таки что-то не так. ]
Кажется Агни, действительно сосредоточилась на идее получить алкоголь.
[ Итак, как насчет того, чтобы получить сладости? ]
[ Правильно, предложи нам сладости. ]
Я не был уверен, были ли отсортированы мои подношения, но я организовал покупки из «Net super» на обычном картонном алтаре, закрыл глаза и помолился.
[ Богини, благодарю вас за то, что вы дали нам благословения. Пожалуйста, продолжайте заботиться о нас. ]
Когда я открыл глаза, сладости, которые были на картонном алтаре, исчезли.
[ Этих подношений недостаточно, чтобы ты знал. Этого мало для четырех человек, увеличь. ]
Схватка началась. Я вздохнул.
[ Правильно, Нинрил очень много ест, и мы тоже столько же хотим. В противном случае это несправедливо. ]
[ Верно. Поднеси столько, сколько и Нинрил. ] – прорычала огненная богиня.
[…. ] (резко кивает) – водная богиня Русалка оставалась в свойственной ей тихой манере.
[ Да, много-много! ]
Ладно-ладно, раз уж вы настаиваете… Я решил поспешить, так как богини становились слишком раздражительны. Я быстро открыл «Net super» и купил всевозможные сладкие булочки, пирожные, а также японские и западные сладости.
[ Вот дополнительные сладости, которые я преподношу. ] – я молился. – [ Пожалуйста, примите их в качестве моих подношений для вас. Такое же количество я преподносил Нинрил, поэтому, пожалуйста, не спорьте. ]
Последняя просьба – это принятие желаемого за действительность с моей стороны.
После второй партии кондитерских изделий, которые я положил на картонный алтарь, они исчезли, а голоса богинь снова возобновились.
[ Эй, хорошая работа! ]
[ Они такие сладкие, человек из другого мира. ]
[ Сладости из другого мира, умм… ]
*умумум* (кивает, поедая дорайаки).
[ Эй, что ты ешь? Я не прощу тебя, если ты съела специальные подношения для меня! ]
[ Но я тоже хочу, чтобы Агни и Русалка насладились ими. ]
[ Но почему вы ВСЕ ЕДИТЕ ДОРАЙАКИ? Они предназначены не только для вас. Я имею в виду, что они мои любимые… ]
Слава богу, все закончилось. Богини действительно такие шумные. До этого момента я не знал, что такое мир богов, но теперь я хочу, чтобы кто-то их успокоил, пожалуйста. Может быть…. Мне следует оценить свой статус?
【Имя 】 Мукода.
【 Возраст 】 27.
【 Работа 】 Человек из другого мира.
【 Уровень 】 11
【 Выносливость 】 194
【 Магическая сила 】 189
【 Атака 】 175
【Защита】 174
【 Ловкость 】 170
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище, огненная магия, магия земли.
Магические звери: Фенрир, слизень.
【 Уникальный навык 】»Net super»
【 Защита 】Благословение богини ветра Нинрил (малое), Благословение богини земли Кишар (малое), Благословение огненной богини Агни (малое).
Хорошо, благословение Агни и Кишар – новые. Мне следует посмотреть завтра насколько они эффективные. О, мой уровень повысился. Одиннадцатый, да? С тех пор, как я пришел сюда, он растет, но Суи все еще впереди меня. Ха-ха-ха. Подождите-ка, как изменился статус Суи? Есть ли у нее теперь благословение Русалки?
【Имя 】 Суи.
【 Возраст 】 1 месяц.
【 Раса 】 Большая слизь.
【 Уровень 】 6
【 Выносливость 】 855
【 Магическая сила 】 848
【 Атака 】 834
【Защита】 842
【 Ловкость 】 852
【 Навыки 】Кислотная пуля, восстанавливающая медицина, рост, магия воды.
【Защита 】Благословение богини воды Русалки.
Её возраст всего один месяц, но её доли не показаны. Мне 27, так и написано в моем статусе. Полагаю, дни не будут показаны в качестве возраста Суи.
Ох, она опережает меня, у нее уже шестой уровень, после того, как она эволюционировала. Её магические силы тоже увеличились. Это связано с благословением Русалки. Магия Суи уже была сильна, но когда она получила благословение, она стала еще сильнее, поскольку богиня увеличила её магию воды. Суи стала сильнее в мгновение ока, а ей только один месяц.
Во всяком случае, мне придется проверить свои магические навыки, но я также должен посмотреть магию Суи в деле. Завтра мы проведем волшебные эксперименты за городом.
Я попросил Фера пойти вместе с нами в лес, который располагался недалеко от города.
[ Значит, как ты и сказал, теперь у тебя есть благословение огненной богини Агни и богини земли Кишар] – сказал Фер, используя идентификацию.
[ Верно, когда я вернулся в комнату, чтобы преподнести сладости Нинрил, я по разным причинам получил благословение от Агни и Кишар: они даровали мне малое благословение за сладости. Мне теперь следует делать им подношения и молиться точно также, как и Нинрил. ]
[ Правда? Но хорошо ли это? В конце концов, ты достаточно слаб, поэтому любые благословения, даже самые малые, будут для тебя значительной помощью. ]
Ах, да. Я слаб. Спасибо, что напомнил мне об этом. Я знаю, что я слабый, но мог бы ты быть не столь откровенным, Фер?
[ Твой хозяин слаб, а ты так просто говоришь ему это в лицо? ]
[ Это так, и что? ] – прямо сказал Фер.
[ Нет, подожди… полагаю, что все-таки это правда. ] – согласился я. – [ В любом случае, я пришел сюда, чтобы испытать свою магию и посмотреть, как на меня влияет благословение. Мне сказали, что даже малое благословение означает, что я буду потреблять меньше магической энергии во время использования магии земли или огня, а также их сила увеличится. Еще я получу дополнительные виды магии огня и земли, как сказали богини. ]
Фер осмотрел лес.
[ Так вот почему мы здесь. Хочешь испытать свои новые силы? ]
[ О! ] – вспомнил я. – [ У Суи теперь тоже есть благословение богини воды Русалки. Благословение точно такое же, как и у Нинрил. ]
[ Что? Дай мне взглянуть… ] – Фер уставился на сумку, очевидно, идентифицируя статус спящей Суи.
[ ….да, как ты и говоришь, у Суи теперь есть благословение Русалки. Она станет очень сильной. ] – Фер сделал паузу, явно задумавшись. – [ Интересно, сможет ли она противостоять мне? ]
Что? Перестань думать о таком! Даже если Суи и станет намного сильнее, она не сможет соответствовать кому-то вроде Фера, который имеет настолько высокий уровень.
[ Не говори так, пожалуйста. ] – умолял я его. – [ Независимо от того насколько она сильна, она никогда не сможет победить тебя].
[ Ну, я просто подумал, что она может быть хорошим партнером для испытания силы… ] – продолжал Фер осматривать Суи.
[ Нет, нет, она не будет хорошим противником для тебя. Даже если Суи и станет сильнее, она все еще будет уступать тебе во всем. Перестань думать о таком, Фер. ]
Пожалуйста? Фер абсолютный боевой маньяк. Это опасно говорить ему что-то подобное. Давай остановимся на том, что мы пришли сюда, чтобы проверить наши магические силы, и мы можем притвориться, то Фер никогда не говорил ничего подобного. Суи первая, я думаю.
[ Эй, Суи, проснись. ] – сказал я спящей Суи.
[ Хм, Аруджи, что такое? ]
Я взял на руки сонную Суи, чтобы все ей объяснить.
[ Эй, Суи, ты получила благословение богини воды. Теперь ты можешь использовать эту магию]
[ Неужели Суи теперь способна использовать заклинания воды? ] – спросила она.
[ Да. ] – сказал я.
[ Ух ты! ] – радостно подпрыгнула Суи.
[ Теперь я хотел бы, чтобы ты немного поэкспериментировала с различными магическими заклинаниями воды. Я хочу посмотреть на что ты способна. ]
[ Хорошо, Аруджи. Магия воды, магия воды…. О, похоже я могу что-то сделать. ]
Перед Суи появился водяной шар диаметром около метра.
[ По моему опыту, ты сможешь использовать большинство магических заклинаний воды, если у тебя есть благословение от этой богини. ] – прокомментировал Фер. – [ Этот водяной шар не состоит из чистой воды, в нем много нечистот. Суи должна сосредоточиться на том, чтобы сделать его чистым. ]
Если пользователь водной магии создает что-то, он должен позаботиться о том, чтобы вода была без примесей, если они хотят, чтобы вода была питьевой.
Фер пожал плечами: [ Однако, для нас это неважно, так как у нас есть благословения богинь. Мы можем выпить даже грязь. ]
Я вообще не хочу пить грязь, спасибо. Даже с благословением, которое защищает меня.
[ Не беспокойтесь о воде, пока Суи здесь. Когда вам нужна вода, просто попросите. ] – гордо сказала Суи.
[ Что ты еще можешь сделать, Суи? ] – спросил я.
[ Ну… даже не знаю… ]
[ Можешь ли ты отбросить водяной шар? ] – вспомнил я, как в некоторых новеллах использовали магию воды в качестве оружия. Может ли Суи сделать тоже самое?
[ Да, я попробую…. ] – сказала Суи.
Водяной шар полетел вперед с огромной скоростью. Бам! Он попал в дерево, разбрызгивая воду повсюду, а потом шар исчез. С характерным скрипом… дерево упало на землю. Водный шар сломал дерево пополам. Что, это за сила…? Насколько это дерево было большим? А?
[ Ого, дерево сломалось. Ничего себе! ] - взволнованно подскочила Суи на моих руках.
[ Ах, я вижу. Интересно, а это сработает? ] – пробормотала Суи.
Вдруг, неожиданно из её щупальца принялись распыляться сильные струи воды. Тсс!
А? Струя пролетела рядом с деревом. Когда я приблизился к упавшему дереву, я увидел красивое поперечное сечение на пне, как будто его порезали бензопилой. Это водяной резак? Суи действительно стала сильнее. Кислотные пули, водяные шары и резаки – вправду очень мощные.
Я должен сделать что-то для Суи. Я полагаю, что она слишком маленькая для таких мощных атак.
[ Суи, твои магические атаки невероятны, но ты должна стрелять ими только в монстров. Никогда не используй их против людей. ] – подумал я. – [ Хорошо-хорошо, если они плохие, тогда все в порядке. Можешь стрелять в них, но только если я скажу тебе. Ты не должна стрелять в них ничем иным, пока я не скажу, хорошо? ]
[ Да, я поняла, что Суи может стрелять магией воды только в монстров. Суи будет слушать то, что говорит Аруджи. Суи – хорошая девочка. ]
Да, Суи та, кто слушает своего хозяина. Суи хорошая девочка.
В таком случае, следующий шаг – это проверка изменений моих магических сил. Есть разные вещи, которые я хочу попробовать, но они займут некоторое время. Тогда…
[Эй, Фер. Я хочу испытать свои магические способности, так что это может занять некоторое время. Пока я буду тренироваться, можешь ли ты поохотиться на черного змея?]
[ Хочешь кожу черной змеи? Ты говорил об этом ранее.]
[ Да. Я договорился с Ламбертом о продаже кожи черной змеи. Ты можешь поймать её для меня?]
[ Да, вообще без проблем. Мне все равно делать нечего. Скоро вернусь.] – сказалФер. – [ Да, кстати, я поставил барьер. Я знаю, что ты беспокоишься о такого рода вещах.]
[ Ох, Фер, спасибо-спасибо!] – сказал я саркастически, но Ферэто проигнорировал, быстро удаляясь вдаль. Он мог действительно быстро передвигаться, когда хотел. А теперь, за работу!
[ Так, давайте сначала опробуем магию огня. ]
Была вероятность, что если я случайно выстрелю огненным шаром в лесу, то начнется пожар, поэтому я попытался изменить размер огня в ладони.
[ Вау! Созданный мною огненный шар вдвое больше прежнего!]
[ Это сила благословения богини?]
Хорошо, попробуем еще раз…. Я попытался осознано создать огненный шар обычного размера, используя меньшее количество энергии… О, у меня получилось. Выглядит неплохо. Если я сокращу магическую энергию, огненный шар снова станет меньше. В моих руках становится больше власти. Я продолжил накачивать шар магической энергией, и в итоге он оказался около метра в диаметре.
[ Он требует больших усилий, чтобы сохранить его в таком размере.] – пробормотал я.
[ Ух ты, Аруджи! Ты потрясающий!] – прокомментировала Суи.
[ Суи, этот огненный шар очень горячий, поэтому не подходи к нему так близко.]
[ Я поняла.]
В то время, как Суи сказала мне, что я потрясающий, огненный шар увеличился. Ох, я должен сконцентрироваться, чтобы сохранить его размер.
[ Огненные шары одновременно…] – я создал два небольших огненных шара, по одному в каждой руке. Это сработало. Я потратил около 15 минут, пытаясь разобраться в комбинациях, а затем, озадаченный, остановился.
[ Я ведь совсем не устал?]–но в настоящий момент я вдруг почувствовал усталость. Я бы хотел присесть, после того, как потратил столько магической энергии.
[ Это все из-за благословения? Богиня упомянуао что-то подобное… Я в порядке.]
Оказалось, что мне было трудно поддерживать огненный шар такого диаметра, поэтому я решил, что буду использовать его только в экстренных ситуациях. В конце концов, благословения богинь очень полезные.
Теперь попробуем магию земли. Прежде всего…
[ Каменная пуля.]
Я подошел к дереву, которое я использовал в качестве мишени и насчитал около 7 галек (каменных пуль).
[ Одновременно 7 пуль – это очень хорошо. Похоже, что их поражающая сила тоже увеличилась.]
Я продолжал экспериментировать, стреляя каменными пулями и увеличивая их мощь, которую я подпитывал. Мой предел составлял 30 пуль за раз.
[ Напоминает дробовик.]
Я привык к этому. Это умение показалось мне очень мощным, поэтому оставлю его тоже на чрезвычайную ситуацию.
Затем я попытался использовать новый навык магии земли, который я приобрел. «Каменная стена» - стена длиной около 2 метров и высотой около 10 см появилась на земле передо мной.
[ Сработало.] – я был немного удивлен, так как я вложил небольшое количество магической энергии в первую попытку. Я чувствовал, что могу приложить гораздо больше усилий, если захочу. Это умение, безусловно, отличалось от «каменной пули».
Стоит ли мне тратить магическую энергию, чтобы просто создавать каменные стены? Возможно-возможно, если подумать, то да. Я решил попробовать что-то более сложное, но сначала я решил немного отдохнуть, чтобы восстановить магическую силу. Проверив свой статус, я заметил, что моя сила уменьшилась почти до половины за все время экспериментов. Я также был голоден, поэтому решил восстановить свои силы и расслабиться с помощью булочек из «Netsuper».
[ Суи! Давай передохнем. ] – позвал я её. Суи, которая была занята практикой магии воды, сразу же прибежала ко мне. – [ Давай перекусим.]–я предложил ей сладкую булочку.
[ Но сейчас не ужин, это нормально скушать её сейчас?]–Суи была не уверена, что ей разрешали сделать перекус между приемами пищи.
[ Да, я разрешаю, но только в этот раз. ]
Суи была хорошей девочкой, так что она заслуживала это угощение.
[ Вау!] – начала есть Суи, а я вместе с ней. Сладкая булочка вместе с кофе восхитительна. Сладости – это лучшее, когда я устаю. После почти часового перерыва, я снова проверил свой статус. Он был почти 90%, но не до конца. После еды, Суи как всегда решила вздремнуть в сумке. Я отошел на приличное расстояние, чтобы не разбудить Суи и продолжить экспериментировать с магией.
[ Фух, наконец-то я смог это сделать.]–это вызвало немалое количество проб и ошибок, прежде чем я создал каменную стену. Я задумался о том, что смог создать целый каменный дом. У меня было малое благословение богини земли Кишар, поэтому я не был уверен, что смогу сделать такую сложную вещь, но это действительно полезно.
«Дом», который я создал (хотя я сомневаюсь, что это можно назвать домом) был похож на коробку с 10 слоями татами. У него были стены, дверной проем и крыша, ничего сложного, но разница между тем, есть он у вас во время путешествия или нет больше, чем вы думаете поначалу.
Барьер Фера гарантирует мне отличную защиту, но не от дождей и бризов, потому что он прозрачен. Моя самая большая проблема – когда я иду спать. Я знаю, что барьер безопасен и надежен, но, поскольку я не вижу его, я продолжаю беспокоиться. Я хочу, чтобы стена между мной и миром снаружи, когда я ложусь спать, была видна, чтобы я чувствовал себя как дома.
Мне потребовалось две трети моей магической энергии, чтобы создать этот «дом», но если это успокоит меня и поможет спать мне лучше, то он того стоит.
Может у меня и малое благословение, но я проделал хорошую работу. Отлично сработано! Я был обеспокоен тем, что такое строение вызовет некое изменение в мом статусе, но тем не менее, дом – лучшее для меня. Я бы не смог сделать подобное, поэтому, в конце концов, я рад, что получил малое благословение.
Сразу после того, как я закончил тестирование своих новых магических способностей, Фер вернулся, небрежно неся черного змея в своей пасти. Кажется, охота прошла успешно. Говорить, что я даже не удивился – ничего не сказать. Черный змей – монстр А ранга. Фер кинул черного змея, которого он поймал, прямо передо мной.
[ Спасибо, Фер.] – я положил черного змея в свое хранилище.
[ Что это?] – спросил Фер, когда увидел мой «дом».
[ Это то, что я создал с помощью магии земли.]–с гордостью сказал я.
[ Для чего?] – Фер был туповат, как обычно.
[ Эй, мне просто хотелось иметь что-то подобное, где я мог бы отдыхать во время путешествия.]
[ У тебя ведь мой барьер, не так ли?]
[ Это не то.] – объяснил я. – [ Фер, твой барьер очень сильный и безопасный, я благодарен тебе… но он прозрачный, и когда я ложусь спать, я чувствую себя некомфортно. Я просто не могу спать нормально.]
[ Да, это что, лучше чем мой барьер?]– Ферговорил раздраженно, и я поспешил успокоить его.
[ Послушай. Бывают времена, когда мы останавливаемся в хорошей области для отдыха и охоты, не так ли?]
[ Ну да, бывает.] – уступил Фер.
[ Когда мы останавливаемся в подобных местах, где ты предпочитаешь спать?]
[ Обычно в пещерах или на деревьях…]– медленно проговорил Фер.
[ Почему ты выбираешь именно такие места?]
[ Почему? Я не знаю, это лучшие места для сна…]
[ Именно поэтому я и сделал себе этот «дом»]–сказал я торжествующе.
[ Ясно…] – он все еще казался неубежденным.
[ Хорошо, пока мы в пути, я определенно хочу спать в чем-то подобном.]
Хорошо, я частично убедил его, что мой маленький «дом» - это хорошая идея и он совсем не является проблемой для него. Но как мне избавиться от «дома», когда настанет время уходить? Я не могу просто оставить это маленькое здание здесь, когда я путешествую с Фером. Это не экологично.]
Похоже, что если я захочу убрать его с помощью своей магической силы, то он исчезнет. Мне просто следует подумать о его исчезновении. Возможно, что только создатель может избавиться от дома, поэтому я могу сделать все без проблем.
Сегодня я отлично провел время, узнав многое о своей магии. Уже поздно.
[ Фер, ты хочешь поесть здесь, или будешь ждать, пока мы вернемся в город? К тому времени будет уже темно.]
[ Мой желудок пуст, давай поедим здесь.]–сказал обжора.
Я сразу приготовлю обед Феру. Так, что на этот раз? Хммм, так как у меня есть жареные куриные котлеты в моем хранилище, я могу использовать их, чтобы приготовить куриный наньбан.
Я открыл «Netsuper» и докупил то, чего мне не хватало. В основном это был уксус и тартар. Я думал о том, что следовало бы приготовить немного риса, но это займет слишком много времени, так почему бы не использовать хлеб…? На этот раз я выбрал булочки для гамбургеров.
Сначала мне пришлось смешать сладкий уксус с соевым соусом, добавить в него немного сахара и разогреть на огне. Я пропитал жареные куриные котлеты в уксусе, позволяя им медленно поглощать аромат. Я положил их на блюдо, приправив сверху тартаром.
Ах, я должен разбудить Суи.
[ Эй, Суи, мы собираемся кушать.]
[ О, обед?] – проснулась мгновенно дорогая Суи.
[ Да, обед.] – подтвердил я.
[ Обед, мы будем кушать…]
Теперь Суи окончательно проснулась, когда я поставил перед ней блюдо из куриногонаньбана.
[ Кислая, но вкусная, особенно когда ешь с этой белой штукой.]–сказал Фер, поедая свою порцию.
[ Да, белая штука вкусная.] – согласилась Суи.
Казалось, что они имеют в виду соус тартар. Кстати, я тоже думаю, что соус тартар вкусный.
Сейчас моя очередь. Я положил куриный наньбан на булочку и добавил немного соуса тартар, после чего впился зубами в завершенный гамбургер.
[ Вкусно…]
Цыпленок наньбан и хлеб очень подходили друг к другу. Куриные котлеты, пропитанные сладким уксусом, и большое количество соуса тартар… восхитительно.
[ Эй, то, что ты ешь, выглядит вкусно.]–прервался Фер.
[ Хочешь попробовать куриный наньбан в булочке?]
[ Да. Пожалуйста.]
[ О, Суи тоже хочет скушать это…]
Я приготовил гамбургеры с цыпленком наньбан для Фера и Суи.
[ Кушать это вместе с хлебом восхитительно!]–сказала Суи.
Да, да. Если вам понравился цыпленок наньбан, то эта комбинация будет точно с таким же вкусом. Что касается Фера…, он съел гамбургер за один укус. Думаю, что ему понравилось.
Мы решили немного передохнуть, чтобы еда переварилась, а затем вернулись в город.
*****
[ Можем ли мы остановиться в гильдии авантюристов?]–спросил я Фера. Он согласился, так как он не голоден. Когда мы добрались до гильдии, мы пошли прямо к стойке продажи, где стоял дежурный молодой человек.
[ А, а где Йохан?] – спросил я.
[ Что ты хочешь от него?]–сказал молодой человек очень грубо.
[ Э-э, мне просто нужно кое-что.]–отношение молодого человека мне не понравилось.
[ Подожди.] – сказал он и повернулся к двери склада и крикнул: [ Оссан, здесь клиент!... ]
[ Подожди-подожди.] – послышался голос Йохана. Через несколько минут он появился.
[ Ах, это ты, сынок?] – сказал он. – [ Тебе придется вернуться завтра, я еще не закончил разделывать быков.]
[ О, я не за этим пришел, у меня есть просьба…]
Я знаю, что он занят, и мне жаль просить его сделать еще больше работы, но мне действительно это нужно.
[ Хорошо, проходи.]
Я последовал за Йоханом на склад.
[ Итак, что ты получил сегодня?]–спросил он, выжидая.
[ Н-ну, это черный змей.]–я вытащил черного змея из своего хранилища.
[ Ох-хо-хо, мне начинается это нравится, когда ты оказываешься здесь, сынок. ]–сказал Йохан. – [ Я никогда не знаю, какие сюрпризы ты принесешь из своего хранилища. На этот раз черный змей.]
Мне очень жаль. – [ Пожалуйста, отдадите мне потом мясо и кожу, а остальное купите.]
[ Понял. Но я все еще работаю над быками, так что я отдам тебе все, как только закончу, хорошо?]
[ Да, это было бы отлично.]–я получу кожу черного змея и продам её Ламберту.
Теперь время вернуться в гостиную.
Я решил приготовить несколько блюд, чтобы сложить их в хранилище, дабы сохранить их после того, как я их приготовлю, а после достать в любой момент и спокойно поесть. Запах еды распространяется в моей комнате, поэтому я решил готовить во дворе, не спрашивая.
Итак, что я решил? Прежде всего, я приготовлю мясо орков, маринованных в мисо. Это легко. Просто положите мясо и мисо в полиэтиленовый пакет и дайте ему пропитаться. Я мог бы приготовить мясо позже, но я, вероятно, буду его жарить, потому что оно является нашим основным продуктом питания. Я могу приготовить его в любое время, если у меня уже будет маринованное мясо.
У меня есть два вида специй, соевый соус и соль на той же основе, и все это для мяса. Я использовал черного змея, каменную птицу и гигантского додо, так как на вкус, они больше всего походили на курицу. Я окунул каждую половину мяса в соевый соус на основе специй, а другую половину, используя соль. Я готовил огромное количество мяса, поэтому промыл и высушил рис, прежде чем начал его готовить.
Потратив на этот раз больше денег в «Net super», я купил еще одну портативную кухонную плиту и одну кастрюлю. Я купил только одну дополнительную печь, потому что я не могу управлять более, чем четырьмя печками за один раз. Было бы ужасно, если бы все мясо сгорело. Я приготовил три кастрюли с рисом, в то время, пока жарил мясо, маринованное в мисо. Учитывая аппетит Фера и Суи, я старался приготовить как можно больше еды. Все кастрюли с рисом находились у меня в хранилище, чтобы, когда потребуется, я смог поесть в любое время. Я приготовил еще больше риса, но на этот раз я взял только две кастрюли с рисом, оставив одну, чтобы потом приготовить онигири.
[ Фух, наконец-то я закончил готовить. ]
Я достал кастрюлю с рисом, которую положил в хранилище предметов, чтобы он оставался теплым, для приготовления онигири.
[ Онигири, хмм… Мне понадобиться нори, лосось, микс из вакаме и снеток тоже? ]
Я купил формы из «Net super» и сделал много онигири. Некоторые из них были плохо сформированы, но это было нормально. Тем более, если это никак не повлияет на вкус. По правде говоря, мне действительно нравилось делать онигири с ментайко, несмотря на всю её липкость, поэтому я даже не беспокоился.
Даже после всей проделанной мною работы, у меня еще была куча планов: [ Хахахаха, я хочу получить это из «Net super» ]
Это была ручная мясорубка, продаваемая в отделе посуды. Благодаря ей, я мог сделать фарш.
Я решил, приготовить гамбургеры. Все любят жареные или приготовленные на гриле гамбургеры, да? Я намереваюсь наполнить некоторые из них японским сыром, оба вкуса будут хорошо сочетаться. Прежде всего, я должен был накрутить огромное количество мяса. Я мог бы использовать разное мясо, которое у меня было, поэтому я решил сделать все таким образом. Я начал с мясо быков с кровавыми рогами, сделав из него фарш.
Положите мясо в мясорубку и поверните ручку, поверните и поверните…. Я не знаю, сколько раз я поворачивал ручку, но, наконец-то, у меня было много мяса быка с кровавыми рогами. Однако, я не закончил. Затем я должен был накрутить мясо орков. Как и мясо быка, я положил мясо орков в мясорубку, повернул ручку, повернул её и повернул, повернул и повернул…. Я накрутил большое количество мяса орков.
[ Фух, я измотался. Но теперь я смогу приготовить мясо] – сказал я, глядя на груды фарша с удовлетворением от хорошо выполненной работы.
Я сначала нарезал лук. Некоторым людям нравится жарить нарезанный лук заранее, но это боль, поэтому я не беспокоюсь. Я решил, что сделаю мясные гамбургеры в соотношении 60% мяса быка с кровавыми рогами и 40% мяса орков.
Я начал смешивать ингредиенты. Я добавил немного молока в хлебные крошки в миске и оставил их, чтобы они пропитались, пока я мешал фарш с луком, яйцами, солью и перцем, а затем добавил набухшие молочные хлебные крошки. Я сформировал котлеты нужного размера, разложив их на лотках, которые я купил в «Net super», завернул в пленку и поместил в свое хранилище для безопасного хранения. Я сделал то же самое с остальными… Я, наконец, дошел до того, чтобы перейти к следующему этапу, поэтому, когда я делал последнюю партию гамбургеров, я помещал сыр внутрь каждой котлеты. Японский стиль.~
В последствие я приготовил жареное мясо, чтобы поесть его тогда, когда я захочу. После того как масло прогрелось, я дважды готовил маринованную половину мяса, дабы создать хрустящий вкус. Я вложил сыр в кучу свиных и куриных котлеток, жаря их. «Сыр в чем-то» - это справедливость!
[ Хорошо, масло все еще приятное и горячее… как насчет фри? ] – я снова открыл «Net super» и купил замороженный картофель фри. Я мог бы использовать его в качестве слоев для жареного мяса и гамбургеров, а жареный картофель с пивом – это замечательно.
[ Думаю, что достаточно жареной пищи. ]
Пришло время поджарить какой-нибудь гамбургер. Я использовал мелкую сковородку, готовя обе стороны полностью без масла. Дома я съел их с соусом, который я приготовил с помощью кетчупа. Вытащив приготовленные гамбургеры, я добавил кетчуп и вустерский соус, уменьшив количество жира, который сочился из мяса в сковороде. Я регулярно помешивал его, пока соус не загустел. Некоторые люди могут добавить к нему сахар, но не на моей кухне. Безбожники!
Я жарил гамбургеры с сыром, приготовив к ним соус.
[ Хорошо, все сделано. ]
Теперь попробуем на вкус. Я с нетерпением ждал…
«Брррр» - раздался звук голодного живота позади меня. Я оглянулся, будучи уверенным, что это был Фер. Слюна текла из его пасти, а Суи выжидающе сидела рядом с ним.
[ Конечно… ] – я отдал быстро приготовленные гамбургеры двум обжорам.
[ Он хорошо пахнет. ]
*нюх-нюх*
[ О, это вкусно. ] – Фер задумчиво помолчал. – [ Оба вкусные, но те, у которых что-то мягкое и белое внутри, на вкус лучше. ]
[ Правда, они очень хороши. Что-то липкое и белое внутри очень вкусное. ] – согласилась Суи.
Казалось, что сыр в гамбургерах очень популярен. «Сыр внутри» -это справедливо! Мне тоже нравится «сыр в чем-то» У меня был свежий рис с сыром в гамбургере. О да, это было вкусно.
Я весь день готовил, поэтому я решил, что у меня обязательно должно быть отличное пиво с картофелем фри в качестве награды. Уххх, хорошо.
На следующий день я отправился в Гильдию авантюристов, чтобы забрать мясо быка с кровавыми рогами и кожу черного змея.
Когда я явился в гильдию, ко мне навстречу вышел Йохан. Я и Фер последовали за ним в склад, в котором мы познакомились. Суи находилась в своей новой сумке, все как обычно. Кажется, она находила свою сумку вполне комфортным местом.
[ Мастер гильдии еще не вернулся, он все еще договаривается с графом Лангридж-доно о мифриловой ящерице, поэтому я сам здесь со всем справляюсь. ] – сказал Йохан пожав плечами. – [ Также я помогу разобраться с наградой за быков с кровавыми рогами. ]
Если Мастер Гильдии все еще находится вместе с графом, то это не будет большой проблемой. Высокопоставленные и вельможи всегда не очень приятны. Я внимательно слушал, когда Йохан начал рассказывать о платежах, которые он сегодня выплатит.
[ Во-первых, 324 золотые монеты за подчинение. Затем идут наши покупки. Мы покупаем рога кровавых быков. Два рога за 58 монстров по полторы золотые монеты за один рог, что делает в общей сложности 174 золотые монеты. Также есть 57 шкур, восемь золотых монет за каждую и итого 456 монет. Ты дашь нам купить половину мяса, десять золотых монет за каждый скелет монстра – 290 золотых монет. ] – Йохан почесал лысину. – [ Вечно забываю, ах… Еще один черный змей, которого ты принес. Ты оставляешь себе мясо и кожу, а я забираю ядовитые мешочки, печень, клыки, глазные яблоки и камень маны – все 79 золотых монет. Общее количество 1323 золотые монеты. ]
Рога быков используются для изготовления магических инструментов, и, кажется, что кожа очень популярна, как материал для сумок и обуви. По совпадению, в магазине Ламберта есть сумка из кожи быка с кровавыми рогами. Мясо слегка дороговато, но оно по-прежнему популярно и всегда пользуется спросом. Продажа быков с кровавыми рогами за один раз, была очень выгодна, так как гильдии нужно было снижать цену на них.
[ С твоим приходом в наш город, гильдия начала получать большую прибыль, парень] – Йохан выглядел грустным. Почему? – [ Проблема в том… ] – продолжал он. – что у нас проблема с денежными поступлениями, так как много приходится платить тебе за одну штуку. ] – сказал он. – [ Если бы ты мог подождать еще несколько дней.. ]
Я потупил взгляд. Извините, что я причиняю вам проблемы. Конечно же, я подожду…
Внезапно Иохан засмеялся: «Просто шучу, сынок. Мы можем заплатить тебе прямо сейчас. ]
Толчок, удар-удар, и внезапно Йохан бросил на рабочий стол пять тяжелых тканевых мешков.
[ В каждом большом мешке по 300 золотых монет и еще 123 монеты в этом маленьком.] – он постучал по меньшему мешку, который стоял слева от четырех больших.
1323 золотые монеты…
Деньги, которые мы зарабатываем, просто невероятны. Ну, это деньги Фера. Невероятно, должен сказать. Конечно, мы еще получим деньги с мифриловой ящерицы.
[ О да, здесь сообщение от Мастера Гильдии. ] – сказал Йохан. - [ Стоимость разборки монстров, которых ты продал гильдии, по-прежнему бесплатна. Все благодаря твоей продаже, сынок. Все, что ты поймаешь, находясь в нашем городе, имеет для нас значение.]
Так они все равно не будут взимать плату за разделку? Отлично, сейчас у нас очень много мяса, и Феру не нужно ходить на охоту в данный момент. Фер жаловался на отсутствие движений, и если он пойдет на охоту, я с радостью смогу продать все в гильдию, за исключением мяса.
[ Теперь все в порядке. Вот твое мясо быка с кровавыми рогами и кожа черного змея, которую ты хотел сохранить. ]
Я получил мясо 27 быков с кровавыми рогами и черного змея с кожей. Я уложил все в свое хранилище предметов. В нем было очень много мяса. Я имею в виду, что слишком много. Просто гора мяса.
Прямо сейчас нам надо идти. Прощаясь с Йоханом, я оставил гильдию авантюристов позади, и мы вместе с Фером отправились обратно домой. По пути я купил кое-что, что мне нужно было в магазине.
[ Я вернусь в гостиницу после того, как приготовлю несколько вещей, и зайду в магазин Ламберта. Что ты хочешь делать, Фер? ]
[ Мне скучно, я пойду с тобой. ]
[ Понимаю. Смотри, я буду занят в комнате какое-то время, так что просто немного подожди. ] – сказал я Феру, а потом вернулся в свою комнату.
*****
[ Хорошо, все это время я провел в гильдии авантюристов в данном городе. Я также являюсь членом гильдии торговцев, поэтому, я думаю, мне следует продать несколько вещей. ] – думал я.
Мне потребовалось некоторое усилие, чтобы попасть в гильдию торговцев. Я заплатил честные взносы, поэтому было бы неплохо забрать собственные деньги. Мой план состоял в том, чтобы купить кое-что из «Net super» и перепродать их здесь.
Я заглянул в «Net super», задаваясь вопросом, продается ли это или нет, но у меня не было реального представления о том, сколько это стоит. Я хотел поговорить с Ламбертом об этом, так как он, кажется, является высокопоставленным торговцем.
Для начала я купил некоторые вещи, которые использовал сам. Я купил три куска обычного мыла за одну медную монету и три куска ароматизированного, за три медных монеты. Затем я купил четыре различных шампуней для полоскания, обычный шампунь и кондиционер за четыре медных монеты. Я подумал, что здесь это будет хорошо продаваться. Все пришло в небольших коробках, поэтому я заплатил восемь медных монет. Я посчитал, что все это буду продавать, как специальные предметы, и я не мог это сделать, если бы они были в пластиковых бутылках.
Я начал с того, что вытащил мыло из упаковки и разложил его в отдельные маленькие сумочки, которые я купил в общем магазине ранее. Поскольку мыло, кажется, существует в этом мире, я решил, что продажа мыльных наборов будет проще, чем пытаться продать жидкое мыло для мытья тела. Я бы оценил ароматное мыло, как роскошный предмет.
[ Что ж, давайте упакуем шампунь. ]
Я перелил обычный шампунь и шампунь для полоскания, а также кондиционер в отдельные длинные бутылки, запечатав их пробкой. Шампунь для полоскания был бы хорошей вещью для повседневного использования ( хотя казалось, что для обычных людей ванн не существовало, не то, что для богатых, которые купались каждый день ). Обычный шампунь и кондиционер – это предметы роскоши. При их правильном использовании, волосы становятся лучше и мягче на ощупь.
Я положил маски для волос, которые пришли мне в голову в последний момент, рядом с бутылками, которые я купил в «Net super». Поскольку шампуни были предметом из другого мира, они могли бы сделать чьи-то волосы красивыми как по волшебству, и я бы мог продать их по высокой цене.
Итак, это все, что мне нужно. Хотя все это, вероятно, хорошо продается, я не знал, какую цену я могу запросить. Я хотел проконсультироваться с Ламбертом по этому поводу. Я должен использовать любые связи, которые у меня есть, чтобы облегчить себе жизнь. Я не знаю, что люди в этом мире могут подумать о шампуне и кондиционере – наверняка у них есть свои продукты для мытья головы? В любом случае, я возьму их с собой и завтра поговорю с Ламбертом, чтобы узнать его мнение.
Ахх, я собираюсь принять ванну…. Хотя я привык просто вытирать свое тело мокрым полотенцем, я все-таки японец, и я действительно хочу принять ванну.
Просто хочу принять ванну!
[ Здравствуйте, меня зовут Мукода. Могу ли я поговорить с Ламбертом? ]
Я отправился в магазин Ламберта, но, к сожалению, сегодня его не было на месте. Я поговорил с одним из его сотрудников, который, как оказалось, узнал меня. Он немедленно позвонил Ламберту.
[ Добро пожаловать, Мукода!» - зашел Ламберт с черного входа.
[ Я принес кожу черного змея, которую ты хотел ] – наконец-то я перешел к делу.
[ О, это просто отличная новость] – сказала Ламберт с улыбкой на лице. - [ Пожалуйста, пройдем. ]
Я последовал за Ламбертом в приемную, которая располагалась в задней части магазина. Как только я опустился на стул, горничная немедленно принесла нам чай. Чай был на вкус и запах, как улун.
[ Я могу показать тебе кожу черного змея? ]
Как только Ламберт кивнул, я достал кожу черного змея из своего хранилища, показывая ему.
[ О-хо-хо! Кажется она практически не повреждена, прекрасное состояние! ] – заявил Ламберт, внимательно изучая кожу. – [ Действительно замечательно. ]
Похоже, что неповрежденная кожа для них ценная редкость.
[ Так как кожа достаточно качественная, я сделаю тебе хорошее предложение… хммм, как насчет 50 золотых монет? ]
А? 50 золотых монет за кожу черной змеи?
[ Как я уже говорил, у этой кожи было всего несколько небольших царапин. Поцарапанные или разорванные части кожи нельзя использовать в качестве материала для изготовления высококачественных кожаных предметов, таких как сумки. Данная кожа почти не повреждена, поэтому я смогу использовать больше материала, чем обычно. ]
Понимаю. Эти 50 золотых монет все еще казались мне огромной суммой. Это неожиданный доход, который я, конечно же, приветствую.
[ Хорошо, согласен, 50 золотых монет. ]
Когда я сказал это, Ламберт отправился в одну из комнат и вернулся с 50 золотыми монетами, и поставил их передо мной на стол. Пять штабелей по десять монет в каждом.
[ 50 золотых монет, пожалуйста, проверь их общее количество. ] – сказал Ламберт.
[ Да, их 50. ] – сказал я официально, завершая нашу сделку. Я аккуратно уложил 50 золотых монет в свой кошелек из кожи черного змея, который я купил в магазине ранее.
[ О, это из нашего магазина. ] – благодарно сказал Ламберт, заметив кошелек.
[ Да, я немного колебался перед тем, как начать использовать его, но поскольку я заработал эти деньги именно в твоем магазине, я счел уместным использовать его сейчас.]
[ Хе-хе, надеюсь, что ты будешь использовать его в течение долгого времени. ] – сказал Ламберт.
Кошелек с песочным змеем, наполненный 50 золотыми монетами, заставил меня чувствовать себя богатым, несмотря на то, что это была лишь часть моего состояния.
Я вспомнил, что хотел проконсультироваться с Ламбертом о продаже некоторых товаров, поэтому я сделал серьезное выражение лица и сел прямо.
[ Хорошо, я хотел обсудить с тобой и некоторые другие дела, если, конечно, могу… ]
[ Обсудить? ]
[ Да, но прежде чем мы начнем… у меня есть несколько кровавых рогов, поэтому я хотел бы быть щедрым и поделиться. ] – я вытащил кожу быка с кровавыми рогами, которую Йохан специально разделал для меня. Я предоставил её Ламберту.
[ Ты уверен? ] – сказал он, любуясь кожей.
[ Конечно, да. Как я уже говорил, у меня их много. ] – легче попросить кого-то сделать вам одолжение, чтобы они не чувствовали, что обязаны вам, поэтому я предоставил ему кожу. Это не взятка, все честно. Казалось Ламберт, был готов принять мой «подарок». Я продолжил объяснять.
[ Понимаете, я также зарегистрирован в Гильдии торговцев. ] – я показал ему свою железную карточку гильдии.
[ Ах, это необычно. Мало кто входит в Гильдию авантюристов и торговцев одновременно]
[ Я хотел бы проконсультироваться с тобой о некоторых товарах, которые у меня есть: как думаешь, будут ли они продаваться и какую цену я должен установить? ] – я вытащил мыло, ополаскивающий шампунь и другие предметы, которые я приготовил.
[ Это мыло, например… ] – я вытащил сумку с дешевым мылом и показал её Ламберту. – [ Это другое мыло, однако, оно ароматизированное. Я думаю, что оно должно стоить немного больше. ] – Ламберт слегка понюхал мыло. Далее я продолжил доставать шампунь и кондиционер, показывая ему бутылки, которые я наполнил ранее.
[ Эта жидкость используется для мытья волос. После того, как вы её используете, ваши волосы станут гладкими и блестящими. Особенно это понравится женщинам, я уверен. ]
Ламберт взял бутылку с шампунем для полоскания и вытащил пробку, чтобы понюхать запах. Также я показал ему обычные шампуни и бутылки с кондиционером.
[ Это тоже для мытья волос, но они лучше предыдущих. Надеюсь, я получу за них еще чуть-чуть больше. ] – я протянул бутылку шампуня. – [ Сначала моете этим волосы… ] –после я представил ему бутылку с кондиционером. – [ А потом просто полощите волосы этим. ] – я поставил две бутылки на стол. – [ Благодаря этим средствам, волосы будут глянцевыми и красивыми. Они будут приводить всех в восхищение. ]
Ламберт проверил запах шампуня и кондиционер. Я закончил, показывая ему последнюю баночку для ухода за волосами.
[ Это последний пункт, особенный. ] – объяснил я. – [ После мытья волос, вы наносите это, надеваете и оставляете на какое-то время. Это сделает ваши волосы красивыми, словно магия. ]
Ламберт открыл банку и вдыхая аромат. Он откинулся назад, прикрыв глаза и явно задумавшись. Его концентрация заставила меня нервничать, затем он снова открыл глаза.
[ Мукода… ] – он сделал паузу, затем продолжив. – [ Мне было очень приятно познакомиться с тобой, Мукода…. ] – сказал он искренне. – [ Понимаешь, через две недели у меня годовщина свадьбы и я беспокоился о том, что подарить своей жене… ]
Он объяснил, что обычно он дарил ей что-то вроде сумки или другого кожаного аксессуара, по понятным причинам, но недавно его жена тонко намекнула, что ей бы хотелось чего-то другого в этом году. Она заявила, что у нее и так и много вещей, поэтому Ламберт забеспокоился о том, что он может подарить ей в этот раз.
[ Моя прекрасная жена обожает мыло. Она действительно переживает о своих волосах, поэтому, если бы я смог подарить ей что-то подобное, Мукода, я был бы очень рад! ] – он поставил бутылки и сумки перед собой, шепча что-то вроде: «Я спасен..». Парочки – это плохие новости, подумал я, но решил промолчать.
Что-то в словах Ламберта привлекло мое внимание. – [ Если твоя жена любит мыло, значит ли это, что у тебя есть ванна? ] – магазин Ламберта, очевидно, был высококлассным местом. Я думал, что ванны бывают только у дворян.
[ Да. ] – сказал он с улыбкой. – [ У нас есть ванна. Моя жена потребовала у меня, чтобы я купил её. ]
Так как у них была ванна, я действительно хотел увидеть, что она представляет собой в этом мире и смогу ли я купить её.
[ О, мне очень жаль за мою бестактность, но не мог ли ты показать свою ванну? ] – хотя это была немного странная просьба, чтобы мне показали ванну, которая находится у них дома, я не мог себя остановить.
[ Да, хорошо. ] – сказал он, удивив меня своим быстрым согласием. Он привел меня в дом, который находился рядом с магазином, направив к ванной. Ванна была как увеличенная раковина из коричневой керамики, но это определенно была ванна. Я бы легко в нее поместился, без проблем.
[ Мы очень гордимся, что имеем такое дома. ] – сказал Ламберт хвастливо. Похоже, что это признак успеха в бизнесе, когда у торговца есть ванна дома. – [ Замечательная ванна, не так ли? ] – я всецело согласился, и Ламберт начал говорить о подробностях. Ванна была изготовлена из глины с добавлением специально обработанных измельченных камней маны, из-за чего цена резко возросла. Измельченные камни маны в керамике позволяли воде сохранить первоначальную температуру, без необходимости нагревать её снова. Она никогда не охлаждалась. Простая коричневая ванна. По-видимому, она стоила 350 золотых монет, когда он купил её. Другие ванны в различных цветах и украшениях, были более дорогими.
350 золотых монет – это очень дорого, но благодаря Феру у меня были деньги, прожигающие дыру в моем кармане поэтому… в принципе мне нужна ванна. Увидев её на мгновение, я почувствовал больше уверенности к себе.
Сначала я спросил Ламберта, где я смогу купить ванну. Оказалось, что компания «Irario» владеет крупным магазином, который был местом, где вы смогли бы купить себе ванну. Кажется, что их магазин являлся главным офисом, но у них также были филиалы и в других городах. Я действительно хотел купить ванну, поэтому планировал пойти туда и посмотреть их позже. Сначала я должен был завершить свои дела с Ламбертом. Мне нужно было успокоить его, ведь подарок в качестве мыла и шампуня был безопасным и подходящим для его жены.
Когда мы вернулись в главный зал, я указал на бутылки и сумки на столе. – [ Ламберт, пожалуйста, попробуй все эти принадлежности. Если все будет хорошо, я принесу тебе больше, чтобы ты смог подарить своей жене на годовщину свадьбы. ]
[ Что ж, да. ] – сказал Ламберт. – [ У меня были бы серьезные проблемы, если бы я дал ей что-то неизвестное для её волос и кожи, не проверив это на себе. ]
Ламберт, я не хочу, чтобы ты угодил в беду…
[ Не мог бы ты дать несколько советов относительно установления цены на такие товары, если тебе понравится, после того, как ты опробуешь их? ]
[Безусловно. ] - Ламберт улыбнулся. – [ Решение этой проблемы, которая беспокоила меня больше, чем что либо, связанное с бизнесом, безусловно заслуживает небольшого совета. ] – я поблагодарил его и покинул магазин.
Как только я узнаю, какую цену я могу поставить, я смогу начать продажу. Мыло, шампунь и кондиционеры имеют всевозможные ароматы, поэтому я смогу изменить цены на разные их типы и, конечно, не забываем о модных сейчас «органических» версиях. Нет никаких сомнений в том, что такие вещи были лучшими перспективами продаж, чем простая соль и перец. Я с нетерпением ждал, что скажет о них Ламберт.
Фер, Суи и я наслаждались завтраком во дворе трактира, в то время когда хозяйка подвела к нам мальчика лет тринадцати.
[ К вам посетители из компании Ламберта ] – сказала она. Присмотревшись, я сразу же узнал лицо мальчишки. Это был тот парень, который помогал Ламберту с его фургоном по дороге в город.
[ Как вы видите, владелец магазина ждет вас… ] – мальчик, казалось бы, отвлекся на что-то. Что происходит? Ты пускаешь слюни, мальчишка. Я подумал о том, что он все еще помнил ту еду, которую пробовал по возвращению в город. Обычно у здоровых детей всегда хороший аппетит, поэтому семпай угостит тебя завтраком.
[ Тут немного еды, поскольку ты молод, я думаю, что это пойдет тебе на пользу. ] – сказал я также быстро, как жарил мясо орков, маринованных в мисо. Я приготовил немного мяса генерала орков, положив его в мисо, а после, сделав из него мисо-яки-удон, передал мальчику. Он удивленно посмотрел на меня, а потом на блюдо.
[ Если кто-то очень молод, как ты например. То вряд ли ты получишь что-то подобное столько, сколько хочешь ] – успокоил я его.
[ Все хорошо, не так ли? ] – он все еще был не уверен.
[ Я приготовил это для тебя. ] – я подтолкнул к нему миску.
[ О, спасибо! ] – мальчик принялся кушать мясо генерала орков.
[ О, это так вкусно…. ] – сказал он, поедая мясо с счастливым выражением лица. Как только он закончил, я протянул ему горячий зеленый чай. Я предупредил его, чтобы перед тем, как пить, он подул на него.
[ Еда была очень вкусной, а чай просто восхитителен. Большое вам спасибо. ] – мальчик поблагодарил меня. Да, он очень вежливый парень. Иметь работу в таком возрасте. Этот другой мир – такое сложное место, чтобы расти спокойно. Работай, малыш, ты не должен сдаваться.
[ О, владелец магазина ждет вас… ] - мальчик вдруг вспомнил, причину своего прихода.
Конечно, Ламберт хочет, чтобы я пришел. Я сопровождал мальчика в магазин Ламберта вместе с Фером и Суи.
*****
Ламберт поспешил поприветствовать меня, как только я вошел в магазин.
[ Мукода, ты наконец пришел! Я спасен…. ] – выпалил он с облегчением на лице. Из-за спины Ламберта неожиданно появилась женщина. Ей было около 30 лет. Она выглядела как настоящая красавица, с длинными оливково-каштановыми волосами, уложенными в сложном стиле.
[ Дорогой, ты обещал познакомить меня. ] – сказала она, ударяя его по ребрам.
[ О-о… Мукода, это моя жена… ] - заикаясь сказал он. Отодвинув Ламберта, его жена оказалась впереди.
[ Я жена Ламберта, Мэри. Очень рада познакомиться с тобой. ] – сказала она, изысканно склонившись в своей длинной юбке.
[ Я многим обязан Ламберту, поэтому я тоже очень рад встретиться с вами ] – ответил я, довольно взволнованно, когда Мэри подошла ко мне, молча глядя в глаза.
«Что это?»
Мое сердце заколотилось, когда такая красивая женщина подошла ко мне.
[ Понимаете, эти предметы… ] – она протянула корзину, которую я дал вчера опробовать Ламберту, содержащую в себе мыло и шампунь для полоскания. Оказалось, что Мэри заметила приятный запах, исходивший от Ламберта, после того, как он вышел из ванной. Ламберт попытался скрыть свое использование мыла и шампуня, ведь он планировал удивить её ими на годовщину свадьбы, но ему не удалось удержать это втайне от Мэри. Действительно решительная леди.
[ Аромат мыла, исходящий от владельца лавки, был поразительным. ] – объяснила она. [ В нашей родословной, ни у кого нет проблем с выпадением волос, поэтому я сказала, что с процедурами для волос дела обстоят нормально. Раньше я не очень беспокоилась о том, как выглядят мои волосы, но когда я увидела, какие чистые и глянцевые волосы стали у моего мастера после ванны, я не смогла дождаться момента опробовать их. Как вы можете видеть, мои волосы тоже теперь гладкие и глянцевые. ] – она смутившись посмотрела вниз, но я подумал, что учитывая её силу и уверенность в себе, это было просто кокетство. – [ Господин и мастер… ] – все было ясно. – [ Я не поверю, что есть женщина, которая бы не хотела таких же волос. ]
Видимо, я правильно понял, что женщинам нравятся такие душистые вещи, и в результате чувствительного обоняния Мэри, тайна Ламберта оказалась раскрыта.
[ Я была очень удивлена, когда попробовала мыло, которое использовал мой муж. ] – продолжала Мэри возбужденно. Кажется, дешевое мыло, которое я купил в «Net super» , в этом мире считалось высококлассным. Оно хорошо пенится, делая вашу кожу гладкой, а запах еще лучше. Шампуни лучше очищают и обрабатывают волосы, чем просто мыло и вода.
Затем Мэри протянула маленькую баночку с маской для волос: [ Вот этот продукт поистине потрясающий. ] – она ласково погладила свои длинные волосы.
[ Когда я услышала, что Мукода сказал моему господину и мастеру, что с этим веществом мои волосы будут словно магия, я поняла, что непременно должна опробовать его. Ведь мыло и шампунь были настолько замечательными, что я не могла устоять . Когда я использовала его… ] – она погладила свои волосы. – [ Ни одна женщина, увидевшая мои волосы, не сможет нигде купить такие же предметы. ]
[ Но мы продаем изделия из кожи… ] – пробормотал Ламберт.
[ Да, дорогой, магазин специализируется на кожаных товарах, но ты же можешь выделить небольшую площадь, чтобы продемонстрировать товары Мукоды. В конце концов, тебе не обязательно иметь все товары в наличии. ] – объяснила Мэри.
[ Да, это правда. ] – сказал Ламберт, явно задумавшись.
[ Если ты не хочешь продавать их сам, дорогой, я могу иметь дело с клиентами лично. ] – продолжила Мэри.
[ Нет, нет, нет, это не так, хмм… ] – Ламберт вздохнул, а затем сдался окончательно, перегрузившись. – [ Хорошо, мы сделаем все по-твоему. Мэри, я доверяю тебе продажу товаров Мукоды в нашем магазине. ]
Мэри пробормотала: [ Хе-хе-хе, смотри мне. ] – на лице Мэри проскользнула жадность.
Ламберт кашлянул: [ Мукода, пожалуйста, продай мне эти товары? ]
Спасибо, Мэри, я не хотел продавать все эти товары людям напрямую. У меня нет магазина, и я не хотел заниматься каким-либо сложным обслуживанием клиентом.
[ Конечно. ] – я поклонился Мэри. – [ Я был бы очень признателен, если бы вы продавали мои товары в магазине вашего мужа. ]
[ Большое спасибо! Очень мило с вашей стороны согласиться! ] – радостно воскликнула Мэри. Я не мог отказаться, когда передо мной столь навязчивая женщина. Говорить обратное, просто немыслимо.
[ Итак, давайте обсудим детали в другой комнате. ] – проговорила Мэри, и Ламберт вместе со мной последовал за ней, как послушные слуги.
[ Небольшое отступление. ]
[ Ламберт, куда вы сливаете воду после использования ванны? ] – я был озадачен тем, как этот мир справляется с подобными вещами.
[ Под ванной есть бак, погребенный в земле. ] – объяснил Ламберт. – [ Внутри резервуара есть волшебный инструмент, который очищает воду, содержащуюся внутри. После того, как вода очистится, мы сливаем её в сливную трубу, которая идет к реке. ]
«О, у них есть такие вещи, как сливные баки и стоки….» - подумал я.
[ Целесообразно нанимать специалиста по магии земли, чтобы он справлялся с подобными вещами при установке ванны. ]
[ О, магия земли. Разве это не дорого? Такая сложна работа водостоков и т.д. ]
[ Да, конечно, я нанял мага земли, чтобы установить все нужное оборудование и очищающий магический инструмент. Конечным итогом, включая саму ванную, все стоило более 500 золотых монет…. ]
[ 500 золотых монет? ] – я был удивлен.
[ Да, это было долго. Тем не менее, я много работал, чтобы предоставить все для Мэри, любви моей жизни. ]
[ Ах, конечно. ] - пробормотал я. Для меня бы это не было слишком дорогим, ведь у меня есть Суи, которая обладает магией воды. Это для нее особенно важно, потому что она слизень. Ура, Суи!
Я сел вместе с Ламбертом и Мэри в задней части гостиной. Казалось, что Мэри решила принять участие в обсуждении.
Я слушал, как Ламберт дал понять, что не собирается отдавать ей всю власть. Он решил, что предоставит ей небольшую площадь в главном магазине. Два татами для торговли.
[ Я думаю, что мне должна быть предоставлена большая площадь. Мой уважаемый муж совсем не понимает, что это будет единственное место, где будут продаваться подобные товары… ] – печально сказала Мэри. Однако, я понимаю Ламберта. Эти новые продукты значительно отличаются от кожаных товаров, которые есть в его магазине. Это хорошая идея начать с малого и посмотреть, как они будут продаваться.
[ Я так понимаю, что если площадь для продажи будет небольшой, значит, мы должны ограничить продажу товаров тоже? ] – спросил я. Я сказал, что, возможно, лучше для начала предложить три разных продукта. Я перечислил варианты: два вида мыла, шампунь для полоскания, кондиционер и маски для волос. Что, по их мнению, было лучшим, и что предложить на продажу сейчас?
[ Нет, мы не должны ограничивать количество предметов. Мы должны продавать их все! ] – заявила Мэри, решительно. – [ Разве ты так не думаешь, дорогой? ]
Под давление Мэри, Ламберт только и мог вымолвить: [ Уммм… ]
[ Товары Мукоды – мечта каждой женщины. Я не могу даже представить женщину, которая бы не хотела подобные товары. ] – сказала Мэри уверенно, как истинная леди. – [ Я сама использовала их. Я буду продвигать эти товары своим друзьями, хотя, когда они увидят, как я выгляжу, они точно спросят меня о том, как мои волосы смогли достичь такой гладкости и блеска, хо-хо-хо. ] – сказала Мэри, поглаживая свои волосы снова и снова. Да, я знаю, что мои волосы замечательные.
[ Вот почему я считаю, что сначала я должна продать мыло за четыре серебряные монеты] – сказала Мэри, указывая на самое дешевое мыло.
«А? Мэри, три этих товара стоили мне всего одной медной монеты» - подумал я про себя.
[ Мэри, не слишком ли это дорого? ] – спросил Ламберт.
[ Ты так думаешь? Я пробовала мыть руки этим мылом. Оно хорошо пенится, и я думаю, что запах у него тоже отличный, но не настолько, как у ароматического мыла, которое я использовала вчера в ванной. ] - Мэри поставила пакет с дешевым мылом на стол. – Вспомни мыло, которое мы использовали до сих пор, дорогой. Оно не пенится, и запах у него не самый приятный. И знаешь, оно по-прежнему стоит три серебряные монеты. ]
[ О, это как? ] – удивился я.
[ Правильно. Учитывая, насколько это мыло лучше, я думаю, что этот продукт может продаваться за четыре серебряные монеты. На самом деле, я думаю, что это довольно- таки дешево. ]
[ Ну, я полагаю, что так… ] – Ламберт был полностью поражен энтузиазмом Мэри, но он все еще колебался. – [ Конечно, цена, за которую мы будем продавать, зависит от желания Мукоды. Что ты думаешь по этому поводу, Мукода? ]
А? Вы меня об этом спрашиваете? Оптовая цена зависит от меня? Ну я действительно ничего не знаю об этом, но, может, 50% будет достаточно?
[ Ну, как насчет 2 серебряных монет? ] – спросил я осторожно.
Ламберт был удивлен моим предложением. – [ Нет, нет, ты не должен давать нам такое соглашение. Как насчет двух серебряных и пяти медных монет? Оптовая цена все еще благоприятна для нас. ]
Что? Все в порядке? Если три кусочка мыла были куплены за 1 кусок меди, а их можно продавать за 2 серебряных и 5 медных монет, то я не собираюсь жаловаться.
[ Хорошо, тогда согласимся на этом. ]
Две серебряных и пять медных монет за три кусочка мыла, ну ничего себе. Шальные деньги. Мэри перешла к туалетному мылу.
[ Это мыло действительно ароматное, и использование его означает, что вам больше не нужно пользоваться парфюмом. Как и сказал Мукода, оно стоит немного больше. Мы должны продавать его за шесть серебряных монет. Как вы думаете? ]
[ Что ж, для этого мыла, как говорит Мэри, шесть серебряных монет – это нормально. ] – согласился Ламберт, глядя на мыло, лежащее на столе. – [ У него приятный аромат, что если хочешь знать, тоже повышает общую стоимость. ]
Я подумал, что мыло с ароматом розы будет роскошным предметом, но оно все равно стоило мне 3 медные монеты за три штуки. Могут ли они действительно продавать его за шесть серебряных монет?
[ Какую бы ты хотел оптовую цену, Мукода? ] – осведомился Ламберт.
Я быстро подумал. Рассматривая цену на более дешевое мыло… - [ Ну, как насчет 3 серебряных и пять медных монет? ]
[ Это для тебя достаточная прибыль? ] – спросил Ламберт.
Даже три серебряных и медных монет было для меня достаточно.
Когда я кивнул, Ламберт сказал: [ Большое тебе спасибо. ] – Ламберт подумал, что я дал ему согласие? Я не был уверен, но я не должен был упустить его.
Мы установили оптовую цену за шампунь для полоскания – 4 серебряные монеты, а цена продажи – 7 серебряных монет. Шампунь и кондиционер должны были продаваться как набор, так как их нужно использовать вместе. Цена продажи была одна золотая монета, а оптовая всего шесть серебряных монет. Клиенты будут платить за тюбики, а после возвращаться за пополнением. Мэри сказала, что она добавит цену за бутылку позже. Я купил эти бутылки на местном рынке, поэтому дополнительная стоимость не добавила мне прибыли, но я и так много сделал…
Мэри взяла маленькую баночку с масками для волос. – [ Конкретный пункт, я хотела бы предоставлять это только тем, кто уже купил шампунь и кондиционер, а не продавать их отдельно. Используя это таким образом… ] – она гладила свои волосы снова и снова. – [ Мои волосы действительно такие красивые, это магия. С учетом такого эффекта, я думаю, что цена должна быть 2 золотые монеты. ]
Кхе-хе… Я чуть не подавился чаем, который только что пил. Она сказала: «две золотые монеты»? Я купил маски для волос за 8 медных монет и поместил их в баночки, которые также добыл в «Net super». Итак, одна баночка – четыре медных монет, а они собираются продавать их за 2 золотые монеты? Только я знаю, сколько они стоят на самом деле, но разве это так важно?
[ Я знаю, насколько они эффективны. Чтобы сделать ваши волосы такими красивыми, они стоят две золотые монеты. Это отличная цена. ] – подчеркнула Мэри. Тем не менее, две золотые монеты?
[ Это очень особенный продукт, также как и этот прозрачный контейнер, который включен в цену. ] – она продолжила держать в руках стеклянную баночку. О, я вижу, что банки здесь дешевые, также как и в «Net super». Я решил просто принять её решение. Мы решили, что оптовая цена, включая баночку, будет одна золотая и две серебряные монеты.
[ Давайте пока продадим эти товары на пробной основе. ] – заявил Ламберт, когда оптовые цены были установлены. Ламберт собирался заработать большие деньги, увидев, как они быстро будут продаваться, но на данный момент он собирался купить 30 товаров (шампунь и кондиционер в комплекте) для начала.
[ О, Ламберт и Мэри, если это возможно, я хочу, чтобы вы никому не говорили, откуда вы берете эти товары. ] – так как у меня все в порядке с продажей вещей у Ламберта, я не хочу, чтобы меня беспокоили другие торговцы или даже дворяне, когда они узнают обо мне. Это было бы проблематично.
[ Конечно-конечно. ] – Ламберт успокоил меня. – [ Я уверен, что эти товары будут хорошо продаваться. Пока ты можешь продавать мне их на эксклюзивной основе, я не собираюсь рассказывать кому-либо еще о них. ]
[ Понятно, хороший поставщик – ценность для торговца. Я не буду продавать эти предметы кому-либо еще. ] – такая договоренность была хорошей для нас обоих. Я вдруг подумал о чем-то другом.
[ Еще одна вещь. Я не всегда буду в этом городе. Это же не проблема? Если я собираюсь путешествовать, я оставлю как можно больше товаров, прежде чем уйду. ]
Фер хочет отправиться к морю, поэтому я, вероятно, скоро уеду.
[ Хорошо] – Ламберт успокоил меня. – [ Я бы покупал эти товары у тебя несколько раз в год. Если ты сможешь сообщить мне заранее, куда ты уезжаешь, я сделаю заказ заранее. ] – Ламберт покупал кожу несколько раз в год таким же образом, размещая заказы и организовывая сбор одновременно. Планирование было тем, что умели делать хорошие купцы.
[ Хорошо, тогда я отправлю твою первоначальный заказ и доставлю все завтра] – сказал я.
[ Спасибо. ] – сказали Ламберт и Мэри, когда выходили из магазина.
Ну, пора за дело, подумал я про себя. Я должен был подготовить первоначальный оптовый заказ для магазина Ламберта. Я задался вопросом, смогу ли я поставлять жидкости в больших бутылках, и мог бы я закупать небольшие тюбики дома. Поскольку бутылки должны оцениваться отдельно, я чувствовал, что все будет хорошо, если я попрошу Ламберта сделать именно так. Это сэкономит мне много времени и сил.
Маски для волос были особенным товаром, поэтому я не думал, что многие будут их покупать…. Если бы я спешил, я мог просто положить их всех в большую банку и попросить Ламберта предоставить мне небольшие баночки. Мне все-таки пришлось разобрать первый свой оптовый заказ. Я поговорю с Ламбертом и Мэри, как ускорить последующие поставки после того, как они начнут продавать первую партию.
На обратном пути в гостиницу мне нужно было зайти в продуктовый магазин и купить еще бутылки.
Прежде чем вернуться в гостиницу, я купил несколько бутылок и мешочков для выполнения оптового заказа Ламберта, который нужно будет предоставить завтра.
Как только я вернулся в свою комнату, я открыл «Net super», и принялся покупать мыло. Десять упаковок дешевого мыла и десять ароматизированного. После я купил десять больших флаконов с обычным шампунем для полоскания и десять кондиционеров. Каждый набор состоял из трех стеклянных бутылок, которые я купил в магазине. Также я приобрел маски для волос. Каждая маска распределялась в две банки, поэтому я купил 15 пакетиков. А также мне пришлось купить 30 банок из «Net super».
Я поместил все предметы в корзину и нажал «Купить». Общая сумма составила 30 золотых монет. Как только я предоставил монеты, передо мной появилась большая картонная коробка.
Я начал с дешевого мыла. Вытащив его из упаковки, я уложил каждое мыло в пакетик. Всего их оказалось 30 штук. Я сделал то же самое с ароматизированным мылом. После этого я занялся шампунем для ополаскивания, разливая каждый в стеклянные бутылки, которые я успел приобрести в местном магазине. Всего получилось 30 бутылок шампуня для ополаскивания. Я сделал то же самое с обычным шампунем и кондиционером.
[ Фуух, слава богу, что это закончилось. ] – пробормотал я, глядя на 90 бутылок и 60 тканевых мешочков, что были выстроены передо мной. Я снова открыл хранилище и осознал, что осталось еще большое количество предметов. – [ О, еще маски для волос. ] – я открыл пакетики с масками, раскладывая каждые в банки из «Net super».
[ Наконец-то закончил] – я с облегчением откинулся на спинку стула. – [ Запах мыла и шампуня вызвал во мне желание принять настоящую ванну, а не просто обтираться, как я обычно это делал в этом мире. ] – когда нам заплатили за подчинение Мифриловой ящерицы, я собирался купить надлежащую японскую ванну.
Выглянув в окно, я увидел, что уже стемнело.
«Уже поздно?»
Ужин, решил я. Я взял сумку с Суи и направился к стойке для зверей.
****
Я был в настроении, чтобы организовать настоящий пир. Я решил начать с молотого мяса, с легкого и вкусного блюда. Я приобрел трубочки кисло-сладкого китайского мисо, которые я использовал раньше. Вот, что именно мне нужно. О, и баклажан тоже.
Я нарезал баклажаны кусочками размером около 2 см, не снимая кожуру. После обжарил их, добавив фарш (три части мяса быка с кровавыми рогами и семь частей генерала орков). Я продолжал жарить мясо, пока оно не приобрело приятный цвет. Кулинария для Фера и Суи, поэтому я добавил еще немного молотого мяса. Поставил кисло-сладкий китайский мисо в небольшое количество воды, помешивая его, после чего добавил картофельный крахмал, чтобы сгустить блюдо, прежде чем добавлять содержимое со сковороды.
Действительно вкусно. Я подавал порции Феру и Суи с рисом, потому что это особенно вкусно.
[ Вот вы где. ] – я вытащил миски с едой.
[ Что ж, пахнет хорошо. ] – сказал Фер, пуская слюни.
[ И вправду так! ] – согласилась Суи, и оба принялись есть.
[ Это восхитительно, когда оно такое, как сейчас… ] – пробормотал Фер.
[ Да-да. ] – согласилась Суи. Видите ли, картофельный крахмал сгустил соус.
Наблюдая за тем, как они поедали сладко-кислый мисо, я понял, что этого будет недостаточно. Что же еще…. Хммм, у меня в хранилище осталось несколько готовых куриных котлет с сыром.
[ Если вы все еще голодны, то съешьте это. ] – я протянул несколько куриных котлет.
[ О, эта та вкусная еда, с чем-то белым внутри. Суи любит этот белый материал…. ] – Суи любит сыр, не так ли? Я решил, что буду готовить больше блюд с сыром, когда у меня будет больше времени.
[ Одну секунду. ] – приказал я Феру, когда он закончил есть свое кисло-сладкое китайское мисо с рисом.
[ Суи тоже хочет еще… ]
О, Суи тоже хочет? Я протянул им еще куриных котлет с сыром, одновременно приготавливая еще две порции кисло-сладкого китайского мисо с рисом.
[ Готово. ] – сказал я, передавая свежеприготовленные блюда. Пока они ели, я приготовил еще немного мисо для себя, сократив немного количество мяса.
Я попробовал… жареное мясо с кисло-сладким соусом и баклажаном составили вкусную комбинацию.
[ Второе сюда! ] – приказал Фер. Разве это уже не третье? Без разницы. Хорошо, тогда я вытащил еще несколько куриных котлет с сыром из хранилища.
[ Суи хочет съесть что-то другое в этот раз…. Жареное мясо с белым материалом.. ]
[ Вот гамбургер с сыром. Суи хочет попробовать его? ]
[ Да, в нем много белого материала… ] – Да, Суи действительно любит сыр.
[ Еще чуть-чуть. ] – я приготовил для нее набитый сыром гамбургер.
[ Спасибо, аруджи… ] – Суи определенно милашка. Конечно, как только Фер учуял запах гамбургера с сыром, который я приготовил для нее, он тоже захотел попробовать его, поэтому мне пришлось переделывать его снова. Я приготовил кетчуп, смешав соки с гамбургера в сковороде. Гамбургер с сыром – это круто!
Уже рассказала?
Я положил товар на полку, оставив Мэри, чтобы она все красиво обустроила. – [ Да, отлично ] – сказала Мэри глядя на предметы. – [ Теперь, тебе нужно идти… ]
Ассистент отвел меня в заднюю комнату, где Ламберт уже дожидался меня.
[ Мукода, спасибо за быструю доставку ] – сказал он, быстро приступая к делу. – [ По совместной договоренности, общая сумма всех товаров составляет 84 золотые монеты. [Пожалуйста, проверь] – а также, оплату за кожу черного змея, Ламберт подготовил стопки по 10 золотых монет.
[ Все правильно ] – согласился я. Я намеривался поместить монеты в кошелек с песчаной змеей, но деньги, которые я получил за кожу черного змея, все еще находились там, занимая много места. Я закончил тем, что поместил золотые монеты в запасную сумку из ткани, которую я купил для мыла.
Завершив дело, Ламберт отправился в магазин, где Мэри уже общалась с одним из своих клиентов-друзей. Ламберт и я были удивлены подобным развитием событий.
[ Не понимаю, как женские сплетни могут распространяться так быстро ] – сказал он. На следующее утро я отправился в магазин Ламберта, чтобы доставить пробное мыло, шампунь и маски для волос. Как только я вошел в магазин, передо мной появилась Мэри.
[ Мукода, я ждала тебя] – сказала она, явно готовая начать продажу.
[ Я собрал тридцать наборов. Для начала, где бы ты хотела их разместить? ]
[ Ты можешь положить их сюда? ] – она указала на пустые полки в углу магазина Ламберта. Ах, у вас уже есть специальное место для продажи. Как быстро.
[ Я попросила своего мужа выделить место для продажи, потому что уже вчера я рассказала об этом всем своим друзьям. Я думаю, что некоторые люди захотят купить все сразу. ]
Ламберт.
[ Я тоже ] – посочувствовал я ему. Мы сказали Мэри, чтобы она разрекламировала эти товары своим друзьям, но мы понятия не имели, что клиенты появятся так скоро.
[ Пожалуйста, передайте наилучшие пожелания Мэри. Если будут какие-то проблемы, посылайте сообщение в гостиницу и я сразу же приеду ] – сказав это, я снова поблагодарил Ламберта и вышел из магазина. Идя по улице, я задался вопросом, что делать. Я был занят настолько долго, что совсем не успел отдохнуть.
[ Мне немного скучно…. У меня сейчас нет ничего, чем бы я мог заняться ] – сказал я.
[ Ну тогда пойдем на охоту ] – предложил Фер.
[ Это не то, чем бы я хотел заниматься сам. Не хочу идти в столь неприятное место. ]
[ Что именно ты считаешь неприятным? ] – спросил Фер.
[ Например, та деревня гоблинов. ] – вздрогнул я. Все эти зеленые тела… У меня были ужасные воспоминания о сценах в деревне гоблинов.
[ Ты сумасшедший, если так боишься гоблинов, которые как маленькие дети] – Фер небрежно отмахнулся от моих страхов.
[ Молчи, из-за тебя, Фер, у меня теперь фобия гоблинов. ]
И кобольды, и….
[ Фуу, мой уважаемый лорд и мастер – трус, не так ли? ] – Фер ухмыльнулся.
[ Эй, я не трус… ] – прорычал я. – [ Я просто осторожен, ты не понимаешь этого? Во всяком случае, может быть, было бы неплохо пойти на охоту. Но сначала я хотел бы просчитать риски, хорошо? ]
[ Конечно, конечно. ] – саркастически сказал Фер.
Не смейся Фер. Ты – монстр с уровнем более 1000, который может уничтожить целую страну. Но безопасность, превыше всего.
[ Прямо сейчас. ] – решил я. – [ Пойдем в гильдию авантюристов и посмотрим, есть ли там подряд на какие-нибудь задания, которые мы могли бы принять ] –и мы направились в гильдию авантюристов.
****
Один из сотрудников заговорил со мной, как только я вошел в гильдию авантюристов.
[ Мукода, мне было поручено отвезти вас в офис гильдии, как только вы придете. Пожалуйста, следуй за мной. ] – он привел меня в офис и вежливо постучался в дверь, прежде чем открыть ее и доложить обо мне.
[ Мастер гильдии- Мукода, здесь. ]
[ О, хорошо, пожалуйста, проходи. ] – сказал Мастер гильдии.
Мастер гильдии сидел за письменным столом, занимаясь документами. – [ Я скоро закончу. Пожалуйста, присядь. ]
Как только я сел на стул напротив Мастера гильдии, он закончил писать и приступил к делу.
[ Во-первых, благодарю вас за то, что так быстро разобрались с подчинением быков с кровавыми рогами. ] – сказал он.
[ Все в порядке, Фер хотел есть, поэтому мы быстро со всем разобрались. ] – объяснил Фер.
[ Понимаю, мы все еще благодарны вам, что вы сделали это так быстро. ] – взглянул он на Фера, который растянулся на полу рядом с моим стулом.
[ Итак, я наконец-то закончил переговоры с графом. Он очень благодарен вам за открытие мифриловой шахты на его землях. Хотя граф хотел поблагодарить вас лично, я сказал ему, что вы хотите остаться анонимным, чтобы о вас никто не узнал. Он был очень настойчив, но я показал ему послание из королевского дворца, в котором было дано указание, чтобы вы не беспокоились и не были побеспокоены даже дворянами. Граф был удивлен, когда подтвердились слухи о том, что Фенрир – ваш контрактный зверь. Он передает вам самые теплые слова. ]
Это значит, что граф не собирается меня беспокоить. Хорошо.
[ Итак, что касается награды. ] - продолжал Мастер гильдии. – [ Граф был очень щедр. Общая сумма за мифриловую ящерицу, её подавление и открытие рудника составляет… ] – резко остановился он. – [ 5800 золотых монет. ]
…..
Пять тысяч восемьсот золотых монет? Странно…. Я подумал, что мне послышалось, когда он сказал: «5800 золотых монет». Может, мои уши меня обманули? – [ Простите, вы только что сказали 5800 золотых монет? ]
[ Да, все правильно, 5800 золотых монет. ] – сказал он самодовольно, наслаждаясь моей реакцией.
……. Золотые монеты, 5800 золотых монет…. 5800 золотых монет, 5800 золотых монет, монет…. Это эхо в комнате?
[ Ваше удивление вполне понятно, но то, что вы сделали, достойно каждой монеты. ] – мастер гильдии успокоил меня.
«Я этого не делал, это все Фер» – подумал я про себя.
[ Из-за того, что это очень большая сумма, нам придется заплатить крупными золотыми монетами. ] – Мастер гильдии положил на стол несколько тяжелых тканевых мешков. Когда я заглянул внутрь, они были полны крупных золотых монет. Обычная золотая монета составляет около 500 йен, но большая золотая монета имеет размер, как 1,5 золотые монет, что следует из названия.
Мне все равно, кто на самом деле заработал это, я собираюсь купить ванну. Я хочу принять ванну. Я поместил мешки с золотыми монетами в хранилище. Как только я убрал последний, кто-то громко постучал в дверь.
[ Мастер гильдии! Чрезвычайная ситуация! В-в-виверна! ] – крикнул один из сотрудников гильдии, врываясь в комнату.
[ Виверна? Ты хочешь сказать, что здесь поблизости есть виверна? ] – видя реакцию Мастера гильдии, стало ясно, что ситуация опасна.
[ А-группа из шести человек, начинающих авантюристов, отправилась на западные луга после того, как они были вновь открыты для обучения, и, оказалось, что там снова появились виверны… новичкам удалось как-то уйти. ] – чиновник затаил дыхание. – [ Однако двое из них получили серьезные ранения. Один из них на лечении, он будет жить. Другой же изодран и страдает от отравления вивернами… ]
[ До нас доходили слухи о том, что была замечена одна виверна. Разве не было разведки? ] – спросил Мастер гильдии. – [ Вероятно, они пришли на луг, чтобы поохотиться на быков с кровавыми рогами, но, поскольку те уже были подчинены, виверны решили атаковать авантюристов. Черт возьми! ]
Ой! Может лучше оставим быков? Хотя они уже подчинены, поэтому бессмысленно размышлять об этом. Но, что самое важное, так это то, что виверны кажется ядовиты…
[ Что случилось с противоядием ? ] – спросил Мастер гильдии.
[ К сожалению, сейчас у нас его нет. ] – признался чиновник гильдии.
Мастер выругался: [ Высококачественное зелье? Если вы будете использовать его, то оно если не уничтожит яд до конца, то хотя бы даст нам время, чтобы найти противоядие. ]
[ Да, это сработает, но… у нас в запасе есть только промежуточное зелье. ]
Мастер гильдии ударил кулаком по столу: [ Почему у нас заканчиваются антидоты и полноценные зелья, когда они нам нужны? ]
[ Извините, извините… ] – чиновник гильдии извинился.
[ В любом случае, используйте промежуточное зелье, это может нам немного помочь. ] – сказал Мастер гильдии.
Зелье?... Ах!
[ Подождите, у меня есть полноценное зелье, которые вы можете использовать. ] – я достал бутылку, содержащую некоторые высшие зелья Суи. К счастью, я перелил все в бутылки, которые покупал в магазине. На самом деле у меня было пять наивысших зельев Суи, десять промежуточных и десять более низкого качества, готовых к употреблению. Безопасность, вы же помните?
Мастер гильдии уставился на бутылку, которую я ему передал. – [ Вы замечательный человек, обладающий таким зельем… извините, я заплачу вам любую цену, которую вы только запросите. ] – Мастер Гильдии выбежал из комнаты, с бутылкой высшего зелья, а затем и сам офицер. Фер и я отметили, что никого не осталось. В любом случае, это может помочь. Мастер отправился в гильдию.
Рядом со стойкой регистрации собралась большая группа сотрудников гильдии.
[ Давайте, двигайтесь в сторону, в сторону! ] – голос Мастера гильдии разогнал толпу.
Фигура окровавленного человека лежала на полу. Из игр, в которые я когда-то играл, я вспомнил, что у Виверны конец хвоста ядовит. Казалось, что живот этого человека был исколот её ядовитым жалом. Кровь текла из раны, а кожа вокруг была фиолетового цвета.
[ Ч-что это… как только рана заживет, действие яда исчезнет…? ] – спросил Мастер гильдии, глядя на меня. Нет, я не хочу, чтобы он так смотрел на меня. Я уставился на Мастера гильдии, показывая свое недовольство. Не задавайте никаких вопросов, когда вокруг столько любопытных авантюристов.
[ Хорошо, кажется, что раны парня заживают. Отведите его в комнату и уложите в постель, чтобы он смог отдохнуть ] – дал указания Мастер гильдии, а затем сказал: «Слушайте!» - обратился он к авантюристам.
[ Как вы уже знаете… ] – громко объявил он. – [ Виверны вернулись. Все настоящие и высшие авантюристы были призваны сражаться с ними без каких-либо исключений. Это срочный запрос на квест из гильдии! ] – услышав слова Мастера гильдии, все авантюристы приуныли и принялись шептаться.
[ Тихо! ] – громко прогремел Мастер гильдии. – [ Я знаю, что идея борьбы с вивернами вас беспокоит, но если вы не будете сражаться с ними, они придут, чтобы атаковать город! ] – его голос смягчился. – [ Это то, что значит быть настоящими авантюристами. Бороться за других. Как авантюристы, мы пойдем сражаться за этот город! ]
Громкие возгласы приветствовали его слова, призывая авантюристов браться за оружие. Однако, мой разум все еще прокручивал то, что он сказал ранее. Авантюристы с рейтингом С должны сражаться с вивернами? Я же С ранга, не так ли?
[ Подожди ты немного] – сказал Фер, который молчал до этого момента. Голос Фера обратил все внимание на себя. Уставившись на Фера, все принялись шептаться: «Это Фенрир…?» или «Ты уверен, что это Великий волк?», и так далее.
[ Давайте мы позаботимся о вивернах вместо ребят? ]
Что? О чем ты говоришь, Фер?
[ В чем проблема? ] – Фер повернулся ко мне. – [ Для меня это будет неплохим упражнением, и я говорил, что мясо виверн вкусное, помнишь? ]
[ Нет, нет. Ты мне этого не говорил ] – лгал я отчаянно.
Фер повернулся к Мастеру гильдии: [ Эй ты, когда мы одолеем всех виверн, все они будут принадлежать нам? ]
[ Конечно-конечно ] – сказал Мастер гильдии облегченным голосом. – [ Виверны будут принадлежать тем, кто преуспеет в квесте. Кроме того, если вы подчините их, мы также заплатим вам. ]
[ Ну, в таком случае я сразу же пойду и позабочусь о них. Прошло много времени, с тех пор, когда я сражался изо всех сил ] – Фер очень хотел побыстрее перейти к делу, но я хотел, чтобы он слегка замедлил ход. Если у меня есть право на слово, прежде чем мы отправимся….
«Подожди минуту и успокойся, Фер» – сказал я телепатически. – «Это задача не для тебя. Не нужно иметь дело с вивернами. Люди здесь справятся сами. Просто отступи и они выполнят свою работу».
«Ну…» - заскулил Фер. Заскулил?
«Ты собираешься сражаться, Аруджи? Суи тоже будет сражаться!» - сказала Суи телепатически, высунувшись из моей сумки.
Я услышав вдвое больше голосов авантюристов: «Это та слизь?», «У него действительно слизь, как контрактный зверь?» и т.д.
[ Идиоты. Суи – правда слизняк, но если кто-то попытается причинить ей вред, я уничтожу всех вас ] - когда Фер сказал это, вся комната затихла. Эй, Фер, я знаю, что ты пытаешься защитить Суи и все они теперь знают, что ты Фенрир, но, мог бы ты быть спокойнее? Хаа, я полагаю, что это какое-то чудо, что мы сохранили тайну Фера. А также мы еще получили письмо от королевского дворца, обещающее, что нас никто не будет беспокоить. Это должно избавить нас от неприятностей….
[ Фер, пожалуйста, спасите этот город любой ценой ] – сказал Мастер гильдии и поклонился Феру.
[ Да, я понял. ] – ответил Фер, соглашаясь.
[ Спасибо и вам тоже, Мукода. ]
А? Мастер гильдии… вы не позволите мне отказаться? Это был официальный запрос сейчас…
Мастер гильдии развернулся к авантюристам в комнате: [ Позвольте мне разъяснить всем вам: не беспокойте и не смейте насмехаться над Фером и Мукодой. Правители этой страны объявили, что их нужно оставить в покое. Они могут пойти туда, куда хотят и делать то, что они считают нужным, до тех пор, пока они желают оставаться здесь. В этом случае гильдия авантюристов предложит им любую помощь, в которой они нуждаются ] – он пристально посмотрел на них. – [ Понятно? ] –молчание было принято как, согласие. Мастер гильдии, конечно, дал ясно им понять суть дела, не так ли?
[ Эй, пойдем ] – сказал Фер.
[ А? ]
[ Мы будем иметь дело с вивернами] – раздраженно сказал Фер.
[ Нет-нет, просто иди сам, я буду ждать здесь ] – слабо ответил я.
[ Идиот, после всего происходящего, я буду голоден. Если ты не будешь рядом, кто приготовит обед для меня? ] – ты хочешь, чтобы я отправился в опасную зону, где летают виверны, и не смог поесть после всего этого? – [ Быстро! ]
[ Мукода, весь город в опасности. Пожалуйста, помогите нам. ]
Эй, Мастер гильдии, ты что, пожертвуешь мною?
[ Поторопимся ] – Фер стал более нетерпеливым, хватая мой воротник зубами. – [ Упс… ] – я упал на спину Фера, качая головой.
[ Держись крепко, или ты слетишь ] – предупредил меня Фер.
[ Черт, почему всегда так получается… ] – я тихонько вопил, цепляясь за спину Фера. Когда мы направились к двери, я услышал, как некоторые авантюристы бормотали: «Мы спасены!», «Даже если бы все были С ранга, все равно виверны уничтожили бы половину нас!, и тому подобное. Виверны действительно опасны?
[ Ну, пойдем! ] – сказал Фер, бросившись к воротам, что вели к западным лугам.
Почему это происхоооодит!!!
Виверны прибыли на западные луга, нападая на авантюристов и превращая район в зону повышенной опасности. Я действительно не хотел приходить сюда с Фером. Нет, позвольте мне все-таки подчеркнуть, я ДЕЙСТВИТЕЛЬНО не хотел быть здесь.
[ Только посмотри на этих тварей. Летают здесь, как будто это место принадлежит им. ] – пробормотал Фер.
1, 2, 3, 4…. Я насчитал всего 12 виверн. Они выглядели очень большими и уродливыми созданиями. Летучие существа больше походили на птеранодонов из фильмов про динозавров, а не на обычных виверн из игр. Фер, все хорошо?
[ Гьяяя, аргх….! ] – даже звуки, которые они издавали, звучали злобно.
О, они направляются прямо ко мне?
[ Ах, ты только заметил? ] – небрежно сказал Фер.
[ Они летят прямо к нам! Ч-что ты собираешься сделать, чтобы остановить их? ]
[ Не паникуй, ты в безопасности. ] – Фер покачал головой. – [ Я поставил барьер, как и всегда. ]
[ Нет, нет и не… ] – перебила его Суи, вылезая из своей сумки.
[ Это опасно! ] – приказал я, но она совсем не слушала меня.
[ Правильно Суи. ] – сказал Фер.
[ Эти большие летающие штуки, да? ] – Суи дрожала от нетерпения.
[ Я покажу тебе, как охотиться на летучую добычу. ] – продолжал Фер.
[ Да. ] – сказала Суи.
[ Куда вы идете? Т-ты не можешь просто уйти и научить Суи делать подобны6е вещи! ]
С-Суи…
[ Твой аруджи останется здесь, Суи. ] – Фер бросил на меня взгляд полный отвращения. – [ Пойдем, Суи. ]
[ Да! ]
[ Просто подождите… ] – не слушая, что я сказал, Суи последовала за Фером, направляясь прямо к вивернам, который летали ниже, нападая сверху.
[ Почему бы тебе не послушать…. ] – жаловался я, когда Фер и Суи остановились примерно в 300 метрах прямо под вивернами.
[ Прямо сейчас, Суи. ] – велел Фер. – [ Когда ты увидишь свою добычу, ты должна целиться прямо в голову или крылья. Если ты попадешь в голову, то это мгновенное убийство. ] – Суи с радостью слушала советы Фера, дрожа от волнения. – [ Иногда голова слишком мала, чтобы нанести удар. В этом случае у тебя есть крылья. Их повреждение, означает их падение на землю, чтобы ты после смогла на них охотиться. ] – я слышал голос Фера, резонирующий в моей голове, когда он учил мою любимую Суи, как охотиться на опасных летающих существ. Фер, как ты мог?
[ Хорошо, голова и крылья. Суи попробует… ]
Что ты собираешься делать? А? Это щупальце? Суи вытянула свое тело к виверну.
[ Гьяяя, аааа! ] – одна из летающих виверн упала на траву.
[ Ах, я пропустила её голову. ]
С щупальца Суи стекала кислотная пуля? Ты снайпер что ли?
[ Помни, что я говорил раньше. Поскольку голова виверны слишком мала, ты можешь её пропустить. Однако, похоже, что это был очень хороший удар, прямо в основание крыла, чтобы она не смогла больше летать. ] – объяснил Фер.
[ Ничего себе, меня похвалили! Я, конечно же, ударю в следующий раз лучше! ] – Суи неуклонно начала сбивать вивернов своими кислотными пулями.
[ Хорошо, Суи, у тебя достаточно врагов, а сейчас моя очередь. ] – после этих слов, Фер запустил несколько огромных камней, попав сразу в трех виверн. Эти оба…. Я знал, что Фер и Суи сильны, но когда я увидел, что они сбивают летающих монстров так легко, я даже не знал, о чем можно подумать.
[ Хорошо, теперь они все сбиты. ] – заключил Фер.
[ Да…. ] – Суи казалось разочарованной.
[ Следующее, что мы должны сделать, это покончить с теми, кто остался в живых. Помни, что мясо у виверн просто восхитительное, поэтому мы не должны его испортить. Лучше всего обрезать голову. ] – профессор Фер продолжил свою лекцию о том, как бороться с ужасающими монстрами, в то время как Суи жадно слушала.
…Я догадался, что Фер использует магию ветра. Он перерезал шею виверны, мгновенно откинув голову в сторону. Ф-Фер, как ты можешь поступать столь небрежно?
[ Я поняла. ] – сказала Суи. – [ Суи попытается сделать точно так же, как и Фер! ]
[ У монстров, подобных им, есть некоторое сопротивление к магическим атакам, поэтому, если ты собираешься использовать магию, ты должна добавить к ней немного маны. ]
[ Хорошо…. ] – сказав это, Суи подошла к упавшей виверне, отрезав ей голову. Это был резак, сделанный из воды?
[ Да, я сделала это! ] – Суи с радостью отскочила.
[ Да, хорошая работа, Суи. ] – одобрительно сказал Фер. – [ Теперь ты способна сражаться, я помогу тебе разобраться с остальными. ]
[ Да! ]
Двое прошли вперед, отрезав головы падших виверн одну за другой. Вау, они даже не колебались. Было похоже, что Суи превращалась в другого Фера, и это меня беспокоило. Хорошо, она была мощной, легендарной для слизня, но я бы предпочел милую Суи, которая дрожит и стесняется.
[ Гья…шррр.. ] – ветер сопровождал громкий крик. О, черт, еще одна виверна прямо витала передо мной. Похоже, мы пропустили одну. Их было 13, а не 12. Неужели я умру?
[ Оооооооооо, Фер, сделай что-нибудь! Спаси меня! ]
Виверна снова и снова летала вокруг меня, нападая с ядовитым жалом на её хвосте. Однако, благодаря барьеру Фера, все её удары были бесполезны. Я в безопасности.
Виверна кричала от разочарования, но не переставала пытаться ударить меня хвостом.
[ О, вот еще слева. ] – раздался голос Фера. – [ Умри, тварь. ] – вспышка, и внезапно голова виверны упала, а из её шеи хлынула черная кровь. Я рухнул на бок, когда огромное тело виверны упало прямо рядом со мной.
[ Ого! Фер очень сильный! ] – спрыгнула Суи, потянувшись.
[ Я-я спасен… ]
[ Конечно, ты в безопасности, так что перестань кричать. Мой барьер даже не поцарапан виверной, которая пыталась атаковать его. ] – сказал Фер.
[ Я, виверн… ] – пытался я объясниться. – [ Меня это очень испугало. Такой большой монстр. Она пыталась ударить меня ядовитым жалом, и я…. ] – я сдался, глядя на испепеляющий взгляд Фера. Монстры, такие как виверны, были для него ничем.
[ Я надеялся на больше вивернов, а не на эту горсть. ] – сказал Фер. – [ Это была неплохая практика для Суи. ]
Фер думает, что 12 и 13 виверн – это незначительное число… Я действительно не понимал, насколько сильным является Фер.
[ Хорошо, мы вернемся в город после сбора? ] – спросил я.
[ Нет еще. Мы вернемся после того, как поедим. ] – объявил Фер.
[ Суи голодна, я тоже хочу пообедать. ] – вмешалась Суи.
…. Так будет всегда, да. Ну, это была единственная причина , по которой два этих боевых маньяка притащили меня сюда. Они хотели, чтобы я приготовил для них еду. Я подумал, что пришло время приступить к работе и начать готовить обед.
Во-первых, мы наконец-то справились с вивернами…
[ Суи, ты можешь извлечь кровь из виверн? ] – поскольку Суи смогла извлекать кровь у быков с кровавыми рогами, я думал, что она сможет сделать и это.
[ Да, я могу это сделать ] – согласилась Суи.
[ Кровь виверн? Что ты собираешься делать? ] – Фер выглядел озадаченным.
[ Ну, я думаю, что отсутствие крови предотвратит гниение мяса и запах, вот и все. ]
[ Вот это да, аруджи! Суи высосет всю кровь. ] – скажу им, что мясо, которое они собираются съесть, будет лучше без крови.
[ Яд виверн это не проблема, если ты проследишь за мешком, что расположен на хвосте рядом с самой иглой. ] – объяснил Фер. – [ Яд не испортит мясо, если ты будешь острожен. ]
Так оно и есть.
[ Суи, на хвосте расположен ядовитый мешок, поэтому проследи за этим ] – я предостерег её. – [ Ты ведь все равно можешь высушить все тело от крови? ]
[ Да, я поняла. ] – сказала Суи, вздрогнув. Большая слизь? Да, после того, как она выросла, небольшие слизни стали делать всю работу за нее.
[ Все, высосите кровь из этих монстров… ] – приказала Суи маленьким слизням. Каждый из них направился к трупам виверн, цепляясь за их тела. Я наблюдал, как каждая прозрачная слизь постепенно краснела, высасывая кровь виверн. Поскольку каждая слизь завершила свою задачу, они испарились.
[ Аруджи, все сделано… ] – сказала мне Суи.
[ Спасибо, Суи. ] – я положил высушенные тела виверн в свое хранилище. Я не был уверен, что делать с головами виверн, но я решил взять их с собой, чтобы позже сохранить их. Может быть, гильдия может купить их у меня.
Сейчас время еды. Когда я задумался о приготовлении еды, запах крови вдруг отвлек меня.
[ Суи, извини, что я прошу тебя об этом, но не могла ли ты впитать кровь, которая прямо передо мной? ]
[ Да легко… ] – маленькие слизни медленно принялись всасывать кровь, которая медленно растекалась по лугам. Отлично.
[ Спасибо, Суи. Я приготовлю сейчас что-нибудь вкусное. ]
[ Да, я хочу есть прямо сейчас ] – радостно отозвалась Суи.
[ Ммм, для меня тоже что-нибудь приготовь ] – добавил Фер.
[ Ага-ага ] – теперь настала очередь Фера хорошо провести время.
Я подумал над тем, что нужно что-то быстро приготовить. Употребление жареной пищи под таким голубым небом – это то еще дело! Я приготовлю пирог с фаршем. Я бы купил ингредиенты из «Net super», но мне пришлось использовать фарш, который я приготовил раньше. Хммм, как насчет 100% мясо быков с кровавыми рогами и немного мяса генерала орка? А если смешать? Три разных вкуса и приятный контраст.
Сначала я нарезал лук, так как он нужен мне для приготовления пирога. Это напоминает стейк для гамбургера, но с сухарями, поэтому мне пришлось закупиться ими в «Net super». В то время, как передо мной высветилось открытое меню, я решил купить премиальное пиво, потому что оно хорошо сочетается с пирогом, или наоборот? Без разницы.
Я замочил небольшое количество сухарей в молоке, а затем добавил измельченное мясо. 50/50 мяса кровавого быка и орков. После в дело пошел нарезанный лук, яйца, соль и перец. Я перемешивал все тщательно до тех пор, пока фарш не стал липким. Приготовив смесь, я сделал шарики подходящего размера, а после размял их. Поскольку я все еще экспериментировал, я сделал их достаточно маленькими, чтобы их можно было съесть за раз. Я повторил то же самое с мясом орков и быков, чтобы получить хорошее сочетание различных вкусов. Я окунул фрикадельки в пшеничную муку, в взбитые яйца, а после, наконец, в панировочные сухари, перед тем, как обжарить их на масле.
… Нет больше никаких способов сделать их вкуснее, если не обжарить. Здесь нет соуса, только один уксус… и немножечко успеха. Соки просачивались из мяса, создавая вкусную и ароматную хлебную и хрустящую корочку. Просто жареный тост с фаршем без добавления соусов и дополнительных добавок. Победа!
[ Эй, почему ты ешь это в одиночку? Дай нам тоже часть! ] – сказал Фер телепатически.
Да, да, держи.
[ Хорошо, прежде всего я приготовил жареный пирог с фаршем, состоящий из смеси мяса быка и орков ] – и передал двум боевым маньякам некоторые образцы прямо со сковороды. – [ Осторожно, они горячие. ]
[ Да, горячие, но вкусные. Мясо просто разрывается от соков. ] – сказал Фер телепатически. Его рот был слишком полон, чтобы продолжать.
[ Действительно вкусные… ] – согласилась Суи.
[ Хорошо, попробуйте эти, добавив к ним немного Вустерского соуса. ]
Данный соус рекомендуется для подобного блюда.
[ О, они еще вкуснее с этим черным соусом сверху. ]
[ Да… ] – согласилась Суи. Кажется, что они оба, предпочитают есть их с соусом. Я приступил к делу, быстро обжаривая мясные пирожки всех трех типов, прежде чем подавать их.
[ Этот жареный пирог с фаршем, приготовленный только из мяса быка. ] - я передавал каждому кусочек. – [ На этой тарелке пироги с фаршем орков. ] – продолжал я раздавать тарелки каждому. Я также оставил порцию и для себя, вспомнив, что у меня толком то и ничего не осталось, ибо эти обжоры съели практически все. Нельзя больше это упускать. Двое размахивали своими порциями.
[ Итак, три разных вкуса. Какой бы вы предпочли? ] – спросил я о приготовлении нашей будущей еды.
[ Этот вкусный, но мне больше понравилось с мясом быков с кровавыми рогами ] – сказал Фер, пораздумав.
[ Суи думает, что они также вкусные, но мне нравится этот… ] – щупальце Суи указывало на фарш из мяса орков.
[ Что ж, мое предпочтение отдается пирогу, состоящему из смешанного фарша. ] – объявил я. – [ Мы трое любим разные версии приготовления. ]
[ Эй, они ВСЕ вкусные. Ты должен снова их приготовить. ] – сказал Фер.
[ Суи тоже хочет съесть их все… ]
Я тот, кто все здесь готовит, поэтому все зависит от меня, но я снова сделаю все три пирога.
[ Фух… животик Суи полон. ]
[ Мой тоже набит. ] – вмешался Фер. Ну и обжоры вы! Победа!
Стоя в одной положении, я продолжил готовить пирог, прежде чем я успокоюсь, чтобы поспешить оценить плоды своего труда.
Ха…~ пиво вкусное. Один укус свежего мяса, ммм. Я добавил немного Вустерского соуса на следующий кусочек. Успешно! Соус и мясные соки смешались на моем языке. Я сглотнул, а потом выпил еще больше пива, улыбаясь.
[ Хах, это самое лучшее. ] – я медленно наслаждался сочетанием премиального пива и жареного фарша.
Когда мы вернулись в гильдию авантюристов, то встретились с мастером гильдии и его сотрудникам. Многие авантюристы и вождь Ордена рыцарей носили самые настоящие доспехи.
[ О, вы вернулись. Мы уже начали беспокоиться о тебе. Все в порядке? ] - поспешил ко мне мастер гильдии, как только мы вошли.
[ Да, мы все в порядке.] - успокоил я его. – [ Все виверны были подчинены. Да, Фер? ]
[ Да, там не осталось ни одной виверны. ] – согласился Фер.
[ Итак… ] – хотел начать я, но был заглушен криком стоявшей поблизости толпы.
[ Ура! Мы спасены! ] – авантюристы приветствовали и хлопали друг друга по спине с облегчением. Некоторые из них даже плакали. Ладно, я понимаю, что вы все счастливы, но все закончилось, поэтому не могли бы вы не мешать?
[ Ну, мы не были уверены, что вы вернетесь благополучно ] – объяснил мастер гильдии. –[ Некоторые из авантюристов говорили, что даже Фенрир не сможет справиться с пастью виверны, и поэтому они были серьезно обеспокоены. Я старался не думать об этом, но шло время , а вы не возвпащались, поэтому я забеспокоился о вас. ]
Конечно, подчинение всех виверн не заняло столько времени, как вся остальная кулинария. Но тем не менее, я не мог сказать, что мы потратили большую часть времени на еду, прежде чем вернуться. Это было бы…
[ Работа с вивернами была легкой ] – прямо сказал Фер. – [ Мы пришли поздно, потому что я обедал ] - я встрепенулся. Фер не должен был такое говорить.
[ После всего этого вы просто принялись обедать…? ] – раздался голос из толпы. Ну нет, точнее да, это был просто перекус, гм… ну, ребята, не смотрите на меня вот так…
Суи выскочила из сумки: [ Сегодняшний обед был действительно очень вкусным. ] – провозгласила она.
[ Да, сегодняшняя еда была вкусной. ] – согласился Фер.
Нет, нет, давайте не будем разглашать нашу атмосферу. Конечно, комментарий Суи был всего лишь телепатической мыслью между нами тремя, но когда Фер сказал это вслух, давление глаз обрушилось на нас.
[ Знаешь, мы были голодны и…. ] – к счастью для меня, мастер гильдии вмешался.
[ Теперь ты снова в безопасности. ] – он указал на лестницу. – [ Пойдем в мой кабинет и обсудим остальную часть дела относительно подчинения. ] - я кивнул, и мы последовали за ним и лидером Ордена рыцарей. Я молча поблагодарил его за своевременное вмешательство, поскольку празднование позади нас стали еще громче.
****
В офисе я сел за стол рядом с лидером Ордена рыцарей.
[ Прежде всего, я благодарю вас за спасение нашего города. ] – мастер гильдии глубоко поклонился мне.
[ Я также благодарю вас. ] – сказал лидер Ордена рыцарей, склонив голову. – [ Вы преуспели в задаче, с которой должен был справиться Орден рыцарей и гильдия авантюристов. Я очень ценю это. ]
[ Нет, нет ] –замахал я руками. – [ Это был не я, а Фер и Суи. Они выполнили всю работу ]
[ Я понимаю силу Фера, но эта слизь… ] – сказал мастер гильдии, глядя на Суи, которая сидела на моем колене. – [ Кажется, что у этой слизи есть такая сила, о которой мы даже и подумать не можем. ]
[ Да… ]- сказал я немного самодовольно. – [ Это потому, что Суи очень особая и очень сильная личность. ] – гордо сказал я о Суи.
[ Раз вы так говорите. Спасибо, что разобрались с вивернами. ] – мастер гильдии поклонился Феру, который лежал на полу рядом со мной, а после и Суи. Фер ничего не сказал, а Суи нервно задрожала.
[ Итак, сколько там было виверн? ] – спросил мастер гильдии, переходя к делу.
[ Всего их было 13. ] - ответил я.
[ Т-тринадцать, вы говорите…. ] – мастер гильдии и лидер Ордена рыцарей посмотрели друг на друга, когда я ответил.
[ Если всего было тринадцать виверн… ] – сказал мастер гильдии с бледным лицом. – [ Если бы авантюристы и рыцари города работали вместе, половина из нас была убита. ]
[ Мастер гильдии, я думаю, что все бы мы были уже мертвы.] – неуверенно сказал лидер Ордена рыцарей.
[ Я понял… ]
Эй, действительно ли их было столь много? Фер и Суи так легко перерезали головы виверн, что я даже не подумал, что они представляли большую проблему для них. Конечно, когда одна из виверн решила атаковать меня, я был действительно напуган. Немного. Самую малость. Да…
[ Кажется, нам повезло. ] – сказал мастер гильдии, взглянув на Фера и Суи.
[ Это может быть правдой, мастер гильдии. ] – прокомментировал руководитесь Ордена рыцарей. – [ Но отныне мы не можем рассчитывать на удачу, потому что мы не знаем, когда подобное может случиться. ]
[ Безусловно. ] – согласился мастер гильдии.
[ Большую часть времени этот город очень мирный, и Орден рыцарей отлично может со всем справиться. ] – лидер Ордена рыцарей посмотрел на мастера гильдии. – [ Когда известие о вивернах дошло до нас, некоторые из моих подчиненных не хотели добровольно отправляться на поле битвы. Но когда они услышали, что сам Мукода отправился разбираться с ними, они, видимо, почувствовали облегчение… ]
[ То же самое почувствовали авантюристы из гильдии. ] – сказал мастер гильдии мрачно.
[ Я решил. ] – твердо сказал лидер Ордена Рыцарей. – [ Что нужно изрядно наказать членов своего ордена. ] – его «ласковый» кулак громко ударил по столу. – [ Я превращу их силу, которая сможет справиться с любой угрозой этого города, даже той, которая может появиться без предупреждений, как эти виверны. ]
[ Звучит отлично. ] – согласился мастер гильдии. – [ Я думаю, что мне нужно пересмотреть также и гильдию авантюристов. Я пришел к убеждению, что быть авантюристом – это не просто зарабатывать очки и повышать собственное звание. Хороший авантюрист – это тот, кто пережил все трудности и, возможно, им настало время создать их, ха-ха-ха… ] – выражение на их лицах напугали меня, хотя я знал, что я не в центре их проблем. Что касается рыцарей и авантюристов, извините, ребята, что теперь вам будет так тяжело. Удачи, надеюсь, что вы выживете. Я, я просто хочу вернуться в гостиницу….
Мастер гильдии повернулся ко мне: [ Мои извинения, Мукода, я был отвлечен на мгновение. Итак, вы собрали всех виверн, которых подчинили? ]
[ Да, конечно, я собрал их всех. ] – я был рад, что они изменили тему.
[ Как сильно они повреждены? ] – осведомился мастер гильдии. Я немного подумал, прежде чем ответить. Виверны в моем хранилище предметов не были повреждены, так как Фер и Суи обезглавили их аккуратно.
[ Все головы были отделены от тела. ] – объяснил я. – [ Поэтому я не думаю, что они сильно повреждены… ]
[ Г-головы виверн… вы отрезали их… это поразительно. ] – сказал лидер Ордена рыцарей.
[ Виверны магически устойчивы, поэтому делать что-то подобное – это трудная работа, даже с мифриловым мечом. ] – добавил мастер Гильдии. У Фера и Суи не было никаких проблем с этим, хотя я, подумал, что не буду оглашать это.
[ Итак, вы будете продавать нам материалы, полученные от виверн? ] - спросил мастер гильдии.
[ Да. ] – кивнул я: [ Все, кроме мяса, как обычно. ]
[ Хорошо, тогда мы можем перейти на склад? ] – мастер гильдии встал и направился к двери.
[ Извините за мою грубость. ] – сказал лидер Ордена рыцарей, когда он встал. Суровый блеск проскользнул в его глазах: [ Но мне нужно обсудить некоторые вопросы с подчиненными, и чем скорее я начну, тем лучше. ] – он пожал мне руку.
[ Еще раз спасибо, Мукода. ] – я наблюдал, как широкая бронированная спина лидера Ордена рыцарей спускается вниз по лестнице впереди меня, направляясь обратно в казарму. Пожалуйста, не убивайте их всех. Молился я, направляясь к складу гильдии, в место, с которым я был так хорошо знаком.
В дверях склада, его как обычно, ожидал Йохан. Я уже начал думать, что он живет там, так как я никогда не видел его снаружи или в самой гильдии. После того, как мастер гильдии рассказал ему про виверн, мы вошли внутрь.
[ Ты можешь вытащить только одну виверну? ] – спросил он. Я сделал так, как он попросил. Оба мужчины внимательно смотрели обезглавленную виверну.
[ Здесь немного повреждений ] – заявил Йохан. – [ Фух, у меня будет очень много хороших материалов ] – усмехнулся старик. – [ Сколько у вас виверн, вы говорили? Эта и еще 12? ] – я кивнул, и на его лице появилась улыбка.
[ Хмм, тринадцать. Это слишком много… ] – сказал мастер гильдии Йохану, глядя на гигантское тело виверны. Оно было действительно очень большим, как у настоящего монстра, а ведь я еще не вытащил голову. Также все они были удивлены вместительностью моего хранилища. Я не был уверен, каким именно образом в него поместилось тело и голова.
[ Да, если бы мы взяли всех за один раз, они бы вряд ли поместились здесь ] – подтвердил Йохан, озираясь вокруг. Склад был довольно большой, но целых 12 виверн точно бы заполнили его до крыши.
[ Наверное, ты прав. В таком случае, ты можешь разобрать их на две партии? ] –спросил мастер гильдии.
[ Это единственный способ сделать это, мастер гильдии ] – он задумался на мгновение. – [ Я могу начать с семи, а потом, когда закончу, приступлю к остальным. ] – Йохан повернулся ко мне. – [ Все в порядке, сынок? ]
[ Вы хотите управиться за две партии, верно? ]
Хорошо. Я согласен. Давайте предоставим это эксперту.
[ Теперь все улажено… Ты продаешь нам все остальные материалы виверн? ] – спросил мастер гильдии.
[ Можете все забрать, единственное, за что я держусь – это мясо. ]
[ Хорошо. Продажа материалов будет очень выгодной для нас. Всегда есть спрос на подобные предметы. ]
Мастер гильдии объяснил, что почти все материалы виверн принадлежат S-рангу. Не только их мясо очень популярно, но и кожа, клыки, ядовитые мешочки и иглы. Также, как и у высокопоставленных монстров, у них имеется камень маны. Даже без мяса, их материалы будут хорошо продаваться.
[ Разборка всех 13 монстров будет бесплатной для меня, верно? ] – спросил я. Мастер гильдии кивнул в знал согласия, и я задумался. В данный момент у меня достаточно денег, и так как разборка виверн не будет мне ничего стоить, я…
[ Могу ли я изменить свое решение? Я продам оптом все остальные материалы, такие как: клыки, ядовитые иглы и мешочки, но могу ли я оставить при себе кожу и волшебные камни пяти из них? ]
[ Да, без проблем ] – согласился мастер гильдии. – [ На самом деле, это небольшое облегчение для нас, если ты оставишь эти материалы себе. У нас сейчас мало денег, чтобы заплатить тебе, пока у нас не появятся деньги за материалы, которые ты принес нам ] – он пожал плечами. – [ Покупка материалов виверн, даже без мяса, обойдется нам более чем в 2500 золотых монет. ]
Более 2500 золотых монет…? Теперь я могу понять, почему у них заканчиваются наличные деньги… Я собираюсь купить себе ванну. Будет ли она стоить более 2500 золотых монет? Мне все равно. Я собираюсь купить себе ванну. Я ожидал, что гильдия заплатит мне большими золотыми монетами с учетом суммы, но это не имеет значения. Магазин ванн, я здесь!
[ Так как виверна монстр ранга S… ] – объяснил мастер гильдии. –[ Все материалы из них исключительно высокого качества, особенно кожа и камень маны. ]
Кажется, что кожа виверн обладает высокой устойчивостью к магии. Она тонкая и долговечная. Легкая, поэтому она часто становится материалом для плащей, хотя цена такого плаща будет слишком высока. Камни маны очень большие и не появляются на рынке слишком часто.
[ Благодаря твое доброте, гильдия получает самую высокую прибыль с момента её основания. ] – с удовлетворением сказал мастер гильдии. – [ Но приобретение всех материалов за раз – это слишком сложная сделка для нас. Ты должен забрать оставшуюся кожу и волшебные камни в гильдию другого города и продать их там. ]
О, в других городах тоже есть гильдии авантюристов? Ну конечно, да! Я мог придержать эти предметы и продать их позже в другой гильдии. У меня более, чем достаточно денег. Я мог бы заказать себе плащ. Единственный наряд, что у меня есть – это обычная одежда, ничего особенного. Так как это кожа, я мог бы попросить Ламберта, чтобы он сделал мне плащ из кожи виверны. Даже если он не сможет, должен быть кто-то другой.
[ Эй, ты можешь дать нам еще шесть виверн? ] – вмешался Йохан. – [ Мастер гильдии, мне понадобится еще три дня, чтобы закончить первую партию. А также мне нужен мифриловый нож для работы. ]
[ Ты прав, Йохан. ] – ответил мастер гильдии, когда я вытащил еще шесть виверн из своего хранилища. – [ Просто прошло много времени с тех пор, как я держал в руках мифриловый нож. ] – монстры, такие как виверны, имеют сопротивление к магии, поэтому они не могут быть разделаны без мифрилового ножа. Кажется, что, поскольку мифриловый нож – это очень ценный предмет, мастер гильдии держит его под замком, пока он не понадобится. Без такого ножа разборка виверн невозможна.
Все напомнило мне о Мифриловой ящерице, которая все еще находилась у меня в хранилище: [ Мастер гильдии, я могу отдать вам Мифриловую ящерицу, если все в порядке. Атака виверн заставила меня переживать больше. ]
[ О, да, я почти забыл об этом. ] – мастер гильдии смутился. – [ Я заплатил тебе так много денег, если бы это был не ты, у меня было бы столько проблем, ха-ха-ха. ]
Я вытащил Мифриловую ящерицу из своего хранилища. Мастер гильдии и Йохан стояли в восхищении.
[ Неважно, сколько раз я её вижу, она поразительна. ] – благоговейно сказал мастер гильдии.
[ Да! ] – согласился Йохан, окутанный блестящей кожей монстра.
[ Через три дня я вернусь и передам вам остальную часть виверн. ] – сказал я в нетерпении вернуться в гостиницу.
[ Да, я буду к этому готов ] – сказал Йохан, отрывая взгляд от тела мифриловой ящерицы.
[ Ты действительно спас нашу жизнь сегодня, Мукода. Мы в твоем долгу. ] – сказал мастер гильдии, тяжело хлопая меня по плечу. Возможно, он был стариком, который давно ушел в отставку, но он все еще оставался таким же сильным: [ Если тебе что-то понадобится, мы можем сделать это для тебя. Не стесняйся! ]
Я телепатически сказал Суи и Феру, чтобы мы возвращались в гостиницу. Сегодня я заработал очень много денег, поэтому завтра я направлюсь в магазин, что посмотреть ванны. Если что-то мне понравится, я обязательно куплю!
Канон, Рио и я стояли перед входом в подземелье в сопровождении трех рыцарей-компаньонов. С тех пор, как нас вызвали в этот мир, мы провели здесь целую неделю, изучая основы меча и копья, применяя магические заклинания. Мы также зарегистрировались как авантюристы, как и рекомендовал королевский лидер рыцарей.
Теперь мы собрались повысить наши уровни и войти в подземелье. Как нам объяснили, это был самый эффективный способ. Вход в подземелье выглядел так же, как и в игре, поэтому я был просто в восторге.
[ Ну что, тогда пойдем? ] - сказал Леонард, когда мы стояли в очереди с авантюристами. Он указал нам, и мы пошли вперед.
[ Эй, все в порядке? ] - спросил Рио. На нас обрушились взгляды других авантюристов, кода мы продвигались дальше через толпу.
[ Нет проблем ] - ответила Канон. – «Рыцари сопровождают нас, так что все хорошо. Мы все-таки почетные гости Королевства».
[ Все так, как говорит Канон. Мы просто всегда стоим первыми в очереди, так как мы все – герои!] - добавил я. Я не хотел скучного ожидания, как остальные, и хотел побыстрее попасть в подземелье.
[ Тем не менее, все не так хорошо.] – пробормотал Рио.
[ Давай, поторопимся. Рыцари нас ждут. ] – сказала Канон. Рио неохотно растолкал толпу, последовав за мной и Каноном.
[ Тогда все. ] – сказал Леонард. – [ Готовы? ]
[ Да! ] – крикнули мы все хором.
[ Сегодня наш первый день в подземелье. ] – Леонард указал на открытый портал перед нами. – [ Это лишь разминка, но я бы хотел продвинуться вперед настолько, насколько мы сможем. Поскольку у меня есть магический камень для телепортации, нам не нужно беспокоиться о том, чтобы вернуться назад, поэтому, пожалуйста, сражайтесь с монстрами всеми своими силами. ]
Магический камень для телепортации – это волшебный предмет, который позволяет телепортироваться, как следует из самого названия. Нам сказали, что это очень редкая вещь, которая иногда появляется при убийстве босса десятого уровня в подземелье. Это невероятно ценный волшебный предмет, национальное сокровище, и мы, как герои, имели право заимствовать его для нашего обучения. Осознание того, что мы так высоко ценим этот предмет, заставило меня хотеть его еще больше.
Первый этаж подземелья был заселен слизнями, второй гигантскими крысами, а третий серыми волками. Мы быстро продвигались по начальным этажам. Серые волки были хитрыми и быстрыми, но даже с ними мы справили без особых трудностей.
На четвертом этаже были гоблины. У Канон и Рио были некоторые проблемы в борьбе с монстрами, которые казались немного похожими на людей, но имели довольно-таки отталкивающую внешность. У меня не было с ними проблем. Первый гоблин, которого я ударил, умер, а затем исчез. После этого Канон и Рио присоединились к борьбе с гоблинами.
На пятом этаже была смесь гоблинов и серых волков. Их было много, но мы одолели их без всяких на то проблем. На этом этаже была комната босса – генерала гоблинов, которого мы победили. Даже несмотря на то, что из него выпал обычный меч, мы были в восторге, так как это был первый выпавший наш предмет, словно в игре. Это дало нам еще больший толчок, и мы с большим энтузиазмом двинулись вперед.
На шестом этаже были ядовитые пауки, которые назывались «Ядовитые пауки», неудивительно.
[ Следуя из названия, эти монстры ядовиты. ] – объяснил Аарон, когда мы спустились вниз по лестнице. – [ На этом этаже яд пауков не убьет вас, но если вас укусят, вы будете парализованы минут на десять или около того. Вы будете беззащитны в данный момент и вас будет легко убить, так что будьте осторожны, хорошо? ] – мы кивнули.
Ядовитые пауки составляли около 50 см в длину. Спускаясь с высокого потолка на собственных же нитях, они издавали пронзительный визг. Я вспомнил, что Луиза говорила о нашем обучении. Монстры-пауки слабы против огня. Мы должны использовать магию.
[ Пылающий шар огня сожги наших врагов в пепел! Огненный шар! ] – скандировал я, бросая заклинание «Огненного шара», которым нас научили на специальных заданиях. Они сразу же загорелись, и сгорая, громко кричали.
[ Хорошо сделано. ] – сказала, стоявшая позади меня Луиза. Воодушевленной её похвалой, я запускал все больше огненных шаров в монстров. После этого мы легко очистили шестой этаж благодаря магии огня.
Седьмой этаж также был населен ядовитыми пауками, но крое того, посреди них был гигантский паук. Он был более опасный, чем те, что были на шестом этаже. Укус от гигантского ядовитого паука был бы фатальным. Мы должны быть осторожны, как нам и говорили. Канон и Рио выглядели обеспокоенными.
На седьмом этаже было намного больше ядовитых пауков, чем на шестом, но я как и в прошлый раз запустил огненные шары в монстров. С теми, что остались в живых, мы расправились мечами и копьями.
Наконец мы добрались до комнаты босса вместе с гигантским ядовитым пауком. Это место было действительно огромным, может быть, два метра высоту с ордой сгруппированных ядовитых пауков.
[ Кайто, используй Огненную стрелу против этого большого парня! ] – приказала Луиза, пока Канон и Рио вместе с Леонардом и Аароном атаковали пауков огненными шарами. Хорошая, идея, подумал я. Мне понадобится мощный удар, чтобы быстро ухватиться за этого монстра.
[ Яростная пылающая стрела, пронзи моего врага! Огненная стрела! ] – скандировал я.
Огненная стрела попала в гигантского ядовитого паука. Монстр взорвался в огне, а огненные шары, выпущенные Канон и Рио, сожгли остальных ядовитых пауков.
[ Ура! Мы сделали это! ] – кричали мы в триумфе, но наши компаньоны-рыцари вернули нас на землю.
[ Вы еще не закончили. ] – сказали они, напоминая, что некоторые пауки все еще живы. Мы вернулись, чтобы убить их. Когда последний паук был уничтожен, из него выпал предмет, который мы оценили как «Нить гигантского ядовитого паука».
[ Это доказательство того, что ты одолел Гигантского ядовитого паука. ] – сказала Луиза, протягивая мне нить: [ Ладно, с седьмым этажом все понятно, давайте закончим на сегодня и вернемся. ] – мы вернулись к выходу, используя магический камень для телепортации. Когда мы вернулись в королевский дворец, я проверил свой статус.
【Имя 】 Кайто Сайто.
【 Возраст 】 17.
【 Работа 】 Герой из другого мира.
【 Уровень 】 5
【 Выносливость 】 926
【 Магическая сила 】 882
【 Атака 】 891
【Защита】 867
【 Ловкость 】 860
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище, огненная магия, магия воды, магия земли, магия ветра, магия молнии, магия света, магия льда.
Вау, я уже на 5 уровне! Огромный! Разумеется, Канон и Рио тоже получили пятый уровень. В будущем мы станем еще сильнее, а потом, может быть, Луиза…
(Беседа рыцарей)
[ Так что ты думаешь? ]
[ Это их первый раз в подземелье. И они все в порядке. ]
[ Я думаю, что это было достойное усилие. ]
[ Огонь Кайто был неплохой, однако Канон и Рио, возможно, им потребуется немного больше тренировок. ]
[ Они немного вялые, особенно когда используют магию. Это может быть проблематично. ]
[ Их владение мечом и копьем довольно хорошее для обучающихся всего одну неделю, но нам нужно, чтобы они улучшались понемногу, чтобы оправдать свои звания героев. ]
[ Не говори им об этом. ]
[ Может быть, им слишком рано возвращаться? ]
[ Да, может быть. Нижние этажи намного сложнее. ]
[ Прямо сейчас… пока мы откажемся от идеи возвращаться в подземелье. Завтра мы сосредоточимся на тренировке магии, копья и меча. ]
[ Звучит неплохо. На нас оказывают давление люди с более высокими уровнями, но все будет зря, если они будут так легко получать травмы или будут даже убиты. ]
[ Да, все же, они сражались в своем первом подземелье весь день и достигли 5 уровня. Действительно ли они являются героями? ]
[ Я должен что-то преподнести богиням, иначе они снова начнут беспокоить меня ] – вдруг осознал я. Это был вечер. Я поел, Фер отдыхал в загоне для зверей, а Суи спокойно располагалась в своей сумке. Лучше с этим покончить поскорее. Я открыл «Net super», принимаясь выбирать предметы в качестве подношения, как вдруг голос прозвучал в моей голове.
[ Эй, парень из другого мира, ты меня слышишь? Отправь нам подношения, и побыстрее ] – этот голос не был похож на плачевную богиню.
[ Это Агни говорит со мной? ]
[ Ага. ] – она казалась нетерпеливой, хотя, возможно, она всегда так говорила.
[ Я как раз собирался преподнести вам подношения. ] – объяснил я. – [ Пожалуйста, подождите. ]
[ Отправь мне две банки пива, которые ты пил раньше. ]
[ Подожди, ты хочешь, чтобы я преподнес тебе алкоголь? Мне казалось, что это запрещено…. ]
[ Это все Нинрил. ] – ах, прискорбная богиня. – [ Тем более это один раз, так что все в порядке. Это лишь особый случай. Только две банки. ]
Особый случай? Полагаю, если это так, тогда все должно быть хорошо, но…
[ О, пока ты рассуждаешь об этом, вспомни, что Нинрил была первой богиней, которая дала тебе свое благословение. Я хочу, чтобы ты отправил мне больше сладостей, особенно дорайяки. Никаких ограничений, ты это знаешь. Держи все в тайне и не позволяй никому об этом узнать. ]
Нинрил, ты просишь уже какой раз, почему сегодня ты скрываешься? Каждый должен получить справедливую долю, ты ведь сама на это согласилась.
[ Я – богини земли Кишар. Человек из другого мира, меня очень привлекли вещи, которые ты там продаешь. Шампунь, кондиционер и мыло. Ничего себе! Ты можешь отправить мне несколько, пожалуйста? ] – еще один колеблющийся голос. – [ И не говори другим богиням об этом. ]
….Кишар, и ты тоже? Я разочаровался в тебе. Я думал, что только Нинрил была столь плачевной богиней….
[ …это я, Русалка. Еда оказалась такой вкусной, что мне бы хотелось еще. Можешь преподнести мне немного? Это секрет. ]
Русалка… Вы все богини одинаковые? Все такие плачевные? Они хотят, чтобы я прислал им вещи и еду в тайне друг от друга, но…
[ Ах, богиня, ненавижу делать подобное. Ты требуешь, чтобы я отправил специальные предметы втайне от других. Ты понимаешь, что я буду отправлять все за один раз и вы все увидите то, что я прислал? ]
Долгая пауза.
[ Ха, у тебя есть точка. ]
[ Ой, это правда. ]
[…ехех… ]
[ Эй, что ты хотела вытащить? ] – Агни, казалось, была безумной.
[ Нет-нет, Агни, это просто… ]
[ О, эмм, понимаешь… похоже это, ахх… ]
[ …… ]
[ Вы имеете в виду, что вы попросили другие вещи, о которых втайне мечтали? ] – голос Агни звучал так, будто она вот-вот собиралась взорваться. Богиня огня включает в свою работу вулканы? – [ Вы такие подлые…. Тогда я тоже спокойно могу получить то, что хочу. ]
[ Ты про алкоголь? Я уже говорила тебе, что это плохая идея. ]
[ Правильно, никакого алкоголя, ты ведь знаешь. ]
[ … выпивка… в ней нет ничего хорошего… ]
[ Агррх. Вы сами попросили то, что хотели. Что плохого, если я сделаю то же самое? ] – я отчетливо слышал, как кто-то хрустел костяшками. - [ Прямо сейчас, парень из другого мира, я хочу алкоголь. Премиальное пиво, две банки. Сейчас же. ]
[ Я все еще говорю, что это плохая идея. ]
[ Да, ты ведь знаешь. ]
[ …нехорошо… ]
Голоса эгоистичных богинь раздались в моей больной голове. Я подумал, что должен вмешаться или они продолжат спорить вечно, когда я застрял посередине, слушая их возмущения. Я содрогнулся, пытаясь придумать план. Закуски на 300 йен? Да, это может сработать, ведь так поступают обычные школьники….
[ Эй, успокоились все. ] – перебил я. – [ В прошлый раз, когда я сделал подношение, вы все разделили, не так ли? ]
[ Нет, это… ]
[ Но я хочу, чтобы ты сделал меня красивее, не только сладости… ]
[ Сладости хороши, но еда… ]
[ Пиво и закуски лучше, чем кондитерские изделия… ]
Да, все хотят свое. Никто не хочет делиться. Школьники? Нет, это детский сад. Я вздохнул.
[ Хорошо, я понимаю. Каждый из вас хочет разные вещи, верно? ] - последовало молчание, которое я принял, как согласие. – [ Невозможно, чтобы я преподносил вам бесконечно, так ведь? ] – снова молчание. – [ Итак, если вы скажете мне, чего хотите, это будет стоить только три серебряные монеты. ]
Богини спорили бы вечность, если бы я не придумал некоторые правила. Установка бюджета и расходов на одну богиню, должна стать показательной.
[ Три серебряные монеты, это слишком мало. Я говорю тебе, что это должно быть нечто большее. ]
[ О, три серебряные монеты, этого ведь недостаточно… ]
[ Я хочу немного больше… ]
[ …(энергично кивает) ]
[ Нет, три серебряные монеты на еженедельные подношения. Я думаю, что этого достаточно. ] - я должен быть твердым. Казалось, они готовы были согласиться, ведь я делал большую уступку, соглашаясь на целые три серебряные монеты. Время покончить с этим.
[ Если вам не нравится эта идея, я возвращаю все благословения… ] – я блефовал.
[ Подожди, подожди, подожди!!! Ты можешь тратить на нас три серебряные монеты! Три серебряные монеты! ]
[ Хорошо, трех серебряных монет достаточно. Мы согласны. ]
[ Ох, три серебряных монет достаточно на мои подношения. ]
[ …три серебряные монеты – это хорошо! ]
Они все быстро договорились, и я вздохнул с облегчением. По какой-то причине всемогущие богини, которые могли читать мои мысли и даже наблюдать за моими действиями, не заметили мой блеф. Могу ли я вернуть свои благословения после награды?
[ В таком случае я отреагирую на ваши просьбы. В очередь, пожалуйста. Если вы будете просить все сразу, я не смогу понять, кто чего хочет. ]
[ Хорошо, я здесь самая старшая и именно я дала тебе благословение первой, поэтому сначала я. ] – Нинрил, ты правда семпай среди них? Конечно же нет….
[ Я хочу сладостей. Столько дорайяк сколько возможно. ] – это Нинрил, что от нее можно было ожидать. Если она продолжит есть столько сладостей, у нее появятся проблемы с лишним весом. Я купил ей десять дорайяк из «Net super», добавив к ним различные пирожные, пудинги, шоколад, колу и сладкий коктейль, чтобы в итоге все стоило 3 серебряные монеты. Одна готова.
[ Кто следующий? ] – спросил я.
[ Если по возрасту, то я, Кишар. Я хочу мыло, шампунь, кондиционер и маски для волос, которые ты недавно продавал. ]
[ Без проблем, но есть различные виды шампуней и кондиционеров, в зависимости от твоего типа волос и их состояния. Понимаешь? ]
[ И вправду столько много видов? ] – богиня Кишар была изумлена.
[ Да, существуют десятки различных способов ухода за волосами. Если ты не возражаешь, можешь ли ты рассказать от текущем состоянии своих волос, чтобы я смог выбрать что-нибудь подходящее? ]
[ Правда? Сейчас мои волосы очень сухие и вьющиеся. Из-за них я выгляжу непрезентабельно каждое утро? ]
Звучало так, будто в её волосах недостаточно влаги. То, что ей нужно, это шампунь без силиконового масла, увлажняющий кондиционер и превосходные маски для обертывания волос. Стоимость каждой составляет по девять медных монет. Я добавил три кусочка ароматного мыла, чтобы сумма составляла 3 серебряные монеты. Вторая есть.
[ Следующий? ]
[ Теперь Агни. Мне нравится всевозможная выпивка, но я согласилась ограничить себя двумя банками премиального пива с закусками. На оставшиеся монеты купи сладостей. ]
Агни хочет премиальное пиво, закуски и сладости. В «Net super» я купил пиво, но что я мог подобрать в качестве закуски…. Сушеная рыба не выглядит очень аппетитно… я мог купить чипсы, которые ранее были в моем хранилище. Они отлично подойдут к пиву. Сколько они стоили? Хмм, как приготовленное блюдо, чипсы стоят около двух медных монет. Еще на одну медную монету я купил пирог с фаршем… ах, посмотрев свой заказ, я увидев, что в общей сложности у меня выходит премиальное пиво, тарелка с чипсами и три жареных пирога. На остальные деньги я купил пирожные и другие кондитерские изделия, как у Нинрил. Этого должно хватить. Третья.
[ Далее я. Сладости и еда. ]
Последней была богиня Русалка, которая хотела сладостей и еды. Я предположил, что она хотела попробовать нечто подобное, что ел Фер и Суи. Итак, жареные котлеты и пироги. Еще у меня есть куриное кацу с сыром, гамбургеры в моем хранилище. Я купил три онигири и 6 булочек из «Net super», что стоили по одной медной монете. Куриное кацу с сыром было довольно большим. Остальные сладости, которые я купил, были подобны подношениям Нинрил и Агни.
Я приготовил четыре отдельных алтаря из картона, поставив подношения для каждой богини.
[ Хорошо, начнем. Эти сладости для Нинрил. Прими мои подношения. ] – это было не очень молитвенно, но подношения плачевной богини в любом случае исчезли. Я подошел к другому алтарю.
[ Мое подношение Кишар. Твое желаемое мыло и шампунь, которое я рекомендую тебе. Это намного роскошнее, чем шампунь и кондиционер, которые я продал Ламберту, поэтому, пожалуйста, попробуй их скорее. ] – пожертвования Кишар исчезли аналогичным образом. Я направился к третьему алтарю и склонил голову.
[ Агни, я преподношу тебе это пиво, закуски и сладости. Закуски - это еда, которую я сделал сам. Думаю, что они хорошо сочетаются с пивом, надеюсь, что тебе понравится. Пожалуйста, съешь их с моими лучшими пожеланиями. ] – подношение Агни исчезло.
[ Наконец, я делаю свое подношение с едой и сладостями для Русалки. ] – я поклонился последнему алтарю. – [ Некоторая еда, такая как булочки и онигири являются хорошим гарниром. ] – подношения Русалки исчезло, когда я вновь поднял глаза.
[ Хорошо, пожалуйста, решите, что вы хотите получить в следующий раз. Убедитесь, что это будет в рамках бюджета. ] – я напомнил богиням, прежде чем они приступили к своим подношениям.
[ Я понимаю… ] – ням.
[ Да, понятно. ]
[ Попался. ]
[ …. ] – энергично жует.
Я не был уверен, что богини действительно хотели слушать меня, потому что на уме у них явно было другое. Мне осталось надеяться, что в следующий раз все будет проще. Три из них слишком шумные и раздражающие, как подростки. Русалка самая тихая и сдержанная среди них. Полагаю, что она самая младшая, в то время, как остальные три были столь безнадежные. Печаль во благо.
Оракул закончился, и голоса богинь внезапно оборвались.
[ Фух… наконец-то закончил. ]
Я потянулся. Я так устал. Все, иду спать. Спокойной ночи.
На следующее утро я и Фер отправились в магазин компании «Irario». По словам Ламберта, это был единственный магазин в городе, продающий ванны. Благодаря его указаниям, мы удачно добрались до места назначения. Это был больший магазин, поэтому его сложно было не заметить. Прежде чем войти, я на мгновение восхитился впечатляющей архитектурой здания.
Когда мы вошли, к нам незамедлительно подошел разодетый в униформу консультант. Его выражение лица застыло, когда он увидел Фера. Это неудивительно, ведь он впервые видел его. Он быстро вернул свою уверенность в себе, что и следовало ожидать от хорошо обученного продавца в таком высококлассном учреждении.
[ Могу ли я вам чем-нибудь помочь? Что вы ищите? ] - он был очень вежлив.
[ Ах, вы можете показать мне ванны? ]
[ Ванны, конечно. Пожалуйста, пройдемте сюда. ]
Было вполне понятно, что консультант уверен в том, что я не достаточно богат, чтобы позволить себе ванну; но тем не менее, он выглядел очень добродушно, позволив мне осмотреться. Я последовал за ним в отдел, который располагался в задней части здания, где и было выставлено несколько ванн. Ванны были трех размеров: большие, средние и маленькие. Казалось, что я видел именно маленькую ванну в доме Ламберта. Я подумал об этом и решил, что ванна такого же размера подойдет и мне. Даже растянувшись, я хорошо впишусь в такую ванну.
[ Мне достаточно маленькой ванны… ] – пробормотал я, глядя на ассортимент ванн.
[ У нас есть несколько подобных ванн на складе, поэтому я предлагаю вам взглянуть на них. ] – услышав мой комментарий, консультант сразу предложил мне посмотреть другие ванны. Он действительно хорошо знал свое дело – подумал я с благодарностью.
Первая из них была самой дешевой. Обычная керамическая ванна коричневого цвета стоимостью 300 золотых монет. Как сказал Ламберт, ванны сами по себе являются дорогим товаром. Следующая ванна, на которую я обратил внимание, была темно-зеленого цвета – очень расслабляющий оттенок, но стоимость составляла уже 370 золотых монет. Другой цвет значительно повысил цену. Я спросил консультанта магазина, и он объяснил, что сделать большой кусок керамики гладким и однородного цвета очень сложно, что приводит к увеличению стоимости.
Хотя цветные ванны были дороже, они выглядели более привлекательно, чем обычный гончарный цвет. Поскольку у меня было много наличных денег, я решил, что зеленая ванна будет в моем списке. Следующая ванна, на которую я обратил внимание, была чисто белой. Она выглядела, как обычная ванна, подобная той, которую я купил в Японии. От нее исходило чистотой. Её стоимость составляла 430 золотых монет, даже больше, чем ванна зеленого цвета, которую я смотрел ранее.
Консультант объяснил, что ванна белого цвета является новым продуктом, только недавно появившимся на рынке. Для получения белого цвета используется особый материал, который смешивается с глиной. Этот материал был редким и дорогостоящим, следовательно, и цена должна быть больше.
Следующая ванна, которую я заметил, была покрыта роскошным цветочным рисунком. Она выглядела дорого, но я нисколько не удивился, когда увидел цену – 500 золотых монет. Похоже, что создавать такие украшения сложнее, чем просто окрашивать керамику одним цветом, а для достижения привлекательного эффекта требуется значительное художественное мастерство. Не так много мастеров, которые, могли бы сделать такую прекрасную работу. Я оценил её внешний вид, но такая ванна была только для дворянского дома, где все бы смогли оценить её богатство и вкус хозяина. Я буду принимать ванну сам, когда буду путешествовать, поэтому такая элегантность будет бессмысленной. Я вернулся к своему первому кандидату, к ванне глубоко зеленого цвета. Есть!
[ Извините, я бы хотел прибрести эту зеленую ванну. ] – сказал я консультанту магазина.
Консультант магазина был немного удивлён тому, что такой обычный парень, как я, который только что пришел с улицы, решил купить столь дорогой товар, как ванну. Он слегка поколебался, прежде чем снова собраться, как истинный профессионал.
[ Вы ведь понимаете, что это стоит 370 золотых монет? ]
Неужели у такого, как я, может быть 370 золотых монет, чтобы заплатить за эту ванну? Он явно думал о подобном, но был очень вежливым и не позволял себе сомневаться.
Благодаря тяжелой работе Фера, эта сумма – лишь небольшая сдача для меня.
[ Да, это стоит 370 золотых монет, верно? ] – я достал два конопляных мешка из своего хранилища. В более крупном мешке было 300 золотых монет, а в остальном еще 70 монет. Я поставил их прямо перед удивленным консультантом.
[ Хорошо, позвольте мне проверить, уважаемый покупатель. ] – консультант осторожно подсчитал все золотые монеты, поставив все на стойку.
[ …..370 золотых монет… ] – он кивнул. – [ Да, все правильно. Хотели бы вы, чтобы мы доставили ванну в ваш дом? ] – сейчас он так широко улыбнулся, что я даже подумал, что он работает по заказу. Не сдавайтесь, я надеюсь, что в следующий раз, дорогой консультант, вы не будете судить клиента по внешности.
[ Нет, все в порядке, я уложу её в свое хранилище предметов и возьму с собой, мне это не понадобится. ] – кроме того, я жил в гостинице, и у меня не было дома, как у Ламберта.
[ Ох, у вас есть хранилище предметов, я завидую вам. ]
[ Эта ванна заполнит его полностью, но она мне пригодится. ] – на самом деле мой предметный блок казался почти неограниченным. В настоящее время в нем содержится половина стаи виверн, а также гора мяса стада быков с кровавыми рогами и других монстров, которых подчинил Фер ( не говоря уже о химере или ортросе), но я не собирался позволять другим владеть этой информацией. Конечно, такие люди, как Йохан и Мастер гильдии знали об этом, но я не хотел, чтобы это было широко известным, поскольку могло привести к большим неприятностям.
Я положил ванну в свой ящик предметов и вежливо поблагодарил клерка за его помощь, когда он провожал меня до двери магазина. Успешно! Долгожданная ванна была моей!
Как только я был вдали от входа в магазин (и, надеюсь, я пропал из поля зрения консультанта) я спонтанно стал в позу победы, подняв руки, показывая V-жест. Я не смог ничего с этим поделать. Ухх, теперь у меня была ванна!
[ Почему ты так счастлив? ] – спросил Фер, озадаченный моим поведением. Я не мог объяснить это, ведь он не был японцем. Он никогда не сможет это понять, но японцы и ванны…. Ах, наконец-то я исполнил желание своего сердца. Где бы я смог принять ванну? Гостиница? Нет…. Нам нужно выйти за город.
[ Эй, Фер, я хочу принять ванну. Пойдем за город в тихое место. Где-нибудь в лесу, где нет ни авантюристов, ни монстров. Можешь ли ты найти подобное место для меня? ]
[ За город – это хорошо. ] – в глубине души Фер был деревенским мальчишкой. – [ Сразу же полезай на меня. ]
Фер быстро вывел меня из города в пустынную часть леCа. Он установил барьер на большой площади вокруг меня, тем самым обеспечивая мою безопасность, чтобы после отправиться на охоту. Я поспешил принять ванну.
Во-первых, я возвел «Каменную стену» внутри барьера Фера, создавая бескамерную квадратную комнату с четырьмя стенами. Я хотел, чтобы у меня была возможность смотреть в небо, пока я буду наслаждаться ванной. Но что, если пойдет дождь? Это неважно, я в любом случае буду мокрым. Я вытащил свою ванну (МОЮ ванну!) из своего хранилища предметов и разместил её посередине моей ванной комнаты.
[ Суи, ты проснулась? ] - спросил я телепатически и Суи выскочила из своей сумки.
[ Фух…. Аруджи… ] – Суи все еще была сонной. Казалось, что она находила свою новую сумку очень удобной.
[ Суи, можешь ли ты использовать свою магию воды, чтобы наполнить эту ванну? ] – указал я на ванну.
[ Хорошо… ] – щупальце Суи вытянулось, и поток чистой воды начал стекать с его кончика прямо в ванну, пока она не наполнилась на 80%.
Теперь время использовать собственную магию… «Огненный шар!» Я создал небольшой огненный шар и погрузил его в ванну. Шар исчез, в результате обернувшись паром и кипящей водой. Ой, может быть, это было слишком много… Мне нужно было перемешать воду, но у меня ничего не было, а я ведь не хотел ошпарить себе руку. В любом случае, мне нужны были некоторые предметы для моей ванны, поэтому я открыл «Net super», принимаясь заказывать все необходимое.
[ Куплю лопатку для взбалтывания воды в ванне и гель для душа. ] – я лично предпочитаю жидкое мыло для мытья тела. Я также взял бутылку шампуня, который был только для меня. Полотенца. Да, я купил полотенца для тела и лица. Это все? О, также соль для ванны, благодаря которой я буду хорошо пахнуть, и укреплю мою кожу. Я положил все свои покупки в корзину, потратив какое-то количество монет в «Net super». Передо мной появилась картонная коробка с моим заказом.
Я разболтал воду в ванне с помощью пластиковой лопатки, ожидая, пока она немного остынет, но затем я понял, что измельченные камни маны, встроенные в керамику, удерживают тепло. В конце концов, это была волшебная ванна, и вода не остыла бы естественным способом. Ах… - «Как глупо…» - пробормотал я про себя. – [ Суи, ты можешь добавить еще холодной воды в ванну? ] – Суи направила свои щупальца, испуская из них холодную воду. Я осторожно запустил руку в воду, чтобы проверить её. Мне кажется, что в следующий раз я должен приобрести термометр для ванны, когда буду покупать что-либо в «Net super». Но мне нужен он прямо сейчас. Замечательно.
Я снял с себя одежду и начал готовиться к принятию ванны, тщательно вымыв волосы. С того момента, как я оказался здесь, я мог только сполоснуть свои волосы.
[ Ахх, шампунь совсем не пенится, мои волосы стали очень сальные после большого периода времени… ] – я добавил еще немного шампуня, и, наконец, получил пузыри. Размышляя о состоянии своих волос, я дважды промывал свое тело жидким мылом из «Net super». Я зачерпнул немного горячей воды в ковш, тщательно вымывая каждую ногу. Я не хотел, чтобы моя новая ванна (МОЯ ванна!) стала грязной.
[ Ладно, мои ноги чисты! ]
Наконец я воспользовался солью для ванны, перемешивая её до тех пор, пока она не растворилась в горячей воде. Она была с моим любимым запахом цитрусовых. Я сделал паузу, наслаждаясь моментом, прежде чем залез в ванну.
[ Оооооооооооооооооо! ]
После такого долгого периода времени, без ванны, я не мог перестать наслаждаться моментом. Я удовлетворенно похлопал по краю ванны (МОЕЙ ванны!).
[ Оооо да, с ванной я чувствую себя потрясающе… ]
[ Аруджи, тебе нравится быть в воде? ] – спросила меня Суи с любопытством.
[ О да, вода хорошая и горячая. Так хорошо. ] - подумал я. – [ Суи, хочешь ко мне? ]
[ Угу… ] – всплеск, и Суи уже плавала рядом со мной.
[ О, ты прав. Эта теплая вода очень хорошая, и запах тоже. ] – казалось, что Суи нравилось быть здесь.
Сам я растянулся, чувствуя, как узлы напряженности в моем теле растворяются в горячей воде. Запах цитрусовых придавал расслабляющий эффект. Жизнь хороша, и я решил, что купание в ванне – одно из лучших её плюсов. Я посмотрел на открытое небо над собой. Замечательный момент, чтобы принять ванну, глядя в голубое небо. Рай…
Японцы не могут жить без ванны. Это просто факт. Я полностью наслаждался своей ванной с Суи.
Я принял продолжительную ванну. Вода оставалась горячей из-за магических свойств измельченных камней маны в керамике, и мне не пришлось добавлять больше горячей воды. Я решил, что ванна стоила очень дорого, но она стоила того.
Выйдя из ванны и высушившись, я переоделся. Пришло время убираться. Прежде всего, я уничтожил каменные стены моей временной ванной комнаты, используя магию земли.
[ Суи, ты можешь избавиться от воды и всех пенных пузырьков? ] – спросил я. Я не хотел просто вылить воду на землю, чтобы она стала мутной.
[ Я поняла. ] – сказала она, превращаясь в гигантскую слизь, прежде чем разделиться на множество маленьких Суи, которые всасывали воду и пену из ванны, тщательно очищая её.
[ Теперь я хочу выпить что-нибудь холодное после ванны. ] – решил я и купил кофе из «Ney super». Суи тоже была вместе со мной, поэтому я купил ей немного фруктового молока.
[ Суи, оно очень вкусное, особенно когда ты пьешь его после ванны. ] – объяснил я, предоставляя ей маленькое блюдце с молоком.
[ Ничего себе, оно правда такое холодное, сладкое и вкусное. ] – сказала она, всасывая фруктовое молоко своим щупальцем.
Да, для меня пить холодный сладкий молочный кофе сразу после ванны – это круто.
[ Фер, почему ты еще не вернулся? ]
[ Фер, почему ты еще не здесь? ] – добавила жалобно Суи.
Мы с Суи ждали, пока Фер вернется с охоты, но его не было видно.
Я думаю, что он забыл про нас, но я не мог быть уверен наверняка. Я ожидал, что он вернется, когда проголодается. Я принялся готовить обед. Что же приготовить, хм… у меня есть большое количество мяса быка с кровавыми рогами, поэтому, есть вероятность, что я приготовлю именно его. Быстро и вкусно, вершина японского фаст-фуда. Это навеяло мне воспоминания, как я каждый раз после работы заходил в местный магазин за говядиной быстрого приготовления. Это просто, нарезанная говядина с рисом и сладким соусом.
Я проверил свои запасы. У меня был лук, соевый соус, сладкий саке и имбирь. Мне не хватало кулинарного саке и мгновенных гранул даси-супа, поэтому я купил все в «Net super».
Хорошо, давайте-ка начнем. Прежде всего, я нарезал мясо быка с кровавыми рогами. Поскольку я планировал сделать два больших горшка говядины, я нарезал много мяса.
Я очистил лук и нарезал его. После я добавил воду в горшок вместе с соевым соусом, сахаром, кулинарным саке и гранулами даси-супа, прежде чем выдавить немного тертого имбиря из тюбика и довести все до кипения. Я добавил лук и после того, как он смягчился, поместил внутрь говядину. Я позволил соусу испариться в течение десяти минут. Запах был потрясающий. Как это может быть так вкусно? Я сделал пробу и осознал, что говядина была очень нежной и сочной, а лук прямо таял во рту. В самый раз.
Я приготовил два горшка нарезанной говядины, так как точно знал, что Суи и Феру понравится. К тому времени, как я уже закончил, Фер все еще не вернулся. Суи спала в сумке, а я сам не хотел есть, поэтому решил приготовить еще немного еды.
Приготовление говядины вызвало у меня настроение для готовки. Большинство людей просто используют ру или соус в баночках, чтобы приготовить тушеное мясо говядины, но не я. Это требует больше времени, но я предпочитаю свой собственный рецепт; предварительно упакованные соусы – это не одно и то же.
Тушеное мясо занимает много времени, чтобы его приготовить, но мне все равно нужно дождаться прихода Фера. Я снова использовал «Net super» для большего количества ингредиентов – у меня было много лука, но не было ни моркови, ни картофеля, поэтому я решил купить немного. Я также добавил масло. У меня закончился кетчуп и консоме, поэтому они тоже вошли в список вместе с соусом и красным вином. Я оплатил заказ, и передо мной появилась обычная картонная коробка. Я посмотрел на ингредиенты. У меня есть все, так ведь? Да, все в порядке, поэтому я начал.
Сначала я нарезал говядину на маленькие кусочки, затем очистил и нарезал лук. Я очистил морковь и картофель, прежде чем нарезать их размером с мясо. А картошку немного больше.
После того, как мясо растаяло на дне горшка, я поджарил говядину, приправляя её солью и перцем. Когда кубики мяса были тщательно обжарены, я добавил воду и красное вино, затем лук, картофель и молоко. Когда смесь начала тушиться, я добавил кубик консоме.
Во время кипения смеси, я ложкой снимал ненужную пенку, пока картофель и морковь не стали мягче. Когда это случилось, я добавил банку соуса и немного кетчупа в тушеное мясо. Осталось подержать 20 минут. Вот оно, знакомое для меня блюдо. Я иногда добавляю масло в конце, чтобы сделать вкус богаче, но не всегда.
Кстати, я использую соус чаще, чем ру, потому что это проще. Взвешивать точное количество масла и муки для приготовления ру – это боль. Его слишком просто сжечь, поэтому будьте осторожны. Консервированные соусы работают одинаково, и они по-прежнему остаются вкусными, но неплохо приготовить мясо перед его добавлением.
Я попробовал тушеное мясо. Он получилось таким, каким я хотел. Казалось, что мне удалось хорошо приготовить говядину в подобных условиях. Я положил готовое тушеное мясо говядины в свое хранилище предметов и огляделся – Фера еще не было. Забавно, я думал, что запах привлечет его….
[ Эй, Фер, как далеко ты убежал? ]
Когда солнце село, я начал волноваться, ведь Фер все еще не подавал никаких признаков. Он вернулся внезапно, шумно прорываясь сквозь ветви деревьев, поражая меня подобными действиями.
[ Черт… ] – Фер случайно уронил большую ящерицу прямо передо мной, которую он нес в своей пасти.
[ Я задержался. ] – не извинился Фер за свое опоздание. Как на него похоже.
[ …Фер, что это за ящерица? ] – нервно спросил я, боясь услышать ответ. Она была похожа на комодского варана, которого я когда-то видел по телевизору, только его размеры составляли не менее пяти метров в длину.
[ Я учуял запах чего-то особенного, последовал за ним. ] – сказал Фер удовлетворенным тоном. – [ Я натолкнулся на это и оно выступило против меня. ]
Это не было ответом на мой вопрос, Фер. Что это за ящерица?
[ Стая виверн не оправдала мои надежды, и это вызвало во мне разочарование. ] – пожал Фер плечами. – [ Однако, после того, как я выследил Земного дракона, я, наконец, получил небольшое задание. ]
Что ты сказал, Фер? Я задавался вопросом, ухудшился ли мой слух или нет.
[ Э, Фер, что ты сказал? ]
[ Мне показалось? ] – переспросил я, так как я стая виверн стала разочарованием для Фера и тогда он пошел на настоящее задание против Земного дракона.
[ …А, земной дракон? ] – заикался я.
[ Да, это так. Земной дракон. ] – Фер подтолкнул большую ящерицу своей мордой. – [ Прямо здесь. ]
Я использовал свою идентификацию на комодском варане, лежащем на земле.
[ Земной дракон. ]
Вот и все, никаких других статистик не было, потому что Фер… он убил его. Эмм..
[ Ч-что ты сделал? ] – остановился я. Мой мозг был в ступоре, когда я пытался разобраться с тем, то сделал Фер.
[ Что? Что я сделал? ] – Фер выглядел смущенным, как будто он охотился на драконов каждый день. Почему я был удивлен?
«Что?» - повторил я сам себе. – [ Зачем ты охотился на земного дракона? ]
[ Почему нет? ] – Фер пожал плечами. – [ Мясо драконов вкусное, я же говорил тебе. Разве это не повод для охоты на него? ]
Я поспешно обдумал все, пытаясь объяснить все смущенному Феру: [ Нет, нет. Это здорово, что их мясо вкусное, это не проблема. ] – махнул я рукой. – [ Если гильдия авантюристов не могла купить химеру и ортроса, на которых ты охотился раньше, то как ты думаешь, смогут ли они приобрести Земного дракона? ]
Фер выглядел разочарованным. – [Но мясо дракона действительно вкусное. ] – останови свои слюни, Фер, у нас тут серьезная дискуссия. Он внезапно оживился.
[ Эй, даже если они не будут покупать материалы, разве мы не можем просто попросить разобрать тело? ] – простой демонтаж? Это может сработать… Правильно мыслишь, Фер.
[ Я поговорю с мастером гильдии и Йоханом, посмотрим, смогут ли они разобрать его. Однако, этот дракон…. Я не знаю, могут ли они разделывать нечто подобное… ]
[ Это мысль. Я очень долго ждал момента, когда съем мясо дракона. Подождем и посмотрим, что произойдет.. ]
Посмотрим, что они скажут, но этот земной дракон… он точно обещает быть большим сюрпризом. Хааа.~
Нос Фера сморщился, когда он, принюхавшись, сказал: [ Эй, чем-то вкусным пахнет. ] – теперь дело о Земном драконе было рассмотрено – по крайней мере на данный момент. Фер вернулся к своему обычному прожорливому «я». Я сложил гигантское тело Земного дракона в свое хранилище предметов, чтобы освободить пространство для обеда.
[ Хочешь поужинать здесь? ] – глупый вопрос.
[ Да, конечно. ] – предсказуемый ответ.
Я начал накрывать гюдон. Если оставить мясо на некоторое время, оно станет лучше, ведь говядина будет более нежной. Я положил рис, для которого предварительно приготовил посуду, добавив сверху мясо. Я разбудил Суи.
[ Суи, твой ужин готов. ]
[ Ужин? ]
[ Да, вот твой ужин. ]
[ Ужин… ]
Я подал говядину (дополнительные большие порции) Феру и Суи.
[ Ням, это вкусно. ]
[ Действительно, мясо очень вкусное. ]
Судя по их словам, они оба любили говяжий гюдон, поэтому я решил, что настала моя очередь поесть. Я бы хотел добавить немного яиц в свою говядину. Когда я открыл «Net super» и посмотрел на яйца, что-то особенное обратило на себя мое внимание. О дааа… я купил горячие весенние яйца всмятку. Мягкие яйца на говядине восхитительны. Я разломал их, позволяя жидкому желтку стекать вниз к рису, прежде чем попробовать все.
[ Вкусняшка.~ ]
Добавление яиц всмятку – это круто. Вкусно. Оно требует чая, не так ли… Я взял бутылку зеленого чая, которую купил раньше. Ммм… мой рот был освежен, поэтому я сразу же вернулся к своему гюдону. Ням-ням.
[ Еще! ] – Фер подозрительно посмотрел на мою собственную порцию. – [ Подожди, почему ты ешь с яйцами? Ты хочешь показаться подлым? Я тоже хочу! ]
[ Суи тоже хочет добавку. Положите и Суи яйцо… ]
Ага-ага. Я приготовил еще две порции говядины (очень большие), добавив еще два яйца на вершину, заливая все мясом и раздавая еду двум обжорам.
[ Мммм, яйцо очень вкусное. ]
[ Суи тоже нравится, яйца такие вкусные… ]
Таким образом, блюдо превратилось в чашу с говядиной и яйцами всмятку, которое они жадно пожирали. Съев несколько порций, они, наконец, заявили, что полностью удовлетворены.
[ Фухх, это было действительно вкусно. ] – объявил Фер.
[ Это было очень вкусно. ] – согласилась Суи.
[ Итак, возвращаемся в город? ] – спросил я. Думаю, мы все закончили здесь.
[ Да-да. ]
[ Ага. ]
Я собирался забраться на Фера, но…
[ Фер? ] – я не мог взобраться на его спину.
[ Что? ] – он оглянулся на меня через плечо.
[ Ты… ты грязный. ] – выпалил я, глядя на спутанную шерсть Фера.
[ Что? ] – воскликнул Фер.
До сих пор я не обращал на это внимание, но теперь, когда у меня была ванна и я был чист, я больше не мог игнорировать подобного рода вещи. Я накрыл грязную шерсть Фера плащом.
[ Видишь, вся твоя шерсть грязная. Она склеилась и спуталась. Ты должен был заметить, в каком ты ужасном состоянии, разве не так, Фер? ]
[ Ну, это так… ] – колебался Фер. – [ Послушай, я регулярно ухаживаю за собой… ] – он не мог смотреть мне в глаза.
[ Нет, нет, ты делаешь это неправильно. ] – заявил я. Было очевидно, что он вообще не заботился о себе должным образом.
[ Хмм… ]
[ Хорошо, я решил, что вымою тебя завтра, Фер. ]
[ Ч-чт… ] – заскулил Фер.
[ Ты боишься воды? Это ты мне рассказываешь? ] – надавил я на него.
[ П-положительно нет… ] – объявил Фер, все еще не в силах взглянуть мне в глаза.
[ Хорошо, тогда я предоставлю тебе ванну завтра. ]
[ Гррх.. ] – тихонько фыркнул Фер и его морда склонилась к земле в подчинении. Он действительно не был рад этой идее, но я должен был быть твердым, ведь подобное состояние шерсти – это позор. Я должен купить какой-нибудь шампунь для собак и щетку, чтобы помыть Фера правильно. Могу ли я купить шампунь для собак в «Net super»?
На следующее утро пришло время вымыть Фера. Я купил собачий шампунь, щетку, банное полотенце самого большого размера, которое только смог найти в «Net super». В нем было огромное разнообразие кормов для домашних животных и других предметов, доступных мне для покупки. Это не удивительно, поскольку количество владельцев домашних животных только увеличивается, и многие из них готовы побаловать своих питомцев независимо от суммы расходов. Это удобно для меня, так как я легко мог позволить себе купить такие вещи в «Net super». Я колебался, глядя на плюшевые игрушки для собак, но после решил, что Фер захотел бы пожевать что-то, что предназначено для монстров S-ранга.
Когда Суи благополучно спряталась в сумке, я спустился на улицу, где Фер уже ожидал меня.
[ Фер, пойдем за город снова. Как я и сказал вчера, я хочу искупать тебя. ]
[ Ну…. Ты действительно хочешь сделать это? ] – Фер выглядел немного нерешительным.
[ Конечно. Неужели ты боишься воды? ]
[ Н-нет, это неправда. Я просто не люблю быть мокрым, понимаешь... ] - ладно, он был очень не уверен.
[ Я не собираюсь топить тебя, лишь помыть, так что все будет в порядке. Я обещаю. Пошли. ] – я не хотел тратить весь день на спор с ним, словно с ребенком.
[ Ладно, я сдаюсь… ] – он согласился на это, потому что счел это нужным, но и одновременно неприятным. Теперь он окончательно дал всем понять, что делает это неохотно и под моим давлением. Когда все закончилось, мы покинули загон для зверей и отправились из города в ту отдаленную область, в которой я принимал свою собственную ванну.
Сначала я должен был расчесать шерсть Фера. «Нужно сначала сделать это, а потом мыть его» - вспомнил я, как однажды говорил мне мой одноклассник, у которого была собака. Просто мытье шерсти собаки не очистит ее от грязи, но если дать шампуню время, он сделает свое дело, проникнув глубоко в шерсть. По крайней мере, это была теория. Теперь нужно проверить её.
[ Фер, прежде всего я собираюсь расчесать твою шерсть, чтобы распутать её. ]
[ Хорошо, ладно. ] – казалось, что он немного успокоился. Опять же, вероятно, что подобная процедура была для него впервые за все тысячелетие. Я принялся работать с шерстью Фера, используя щетку, которую я купил в «Net super». Предположительно её используют для большинства собак, но Фер слишком большой, поэтому я не был уверен в её работе. К сожалению, они не продавали щетки для Фенрира.
[ Ой… Эй, полегче? ] – проворчал Фер. Могучий Фер не смог справиться с небольшим дискомфортом? Я был удивлен.
[ Простите, извините. ] – извинился я. Я осторожно очистил шерсть Фера. В некоторых местах шерсть особенно затягивалась, забиваясь матовыми волосками прямо в щетку, дергая кожу. Это была тяжелая работа, так как его туловище было таким большим, как у коровы.
[ Хах, она работает… ] – комки шерсти Фера начали распутываться, когда я принялся упорно работать щеткой. Это было нелегко, особенно вокруг его живота, у которого было действительно большое количество толстых завитков шерсти, но мне, в конце концов, удалось очистить его. В итоге около меня располагалась гора шерсти, высота которой достигала самого Фера… Я избавился от них, выкопав яму с помощью магии земли.
После расчесывания, я приготовил шампунь. Сначала я вытащил свою ванну из хранилища предметов.
[ Суи, можешь проснуться? Мне нужна твоя помощь на мгновение. ] – услышав мои мысли, Суи немедленно вылезла из сумки.
[ Что такое, аруджи? ]
[ Можешь влить сюда немного воды, пожалуйста? ] – указал я на ванну.
[ Я поняла… ] – Суи наполнила ванну водой, а после я добавил маленький огненный шар, дабы разогреть её. После взбалтывания воды, я проверил её температуру. Было немного горячо, поэтому я попросил Суи добавить еще холодной воды. Теперь температура останется такой благодаря волшебной и чудесной ванне (МОЕЙ ванне). Я зачерпнул горячую воду в ведро и вылил её на Фера.
[ Агрх… ] – Фер вздрогнул и попытался отступить. Казалось, что могущественному Фенриру не нравилось быть мокрым. Я продолжал черпать и заливать его горячей водой. Это заняло какое-то количество времени, так как Фер был довольно-таки большим, чтобы быстро впитать в себя воду. Фер продолжал все больше и больше нервничать.
[ Ты еще не закончил? ] – проворчал он.
[ Я стараюсь. Просто ополоснуть тебя – уже тяжелая работа, Фер. ] – сказал я, наливая на него очередное ведро воды.
[ Разве ты не можешь использовать магию воды Суи? ] - было ясно, что он хотел, чтобы это побыстрее закончилось.
О, возможно ли это? У Суи было благословение Русалки, поэтому она может делать всевозможные вещи, связанные с водой, да и в конце концов, она ведь слизь…
[ Суи, ты можешь всосать горячую воду из ванны и распылить её на Фера, словно дождь? Совсем немного. ] – добавил я, вспоминая силу резака воды, который отрубал головы виверн, как маргаритки на лугу.
[ Хорошо, я сделаю это… ] – говоря это, Суи протянула свое щупальце в ванну, всасывая горячую воду и растягивая еще одно щупальце с другой стороны её тела. Горячая вода извергалась с конца щупальца, словно из шланга.
[ Что-то вроде этого? ] – кончик её щупальца расправился, и горячая вода полила, как будто из душа.
[ Да, отлично. Как и ожидалось, Суи может это сделать. ]
[ Уфуфуф, Суи великолепна? ]
[ Да, Суи. Можешь ли ты продолжать делать это, пока я не закончу мыть Фера? ]
[ Да легко! ] – подтвердила Суи. С помощью душа Суи, я получил огромное преимущество, ведь теперь шерсть Фера была полностью пропитана водой. Время для шампуня. Я планировал использовать шампунь для собак, который купил вчера. Но на самом деле это был шампунь, согласно этикетке, подходящий, как для собак, так и для кошек. Я выбрал его на основе отчета ветеринара, который рекомендует различные продукты для ухода за домашними животными. Он пишет, что этот шампунь оптимален для поддержания здоровья кожи домашнего животного, и его можно использовать и для котят, и для щенят, потому что он достаточно нежный. Конечно, я не сказал это Феру. У другого тюбика была функция кондиционера. Судя по этикетке, после промывки, шерсть окрепнет и станет более мягкой. Он был немного дороговат, но я купил его, потому что он обещал быть хорошим.
Следуя инструкции, я втер шампунь в шерсть Фера, начиная от шеи и до его плеч, опускаясь до спины, а затем снова поднимаясь к шее. На этот раз я делал все против шерсти, чтобы шампунь хорошо впитался вплоть до его кожи. Я делал все аккуратно, так как в инструкции сказано, что это поможет успокоить собаку, и побудит её к сотрудничеству, по крайней мере, так было в теории.
Я добавил еще шампуня, продолжая работать: [ Фер, чувствуешь зуд или жжение? ]
[ Ммм, все в порядке. Если хочешь, можешь приложить еще больше усилий. ]
О, я вижу, что Фер захотел, чтобы к нему относились, как к собаке. Тогда уж… Я принялся мыть еще усерднее, энергично протирая шерсть. Очевидно, что именно этого хотел Фер.
[ Оооо да, там, там… и там. ] – ликовал Фер, указывая мне на нужные места.
[ Ооо, это так классно… ] – Фер, разве ты не говорил, что тебе не нравится мокнуть? Спина, бока, живот, лапы; наконец-то я закончил. Втирание шампуня в шерсть, кажется, смягчило её. Теперь, осталось последнее – его голова. Я не был уверен в том, что нужно использовать шампунь там. Не люблю, когда он попадает мне в глаза, поэтому я использую чистую горячую воду.
[ Эй, Фер, пришло время вымыть лицо. Можешь просто умыться? ]
[ Мое лицо? Нуу… я могу выдержать это. Сделай это быстро. ] – сказал Фер и смело закрыл глаза. Фер действительно не увлекался всеми этими вещами, будучи легендарным демоническим зверем, который поразил одного из высокопоставленных монстров! Бах. И теперь он боится горячей воды. Я не должен смеяться, я не должен смеяться… не должен.
[ Ты сейчас смеешься надо мной? ] – Фер подозрительно посмотрел на меня.
[ Я… я не смеялся. ] – отрицал я, отчаянно пытаясь держать серьезное лицо. Сменим тему. – [ Суи, можешь налить еще горячей воды? ]
[ Да… ] – Суи начала откачивать все больше воды из ванны, направляя поток воды на лицо Фера.
[ Нууу… ] – заскулил он, отстранившись, когда поток воды достиг его лица.
[ Фер, стой прямо, чтобы я смог вымыть тебе лицо. ] – упрекнул я. – [ Будь храбрым. ]
[ Нууу… ] – продолжал он хныкать. Он пытался оставаться мужественным, пока я тщательно смачивал его лицо водой. Наконец, с этой частью было все покончено.
[ Теперь я буду смывать шампунь. ] – сказал я, хватаясь за кончик щупальца Суи и распыляя свежую горячую воду на тело Фера, тщательно промывая его и не оставляя пузырьков. Влажная шерсть Фера стала мерцающей, чистой и гладкой.
[ Да, это очень хорошо. ] – сказал я, возвращаясь, чтобы полюбоваться на свою работу.
[ Фуу… ] – Фер, казалось, был рад.
[ Все, я закончил. ] – объявил я.
[ Все наконец-то закончилось? ]
[ Теперь мне нужно вытереть тебя полотенцем… ээ, встань-ка. ] – я поднял очень большое банное полотенце, а Фер энергично встряхнул своим телом, словно собака после ванны.
[ Э, Фер? ] – я полностью промок.
[ Что? О, извини. ] – сказал Фер искреннее.
[ Тебе совсем не жаль, не так ли? ] – посмотрел я на свое промокшее тело. – [ Я полностью благодарен тебе! ] – я выплюнул какое-то количество воды, что попало мне в рот. Это была моя собственная ошибка, но я должен был понять, что он сделает что-то подобное. Иногда я забываю, что Фер был просто большой собакой. Я снова выплюнул. На этот раз это оказалось смесью воды и шерсти Фера. Агрх. Я намеривался вымыть Фера, но в итоге сам получил душ. Хаа.~
Кстати о Фере, после того, как встряхнулся, теплый ветерок проник в его шерсть. Казалось, что благословение богини Нинрил может создавать подобные вещи, а не только уничтожать врагов.
Фер определенно не был заинтересован в том, чтобы промокнуть. Казалось, что он был доволен окончательными результатами своей ванны, сказав: «Ничего себе», когда посмотрел на свое чистое тело. Его глянцевая шерсть блестела, как серебро. Нужно теперь поддерживать её в таком состоянии.
[ Мне нужно будет мыть тебя. По крайней мере раз или лучше два раза в месяц, Фер. ] – объявил я.
[ Что Эй, ты не закончил с этим? ] – ворчал Фер, не в состоянии оторвать глаз от своей чистой шерсти.
[ Что ты говоришь? Это плохо для твоей кожи, чтобы она оставалась грязной. ] – ругал я его. – [ Ты так смотришь на свою шерсть, разве ты не счастлив, не так ли? Нам придется регулярно мыть её, чтобы она выглядела таким образом. ]
[ Ну, нет, на самом деле… ] – конфликтовал он сам с собой. Намочить – нет, быть блестящим – да. Давай, Фер, признай это…
[ Теперь ты отлично выглядишь, и ты это знаешь. Настоящий Фенрир с гладкой серебряной шерстью. Ты не хочешь возвращаться к тому неряшливому Феру? Это такое удручающее зрелище. ]
[ Ну, грязный Фенрир… ] – Фер все еще был не уверен, балансируя…
[ Ты можешь сохранить свою шерсть в том случае, если будешь регулярно её мыть. Не волнуйся, я помогу сделать это правильно. ] – настало время моего козыря. – [ Эй, Суи, как думаешь, как Фер выглядит сейчас? ]
[ Ммм, шерсть Фера такая красивая и пушистая! ] – радостно скакала Суи.
[ Смотри, даже Суи согласна со мной. ] – прими это, Фер.
[ Тогда я буду мыть шерсть один или два раза в месяц. ] – Фер поднял глаза. – [ Но это все. Не более! ] – заявил он. Да-да, Фер, сформулируй закон, расскажи, как он работает. Мне было все равно, это означало, что я больше не буду сидеть на грязном Фере во время наших путешествий. Достаточно тщательной мойки один или два раза в месяц.
На следующий день я посетил магазин Ламберта, так как меня интересовало, как продается мое мыло, шампунь и остальные предметы.
[ Добрый день, Ламберт ] – сказал я, и помощник сразу отвел меня к месту, где работал Ламберт.
[ О, Мукода, рад тебя видеть ] – поприветствовал меня Ламберт с широкой улыбкой.
[ Мое мыло и шампунь хорошо продаются? ] – осведомился я, переходя к делу.
[ Да, очень хорошо. Я изначально думал использовать штатных сотрудников магазина, чтобы продавать эти предметы, но… ] – как пояснил Ламберт, рекламная компания Мэри была довольно успешной и, более того, дамы, которые купили мыло и шампунь у нее, должны были рассказать об этом своим друзьям, чтобы привлечь больше клиентов.
[ Как вы можете видеть, Мэри лично демонстрирует все предметы, которые также значительно увеличили продажи. ]
В углу магазина, где были выставлены мыло и шампунь, Мэри с энтузиазмом что-то рассказывала одной леди, заставляя её прикоснуться к её волосам. Клиентка, казалось, удивился, коснувшись волос Мэри, с жадностью обсуждая последствия шампуня с женой Ламберта.
[ Благодаря Мэри, продажи просто отличные. Но товары, которые я купил у Мукоды, имеют самое высокое качество».
Хитом продажи являлось более дешевое мыло без запаха и шампунь для полоскания. Казалось, они будут распроданы в короткое время. Более низкая цена сделала их легкодоступными для покупателей. Наборы ароматизированного мыла, шампуня и кондиционера, похоже, были популярны среди дам, которые были более состоятельными, и почти две трети из них были уже проданы. Хотя маски для волос были особенно дорогими, кажется, что Мэри продала почти одну треть моей оригинальной продукции в одно и то же время. Я был удивлен.
[ Я также удивлен уровнем продаж ] – сказал Ламберт. – [ Я недооценивал усилия, которые женщины прилагают в погоне за красотой ] – он пожал плечами. – [ В одно время, почему-то некоторые клиенты покупали по пять штук высококлассного ароматического мыла, только из-за запаха. ]
Этот мир во многом отличается от моего, но одержимость женщин красотой является универсальной константой. Моя старшая сестра – красивая отаку, говорит подобные вещи: «В наше время парни, которые не заботятся о себе – плохие». Когда я был моложе, проживая с не й в доме родителей, она экспериментировала со всеми видами новых шампуней и кондиционеров, а также лосьонами для лица и тела, которые вот-вот появлялись на рынке. Если что-то оставалось полупустым, то она всегда отдавала это мне.
[ Продажи кожаных изделий в нашем основном бизнесе также преуспевают, на удивление ] – добавил Ламберт. Дамы, которые приходят покупать мыло и шампунь, также замечают большое количество кожаных изделий, поэтому они часто приобретали и их. Женские сумки были популярным предметом, они, казалось, хорошо сочетались с уходом за волосами и мылом, которые продавала Мэри. Хорошо одетые мужчины, которые иногда сопровождали дам, также часто испытывали соблазн некоторыми из более регулярных предложений магазина.
[ Я не ожидал, что продажа таких вещей, так повлияет на продажу сумок ] – улыбнулся Ламберт. – [ Но в любом случае я очень доволен, что не просчитался на этот счет.] – я не был удивлен тому, что он был рад улучшению продаж своих обычных изделий из кожи.
[ Итак, давайте поговорим о бизнесе…. ] – я спросил о новых заказах, которые Ламберт хотел обсудить со мной. Кажется, что Ламберт теперь был убежден, что Мэри может продавать мыло и шампуни из первого пробного заказа, который я предоставил с небольшими трудностями. Мы быстро договорились о следующем заказе; самое дешевое мыло х 600 штук, мыло с ароматом розы х 200 штук, шампунь для полоскания х 500 штук, шампунь и кондиционер х 200 комплектов, и, наконец, 60 банок масок для волос. Некоторое из заказа меня удивило. Он хотел 600 кусков дешевого мыла?
По словам Мэри, для обычных людей, которые не являются ни аристократами, ни купцами, даже самое дешевое мыло без запаха было дорого, но она продала такое мыло людям, сотрудникам гильдии и даже женщинам-авантюристам, которые были готовы заплатить за них. Оказывается, что было ошибкой помещать душистое мыло в сумочки, объяснила Мэри, поскольку запах привлек внимание обычных женщин, посещающих магазин. Возможно, они не могут позволить себе туалетное мыло, но обычное мыло часто было доступно. Ламберт ожидал, что в будущем они смогут продать еще больше кусков простого мыла.
[ Поскольку заказ довольно велик, ты можешь заполнить бутылки здесь, Ламберт? ] – спросил я, рассматривая, как много работы придется сделать самостоятельно. – [ Я могу принести маски, и ты будешь продавать их сам. ]
[ Да, это нормально ] – сказал Ламберт, задумавшись. – [ Кроме того, если кто-то уже покупал шампунь, маску для волос, и они вернут контейнеры, мы сможем снова наполнить их в магазине. ] – я вспомнил, что предлагал нечто подобное раньше, и, очевидно, Ламберт вспомнил мой комментарий, что было не удивительно для такого мастера, как он. Во всяком случае, это было облегчением для нас, ведь мне не пришлось бы заполнять почти тысячу бутылок.
[ Хорошо, тогда я принесу все завтра. ] – мне нужно было спешить и приступить к работе, как только я вернусь в гостиницу, ведь я не ожидал столь большего заказа. Я не мог использовать упаковки, которые я купил через «Net super», поэтому мне пришлось бы декантировать жидкости и некоторые контейнеры, которые я получил на местном уровне. По дороге домой я остановился и пошел искать все нужное в местном магазине, где я позже купил деревянные ящики и несколько больших банок, прежде чем вернуться в гостинцу.
◇ ◇ ◇ ◇ ◇
Как только я вернулся, я сразу же начал готовить заказ, полученный мной от Ламберта. Я купил много вещей из «Net super». Заказ на самое дешевое мыло – 600 упаковок, составлял три ящика, поэтому мне нужно было купить 200 упаковок. Оказалось, что максимальное число, которое я могу заказать за раз, составляло 99, поэтому я заказал 99 упаковок, а потом еще 99.
Заказ на мыло с ароматом розы составлял 200 упаковок. Поскольку каждая упаковка содержала 3 кусочка, я заказал 67 упаковок. Я мог сделать это только в одном порядке, так как все было меньше 99. Это составило 201 упаковку, так как сохранил одно мыло для собственного использования. Заказ на шампунь составлял 500 бутылок. Три бутылки в один мешок, поэтому я купил 167 упаковок. Это было немного больше, чем в запросе, но я решил пожертвовать ради Ламберта. Заказ на шампунь и кондиционер состоял из 200 бутылок. Я снова купил наборы для заполнения, по 67 штук, и снова оставил несколько лишних для Ламберта. Наконец, маски для волос, по 30 пачек. Я также купил 60 банок.
Я проверил все количество, которое заказал, убедившись, что ничего не пропустил, прежде чем начал распаковывать и декантировать все предметы. Простое мыло было развернуто и упаковано в деревянные коробки, затем я сделал то же самое с ароматизированным мылом.
[ Ого, я устал, но мне нужно еще все разобрать ] – я продолжил открывать шампуни и заливать содержимое в большие банки с крышками. Я думаю, что они использовались в этом мире для фруктовых вин или консервирования, каждый из которых вмещает по 8 литров. Я лил, лил и лил, в конце концов, наполнив 13 бутылок с шампунем.
Я сделал то же самое с шампунем и набором кондиционеров, заполняя более крупные бутылки. Наконец я дошел до масок для волос, кладя по четыре маски в каждую стеклянную банку.
[ Ах, наконец-то я закончил! ] – к тому времени, когда я закончил, солнце уже садилось за горизонт. Время ужина?
[ Аруджи, Фер голоден и ждет тебя ] – заявила Суи. Да, я взял Суи и поспешил к Феру.
◇ ◇ ◇ ◇ ◇
Когда я пришел, Фер выглядел сердитым. Что ж, грубее, чем обычно.
[ Эй, где ты был? ]
[ Прости за то, что я опоздал, сегодня у меня есть вкусное для тебя. ] – я достал горшок тушеного мяса из хранилища предметов. Я приготовил его накануне вечером, так как у меня было время для этого. У меня было хорошее ощущение, что более медленно приготовленное мясо будет отличным. Я поставил две порции говядины перед двумя обжорами.
[ Хорошо, осторожнее, оно горячее. ] – предупредил я, когда поставил блюда.
[ Это первый раз, когда я такое пробую. Что это… ] – подозрительно спросил Фер, запах поразил его. Дорогая Суи уже ела с наслаждением, в то время как Фер нуждался в помощи.
[ Ооо, это мясо настолько мягкое, что оно просто тает во рту! ] – сказал Фер невнятно.
[ Это действительно так. ] – добавила Суи. – [ И так вкусно! ]
Тушенное мясо говядины, по-видимому, было популярным среди двух обжор.
[ Второе! ] – хрипели они. Я разлил по блюдам еще больше тушенного мяса, принявшись после есть свою порцию с французским хлебом, окуная его в соус.
Ооо, мясо такое нежное, прямо разваливается во рту. Так вкуснооо. Хотел бы я добавить грибы, может быть, использую их в следующий раз.
Я купил французский хлеб, потому что думал, что лучше есть говядину с чем-то хрустящим, но чистая версия французского хлеба на самом деле довольно мягкая, а не твердая. Я не был очень удивлен, так как дома я никогда не мог найти подходящий французский хлеб, кроме как в специализированных пекарнях. Я думал, что это были хрустящие хлебцы Я ел этот черный хлеб, когда путешествовал вместе с командой «Железной воли». Просто есть его сам по себе, было не очень вкусно, если только с говядиной. Я решил купить этот черный хлеб и сохранить его для следующего раза.
[ Второе! ] – разве это не третий раз? Без разницы. Я вытащил еще немного тушеного мяса. Фер заметил французский хлеб, который я ел с мясом.
[ Ну и что это вкусное ты ешь? ]
[ Ах, да, мне нравится есть говядину с хлебом. ] – подтвердил я. Я знал, что это случится. Накуплю хлеб, хлеб, хлеб… ах.
[ Тогда я хочу попробовать тоже. ] – объявил Фер. Ранее его безупречная морда была испачкана соусом. Я же только тебя вымыл.
[ Суи тоже хочет. ] – да-да. В заказе появились два французских хлеба. Я разрезал их и погрузил в рагу из говядины на двух блюдах.
[ Попробуйте это, я добавлю больше, если вам понравится. ]
[ Умм… ] – разбушевался Фер. Суи тоже колебалась.
[ Ну, это действительно вкусно. Хлеб впитывает соус и делает его восхитительным. ] – сказал Фер, поднимая голову.
[ Это и вправду так. ] – ворвалась Суи. – [ Тушеное мясо вкусное, когда ты ешь его с хлебом. ]
Фер и Суи, казалось, хотели есть мясо именно с хлебом, требуя больше «второго» (четвертого, пятого, я потерял счет), прежде чем, наконец…
[ Фух, я полон ] – сказал Фер, откинувшись наконец. – [ Похоже, что Суи тоже наелась. ]
[ Мы оба наелись. ] – согласилась Суи.
[ Фуххх… возможно, я слишком много съел. ] – хмуро уставился Фер, облизывая свою грязную морду, чтобы вкусить последний соус. Правильно. Я заглянул в горшок, который теперь бы пуст. Это оказалось хитом у моих двух прожорливых товарищей. Я должен буду приготовить это еще раз, когда у меня будет время. И добавлю грибы!
Я прибыл в магазин Ламберта, доставив готовый товар, который он заказал накануне. Я предоставил коробки и банки, содержащие шампунь, кондиционер и маски для волос. Как обычно Фер и Суи сопровождали меня, но, они совсем не обращали внимания на мой бизнес, который был в самом разгаре. Фер спал за моим стулом в приемной, а Суи, конечно же, в своей сумке.
[ Да, как я и просил ] – улыбнулся Ламберт. – [ Я должен был оформить этот заказ раньше, так как у нас уже закончился весь товар ] – Ламберт положил руку на один из ящиков, содержащих более дешевое мыло и продолжил говорить. – [ Что касается оплаты, все составляет более 100 золотых монет. Могу ли я заплатить крупными золотыми монетами? ] – спросил он.
Я кивнул. – [ Да, все хорошо ] – вчера я работал слишком упорно, поэтому общая сумма составляет 612 золотых монет. Я уже стал привыкать к тому, что получаю такие большие деньги. Это больше не шокировало меня. Я даже не задумывался. Когда я жил в Японии, я часто сталкивался с тем, что у меня оставалось небольшое количество денег, до того, как я получу зарплату. Я действительно не ожидал, что пребывание в другом мире будет настолько прибыльным… Да, это тебе не отсчитывать каждую медную монету.
[ Ну вот, 60 крупных золотых монет и 12 обычных] – сказал Ламберт, положив деньги прямо передо мной на стол. – [ Пожалуйста, проверь ] – как обычно, монеты стояли стопками. Все было правильно. 60 крупных золотых монет, каждая из которых стоила как 10 обычных, плюс еще 12 обычных, и всего получается 612 золотых монет.
[ Да, все правильно ] – подтвердил я. Ламберт сказал, что между торговцами принято использовать крупные золотые монеты, если выплаты составляют более 100 золотых монет. Это сделано для того, чтобы облегчить торговлю, особенно если у купца не было хранилища предметов. И наоборот, одной крупной монеты было слишком много для обычных ежедневых транзакций, таких как покупка пищи или оплата входного налога в город. Конечно, у меня было много обычных золотых монет, как и количество предметов. Кроме того, монета из белого золота равноценна 100 обычным золотым монетам. Она представляет собой монету из сплава мифрила и золота. Ее используют в расчетах между странами или богатые торговцы, осуществляющие очень крупные сделки.
Когда Ламберт договорился о том, чтобы деревянные ящики и банки доставили на склад, я кое-что вспомнил.
[ О да, у меня есть еще кое-что, о чем я бы хотел спросить у тебя. Могу ли я приобрести здесь плащ? ] – спросил я.
[ Ну конечно, мы также принимаем комиссионные товары, изготовленные на заказ, поэтому проблем с этим точно не будет ] – объяснил Ламберт. - [ Какую кожу ты хочешь использовать? ]
[ Ну, видишь ли… ] – я объяснил Ламберту, что хочу использовать именно кожу виверны.
[ О, виверна… ] – его глаза расширились. – [ Я слышал, что рядом с городом появилась стая виверн. Вскоре она была подчинена, но я и понятия не имел, что ты Мукода был вовлечен в это дело… ] – Нет, это был не я, а Фер и Суи, но я не сказал это Ламберту. Вместо этого я настоял на своем.
[ Поэтому я бы хотел, чтобы ты сделал мне плащ и пояс из кожи виверны ] – попросил я.
[ Я всегда хотел поработать с кожей виверны ] – сказал Ламберт с отстраненным видом на лице. Он кивнул. - Я с гордостью принимаю твой заказ. Это возможность для моего магазина, которая выпадает лишь раз в жизни ] – о, работа с кожей виверн необычна? Я говорил с мастером гильдии о его плаще, но он не говорил мне, что его очень сложно изготовить. Я думал, что это легко.
[ Тем не менее, для работы с кожей виверны потребуется некоторое время. Ничего? ]
[ Как много времени это займет? ] – спросил я.
[ Хммм… ] – Ламберт посмотрел в потолок, задумавшись на мгновение. – [ Это займет около шести месяцев… ] – Правда? Когда я вернулся в гильдию авантюристов, Йохан сказал, что ему снова потребуется мифриловый нож для разделки виверн, которых я им продал, поэтому изготовление плаща и пояса может занять очень много времени из-за сложной работы с кожей. Ну, я не торопился, поэтому мог подождать и полгода.
[ Понимаешь, даже если ты сам сможешь поставлять себе такую кожу, для некоторых людей работа с ней может быть необычной, и, конечно, им потребуется время для выполнения своей работы. Цена, ну…. ] – Ламберт смог дать только оценку стоимости заказа, это будет стоить не менее 500 золотых монет.
Теперь я легко мог позволить себе приобрести плащ и ремень, после того, как заплатил 370 золотых монет за мою ванну (МОЮ ванну!) два дня назад. Обычно, вещи, сделанные на заказ, стоят дороже, чем обычная одежда. Работа с кожей виверны была трудной задачей, поэтому она и стоила в соответствии с затратами времени и труда. Это сложно.
[ О, могу ли я оплатить эту цену оставшейся кожей виверн? ] – виверны были большими существами, и Ламберт должен был сделать мне плащ, пояс и даже обувь из кожи одной виверны. Но даже несмотря на это, у меня осталось большое количество неиспользованного материала.
[ Э-э, ты уверен? ] – спросил Ламберт. Он задумался на мгновение. – [ Кожа виверн очень редко бывает доступна на рынке, так что это может быть очень выгодно для меня… ] – покачал он головой. - [ Я не могу сразу согласиться, Мукода, мне нужно некоторое время подумать об этом, но это, безусловно, заманчивое предложение. Давай поговорим об этом позже? ]
Единственное, для чего я использую кожу виверн, это чтобы продать её за деньги, но сейчас я хочу заплатить ею взамен на плащ, пояс и обувь. В противном случае, я могу заплатить и наличными.
[ Тогда я был бы рад, если бы ты принял мой заказ, Ламберт. ] – сказал я. Ламберт кивнул, после чего я последовал за ним, вместе с Суи и Фером.
[ Да, я буду ждать тебя ] – сказал Ламберт, провожая меня к выходу. Мы вышли из магазина, отправляясь в гильдию авантюристов.
[ Так вы решили, куда вы отправитесь, после того, как уедете от нас ? ] – спросил мастер гильдии. Мы сидели напротив него, в теперь уже так знакомом нам офисе гильдии.
[ Похоже, мы отправимся к морю ] – я взглянул на Фера, который лежал рядом у стула.
[ Да, море. ] – он открыл пасть, обнажая свои внушительные клыки и облизывая их. [ С нетерпением жду съесть Кракена и морского змея. ]
«Прекрати пускать слюни, Фер, ты ведь в кабинете гильдии!» - сказал я телепатически.
[ В основном из-за этого ] – объяснил я мастеру гильдии, когда Фер снова закрыл рот.
[ Кракен и морской змей? ] – мастер гильдии поднял бровь. – [ На самом деле это названия очень внушительных монстров. ]
[ Ах, да, извини, я не знаю ничего о них, но Фер сказал мне, что они очень вкусные… ]
[ Они поистине восхитительны. Кроме того, приятно время от времени есть морепродукты. Если ты правильно приготовишь его, то он наверняка будет вкуснее просто сырого ] – да, ты говорил это раньше. Много раз.
[ Так или иначе, мы отправляемся к морю] – закончил я.
[ О, подождите-ка немного ] – мастер гильдии встал и достал небольшой лист бумаги из шкафа, раскладывая его на столе прямо перед нами.
[ Это карта этой страны и Королевства Эрман ] – объяснил он. Это была довольно подробная карта по сравнению с той, которую я видел в этом мире и купил по завышенной цене у изгоев и авантюристов, несколько месяцев назад. Мастер гильдии объяснил, что данная карта обычно продается гильдией авантюристов. Я следил за мастером гильдии, который указывал пальцем на карту.
[ Если ты отправишься на побережье, я буду признателен тебе, если ты пойдешь именно по этому маршруту. Эта дорога очень хорошо обслуживается, и она проходит через три самых больших города. Вероятно, что ты бы смог получить небольшой запрос о подчинении от гильдии трех городов. ]
[ Кажется, что это три самых крупных города? ]
[ Уезжая отсюда, ты сначала прибудешь в город под названием Клэр ] – продолжил мастер гильдии указал пальцем на город. – [ После этого ты увидешь город Доран, в котором есть свое личное подземелье ] – он указал на другой город. – [ И следующий город – Найхо, а после ты доберешься до Берлеана, который является портовым городом, расположенным на побережье].
Город Клэр –вероятно наш первый пункт назначения, нежели город Карерина. Казалось, что этот оживленный город, знаменит ткачеством и является популярным местом для торговцев, которые ищут красочные нити и ткани. Следующим городом был Доран, который, судя по названию, имел свое собственное подземелье. Он привлекает к себе огромное количество авантюристов и торговцев, поэтому, создается впечатление что, это очень большой город. Город Карерина был пятым по величине городом королевства за пределами столицы, и тремя городами-подземельями данной страны. Наличие подземелья означает, что город будет процветать и расти. С нетерпением ждал их посещения.
Третий город на нашем пути – Найхо, он представлял собой город гончарных мастеров, продающих много керамических изделий. По-видимому, это они изготовили ванну, которую я купил (МОЮ ванну!). Наконец, мы прибыли в Берлеанский морской порт, знаменитый своими свежими морепродуктами.
Мастер гильдии объяснил, что моря данного мира насыщены опасными монстрами, поэтому рыбалка – это очень опасное занятие, но рыбаки Берлеана выходят в море, несмотря на неоднократные столкновения с такими монстрами в их трудовой жизни. Я решил, что они должны быть действительно преданными своей работе. Они обязаны быть очень смелыми, чтобы не бояться столкнуться с такими ужасами, и я восхищался их смелостью. Все это означало, что там продавалось небольшое количество морепродуктов, которые я, как японец, с нетерпением ждал. О да.
[ Я предлагаю остановиться в Доране по нескольким причинам ] – продолжал мастер гильдии, в то время как мой разум был занят мыслями о морепродуктах. – [ есть много оружейных магазинов, которые специализируются на доспехах для авантюристов. Еда там тоже очень хорошая ] – сказал мастер гильдии, и увидел как уши Фера зашевелились. – [ А также, вы легко сможете продать там редкие предметы. Если у тебя будет время, то ты должен исследовать подземелье. ]
[ Подземелье? ] - вмешался Фер. – [ Раньше я никогда не был в подземелье в человеческом городе. Звучит интересно. ] – Фер, это неправильно. У меня было плохое представление о том, куда это зайдет…
[ Подземелье? Мы сражаемся? ] – Суи вылезла из своей сумки.
[ Да, правильно, Суи. Мы пойдем в подземелье ] –безрассудно сказал Фер.
[ Подземелье! ] – сказала Суи, взволнованно вскакивая.
[ Эй, Суи, перестань прыгать. Мы не пойдем в никакие подземелья. ] – сказал я телепатически. Я неохотно вспомнил мой предыдущий опыт посещения подземелий. Я никогда больше не пойду туда.
[ Да, Суи, в подземелье. ] – продолжал Фер, полностью игнорируя меня. – [ Скоро мы там будем. ]
[ Эй, Суи тоже хочет пойти в подземелье… ]
[ Нет, я сказал, что не собираюсь идти. ] – я отчаянно хотел сменить тему. Я повернулся к мастеру гильдии, который смеялся, слушая наш разговор, когда я телепатически разговаривал с Суи, в то время как с Фером говорил вслух.
[ Как только мы получим вознаграждение за подчинение виверн и шесть оставшихся у Йохана монстров, мы уйдем. Все должно произойти послезавтра ] – сказал я ему внезапно.
[ Я вижу, что вы действительно спешите попасть в это подземелье ] – сказал он с улыбкой, недопонимая мое несогласие, адресованное Феру. Я должен разобраться с ним по этому вопросу, оставив свои усилия для будущих разборок с Фером и Суи. – [ Я сообщу другим гильдиям о твоем приходе. Я уверен, что в Доране должны быть хоть какие-нибудь запросы на подземелье, которое, как ты знаешь, привлекает высокопоставленных монстров. ] – нет, я не думаю, что мне нужно было это знать…
[ Я понял. ] – сказал Фер. – [ Мне не потребуется много времени, чтобы позаботиться о подобных припасах. После этого мы можем отправиться в подземелье? ]
[ Да, конечно. ] – сказал мастер гильдии. – [ Я проинформирую мастера гильдии города Доран о ваших планах. ]
[ Хорошо, я с нетерпением жду возможности покорить подземелье в человеческом городе]
[ Суи тоже с нетерпением ждет этого ] – вмешался в разговор боевой маньяк по имени Суи!
[ Нет, я ни в коем случае не войду в подземелье. ] – запротестовал я телепатически, но Фер не слушал, прикрывая глаза и принимаясь храпеть. Я подумал, что он просто притворяется спящим, чтобы не слушать меня. Он приложил все усилия, чтобы сделать это. Иногда мне было с ним трудно.
[ Ха-ха, в любом случае у вас есть свои дела, Мукода. ] – рассмеялся мастер гильдии.
[ Да, нелегко путешествовать с этими двумя.] – согласился я.
[ Поскольку вам понадобится эта карта, я предоставлю её вам. ] – сказал он, скручивая карту и протягивая её мне. Я с благодарностью принял подарок.
[ Понимаю, благодарю. Пожалуйста, известите мастеров гильдии других городов о нашем путешествии. Мы собираемся им помочь. ]
[ О, конечно. ] – сказал мастер гильдии. – [ Думаю, что гильдия авантюристов в Доране сможет разобрать земляного дракона для тебя. Я сообщу им об этом. ]
[ Большое спасибо. ] – сказал я. – [ О, можно ли мне передать сообщение, если торговец Ламберт захочет со мной связаться? ]
Я узнал, что различные гильдии авантюристов могут передавать сообщения туда и обратно, используя какой-то волшебный инструмент. Они пользуются именно им, чтобы сообщить другим гильдиям о нас. Я надеялся, что смогу проинформировать их сам. Надеюсь, что сотрудник гильдии Сандра сообщит им обо всех наших планах…
[ Ха, ты знаком с Ламбертом? ] – спросил мастер гильдии. Оказалось, что он тоже был знаком с ним, что свидетельствовало о высоком статусе Ламберта.
[ Да, у нас есть деловая договоренность. Я попросил его сделать плащ из кожи виверн, но это займет какое-то время, прежде чем он будет готов. ]
[ Понятно, мы передадим тебе сообщение, если Ламберт захочет связаться с тобой. ]
[ Спасибо, мы вернемся послезавтра. ] – как я уже говорил ранее. Фер «проснулся» и мы покинули гильдию авантюристов.
[ Мы идем в гостиницу? ] – спросил я Фера.
[ Да, сегодняшний обед – мясо виверн. ] – объявил он авторитетно, пуская слюни.
[ Да, знаю. ] – согласился я, начиная представлять себе вкус мяса виверн. Я понятия не имел какое оно, но Фер был очень решительно настроен по этому вопросу. Когда мы проверили мясо виверн, которое забрали со склада, оно напоминало хорошую и свежую мраморную японскую говядину. Что могло выглядеть вкуснее? Я уже с нетерпением ждал этого.
[ Сначала, Фер, я должен доставить кожу виверны в магазин Ламберта, поэтому нам придется не надолго задержаться. ]
[ Я понял, сделай это поскорее ] – Фер снова принялся пускать слюни. Неужели мясо виверн СТОЛЬ вкусное?
Когда я вошел в магазин, Ламберт был единственным, кто нахолдился в передней части помещения. Я сразу с энтузиазмом принялся за дело, поскольку Фер с нетерпением ждал ужин.
[ Ламберт, я принес шкуру виверны, как и было согласовано. ]
[ О, отлично! ] – Ламберт провел меня в гостиную в задней части магазина, где он сложил кожу виверны на стол.
[ Мне бы хотелось получить плащ, пояс с ножнами и обувь, пожалуйста. ]
[ Да, хорошо. ] – пробормотал Ламберт, неохотно отрывая глаза от кожи виверны, лежащей на столе. По крайней мере, он не слюнявился, как Фер. – [ Хорошо, ты не мог бы подождать немного? ] – он быстро вышел из комнаты, и вернулся через несколько минут.
[ Вот квитанция к твоему заказу и доказательства того, что именно я забираю кожу виверны. ]
Ламберт вручил мне деревянную бирку с сегодняшней датой. Я удивился, ведь на ней был даже написан тот факт, что я передал шкуру виверны Ламберту.
[ Поскольку я предоставлю тебе товар в обмен на этот документ, пожалуйста, не теряй его. ] – рассмеялся Ламберт. – [ Хотя в твоем случае, даже если ты потеряешь ее, все будет в порядке, поскольку я не смогу забыть тебя и твой заказ, Мукода. ]
[ Нет, я буду предельно осторожен, чтобы не потерять ее ] – сказал я. – [ Я с нетерпением жду возможности получить свой заказ через полгода. ] – подумал я. – [ Я собираюсь скоро покинуть этот город, Ламберт. Если тебе понадобится связаться со мной или узнать мое местонахождение, ты можешь поговорить с мастером гильдии авантюристов. Я сказал ему, что ты захочешь связаться со мной и он спокойно будет передавать мне любые сообщения от тебя. ]
[ О, ты собираешься оставить нас? ] – сказал Ламберт с удивлением. – [ Я у тебя в долгу! ]
[ Нет, спасибо за твою помощь. Я был бы рад остаться здесь. ] – конечно, все хорошо, кроме атаки виверн и буйных быков с кровавыми рогами, деревни гоблинов… но все эти проблемы в основном связаны с боевой манией Фера. - [ Я вернусь через полгода, когда плащ и другие предметы будут готовы. ] – поклонился я ему. – [ Еще раз спасибо. ]
[ Нет, это я должен тебя поблагодарить. Все будет готово к твоему возвращению. ]
[ Да, спасибо ] – после вручения Ламберту кожи виверны, мы вышли из магазина.
[ Эй, Фер, мы отправимся к океану сразу после получения денег за подчинение виверн и продажи вещей. ] - я не знал, может быть, он хотел немного дольше побыть здесь.
[ Да. ] – быстро ответил Фер. - [ Мне стало интересно, когда я услышал о подземелье. ]
[ Нет, мне все равно, сколько раз ты это скажешь, я не пойду в подземелье. Так или иначе, мы собираемся посетить город под названием Клэр, прежде чем доберемся до Дорана, где находится то самое подземелье. Тебе следует подождать. ]
[ Да, правильно. Мы должны принять эти запросы? ]
[ Да, но действительно ли они столь легкие для тебя, Фер? ] – я немного беспокоился, хотя видел, как Фер сражался с высокопоставленными монстрами, как сверхмощный монстр Фенрир, благословенный Богиней.
[ Эй, нет ничего, с чем я бы не мог справиться. Я исполню любые просьбы, ожидающие нас в Клэр, а после мы отправимся в прямо город с подземельем. ]
[ Мы не скоро туда доберемся. ] – поправил я его. – [ Эта страна дала нам разрешение отправиться туда, куда мы захотим, для того, чтобы выполнить несколько просьб. Я хотел бы побаловать себя и осмотреть достопримечательности во время посещения этого города. ] – я посмотрел на одежду, которую носил. – [ Этот город многим славится, особенно одеждой, поэтому я бы хотел купить себе что-нибудь новое, и мы останемся там на несколько дней. ]
[ Но подземелье…. ] – перестань ныть, Фер. Этот твой взгляд больше не работает на меня.
[ Подземелье в Доране не убежит, так что нам не нужно торопиться. Это хорошая идея, чтобы осмотреться, когда мы приедем. ] – твердо сказал я.
[ Может это поможет… ] – пробурчал Фер.
****
Через несколько минут мы вернулись в гостиницу, и Фер поднялся наверх.
[ Итак, что ты хочешь есть? ] – спросил я, излишне. Я уже знал, о чем думает Фер, с тех самых пор как мы побывали в магазине Ламберта.
[ Мясо виверны! ]
[ Да-да. ] – я достал немного мяса виверны из своего хранилища предметов. Независимо от того, как бы вы смотрели на это мясо, оно, очевидно, является очень качественным. Оно выглядело точно так же, как говядина А5 качества, которую иногда можно увидеть в журнале или в специальных шоу для гурманов. Мраморное мясо.
Говорят, что качество мяса будет зависеть от того, чем питалось животное, и просто глядя на мясо, я догадывался, что виверны, должно быть, регулярно едят что-то хорошее. Это был мощный монстр, хотя я уже думал об этом. На вид мясо выглядело действительно очень вкусным, независимо от того, что ело существо. Магия? Я вспомнил, что камни маны виверны, которые Йохан отдал мне, сделали что-то с ним? Я оторвал взгляд от мраморного мяса, размышляя о том, чтобы я смог приготовить.
[ Стейк. ] – пробормотал я, открыв «Net super». Учитывая очевидное превосходство мяса, я использовал только соль и перец, которые должны быть самого лучшего качества. Просматривая товар, только один продукт попался мне на глаза. Морская соль? Хорошо, я купил пакет дорогой соли для гурманов, а после перец. Я выбрал черный перец в специальной форме, чтобы он оставался свежим. Повернув верхнюю часть формы, я измельчил перец и нанес его непосредственно на продукт.
Здесь может быть только два дополнения к мясу. Я также купил вино, что насладиться таким простым блюдом. Время готовить. Во-первых, я нарезал мясо виверны на стейки, а затем положил небольшое количество масла в сковороду, постепенно увеличивая температуру. Я понял, что мясо виверны компенсирует недостающее количество масла. Я посолил и поперчил стейк с двух сторон, принимаясь готовить его. Мясо быстро приготовилось, поджарившись с двух сторон, поэтому я сразу же выложил его на тарелку.
Это выглядело очень вкусно. Хорошо, в первую очередь, вкус…
…Что ж. Я не мог в это поверить, насколько восхитительный был вкус. Он просто таял меж моих зубов, в то время как запах мяса наполнял мой рот. На вкус оно было также хорошо, как и на вид. Я вспомнил стейк, который попробовал в качестве бонуса на работе, но стейк виверны был еще лучше.
[ Эй, поторопись, тоже хочу есть. ]
[ Суи тоже хочет кушать… ]
[ Ой, извините, сейчас приготовлю для вас. ] – я снова нагрел сковородку. – [ Думаю, что мясо достаточно вкусное, чтобы приготовить его с солью и перцем. ] – объяснил я без необходимости. Я чувствовал себя недостойным, словно мясо виверны было слишком хорошим для меня.
[ Все хорошо, просто сделай это быстро. ] – приказал Фер, в то время, как из его пасти текли слюни.
[ Аруджи, поторопись… ] – подхватила Суи, прыгая с нетерпением.
Я запек мясные стейки, после чего они уменьшились в размерах.
[ О, приготовленное мясо виверны еще вкуснее. ] – объявил Фер, когда стейк исчез в его пасти за раз.
[ Это мясо такое нежное и вкусное, не так ли? ] – согласилась Суи, в то время как её стейк исчез, словно по волшебству.
Мясо виверны действительно восхитительно. Этот вкус нельзя представить, если не пробовал. Я начал готовить дополнительные стейки для Фера и Суи, прежде чем они снова скажут: «Еще!». Я положил кусочек, потягивая бокал вина. Такое вкусное мясо и вино, я чувствовал себя сибаритом.
Таким образом, все мы наслаждались мясом виверны. Фер и Суи ели, до тех пор пока полностью небыли удовлетворены, а я готовил им стейки снова и снова.
Поскольку мы собирались покинуть город на следующий день, я хотел приготовить множество различных блюд. Я снова позаимствовал гостиничный двор, чтобы закончить некоторые приготовления, в которых я так нуждался. Что же приготовить?
Я знал, что жареная пища была верным спутником моих двух компаньонов (и меня тоже, конечно). Я начал с мяса красного и черного змея, каменной птицы и гигантского додо, замариновав каждое в соли и соевом соусе. Затем я решил приготовить свиные котлеты, а также самые популярные куриные котлеты с сыром. Я достал оставшееся мясо из своего хранилища предметов, и принялся подготавливать котлеты для жарки. Я экспериментировал, сделав несколько куриных котлет с сыром, так как я знал, что Суи обожает их. Что дальше? Гамбургер? Но я только что израсходовал все мясо, что было передо мной… хорошо. Я использовал мясорубку, чтобы накрутить мясо орков и быков с кровавыми рогами. В конце концов, моя рука начала ужасно болеть, зато у меня было много мясного фарша, готового к употреблению.
[ Достаточно ли? ] – пожал я плечами. – [ Фух, я устал. ] – но что дальше? Вспоминая вкус мяса виверны, я подумал, что шабу-шабу или горячее сукияки, тонко нарезанное и быстро отваренное в супе, а после пропитанное в соусе, может быть очень вкусным. Толстые стейки мяса виверны были восхитительны, если были приготовлены должным образом. Позже я нарезал мясо для приготовления шабу-шабу, отправляя его прямо в мое хранилище предметов. Я считал, что горячее блюдо будет хорошим началом нашего путешествия.
Нарезая мясо виверны, у меня получилось большое количество обрезков. Глядя на них, меня посетило вдохновение – я бы мог приготовить гамбургеры из 100% мяса виверны. Я видел программу, как мясо из японской мраморной говядины, нарезанной должным образом, использовали для блюда истинных гурманов. Виверна должна подойти. Вспоминая, как ведущие добавляли в блюдо мускатный орех, я последовал их примеру. Обычно, по моему рецепту, я не кладу мускатный орех, но в этот раз стоило попробовать, так как я использовал высококачественное мясо. Ведущие сказали, что это улучшит вкус мяса. У меня не было мускатного ореха, потому что обычно я его не использал, поэтому я купил его в «Net super».
Сначала я мелко нарезал лук и пожарил его, пока он не стал коричневым, а после отложил его в сторону, чтобы он охладился. Я не запустил мясо виверны в мясорубку, вместо этого быстро и резко нарезал его острым ножом. Если бы я измельчил его слишком мелко, жир принялся бы разваливаться при жарке.
Я искренний сторонник «лука в гамбургере», поэтому я добавил его в нарезанное мясо виверны. Нарезанное мясо может показаться немного комковатым для некоторых гурманов, но я полагаю, что такая текстура добавит мясу особый вкус. Я добавил панировочные сухари, яйцо (для связки), немного мускатного ореха, соли и перца, принимаясь тщательно перемешивать смесь, прежде чем катать шарики и делать из них котлеты.
Я приготовил несколько котлет, жаря их около минуты на среднем огне, а после понижая её, еще в течение четырех минут, переворачивая и повторяя все вновь. Я добавил сакэ и кетчуп, как обычно накрывая сковороду. Я полагал, что это придаст мясу мягкость.
[ Они уже собрались, Фер и Суи…. ] – подумал я, глядя через плечо, в то время, как гамбургеры были готовы.
[ Аруджи… ] – оба уже поджидали меня. Какой сюрприз! Нет.
[ Вот вы где. ] – я выложил гамбургеры из 100% мяса виверн на блюда, и они сразу же принялись есть.
[ Ммм. ]
[ Ух ты, это очень вкусно… ]
Они принялись есть гамбургер из 100% мяса виверны. Наблюдая за ними, я не мог перестать есть, потому что я знал по своему горькому опыту, что им этого будет мало.
Ничего себе, сочный гамбургер, переполненный соусом! Грубо-нарезанная текстура мяса чувствуется очень хорошо во рту! Это боль, нарезать мясо ножом, но это определенно добавляет приятный вкус гамбургеру.
[ Ммм, это мясо виверны? ] – спросил Фер.
[ О, верно, можешь ли ты себе представить насколько оно может быть вкусным? ]
[ Конечно, очень вкусно, не так ли? Так как мясо нарезанное, вы можете почувствовать больше вкуса. ]
[ Да, очень вкусно… Суи хочет еще. ]
[ Я тоже. ] – сказал мистер обжора.
Я принялся готовить еще больше гамбургеров из 100% мяса виверны для Фера и Суи (и для себя). В конце концов, все остатки мяса, которые я хотел сохранить в своем хранилище для предстоящей поездки, были превращены в гамбургеры, которые сейчас хранятся прямо в животах Фера и Суи (и в моем, конечно, тоже. )
Я пожал плечами, вытирая последние капли соуса с губ. Они оба съели все, а остатки мяса виверны были приятным двойным бонусом.
На следующее утро мы отправились в гильдию авантюристов и, что стало нашим обычным делом, как только я появился, сотрудник гильдии отправился сообщить об этом мастеру гильдии. Поздоровавшись с ним, мы отправились на так знакомый нам склад, чтобы встретиться с Йоханом.
[ Я все сделал, сынок. ] – махнул он рукой, демонстрируя груду материалов лежащих рядом с ним. - [ Здесь мясо шести виверн, шесть камней маны и кожи для тебя. ] – я уложил мясо, камни маны и шкуры прямо в моё хранилище предметов, когда мастер гильдии начал объяснять все детали платежа, читая с листа бумаги.
[ Раскладка такова… ] – сказал он. – [ Первая часть – это платеж по требованию подчинения. Это был срочный запрос, так что это премиальный платеж в 840 золотых монет. В покупаемых нами материалах, есть 13 наборов клыков, каждый из которых стоит 169 золотых монет, а также 13 ядовитых мешков, которые вместе составляют 143 золотые монеты. 13 ядовитых жал вместе стоят 169 золотых монет ] - он провел линию на бумаге. – [ Ты продаешь нам шкуры и камни маны 5 виверн, поэтому получается 1000 золотых монет за кожу и 1650 за камни маны. Большое количество.] – он резко остановился, снова проверяя листок. – [ 3971 золотые монеты. ] – с удовлетворением он сложил бумажку. - [ Как и прежде, мы заплатим тебе 397 крупных золотых монет и одной обычной. Ничего? ]
Это было очень большое количество. Денег было настолько много, но ведь это не так плохо, я полагаю. Мы отправляемся в длинное путешествие, поэтому у меня была возможность потратить часть денег по пути. Что-то беспокоило меня, из того, что сказал мастер гильдии ранее.. ах, да, надо подумать…
[ Подождите, не говорили ли вы мне, что оплата будет около 2500 золотых монет? Эта сумма больше, чем обычно, верно? ] – подумал я, что он где-то ошибся.
[ О, моя оценка раньше? ] – кивнул мастер гильдии. – [ Это было основано на регулярных ценах на материалы виверны, но кожа была лучше, чем обычно, поэтому у нее такая высокая цена. Также существует срочность запроса на подчинения. ] – о, я вижу. – [ Подчинив прибывших виверн, ты стал нашим спасителем. Я мог бы призвать всех авантюристов С ранга, и даже Орден рыцарей, чтобы они сразились с вивернами, но мы бы понесли большое количество жертв, пытаясь одолеть монстров. Я увеличил сумму, которую мы платим тебе за подчинение виверн. ]
Так вот почему оплата была настолько высокой? Простите. Фер и Суи одолели всех виверн, что парили вокруг, отрубая им головы, а после били их, словно отбивные. Они даже не могли сопротивляться, ха-ха-ха. Я рад, что ты не видел .как Фер и Суи наслаждались этим, когда вернулись в гильдию авантюристов. Я решил купить что-нибудь для Фера и Суи в качестве награды. Это должно быть связано с едой, зная, какие они обжоры.
Фер и Суи слишком сильные. Суи особенно развилась, и продолжала набираться сил. Будет ли она развиваться дальше? Я не мог догадаться, но это было вполне возможно. Было почти страшно, насколько мощной она уже стала. Она все еще милая. Хотя я не должен волноваться.
Появился сотрудник с очень большим и тяжелым конопляным мешком. – [ Итак, вот 397 крупных золотых монет и одна обычная. ] - сказал мастер гильдии, вручая данный мешок мне. Я не стал считать деньги, ведь мне не хотелось казаться жадным. Гильдия авантюристов всегда была честна, имея дело со мной.
[ Ты покидаешь Карерину сразу? ] – спросил мастер гильдии.
[ Да. ] – подтвердил я. У нас было все, что нам нужно, тем более Фер хотел морепродуктов. Я тоже хотел увидеть этот мир.
[ Клэр, Доран, Нейхоф, мы уже отправили письма мастерам гильдий в каждый город. Пожалуйста, не забудь. ] – напомнил мне мастер гильдии.
[ Да, я понимаю. Мы будем прислушиваться к просьбам, посещая каждый город. Не волнуйся, я планирую все осмотреть. ]
[ Я многим тебе обязан. ] – сказал мастер гильдии. – [ Мастер гильдии каждого города с нетерпением ждет твоего приезда. ] – что ж, они ждут, чтобы мы пришли и справились с выдающимися высокопоставленными запросами на подчинения, но это было все как обычно. Они будут рады видеть нас.
[ Фер, Суи, и Я многим обязаны вам, гильдии авантюристов здесь, в Карерине. ] – ответил я довольно официально. – [ Помните, что мы вернемся через полгода, чтобы забрать предметы, которые я заказал у Ламберта, поэтому я снова смогу встретиться с вами. ]
[ Конечно, я буду ждать. ] – улыбнулся мастер гильдии, пожимая мне руку. – [ Пожалуйста, благополучного возвращения. ]
[ Да, сынок, чем скорее ты вернешься, тем скорее я начну работать и зарабатывать деньги. ] – усмехнулся Йохан, когда пожимал мне руку. Я закончил прощаться с мастером гильдии и Йоханом, и покинул гильдию.
[ Хорошо, пойдем? ] – сказал я Феру.
[ Угу. Чем скорее мы закончим с Клэр, тем лучше. Продолжай. ] – Фер очень хотел выдвигаться. Да-да, я думаю, что ты просто хочешь поскорее добраться до подземелья. Трудно, но я планирую остаться в Клэр на несколько дней – подумал я про себя, когда забрался на Фера, чтобы отправиться в путь, оставляя Карерину.
Фер побежал прямиком по дороге, соединяющей Карерину с нашим первым пунктом назначения, городом Клэр. Я постоянно просил его, быть помедленнее на тот случай, если я вдруг упаду, но он торопился, полностью игнорируя меня, как впрочем обычно. Я просидел так очень большое количество времени, без остановки, но все же… торговцы, авантюристы и другие путешественники, с которыми мы столкнулись (ненадолго) на дороге, были удивлены тому, как быстро мы проскакивали мимо них.
Фер наконец-то остановился. – [ Достаточно на сегодняшний день ] – объявил он. Я слез с его спины и с облегчением сел на твердую и неподвижную землю. Я прищурился, когда посмотрел на солнце. Еще не вечер…
[ Не слишком рано мы остановились? ]
[ Ну, может быть немного раньше, но ты устал, и я подумал, что ты можешь легко свалиться с меня. ] – забота Фера о моем благополучии немного удивила меня и, естественно, заставила меня заподозрить неладное.
[ Я бы не упал. ] – сказал я ему. – [ Но если бы такое случилось, я бы серьезно пострадал на такой скорости. Вот почему я так усердно держался за тебя. ] – ткнул я его в ребра. – [ Воспринимай все проще, хорошо? ]
[ Понял. Так или иначе, завтра мы доберемся до города под названием Клэр. ]
[ Эх, правда? ] – расстояние на карте заставило меня подумать о том, что это займет слишком много времени. Как Фер мог так быстро путешествовать?
[ Угу, на дороге все больше и больше было заметно следов человеческой деятельности, что означало, что впереди город. Должно быть это Клэр. Чуть дальше отсюда. ] – ну, не «чуть дальше отсюда». Вероятно, это означало довольно большое расстояние для нас, простых смертных, но не для Фера.
[ Если это так, то зачем нам тогда останавливаться? Еще не стемнело] – поинтересовался я.
[ Было бы не плохо добраться сегодня, но я голоден. ] – сказал Фер. У меня возникло ощущение, что он не говорит мне всю абсолютную правду, и сменил тему. Я сам проголодался.
[ Хорошо, подожди, пока я сделаю ужин. ] – сегодняшняя еда обязана быть шабу-шабу с тонко нарезанным мясом виверны в качестве основного ингредиента. Перед тем, как лечь спать вчера, я пропитал морские водоросли комбу большим количеством воды. Теперь мне пришлось купить овощи и тому подобное в «Net super». Что можно было подобрать? Китайская капуста, горчица из мизуны, морковь, и, конечно же, зеленый лук. Также я могу добавить немного опят и шимеджи. Что касается соуса для шабу-шабу, он должен состоять из цитрусового пондзу и кунжутного соуса.
Прежде всего, мне пришлось приготовить овощи. Я нарезал китайскую капусту на кусочки, после делая то же самое с зеленью, удаляя корни и нарезая её на кусочки длиной около 5 см. Морковь также была нарезана на маленькие тонкие полоски, как и зеленый рук. Я сделал все данным образом, чтобы они быстро приготовились, но оставались хрустящими. Я удалил корни опят и шимеджи, разделяя их на небольшие кусочки, готовые к приготовлению.
Я нагрел большой горшок с водой, а после достал из нее камбу, перед тем, как добавить мясо и овощи для шабу-шабу в кипящий бульон. Разложив мясо и овощи, я добавил к ним соус.
[ Фер, Суи? Вы проснулись? ]
[ Конечно проснулись. ] – Фер находился в обычном предвкушении, глядя на блюдо, что я только что приготовил.
[ Ужин, ужин… ] – вдруг появилась Суи из сумки. Время кушать.
[ Ну вот. ] – предоставил я шабу-шабу «прожорливому дуэту».
[ Ум, это мясо виверны? ] – спросил Фер, попробовав мое блюдо. – [ Оно немного похоже на что-то… ] – остальная часть его комментария была невнятной, так как он был глубоко погрузился в шабу-шабу. – [ Но я все равно съем его. ]
[ Да, в нем присутствует кисловатый вкус, но это освежает, чтобы позже ты смог съесть столько мяса, сколько хочешь. ] – сказал я, чтобы неизбежно не услышать слово «еще». Соус действительно обладал свежим ароматом, который заставлял меня почувствовать себя голодным. Я был не в состоянии остановиться.
Хм, мне пришлось бы попробовать кунжутный соус в ближайшее время, но сначала я начну с мяса шабу-шабу и овощей, аккуратно окуная их в пондзу. Ням, ох, это очень вкусно. Немного мяса виверны, овощей, ммм. Цитрусовый соус не позволяет жирному мясу быть столь влажным, а свежие овощи обеспечивает хорошее сочетание пищи во рту. Мясо было фантастическим, но овощи постоянно меняли вкус каждого укуса. Вкусно!
[ Еще! ] – начали они хором. Шабу-шабу, кипящая кастрюля, снова и снова я готовил.
[ Вот ты где ] – заговорили они оба, погруженные в блюда из шабу-шабу.
[ О, у него другой вкус… но тоже вкусно. ]
[ Угу, очень вкусно. ]
Я приготовил еще кое-что, поэтому не хотел пробовать все сам. Шабу-шабу, овощи, грибы, мясо. Мясо виверны с кунжутным соусом… сработало. Славный аромат соуса из кунжутных семян, скрепленный нежным и сочным ароматом. Я решил, что оба соуса будут очень хороши с мясом виверны. На самом деле я не мог выбирать между ними, т.к они были очень разными по вкусу. Я могу использовать оба.
[ Еще! ] – так быстро? Конечно, оба блюда перед Фером и Суи были снова пусты. Я не должен позволять себе отвлекаться , иначе я никогда не смогу поесть сам. Тогда я начал работать, шабу-шабу, шабу-шабу, шабу-шабу…
****
После еды я сделал себе «дом» с помощью своей магии земли, внутри располагая футон Фера.
[ Эй, Фер, я собираюсь принять ванну. Можешь сначала поспать, если хочешь. ]
[ Понял. Сначала лягу спать. ] – сказал Фер и вошел в «дом». Прямо сейчас, у меня было время для ванны.
[ Аруджи, это ванна с горячей водой? ] – Суи поднялась наверх.
[ Да. Хочешь войти? ]
[ Да, хочу… ] – Суи благополучно отскочила, а после резко прыгнула в ванну (МОЮ ванну!).
[ Можешь наполнить её водой для меня, Суи? ]
[ Да… ] – Суи наполнила ванну пресной водой, а я нагрел её с помощью огненного шара. На этот раз я посчитал, что температура была в самый раз. Я потянулся к своему хранилищу предметов, вытаскивая очередную покупку из «Net super». Да, коврик для ванной! В конце концов, мои босые ноги не должны быть грязными.
[ Тогда прыгай первой, Суи. ] – предложил я.
[ Поняла… ] – всплеск. – [ Тепло, аруджи! ] – Суи плавала в теплой воде, как большая пластиковая игрушка для ванны, похоже, наслаждаясь данным опытом.
Я снял с себя одежду и тщательно вымыл волосы и тело. Втирая пену в свои волосы, пока они не очистились, я чувствовал себя расслабленно. Я ополоснулся горячей водой из ванны. К сожалению, я чуть не забыл соль для ванны… это был мой любимый сорт, с запахом цитрусовых, основанном на юдзу. Немного похож на соус для шабу-шабу, подумал я про себя, когда вновь принюхался к теплому пару.
[ Хорошо пахнет. ] – сказал я.
[ Прекрасно. ] – согласилась Суи, когда я забрался рядом с ней.
[ Аххх! ]
После того, как я насладился купанием с Суи, я сразу же собирался ложиться спать, но, к сожалению, я вспомнил, что должен был что-то сделать. Это. Я вздохнул, зная, что не смогу успокоиться, если отложу это. Это не поможет. Ты ведь заключил сделку, не так ли? – сказал я себе.
[ Эй, богини, вы слышите меня? ] – я не совсем точно знал, как именно я общаюсь с ними. Может это радиоволны? Но я подумал, что призыв вслух может сработать. Может быть.
[ Мы слышим тебя. Мы ждали, ты же знаешь. ] – первая ответила богиня ветра Нинрил.
[ Ладно, у меня есть кое-что, что я бы хотела получить от тебя. ] – огненная богиня Агни, была крута и настойчива, как обычно.
[ Эй, подождите-подождите! ] – заговорила богиня земли Кишар.
[ Еда и сладости] – водная богиня Русалка пришла последняя и была лаконична, как всегда.
…ладно, это сработало. Я почему-то ждал их по какой-то причине. Я сделал глубокий вдох, надеясь, что на этот раз они не попросят передать всех их запросы. Три серебряные монеты на одно поднесение, и не более того, напомнил я себе твердо.
[ Итак, вы решили, что хотели? Помните, что для каждой из вас есть предел в три серебряные монеты. Пожалуйста, придерживайтесь этого. ] – если бы я не предупредил их всех, то, по крайней мере Нинрил я дал бы это понять. Я отчетливо слышал, как она снова надулась.
[ Ч-что… почему ты назвал мое имя? ] - я снова услышал недовольный возглас в своей голове. – [ Я… я точно собираюсь придерживаться предела, и скажу тебе, что три серебряные монеты более, чем достаточно. ] – В самом деле? Конечно, подумав про себя, я сразу же послал ей знак. Я четко слышал, как она снова начала возмущаться.
[ Эй, Нинрил, не будь такой безрассудной ] – ворвалась Кишар. – [ Парень из другого мира сказал, что каждое подношение на три серебряные монеты. Если ты продолжишь спорить с ним, может быть, мы получим даже меньше или вообще ничего, ты так не думаешь? ]
[ Правильно. Не будь эгоистичной и не порть нашу сладкую сделку, Нинрил. ] - вскочила Агни.
[ Нинрил, это не очень хорошая идея ] – как я понял, это была Русалка.
[ Бубубубу…! ] – она плакала? – [ Несмотря на то, что я нашла его первым и была тем, кто защитила его, знаете что…. Бубубу… ] – затем в голосе маленькой девчонки появилась пауза. – [ Я думаю, что для меня это вполне нормально получить дополнительное угощение… ] – ах, Нинрил является самой прискорбной богиней среди всех богинь. Я чувствовал себя действительно разочарованным.
[ Ну, сколько раз я тебе говорила, что я не прискорбная богиня! ]
[ Ахаха, прискорбная богиня, а тебе подходит, Нинрил. ] - Кишар сделала удар в самое сердце.
[ Ахаха, прискорбная, это ты прямо в точку! ] – двойной удар от Агни.
[ Точно, прискорбная богиня ] – закончила Русалка. Мне почти стало жаль Нинрил. Почти.
[ Ух, почему вы все так злитесь на меня…. ] – обычное поведение богини Нинрил, без изменений.
[ Эй, ты ведь богиня, серьезно. ] – кажется, что Агни пыталась убедить себя в этом, но не меня… - [ Ты должен проявить к ней хоть какое-то уважение. ] – что ты только сделала?
[ Ну ладно, Нинрил, успокойся. ] – вмешалась Кишар. – [ Что ты там говорил? Что ты предложишь нам в качестве подношений? ]
[ Ну… ] – сказала она. – [ Я, естественно, надеюсь на сладости. И на этот раз я хочу, чтобы тот красный и темный напитки были у меня. ] – пауза. А еще? – [ И дорайаки. ] – бинго.
Кишар была добрая и, очевидно, привыкла к Нинрил. Я представил её, как мамочку, которая вытирает слезы Нинрил после истерики, обещая ей угощение, после того, как она вернется домой. Каким-то образом у меня сложилось впечатление, что она подмигивает мне…
[ Так, Нинрил хочет колу и сидр ] – подтвердил я. По крайней мере, она по-прежнему заказывала одно и то же. Я открыл «Net super», принимаясь загружать корзину с пирожными, пудингами, дорайаками, печеньем и парой шоколадных батончиков. Я закончил заказ с двумя 1,5-литровыми бутылками колы и сидра.
[ Следующая богиня, пожалуйста… ] – это было похоже на работу за прилавком. Я просто подумал, продаются ли сетевые сканеры в «Net super»…
[ Далее я, Кишар. Шампунь, кондиционер и маску для волос, которые ты преподносил мне в прошлый раз. Они отлично работают ] – сказала она взволнованно. – [ Мои волосы снова глянцевые, а не сухие, как было раньше. Теперь их легко чистить, а еще они хорошо пахнут! Мягкие и замечательные. Когда они развиваются на ветру… ну, мужчины боги начинают замечать меня ] – послышалось хихиканье. Кишар?
[ Во-всяком случае. ] – продолжила Кишар, успокаиваясь. - [ Разве ты не говорил, что в другом мире есть десятки разных шампуней и т.д? Я бы хотела попросить шампунь, кондиционер и маску для волос, но другие и с хорошим ароматом, пожалуйста. ]
Шампунь, кондиционер и маска для волос для Кишар? Ну, сам я тоже наслаждался запахом свежевымытых волос. Кажется, что мужчинам-богам тоже понравилось. На мой взгляд, тонкий аромат от приятного шампуня лучше, чем сильно душистые духи. Итак, посмотрим, что я могу предложить Кишар на этот раз. Перелистывая каталог «Net super», я избегал розовых ароматических продуктов, так как в прошлый раз она их уже получила… Ах, это выглядит неплохо. «Фруктово-цветочный» аромат, и есть силиконовое масло для поврежденных волос с тем же ароматом, чтобы соответствовать её последнему предложению. Кишар сама была обеспокоена её поврежденными волосами, и это должно пойти ей на пользу. Цена была такой же, как и в прошлый раз. Шампунь, укрепляющее средство и маска – по девять медных монет.
[ Кишар, шампунь, укрепляющее средство и маска, которые я купил для тебя, составляют три медные монеты, что мне делать с оставшимися? ]
[ Я как-то видела, что парень из другого мира добавлял что-то себе в ванну, какие-то ароматные кристаллы. Соли для ванн? Я бы хотела попробовать одну. ]
Соли для ванн, звучит прекрасно. Я изменил страницу в «Net super», соли для ванн, давай-те как посмотрим… стоп. – [ Эй, откуда ты знаешь, что я пользуюсь солью для ванн? ] - возмутился я.
[ Ну, ты знаешь, когда ты принимал ванну раньше, мы все наблюдали за тобой в твоем искрящемся бассейне и… ]
[ Не говори ему, Нинрил! ] – вмешалась Кишар, слишком поздно.
[ Извините, богини, но как вы думаете, что вы делаете? ] – холодно спросил я. – [ Наблюдать за кем-то в ванной – преступление! ]
[ Нет, нет, мы не делали этого намеренно! Мы просто наблюдали за тобой, а потом ты начал принимать ванну и… ]
[ Нет, нет, вы ведь могли перестать смотреть, когда это произошло, не так ли? ] – запротестовал я.
[ Ой, не глупи, развел такой скандал из-за того, что тебя просто увидели обнаженным! ] – сказал сама Нинрил. Как я полагаю, это было примирительной манерой. Нет, Нинрил, то, что ты только что сказала – неправильно. Мужчины ненавидят, когда их видят обнаженными, даже если это женщины. Если я буду знать, что вы наблюдаете за мной, я не смогу расслабиться. У меня такая хорошая ванна, и в чем её смысл теперь?
[ Хорошо, да. По правде говоря, ты выглядишь довольно-таки худощавым. У тебя не так много вещей, на которые можно было взглянуть. ] – Агни нанесла очередной удар. Черт, я знаю, что я тощий и слабый, но мужчины – это не просто мускулы. У меня есть другие качества, такие как… хмм..
[ Правильно, Русалка? ] – продолжала Агни.
[ ………. ] – (я не участвую в этом)
[ В любом случае, пожалуйста, не смотрите на меня, когда я принимаю ванну ] – сделал я глубокий вздох. – [ Я могу просто перестать делать эти подношения, если это произойдет снова. ]
[ Ой, я не буду, ты же знаешь! ]
[ Ладно, я поняла. ]
[ Да, мы больше не будем. ]
[ ……. ] – (соглашение)
Эти плачевные богини быстро согласились с моей вполне разумной просьбой. Сразу же, вернемся к делу. Я добавил соль с ароматом цитрусов к запросу Кишар.
[ Кто следующий? ] – по какой-то причине я был более крут с ними, чем раньше.
[ Я, Агни. Это нормально, если я попрошу только один предмет в качестве подношения — выпивку. ]
[ Будет все в порядке, если ты пьешь с тем, кто знает тебя. Но как быть с остальными? ] – вздрогнула Нинрил.
[ Что ж, мне кажется странным, что Агни хочет только один предмет… ] – Кишар казалась самой сомневающейся.
[ Только один… ] – повторила Русалка подозрения Кишар.
[ Агни, ты уверена, что хочешь только один предмет? ] – спросила Кишар.
[ Да. Я хочу бутылку спиртного, но не пиво, а что-то крепче (большую бутылку) … и некоторые закуски, как в прошлый раз. Картошка фри, мясо и т.д. ]
Агни, ты так тихо прошептала «большую бутылку», как будто не хотела, чтобы другие узнали об этом. Я полагаю, с одной бутылкой все в порядке, если она не будет стоить более трех серебряных монет, а то другие смогут действительно пожаловаться.
Если это алкоголь, то первое, что приходит мне на ум, это виски. Я посмотрел его в «Net super», ведь я видел что-то подобное в рекламе. Бутылка емкостью 700 мл стоила одну серебряную монету и четыре медных. Я добавил картофель фри и свиные котлеты, жареные пирожки с фаршем и несколько булочек с сыром внутри. Все составило около 3 серебряных монет. Ах, если бы я мог добавить немного содовой, то Агни смогла бы сделать замороженные шарики для виски… Бутылка содовой стоила около 3 серебряных монет. Готовы.
[ Последняя – Русалка. Что тебе нужно? ] – спросил я, боле резко, чем предполагал.
[ Сладости и еда. На этот раз больше ] – итак, на этот раз ты хочешь больше приготовленной пищи? Я взял несколько гамбургеров и фаршированных котлет из своего хранилища предметов, также добавив к ним готовые блюда из креветок в различных соусах, макаронный салат и запеченный омлет. Я довел подношение до трех серебряных монет, добавив хлеб, онигири и немного сладостей, пирожных.
Да, наконец-то это все. Я организовал каждое подношение на четырех алтарях из картона.
[ Вот те предметы, о которых вы просили, богини. Пожалуйста, примите их. ] – молился я. Товары на картонных алтарях быстро исчезли, после чего раздались звуки восклицания богинь, получавших мои подношения. На этот раз не было громких аргументов. Ах, я должен упомянуть…
[ Ах, Агни, просто хочу предупредить тебя, что виски достаточно крепкий, и это не очень хорошая идея, пить его так быстро. Ты должна пить его аккуратно, возможно, с некоторым количеством льда в стакане. Возможно, ты захочешь попробовать смешать его с небольшим количеством содовой, которую я послал тебе. Это сделает вкус лучше. ]
[ О, я поняла тебя. Спасибо. ] – связь с миром богов внезапно прервалась, как всегда. Наконец-то все кончено. Каждый раз, когда я делаю подношения богиням, я истощаюсь. Они никогда не знают чего хотят, за исключением Русалки. Время спать. Я опустился на футон с Суи и заснул.
На следующий день мы прибыли в город под названием Клэр, как и предсказывал Фер. Я предоставил свою карточку гильдии авантюристов у входа в город, поэтому у нас не возникло никаких проблем, за исключением отдела, где я объяснял, что Фер и Суи – мои подчиненные звери и то, что они не опасны для города, и что мне не придется брать всю вину на себя. Мне говорили об этом раньше, когда я входил в другие города.
Город Клэр – это, главным образом, город знаменитый своими ткацкими изделиями, где в магазинах можно было купить любую пряжу и ткань.
[ Фер, как насчет того, чтобы мы сначала отправились в Гильдию авантюристов? ]
[ Угу. Давай узнаем о запросах, которые они хотят нам предложить, чтобы мы с ними справились. ] – очевидно, Фер по-прежнему хотел добраться до подземелья города Доран, но я не мог оторвать глаз от магазинов. Однако сначала дело, поэтому я спросил консультанта в ближайшем магазине и получил прямые указания на гильдию авантюристов.
****
Все внимание было обращено на Фера, как только мы вошли в Гильдию авантюристов. Меня, как обычно, полностью проигнорировали. К этому я уже привык. В самом деле. Когда я показал свою карточку на стойке регистрации, секретарь-приемщик ( милая маленькая девушка с ушками, гибкими, как у собаки) заспешила и попросила меня немного подождать.
[ О, я тебя ждал ] – маленький старик с усами и длинной гладкой бородой направился ко мне, говоря громким голосом. Он был гномом? Я слышал, что они существуют в этом мире, но я впервые увидел их воплоти, прямо перед собой.
[ От Виллема из Карерины пришло сообщение, что ты направляешься к нам. ] – Виллема из Карерины? О да, я вспомнил, что мастера гильдии в Карерине и вправду звали Виллемом. Гном, хотя и маленький, явно был не молодым. Он обладал силой и достоинством, что произвело на меня сильное впечатление. Он поймал мой откровенный взгляд.
[ Эй, ты что, впервые увидел гнома? Я удивлен, ведь мы не такие уж необычные в этой стране. Ты отправишься в подземелье города Доран после того, как уйдешь отсюда, верно? Существует немало гномов авантюристов и кузнецов. ] - значит, есть и гномы авантюристы?
В Карерине я видел несколько людей, подобных зверям, но я никогда не встречался с гномами. Йохан говорил об эльфах, но это была другая история, с которой я не сталкивался лично. Может быть, когда мы доберемся до Дорана, гораздо большего города, я столкнусь с другими расами в этом мире. Я представляю себе эльфов, как красивых мужчин и женщин. Если будет возможно, я хотел бы познакомиться с красивыми женщинами-эльфами…
[ О, я забыл представиться. ] – сказал гном. – [ Я – мастер гильдии авантюристов города Клэр. Мое имя Рудольфо. Приятно познакомиться. ] –сказав это, Рудольфо схватил мою руку и энергично встряхнул её. Возможно, что ему уже много лет, но, как и Йохан из Карерины, у него все еще остались силы – подумал я, когда тайком массировал свои пальцы ,чтобы восстановить кровообращение.
[ Хорошо, мы не можем говорить здесь, поэтому пойдем в мой кабинет. ] – он повернулся и направился вперед. Мы последовали за Рудольфо в его офис. Я сел на стул напротив его стола, а Фер лег на полу рядом со мной, закрыв глаза. Рудольфо, изучал притворяющуюся спящей, фигуру Фера сильным взглядом.
[ Хмф, я слышал всевозможные слухи о том, как кто-то подчинил Фенрира в качестве зверя, но что он окажется компаньоном самого Виллема. ] – он пожал плечами. – [ Я все это время был настроен скептически, думая, что это маловероятно… но теперь, я вижу перед собой легендарного монстра. ] – он посмотрел на меня. – [ Также я слышал, что в твоем подчинении есть слизь – еще один подчиненный демон, не так ли? ]
Если бы я слушал все эти слухи, я бы тоже, очевидно, был бы недоверчив, пока сам не столкнулся с легендарным монстром. Конечно, легендарным монстром был Фер, который иногда визжал, словно младенец, ненавидел мыться и будучи обжорой, съедал все в своем поле зрения и втягивал меня во всевозможные битвы…. Суи, конечно, тоже быстро росла и развивалась, поэтому я был чрезвычайно удивлен её способностями, как и Мастер гильдии.
[ Итак, вы только что приехали, и было бы невежливо с моей стороны торопить вас, но могу ли я немедленно обсудить с вами одну просьбу? ] – сказал Рудольфо, приступая к делу.
[ Да, пожалуйста. ] – сказал я.
[ На самом деле… ] – он объяснил, что запрос сделала «Компания Бруно», которая являлась крупным клиентом гильдии авантюристов в городе. Цель состояла в том, чтобы получить нить ядовитого тарантула. Запрос был сложен, ведь средой обитания Ядовитого Тарантула был Лес Иштам на севере города, очень опасное место. В лесу обитали многие опасные монстры-насекомые, такие как Гигантская многоножка A-ранга, а также ядовитые тарантулы.
Одежда, сделанная из нити ядовитого тарантула, считается показателем высокого класса и используется среди аристократов. Внезапный приказ пришел от аристократа, который был постоянным клиентом данной компании, и они запаниковали, когда обнаружили, что у них больше нет подобного материала. Рудольфо старался изо всех сил собрать нить Ядовитого тарантула, чтобы удовлетворить потребности компании, но все еще немного отставал от необходимого количества. В основном просьба состояла в этом. Ядовитые тарантулы в лесу Иштам до сих пор оставались нетронутыми из-за опасной среды их обитания, в других местах охоты их больше не осталось.
[ Итак, вы примете этот запрос? Компания Бруно является постоянным и очень прибыльным клиентом гильдии авантюристов, мы бы не хотели их разочаровывать. ] – Рудольфо выглядел обеспокоенным.
[ Фер, как ты думаешь? ] – я посмотрел на Фера, который открыл глаза. Конечно, он слушал каждое слово из рассказа Рудольфа.
[ Эх, жуки… Я не люблю охотиться на жуков, потому, что они в основном несъедобны. Однако ядовитый тарантул – это то, что можно съесть. Он неплох на вкус, также его тело достаточно велико. ] – Фер облизнул свою морду. Никогда не думал, что неприятные монстры могут быть съедобны.
Съедобные пауки? – [ Ты действительно хочешь его съесть? ]
[ Как говорил Фенрир… ] – вставил Рудольфо. – [ Монстры-насекомые обычно не подходят для людей, в качестве еды, но среди съедобных типов, ядовитый тарантул является самым вкусным. Готовить их в соли – это, по-видимому, самый рекомендуемый метод их приготовления. ]
[ Как я сказал ранее, есть только несколько материалов, которые могут быть собраны у монстра-насекомого.. Самый важный продукт ядовитого тарантула – это его нить, мясо и ядовитый мешочек, как обычно у многих насекомых. Ядовитый тарантул – это монстр В-ранга, поэтому нет гарантии, что у него окажется камень маны. ] – Рудольфо наклонился вперед. – [ Поскольку запрос срочен, обычная цена на подчинение будет повышена. Что вы скажете? ]
Звучало так, будто он был в отчаянии, и я очень хотел ему помочь, так как я только что приехал в данный город. Феру придется выполнить тяжелую работу.
[ Итак, это сложный для тебя запрос? ] – спросил я Фера телепатически, уже догадываясь, что он ответит.
[ Не будь идиотом. ] – посмотрел он на меня. – [ Нет такой вещи, как трудный запрос для меня. ] – он снова облизнулся. – [ В любом случае, если ты приготовишь его, я ожидаю, что он будет вкусным. ]
[ Кажется все в порядке, мы принимаем запрос ] - я подтвердил Рудольфо.
[ О, правда? Ты спас меня. ] – его радость была очевидна.
[ Похоже, вы хотите, чтобы мы побыстрее сделали это. ] – сказал я.
[ Мне жаль, что вам придется поспешить, но спасибо за это. ]
Я выглянул в окно офиса, приближался вечер. – [ Фер, как насчет завтра? ] – спросил я телепатически.
[ Угу, прекрасно. ] – подтвердил он.
[ Хорошо, тогда мы пойдем в лес завтра. ] – сказал я мастеру гильдии.
[ Замечательно. Безопасного возвращения! ]
[ О, вы бы не могли порекомендовать нам гостиницу, где я смогу остаться с контрактным монстром? ]
[ Хмм.. ] – подумал Рудольфо. – [ Я был порекомендовал вам Трактир «Крутящееся колесо» ] – он описал нам, как найти его, а после очередного рукопожатия, с которым мы столкнулись, мы покинули гильдию авантюристов.
[ Фер, я хочу осмотреть магазины одежды, прежде чем мы отправимся в гостиницу ] – мы вернулись в район с магазинами одежды, который я видел раньше. Как город, специализирующий на подобном, это было хорошо заметно, больше чем в Карерине. В стиле они были довольно просты, но используемые цвета были яркими и солидными.
[ О, это хорошо… Фер, я буду в этом магазине некоторое время. ] – меня привлекла рубашка цвета слоновой кости и темно-зеленые брюки. Все, что я носил, было тускло-коричневого цвета, и новая одежда выглядела для меня очень желанной. Другое дело, что вся одежда, демонстрированная на улице, была новой, а не подержанной, как в других районах города.
[ Вам нравится? Одна рубашка – одна золотая монета и пять серебряных, а брюки – две золотые монеты. ] – объяснил консультант. – [ Если бы вы купили наши товары в другом городе, они были бы в два раза дороже, но поскольку они сделаны здесь, заключены реальной сделкой. ] –он изо всех сил пытался продать мне их, но я и так уже был готов купить эти вещи. Ткань была лучше, чем та, которую я носил ранее. Она была толще и теплее. Цена оказалась немного высокой, но у меня было много денег. В конце концов я купил три рубашки и три пары брюк. Рубашки были все цвета слоновой кости, а брюки оливко-зелеными, темно-синими и темно-серыми. Это был импульсивный шоппинг, но я был вполне доволен покупками. Я буду носить их с завтрашнего дня, решил я.
В ту ночь мы остановились в трактире под названием «Вращающееся колесо», который мне порекомендовал мастер гильдии авантюристов Рудольфо. Утром я примерил одежду, которую купил накануне. Она была действительно хорошего качества, удобная с легкой текстурой, с которой я ранее не встречался. Я задался вопросом, смогу ли я когда-нибудь вернуться к одежде, которую носил ранее, когда только прибыл в этот мир. Моя шопинг-экспедиция явно имела определенный успех.
Настало время выполнить просьбу Рудольфо, поэтому мы собрались в лес Иштам, чтобы собрать определенное количество нитей Ядовитого тарантула. Я не хотел, чтобы моя новая одежда стала грязной, но вряд ли это возможно.
[ Фер, ты готов идти? ]- спросил я.
[ Ага ] – как обычно я сел на Фера, держа Суи в её сумке.
[ Хорошо, идем ] - и он направился в лес Иштам.
****
[ Кажется, что именно это и есть лес Иштам, не так ли? ] – сказал я, когда мы остановились на мгновение, глядя на мрачный лес, который широко распростерся перед нами. В нем была действительно жуткая атмосфера.
[ Похоже на то ] – согласился Фер. Неожиданно раздался низкий звук, принадлежащий кому-то из обитателей леса.
[ Пошли ] – сказал Фер, медленно шагая по склону и направляясь в лес Иштам. Несмотря на то, что сейчас был полдень, темнота, окружающая деревья, смущала.
[ Рудольфо сказал нам, что здесь много ядовитых монстров-насекомых. Мы ведь сможем с ними справиться? ] – нервно сказал я, озираясь. В конце концов, темнота могла скрывать многое.
[ У нас есть благословения Богинь и мой Барьер. Не беспокойся] – и правда, у Фера, Суи и меня были все благословения от богинь. Но я волновался… как именно благословение Ветряной богини Нинрил должно было меня защитить?
[ Но у меня есть только малое благословение ] – напомнил я Феру.
[ Не забывай, что сказала тебя Нинрил. Да, это малое благословение, но если ты будешь отравлен смертельным ядом, то немедленно сможешь избавиться от данного недуга. ] – ах да, теперь когда он напомнил мне об этом, я вспомнил, что именно сказала мне богиня, когда дала свое малое благословение. – [ Из того, что я смог обнаружить… ] – продолжал Фер. – [ В этом лесу нет никаких монстров с непосредственно отравляющим ядом, поэтому тебе не нужно беспокоиться. ] – я был рад это слышать. В первую очередь – безопасность.
[ Значит, ты знаешь, где могут находиться Ядовитые тарантулы? ]
[ А, у меня есть предположение об их местонахождении. Глубоко в лесу. Пойдем. ] – Фер направился к тому месту, где, по его мнению, должны были быть Ядовитые тарантулы. Гигантские мотыльки и другие монстры-насекомые, как огромные комары, нападали на нас, когда мы проходили мимо, но случайные магические заклинания Фера, без замедления, вводили их в ступор. Таким образом, он словно показывал свое отношение к противникам. Сегодня для насекомых неудача – это встретить Фера.
Пройдя еще немного, Фер остановился. – [ Что-то не так? ] – спросил я.
[ Что-то большое идет ] – сказал Фер, когда перед нами предстала огромная многоножка. Несмотря на то, что она была метр в ширину, её тело казалось было бесконечно.
[ Агрхх! ] – закричала она.
[ Эй, это гигантская многоножка? ] – спросил я с беспокойством. Рудольфо предупреждал меня, что они были монстрами А-ранга и действительно опасны.
[ Да, отойди и подожди меня позади ] – Фер обнажил свои клыки и повернулся к гигантской многоножке, которая подняла свою голову.
Рев. Удар. Гигантская многоножка упала набок. В её голове была настолько большая дыра, что начиная с нижней стороны вплоть до ее верхней части, от мозга не осталось и следа.
[ Вай! Суи одолела эту ползучую тварь! ] – с радостью запрыгала Суи. Суи? Когда ты успела выскочить из сумки? И как…? Фер был потрясен, когда Суи успела разобраться с его предполагаемой добычей.
[ Ой, извини, Фер… ] – извинилась Суи за то, что она рано ввязалась в бой.
[ Гм. ] – Фер уступил, но не очень любезно. Так как гигантская многоножка, которую победила Суи, была монстром А-ранга, я положил её в свое хранилище предметов.
[ Сейчас… ] – сказал Фер. - [ Мы пришли сюда за Ядовитым тарантулом, не так ли? ] – он посмотрел на меня. – [ Разве не так? ] – да-да, Фер, маленькая и миленькая Суи уничтожила монстра А-ранга одним попаданием в голову. Ты действительно раздражен тем, как она убила его, прежде чем у тебя появилась возможность разобраться самостоятельно. Конечно.
[ Пойдем ] – резко сказал Фер, не глядя мне в глаза. Я сопротивлялся искушению погладить его по голове и сказать «Ну-ну…», когда я снова взобрался на Фера, подбирая Суи.
[ Есть еще кого-нибудь «пиу-пиу», пока мы едем? ] – спросила Суи нетерпеливо. Фер поднялся.
[ Суи, пусть на этот раз это сделает Фер, хорошо? ] - сказал я, чтобы разрядить ситуацию. Пострадавшим чувствам Фера стало легче.
[ Но Суи хочет немного «пиу-пиу»… ] – настаивала она.
[ Поможешь Феру одолеть их, но тогда, когда ему это понадобится, ладно? ] – сказал я ей.
[ Да, я поняла... ] – Суи казалась разочарованной.
Я надеялся, что в месте, куда мы направляемся, будет большое количество Ядовитых тарантулов для нашего боевого маньяка по имени Суи, которая так желает «пиу-пиу». Через некоторое время мы пришли к тому самому месту, где деревья были окутаны толстым полотном паутины. В середине паутины мы увидели огромного паука с черно-фиолетовым телом шириной около одного метра.
[ Это ядовитый тарантул? ] – спросил я.
[ Ага ] – подтвердил Фер. Мне говорили, что он съедобный, но правда ли это?
[ Рудольфо сказал, что нам нужно только два Ядовитых тарантула, чтобы удовлетворить его просьбу, так что продолжим и сделаем это сейчас ] – Фер, вероятно, смог бы найти еще одного ядовитого паука так быстро…
[ Я одолею их всех ] – сказал Фер, немедленно направляя свою магию. Что он имел в виду, под «всеми»? Я видел только одного….
Молниеносная магия? Напомнило мне сверхмощный оглушающий пистолет.
Удар! Восемь Ядовитых тарантулов покинуло свои сети. Позади одного паука было какое-то скрытое гнездо, по-видимому, в нем скрывалось больше пауков, чем я думал.
[ Все сделано, и никакой помощи не требуется. ] – сказал Фер с некоторым удовлетворением, взглянув на сумку, из которой выглядывала Суи.
[ Так быстро. ] – я немного неохотно подошел к паукам, неподвижно лежащим перед нами. – [ Они действительно все мертвы? ]
[ Эх. Я поджарил их мозги электрическим током. ] – хорошо, закончим допрос. Фер сработал слишком быстро – размышлял я, укладывая пауков в хранилище предметов.
[ Сейчас очередь Суи? ] – появилась Суи из своей сумки.
[ Извини, Суи, в следующий раз, может быть. Так ведь?
[ Но Суи тоже хотела «пиу-пиу» и одолеть этих плохих ребят…. ]
[ О нет, это… ах… ] – я изо всех сил старался избежать разочарования Суи. – [ Э-э, в следующем городе есть подземелье, ты сможешь сражаться там. ]
[ Подземелье… Оно полно плохих ребят и Суи сможет «пиу-пиу»? ] – с надеждой спросила Суи.
[ Да, все верно. ]
[ Подземелье…. Подземелье, подземелье, веселье! ] – радостно опустилась Суи. …Я никогда не думал, что когда-нибудь соглашусь снова пойти в подземелье.
[ Хах, ты готов пойти в подземелье прямо сейчас? ] – хихикнул Фер. Черт бы тебя побрал, Фер, это самый лучший момент, чтобы смеяться. Я не мог отказать Суи в таком шансе.
[ Если Суи с нетерпением ждет этого, мне придется пойти с ней. Удостоверься, чтобы с нами ничего плохо не случилось, хорошо? ]
[ Ха, в подземелье нечего бояться. ] – утвердительно взглянул Фер на Суи, которая с нетерпением ждала этого дня. – [ Я позабочусь, чтобы Суи не пострадала. ] – о, я ведь тоже, да, Фер? Так ведь? Если Фер с нами, я буду в порядке. В конце концов, я его поставщик еды.
[ Мы все? Мы должны вернуться в Клэр? ] – спросил я Фера. Я думаю, что он надеялся наткнуться на какую-нибудь многоножку или две.
[ Да, вернемся. ] – у нас есть то, для чего мы сюда пришли. Я сел на спину Фера, и он начал бежать назад тем же путем, которым мы пришли в лес. Солнце все еще было довольно высоко, значит еще не так поздно.
[ Сегодня мы управились очень быстро, я удивлен. ]
[ Да, у нас есть много времени, чтобы вернуться в город. ] – остановился Фер и посмотрел на меня. – [ Я голоден, давай съедим что-нибудь. ]
[ Ты так думаешь? ] – пожал я плечами. – [ Ладно, дай мне минуту и я приготовлюсь. ] – завершенная дневная работа заслуживает хорошей закуски.
[ Попался! ]
Быстрый перекус? Хорошо, нужно что-то легкое, хммм, может быть сэндвич с тонкацу? Я приготовил готовые к употреблению тонкацу и другие вещи для моего хранилища предметов, которые могли оказаться полезными. Я намазал кусочек хлеба, добавил немного измельченной капусты, пропитав ее майонезом, прежде чем положить тонкацу, и еще один масленый ломтик хлеба сверху, чтобы после разрезать их пополам! Я сделал еще несколько сэндвичей с тогнкацу, а после повторил тот же процесс только уже с сыром, а также с оставшимся фаршем из хранилища. Я добавил немного горчицы, чтобы смешать ее со вкусом майонеза.
[ Приготовь еще… ] – потребовал Фер. Да-да, я поставил еще несколько тарелок с различными видами сэндвичей Феру и Суи, чтобы посмотреть, что именно они предпочтут.
[ Уммм, этот вкусный ] – остановился Фер, задумавшись. – [ Особенно с этим желтым цветом ] – Фер, казалось бы, оценил горчицу, которую я добавил в сэндвич с тонкацу. Это напомнило мне о том, что ему действительно нравится острая еда. Горчица была более безопасная, чем Ядовитая Озерная рыба, которую он так хотел съесть в лесу, в отличие от повара (меня), который должен был ему это приготовить. Безопасность прежде всего.
[ Суи понравился тот, что с чем-то белым липким посередине ] – это был сэндвич с сыром. Суи любит сыр, поэтому я сделал еще несколько.
[ Еще! ] – хрипели они. Я задался вопросом, не практиковались ли они ранее, чтобы говорить идеально синхронно. Ага-ага. Я приготовил большую кучу сэндвичей с тонкацу с майонезом и горчицей для Фера и подобную кучу с сыром для Суи. Я предпочел выбор Фера и приготовил сэндвичи с горчицей для себя.
Хрум. О да, действительно вкусно. Острая горчица и майонезное комбо сработало, чтобы избавиться от липкости жирного мяса орков, а капуста добавила немного хрустящей текстуры к каждому укусу. Я достал бутылку холодного чая из своего хранилища предметов, съел первый сэндвич, прежде чем начать второй.
[ Аруджи, Суи тоже хочет пить… ]
[ Я тоже ] – вздрогнул Фер. – [ Больше этой пузырчатой штуки ] – да, я купил ему колу из «Net super» и налил жидкость в чашки.
После того, как мы закончили есть, солнце все еще было намного выше горизонта.
[ Поскольку у меня сегодня есть еще время, я займусь кое-какой работай, а вы можете поспать ] – объявил я.
[ Суи поняла ] – сказал Суи, залезая в свою любимую сумку.
[ Эй, что ты планируешь? ] – подозрительно спросил Фер.
[ Что ж, я хочу поесть позже, а сейчас приготовлю что-нибудь. ]
[ Умм, это вкусно? ]
[ Конечно, это вкусно ] – ответил я, несколько обидевшись на вопрос Фера.
[ Тогда все в порядке, вперед. ] – милостиво дал мне Фер разрешение делать то, что я хотел.
[ Иди уже, куда-нибудь и успокойся. ] – приказал я. Я не хотел, чтобы он обслюнявил мои плечи, когда я буду готовить.
[ Собираюсь ] – Фер ушел и лег, закрыв глаза, хотя я подозревал, что он будет внимательно следить за тем, что я делаю, особенно если в этом задействована еда. Все было нормально, пока он не мешал мне.
Итак, я хотел приготовить пельмени «гедза». Мне часто нравилось есть их у себя дома, особенно когда у меня был хороший их запас. На этот раз я решил сделать собственные, с нуля. Я достал немного мяса из своего хранилища предметов и другие необходимые ингредиенты. Я увеличил их количество, потому что хотел сделать много пельменей, чтобы сохранить их на какой-то период времени, также добавив больше мяса, как любит Фер. Я подумал, что все будет в порядке, потому что мне тоже нравилось мясо, но я также хотел добавить в них немного овощей.
Мне нужно было купить другие ингредиенты для гедзы, включая соус из «Net super». Больше капусты (последнюю я использовал в сэндвичах), лук, тюбики тертого имбиря и чеснока, больше соевого соуса и кулинарного сакэ. Чтобы начать, мне потребовалась банка с куриным супом и кунжутное масло.
Сначала я мелко порезал капусту и положил её в миску. Есть две школы, которые разделены на использование китайской капусты и обычной. Когда я готовлю гедза для себя, я как обычный парень, использую обычную капусту. Я положил в миску фарш из орков, сакэ, немного куриного бульона, кунжутного масла, соль, перец и хорошенько все перемешал. Я добавил еще немного капусты и лука, пока смесь не стала липкой и твердой.
Я купил предварительно приготовленные кружочки для пельменей в «Net super» и начал наполнять каждый один за другим, пока все ингредиенты не были израсходованы. Я сделал некоторые из них с большим количеством овощей только для себя.
«После приготовления, мы можем их съесть» - подумал я про себя. – «Ведь они действительно будут свежеприготовленными». Замерзшие гедзы, которые я ел дома, были вкусные, но не такие хорошие, как приготовленные с нуля.
Гррррр. Это был звук пустого желудка позади меня? Я оглянулся и увидел, что Фер сидит и внимательно и пристально смотрит на гедзы, которые я только что приготовил. И слюни. Конечно. Солнце уже спускалось, пришло время обедать.
[ Вы хотите их попробовать? ] – спросил я излишне.
[ Ну, пришло время для ужина, так что… ] - Фер попытался состроить из себя «неохотного людоеда». В этом отношении слюна его всегда выдавала. Хорошо, как приготовить гедзу? Я решил сделать таким образом. Я вытащил большую сковородку, чтобы приготовить достаточно для Фера и Суи (и для себя, конечно). Я налил немного масла в кастрюлю, а затем положил пельмени по круговой схеме. Пожарив их немного, я добавил немного воды, смешанной с пшеничной мукой, а после закрыл крышку. Когда влажность испарилась и раздались звуки потрескивания, я добавил немного кунжутного масла в качестве «глазури», а после позволил ему поработать еще несколько минут. Как только они были готовы, я разложил их на блюде, переворачивая вверх дном. Законченные гедзы в стиле ханэцуки.
[ Ты приготовил обед… ] – кажется, что Суи проснулась.
[ Ага ] – согласился Фер, взгляд которого был сфокусирован на тарелке с приготовленными гедза.
[ Ужин, ужин… ] – радостно сказала Суи. Я выложил пельмени в посуду для двух обжор, не утруждая себя окунать их в соус, ведь сока в мясной начинке и так достаточно. Фер поглотил все пять пельменей разом.
[ О, мясо приятное и сочное, и аромат прекрасен… ] – вмешалась Суи.
[ На самом деле, там есть овощи, которые смешались с мясом и стали вкусными. ] – хруст, хруст и хруст, после чего гедзы больше не осталось в блюде Фера. – [ Хрустящий снаружи, и такой вкусный. ] – казалось, что им понравилось. В их пельменях было слишком много сухого мяса генерала-орков, но капуста немного компенсировала это.
[ Еще! ] – потребовал Фер.
[ Суи тоже хочет… ]
Я снова и снова готовил гедзы для Фера и Суи, только немного замедляясь. Последняя партия, которую я сделал, состояла больше из овощей. Я сопровождал их приготовленным рисом из своего ящика хранилища и, конечно же, премиальным пивом, которое было лучшим. Я использовал соус для того, чтобы окунать свои собственные пельмени, поскольку он приглушал жирность мяса. Я попробовал соевый соус, уксус, чили-масло, лучшее и простое.
Хруст. Вкусные.. .ВКУСНЫЕ гедзы. Они были точно такие же, как ханэтсуки гедзы. Я, возможно, заказал бы еще несколько себе домой, таких же хрустящих и ароматных. Я съел еще, окуная в соус. Хруст! Замечательно! Конечно, я не пренебрегал рисом, но когда он закончился, остались еще гедзы. Ох! Моя рука рефлекторно ухватилась за банку пива, которая сопровождала последнюю гедзу.
Я концентрировался на том, чтобы есть и пить так, чтобы никто не заметил булькающего звука. Я повернулся, так как там что-то было….
………? Рядом со мной летал маленький Дракон!
Что это? Похоже на дракона? Но на слишком маленького. Это был дракон? Он всего лишь 50 см от его носа (морды?) до кончика хвоста. Не похоже, что он собирается нападать… но что же мне делать?
Он парил, а его крылья трепетали почти незаметно, а его глаза… были обращены на гёдзу, которую я держал одноразовой палочкой. Я переместил палочки для еды, чисто экспериментально и, конечно же, маленький дракон проследил за гёдзой, словно лазерная ракета. Он хотел её съесть?
[ О, Пикси-Дракон. Они очень редкие ] – сказал Фер, очевидно узнав, что за дракон был передо мной.
[ Пикси-дракон? ] - спросил я, снова двигая палочками для еды, наблюдая, как зачарованный взгляд Дракона внимательно следил за движением гёдзы.
[ Да, это особая порода маленьких драконов. Последний раз я видел их около 500 лет назад ] – Так давно?
[ Мммм… ] – он хочет гёдзу?
Я предложил маленькому дракону гёзду. – [ Получай! ] – сказал я, надеясь, что это поможет. Он вскочил и вырвал гёдзу из моей руки, прежде чем проглотить её.
[ Ммммм… ] – казалось, что он хотел еще. Наверное, у меня больше не оставалось выбора. Я находился в значительном замешательстве, ведь весь рис был съеден, а оставшиеся гёдзы были всего лишь остатками, поэтому… - [ Ты можешь съесть эти ] – сказал я, подталкивая блюдо к Пикси-Дракону, который расположился на земле, сложив свои крылья и принимаясь съедать оставшиеся пельмени.
[ Значит, они достаточно редкие, раз ты видел их 500 лет назад? ] – спросил я, наблюдая за тем, как Дракон-Пикси, уплетал гёдзу, напоминая мне тем самым, двух моих обжор.
[ Да, их не так много ] – Фер также внимательно наблюдал за действиями Пикси-Дракона.
[ Дракон такого размера очень милый ] – я привык, что обычный земной дракон, находящийся в моем хранилище предметов, был полной противоположностью этому, и имел длину в пять метров. И мертвым тоже, поэтому появление Пикси-Дракона было интересным, он словно щенок или котенок.
Фер посмотрел на меня. – [ Ты с ума сошел? Не думай, что он безобидный, только потому, что маленький. Пикси-Дракон – довольно-таки сильный монстр ]
Да неужели? Такой маленький разве может быть столь сильным, это не кажется мне правильным. Фер продолжал объяснять.
[На самом деле, Пикси-Дракон ловкий, быстрый и очень подвижный. В этом маленьком теле очень много магической силы, он также может использовать магию огня, воды, ветра, земли, а также и льда, как магию молнии и восстановления. Более того, они настолько сильны, быстро пробиваясь, а после исчезая из твоего поля зрения, прежде чем ты сможешь нанести удар. ] – Фер посмотрел на Пикси-Дракона, который не обращал внимания на монстра Фенрира 1000 -го уровня, который внимательно изучал его, пока тот доедал, оставшуюся на тарелке, гёдзу. – [ Пикси-Дракон, с которым я сталкивался 500 лет назад, был очень силен в бою, чего я не ожидал, но я победил, конечно. ]
Таким образом, он может стрелять мощной магией, как пушечными ядрами? Это впечатляющая атака для такого маленького существа. Даже Фер, казалось, думал, что Пикси-Дракон является достойным противником.
[ Ай! ] – что-то застряло на моем лице. Пикси-дракон? – [ Что, черт подери, он делает? ] – он почему-то вцепился мне в голову. – [ Эй, эй, отпусти меня сейчас же… ] – я покачал головой, чтобы смахнуть его, но он не сдвинулся с места.
[ Эй ты, вкус замечательный. Я все еще голоден. Дай мне еще! ] –у меня в голове раздался голос.
[ Я не могу дать тебе больше, потому что мне придется приготовить еще одну партию гёдзы… ] – чей вообще этот голос?
[ Ну… Пикси-Дракон говорит ] – объяснил Фер. – [ Он хочет заключить с тобой контракт.] –
[ Что? Контракт? ]
[ Если ты будешь готовить больше еды, я буду твоим подчиненным монстром ] – голос дракона снова прозвучал у меня в голове.
[ Хорошая идея: еда, приготовленная этим парнем, очень вкусная. Для долгоживущих видов, подобных нам, контракт с человеком на несколько десятилетий, не проблема ] – объяснил Фер телепатически Пикси-дракону. По какой-то причине я их подслушал.
[ Хорошо, да. Если еда, подобная этой, является частью контракта, тогда подпиши меня, как и большего парня Фенрира! ] – ты так просто решаешь такое, даже не спросив меня? Является ли каждый сильный монстр в этом мире таким обжорой? Смогу ли я когда-нибудь получить возможность снова поесть свою еду?
[ Знаешь, твой голос лучше, чем я ожидал ] – сказал я.
[ И как ты представлял мой голос? ]
[ Ну, такой детский, как у Суи? ] – Пикси-дракон был очень маленький и молодой, как Суи.
[ Этот Пикси-Дракон не такой уж и молодой. Ладно, он не старый, но и не ребенок. ] – объяснил Фер.
[ Большой парень соображает. Пикси-драконы, подобные мне, все маленькие. Но все мы вырастаем. ]
[ Это как…? ] – значит, Пикси-дракон не ребенок?
[ Забудем про это, я хочу заключить с тобой контракт, так что дай мне имя. ] – Пикси-дракон был настойчив, как был настойчив Фер несколько месяцев тому назад. Я сдался.
[ Ты хочешь, чтобы я просто придумал тебе имя? Я в этом не особо разбираюсь… ладно, так как ты дракон, назову тебя Дорой. ]
[ Эй, придумай что-нибудь более грозное, чем это дурацкое имя! ] – сказал дракон.
[ Ну, я думаю, что Дора – идеальное для тебя имя ] – возразил я. Ты хочешь заключить контракт со мной, поэтому я могу выбрать тебе имя. Это правило. Дора. До-ра! До-рааа!
[ Ты шутишь? Я не Дора! ] – сказал Дора яростно. Я проигнорировал сердитого дракона на мгновение, чтобы использовать умение.
【 Возраст 】 116 лет.
【 Раса 】 Пикси-дракон.
【 Уровень 】 126
【 Выносливость 】895
【 Магическая сила 】 2879
【 Атака 】 2652
【Защита】 865
【 Ловкость 】 3296
【 Навыки 】- Огненная магия, магия воды, магия земли, магия ветра, магия льда, магия молнии, восстановление, бомбардировка.
О, теперь все официально. – [ Дора! ] – похоже, что дракон теперь Дора. До-ра! Все улажено. Хех, я посмотрел на уровень дракона, он, похоже, намного выше, чем у Суи. Но опять же, для настоящего дракона, он немного мал. Его магическая сила и маневренность высоки, как и сказал Фер, у него также много магических навыков.
[ Дора – 116 лет ] – заметил я. – [ Не выглядишь столь старым. ]
[ Мое имя не Дора, идиот ] – по какой-то причине, Дора, похоже, не полюбил свое имя. До-ра!
[ Брось, малыш. ] – сказал Фер. – [ Дора уже указано, как твое имя. Пока ты с этим парнем, ты будешь Дорой. ]
[ Что? ] – Дора выглядел подавленным. – [ Я хотел, чтобы у меня было более грозное имя… ]
[ Ты дракон, и Дора звучит круто. Что не так? ] – озадаченно спросил я. В чем проблема?
[ Имена у этого парня ужасные ] – посочувствовал Фер. – [ Я Фенрир, поэтому меня назвали Фером. Ты дракон, поэтому ты - Дора] – усмехнулся Фер. – [ Ты только подумай, как тебе повезло, он ведь мог назвать меня Почи или Коро, прежде чем дать имя Фер. ]
[ Почи, Коро, похоже, он идиот…. ] – эй, я все еще здесь, ты знаешь это, Дора.
[ Ты ошибаешься, Дора намного лучше, чем все, что он смог придумать ] – эй, Фер, ты в курсе, что я здесь?
[ Возможно, ты здесь. ] – дрожал Пикси-дракон. – [ По крайне мере, я сейчас не Почи или Коро. ]
[ Кстати, у него есть еще один зверь. Это слизь, поэтому он назвал её Суи. ]
[ Я никогда не должен был просить этого идиота дать мне имя, не так ли? ] – спросил Дора, а Фер только покачал головой.
…..Мне было не себе, слушая, как меня называют идиотом. Ах, хорошо. Я решил проверить свой статус, подумав, что Дора теперь должен быть в моих подчиненных зверях.
【Имя 】 Мукода.
【 Возраст 】 27.
【 Работа 】 Человек из другого мира.
【 Уровень 】13
【 Выносливость 】 229
【 Магическая сила 】 223
【 Атака 】 206
【Защита】 205
【 Ловкость 】 200
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище, огненная магия.
Магические звери: Фенрир, детеныш слизняка.
【 Уникальный навык 】»Net super»
【 Подчиненные монстры 】Фенрир, Большая слизь, Пикси-Дракон.
【 Защита 】Благословение богини ветра Нинрил, Благословение огненной богини Агни, Благословение богини земли Кишар.
О, мой уровень немного поднялся, да! Но… Я все еще самый слабый среди всех. Все остальные сильные, и я не могу ничего с этим поделать. И да, теперь у меня есть Пикси-Дракон в подчиненных монстрах, как Фер и Суи.
[ Эй, босс, я голоден ] – объявил Дора.
[ Ах, прямо сейчас. ] – говорил Дора, который хотел съесть больше гёзды. Я заключил контракт, поэтому мне придется приготовить больше пельменей. К счастью, Дора не ел столько, сколько ест Фер и Суи, поэтому мне не нужно готовить слишком много.
[ Вернемся ли мы в город? ] – спросил я. Еще не стемнело, и если мы поспешим, мы можем вернуться до наступления темноты.
[ Полагаю, что да. ] – сказал Фер.
[ Можешь лететь за нами, Дора? ] – это был очень маленький дракон, и я все еще думал о нем, как о маленьком ребенке.
[ Кто я по-твоему? ] – насмешливо сказал Дора. – [ Я Пикси-Дракон, самый быстролетающий дракон. Я могу летать хоть целый день. ]
[ Действительно, во всяком случае, мы возвращаемся в город. Суи, мой подчиненный монстр слизь спит в этой сумке. Я познакомлю тебя с ней позже. ]
[ Хорошо, понял. ] – сказал Дора.
[ Ну что, пойдем. ] – сказал Фер, усаживая меня к себе на спину и направляясь к городу.
Мы столкнулись с одной проблемой, когда попытались войти в город. Дора был достаточно мал, но тем не менее выглядел, как Дракон, и это привлекло к нему большое внимание. Не удивительно.
Я объяснил привратнику, что Дора была моим новым контрактным монстром, и он не создаст никаких проблем, но охранник не был готов принять мое, ни чем не подтверждённое слово.
[ Послушай, сынок ] – сказал привратник, указывая на ту часть карты, в которой было написано, что только Фер и Суи являются моими контрактными монстрами. – [ Здесь нет дракона. ] – он передал мне карточку. – [ Въезд запрещен. ] – он крепко скрестил руки. До тех пор пока Дора не будет указан в моей карточке гильдии в качестве контрактного монстра, он не может находиться в городе. Понимая, что спорить бесполезно, я сдался, и попросил одного из привратников привести Рудольфо – Мастера гильдии авантюристов.
[ Хорошо ] – сказал Рудольфо, когда через несколько минут появился у ворот. - [ Что здесь происходит? ] - привратники отступили, чтобы позволить ему поговорить со мной.
[ Ну… ] – снова объяснил я. – [ У меня появился новый контрактный монстр, и это вызывает некоторые проблемы с прибытием в город… ]
[ О, это Пикси-дракон? ] – сказал Рудольфо, увидев Дора.
[ О, я удивлен, что ты узнал его. Мне сказали, что это очень редкий вид монстров. ]
[ Ну, видишь ли, давным-давно у меня был друг – убийца драконов ] – объяснил Рудольфо, изучая парящую фигуру Пикси-дракона. – [ Он потратил много времени на изучение драконов, не переставая говорить о них со мной… При каждом удобном случае, он рассказывал мне о Пикси-драконах, упоминая, что они являются одним из подвидов драконов. Я сам интересовался драконами, и мы направились искать любую информацию о них, в конце концов найдя иллюстрированную книгу о самых различных видах драконов в Национальной библиотеке в Королевской столице ] – Рудольфо и его коллега по убийству драконов, казалось, были очень преданы друг другу.
[ А Пикси-драконы были в этой книге? ] – спросил я. – [ Фер сказал мне, что впервые он столкнулся с ними 500 лет назад, потому что они довольно-таки редкие. ]
[ Ага ] – сказал Рудольфо. – [ Мне нужно проверить, все ли хорошо между вами двумя? ]
[ Хорошо…. Я заключил надлежащий контракт с Пикси-драконом, если ты об этом. ]
Рудольфо посмотрел на Фера. – [ Хорошо, раз вы раньше договорились об этом с Фенриром, то… ] – подумал он. – [ Я полагаю, Фенрир не был бы спокойным, если бы видел, что у вас возникла проблема с заключением контракта с драконом. ]
[ Конечно ] – согласился Фер. – [ Я бы никогда не простил себя, если бы позволил ему погибнуть, ведь он готовит лучшую еду ] – эй, Фер, перестань хвастаться.
[ О, вы готовите? ] – вопросительно сказал Рудольфо.
[ Рудольфо, пожалуйста, не задавайте больше вопросов… ] – умолял я.
[ О, понял! ] – судя по лицу Рудольфо, он все еще думал о том, что сказал Фер. Плохая идея. В моих путешествиях я встречал слишком много прожорливых персонажей, и это была моя самая большая проблема.
Рудольфо обратился к привратникам. – [ Я ручаюсь за этих ребят, пожалуйста, пусть они пройдут в город. ]
[ Если Мастер Гильдии так говорит, значит все в безопасности, мы пропустим вас. Не беспокойтесь, пожалуйста. ] – привратники отступили, и мы вошли в город.
[ Так, а как насчет запроса подчинения ядовитого тарантула? ] – спросил Рудольфо, направляясь к Гильдии авантюристов.
[ Конечно, мы все сделали, но мы принесли только тела монстров. Разве мы не должны были собрать паутину? ] – я подумал об этом после того, как мы покинули лес, но было уже слишком поздно возвращаться.
[ Сеть паутины ядовитых тарантулов – это липкие нити. ] – объяснил Рудольфо. – [ Материал, который хранится в мешках, расположенных в животе ядовитого тарантула, не является липким. Это то, что нужно. Только после этот материал превращается в нить для плетения, - но это тщательно охраняемая тайна. Есть только несколько мастеров, кто может сделать это. Компания Бруно, единственная местная компания, занимающаяся этим бизнесом с такими работниками. ]
О, вот как? Я размышлял о том, что паутина, натянутая на деревьях, была липкой, для того, чтобы захватить добычу. То, что чувствует жертва, попавшая в сети, заставило мне вздрогнуть.
[ О, верно, вы просили у нас два экземпляра, но мы принесли вам восемь. Вы купите их у нас? ]
[ О, восемь ядовитых тарантулов? ] – подумал Рудольфо. – [ Я не могу быть уверен, но считаю, что компания Бруно будет рада купить все восемь. ] – он засмеялся. – [ Это было простой задачей для Фенрира поймать их всех, всего лишь за один день ] – да, Фер – легендарный монстр, подумал я про себя, но Суи тоже очень сильная, вспомнил я, как она легко одолела гигантскую многоножку. Я задался вопросом, что подумает Рудольфо, расскажи я ему о многоножке, которая хранится в моем хранилище предметов. Мы достигли гильдии авантюристов, а я все еще размышлял, рассказывать ему или нет.
[ Прежде всего, давайте зарегистрируем Пикси-дракона в качестве твоего контрактного зверя] – объявил Рудольфо, открывая дверь. Когда мы вошли за ним, то оказались окружены большим количеством людей.
[ О, это дракон? ]
[ Это детеныш дракона? ]
[ Даже если это детеныш дракона, безопасно ли это? ]
Я слышал разные голоса, шепот, когда мы шли сквозь толпу. Дора ощущал на себе их взгляды, тихо радуясь тому, что его заметили. «Показушник» - подумал я тихо.
Рудольфо ударил своим кулаком по столу, тем самым привлекая всеобщее внимание. – [ Так, слушайте все, этот дракон – контрактный монстр этого парня. ] - оперся он большим пальцем об стол. – [ Не связывайтесь с драконом и его хозяином, и все будет в порядке. Только скажете слово, и ОН покарает вас ] – указал он на Фера, который тихонько пробирался за нами, пока глаза авантюристов были обращены на дракона. Лица авантюристов резко побледнели, когда они поняли, что перед ними сам Фенрир. Фер был действительно очень хорошим мастером маскировки, когда хотел, чтобы его не заметили, было удивительно, насколько такой большой монстр мог слиться с общим пейзажем. Я задался вопросом, обладал ли он каким-либо заклинанием камуфляжа.
[ Как вы все можете видеть, у этого парня есть еще один зверь, который намного сильнее Пикси-дракона. Вы точно не захотите его разозлить. ] – из толпы раздался ропот согласия, некоторые из авантюристов подошли к двери, когда Фер медленно перевел свой холодный взгляд на них. Он не обнажал свои клыки, но ему и не нужно было делать это. Рудольфо посмотрел на толпу, а затем кивнул, довольный, что добился своего. Казалось, что Мастер гильдии провел гигантский корабль через город.
[ Хорошо, теперь, когда все отсортировано, давайте зарегистрируем твоего контрактного монстра. ] – Рудольфо протянул ему руку. – [ Пойдем, поторопитесь. Мне нужна твоя карточка гильдии. ] – это не заняло много времени, и после того, как имя и вид Доры были добавлены в мою карточку гильдии, и он был официально зарегистрирован, пришло время разобраться с продажей монстров в моем хранилище предметов, поэтому мы вернулись на склад. Он был очень похожим на склад Йохана, прямо как в Карерине. Я предположил, что большинство зданий Гильдии авантюристов были построены аналогичным образом.
[ Не сам ли это Мастер гильдии? Что-то не так? ] - говорящий был мускулистым человеком, возрастом около двадцати лет. Я присмотрелся и заметил, что он тянет правую ногу. Я догадался, что он был отставным авантюристом, возможно, из-за своей травмы. Казалось, что он как Йохан. После того, как Рудольфо объяснил ему, зачем мы здесь, мужчина указал на большую скамейку.
[ Хорошо, кладите этих ядовитых тарантулов сюда. ] – я вытащил их из хранилища предметов.
[ Ого, их восемь. ] – воскликнул молодой человек. Казалось, он удивился.
[ О, у меня также есть гигантская многоножка, если, вы, конечно, захотите её купить. ] – добавил я.
[ Вы также смогли одолеть гигантскую многоножку? ] – спросил молодой человек, и его челюсть чуть не упала. Я достал Гигантскую многоножку из хранилища предметов и положил её рядом с ядовитыми тарантулами.
[ Я… Гигантская многоножка… это первый раз… ] – его слова были бессвязными, а глаза выпучились.
[ Прошло много времени с тех пор, когда кто-то приносил нечто подобное. ] – сказал Рудольфо, глядя на труп насекомого. Он ткнул рукой в отверстие на голове многоножки, где был её мозг. – [ Эта оболочка монстра очень прочна, словно отличная броня. Какая атака пробила её? ]
Ну, понимаете… Суи….
[ Суи сделала это!... ] – подскочив, Суи выпрыгнула из сумки. Так ты проснулась, Суи?
[ Я предполагал, но… ] – проницательно сказал Рудольфо. – [ что это слизь убила многоножку… ]
[ Ну… ] – я не хотел признавать это, но Мастер гильдии был не глуп. Кроме того, я подозревал, что он получил сообщение от Мастера гильдии из Карерины о Суи и Фере. Ну, так как Суи проснулась, я решил представить её Доре.
[ Суи, это твой новый друг, Дора. ] – сказал я телепатически.
[ Ух ты, потрясающе! Мое имя Суи. Приятно познакомиться с тобой, Дора! ]
[ О, рад познакомиться. ] – ответил Дора. Казалось, что они очень хорошо справляются.
Пока я организовывал телепатические передачи, Рудольфо консультировался с работником по демонтажу, о покупке монстров.
[ Поскольку есть еще несколько монстров, мы сможем оплатить только послезавтра ] – наконец сказал Рудольфо.
[ Да, все хорошо ] – согласился я. – [ Я хочу осмотреться и купить одежду в этом городе. ] – вспомнил я внезапно. – [ У ядовитых тарантулов съедобные ноги, поэтому мы не будем их продавать. Помимо этих частей вы можете купить все, что я принес. ]
Фер сказал, что ноги ядовитого тарантула съедобны, хотя мысль об этом слишком отвратительна для меня. Гильдия покупала главным образом тела, чтобы получить мешочки с нитью, и мы не хотели, чтобы какие-либо другие части, такие как голова, осталась у нас.
[ Я понимаю ] – Рудольфо кивнул. – [ Ноги восхитительны при варке в соленой воде. Основная цель нашей просьбы заключалась в том, чтобы предоставить компании Бруно необходимую им нить. ]
[ Я вернусь послезавтра. ]
[ О, и если вы ищете одежду, то этот город подходит для этого лучше всех. ] – сказал Рудольфо, явно гордясь репутацией своего города ткачеством и пошивом одежды. – [ Вы можете получить качественную одежду по выгодным ценам] – я задумался, родился ли Рудольфо в семье торговцев. Мы покинули гильдию авантюристов и направились обратно в трактир.
****
Когда мы добрались до гостиницы, разгорелся спор.
[ Фер и ты, Дора, должны оставаться здесь в стойле для зверей. ] – объяснил я, когда Фер вошел и лег на футон, который я разложил для него.
[ Ну, ты заходишь? ] – сказал Фер через плечо. Дора парил вокруг, явно не желая оставаться в стойле. Я попытался объяснить.
[ Даже если ты действительно маленький, невозможно жить с драконом в одной комнате. ]
[ Что? Ты действительно признаешь, что я маленький? Но мне не позволяешь спать в своей комнате, а разрешаешь это делать Суи, не так ли? Какой же ты. ]
[ Это нормально, что Суи остается в моей комнате, так как она всегда прячется в сумке. Если я войду в трактир с драконом, летящим за мной, независимо от того, насколько он маленький, хозяйка рассердится на меня. ]
[ Эмм, с чего это она должна? ] – я вздохнул. Очевидно, Дора не знаком с такими хозяйками. – [ Я хочу пойти в гостиницу для людей] – мрачно сказал Дора.
[ Надеюсь, что ты останешься здесь с Фером. Будь терпелив, и завтра я приготовлю тебе вкусную еду, обещаю. ] – я заметил, как уши Фера прислушиваются. К моему сожалению. Упс!
[ Эй, ты собираешься приготовить вкусную еду? Ура! ] – радостно жужжал вокруг меня Дора. Обещание еды порадовало его.
[ Сегодня я буду спать здесь ] – Дора полетел к Феру. – [ Эй, подвинься! ] – Фер перевернулся, чтобы предоставить место Пикси-дракону. – [ Ты храпишь? ]
Фер тяжело вздохнул. – [ Я буду терпеть этого сопляка, но… ] – он повернул голову, чтобы взглянуть на меня. – [ …завтра я получу достаточно вкусную еду. ]
[ Хорошо, увидимся завтра. ] – сказал Дора, подкладывая голову под крыло.
[ Тоже ] – сердито сказал Фер. Я закрыл дверь, подумав, что, возможно, что с Дорой будет легче справиться со временем. Еда была ключом для поддержания Доры довольным, точно так же, как и Фера и Суи. Недостатком было то, что у меня теперь было на одну обжору больше. Ах, ладно.
Следующий день я посвятил шоппингу, в частности, для того, чтобы купить одежду. Рубашки и брюки, которые я купил в первый же день, когда переехал в этот город, оказались очень удобными. Я до сих пор не замечал этого, но то, что я носил ранее, было жестким и неудобным, все время трущимся об мою кожу, в то время как новые вещи были мягкими и комфортными, как лучшая в мире хлопковая одежда. Кроме того, мне действительно нужно было носить одежду, которую надевали люди в данном Королевстве, чтобы не выделяться, поэтому покупка одежды стала обязательным делом.
В этом городе было много небольших магазинов одежды, и я решил, что посещу несколько, нет, много из них, чтобы найти именно то, что я хотел, без сопровождения меня Фером, Суи и Дорой. Я оставил их в стойле для животных. Дора не был счастлив моему решению, летая вокруг меня: [ Ты сказал, что сегодня у меня будет вкусная еда, есть хочется, ведь сам знаешь. ]
[ Ужин будет позже, этой ночью] - объяснил я. Я выложил немного еды для прожорливого трио, чтобы покормить их до моего возвращения, после чего Дора мгновенно успокоился. Много сэндвичей для начала. Они все еще были горячими, когда я достал их из своего хранилища предметов. Затем последовали сладости из «Net super», наполненные джемом и кремом, а за ними различные напитки (кола, сидр и апельсиновый сок). Этого будет достаточно для них. Дора сразу превратился в довольного всем члена команды : «Сладости – это хорошо!» и каждый раз съедая то, что я ему предлагал, он цеплялся в мое лицо, вскрикивая: «Ого!»
Мягко отстранив Дору от своей головы, я отправился в свою эпическую шоппинг-экспедицию.
****
Я шел по улице, глядя из стороны в сторону, пытаясь решить, в каких магазинах стоит потратить время. Фер постоянно приставал ко мне со своим подземельем, и так как мы уже получили оплату за запрос на подчинение и предоставление нитей ядовитого тарантула и гигантской многоножки, наша следующая остановка будет в городе Доран. Это означало, что у меня остался только один день, чтобы сделать все покупки. Поскольку я торопился, я просто купил то, что выглядело очень хорошо, не сравнивая ни с чем. В моем хранилище предметов было много места, и, поскольку я не знал, когда я смогу вернуться в этот город, я должен был закупить побольше одежды. Я планировал запастись, возможно, 20 комплектами нарядов.
[ О, а этот выглядит хорошо. ]
Прогуливаясь по улице, я заметил несколько белых рубашек и темно-серых брюк, которые были в витрине. Они сразу же бросились мне в глаза, поэтому я решил войти в магазин. Я заметил их, потому что они выглядели, как очень качественная одежда, которую я купил накануне, а не потому, что они выделялись по каким-то другим причинам.
Когда я вошел в магазин, появился консультант. Я указал на вещи в витрине магазина и спросил он них.
[ Вам нравится? ] - спросил он вежливо. – [ Они просты сами по себе, но очень популярны. ]
Рубашка была с длинными рукавами и стоячим воротником, а брюки выглядели, как чинос. Тот факт, что они были популярны, делали их более привлекательными для меня, так как я не хотел сильно выделяться. Я решил быстро.
[ Да, пожалуйста, дайте мне эту рубашку и брюки. Мне бы также хотелось посмотреть что-нибудь еще… ]
Консультант показал мне больше рубашек и брюк. Рубашки в основном были белого и бежевого цвета, а также цвета слоновой кости, выполненные из натуральных материалов и оставленные без каких-либо изменений. По словам консультанта, любые цвета, кроме трех натуральных оттенков, стоят намного больше из-за сложного процесса окрашивания. Мне было все равно, былые и светлые цвета, как правило, легче совместить. Дома я всегда носил белые рубашки, как для работы, так и я для отдыха.
Брюки были наоборот в более темных тонах: оливково-зеленые, темно-коричневые, темно-серые, темно-синие и т.д. Причина, по которой они все были в темных оттенках - проста. По словам консультанта, грязь и пыль были менее заметны на таких тканях.
У меня не было проблем с темными брюками, так как, прежде, чем я пришел в этот мир, мой выбор одежды был не слишком стильным или модным, а в действительности, вещи были довольно простыми и ничем не примечательными. Размышляя, я подумал, что мое внимание в данных магазинах, привлекала почти та же одежда, которую я бы выбирал в моем прошлом мире.
Я купил больше белых и бежевых рубашек, пару оливковых, темно-коричневых, темно-синих и черных брюк, чтобы сочетать все пары. Всего получилось пять рубашек и пять пар брюк, которые стоили мне 17 золотых и 5 серебряных монет.
Консультант поблагодарил меня за мой визит, и я вышел из магазина. Вернувшись на улицу и огляделся. В следующем магазине, в который я пошел, я купил две рубашки и 10 пар брюк, а в следующем… В итоге я купил более 40 комплектов рубашек и брюк, намного больше, чем намеревался, но тем самым хорошо укомплектовался на будущее. Я повернулся по направлению к трактиру, вспомнив, что сегодня я обещал Доре вкусный ужин. Время готовить.
Когда я вернулся в трактир, все продукты, которые я приготовил для трех моих контрактных монстров, были очищены от пыли и снова стали чистыми и искрящимися. Все спокойно спали. Примечательно, что Дора лежал на спине, потому что его живот был слишком выпуклым. Казалось, что закуски, которые я оставил для них, очень понравились ему.
Я решил заняться приготовлением обеда, не собираясь их будить, потому, что так было легче работать, особенно когда вся аудитория не залезала мне на плечи. Я обещал Доре, что у нас будет вкусный ужин. Мне не потребовалось много времени для того, чтобы решить, что готовить. Готовясь покинуть Карерину, я заготовил достаточно много мяса Виверны, чтобы в дальнейшем можно было приготовить сукияки. Теперь, похоже, это время настало. Вкусно и роскошно, поэтому Дора не должен жаловаться (возможно).
Прежде всего, мне пришлось совершить покупки в «Net super». Я купил три горшка и три маленькие печки, которые понадобятся мне чуть позже. Овощи? Конечно. Китайская капуста, лук-порей, грибы и, возможно, немного съедобной хризантемы? Да, решил я. После первого заказа я купил лапшу ширатаки, запеченный тофу и яйца. Я купил готовый соус сукияки, так как его вкус был действительно хорош, а также это экономит мое время.
Сначала я приготовил все сырые ингредиенты. Лук-порей я разрезал по диагонали шириной в 1 см, а капусту грубо на кусочки. Хризантемы были порезаны кусочками, около 5 см в длину, а тофу аналогично на кусочки, которые легко можно подбирать палочками для еды. После того, как я нарезал грибы, я поместил их в горшки. Как только все было готово, я начал процесс приготовления.
Я нагрел большую сковороду, раскладывая мясо виверны, которое сразу же начало выпускать сок. В противном случае, я бы все равно добавил кулинарное масло, для того, чтобы обжарить мясо. Затем я добавил лук, раздражающий мои глаза, когда я внимательно следил за мясом. Я хотел, чтобы он был приготовленный, но не коричневый, просто для того, чтобы после добавить немного соуса. Когда мясо поменяло свой цвет, я перемешал его, добавляя еще больше мяса. Я был уверен, что они не потребуют столько мяса.
Как только лук был тщательно приготовлен, я немного уменьшил огонь, добавляя остальные ингредиенты, которые я приготовил заранее: лапшу ширатаки, жареный тофу, грибы, китайскую капусту и весеннюю хризантему. Пусть готовятся, пока не будут пригодны в пищу. Приготовление настоящего горшка с сукияки не тот вариант, так как мои контрактные монстры не умеют пользоваться палочками. Вместо этого я буду использовать маленькие печи, которые только что купил в «Net super», чтобы блюдо сохраняло свое тепло до полного приготовления.
Чтобы компенсировать нехватку дополнительной жидкости, я добавил сырые яйца к каждому блюду, вместе с щедрым количеством сукияки соуса. Это то, что я иногда делал, будучи дома. Для Фера и Суи, я поместил в их блюда по два яйца . Дора намного меньше, чем эти двое, но я вспомнил, как накануне вечером он с аппетитом ел гёдзы, поэтому я также добавил ему два яйца. Я смешал яйца с мясом виверны и большим количеством овощей, позволяя им медленно готовиться, оставаясь жидкими.
Время разбудить трех обжор – решил я и поворачиваясь увидел, как они уже подстерегали меня в ожидании. Конечно. И Фер, и Дора уже купались в слюнях. Конечно. И этот блестящий пот на коже Суи? Это слюни? Я решил не думать об этом слишком много. Фер был плохим примером для такой симпатичной и маленькой Суи.
[ Вот вы где! ] – я взял блюда с печей, ставя их прямо перед голодными монстрами. Они нырнули в них, не в силах больше ждать.
[ Это мясо очень вкусное ] – сказал Дора, после того как попробовал.
[ Ухх, этот соус очень хорошо сочетается с мясом. Так, что это, яйцо? ] – наклонил Фер голову, рассматривая блюдо в стиле заинтригованного гастронома. – [ Ох, то, как оно смешалось, это очень вкусно. ]
[ Да-да. ] – вмешалась Суи. – [ Очень вкусно, когда мясо и яйцо вместе. Сладкое и соленое вместе. ] – казалось, что сукияки считалось лучшим блюдом. В то время, пока я наблюдал, как они едят, особенно Дора, у меня внезапно возникла ужасная мысль. Ах… Разве виверна не является подвидом дракона? Я раньше не думал об этом, так они больше походили на Птеранодонов. Было ли это хорошо, что Дора ел собственного родственника?
[ Эй, Дора ] – спросил я Пикси-дракона, который поднял голову. – [ Это мясо виверны. Разве нормально для тебя есть его? Ты ведь знаешь, что виверны связаны с драконами? Разве это не людоедство? ]
Пытаясь ответить на этот вопрос, Дора резко рассмеялся.
[ Ни один из представителей разных видов Драконов, не примет тот факт, что они похожи на виверн. ] – объяснил Дора, ухмылка которого растянулась во всю морду. – [ Все драконы в целом очень умны, как и я. ] – он быстро посмотрел на свою почти пустую миску. – [ Таких глупых существ, как виверны, нельзя называть драконами, насколько вкусными бы они не были. ] – пожал он плечами. – [ В любом случае, раз ты так обеспокоен, то это было бы всего лишь каннибализмом, если бы я съел другого Пикси-дракона. Это суровый мир, где выживают только сильнейшие. Я бы мог съесть все, что угодно, кроме членов собственной семьи. ] – сказал он, снова ныряя в свою миску, желая покончить с сукияки из виверны.
Дора оказался неожиданно диким, несмотря на его миниатюрный и милый внешний вид. Он смело заявил, что сможет съесть все, кроме членов своей семьи.
[ То, что сказал Дора, правда. В этом мире слабые являются пищей для сильных. Вот так ] – сказал Фер, хладнокровно кивая в знак согласия. Вот как работал этот мир. Это звучало довольно жестоко, но я принял его. Благодаря Феру, который воцарился на вершине пищевой пирамиды этого мира, мы все-таки если самое лучшее мясо.
[ Не думай об этом, лучше съешь чего-нибудь. Оно действительно хорошо получилось. ] – добавил Дора. «Ну конечно, Дора, я ведь сам все приготовил» - подумал я слишком самодовольно. Я начал свою порцию и….
[ Еще! ] – крикнули Фер и Суи.
Я не мог поесть спокойно. Вместо этого я подал им еще сукияки.
[ Я так доволен. Это было вкусно. ] – добавил Дора, откидываясь назад. – [ Оказывается, стать твоим контрактным монстром было хорошей идеей. ]
[ Я тоже должен согласиться с этим. ] – сказал Фер.
[ Кулинария Аруджи всегда вкусная. Суи счастлива каждый день, вкушая блюда Аруджи. ] – добавила Суи.
Моя кулинария действительно является основной причиной, по которой Дора и Фер рядом со мной, но Суи является моей наградой без каких-либо усилий. Без Суи, ну… на самом деле она мне больше симпатична. Фер, он определенно ничуть не милый. Я бы скучал по нему, если бы мы разделились. Чуть-чуть. Совсем немного. Чуть-чуть. Он определенно не милый.
Я, наконец-то, дошел до того момента, чтобы поесть самому, добавив немного белого риса. Сначала я хотел попить, поэтому сразу направился в «Net super». Съедобные хризантемы не были популярны у Фера и Суи, поэтому я доел их. Их горький резкий вкус не понравился мне.
[ Фух, это было вкусно. ]
[ Животик Суи полностью полный. ]
Наконец, Фер и Суи казались полностью удовлетворенными.
[ Итак, Фер, как только мы получим деньги за продажу подчиненного тарантула, мы отправимся в Доран? ] – спросил я.
[ Я хочу как можно быстрее добраться до подземелья. ] – подземелья, подземелья… о чем он мог еще думать?
[ Что… мы идем в подземелье? ] –Дора отреагировал на заявление Фера, взлетев вверх (я даже заметил, как его округлый живот стал очевидным препятствием для него), безумно жужжа.
[ После того, как мы уйдем отсюда, мы отправимся в город Доран. Я действительно с нетерпением жду возможности войти в подземелье, так как я раньше никогда там не был. Подземелье, подземелье, подземелье. ] – объяснил Фер.
[ Это звучит очень весело! Это будет мой первый визит в подземелье человеческого города! ]
[ Суи думает, что подземелья тоже забавны… ] – о моя дорогая Суи? Почему все так хотят в это темное и опасное подземелье? Я с нетерпением жду этого.
[ Хорошо, тогда завтра мы отправимся в Гильдию авантюристов пораньше, а потом отправимся в Доран. ] – сказал я, неизбежно сдаваясь.
[ Ухх, это хорошо. ] – согласился Фер.
Мне удалось убедить сонного Дору снова обосноваться рядом с Фером. Суи залезла в сумку, и я вернулся в свою комнату, которая была надежна скрыта от проницательной хозяйки. После того, как мы закончим наше дело с гильдией, мы отправимся в Доран. Фер, Суи и даже Дора с нетерпением ожидали завоевания подземелья, так что я был немного обеспокоен тем, насколько продлится мое пребывание здесь.
Мы направились в гильдию авантюристов рано утром, чтобы забрать вознаграждение за подчинение ядовитого тарантула. Когда я показал свою карточку гильдии, администратор предложил мне присесть, сказав: [ Пожалуйста, подождите, пока я позову Мастера гильдии. ]
Вскоре появился Рудольфо. – [ О, вы так рано. Пройдемте на склад. ] – он повел нас к складу гильдии, где нас ждал молодой человек с поврежденной ногой. Он являлся главным разборщиком гильдии.
[ Вы вовремя, я как раз закончил ваш заказ. ] – с улыбкой сказал он. Большое количество ног ядовитого тарантула было разбросано на столе. Несколько отвратительно на вид.
[ Мы заберем ноги ядовитого тарантула, как и договаривались ] - я уложил ноги ядовитого паука в свое хранилище предметов, изо всех сил стараясь не присматриваться к ним.
[ Тогда к делу ] – сказал Рудольфо. - [ Сначала начнем с подчинения. Поскольку компания Бруно отчаянно нуждалась в материалах, она предоставляет 320 золотых монет. Они покупают все восемь, как я и ожидал. 440 золотых монет за все и плюс раковина Гигантской многоножки и её камень маны, который стоит 230 золотых монет. В общей сложности за все 990 золотых монет. ] – хмыкнул он, подняв три тяжелых мешка с золотыми монетами. – [ А вот и они! ]
Внушительный вид денег больше меня не удивлял. Тем не менее это не помешает мне хранить их в своем хранилище предметов.
[ И что ты собираешься делать после этого? ] - спросил Рудольфо.
[ Я думаю, что мы отправимся в Доран, так как все дела здесь мы уже выполнили ] – ответил я.
[ О? Извини. Мне хотелось бы, чтобы ты задержался здесь подольше. ] - лицо Рудольфо было немного разочарованным. Если бы это зависело от меня, Рудольфо, я бы предпочел остаться здесь немного подольше, но все остальные хотели посетить подземелье в Доране. Я лично хотел провести как можно меньше времени в городе Подземелий, но…
[ Фер и остальные с нетерпением ждут город Доран и его темницы, поэтому мы должны отправиться как можно скорее. ]
[ Фенрир, невероятно сильная слизь и пикси-дракон? ] – Рудольфо задумчиво потянул за свою бороду. – [ У нас есть замечательная партия людей, которая могла бы поддержать вас, несмотря на то, что они новички. ]
Нет, нет, это не так. Разве ты не видишь, что я не хочу в подземелье…. Но, нет смысла объяснять ему все это.
[ О да, я должен тебе кое-что сказать, чтобы предупредить тебя. ] – голос Рудольфо понизился, и он заговорщически наклонился. – [ Ты же помнишь, ранее я упоминал моего старого коллегу? ]
[ О, вы про того, который все знает о драконах? ] – Рудольфо упоминал его, когда он впервые увидел Дору. Убийца драконов, который был одержим открытием всего, что было связано с драконами. Они даже наши иллюстрированную книгу о драконах в Национальной библиотеке в столице с изображением пикси-дракона.
[ Да, это он. Ах, этот парень, теперь он Мастер Гильдии в Доране, понимаешь. ] -Рудольфо, казалось, смутился, рассказывая мне об этом, что одновременно беспокоило и сбивало с толку. Таким образом, он и убийца драконов – старые друзья. Убийца драконов был на вечеринке в качестве Авантюриста. Их обоих повысили до Мастеров гильдии в разных городах, после того, как они вышли на пенсию, так что это, должно быть, очень высокопоставленная работа. Но почему он сдерживается?
[ Вот почему, ммм… ] – Рудольфо, обычно прямой и открытый, колебался. – [ Как я уже сказал, он был одержим драконами. Он до сих пор выискивает любой клочок информации о них, расспрашивая любых путешественников, которые проходят мимо него. И ты… ] – я понял, Рудольфо, он хочет посмотреть на Дору.
О, я вижу. Если Мастер гильдии Дорана одержим драконами, тогда я приеду к нему на буксире вместе с Дорой.
[ Думаешь, что он будет рад увидеть Дору? ]
[ Ну… говоря, что он просто будет рад увидеть пикси-дракона… ] – Рудольфо поджал губы. – [ Мой совет, сынок. Будь осторожен, хорошо? Он не плохой парень, понимаешь? Просто… ] – он покачал головой взад-вперед, тщательно подбирая следующие слова. – [ Целеустремленный, он идет немного дальше, когда дело доходит до драконов. Возможно, ты вспомнишь это, когда встретишься с ним. На самом деле он не сумасшедший, он просто… энтузиаст. Хорошо? ]
Похоже, у тебя были плохие переживания с твоим другом, Рудольфо. Он действительно такой хлопотный? И все же ты назвал его другом. Итак ... Он мастер гильдии города Доран, поэтому я не могу игнорировать его или прятаться от него, это было бы невежливо и непрактично. Я не понимаю его одержимости драконами, но я сделаю все возможное, чтобы стать посредником, так как я единственный, кто может разговаривать с Дорой. Для меня было бы хорошей идеей не проводить слишком много времени в Гильдии авантюристов в Доране, решил я. Просто минимум, необходимый для выполнения любых запросов и решения разборок, которые мне нужны для выполнения своей цели.
[ Я бы хотел сказать, что он вас не побеспокоит, но…] - сказал Рудольфо. – [ Я заранее извиняюсь от его имени за его поведение ] - это не помогло мне успокоиться, Рудольфо. Тем не менее, мы были полны решимости направиться в Доран. Вдруг я вспомнил, как Мастер гильдии в Каририне говорил, что работники гильдии авантюристов в Доране могут разобрать Земного Дракона, который был у меня в хранилище предметов. Убийца Драконов знал, что я приду, и что у меня будет именно этот дракон, не говоря уже о Доре, очень даже живом пикси-драконе. Мое сердце замерло.
Казалось довольно очевидным, что Мастер Гильдии Дорана (встречи с которым я уже боялся) с нетерпением ждал встречи со мной.
После расставания с Рудольфо в гильдии авантюристов, мы покинули город Клэр и быстро направились к городу подземелий, Дорану.
Как обычно я сидел на спине Фера, а Суи находилась в своей сумке, которая спадала с моего плеча. Дора тоже летал рядом с нами, успевая за невероятным темпом Фера. Похоже, хвастовство Доры своим умением летать быстро, не было пустой болтовней. Через некоторое время начало темнеть, поэтому я решил, что мы должны разбить лагерь на ночь, и, конечно, это означало время ужина.
Я хотел проверить, что у меня было готово к употреблению в моем хранилище предметов, и… хм, там был только горячий рис, гамбургеры, и немного приготовленного мяса быка с кровавыми рогами и орка. Таким образом, можно было приготовить гавайское локо-моко.
Сначала я купил яйца, салат, огурцы и помидоры черри в «Net super», так как хотел, чтобы овощи были основой к жирной еде. Я грубо порезал салат, нарезал огурец тонкими скошенными ломтиками и разделил пополам помидоры. Яйца, которые я поджарил, предназначались для Фера и Суи. Я посчитал, что Доре тоже понравится два гамбургера с яйцами.
Я разложил гамбургеры на тарелки с белым рисом, а затем добавил яичницу с салатом по бокам. Я добавил майонез, чтобы кто-то мог оценить его.
[ Ужин готов! ] – объявил я. Фер, Суи и Дора прибыли в спешке. – [ Вот все, кушайте. ] – сказал я, ставя блюда перед ними. - [ Я перемешал немного для вас ] – выглядело все немного беспорядочно, но они не могли пользоваться посудой, поэтому таким образом я облегчил им трапезу.
[ Я могу есть это прямо сейчас? ] – нетерпеливо спросил Дора.
[ Начинаем ] – три обжоры принялись есть.
[ Вкусно, не так ли? Овощи хорошие и хрустящие ] – прокомментировал Дора, набивая щеки едой.
[ Да, это действительно так. А еще здесь есть яйца… ] – Суи и Доре, похоже, понравилось.
[ Ну, это вкусно, но я предпочитаю без овощей ] – ворчал Фер телепатически, но я заметил, что его челюсти двигались не очень медленно, поскольку его миска быстро опустошалась. Были овощи, и нет овощей.
[ Послушай, Фер, овощи необходимы для локо-моко. Без овощей, это не то. ] – попытался я объяснить.
[ Я думаю, что было бы вкуснее без овощей ] – ворчал Фер, явно не соглашаясь со мной в данном вопросе, но я всего лишь пожал плечами и «зарылся» в собственную миску с локо-моко и овощами. Вкусно! Фер не знал, чего он упускает.
После того, как первая порция Доры была поглощена, его маленький животик снова округлился. Конечно же, что Фер и Суи ели уже вторые блюда. На этот раз я приготовил для Фера без овощей.
После того, как мы окончили есть, я сделал небольшой перерыв, а затем использовал магию земли, чтобы создать себе спальню с четырьмя стенами.
[ Теперь все могут идти спать. Я пойду чуть позже, мне есть чем заняться. ]
[ Хорошо, но что ты задумал? ] – спросил Фер.
[ Мне сказали, что мы можем съесть ядовитого тарантула, но я не имею понятия, какой он на вкус. ] – сказал я. - [ Рудольфо сказал, что его ноги очень вкусные, когда их кипятят в соленой воде, поэтому я попробую приготовить их, чтобы оценить вкус. Я не могу приготовить их должным образом, если не знаю, как все выйдет в конце концов. ]
[ Я понимаю ] – сказал Фер. – [ Я сам не люблю есть сырых жуков, поэтому мне интересно, что у тебя получится, если верить словам Мастера гильдии. Я посижу и посмотрю, что произойдет ] – да, верно, Фер, ты просто хочешь съесть его, как можно быстрее.
[ Что? Есть еще вкусная еда? Суи тоже её съест. ]
[ Эй, я тоже буду! ]
Кажется, что и Суи, и Дора тоже хотели его отведать. Все добровольно вызвались на дегустационную вечеринку. Ах, ладно.
Всего у меня было 64 ноги ядовитого паука. Я решил приготовить несколько из них в тесте, поэтому вынул целых восемь штук из своего хранилища предметов, внимательно изучив их. Они были темно-фиолетового цвета, почти черные и точно выглядели недружелюбно. Мои волосы стали дыбом от подобного вида. Могу ли я действительно приготовить что-то такое? Они были немного похожи на крабовые ноги, я полагаю, если только проигнорировать цвет. Тогда за работу.
Я вымыл ноги, а после погрузил их в большую кастрюлю, наполненную соленой водой, принимаясь варить их, как и предлагал мне Рудольфо. Когда они приготовились, твердый панцирь ног покраснел, все больше и больше походя на краба. Это успокаивало.
[ Кипит, словно краб, но ... ] - не думай о том, что это нога паука. Это краб. Краб, краб, краб... Я вытащил их из кастрюли и надломил панцирь, прежде чем осторожно попробовать кусочек мяса внутри. Крабовое мясо. Краб на самом деле был довольно вкусный, совсем не неприятно. Краб, может быть? Вроде, но не то же самое. Ощущение во рту, оно было мягким, в отличие от волокнистого крабового мяса. На что же это было похоже? Ах, я понял, это было похоже на рыбную пасту, приготовленную на камабоко, но со вкусом крабов. Странно, но не неприятно.
[ Эй, не ешь все это сам, дай нам немного! ] - потребовал Фер, глядя на кастрюлю.
[ Ой, прости, прости. ] – извинился я. Я достал больше мяса из ядовитого тарантула протянул его трем другим членам дегустационного комитета.
[ Ну, я думаю, что вареный он лучше, чем сырой. ] – вздохнул Фер, и выдал свое суждение.
[ Насчет слов большого парня ] – вмешался Дора-чан. - Я тоже ел сырое мясо ядовитого тарантула, но это намного приятнее.
Я поклонился их большему опыту и решил, что не хочу сам есть сырое мясо тарантула. Вареное лучше, решил я.
[ Да, это вкусно… ] – вмешалась Суи. - [ Но Суи больше любит красное мясо. Суи предпочитает мясо животного типа? ]
[ Как говорит Суи, я предпочитаю мясо, которое ты подавал до этих пор ] – сказал Фер.
[ Я тоже. Это мясо насекомых неплохое, но не самое лучшее] - согласился Дора.
Должен признать, я бы сам выбрал мясо, а не камабоко со вкусом краба. Однако у меня все еще было 56 ног ядовитого тарантула в моем хранилище предметов. Как мы могли их использовать? Конфеты со вкусом краба? Я покачал головой, это не сработает. Я решил отложить решение, что делать с ногами. Они не испортятся при хранении. Передай привет Ортросу, Химере и Ядовитому тарантулу….
Убрав посуду, я принял ванну с Суи. . Я был удивлен, когда Дора сказал, что тоже хочет принять ванну с нами. Я подумал, что это не повредит, поэтому вытерся мокрым полотенцем, пока Суи наполняла ванну (МОЮ ванну!) водой, прежде чем нагреть ее огненным шаром. Дора плавал в ванной, как и Суи очевидно, наслаждаясь горячей водой. Казалось, что Фер был единственным из нас, кому не нравилось мыться в ванной (хотя я думаю, что ему нравилось мыться больше, чем могучий Фенрир сам это признавал).
После освежающей ванны все залезли в футоны, которые я разложил, и легли спать. Спать на футонах в путешествии замечательно.
[ Я вижу все больше и больше вокруг признаков людей ] – сказал Фер в перерыве, спустя четыре дня после того, как мы покинули город Клэр. – [ Возможно, что уже завтра мы доберемся до Дорана. ]
[ Завтра? Серьезно? Раньше, чем я ожидал ] – я посмотрел на карту, которую дал мне Рудольфо – глава гильдии авантюристов в городе Клэр. Отслеживая маршрут между этим городом и пунктом нашего назначения, я удивился, действительно ли мы смогли преодолеть такое большое расстояние всего за четыре дня?
[ Да, я бежал быстрее, чем обычно. ] – сказал самодовольно Фер. Он так спешит попасть в город-подземелье? Интересно, почему же? Нет.
[ Доран уже близок. ] – прокомментировал Дора. – [ Судя по тому, что ты рассказывал мне, это довольно-таки большой город. Я с нетерпением жду его увидеть. ]
[ А я с нетерпением жду подземелья...! ] - вмешалась боевая маньячка Суи, проговорив это вслух.
Но подземелье… это действительно хорошая идея… Мы стремительно приближались к месту, где так много монстров? Я вздохнул. Поскольку все, Фер, Суи и Дора с нетерпением ждали момента, когда попадут в подземелье, у меня не было другого выбора, кроме как сопровождать их. Я должен быть готов, ведь безопасность превыше всего. Я решил, что мне понадобится еще немного высококачественного целебного зелья Суи, на случай, если я получу травму. У меня были целебные грибы, но роскошное высококачественное зелье Суи, казалось, работало намного лучше, поэтому я попросил её приготовить еще несколько лекарств. Хмм, может быть, было бы неплохо приготовить еще несколько базовых зелий, промежуточного и обычного типа. Так, на всякий случай.
[ Суи? Ты можешь сделать кое-что для меня? ]
****
[ Неплохое место, для остановки на сегодня. ] – приостановившись сказал Фер. Солнце садилось, но на самом деле еще не было темно.
[ Зачем? ] спросил я. – [Если мы остановимся сейчас, разве доберемся до Дорана завтра? ]
[ Да, просто раньше я думал, что мы доберемся завтра во второй половине дня, но по какой-то причине я бегу быстрее, чем предполагал, и даже если мы сейчас сделаем остановку, то доберемся до места до полудня. ]
Я мог догадаться, по какой именно «причине» Фер торопился в Доран, но действительно ли он сократил так много времени поездки? Я задавался вопросом, насколько быстро Фер может бежать, если у него никто не сидит на спине. В любом случае, если он сказал, что мы будем в Доране завтра, значит, вероятно, это правда.
[ Я голоден. Летая так быстро целый день, я проголодался. ] - сказал Дора, рухнув на землю рядом с Фером. Я подумал, ведь он съел всю свою еду на завтрак и обед. Был ли он действительно голоден?
[ Правильно. Если ты будешь так быстро двигаться, то будешь сжигать много калорий. ] – согласился с утверждением Фер. Я подозревал, что он просто переедал, но опять же, мы путешествовали очень быстро. У меня было преимущество, так как я просто лежал на его спине.
[ Суи тоже проголодалась. ]
Суи… Суи тоже много ест, но сегодня она пропустила и завтрак, и обед. Спала весь день в своей сумке.
[ Еда. ] – объявил Фер.
[ Еда, как сказал здоровяк! ] – согласился Дора.
[ Ужин. ] – сказала Суи.
Да, они сильные монстры, но как насчет экономии топлива? Поддерживать их питание было настоящим испытанием, подумал я про себя, принимаясь готовить. Я немного подумал над тем, какое меню будет на сегодня, и решил израсходовать оставшиеся ноги ядовитого тарантула, которые все еще были в моем хранилище предметов. У них был хороший вкус, но все, включая меня, предпочитали мясо монстров, например орков или быков с кровавыми рогами. Лучше разделаться с ними, и я решил, что лучше приготовить их сегодня. Я перебрал несколько различных идей по поводу того, как их приготовить. Мне пришла в голову мысль о приготовлении омлета из крабового мяса с салатом, и жареным рисом в качестве гарнира. Фер может пожаловаться на салат, но овощи полезны для наших тел и есть иногда сырые овощи не повредит, правда.
Прежде всего, я должен был купить продукты в «Net super». Овощами для салата были капуста и огурец, консервированная кукуруза и заправка из кунжутного масла. Я также добавлю жареный рис к омлету, приготовленному из яиц и зеленого лука, с различными приправами и, думаю, устрицами. Я использовал соус из тюбика, который использовал раньше. Намного проще купить его в «Net super», чем готовить самому. Я купил яиц больше, чем нужно для омлета, так как использовал их также для жареного риса тоже.
Мне нравится жареный рис с большим количеством ингредиентов, поэтому в сегодняшней порции будут шиитаке и грибы эноки, вареные побеги бамбука, и, в завершении, консервированный зеленый горошек для цвета. Я выложил все ингредиенты и проверил. Йош! Начинаем готовить.
Сначала я окунул ноги тарантула в соленую воду, а после использовал ножницы, чтобы разрезать размягченную скорлупу и вынуть внутренности. Я принялся готовить салат, используя мясо, которое я извлек.
Я нарезал салат подходящего размера и огурцы. Сложив их в большую миску с кукурузой и большим количеством мяса ядовитого тарантула, я добавил кунжутное масло в качестве приправы. Я также уложил несколько блюд в свое хранилище предметов.
Затем нужно добавить жареный рис, и, наконец, омлет. Я варил побеги бамбука и измельчал их, подрезая также грибы шиитаки и эноки. Я смазал маслом сковороду и быстро обжарил грибы, после добавив к ним ростки бамбука и соль с перцем.
Добавил воду, куриный бульон, сакэ, уксус, сахар и соевый соус и вскипятил его, наконец добавляя растворенный картофельный крахмал, чтобы сгустить все. После этого я добавил жареные ингредиенты и много хорошо измельченного мяса ядовитого тарантула, это будет основным ингредиентом для омлета.
Далее был жареный рис. Я взбил несколько яиц и добавил мелко нарезанный зеленый лук перед тем, как начать жарить. После я добавил яйца и как можно быстрее смешал их с кулинарным рисом. Я добавил очень тонко нарезанное мясо ядовитого тарантула и перемешал его, приправляя устричным соусом, пока оно не приготовилось полностью. Я положил его на блюдо с бобовой пастой, и все готово. Теперь омлет, который был просто смесью взбитых яиц и мяса, приготовленного на сковороде и слегка посоленного.
Я распределил жареный рис в каждое блюдо, накрыл омлетом и посыпал зеленым горошком и бобовой пастой жареный рис, чтобы завершить все.
[ Готово. ] - позвал я. Я разместил блюда перед Фером, Суи и Дорой, которые выстроились в очередь.
[ Эй, сегодня нет мяса? ] - сказал Фер. – [ А что это за зелень? Я не хочу овощей ] выглядит отвратительно.
[ Сегодня я приготовил ядовитого тарантула ] - объяснил я.
[ Я был бы рад, просто поесть мяса… ] - недовольно пожаловался Фер, но достаточно громко, чтобы я, конечно, услышал. Ладно, ладно, я знаю, что ты предпочитаешь, но это все равно должно быть вкусно, даже салат, поскольку в нем тоже есть Ядовитый тарантул.
[ С завтрашнего дня снова будет мясо. Мы съедим всего ядовитого тарантула с этим приемом пищи. ]
[ Ну, если так? Хорошо, хорошо. ] - после этого, Фер принялся есть. Я присоединился к нему, съев свою порцию. Фер любил много мяса, но это, не помешало ему съесть то, что я приготовил, и он мог утешить себя, что это только на сегодня.
[ Ням... Ну, это не плохо, я полагаю, но я предпочитаю мясо, как здоровяк ] – Дора тоже?
[ Аруджи, это вкусно…] - сказала Суи-тян. [ Но я думаю, что Суи любит мясо больше…] - Ты тоже, Суи? Ха, это означает, что с этого момента будет только мясо. Я знал, что этим халявщикам нравилось мясо, но я не думал, что они были такими плотоядными.
Несмотря на то, что все они говорили о том, что предпочитают мясо, Дора прикончил еду, которую я поставил перед ним, включая салат, а Фер и Суи потребовали "Еще!", поэтому я предположил, что приготовленная мною еда, было вкусной. Я сам любил поесть мясо, но только иногда, но для этих троих это, кажется, неотъемлемая часть еды.
У меня в хранилище предметов было достаточно мяса, но мне придется пристально следить за его содержимым, если я буду отвечать за кормление трех прожорливых плотоядных.
К полудню следующего дня показался город Доран.
[ Как и сказали в Клэр, это действительно большой город. ] – пробормотал я, глядя на впечатляющие ворота.
[ Ага. ] - согласился Фер, наконец-то замедляясь. – [ Во всяком случае, похоже, нам потребуется некоторое время, чтобы войти внутрь. ] – следя за взглядом Фера, я смог разглядеть длинный ряд людей, стоящих перед воротами по эту сторону города.
[ Ах, ты прав, здесь очень много людей, ожидающих входа в город. ] – в большом городе, подобному этому, должно быть, очень много посетителей, авантюристов, торговцев и тому подобных. Ничего не поделаешь, нам придется стоять в очереди и дожидаться нужного момента, чтобы войти.
[ Разве все не пошло бы намного быстрее, если бы мы просто перелезли через стену? ] – предложил Дора. – [ Ну, Фер может легко перепрыгнуть стену, неся меня и Суи. ] – я посмотрел на высокие стены, на очень высокие стены, окружающие город. Я покачал головой. Нет, прыгать здесь слишком высоко.
[ Нет, нет, нас задержат городские охранники, тем более мы не спешим, так что давайте просто подождем здесь. ]
[ Это бесит, но ничего не поделаешь. ] – пробормотал Фер. Ему явно не терпелось попасть в подземелье Дорана.
[ Давайте просто присоединимся к концу очереди. ] – указал я, и Фер снова отправился в путь. Когда Фер подошел ближе, я услышал громкий крик. [ Это монстр! Великий волк? ] – люди, которые выглядели, как авантюристы, начали размахивать оружием. Криков было все больше. – [ Малыш дракон! Берегитесь! ] – когда они увидели, как Дора летает рядом с нами, некоторые люди, разодетые словно маги, подняли свои посохи и начали читать заклинания. Это плохо.
[ Все в порядке, ребята. Это всего лишь контрактные монстры! ] – громко крикнул я, чтобы все могли слышать меня. Фер и Дора остановились, явно не угрожая окружающим, и это убедило всех, что они мне подчиняются. Авантюристы сложили оружие, а маги опустили свои посохи… но было ясно, что все они держались настороже и были очень подозрительны. В конце концов, Фер действительно был, гигантским монстром типа волка, а Дора, хоть и маленький, но очевидный представитель драконов. Если они так беспокоились по поводу маленького дракона, то мне было страшно подумать, если бы перед ними предстал огромный дракон. Фер, который казался мне непобедимым, несколько раз говорил мне, что некоторые драконы в состоянии как он говорит, создать «достойную битву».
Мы присоединились к концу очереди, ожидая момента, чтобы попасть в Доран. Стояли мы тихо. На самом деле я ничего не мог сказать людям, уставившимся на нас, поэтому я просто держал свой рот на замке. Неловкое молчание длилось недолго, так как вскоре я услышал голос, зовущий меня по имени. Что?
[ Мукода!!! ] - кто-то бежал к нам, громко выкрикивая мое имя. Кто это был? Судя по голосу, это был мужчина, но я никого не знал в Доране, это был мой первый визит…
[ Мукода, я долго ждал, когда ты приедешь. Очень долго ждал. ] – голос стал громче. Кто это?
[ Какой Мукода? ] – сказал я, с озадаченным выражением на лице, потому что все смотрели на меня. Хотелось бы, что кто бы то ни был, не стал так громко кричать мое имя.
[ Мукода!!!] – пожалуйста, не кричи мое имя так громко. Я здесь!
[ Ах, Мукода! Я сразу понял, что это ты, когда увидел твоих контрактных монстров! Я долго ждал встречи с тобой! ] – бегущий навстречу человек остановился прямо передо мной, взволнованный и задыхающийся.
….Кто это был? Он был красив и хорошо сложен, с длинными волосами, очевидно, еще в расцвете сил. Когда я внимательно изучил его, я заметил, что его длинные уши были заострены. Он был эльфом? Я никогда не видел эльфов раньше…
[ Я был так взволнован, когда услышал историю от Рудольфо, что не мог спать по ночам. Так это пикси-дракон! ] – воскликнул он, становясь еще более взволнованным, поскольку пристально смотрел на Дору, который жужжал позади меня, пытаясь спрятаться, как будто он был испуган тем, что его увидел человек. Этот эльф, был необычайно красив и явно энергичен, но в нем явно было что-то странное.
[ Мукода! ] – эльф внезапно схватил меня за плечи обеими руками. Эй, что ты делаешь?
[ Я действительно изумлен! ] – объявил он. О, это так? Отлично, ты изумлен, но можешь ли ты отпустить мои плечи? Люди вокруг меня изумлены еще больше. Пожалуйста, не смотрите! – умолял я, безуспешно пытаясь оторвать руки эльфа от моих плеч.
[ Я действительно увидел пикси-дракона своими собственными глазами! Такой редкий вид… Я так благодарен, что дожил до этого дня… Я так счастлив… ] – якобы взрослый эльф, как ребенок, радовался и держался за мои плечи. Я снова попытался освободить его руки, но его хватка была слишком сильной. Пожалуйста, не кричи, эльф. Соберись и отпусти мои плечи. Хватит привлекать столько внимания к себе, к нам, ко мне. Пожалуйста. Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста.
[ Угу… ] - эльф, наконец, выпрямился и выпустил меня из своей хватки. – [ Мне жаль, что я потерял самообладание. Это просто… ] – махнул он рукой грандиозно. – [ Я был поражен. Прошу простить меня. ]
Да, да, я прощу тебя, только перестань кричать, кем бы ты ни был. Может быть, я должен был узнать, кем является этот эльф. Он все еще пытался заглянуть мне за спину глядя на Дору, который уклонялся от его слезящегося взгляда.
[ Хммм, а ты кто? ] – спросил я нерешительно, пытаясь привлечь его внимание словами. Импозантный эльф моргнул и снова сосредоточился на мне.
[ Мне ужасно жаль, я был так взволнован видом пикси-дракона, что даже забыл представиться. ] – он элегантно поклонился и снова выпрямился. – [ Я Элланд, Мастер гильдии авантюристов в данном городе. ] – он махнул рукой на стены позади него. – [ О, знаменитый город подземелий Доран. Приятно познакомиться. ]
….?
Эльфом являлся Элланд – мастер гильдии авантюристов. В самом деле? Мастер гильдии, который был взволнован видом Доры? Должно быть, это именно тот человек, о котором меня предупреждал Рудольфо. Он его старый друг и член партии, тот, кто был одержим драконами. Казалось, он не преувеличивал в описании Мастера гильдии авантюристов города Доран.
[ Что ж, давайте направимся прямиком в Гильдию. ] – сказал Элланд.
[ Но мне нужно дождаться очереди, чтобы войти в город… ] – запротестовал я.
[ Нет, нет, у меня нет времени ждать, Мукода. ] – сказал Элланд, неумолимо толкая меня вперед через толпу к воротам. Эльф был впечатляюще сильным человеком. – [ Вы все можете войти в Доран без очереди, под руководством Мастера гильдии. ] – когда мы подошли к воротам, ожидающая толпа авантюристов и других людей расступилась, явно узнавая Мастера гильдии, но продолжая пристально смотреть на меня. – [ Все в порядке, я хочу расспросить вас о многих вещах, так что давайте доберемся до Гильдии как можно скорее. ] - я был бы рад подождать, Элланд. – подумал я про себя, съежившись внутри от враждебных глаз, сосредоточенных на мне, но руку Элланда, которая толкала меня в спину, было невозможным остановить.
Мы вошли в город подземелий Доран, не останавливаясь. Элланд великодушно заявил привратникам: [ Я и моя власть, являемся гарантом этого человека и его контрактных монстров. ]
Элланд, мы встретились всего несколько минут назад, как вы можете говорить привратникам: «Я и моя власть, являемся гарантом этого человека и его контрактных монстров.? Я действительно надеюсь, что это не вызовет у меня проблем в дальнейшем. Когда мы проходили через внушительные ворота, я удивился заявлению Элланда о том, что «он хочет расспросить нас о многом». Это касается драконов, верно? Ты хочешь услышать все о моем невероятном опыте общения с драконами? Проблема в том, что я ничего не знаю о драконах ..
Гильдия авантюристов Дорана располагалась прямо за городскими воротами, и представляла собой здание внушительных размеров, которое возвышалось над небольшой площадью, на которую она выходила. Мы быстро вошли в Гильдию авантюристов, и Элланд, направляя меня , буквально втолкнул прямо в его кабинет на втором этаже, а сотрудники гильдии и посетители отскочили с нашего пути.
[ Вот, пожалуйста, садитесь, садитесь, пожалуйста. ] – Элланд указал на диван для двух человек, с ножками в виде когтистой лапы, держащей шар. Элегантно, и более чем подходяще, чтобы украсить кабинет Мастера Гильдии в важном городе подземелий. Я подчинился неизбежному, уверяя себя, что теперь у меня нет выхода, так как я был в его офисе, и сел. Элланд сидел напротив меня на похожем диване, приготовил бумагу и ручку на столе между нами, явно желая выслушать то, что я ему сказал.
[ Давайте начнем, не так ли? У меня к вам много вопросов, если вы не возражаете. ] - даже если бы я возражал, я не собирался избегать его вопросов. Я взглянул на внушительно прочную дверь, которую Элланд плотно закрыл за мной, и пожал плечами. Хах, я проделал длинный путь в этот город, так как хотел осмотреться здесь и сделать еще много интересных вещей. Если я переживу грядущий допрос, то мое время снова станет моим, и я смогу отдаться желаниям своего сердца.
[ Во-первых, где вы встретили этого пикси-дракона? ] – начал Элланд задавать свои вопросы по своей любимой теме – драконы.
[ Дора? Я встретил его возле леса Иштам. ] – сказал я, а Элланд дернул бровью.
[ Почему? Почему пикси-дракона зовут Дора? ] – спросил он, глядя на меня смущенным взглядом.
[ Ах, наверное, потому, что я должен был дать монстру имя, чтобы заключить с ним контракт. ] - я действительно не понимал, почему я должен делать подобное, заключая контракт с монстром. Фер сказал мне, что если монстр подал заявку, тогда формируется контракт, и после того как монстр получит имя, они смогут разговаривать телепатически. Это работает, поэтому я не собираюсь слишком беспокоиться об этом.
[ Поскольку вы встретили Дору рядом с лесом Иштам, значит ли это, что поблизости находится место обитания пикси-драконов? ]
[ Я наткнулся только на Дору. ] – объяснил я. Я понятия не имел, на что была похожа среда обитан6ия пикси-драконов. Элланд вздохнул и что-то написал на бумаге, которая лежала перед ним на столе.
[ Что обычно едят пикси-дракончики? ] – продолжил он.
[ Что он ест? Он ест то же самое, что и я. ] – остановился я, не желая говорить больше ничего, что могло раскрыть тайну, поэтому сделал вид, что я ем то же самое, что и они. Конечно, Фер не очень любит овощи, а Суи не любит зеленый чай, но мясо, курицу, тушеное мясо – это то, что они съедят за секунду и еще потребуют добавку.
[ А? ] – Элланд казался растерянным (снова).
[ Да, Фер, Суи, Дора и я, все мы едим одно и то же. ] - указал я на Фера, который лежал у стола, как обычно притворяясь спящим. После я достал Суи из сумки, протянув её для осмотра. Я кивнул Доре, который сидел на диване рядом со мной, аккуратно сложивший крылья и подтверждающий, что мы все едим одно еду. Элланд прищурился.
[ Это действительно правда, что у Мукоды есть не только Фенрир и слизь, в качестве контрактных монстров, но еще и пикси-дракон. ] - вздохнул Элланд. – [ Но Фенрир, слизь и пикси-дракон не могут есть то же самое, что и Мукода. Пожалуйста, не шутите с такими вещами. ]
[ Эй, я не шучу! Почему ты думаешь, что я все придумываю? ]
[ Фенрир – плотоядный ] – утешительно объяснил Элланд. – [ Слизь может переварить практически все, но я точно знаю, что основным продуктом питания пикси-драконов является магическая энергия и цветочный нектар ] – он поднял руки. - [ Это очевидно, что вы не можете есть одно и то же, разве не так? Ха-ха-ха! ]
А? Основным рационом пикси-дракона должна быть магическая энергия и цветочный нектар? Дора обычно ест мясо. Он любит мясо и ест его с удовольствием.
[ Я никогда не слышал такого раньше ] – сказал Дора телепатически, качая головой.
[ С чего вы решили, что пикси-драконы употребляют только магическую энергию и цветочный нектар? ] – спросил я, заинтригованный.
[ Из книги в Королевской библиотеке какой-то страны. ] – продолжил Элланд. – [ Эта страна тщательно изучила драконов, поэтому материалы драконов являются одним из компонентов Эликсира ] – его глаза смотрели вдаль. – [ Поскольку эта книга о Драконах и Эликсире была национальной тайной, мне пришлось тайком проникать в закрытые архивы Королевской библиотеки, чтобы иметь возможность прочесть их. ] – так ты вломился в библиотеку, Элланд? Насколько ты без ума от драконов? Казалось, что Рудольфо прекрасно понимал, насколько одержим Элланд.
Но было интересно услышать, что драконы предоставляют по крайней мере один из материалов для создания Эликсира. Фер сказал мне, что целебные грибы, безусловно, являются еще одним компонентом данного эликсира. Может быть, у меня на самом деле имелось больше, чем я ожидал? Возможно, что в моем хранилище предметов хранилось огромное количество компонентов для эликсира? Я задался вопросом, какие еще компоненты входят в состав? Элланд был эльфом, поэтому он мог знать. Я мог бы расспросить его об этом позже.
[ Я не знаю, почему в книге говорилось об этом, но это неправильно, потому что основной пищей драконов является магическая энергия и цветочный нектар… Дора? ]
[ О, мы, пикси-драконы, можем есть практически все. Конечно, я больше предпочитаю мясо ] – и так, Дора был всеядным, и все, что я готовил для Фера и Суи, ел с удовольствием.
[ Как только что сказал Дора, пикси-драконы, едят практически все, но он больше предпочитает мясо ] – повторил я Элланду.
[ …Подождите, пожалуйста. Это Дора сказал тебе? Как? ] – крикнул Элланд.
[ Ну, я просто разговаривал с Дорой в своих мыслях, он отвечает мне телепатически. ]
Хлопок! Элланд хлопнул руками по столу и наклонился вперед.
[ Мукода, ты можешь разговаривать с драконами телепатически?! ] – крикнул он. Вау, твое лицо слишком близко, мастер гильдии. Оно красивое, даже очень красивое, но вы мужчина, и я тоже, так что, пожалуйста, не так близко.
[ Эй-эй, Элланд, пожалуйста, успокойтесь. Нет, я не могу разговаривать с драконами. Я могу разговаривать телепатически только с Дорой, Фером и Суи, так как мы заключили контракт. ] – Элланд откинулся назад с ошеломленным выражением на лице, когда переварил то, что я только что ему сказал. Через некоторое мгновение он моргнул.
[ Я никогда не слышал о том, чтобы кто-то мог разговаривать с монстром после того, как они заключили контракт на подчинение. ] - он сделал паузу. – [ Не то, чтобы я вам не верил, Мукода, но… ] – Элланд явно сомневался в моей способности разговаривать с Фером, Суи и особенно с Дорой.
[…Правда? Разве не нормально иметь возможность телепатически разговаривать с монстром после заключения контракта на подчинение? ]
[ Я так не думаю. ] – сказал Элланд после нескольких размышлений. – [ Я прожил очень много, даже для эльфа, но я никогда не слышал об этой способности раньше. ]
Правда? Фер сказал мне, что монстры, которые согласились подписать контракт, могут общаться с помощью телепатии, поэтому я подумал, что это стандартная вещь.
[ Фер, что происходит? ]
[ Понятия не имею ] – надолго задумался Фер, очевидно, копаясь в своих собственных воспоминаниях. Он прожил тысячу лет, даже дольше, чем прожил Элланд, но лишь меньшую часть времени общался с людьми и другими расами, такими как эльфы, так что то, что он считал правдой о контрактах на подчинение между людьми и монстрами, могло не соответствовать словам Элланда. – [ По моему опыту, те монстры, которые заключают контракт на подчинение с человеком, могут делиться своими мыслями с другими зверями, заключившими данный контракт. Не знаю, как это может работать по-другому.]
Вот как. Как сказал Фер, он и Суи могут разговаривать с Дорой так же, как и я. Я не сталкивался с теми, кто заключал контракт с монстрами ранее, поэтому не думал над тем, как именно они работают. Был ли я не прав?
[ Я пытаюсь понять это, но… ] – на мгновение сконцентрировался Элланд. – [ Мукода, у вас есть контракт с тремя этими монстрами. Это значит, что вы заставили их подчиниться вам, не так ли? ]
Что? Пожалуйста, не шути так. Как мог такой человек, как я, заставить Фенрира и дракона или даже новорожденную слизь подчиниться мне? Я проиграл в армреслинге с офисной леди, когда мы однажды пили ночью после работы, да как я мог…
[ Я понятия не имею, как легендарные монстры, такие как Фенрир и драконы, могут быть подчинены. Я хотел бы видеть кого-то, кто пытался подчинить Фенрира или дракона силой. ] – с большого расстояния, конечно. Безопасность прежде всего.
[ Хотя Мастер гильдии Карерины и Рудольфо не получили от вас никаких подробностей о том, как Фенрир стал контрактным монстром, они сказали мне, что вы покорили его каким-то секретным методом, Мукода. ] – Элланд проницательно посмотрел на меня глазами опытного мастера гильдии, привыкшего оценивать боевые способности авантюристов. – [ Они оба, а теперь и я, согласны, что вы вряд ли использовали силу на прямую или сражались с ним до такой степени, что заставили их подчиниться вам. Это предполагает возможность того, что вы использовали какую-то мощную технику или сложный метод, чтобы заставить монстров подчиниться вам. ] – он пожал плечами. – [ По какой-то причине Рудольфо подумал, что это связано с едой, и упомянул, что вы могли подмешивать специальный яд во вкусности… ]
Эй, почему Фер и Дора вдруг так на меня посмотрели? Я не использую яд, и я понятия не имею, как приготовить что-то в этом роде. Я сказал им это телепатически, но их подозрительные взгляды не исчезли.
[ Это увлекательно. ] – сказал Элланд, снова делая заметки на бумаге. – [ Похоже, что подача заявки на стандартный контракт, о котором я знаю, и версия контракта Мукоды, сильно отличаются. ] – далее он объяснил, что обычный контракт на подчинение заключался в насильственном контроле над монстром и его волей. Это было то же самое, что рабский контракт, навязанный людям. Монстр, который был подчинен, должен был следовать инструкциям своего владельца безоговорочно. Работник, занимающийся подчинением контрактных монстров, называется Укротителем. Чем выше его уровень, который он получает благодаря опыту и практике, тем сильнее монстры, которых он может успешно укротить. Они также получают бонусное повышение, в зависимости от уровня монстров, которые находятся под их контролем.
Тем не менее, для начала нужно укротить монстров определенного уровня, чтобы получить квалификацию Укротителя. Очень мало людей, которые могут заключить контракт на подчинение с монстром даже на самом низком уровне. Это означает, что работа Укротителя очень редкая, особенно потому, что многие новички, которые пытаются ими стать, терпят неудачу с первой же попытки. Элланд не должен был объяснять мне, каким будет наказание за «неудачу приручить сильного монстра».
Укротитель? Я попытался представить себя им, как я заставляю Фера заключить контракт на подчинение против его воли, и вздрогнул. Эй, я все еще тот самый «парень из другого мира», а не Укротитель, нет. Даже попытка заставить Суи стать контрактным монстром не принесла бы успеха. Я вспомнил гигантскую многоножку, которая однажды была в лесу Иштам, или виверн на пастбище возле Карерины, или… опять же, я не мог себе представить, что смогу приручить монстра даже первого уровня.
[ Из того, что вы мне сказали, Мукода, ваши отношения с контрактными монстрами, и то, как вы их получили, уникальны. Я был проинформирован о королевском указе, запрещающем любое вмешательство в ваши дела, поэтому не могу требовать от вас правды. ] – Элланд вздохнул и откинулся на спинку кресла. – [ Ваши контрактные монстры – это пикси-дракон, Фенрир и слизень, которые, как мне сказали, невероятно могущественны. Это монстры, которые обычно не подчиняются Укротителю, каким бы компетентным и способным он не был. ]
Я узнал, что Фер, Суи и Дора не были связаны обычными контрактами, как это было определено гильдией. Это было полезно знать, но на самом деле это не помогло мне понять, как наши контракты действительно работают. Например, телепатия была особенной.
[ Я понимаю, что контракт подчинения Мукоды отличается от обычного, и мне очень хотелось бы узнать больше об этих различиях. ] - продолжил Элланд со светлым лицом. – [ Но то, что я действительно хотел бы знать, это то, как сформировать свой собственный контракт с подобным типом дракона. ]
Ты пытаешься заключить контракт с драконом? Ты действительно настолько без ума от драконов, не так ли? У меня не было слов.
[ Нет, я не могу объяснить тебе, как это делается, и даже если… ] – у меня закончились слова и идеи, и я просто спросил телепатически Фера и других высказать свое мнение.
[ То, что он хочет, не может быть сделано. ] – резко сказал Фер. – [ Начнем с того, что я никогда не приму с ним контракт, поскольку он ничего не сможет мне предложить. ]
[ Да. Этот парень не может готовить так, как делаешь это ты, я в этом уверен] – добавил Дора. – [ Ты единственный в этом мире, кто может готовить ту еду, которая мне нравится]
Дора, я рад, что ты похвалил меня, но я на самом дел даже не настоящий повар, я просто готовлю так, как у себя дома.
[ Да, я не могу не согласиться. ] – добавил Фер. – [ Долгоживущие виды, такие как мы, нелегки, но вкусная еда – это одна из вещей, которые нам действительно нравятся. ] – значит, еда настолько важна для вас, что вы заключили со мной контракт?
[ Это верно, вкусная еда очень важна! ] – вмешалась Суи. – [ Я счастлива, что могу кушать такую вкусную еду!!! ]
Суи тоже… Я знал, что вы, ребята, были привлечены моей едой и стали моими монстрами по контракту, хотя я не до конца понимал, как это все работает. Это дало мне представление о том, как поступить с Элландом, который становился все более и более нетерпеливым, когда телепатически общался с прожорливым трио.
[ Ха… Хм, можешь ты умеешь готовить, Элланд? ] – спросил я.
[ О, кулинария? Я всегда ем в ресторанах, поэтому я не готовлю, но… ] – его глаза загорелись. – [ Вы хотите сказать, что хорошее приготовление пиши необходимо для того, чтобы заключить контракт, Мукода? ]
[ Нет, на самом деле в этом нет необходимости. ] – соврал я. - [ Но мои контрактные монстры гурманы и требуют, чтобы я готовил им вкусные блюда в рамках контракта. ]
[ Если это так, я научусь готовить! Если я смогу готовить, то я смогу заключить контракт с драконом! ] – волнение Элланда усилилось еще больше.
[ Нет, это не так просто, но… ] – я был в недоумении, чтобы продолжать.
Фер перебил меня. – [ Бесполезно. Давайте лучше что-нибудь поедим. ]
[ Здоровяк прав. Ты голодный, как и мы. Давайте поедим. ]
[ Суи тоже голодная. ]
Ах да, я должен отвлечь внимание Элланда. Если он хоть чем-то похож на других людей в этом мире, то еда, которую я приготовлю, должна все сделать.
[ Извини, Элланд, но мы все проголадались ] – объявил я. – [ Можешь ли ты позволить нам поесть здесь, в твоем офисе? Пожалуйста, присоединяйся к нам, у нас много еды. ] – Элланд моргнул, услышав мою странную просьбу, но кивнул.
[ Ох, во что бы то ни стало, я заинтригован и с удовольствием украду у вас пару кусочков. Еда, которую едят ваши монстры, должна быть очень вкусной. ] – Элланд был готов попробовать немного моей еды.
[ Ах, Элланд, у тебя все в порядке с мясом? ] – эльфы в рассказах, и в играх в моем мире заклятые вегетарианцы.
[ Да, мясо – моя любимая еда ] – о, кажется, что в этом мире, мясо для эльфов является нормальной едой. Это упростило многие вещи, после чего я достал говяжий гюдом с готовыми ингредиентами для употребления. Я наполнил блюдо Фера и других теплым рисом, покрывая его большим количеством мяса, заканчивая яйцом всмятку, разбитым по середине. Прожорливое Трио, как обычно, начало свою трапезу.
С интересом наблюдая за тем, как Дора ел свою миску с говядиной, Элланд с удивлением в голосе сказал: [ Я был совершенно неправ, что основной пищей пикси-драконов является магическая энергия и нектар из цветов ] – да, Дора действительно любит мясо, не так ли?
Я приготовил еще одно блюдо с говядиной, как и другим, протянув его Элланду.
[ Вы должны съесть это яйцо ] – предложил я.
[ Да, хорошо… ]
Элланд разбил яйцо всмятку, как я рекомендовал, и поднес миску с говядиной ко рту. Когда он осторожно попробовал, я увидел, как его глаза удивленно расширились, и он начал быстро есть содержимое чаши. Оказалось, что ему очень понравился вкус. Я начал есть свою порцию.
[ Эй, еще! ]
[ Еще! ]
Фер и Суи напомнили свои требования к большому количеству еды, как только я сделал первый кусочек. Все как по-прежнему.
[ Ммм, можно мне еще ...?] – Элланд , ты тоже? Я вздохнул и поставил свою миску, чтобы разобраться с тремя обжорами. Дора, казалось, был удовлетворен своей первой чашей, но теперь у меня на руках был еще один халявщик. Я на мгновение запереживал, что в конечном итоге меня заставят заключить контракт с эльфом. Нет, этого не произойдет.
Я успел взять дополнительную чашу гюдона, пока они еще ели. Успех!
Когда еда закончилась, Фер посмотрел на Элланда и заговорил. [ Ну, вы уже из первых рук увидели, как это работает . Ни один высокопоставленный монстр не заключит с вами такой контракт, как у нас, если вы не сможете обеспечить еду такого же хорошего качества или лучше той, которую мы только что съели, и едим каждый день. ]
[ …Я прожил долгое время и пробовал бесчисленное количество замечательных блюд, но то, что я только что ел, было самой вкусной вещью, которую я когда-либо пробовал. Это невозможно для меня ... ] Элланд сидел, уставившись в пустое место. Чаши, стоявшие перед ним на столе удручали его, у него не было слов. Итак, самая замечательная вещь, которую он когда-либо ел, - это говяжий гюдон, дешевая еда, которую можно купить в японском ресторане заемщиков за пятьсот иен (включая налог с продаж)?
... о, приправы. У меня есть «Net Super», так что я могу готовить со всеми приправами, которые я обычно использовал, когда жил в Японии, но в этом мире соль была единственной вещью, которая использовалась для придания вкуса пище. Есть и перец, но он был дорогим, и им пользовались только богатые люди и дворянство. Неудивительно, что то, что я готовлю, вкуснее, чем то, что может приготовить кто-либо в этом мире. Соевый соус, мирин, даши и многие другие ингредиенты - все это новинки в этом мире, и я единственный, кто может их получить.
[Ах, хорошо, взбодрись, пожалуйста. ] - сказал я Элланду, чьи глаза прояснились.
[ Правильно, у меня все еще есть кое-что, о чем я хочу спросить, Мукода! ] - Элланд снова нетерпеливо наклонился вперед. [ Мне сказал об этом мастер гильдии Карерины. Пожалуйста, дайте мне «это». ]
Это? Что это такое?
[ Это, Земляной Дракон! ] – и вправду, я совсем забыл о нем. Ах, когда я смогу выбраться отсюда?
Мы спустились в склад гильдии авантюристов, который в основном был таким же, как и в других местах, где я бывал, только намного больше. Доран был самым большим городом, который я посетил в данной стране. Также он является городом подземелий, поэтому неудивительно, что место для демонтажа тоже было очень большое.
[ Итак, пожалуйста, положи все сюда. ] – Элланд ударил по поверхности большого верстака, что находился в углу склада. – [ Узнав от Рудольфо, что вы покорили Земного дракона, мы немедленно подготовили все средства и оборудование, необходимые для его демонтажа. Мы очень ждали вашего прибытия. Что ж, не будем терять ни капли крови, так как я лично разберу его с максимальной силой и вниманием. ] – самоуверенно улыбнулся Элланд. – [ У меня есть некая уверенность в своих навыках по данному вопросу. ]
Подождите-ка, мастер гильдии собирается разобрать Земного дракона своими руками? Он сказал, что у него есть «небольшая уверенность» в своих способностях демонтажа?
[ Вы собираетесь разобрать его самостоятельно, Элланд? ] - спросил я нерешительно. Я не думаю, что этим должен заниматься мастер гильдии. Демонтаж - это дело ремесленника, в то время как вы должны управлять гильдией, которая наверняка отнимает у вас все время.
[ Естественно! Я бы никогда и не подумал о том, чтобы поручить такую замечательную работу кому-либо еще! Кто еще сможет разобрать Земного дракона кроме меня? ]
О, вот как? Рудольфо говорил, что Элланд имел дело с драконами, но я не думал, что все зайдет так далеко, раз он отобрал работу по демонтажу драконов у других штатных работников склада. Каков шанс, что все закончится удачно?
[ Последний раз дракон был убит в этой стране 238 лет назад. ] – размышлял Элланд, глядя в даль. – [Тогда я хотел вступить в отряд по подчинению, но по разным причинам не смог этого сделать. Затем я попросился помочь с демонтажем, я просил снова и снова, но в конце концов, остался без разрешения. ] – он пожал плечами. – [ В то время я был авантюристом ранга В. Я много работал, и в итоге поднялся до ранга S, но с тех пор драконы не появлялись. Возраст взял свое, даже долгоживущие эльфы стареют, поэтому я вышел на пенсию и присоединился к штабу гильдии. Я всегда надеялся на то, что когда-нибудь еще один дракон будет побежден, и я смогу наконец-то разделать его. Я мастер гильдии уже 32 года, жду, надеюсь… ]
Ах, Элланд? Ты рассказал слишком много о себе, чего бы я не хотел знать. Рудольфо сказал, что ты не плохой человек, но то, что ты только что сказал, звучит как, хм, помешательство? Я решил прервать его, прежде чем он пойдет дальше, поэтому я достал Земного дракона из своего хранилища предметов и положил его на верстак.
[ Вот, Элланд. ] – я отшатнулся назад, когда мастер гильдии резко пронесся мимо меня.
[ Ох, оооооо! ] – боже, успокойся, Элланд, пожалуйста. – подумал я, глядя как он с любовью смотрит на не очень симпатичный труп дракона, разложенный на скамейке перед ним.
[ Это земной дракон! ] – ну да, Фер тоже так сказал. – [ Ох, стать мастером гильдии здесь, в Доране, было самым лучшим моим решением, которое я когда-либо принимал! Дракон моей мечты, теперь ты в пределах моей досягаемости… и удовольствие от его разборки ждет меня впереди… Мечта, ставшая реальностью. ] – его слова немного напугали меня. «Целеустремленный», то слово, которым Рудольфо описал своего старого коллегу, но вот я был склонен больше к «сумасшедшему» или «истеричному», лично познакомившись с Элландом.
Не найдя слов, я попросил разобрать Земного дракона. – [ О, а мы сможем забрать все материалы потом? ] – реакция Элланда на появление дракона, заставила меня заподозрить, что он может, ну, как бы выразиться, украсть некоторые избранные детали.
[ Ах, жалко. ] – Элланда отпустило, он задумался над тем, что я спросил, и мастер гильдии Дорана снова вышел на первый план. – [ По правде говоря, у гильдии не так много денег, чтобы покупать все материалы данного дракона. Какой позор. ] – он проницательно посмотрел на меня и улыбнулся.
[ Вы думали, что я смогу украсть некоторые материалы во время разборки? ] – он засмеялся. – [ Не беспокойтесь об этом. Если что-то подобное случится и станет известно, то репутация гильдии авантюристов резко упадет. Я буду продан в рабство или буду казнен, а я ценю свою жизнь. ] – он пожал плечами. – [ Теперь, когда Мукода был здесь, в Доране, вполне возможно, что другому дракону скоро понадобится демонтаж. Было бы стыдно упустить эту возможность в будущем, из-за неправильных действий сейчас. ]
Правда? Похоже, он больше беспокоился за свою жизнь, чем за что-либо. Я согласился, но Элланд продолжил.
[ Нет, подождите. Даже если мы не сможем купить всего Земного дракона, может быть, только некоторые части… ] – задумался он на мгновение. – [ Если вы согласны, возможно, мы сможем купить некоторые материалы дракона, да? ] – он действительно хотел получить данного дракона, но согласился всего на несколько материалов. Если он согласится заплатить нам за некоторые части, которые нам не нужны, то, возможно, он останется честным, а когда возникнет искушение, то разберет монстра.
[ Да, все в порядке. ] – сказал я. – [ Итак, какие части вы хотите? Мы хотим сохранить все мясо, но насчет остальных материалов мы можем договориться.] - Я должен был сохранить все мясо, иначе Фер рассердился бы на меня. Он был уверен, что мясо дракона было самым вкусным мясом. Я был заинтригован. Я попробовал генерала орков, быка с кровавыми рогами и даже мясо виверны, когда прибыл в этот мир. Может ли дракон действительно быть намного лучше, чем это высококачественное мясо?
[ Я определенно хочу получить всю кровь. ] - размышлял Элланд, - [ И клыки тоже. Я хотел бы купить внутренности, но ... Хм, мы не можем позволить себе все, поэтому мне придется выбирать. Мясо конечно, слишком дорого, поэтому я верну его вам. Пожалуйста, позвольте мне подумать еще немного, Мукода. ]
[ Все в порядке] - согласился я. [ Как только демонтаж будет завершен, мы вернемся и вместе сможем решить, какие части гильдия захочет купить у нас. Мы оставить все мясо себе, потому что Фер сказал, что оно очень вкусное, и он разозлится на меня, если мы его не оставим. ]
[... Мясо Земного дракона вкусное? Вы раньше ели мясо дракона? ] – воскликнул Элланд.
[ Ну, да, Фер сказал мне, что оно действительно вкусное. ] - сказал я, когда Элланд бросился с другой стороны верстака и схватил меня за руку.
[ Пожалуйста, я прошу вас, пожалуйста, дайте мне попробовать мясо дракона. Я заплачу, я заплачу вам всем, что вы попросите, каждую монету, которой я обладаю, я продам все, что у меня есть, пожалуйста, дайте мне попробовать немного этого мяса. ] – умолял он, со слезами на глазах, когда я безуспешно пытался освободить свою руку от его сильной хватки. Элланд, ты действительно так отчаянно хочешь попробовать дракона, что продал бы все, что имеешь? Пожалуйста, не говори так.
[ Я понимаю, пожалуйста, успокойтесь. ] – умолял я.
Неправильно истолковав то, что я сказал, Элланд снова и снова повторял. - [ Большое спасибо, большое спасибо. ] - я наконец вытащил руку из его рук, встряхивая ее, чтобы восстановить кровообращение. Он сказал, что был авантюристом ранга S до того, как ушел на пенсию, я вполне мог в это поверить.
[ Ох, мясо дракона...] - восторженно сказал Элланд, когда его рука поглаживала Земного дракона на верстаке рядом с ним. Когда он начал тереться щекой о чешуйчатую кожу, мне пришлось отвести взгляд. Этот эльф действительно ужасен, Рудольфо. Вашего предупреждения было недостаточно.
Фер, который, как обычно, притворялся спящим, посмотрев на высокую эльфийскую фигуру, спросил: "С этим парнем все в порядке?" Я не знал, что ему сказать. Дора добавил: «В этом городе все люди такие же, как он?» Я пытался заверить их, что Элланд был особым случаем, но я не думаю, что был очень убедителен.
[ Итак, сколько времени вам понадобится, чтобы разобрать его?] - спросил я, надеясь, что он перестанет делать то, что делал. Элланд снова встал, моргая, когда его лидерство гильдии снова взяло верх. Я заметил, что он оставил одну руку на коже дракона.
[ Позвольте мне подумать, хм, я хочу быть очень осторожным и быть уверенным, что тщательно исследую каждую часть, которую хотел. Таким образом, я закончу за три дня. ] - то, как он сказал «тщательно исследовать каждую часть», несколько беспокоило меня. Во всяком случае, это по-видимому займет три дня.
[ Тогда я вернусь через три дня. О, верно, есть какие-нибудь запросы о подчинении для нас в этом городе?]
[Ах, нет. У нас все хорошо. Помните, что это город подземелий, поэтому у нас полно авантюристов. Высокопоставленные авантюристы часто собираются вокруг подземелья, поэтому потребности местного населения в этом отношении всегда удовлетворены. ]
Элланд посмотрел на Земного дракона, и я решил, что пришло время найти гостиницу, где можно было бы остановиться на время нашего визита в Доран. Когда я спросил увлеченного мастера гильдии о жилье, он сразу же предложил поселиться всем нам в его собственном доме, но я отказался настолько вежливо, насколько мог. Было достаточно потрачено нервов и просто быть с ним несколько часов, целый день или дольше ... бррр. На самом деле он был хорошим парнем, пока не думал о драконах, а было это большую часть времени, поэтому я сказал, что мы найдем подходящую гостиницу, в которой есть места для контрактных монстров.
Элланд порекомендовал трактир «Город лабиринтов», где гости могли остаться с контрактными монстрами. Он сказал мне, что в качестве благодарности за то, что мы привели дракона в гильдию Дорана и за то, что он займется демонтажем, они покроют нашу плату за проживание. Он направил нас в гостиницу, и когда меня попросил Фер, я спросил, где находится вход в подземелье. Казалось, что Фер хотел пойти туда завтра, а я слишком устал, чтобы спорить, поэтому я внимательно выслушал инструкции Элланда, прежде чем мы попрощались и покинули здание гильдии.
Я решил остановиться в трактире «Город лабиринтов», который нам порекомендовал Элланд. После прибытия, мы сразу же получили наш номер. Все поели во внутреннем дворе гостиницы, где я смог приготовить ужин. После этого Фер и Дора отправились спать в конюшню, прикрепленную к трактиру. Когда я разложил коллекцию футонов для сна, Дора сказал: [ Я хочу свой собственный футон. ] – я открыл «Net super» и купил для него детский футон. На нем была обложка в стиле фэнтези с красочными рисунками, изображавшими драконов и других монстров. Наблюдать за маленьким пикси-драконом, свернувшимся на нем, было неуместным зрелищем.
Устроив двух других монстров в конюшне, я забрал Суи в свою комнату. Как только я положил футон на кровать, Суи села на него и уснула. Я с тоской посмотрел на кровать, но сам пока не мог заснуть, потому что у меня были важные дела.
Подношение богиням. Я снова немного опоздал. Эй, все же я путешествовал и имел дело с Элландом… да, да, богини не будут это выслушивать, поэтому репетировать мои оправдания было бесполезной затеей. Чем раньше я покончу с этим, тем лучше. Время связаться с ними.
[ Ах, богини, вы здесь? ]
[ Поздно! Ты совсем опоздал, знаешь ли! Ты совсем забыл о нас, не так ли? ] – ах, Нинрил. Как приятно снова услышать твой восхитительный визг. Нет. Я не мог отрицать то, что она сказала. Хотя…
[ Действительно, мы ждали тебя, чтобы ты сделал нам подношения в обмен на благословения. Я думаю, что в качестве извинений они подойдут? ] – следующей в игре «пни парня из другого мира, пока он падает», была Кишар, которая довольно красноречиво возмущалась. Я действительно не просил этих благословений, конечно, но…
[ Мне тоже так кажется. Я тоже хочу извинений. ] – последовала за ними Агни.
[ …ты нарушил свое обещание. ] – раздался едва беззвучный голос Русалки, заканчивая мега-комбо четырех ударов в её обычной преуменьшенной манере. Последний удар был, наверно, самым болезненным, размышлял я, пытаясь найти ответ. Ах! Обращайся к их жадности.
[ Ах, вы правы, конечно. Извините, я ужасно опоздал. ] – нахмурился я. – [ Я знаю, что слов недостаточно, так что в качестве извинения за мою ошибку я увеличу стоимость каждого подношения с трех серебряных монет до четырех. Пожалуйста, простите меня. ]
[ Ммм, я согласна, да. ]
[ Четыре серебряные монеты? Звучит неплохо. ]
[ Четыре серебряные монеты? Тогда ты сможешь отправить мне больше алкоголя, чем в тот раз. ]
[…прощен. ]
Я был полностью прощен только за четыре серебряные дополнительные монеты. Богини очень милые, очень добрые и понимающие мои человеческие недостатки.
[ Тогда я спрошу, что вы хотите. Нинрил, ты первая как обычно? ]
[ Да, я всегда первая, ты знаешь. ] – я представил себе, как она ухмылялась другим богиням, говоря это. – [ Я хочу сладости, точно такие же, как и обычно. Хорошо? Конечно же побольше дораяки, пирогов, пудингов. Также мне бы хотелось побольше сладких игристых напитков. Побольше всего. ]
Нинрил как всегда заказала себе обычную сахарную «бомбу» из сладостей и напитков. Неизменная. Я открыл «Net super» и начал загружать вещи, которые она хотела, в корзину, на общую сумму в 4 серебряные монеты. Дораяки, пироги, пудинг, кола, сидр, японские сладости и разные шоколадные конфеты и шоколад. Этого должно быть ей достаточно.
[ Следующая Кишар, правильно? ]
[ Да, верно. У меня все еще есть шампунь, средства по уходу и маски для волос, оставшиеся от твоего последнего подношения. Если есть какие-либо другие предметы, связанные с красотой, которые ты бы мог мне предложить? ]
[ Хм, косметические процедуры…? ] – подумал я, пытаясь вспомнить, чем моя сестра обычно заполняла нашу ванную. Она использовала много моющих средств для лица, лосьонов и различных кремов, особенно в её юношеские годы, когда прыщи и пятна на её лице были огромными врагами, постоянно атакующими ее.
[ Если тебе нужно что-то из косметических средств, как насчет лосьонов и увлажнителей для кожи? ]
[ А что это? Я никогда о них не слышала. ] – заговорила Кишар заинтриговано.
[ Ах, в вашем мире их не существует? Это средства, которые делают кожу вашего лица мягкой и эластичной. ]
[ О-о-о… ] – Кишар была ОЧЕНЬ заинтересована. Она объяснила, что единственной вещью, которую женщина данного мира могла нанести на свою кожу, чтобы она не высыхала, было высокоочищенное оливковое масло. Оно было очень дорогим, и, по-видимому, не столь эффективным. Потребность Кишар в косметических средствах меня озадачила, ведь она была богиней, в конце концов. Она могла бы сделать себя красивой с помощью лишь простого желания, так ведь?
[ Мне интересно, а зачем богине нужны эти вещи, чтобы очистить свои волосы и кожу? Разве тебя не поддерживают какие-то божественные силы? ] – спросил я Кишар.
[ О чем ты говоришь? ] – взорвалась она. – [ Мы ничем не отличаемся от людей в обычном мире, в котором ты живешь, даже если находимся в царстве богов. Послушай, у нас есть возможность влиять на людей мира ниже и давать им наши благословения, все боги рождаются с этой силой, но даже если мы остаемся в этом мире, мы также хотим есть и спать. Мы даже стареем. Мы живем намного дольше, чем обычные люди, и мы не болеем, но в остальном мы не сильно отличаемся от тебя. ]
О, я вижу. Я не осознавал, что боги этого мира были такими не идеальными во всех отношениях.
[ Так вот. В таком случае, скраб для лица, лосьон и крем могут быть очень полезной комбинацией. У тебя нет никаких проблем, Кишар? Скажи, и я смогу помочь в твоем выборе. ]
[ Для начала, она очень сухая! ] – сказала Кишар нетерпеливо. – [ Я использую очищенное оливковое масло, как и другие, но оно мало помогает, особенно на коже вокруг глаз, которая покрывается морщинами. ]
Хмм, ясно. Я взглянул на список продуктов по уходу за кожей в «Net super». Комбинированный крем с гиалоурановой кислотой и коллагеном для устранения морщин вокруг глаз, стоил серебряную монету и пять медных. Именно он привлек мое внимание. Он входил в состав косметической линейки аналогичной формулы, и соответствует увлажняющему крему для лица. Общий лосьон для кожи представлял собой всего лишь серебряную монету. Я добавил очищающую пену для кожи за пять медных монет. Правильно, всего четыре серебряные монеты!
[ Следующая Агни. ] – сказал я, когда заказ Кишар прибыл из «Net super».
[ Ох, я хочу точно такую же выпивку, как и раньше. ] – сказал Агни, прежде чем её прервал мужской голос.
[ Фухахаха, мы наконец-то разыскали тебя! ] – кто это был?
[ Ух, ребята, что вы здесь делаете? ] – заикалась Агни.
[ А? Нет! Кто они? ] – вмешалась мисс Прискорбность.
[ Этого не может быть! Что происходит, Агни? Ты все рассказала им? ] – потребовала объяснений Кишар.
[ О, ни за что! Я бы никогда не сказала этим парня ничего, и ты это знаешь! ] – взорвалась Агни.
[ Они пахнут алкоголем. ] – простое заявление Русалки объяснило все перед тем, как начался спор и оправдания. Я слышал, как богини кричат: [ Я просто хотел выпить немного алкоголя из другого мира! ] и [ Я говорила тебе, что это плохая идея! ] – друг на друга среди множества общих ссор, полились обвинения.
[ Ну, так это ты парень, которые был призван из другого мира? ] – грубый мужской голос прорвался сквозь кричащий курятник на заднем плане, явно обращаясь прямо ко мне. – [ У тебя есть навык, которые позволяет тебе получать вещи из твоего мира? Он же включает в себя алкоголь, верно…? Эй, похоже у нас будет шанс попробовать много разных видов потусторонней выпивки, бог кузнечного ремесла? ]
[ Ахахах, это верно, бог войны. Это наш счастливый день! ] – другой голос был даже более грубым, чем первый.
[ Так точно! ] – раздался радостно первый голос.
[ Хахахах! ]
[ Ахахахахахаха! ]
[ Хахахахахахахахахахахаха! ]
Слушать маниакальный смех из царства богов – это плохой знак. Заберите меня отсюда
[ Не обращай внимания на этих шумных богинь. Меня зовут Гефест, бог кузнечного ремесла. ] – более грубый голос прозвучал в моей голове.
[ А я бог войны. Меня зовут Вулкан. ] – вмешался первый мужской голос.
О, те два бога, о которых предупреждали меня богини. Видимо это они любители выпить. Казалось, секрет был раскрыт.
[ Ты делаешь подношение этим дамам, не так ли? В этом случае мы тоже хотим подношения. Выпивки, конечно. ] – приступил к делу Гефест.
[ Множество выпивки из другого мира. Мы хотим её прямо сейчас. ] – последовал голос Вулкана. Эй, эти люди (боги) действительно настолько эгоистичны и требовательны, не так ли?
[ Но… ] – прокричала мисс Прискорбная. – [ Что вы вообще здесь делаете? Мы не получаем эти подношения бесплатно, если что! ]
[ Да, мы предоставили этому парня из другого мира наши благословения в обмен на подношения раз в неделю. ] – объяснила Кишар. – [ Это наше правило. ]
[ Именно так. ] – добавила Агни. – [ Вы, ребята, ничего не сделали для этого парня, поэтому не можете ничего от не получить, понимаете? ]
[ …вы, двое, не сможете получить… ] – объявила Русалка.
Так же, как изначально я предположил, боги кузнечного ремесла и войны были очень эгоистичны. Богини перестали ссориться друг с другом без надобности и вскочили, чтобы объяснить собратьям как все работает. У меня было плохое предчувствие по этому поводу…
[ Вау, вот как это… ] – подумал бог войны. – [ Хорошо, тогда мы тоже предоставим нашу божественную защиту этому парню. Таким образом, мы будем иметь полное право на выпивку. ] – От меня? Правда? Ты серьезно так думаешь, бог кузнечного ремесла?
Теперь у меня было действительно плохое предчувствие по этому поводу.
[ Звучит хорошо, бог войны. Тогда вот, мое благословение… ]
Я не мог описывать, как плохо я себя чувствовал по поводу того, что происходит. Я собирался получить еще больше божественных благословений, которых, собственно, совсем не желал, особенно от пары мускулистых богов, которым я должен буду регулярно подносить выпивку. В самом деле. Нет. Не хочу.
[ Нет, придержите его. Мне не нужно больше благословений. ] – вырвалось у меня прежде, чем они смогли что-либо сделать.
[ Нет? Ты отказываешься от божественной защиты? ] – взорвался бог кузнечного ремесла. – [ Сказать подобное нам? Во имя Небес я покараю тебя! Удар наказания мега-молотом! ]
Воу! По какой-то причине он очень сильно рассердился.
[ Подождите, то, что я сказал, было непростительно, я должен был быть яснее, о могущественный бог кузнечного ремесла. ] – нахмурился я (неискренне). – [ Почему бы тебе не предоставить свое благословение моему контрактному монстру, вот этой слизи, так как у меня уже есть все нужные мне благословения. Я, конечно же сделаю тебе подношение. ] – указал я на Суи, которая спала на кровати. П-прости, Суи…
[ А, я понял, что ты имел в виду. ] – бог кузнечного ремесла успокоился. – [ Хорошо, я понимаю. Я предоставлю божественное благословение этой слизи. ] – наступила пауза. - [ Сделано. ]
[ Тогда я следующий. ] – объявил бог войны. – [ Ты хочешь, чтобы я предоставил свое благословение твоем контрактному монстру тоже? ]
Я быстро подумал, что Суи уже получила благословение от бога кузнечного ремесла, но почему-то я не хотел, чтобы у нее была защита от бога войны. Она и так являлась боевым маньяком, куда ей еще одно особое благословение…. Я вздрогнул. Слишком рискованно. И я сам этого не хотел. Безопасность превыше всего. Я тоже могу превратиться в боевого маньяка или быть убитым. Нет, этого не случится. У Доры не было никаких божественных благословений, и он был драконом, так что…
[ М-может быть, ты предоставишь благословение моему контрактному монстру, пикси-дракону…. ] – с надеждой предложил я. Я мог бы пойти в конюшню с животными и привести его сюда, если, конечно, бог войны был готов подождать…
[ Я понимаю. ] – наступила пауза. – [ Ох, у тебя также есть Фенрир в качестве контрактного монстра? Тогда я поделюсь своей божественной защитой и с ним. В конце концов, они оба существа, которые совместимы с моим благословением. ] – бог войны знал что-то о Фере? – [ Сделано. ] – ах… итак, Фер и Дора получили благословения бога войны.
Я полагал, что с этим божественным благословением у Фера все будет в порядке. В любом случае, он любит драться. Дора, о котором я не так хорошо знал, по мнению Фера, являлся хорошим бойцом, поэтому у него тоже не должно быть никаких проблем. Может быть.
[ Ахахаха, они получили великое благословение! ] – объявил бог войны. – [ Моя защита обеспечивает 50-процентное повышение их статуса в бою. ] – повышение на 50 процентов? Столько? – [ Конечно, на какое-то время они станут более воинственными, но опять же, кому не нравится драться? Ахахаха! ] - кажется, я увернулся от пули. Было бы полезно узнать, кем является бог войны. Все же, что сделано, то сделано, решил я. Время открыть «Net super» и заказать то, что все хотят.
[ Теперь я хочу получить немного выпивки в обмен на предоставление моей защиты! ] – объявил бог кузнечного ремесла.
[ Я с ним согласен. Выпивка, предпочтительно спиртное, что-то такое же сильное, как и я. Ахахаха! ] – добавил бог войны.
Эти двое очень раздражают… Как раз когда Нинрил ввязалась в разговор.
[ Братья мои, есть правила о подношениях, которые вы можете получить от парня из другого мира, вы знаете их? ]
[ Вот как. ] – объяснила Кишар. – [ Чтобы было все по справедливости, существует ограничение до трех серебряных монет. ]
[ О да. Никаких обманов, или попыток получить больше, чем другие, от парня из другого мира. Прекратите спор, иначе он перестанет делать подношения вообще. ]
[ Не жадничайте. Каждому по три серебряные монеты. ] – замечание Русалки было по сути обычным.
Богини довольно четко изложили правила, не так ли? Особенно свое предпочтения. Я решил подсластить сделку для двух богов, которые были лишь новичками в установке подношений.
[ Все именно так, Вулкан и Гефест. ] –объяснил я. – [ Подношения стоимостью до трех серебряных монет обеспечивают справедливость для всех остальных. Однако на сегодняшний день я увеличил эту сумму до четырех серебряных монет, чтобы извиниться за задержку с внесением моих подношений. Я пообещал. ]
[ Что за… как надоедливо. ] – услышал я вздох бога кузнечного ремесла. – [ Очень хорошо, сегодня мы получим подношение на четыре серебряные монеты, так? В таком случае я хочу перепробовать различные виды алкоголя из другого мира, так как я не знаю, чего бы мне хотелось. ]
[ Я тоже хочу попробовать разные сорта ликера, как говорит Хэффи. ] – Хэффи? Ах, Гефест. – [ Просто выбери нам что-нибудь, ладно? До четырех монет. ] – богини были на месте, когда они сказали мне, что Вулкан и Гефест хотят выпивку в качестве подношения…
[ Да, просто выбери и все. ] – согласился Гефест.
[ Хааа… ] – вздохнула Агни. – [ Я сдаюсь. Теперь эти двое знают о тебе. О, а я могу получить то же, что и они? ] – она, казалось, не беспокоилась о том, как это повлияет на меня.
[ Ох, мы не хотели, чтобы эти двое были вовлечены во все, п-прости… ] – сказала Кишар неискреннее.
[ Эти двое… ] – добавила Русалка. Просто так богини сдались и оставили меня одну. Спасибо, о всемогущая мисс Прискорбность. Я добавил свой вздох в коллекцию небес и поклонился неизбежному. Выпивка, ведь именно её они хотели?
Я начал с банок пива, по одному из каждого типа, хорошо рекомендуемого сухого лагера, пива премиум-класса и немного темного стаута, каждая из которых стоила 2 медные монеты. Бутылка 720 мл сакэ высшего сорта – одна серебряная монета, бутылка импортного виски на 700 мл, еще одна серебряная монета. Бутылка бренди на 640 мл – серебряная монета. Еще немного поисков по «Net super» и я нашел недорогую бутылку испанского красного вина на оставшиеся четыре серебряные монеты.
Я получил трех пьяниц в качестве божеств, которые просили выпивку на общую стоимость в 12 серебряных монет.
[ Теперь Русалка. ]
[ То же, что и раньше. Сладости и еда. Дополнительная еда. ]
Уже на подходе. Может чего-нибудь горячего… ах, миска говядины, она все равно уже была готова. Сколько же я должен ей дать? Я знаю, что она достаточно дешевая в моем собственном мире, но здесь? Я поставил цену в 5 медных монет. У меня остались гёдзы? Ах, да, вот они. Я достал дюжину гёдз и установил на них цену в 5 медных монет. На гарнир я взял блюдо из ассорти шашлыков из кушикацу с мясом и овощами с соусом для окунания, там была курица, персики, зеленый лук и печень. Я добавил пару рыбных котлет и татсукаге из маринованного мяса во фритюре. Остальная часть подношений была как обычно, сладости и кондитерские изделия.
У меня было все. Я подготовил все подношения на картонных алтарях, как обычно, на этот раз их было шесть за счет богов кузнечного ремесла и войны. Когда я выстроил разные лосьоны и тюбики на алтаре, Кишар поняла, что ей понадобится небольшая помощь с предметами, которые я выбрал для нее.
[ Кишар, я объясню, как ты должна пользоваться своими подношениями. Ты ведь можешь видеть то, на что я указываю? ]
[ Да, я прекрасно вижу. ] – она успокоила меня, и я продолжил.
[ Чистящая пена для лица в этом тюбике выдавливается таким образом. ] – продемонстрировал я. – [ Вымой свое лицо, нанеси её, а потом просто тщательно смой пену. После мытья и сушки лица используй этот интересный лосьон, похожий на большую… ] – хм, как выглядит монета в сто йен в этом мире? – [ ах, на большую серебряную монету, и аккуратно приложи её к лицу. Повтори еще раз, если твоя кожа будет особенно сухой. ]
Положив лосьон на алтарь, я поднял тюбик с кремом от морщин вокруг глаз. – [ Просто выдави небольшое количество на кончик своего пальца и нанеси вокруг глаз. Возможно, что ты захочешь использовать его прямо перед сном. ] – богини спят? Я не знал, но так было сказано в инструкции на обратной стороне коробки. Все остальное было основано на воспоминаниях о том, как моя сестра усердно боролась с плохой кожей и прыщами с её арсеналом химического оружия в шкафу в ванной. Когда я поставил предмет обратно на алтарь Кишар, мой взгляд поймал бутылки и банки на трех других алтарях. Возможно, я должен дать несколько советов о них тоже.
[ О, также я должен рассказать Гефесту, Вулкану и Агни о своих подношениях. Пожалуйста, будьте осторожны, здесь очень много алкоголя. ] – сказал я, указывая на бутылки сакэ, бренди и виски.
[ Они очень крепкие, вы должны разлить их по стаканам и выпить вот так, может быть, со льдом. Похоже на ликер, который подносил Агни в прошлый раз. Они по-прежнему вкусные, даже если вы добавите в него воду. ]
[ Я понял. Крепкая выпивка приветствуется, да. ] – сказал Гефест.
[ Верно. Я уже с нетерпением жду возможности попробовать. ] – добавил Вулкан.
[ Бог войны, да начнется вечеринка!!! ]
[ О да, время отведать. ]
Гефест и Вулкан звучали так, словно они уже пили. Я вздохнул (снова), но теперь это уже было не в моих руках. Время отправлять подношения своим получателям и идти спать.
[ Вот все вещи, которые вы хотели. Пожалуйста, примите их. ] - я не мог потрудиться сказать что-нибудь более сложное. Тем не менее продукты на картонном алтаре быстро исчезли, сопровождаясь голосами богинь (визгом) и богов (ревом), когда подношения прибыли в их царство.
Хааах, каким-то образом число божеств за моей спиной стало больше. Я не мог отказаться от них. Боги кузнечного ремесла и войны были слишком пугающими, и как же я был измотан после того, как провел большую часть дня, общаясь с маньяком по драконам Элландом. Я беспокоился о том, как изменился статус Фера, Суи и Доры, теперь у них были благословения Гефеста и Вулкана, но я слишком устал, чтобы сразу же заняться расследованиями. Высплюсь и проверю все завтра.
Пустая болтовня 9 –«Три героя, облака и горизонт».
Ханаби, Рио и я вместе с нашими рыцарскими спутниками снова и снова заходили в подземелье, чтобы повысить уровень. В итоге мы достигли 25-го уровня. Мы дошли до того, что любой из нас мог легко одолеть людоеда. Именно тогда наши соратники предложили нам столкнуться с монстрами вне подземелья, как это делали обычные авантюристы.
Как объяснили три рыцаря, монстры, найденные в подземелье и монстры, живущие снаружи, различались. Нам нужно было изучить методы борьбы и порабощения подобных монстров. Конечно, единственный способ научиться этому – действовать. Сражения в подземельях были похожи на сражения в играх. Да, это весело, но я ожидал, что сражение с монстрами в реальном мире будет сложнее.
Что касается моего статуса, теперь он выглядел так:
【Имя 】 Кайто Сайто.
【 Возраст 】 17 лет.
【 Раса 】 Герой из другого мира.
【 Уровень 】 10.
【 Выносливость 】 1010.
【 Магическая сила 】 978.
【 Атака 】 988.
【Защита】 961.
【 Ловкость 】 953.
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище, огненная магия, магия воды, магия земли, магия воздуха, магия света, магия молнии, магия льда.
Удивительно, но моя физическая подготовка превышает тысячу. Мне сказали, что обычно любое значение статуса не может превышать тысячи, за исключением необычайно способных людей, поэтому моя физическая подготовка была очень хороша. Не только у меня был такой высокий рейтинг, Канон и Рио тоже повысили свой уровень. Я считал, что у них, как у героев, статистика также превышала тысячу.
Повышать свой уровень становилось все труднее, требовалось больше усилий, чем на предыдущих уровнях. Тем не менее, не прошло и месяца с тех пор, как я пришел в этот мир, а уже был на 10-ом уровне! Мой статус определил меня героем, поэтому, может быть, я так быстро справился с поставленной задачей. Я все еще чувствую себя неловко, когда люди называют меня «героем», но в некотором смысле это даже приятно.
Завтра мы наконец-то будем сражаться с монстрами за пределами подземелья. Мы приняли запрос от гильдии авантюристов на уничтожение стаи Кобольдов. Обычно это запрос С-ранга, в то время как наш ранг составляет только D. Так как наши соратники-рыцари имеют С-ранг, мы спокойно могли составить команду из шести человек, чтобы претендовать на покорение монстров. Я хочу показать Луизе, насколько сильным я стал. … Я уничтожу всех этих кобольдов, просто подожди и ты все увидишь сама!
***
Мы находились в лесу к югу от Королевской столицы, осторожно приближаясь к пещере, где обитала стая кобольдов. Поскольку у кобольдов было очень хорошее обоняние, как у собак, мы должны были быть осторожными и держаться подальше от входа в их место обитания.
[ У входа в пещеру, на страже, стоят два кобольда ] – объяснил тихо Леонард, когда мы всматривались в подлесок. – [ Это то, чего мы все ожидали, поэтому будем действовать по плану ] – он посмотрел на Луизу, которая кивнула ему в ответ. – [ Двое из нас будут разбираться с охранниками, тогда как вы резко сократите количество врагов, атаковывая магией огня прямо в пещере. Выжившие монстры будут бросаться к выходу, уничтожьте их, когда они попытаются сбежать. Поняли? ] – все кивнули в согласии.
[ Тогда Луиза, пойдем со мной. Поможешь мне разобраться с охранниками. ] – сказал Аарон. – [ После того, как мы это сделаем, вы, три героя, наполните пещеру магией огня ] – мы снова кивнули. Аарон и Луиза отошли и скрылись из виду. Мы наблюдали и наблюдали, не в силах заметить ни движения, а потом неожиданно появились два кобольда-охранника, и….
Вспышка! Аарон взмахнул мечом, и голова кобольда отлетела от его шеи. Тело монстра рухнуло на землю. Кобольд Луизы, стоявший позади, был ранен смертельным ударом в сердце, также упав наземь. Он был убит мгновенно, не успев издать ни звука. Наблюдение за навыками двух опытных мечников, захватывало дыхание героев. Леонард, который учил меня навыкам меча, был удивительным. Я положил руку на рукоять меча, пообещав себе, что когда-нибудь я стану таким же опытным, возможно, даже более сильным, чем эти три рыцаря. Я буду усердно учиться их навыкам. Позже, однако, у нас появилась своя работа, так как охранники были уничтожены.
Канон и Рио, сразу расположились перед пещерой, приготовившись использовать магию огня.
[ Пылающий шар огня, сожги всех наших врагов в пепел! Огненный шар! ] – кричали Канон и Рио, в то время как я продолжал. – [ Огненная стрела, пронзи моего врага. Огненная стрела! ]
Наши объединенные магии огненного шара и огненной стрелы пробили пещеру, после чего произошел потрясающий взрыв.
[ Его слишком много! Убирайтесь с дороги! ] – громкий голос Аарона заставил нас отскочить в сторону, когда пламя вырвалось из входа в пещеру с громким ревом. Казалось, что мы слишком перестарались с магией огня. Я уменьшил свои силы и огонь погас.
[ Все в порядке? ] – спросил я, но Рио и Канон уже поднялись на ноги. Они казались целыми и невредимыми. Я посмотрел на вход в пещеру, теперь обгоревший, но, как и ожидалось, я не увидел никаких признаков жизни кобольдов. Леонардо, Аарон и Луиза подошли к нам, тоже заглядывая в пещеру.
[ Похоже, что мы выполнили наш запрос на подчинение ] – сказал Леонардо с удовлетворением.
[ Вот это уровень магии, никого в живых нет! ] – улыбнулся Аарон.
[ Да, я не могу обнаружить никаких признаков жизни. Я согласна с вами, кобольды уничтожены ] – закончила Луиза.
[ Вы трое хорошо поработали ] – похвалил нас Леонардо. - [ Кобольды полностью уничтожены всего одним ударом ] – Канон и Рио снова приветствовали слова Леонардо.
[ Ну, в конце концов, мы все герои ] – сказал я. – [ Все так и должно было быть. Это слишком легко для таких, как мы ] –я пытался показаться крутым, и внутренне был в восторге. Борьба с настоящими монстрами вне подземелья сделала меня необычайно уверенным в себе. Готовьте следующий вызов!
***
На следующий день мы отправились в гильдию авантюристов, чтобы получить еще один запрос на подчинение, когда я увидел браслет на запястье Рио, которого никогда не видел ранее.
[ Рио, что это? ] – спросил я Рио, счастливо улыбаясь.
[ О чем это ты говоришь? ] – спросил Канон. – [ Дайте-ка подумать! ]
Рио подняла руку, показывая браслет Канон и мне.
[ На самом деле я получила это от Леонардо… ] – сказала она, покраснев.
[ Ооо, это здорово! ] – взвизгнула Канон, обнимая Рио.
[ Ага… ] – застенчиво согласилась Рио.
[ Замечательно! Я так тебе завидую! ]
[ Все хорошо. ] – сказала Рио, принявшись возиться с браслетом. – [ Я вижу, как Аарон смотрит на тебя, и, Канон, ну… ] – на Канон тоже положили глаз, как я и ожидал. Две девушки болтали о своих любовных похождениях, пока я обдумывал ситуацию. Рио теперь звала Леонардо просто по имени, и это он сделал ей подарок. Я пожелал им обоим всего наилучшего и подумал, что подобный аксессуар является общим признаком любви между мужчинами и женщинами в данном мире. Возможно, если бы я предложил подобный Луизе….
Браслет был изготовлен из тонкой полоски серебристого металла шириной около сантиметра с полупрозрачным фиолетовым камнем в центре. Казалось, что он плотно прилегал к запястью Рио без очевидной защелки или пропуска. Он выглядел довольно красивым. Рио объяснила, что это магический инструмент, немного повышающий её физические способности.
[ Я сказала Леонарду, что беспокоюсь, по поводу того, что у меня меньше физической силы, чем у Кайто и Канон, и он дал мне это ] – объяснила Рио с улыбкой. Я подумал, что такой волшебный аксессуар был достаточно дорогим. Леонард должно быть очень сильно заботился о Рио.
(Разговор рыцарей)
[ Леонард, ты заставил её принять этот предмет? ]
[ Конечно. Когда я сказал ей, что этот магический инструмент увеличит её физические способности, она была очень счастлива надеть его. ]
[ Ох, так ты уговорил её надеть его? ]
[ Нет смысла отрицать это. Вы ведь также собираетесь поступить с вашими героями? ]
[ Ну, не знаю. В конце концов, герои могут использовать навык «Идентификации». Если я попытаюсь заставить их носить подобное, они, вероятно, будут испытывать подозрение и, в конце концов, проверят его, когда будет удачный момент. ]
[ Я просто прошептал правильные слова на ухо Рио, заставив её надеть этот браслет себе на запястье. Конечно, мы можете найти способ развеять ее сомнения и заставить сделать то же самое? ]
[ Ты действительно плохой человек. ]
[ Абсолютно. Глубоко закоренелый злодей, прямо как и ты, Аарон. ]
[ Хотя тебе было легко, не так ли? Твоя цель – женщина. Мужчина, подаривший такой аксессуар женщине, не выглядит странно. Мне, с другой стороны, будет трудно заполучить Кайто, зато как будет приятно в конце. ]
[ Давай, ты – женщина, известная своей способностью соблазнить любого мужчину, на которого положишь глаз. Мальчишка поражен тобой, разве тебе будет трудно преуспеть в своей задаче? ]
[ Может быть, ты прав, я должна действительно приложить все усилия. Ему будет легко многое наговорить, он не слишком умный, в конце концов… ]
[ Да, я тоже так думаю. Убеди своего героя носить Браслет Рабства, как я сделал с Рио, и мы почти достигнем своей миссии. Это означает, что для нас троих продвижение гарантированно. ]
Будущее Трех Героев мрачно…
На следующее утро, после того, как мы позавтракали, я рассказал Феру, Суи и Доре, что произошло прошлой ночью.
[ Итак, чтобы подвести итог, хочу сказать, что Фер и Дора получили защиту бога войны Вулкана, а Суи защиту бога кузнечного ремесла Гефеста. ]
Можно сказать, что благословения они получили не совсем добровольно, так как являются моими контрактными монстрами. Я считал, что с подобными благословениями я бы не справился, учитывая тот факт, что у меня уже было малое благословение Нинрил, и этого мне было достаточно, спасибо.
Что насчет благословения бога войны? Ну, я не боевой маньяк, несмотря на все попытки Фера научить меня сражаться, втягивая в деревню гоблинов или в подземелье, полное кобольдов. Я с радостью предоставлю все бои Феру, спасибо. Кажется, ему все это понравится, поэтому я передал живую ручную гранату с благословением Феру и Доре.
[ Правда? Мне дали божественное благословение бога войны? Это так круто! ] – похоже, что Дора был доволен итогами вчерашних переговоров, летая кругами и выполняя фигуры высшего пилотажа, как миниатюрный самолет для трюков.
[ Защита бога войны? ] – размышлял Фер. – [ Звучит хорошо. Ты молодец. ] – он казался более чем удовлетворенным, получив благословение.
Что касается благословения бога кузнечного ремесла, я никогда не был хорош в изготовлении вещей (кроме приготовления пищи, конечно), поэтому и предложил это именно Суи. Я назвал её имя в некоторой панике, теперь волнуясь, правильно ли я поступил. Может ли оно как-то навредить Суи?
[ Защита бога кузнечного ремесла? ] – неуверенно сказала Суи. – [ У меня есть благословения богини и магия воды. Что мне теперь делать, аруджи? ] – Суи, казалось, была заинтригована тем, что ей делать с её собственным благословением, но я не мог ей помочь.
[ Для начала я оценю вас, чтобы подтвердить благословения. ] – объявил я.
Я начал с Фера, так как он был моим первым контрактным монстром и самым большим и жадным – в любом случае, арендатором.
【Имя 】 — Фер.
【 Возраст 】 1014
【 Тип 】 Фенрир
【 Уровень 】 910
【 Выносливость 】 9877
【 Магическая сила 】 9523
【 Атака 】 9106
【Защита】9807
【 Ловкость 】 9726
【 Навыки 】- магия воздуха, магия воды, магия земли, магия льда, магия молнии, священная магия, магия барьера, удар когтя, физическое укрепление, сопротивление физической атаке, снижение магической энергии, идентификация, боевое улучшение.
【 Благословения 】Благословение богини воздуха Нинрил, благословение бога войны Вулкана.
В его статус было добавлено благословение Вулкана с новым навыком «Боевое улучшение». Это звучало… немного странно. Я задавался вопросом, что на самом деле это означало, но я не был уверен, что действительно хотел это знать. У меня было ощущение, что в будущем я все равно узнаю это. Я заметил, что все остальные его характеристики повысились с тех пор, как я в последний раз смотрел на них.
[ Эй, Фер, у тебя повысился уровень? ]
[ Ты видел это? Хмм. ] – задумался Фер на мгновение. – [ Чем выше уровень, которого ты достигаешь, тем труднее его повышать. Хотя я и повысил его за последние несколько лет, после того, как мы встретились и заключили контракт. Мой уровень повысился на четыре. Думаю, что это все благодаря твоей вкусной еде. Это самое умное решение, которое я принял за последние пятьсот лет. ] – ухмыльнулся Фер. Страшное зрелище для любого, кто не знает, о чем он думает. Повышение уровня и только что полученное благословение навеяли ему действительно хорошее настроение. Я снова посмотрел на его статус, он меня уже не удивлял. Я не подходил к нему, но, к счастью, он был на моей стороне.
Следующим был Дора.
【Имя 】 — Дора.
【 Возраст 】 116
【 Тип 】 Пикси дракон.
【 Уровень 】 126
【 Выносливость 】 895
【 Магическая сила 】 2879
【 Атака 】 2652
【 Защита 】 865
【 Ловкость 】 3269
【 Навыки 】- магия огня, магия воды, магия земли, магия воздуха, магия льда, магия молнии, магия восстановления, бомбардировка, боевое улучшение.
【 Благословения 】благословение бога войны Вулкана.
Да, у Доры так же была защита Вулкана, а также угрожающе звучащее умение «Боевое улучшение», как и у Фера. Посмотрев на Дору, я понял, что он был действительно силен, хотя и казался обманчиво маленьким.
Наконец, я оценил Суи, ожидая, что она тоже будет сильнее.
【Имя 】 — Суи
【 Возраст 】 2 месяца.
【 Раса 】 Большая слизь.
【 Уровень 】 1 6
【 Выносливость 】 989
【 Магическая сила 】 980
【 Атака 】 964
【Защита】973
【 Ловкость 】 985
【 Навыки 】- кислотная пуля, восстановительная медицина, рост, умножение, магия воды, ковка.
【 Благословения 】 благословения богини воды Русалки, благословение бога кузнечного ремесла Гефеста.
Суи повысила свой уровень и получила благословение Гефеста, а также получила навык «Ковка». Это ведь было кузнечным делом, верно? Так как благословение было от бога кузнечного ремесла, могла ли Суи использовать данный навык? Это была не магическая способность, как её магия воды, земли и огня. Как это будет работать. В конце концов, у нее не было рук, чтобы что-то делать.
[ Суи, благословение Гефеста подарило тебе новый навык. Ты знаешь, что он делает? ]
[ Ммм, подожди минутку. ] – покачнулась задумчиво Суи. – [ Думаю, хмм, что я могу делать различные вещи из металла. ] – из металла? Значит, что теперь она стала кузнецом? Это звучало верно, следуя из источника её благословения.
[ Правильно. Но как именно ты можешь использовать его? ] – я не мог себе представить, как мускулистая Суи потеет в кузнице, стуча раскаленным железом по наковальне. В каком-то смысле это можно было назвать волшебством, но какого рода?
[ Дай-ка мне посмотреть… ] – она еще раз покачнулась. - [ Суи может поместить метал или другие материалы в свой животик, размешать их, ну, и сделать из них различные вещи. ] – значит весь процесс будет происходить внутри Суи, когда она проглотит железные слитки или даже руду? Я все еще не был уверен, как это будет работать. Я хотел попробовать это, но у меня не было слитков или железной руды с собой. Да, не было, но…. У меня есть немного мифриловой руды из моего хранилища предметов. Я подумал, что неплохо было бы собрать руду, когда мы были в пещере, в которой Фер покорил мифриловую ящерицу, и когда мы находились в Карерине, чтобы получить меч и доспехи из данного материала.
Я протянул кусок руды Суи. – [ Суи, ты можешь что-нибудь сделать с этим? ]
Суи изучала светящуюся руду. – [ Да, я думаю, что смогу что-нибудь сделать. ]
[ Тогда, как насчет….? ] – я вытащил нож. – [ Можешь ли ты сделать такой же нож, используя руду? ]
[ Да, думаю да… ] – согласилась Суи. – [ Однако это может занять некоторое время. ] - Суи проглотила мифриловую руду, сказав: [ Я смогу, аруджи. ]
Прошло 10 минут. Суи сказала мне, что то, что она будет делать, «займет некоторое время», но как долго? Она в порядке? Мифриловая руда плохо на нее влияла? В конце концов, она обладает магическими свойствами, а она проглотила ее…
[ Ну, скоро мы пойдем в подземелье? ] – ворчал Фер, когда я с тревогой смотрел на Суи.
[ Верно, пойдемте быстрее. ] – вмешался Дора. – [ Я хочу выяснить, насколько сильным меня сделало это божье благословение! ]
[ Подождите-подождите. ] – сказал я. – [ Суи экспериментирует со своим новым умением кузнечного ремесла, которое она получила от Гефеста. ]
[ Ну, ничего не поделаешь. ] – уселся Фер, как ребенок, к несчастью которого сказали, что семейная поездка на пляж откладывается.
[ Я хочу туда попасть! ] – проворчал Дора. Он подцепил вредные привычки у Фера? Однако, он также принялся ждать без дальнейших бормотаний.
[ Суи, ты в порядке? Я не заставляю тебя делать это. ] – спросил я с тревогой.
[ Нет, все в порядке. Суи скоро закончит, так что, пожалуйста, подожди, аруджи… ] – успокоила меня Суи.
[ Ох, я подожду. Тебе не нужно спешить. ]
[ Да, хорошо. ]
То, что сказал Дора ранее, вызвало воспоминания о дискуссиях вокруг предложений вчерашнего дня и благословений, полученных моими контрактными монстрами, особенно благословение бога войны. Чтобы отвлечь себя от усилий Суи, я объявил то, что знал Доре.
[ Ты сказал, что хочешь знать больше о благословении бога войны, так ведь, Дора? Он сказал мне, что данное благословение повышает все значения статуса на 50% во время сражения. ]
[ Да неужели? ] – Дора взволнованно начал летать вокруг. – [ Удивительно… Я буду ооочень силен, да! Благословение бога войны идеально для меня! ] – Дора был очень рад услышать о повышении его статуса на все 50%.
[ Воу, это звучит неплохо ] – сказал Фер, ухмыляясь. – [ Я с нетерпением жду возможности опробовать свои силы в подземелье. ]
Я не считал, что данная тема была приятной для меня, поэтому мне не хотелось улыбаться, в отличии от Фера. Скорее у меня было плохое предчувствие о нашей предстоящей поездке в город подземелий. Я сделал ошибку, сбросив благословение бога войны на Фера? Он уже был мега-сильным, а я добавил ему повышение силы на 50%? Мне было немного жаль любого монстра, с которым может столкнуться Фер. Просто будь осторожен, Фер, не впадай в буйство…
Я снова обратил свое внимание на Суи. Конечно, прошло всего лишь десять минут, так долго…
[ Я сделала это! ] – внезапно объявила Суи, счастливо подпрыгивая.
[Ах, Суи, ты закончила? Ты в порядке? ]
[ Да, я сделала это, смотри. Видишь…? ] – Суи протянула мне светящийся бледным светом нож. Я взял его у нее, используя идентификацию.
[ Мифриловый нож ] - качественный мифриловый нож.
По тому, как светился металл, можно было понять, что перед нами был мифриловый нож. «Высокое качество», я предположил, что нож был очень хорошо сделан. Знак плюс, стоявший на предмете, показывает это? Во всяком случае, это было невероятно. Создав такой замечательный нож, моя Суи действительно была удивительна. Я был в оцепенении.
[ Аруджи, как тебе? Суи сделала нож… ] – с тревогой спросила Суи.
[ Он сделан очень хорошо, спасибо… Суи действительно потрясающе делает подобное. ] – похвалил я её.
[ Правда? Суи потрясающая…? ]
[ Суи действительно крутая. ] – согласился я.
[ Уххх, Суи потрясающая! Суи рада… ] – подпрыгивала Суи то вверх, то вниз, пон-пон-пон. Ах, Суи такая милая, она прямо лечит мое сердце.
[ Ну, если мы закончили, так почему бы нам не пойти в подземелье? ] – вставил Фер.
[ Ну вот. ] – отвлекся Дора от моей головы. – [ Пойдемте в подземелье, ура! ]
Да-да.
Фер и Дора отправились в подземелье Дорана, а я, и Суи в своей сумке, следовали за ними. Элланд дал нам простые указания. Выйдя за пределы ворот, мы последовали направо от городской стены прямо в подземелье.
Пройдя около 500 метров от ворот, мы добрались до места, где находилось огромное количество людей. Казалось, что здесь был рынок с небольшими лавками и магазинами, где продавались всевозможные продукты питания, товары, оружие и тому подобное. То, что я принял за вход в подземелье, было окружено каменной стеной с отверстием, охраняемым двумя рыцарями в доспехах.
[ Похоже, что это оно ] – сказал я, оглядываясь. По сравнению с прошлым подземельем, в которое втянул меня Фер, чтобы сразиться с кобольдами, это было внушительных размеров. У входа стояло большое количество людей. Все было хорошо организовано, почти как деловая операция.
[ Ух, без сомнения это оно ] – сказал Фер, облизываясь. Его глаза были сосредоточены на входе.
У ворот стояла длинная очередь авантюристов, ожидающих входа в подземелье. Рядом с ними было небольшое здание, и пока я наблюдал, еще больше авантюристов вышли из строения, присоединяясь к концу очереди. Элланд упомянул мимоходом, что есть филиал гильдии авантюристов, где сначала нужно зарегистрироваться, иначе впоследствии можно получить отказ во входе в темницу. Это здание было предположительно филиалом.
[ Похоже, что мы не сможем зайти в подземелье, если не зарегистрируемся в отдельной гильдии авантюристов, поэтому сначала нам придется сходить туда ] – сказал я, когда мы направились к зданию. Внутри было три окна, и я подошел к одному, которое не было занято.
[ Извините, я бы хотел зарегистрироваться, пожалуйста ] – сказал я секретарю, вручаю ей мою карточку гильдии.
[ Да, регистрация в подземелье . О, это вы, Укротитель Мукода? Мы ждали вас ] – сказала секретарь.
Укротитель? Я? Ожидали? А? Что?
[ Ой, простите ] – поспешила объяснить секретарь, увидев мое растерянное лицо. – [ Наши коллеги из гильдии авантюристов сообщили нам, что некий сильный авантюрист по имени Мукода в сопровождении монстров, заключил контракт и вскоре должен прийти сюда, желая войти в подземелье. ]
Да? Правда? Быть ожидаемым, это было своего рода беспокойным делом…
[ Ну, что касается меня, то я не столь сильный, как мои контрактные монстры ] – объяснил я. На самом деле я не соответствовал ни Феру, ни Доре, ни даже Суи.
[ Несмотря на то, что вы говорите, Мукода, они являются оценкой вашей силы. Гильдия также считает ] – объяснила секретарь. – [ Что ж, пройдемте дальше, я вижу, что у вас мало багажа, верно? ]
Багаж? С этим была проблема? Секретарша заметила мое выражение лица, продолжая.
[ Возможно, что это первый раз, когда Мукода планирует посетить подземелье? ] – в это время некий «Кто-то» посмотрел вниз на Фера, который притворялся спящим рядом со мной, невольно потащив меня в маленькое подземелье, чтобы повысить мою магию земли против целой орды гоблинов и кобольдов, но это был мой, как бы сказать, первый раз в подземелье.
Когда я кивнул, секретарша объяснила, что для того, чтобы войти в подземелье Дорана, необходимы определенные приготовления, поскольку даже короткое путешествие, затрагивающее только верхнюю часть подземелья, займет не менее трех дней. Полное исследование большого подземелья с таким количеством этажей может занять до месяца, в зависимости от способностей авантюристов. Сбор ценных предметов требовал много поисков, обезвреживание ловушек и нахождение скрытых проходов, также увеличивало время, проведенное под землей, не говоря уже о встречах с разными монстрами на пути. В подземелье не было удобных пунктов снабжения или мест получения еды, поэтому любая группа авантюристов должна брать с собой достаточное количество припасов, чтобы содержать себя. Действительно, иногда команды не могли покинуть подземелье. Погибнуть внутри – не редкость, особенно когда у вас заканчивается еда.
[ Уличные торговцы и магазины на внешнем рынке, продают консервированные продукты и другие предметы первой необходимости для авантюристов, которые собираются войти в подземелье. Существует также карты различной точности, охватывающие первые пятнадцать уровней подземелья. Если вы выше пятнадцатого уровня, вам нужно быть более осторожными. Также нужно взять достаточное количество еды. ]
Понимаю. Я спросил, не можем ли мы готовить свою еду в подземелье, например мясо монстров. Все зависело от того, будут ли они случайно попадаться нам, ведь я вспомнил, что убитые внутри подземелья монстры обычно поглощаются им самим. Вместо того, чтобы полагаться на счастливый случай, казалось, лучше приготовить достаточно еды, чтобы взять её с собой, прежде чем войти внутрь. Кажется, что все правильно, я согласился. Безопасность, прежде всего!
Доброжелательная регистратор продолжила, рассказывая мне, что данное подземелье состоит из тридцати этажей. Одна высокопоставленная группа авантюристов сражается на 22-м этаже в данный момент, немного опережая других бойцов, которые также исследовали подземелье, но оно никогда не было полностью очищено. Похоже, там была группа особо сильных авантюристов, которые почти покорили подземелье в далеком прошлом. Мне было сказано, что мастер гильдии Дорана, Элланд, был одним из них вместе со своим спутником Рудольфо, который, конечно, теперь является мастером гильдии города Клэр. Они, очевидно, достигли последней комнаты на последнем этаже и обнаружили, что их последний босс был Бегемот. Они обсудили, что делать, прежде чем переступить порог комнаты, чтобы начать бой с боссом, разумно предприняв стратегический расчет. Мудрое решение Элланда и Рудольфо. Согласен. Бегемот, бррр… это был последний босс с самым высоким рейтингом во многих играх.
Бегемот? Довольно забавно. Заинтригованная мысль Фера зазвучала в моей голове, когда я увидел, как его уши вибрируют от слова секретаря.
[ Фер, слова «веселье» и «Бегемот» никак не связаны друг с другом ] – ответил я ему телепатически, но я боялся, что флаг уже был поднят.
Я обдумывал то, что сказала нам секретарь. Фер и Дора бросились сюда, готовые сразу же войти в подземелье, но, оказалось, что на самом деле мы не были до конца готовы сделать это. Мы должны вернуться назад в гостиницу, а потом прийти сюда позже. Я был совершенно уверен, что Фер и Дора (Суи тоже) смогут справиться с любыми сильными врагами в подземелье, но мы должны были питаться. Нашим самым настоящим врагом являлся голод, и единственный босс, которого я должен был победить, это – приготовленная еда.
В худшем случае, мы бы не голодали, потому что у меня был «Net super», но я не мог использовать его рядом с другими авантюристами, с которыми мы могли бы столкнуться в подземелье. По этой причине мне нужно было заранее приготовить много еды и сохранить её в своем хранилище предметов, прежде чем мы войдем.
[ Извините ] – сказал я. – [ Но мы сегодня не будем посещать подземелье. Выслушав вас, мы поняли, что нам не хватает припасов, и нам нужно некоторое время, чтобы подготовиться. Вы были очень любезны, благодарю вас. ]
[ Я рада, что вы считаете, что подготовка очень важна, если вы хотите успешно исследовать подземелье Дорана ] – она вернула мне карточку гильдии. Конечно, Фер и Дора телепатически возражали против моего решения.
[ Что?! ]
[ Мы прошли весь этот путь, и теперь не пойдем в подземелье? ]
[ Вы оба слышали, что сказала администратор, не так ли, Фер? Дора? Нам нужно хорошо подготовиться, или у нас не будет еды. ]
[ О чем ты говоришь? ] – пожаловался Фер.
[ Да ] – прервал Дора. – [ Большой парень сказал мне, что мы будем есть любую еду из другого мира, которую только захотим. Верно? ]
[ Ах… ] – Фер виновато посмотрел вниз. Пустослов, подумал я про него.
[ Хм? ] – Дора посмотрел на нас. – [ О, это та самая квадратная вещь ,что все время появляется перед тобой! Я думал, что это часть твоей магии. ]
[ Да, я тебе ничего не рассказывал, Дора. Видишь ли, меня призвали из другого мира. Что касается хранилища, «Net super», все это уникальные навыки, которые у меня есть, поэтому я могу покупать вещи из другого мира, откуда я пришел сюда. Я использую много приправ, специй и соусов из своего мира, чтобы приготовить еду, которая тебе нравится. Именно поэтому еда такая вкусная: Однако… ] – я поднял палец к верху. – [ Как ты думаешь, что бы случилось, если бы я использовал свой навык «Net super» перед другими людьми в этом мире, перед авантюристами? ]
Дора на секунду задумался. – [ Жадные люди, они угрожали бы тебе, чтобы ты приносил им вещи из другого мира, я полагаю ] – я был удивлен. Дора, казалось, лучше понимал людей и их привычки, чем я ожидал от существа, которое оставалось вне поля зрения. Он пояснил, продолжая: [ Только не позволяй им угрожать тебе! ]
Если бы Фер все время был рядом, это не было бы проблемой, но в подземелье я не мог быть абсолютно уверен, что он сможет защитить меня в любой момент. Могут случиться моменты, когда мы можем быть отделены друг от друга, или Фер может быть занят сражением. Все это объяснил я Доре.
[ Я даже не знаю, сколько в этом подземелье авантюристов, поэтому я не хочу использовать навык «Net super», когда мне это не нужно. ] - я решил обратиться к Феру. – [ Мы можем купить много еды, которую они продают здесь, на рынке, а потом войти в подземелье. Единственно, что подобная еда – консервированная, обычно это соленое мясо, сырые овощи, порошкообразный суп, твердый хлеб и тому подобное. Вы готовы есть такую еду в течение недели? Если так… ]
Это «предложение» убедило Фера и Дору. Они подождали и позволили мне приготовить много еды для исследования подземелья, чтобы они могли есть вкусную еду, не заставляя их питаться консервами.
[ Так что, просто подождите немного. Я бы сказал, что у меня уйдет около трех дней, чтобы хорошо подготовиться, а затем мы сможем пойти в подземелье. Хорошо звучит? ]
[ Разве три дня не слишком много? ] – пожаловался Фер. Он хотел пойти на отдых, только в подземелье, прямо сейчас! Это было нечестно! Ахх!
[ Я тоже так думаю.] - вмешался Дора. – [ Одного дня на приготовления будет достаточно? Мы можем вернуться сюда завтра. Да ладно, папочка, зачем столько ждать? Давай поторопимся! ]
[ Э-э-э… ] - попытался я объяснить двум детсадовцам. – [ Послушайте, я не знаю, когда мы вернемся, и когда выйдем из подземелья. Я хочу осмотреть Доран и посмотреть достопримечательности, прежде чем войти в подземелье. Кроме того, нам понадобится много еды, и мне абсолютно точно необходимо три дня, чтобы приготовить все это. ]
[ Ну хорошо, я понимаю готовить, но о каком «осмотре достопримечательностей» ты говоришь? ] - Фер все еще был раздражен.
[ Фер, я заметил, как ты отреагировал, когда услышал, что в подземелье есть Бегемот. Ты планируешь пройти весь путь до самого дна подземелья, до 30-го уровня и сражаться с этим Последним Боссом, не так ли? ]
[ Конечно ] - простое согласие Фера было пронизано волнением и жаждой крови, больше, чем я когда-либо видел. Неважно, я бы справился с этой ситуацией, когда бы это произошло.
[ Секретарь гильдии сказала, что это может занять месяц. Я не знаю, когда мы сможем вернуться на поверхность в этом случае ] - я подозревал, что Феру не понадобится так много времени, чтобы очистить подземелье, но все равно это займет неделю, может быть, две. – [ Я хочу осмотреться, прежде чем мы войдем в подземелье. Я действительно с нетерпением ждал возможности исследовать Доран, ведь это такой большой город ] - я не планировал готовить три дня подряд с утра до вечера, а потом сразу же входить в подземелье, я бы устал после всех этих усилий. Вместо этого я собирался расслабиться, бродить по улицам города и наблюдать достопримечательности между приготовлениями пищи.
[ Вы можете подождать три дня, не так ли, Фер, Дора? Таким образом, мы все сможем есть вкусную еду, даже тогда, когда будем находиться в подземелье. ]
[ Нуууу, ничего не поделаешь ] – сдался наконец-то Фер. – [ Но только три дня. ]
[ Мы не можем сказать нет, когда ты обещаешь нам вкусную еду, босс. ] - Дора наконец согласился. – [ Ничего не поделаешь, как и сказал здоровяк, но всего три дня, верно? ]
[Решено, я собираюсь исследовать Доран сегодня ] - объявил я. На обратном пути я направился к городским воротам и улицам Дорана. Фер бросил длинный взгляд назад на ворота в подземелье и повернулся, чтобы следовать за мной, а Дора жужжал рядом с ним. Я поймал слабую телепатическую мысль от него, когда он сказал: [ Бегемот… ]
Глава 124 – «Новейшая модель плиты, обладающая черной магией».
Мы отправились гулять по улицам Дорана. Люди, мимо которых мы проходили, меньше обращали внимания на Фера или Дору, чем я ожидал; с меньшим количеством удивленных взглядов и восклицаний по сравнению с другими городами, которые мы посетили. Конечно, Доран ведь являлся Городом Подземелий, поэтому вокруг него всегда крутилось огромное количество авантюристов. И пусть «Укротитель» – это не самая обычная работа, контрактные монстры, сопровождающие своих мастеров-авантюристов, не были чем-то необычным для местных жителей. Фер и Дора, конечно, были особенными, но все же этого было недостаточно, чтобы вызывать какие-то тревожные выкрики и столкновения оружия. Для меня это было огромным облегчением.
[ Там наверняка очень много людей ] – пробормотал я, с интересом оглядываясь по сторонам, идя по многолюдным улицам. – [ С другой стороны, Рудольфо сказал, что Доран является пятым по величине городом страны, так что, я полагаю, все это не слишком удивительно. ]
Я заметил довольно большое количество магазинов, когда мы бродили по улицам города. Многие из них продавали оружие и доспехи, что было естественным, поскольку это Город Подземелий. Я с интересом посмотрел на некоторые товары, предлагаемые такими магазинами, но я не нуждался в подобного рода вещах, так как у меня был Фер, а теперь и Дора. Кроме того, поскольку Суи была благословлена богом кузнечного ремесла, она могла бесплатно изготавливать для меня такие вещи, как оружие и доспехи. Нож, который она сделала в качестве эксперимента, был превосходного качества. «Высококачественный мифриловый нож» - согласно проведенной мною идентификации. Мне было приятно держать его в руках. На протяжении всей жизни, я научился оценивать кулинарные ножи, которые покупал дома. Нож, который я держал сейчас, мог значительно облегчить работу по приготовлению пищи.
Мне бы хотелось носить нож на поясе, в ножнах, но так как его лезвие было изготовлено из высококачественной мифриловый руды, он был невероятно острым. Ножны были изготовлены из прочной кожи гигантского оленя, но острый край ножа легко мог пробить кожу, так что, к сожалению, мне пришлось хранить его в своем хранилище предметов. У меня была идея, что, если внутреннюю часть оболочки ножен покрыть тонким слоем мифрила, то это, вероятно, смогло бы защитить кожу от повреждений. Я спросил Суи, сможет ли она сделать что-то подобное с моими ножнами. Если верить ее словам, возможно, она сумеет сделать это вечером. Думая об этом, я лениво размышлял о том, чтобы попросить её создать мне меч из мифриловый руды, в качестве подготовки к походу в подземелье. Может еще и шлем? Подземелья часто имеют низкие потолки, так что защитный мифриловый шлем может быть хорошей идеей, он сумеет защитить меня, даже если я ударюсь головой. Безопасность превыше всего. Хммм…
Бесцельно прогуливаясь вокруг и размышляя о разных вещах, мой взгляд упал на витрину магазина. Похоже, это была лавка, в которой продавались различные магические инструменты, а не оружие или тому подобное. А? Неужели это то, о чем я подумал? Я остановился, чтобы посмотреть поближе и прочитать большую надпись над предметом.
«Последняя модель кухонной плиты, обладающая черной магией».
По размерам длина демонстрируемой плиты составляла около двух метров, а ширина – около восьмидесяти сантиметров, с четырьмя конфорками сверху и с большой духовкой снизу. Я опустился на колени, чтобы взглянуть на духовку. Это выглядело интересно…
[ Добро пожаловать. Вижу, что вы заинтересовались нашей новой волшебной плитой для приготовления пищи! ] – вышел владелец магазина, чтобы поприветствовать меня.
[ Извините, насколько хорошо она греет? ] – спросил я. Поскольку это была волшебная печь, я предположил, что она будет потреблять магический минерал, чтобы работать, но будет ли она обеспечивать достаточное количество тепла для правильного приготовления пищи? Не стоило забывать о том, насколько это важно для правильной работы.
[ Как вы можете видеть здесь… ] – указал владелец магазина на центральную часть печи. – [ Магический минерал, установленный в последней модели печи для приготовления пищи, был специально подобран и идеально инкрустирован, чтобы обеспечить все необходимое тепло. ]
В центре, глубоко написанного магического круга, в верхней части печи, находился черный камень маны диаметром около двух сантиметров. Ах, «черная магия» соответствует цвету камня. Как объяснил владелец магазина, магический круг призывает магию огня, а камень маны предоставляет энергию для его создания. Умно, подумал я про себя.
[ В дополнение к этому, температура, которую он производит, может быть легко отрегулирована от низкой до самой высокой! ] – когда я спросил, какое время может работать плита, он продолжил. – [ Камень маны такого размера можно использовать каждый день в течение десяти лет, прежде чем его нужно будет заменить ] – десять лет? Это было действительно невероятно.
[ Хотите я продемонстрирую, как она работает? ] – спросил он. Он коснулся кнопки на передней части плиты, и горелки зажглись. – [ Вы нажимаете здесь, и вкладываете небольшое количество магической энергии в печь, чтобы запустить её. После этого она забирает часть энергии у камня маны, и вам больше не нужно добавлять её. Когда она горит, просто регулируйте тепло с помощью этих ручек. Это очень просто. ]
Поверните ручки рядом с кнопкой влево для слабого нагрева, или поверните вправо для более сильного. Вверху находилась ручка для каждой конфорки. Как сказал владелец, она выглядела очень простой в использовании, и тепла от конфорок было более, чем достаточно для приготовлении пищи.
[ Поскольку вы можете регулировать температуру на каждой конфорке, вы можете готовить всевозможные блюда одновременно ] – объяснил он. Хм, плита выглядела все лучше и лучше в моих глазах. Портативные кухонные плиты на газовом баллоне из «Net super», которыми я пользовался до этого момента, были хороши в применении, но меня привлекла огромная огневая мощь этой волшебной печи. Она также не нуждалась в замене газовых баллонов на регулярной основе.
[ Под конфорками у плиты есть духовка ] – указал владелец на удивительно хорошо выглядящую панель управления с правой стороны открытой дверцы духовки. – [ Вот кнопка, чтобы зажечь её, точно так же, как и конфорки. Ручки для управления теплом, работают по той же схеме. Есть даже устройство таймера, чтобы еда не пригорела. ]
Он помахал рукой внутри духовки, демонстрируя, насколько она просторная. – [ С духовкой такого размера вы могли бы поджарить даже целого василиска! ] – я снова заглянул в духовку, вспомнил, как Фер однажды покорил василиска, когда мы путешествовали с группой авантюристов «Железной воли». Тело василиска имело длину около 1,5 метра, так что да, оно прекрасно подходило для приготовления, за исключением удаленной головы. Ммм, жареная курица. Звучит хорошо.
[ Я готовил суп на этой плите, в то время как в духовке запекался хлеб ] – продолжил владелец, явно отмечая мой растущий энтузиазм и интерес. Свежеиспеченный хлеб? Звучит отлично. Я могу купить хлебопекарную муку и дрожжи в «Net super», так передо мной открывалась свободная возможность выпекать хлеб. Наличие чего-то подобного позволило бы мне значительно расширить диапазон своих возможностей в плане приготовления. «Я хочу это плиту!» – решил я.
[ Отлично. Итак, сколько она стоит? ] – спросил я. Это было самое важное. Плита предполагала собой наличие волшебного камня, и только это уже означало, что она будет стоить…
[ 860 золотых монет ] – сказал владелец магазина с улыбкой.
[ …А? ]
[ Стоит 860 золотых монет. ] – повторил он.
Даже если он улыбался, он все еще продолжал говорить, что стоимость плиты составляла 860 золотых монет? Это было ошеломительно дорого! Но я хотел эту плиту. Но она стоит 860 золотых монет. Но я её хочу! Мой разум бегал кругами, пока продавец терпеливо ждал.
[ Эй, ты уже закончил? ] – проворчал Фер.
[ Да, давайте вернемся. Я проголодался ] – добавил Дора. Комментарии Фера и Доры вывели меня из ступора. (кстати, Суи как обычно спала в своей кожаной сумке. )
[ Подождите, мне просто интересно, стоит и мне покупать эту плиту или нет ] – объяснил я, все еще не в состоянии оттащить себя от плиты. Это была чудесная вещь, но 860 золотых монет?
[ Ну, зачем тебе таскать такую бесполезную вещь с собой? Похоже, что она только будет мешать нам. ] – сказал Фер.
[ Она не бесполезная! Это волшебная кухонная плита, я могу использовать её для приготовления большого количества блюд. ] – вздохнул я. – [ Проблема в том, что она стоит невероятно дорого. ]
[ Так эта штука для того, чтобы готовить на ней? Но разве ты не умеешь готовить хорошо? ] – спросил Дора.
[ Да, но если я получу эту плиту, то смогу готовить больше разных блюд. У нее даже есть духовка, в которой я могу жарить и печь и, ну, она стоит 860 золотых монет. Вот почему я не могу решиться. ]
У меня были деньги для того, чтобы купить её. Я был невероятно богат по любым стандартам, которые только мог представить этот мир, чтобы измерить мое богатство, но меня попросили заплатить целых 860 золотых монет за что-то подобное. Это вдвое больше, чем я заплатил за ванну. Кажется, это слишком дорого. Нужно ли мне…
[ Хорошо, тогда купи её. ] - сказал прямо Фер. А? Что?
[ Если ты можешь приготовить для нас разные блюда, используя это, то почему нет? ]
[ Да, но… ]
[ Тогда нет проблем. У тебя есть деньги, чтобы приобрести это? Тогда купи. ] – сказал твердо Фер. Ну, у меня были деньги, но я все еще не мог определиться, Фер. Как ты сказал, если я куплю плиту, то смогу готовить больше вкусной еды.
[ Я ел очень вкусную еду, приготовленную тобой, и ты говоришь, что сможешь приготовить еще лучше, используя эту штуку? Тогда купи её, как и сказал здоровяк. ] – Дора? Неужели ты тоже? Это решило все, я хотел плиту, они хотели, чтобы я купил её. Давайте же купим её.
[ Извините, я бы хотел купить эту плиту. ] – объяснил я вслух владельцу магазина.
[ Вы покупаете? ] – ответил он удивленно. Я предположил, что он решил, что я не смогу позволить себе такую дорогую вещь, судя по моей внешности.
[ Да, я покупаю плиту, 860 золотых монет, верно? ] – достал я из своего хранилища предметов три мешочка с золотыми монетами, по 300 в каждом. Я вынул 40 монет из одного мешочка, передавая их продавцу.
[ В этих трех мешках должно быть 860 золотых монет, пожалуйста, проверьте. ] – сказал я.
Владелец магазина убрал удивленное выражение с лица при виде тяжелых мешков, и принялся считать золотые монеты, которые находились внутри. По десять в каждой стопке, что казалось обычным способом проверки платежей в этой стране. Это заняло немного времени, что неудивительно.
[ Извините, что заставил вас ждать ] – наконец объявил владелец магазина с широкой улыбкой на лице, складывая последние монеты в мешочки. – [ Правильно, всего 860 золотых монет. ] – он посмотрел на плиту. – [ Куда нам доставить волшебную кухонную плиту? Доставка в пределах города Доран включена в цену. ]
[ Ох, мне этого не нужно. Я могу поместить её в свое хранилище предметов. ] – на самом деле я мог вписать в него куда больше, но я не хотел, чтобы слишком много посторонних людей знали о том, насколько оно велико.
[ О, вот как? ] – продавец все еще улыбался, принимаясь складывать груды золотых монет в железный ящик. – [ Это большой город, так что здесь бывает большое количество людей, у которых есть хранилище предметов, в основном это авантюристы или торговцы, но ваш, вижу, очень большой, раз вы можете вместить в него целую плиту. ]
Многие из порабощенных Фером и Суи монстров, были намного больше, чем плита, но я все время доставал их из своего хранилища предметов только перед такими людьми, как мастера гильдии или теми, кто занимались их разборкой, работая также на гильдию. Я должен был быть осторожным с другими людьми, с которыми сталкивался за пределами гильдии.
После того, как мне показали, как погасить волшебные конфорки лишь нажатием кнопки и еще одним небольшим количеством магической энергии, я положил «Новейшую модель кухонной плиты, обладающую черной магией» в свое хранилище с предметами, и вышел из магазина. Широкая улыбка и благодарность владельца магазина сопровождала нас, и пожелание вернуться в любое время, чтобы увидеть другие его товары.
После этого я осмотрел район, где в основном продавались продукты питания. Я искал сырье для приготовления пищи, и по какой-то причине у меня внезапно возникло отчаянное желание сэкономить. Я заметил различные овощи, которые выглядели знакомо, капусту, морковь и маленький лук и даже то, что выглядело как картофель. Они были не такими свежими, как овощи, которые я мог приобрести в «Net Super», но они были очень дешевыми. Большой мешок этих овощей стоит около одной серебряной монеты каждый.
Мой план состоял в том, чтобы, находясь в подземелье, я мог приготовить эти овощи, доставая их из своего хранилища с предметами, о котором знают многие авантюристы, вместо того, чтобы раскрыть Мой Уникальный навык «Net super». Я решил, что буду покупать такие виды овощей в подобных магазинах и в будущем. В конце концов, это было хорошо для местной экономики, а я бы сэкономил деньги.
Я также купил много черного хлеба. Он был черствый и грубый, но он будет постоянно находится в моем хранилище с предметами, и опять же это не будет сюрпризом, когда я выну его оттуда перед другими в подземелье.
Я заглянул в еще несколько магазинов на других улицах, не покупая больше ничего. К этому времени и Феру, и Доре стало скучно, поэтому я объявил: «Я тоже голоден», и мы направились обратно в гостиницу. Я решил, что "волшебная плита, обладающая черной магией" будет хорошей тренировкой. Теперь начнем готовить…
Глава 125 – «Испытываем печь».
Я решил использовать внутренний двор трактира, чтобы установить свою недавно купленную «волшебную плиту последней модели, обладающую черной магией». Пока я думал о том, какие блюда можно на ней приготовить, Фер и Суи настаивали на том, что они просто умирают от голода. Я достал несколько жареных свиных котлет из своего хранилища предметов и бросил их голодных созданиям. Я был так занят покупками, что мы попросту пропустили обед. Я чувствовал себя немного виноватым, но ничего не поделаешь.
Когда все поели, я запустил печь, чтобы приготовить на ней несколько блюд. Запеченные мясо и овощи очень простое блюдо, оно не должно занять много времени. Я открыл «Net super» и купил кулинарный пергамент, оливковое масло и соль, смешанную с травами, принявшись после за приготовление овощей.
Я делал все просто, картофель, лук и морковь, как всегда являлись основными компонентами. Я добавил грибы шимеджи и еринги, немного паприки для цвета и пряности. Пришлось закупиться ими в «Net super». Я посмотрел на ингредиенты и кивнул. Что ж, все шло по плану.
Для мяса я решил использовать каменную птицу. Я нарезал ее на большие куски, делая отверстия вилкой и добавляя соль и перец, а после принялся готовить овощи. Более твёрдые овощи, такие картофель и морковь, я сначала помыл и очистил, чтобы нарезать их на маленькие кусочки для равномерной прожарки. Грибы я разделил на части.
Теперь приготовление. Я разложил пергамент на противне, раскладывая на нем мясо и овощи, заправив их паприкой и грибами, в конце добавляя оливковое масло, и, наконец, посыпая солью с травами. Я закрыл дверцу духовки, зажигая её лишь прикосновением пальцев, используя небольшое количество волшебной энергии. Я не знал, как именно вела себя эта духовка, так как элементы её управления были мне не знакомы, поэтому я готовил, с тревогой наблюдая за состоянием еды на пергаментном листе. Судя по слегка подрумянившимся овощам, еда внутри была готова.
[ О, похоже она работает очень хорошо ] – размышлял я, вглядываясь в стеклянную дверку духовки. – [ Овощи и мясо просто прекрасно приготовлены ] – я взял приготовленные овощи и мясо из духовки, передавая их Феру и Суи.
[ Достаточно долго… ] – проворчал Фер, а после обратив свое внимание на еду. – [ Что? Снова овощи? ] – Фер, не жалуйся на то, что ты не ешь овощи. Они хорошо влияют на твое здоровье, честно.
[ Пахнет вкусно… ] – дернулась мордочка Доры, когда он понюхал еду. Вероятно, его привлекла соль с травами, подумал я. Я толкнул блюдо в его сторону. – [ Давайте, пробуйте] – сказал я, наблюдая, как дорогая Суи погружается полностью в еду, как и обычно.
[ Она не просто соленая, она… еще приятно пахнет] – Суи очевидно согласилась, что запах был очень хороший.
Дора ел жареное мясо и овощи на своем блюде с растущим энтузиазмом, поскольку его подозрения на счет ароматизаторов из трав и соли исчезли. Было ясно, что одной порции хватит, чтобы он наелся, но из многолетнего опыта я знал, что Фер и Суи будут требовать добавки. Я мог бы удовлетворить их еще одной порцией жареного мяса с овощами, наверное. На этот раз я решил расплавить немного сыра, чтобы добавить к овощам. Это выглядело действительно вкусно. Я съел свою порцию, пока вторая партия постепенно готовилась. Я думал, что делать дальше. Духовка работала хорошо, позволяя мне полакомиться жареным мясом каменой птицы. Чтобы еще приготовить? Время выяснить.
Фер и Суи съели свои порции овощей и мяса с плавленым сыром, пока окончательно не остались довольны.
[ Это было восхитительно… ] – Ах, Суи…
[ Да, хорошо ] – для Фера это была самая высокая похвала, подумал я. Я заметил, что он на самом деле съел все свои овощи. Хороший мальчик, прямо как щенок. Ох, бродячий, разрушающую стену государства непобедимый монстр-босс… Я сопротивлялся искушению погладить его по голове, почесать за ушком. Время готовить.
[ Пройдет некоторое время, прежде чем стемнеет, поэтому я собираюсь приготовить еду для исследования подземелья. ] – объяснил я. Когда все животы были набиты сполна, все отправились спать. Я бы хотел присоединиться к ним, но у меня была работа, и избавиться от них было бы даже проще для меня. Я знал, что, если я буду готовить в их присутствии, они будут стоять у меня за спиной, задавая вопросы и пуская слюни.
Рис. Сначала я должен приготовить рис, очень много риса. Я японец, в конце концов. Рис очень важен.
Раньше я использовал большой глиняный горшок, чтобы приготовить рис, но одного его было недостаточно, чтобы приготовить столько риса, сколько я собирался сделать. Я открыл «Net Super» и купил еще десять таких же глиняных горшков. Я также накупил много риса и сохранил его в своем хранилище предметов, чтобы избавить меня от необходимости покупать его в «Net super», когда мы окажемся в подземелье. Я промыл рис в воде, чтобы он очистился, пока я буду готовить жаркое. И Фер, и Суи любили жареную еду, и Дора, вероятно, тоже перенял их привычки в еде. Каараге будет очень хорош, если сохранить его для употребления в подземелье.
В качестве мяса я использовал большую часть оставшегося Красного и Черного Змея, Каменной Птицы и Гигантского Додо, находившихся в своем хранилище предметов, поочередно намазывая их соевым соусом и солью. Я поставил кастрюли с рисом на три конфорки, а на четвертую - мясо для жарки. Я также пожарил все котлеты из рубленого мяса, что остались в моем хранилище предметов.
[ Фуух… ] - сказал я, наконец-то закончив складывать всю приготовленную еду в хранилище предметов, где она оставалась бы свежей и горячей. – [ Достаточно жареной еды и риса. ] – Но что же дальше? Еще не стемнело, и я мог приготовить что-нибудь еще. Как насчет говядины гюдон? Моим трем контрактным монстрам она нравилась, и Элланду, как я помню, тоже. Я задавался вопросом, как он продвигался с демонтажем Земного дракона. Хорошо, тогда приготовим говядину. Простое дополнение для риса.
[ Но из чего я должен приготовить? ] - у меня было много мяса быка с кровавыми рогами, которое было очевидным выбором, но я решил, что на этот раз я буду использовать мясо виверны, в качестве эксперимента. Было немного расточительно использовать такое высококачественное мясо в таком дешевом блюде, как говяжий гюдон, но у меня его было много, даже больше, чем мяса быка, так что это не было бы катастрофой, если бы я немного использовал его.
Я посмотрел на свою кухонную плиту. Горелки были намного больше, чем маленькие портативные кухонные плиты на газовом баллоне, которые я использовал раньше, поэтому я мог позволить большую кастрюлю, чтобы приготовить мясо для гюдона. К сожалению, «Net Super» не предложила мне настоящую кастрюлю размером с целый ресторан. Самый большой горшок, который я смог найти, был примерно вдвое меньше. Они были довольно большими, поэтому я купил два из них для начала. Я мог бы купить больше запасов позже, если бы они мне понадобились, поэтому я думал, что приготовить дальше. Рагу? Феру очень понравилось тушеное мясо, которое я готовил для него. Однако сегодня я собираюсь приготовить гюдон. Я приготовил половину кастрюли, полную говядины, используя другую половинку, чтобы приготовить мясо виверны. Я попробовал приготовить мясо виверны, так как оно было слишком нежным по сравнению с более тугим мясом быка с кровавыми рогами.
После этого я приготовил жаркое на ужин. У меня осталось немного мяса гигантского оленя, и я решил использовать его. Я нарезал мясо на большие куски, опрыскал их оливковым маслом и добавил побольше травяной соли, прежде чем разложить его на противень и поставить на верхнюю полку духовки, где было достаточно места, чтобы мясо готовилось равномерно. Я увеличил температуру, чтобы опалить поверхность, и как только это произошло, я вынул мясо и обернул его алюминиевой фольгой, чтобы оно могло готовиться с остаточным теплом. Как только мясо немного остыло, я тонко нарезал его. Мясо было полностью приготовлено, оставаясь по-прежнему розоватым посередине, мягким и нежным на ощупь!
Я мог бы оставить все как есть, но я добавил соус, коммерчески доступный кисло-цитрусовый понзу и соус для стейка со вкусом лука, поскольку я не хотел хлопот по приготовлению соуса с нуля. К тому времени, когда жаркое из гигантского оленя было готово, было уже совсем темно.
[ Ужин готов…] - объявил я, довольно легкомысленно, потому что, когда я отвернулся от плиты, все трое внимательно наблюдали позади меня.
[ О, разве это не вкусно? ] - сказал Фер после того, как проглотил свой первый кусок жареного оленя.
[ Этот кислый соус вкусный ] - казалось, что Доре понравился вкус соуса.
[ Мясо мягкое и вкусное , - прокомментировала Суи. Услышав сладкие слова гурмана Суи, я обрадовался, решив вкусить свою порцию жареного оленя, позволив мясным сокам заполнить мой рот. Mмммм! Не допускать перегрева, чтобы оно готовилось с остаточным теплом. Использование духовки стало легко доступным.
Хотя Фер и Суи попросили "Еще!" Я сумел подать все блюда сразу, так как сначала я нажарил много мяса гигантского оленя. Это было большим подспорьем, теперь мне не приходилось делать много порций с нуля, как я обычно делал с маленькими переносными печами, на которые раньше полагался. Я поздравил себя с тем, что покупка печки для приготовления пищи оказалась действительно хорошим шагом с моей стороны.
Глава 126 – «Свиной мисо-суп».
Следующий день был полностью посвящен приготовлению еды, чтобы позже мы могли хорошо наесться в подземелье. Даже если бы у меня была возможность готовить в подземелье, мне бы пришлось потратить на это огромное количество время, чтобы после забить свое хранилище предметов приготовленной едой.
Я приготовил для всех простой завтрак, чтобы остальная часть дня была для меня свободной. Я выбрал стейк из быка, который быстро запек в своей новой печи – идеальная еда для моих контрактных монстров. У них не возникло проблем со стейком, чтобы употребить его на завтрак, в то время как я решил полакомиться пакетным супом, хлебом и чаем.
Ну, что я приготовлю на сегодня? Я задумался. Вчера я приготовил целую миску говядины и большое количество жареных блюд, начиная от мяса и заканчивая другими продуктами с рисом. Должен ли я приготовить больше начинки для него? Свинина, жаренная с имбирем? А может маринованное мисо? О, если говорить об этом, я вспомнил, как у меня все еще было мясо генерала орков, о котором я позабыл в последнее время. Я порылся в своем хранилище предметов, и да, так было немало денег. Мисо приятно и легко готовить, так как я находил это блюдо очень простым и сочетаемым с рисом. Как насчет свиных отбивных? Мясо генерала орков было очень вкусным.
Думая о рисе, я понял, что действительно снова хочу съесть карри. Я являюсь знаменосцем фракции «свинина с карри», и у меня осталось немного мяса орка, но запах, хозяйка трактира может возразить, если я заполню её двор острым запахом готовящегося карри. Мясо генерала орков все еще было у меня в голове, но что же я мог приготовить… ах, я мог сделать обычный свиной мисо-суп. Он горячий и насыщенный, то что надо в темном подземелье. Я не знал, как Фер и другие могли бы отнестись к этому блюду, может добавить намного больше мяса, чем обычно? Попробуем.
Прежде всего, я направился в «Net super» за кухонными принадлежностями. Я купил кастрюли средних размеров, как и вчера, чтобы приготовить мисо-суп со свининой, а также несколько больших сковородок шириной в 28 см, которые были намного глубже, чем я использовал до сих пор. Их было четыре, точно такое же количество горелок имела моя печь. Также я решил купить миски и пищевую пленку, ковши и тому подобное, прежде чем перейти к покупке ингредиентов. У меня было много свинины, картофеля, моркови и лука, но мне также не хватало некоторых ингредиентов, таких как кунжутное масло, бульон из даси, дайкон, лопух, конжак, и, конечно же, мисо. Я также запасся соусом из жареной свинины с имбирем от неименованной компании, которую я всегда использую, и кетчупом, который снова закончился!
Я смотрел на свой список, колеблясь. Я что-то забыл? Ах, если вы готовите свинину на гриле с имбирем и мисо-суп, независимо от того, ели ли вы её отдельно или с рисом, вам в любом случае понадобится тертая капуста в качестве гарнира. Капуста в этом мире, ну, она не пригодна для употребления в сыром виде… Я добавил упаковку измельченной капусты, которую заказал в «Net super», так как я был более уверен в её вкусе. Я принялся размышлять о том, что капуста, которую я только что купил в этом мире, лежит не использованная, поэтому, я мог бы также приготовить и её? Что-то простое, например запеканка или свинина приготовленная по-сычуаньски? Я бы добавил больше соуса в свои будущие блюда.
Хм, это дело заняло намного больше времени. Кастрюли и сковородки были ценны для меня, но я подумал, что используя монеты в «Net super», делал стоимость таких предметов тривиальной. Заказ пришел, и я потер руки. Время готовить.
Первым делом я собирался приготовить свинину, поэтому принялся нарезать мясо генерала орков на тонкие полоски шириной около 3 см, после переходя к овощам. Я очистил картофель и морковь перед тем, как нарезать их кубиками вместе с дайконом. Лук, который я нарезал кольцами толщиной в 5 мм, а после очистил лопух и погрузил их в воду, чтобы они нагрелись. Я нарезал желе из конжака полосками, также добавляя его к луку и лопуху.
Пока я готовил, я добавил немного кунжутного масла в кастрюлю, поджаривая кусочки мяса. Когда его цвет изменился, я добавил больше кунжутного масла в овощи и конжак, а затем еще больше воды и суп-даси, тщательно перемешивая. Я собрал жир, когда он закипел, и, как только овощи размягчились, я добавил бульон мисо-супа, позволяя ему вскипеть до того.
Подув на ложку, я попробовал. О да, вкусно.
Овощи были полностью приготовлены. Они должны быть мягкими, какими и следует им быть в супе, а не хрустящими и жареными. Приготовление супа могло занять больше времени, позволив сокам больше впитаться в мясо, - критически оценил я.
Этот мисо-суп немного отличается от того, который я ел дома, когда был еще ребенком. Я выбрал кунжутное масло, потому что мои родители всегда использовали его. Оно пахнет и имеет приятный вкус, но остальное совсем другое, например, лук. Я полагаю, что у каждого человека есть свой собственный рецепт основных блюд, таких как мисо из свинины. Я стал использовать лук в своей кулинарии, и этот суп стал моей личной версией его приготовления. Вы могли бы вместо лука использовать сладкий картофель или таро, возможно, что вкус будет одинаковый. Мисо-суп из свинины – это блюдо, которое вы можете изменить в зависимости от ваших вкусов. Возможно, это потому, что именно такие блюда вы едите, когда вам холодно и темно (как в подземелье), и вы начинаете ценить его больше.
Я оставил мисо-суп со свининой, чтобы он настоялся около 1 часа, затем снова сварил его и поставил горячим в свое хранилище предметов. Пока я ждал, я начал готовить мясо генерала орков с имбирем со смесью обычного мяса, которое я мариновал в мисо, а затем приготовил на гриле свиные отбивные. Когда я закончил каждую партию, я уложил ее в свое хранилище, чтобы она сохранила свое тепло.
[ Фуух, остановиться или продолжить? ] - идея свинины по-сычуаньски, приготовленной дважды, была соблазнительной, у меня был соус, так что ... я принялся за нарезку большего количества мяса генерала орков на кусочки.
Я смазал маслом сковороду, быстро обжарил мясо на максимальном огне, а когда оно начало менять цвет, я добавил нарезанную капусту и поджарил их вместе. Когда капуста начала смягчаться, я добавил соус, который я только что купил в «Net Super». Еще несколько мгновений жарки и готово. Я убрал все свое хранилище с предметами. Еще одно супер-простое блюдо сделано и готово к употреблению.
Что ж, после этого настало время для обеда. Я подумал о лишней тертой капусте, которую я оставил, могу ли я что-нибудь с ней сделать? Сегодняшний обед ... это снова будет стейк, - решил я. Я знал, что прожорливое трио вполне с удовольствием съест стейк утром, днем или ночью.
Чувствуя, что за мной пристально наблюдают, я обернулся и, конечно же, Фер, Суи и Дора ждали, стоя в ряд. Как будто у них были встроенные часы или что-то в этом роде.
[ Я голоден, что на обед? ] - это был Фер, конечно.
[ Дайте мне еды. ] - потребовал Дора, который, похоже, подцепил вредные привычки у Фера.
[ Суй тоже голодна, аруджи ... ] - ах, дорогая Суи голодна? Просто подожди, и я приготовлю тебе обед.
Я приготовил стейки из виверны на обед, выложив их на рис вместе с соусом со вкусом чеснока, простой и быстрый рецепт, как миска с говядиной. На этот раз я тоже пообедал, и мне пришлось согласиться с прожорливым трио, это действительно было вкусно. С другой стороны, что угодно с мясом виверны было вкусно, размышлял я, погладив свой полный живот. "Еще!" – послышалось снова. Это было возможно немного роскошно на обед, но я был вполне удовлетворен, решив немного подождать, прежде чем заняться кулинарией.
Глава 127 – «Вареная свинина и маринованные яйца всмятку».
«Ну, и что же мне делать дальше?» – спросил я себя, когда мои контрактные монстры пошли еще раз вздремнуть после того, как съели свой обед, состоящий из стейков с рисом.
Так, посмотрим. Я накупил большое количество черного хлеба в магазинах Дорана. Это означало, что тушеное мясо или суп вместе с черным хлебом вкуснее? Рагу? Я мог бы приготовить тушеное мясо говядины, как раньше. Я вспомнил, что данное блюдо стало настолько популярным, что после одного приема пищи не осталось ничего. Я погладил печь, что стояла сзади меня, ведь благодаря ей теперь я мог готовить больше. Я заказал в «Net super» еще парочку кастрюль, а также сливочное масло, банку с соусом деми-гляс и бутылку, чтобы пополнить блюда, которые были пропущены в моем рецепте с тушеной говядиной. Хорошо, давайте-ка начнет, шкурка, порубим, ломтик-ломтик…
«Варите, пока овощи не станут мягкими, а затем добавьте банку с соусом деми-гляс и кетчуп, прокипите и все будет готово» - напомнил я себе, одновременно шинкуя капусту и тщательно промывая её под чистой водой. Когда я был студентом, я обычно зарабатывал деньги, работая неполный рабочий день в кухнях общежития колледжа, помогая готовить и убирать. Несмотря на этот опыт, на сам деле я не столь хорош в приготовлении капусты, но это нормально, если в ней изредка попадаются большие, не порезанные кусочки… Так, что же мне нужно сделать сейчас? Ах, добавить соус деми-гляс и кетчуп прямо в овощи, затем уменьшить огонь и оставить их тушиться. Сделав это, я нарезал еще больше капусты…
Фух, так ведь? У меня почти закончилась капуста, чтобы резать её. Я посмотрел на гигантскую кучу измельченной капусты и пожал плечами, на самом деле я не хотел нашинковать так много, но это была простая рутинная работа. У меня были планы на оставшуюся капусту, поэтому я отложил нож и убрал овощи в свое хранилище с предметами. После этого я заглянул в кастрюли на плите, где варилось говяжье рагу. Я еще немного помешал тушеное мясо, прислушиваясь к звукам булькающих пузырей в кастрюле. Да, все шло отлично.
Что же я сделаю дальше…? Я хотел приготовить бургер, но я израсходовал весь фарш, и мне потребовалось бы много времени и усилий, чтобы приготовить его прямо сейчас. Ах, вспоминая свою работу на кухне в общежитии, я вспомнил еще одну работу на полставки, которую я выполнял, будучи студеном, работая в ресторане, рамэн. Я мог бы приготовить вареную свинину, один из необходимых ингредиентов для рамэна, ведь она была достаточно вкусной и подавалась прямо к рису, как и говяжий гюдон. Думая о рамэне, я мог также добавить в него яйцо всмятку, в качестве одного из вариантов, хмм. Приготовление вареной свинины означало заказать еще одну кастрюлю из «Net super». Я также приобрел кулинарную нить, лук-порей, чеснок, имбирь и яйца.
Прежде всего, я связал мясо в тесные связки кулинарной нитью. Они не должны выглядеть изящно, главное правильно, как это делают профессионалы в рамэн-ресторанах. Главное, чтобы куски свинины были в пучке, чтобы они не развалились при варке, поэтому я просто наматывал нить вокруг кусков мяса, пока они не приобрели правильную форму. Я смазал маслом сковороду и поставил на сильный огонь, прежде всего чтобы обжарить мясные узелки, а после запечь их. Время варки.
Я добавил воду, соевый соус, мирин, саке и сахар в новую кастрюлю. И принялся кипятить содержимое, попутно бросая белые корневые части лука-порея, оставшийся лук и морковь, измельченный чеснок и нарезанный имбирь. Как только вода закипела, я добавил обжаренное мясо и дал ему приготовиться должным образом.
Пока все готовилось, я сделал несколько яиц всмятку. Совет: если вы сделаете маленькое отверстие в нижней части скорлупы перед тем, как варить яйца, это облегчит их чистку. Я использовал булавку, чтобы сделать это, а позже захотел заполучить новомодный гаджет за 100 иен. Хмм, я заглянул в «Net super», и, конечно же, заказал его. Он, однако, не стоит 100 иен ( плюс налог с продаж ), но за три медные монеты это было все еще довольно дешево.
С помощью гаджета просверлите отверстие в скорлупе, варите яйца около шести минут, позволяя им мягко переворачиваться, чтобы желтки зафиксировались посередине, после замочите их в холодной воде и снимите скорлупу. После этого я выключил огонь под вареной свининой. Я дал ей остыть, оставив на ночь, чтобы она мариновалась. Но что я мог делать дальше? Тушеное мясо все еще готовилось, и мне приходилось только ждать, пока свинина остынет. Яйца были готовы. Все горелки были заняты, но вот духовка… Хмм, может быть, ростбиф?
Я нарезал щедрый кусок мяса быка с кровавыми рогами, заправил его оливковым маслом и покрыл тертым чесноком, солью и перцем, после положил его в предварительно нагретую духовку на верхней полке. Я начинал понимать, как работает духовка, пристально наблюдая за приготовлением мяса. Когда оно приобрело надлежащий коричневый цвет, я вынул его и завернул в алюминиевую фольгу, позволяя готовиться в остаточном тепле, пока я был занят стейками из гигантских оленей, которые я приготовил вчера. У меня было много свежего чеснока, поэтому на этот раз я не использовал соль с травами. После того, как мое терпение иссякло, я достал мясо, разрезая его. Оно выглядело хорошо приготовленным, коричневым и свежим снаружи, но ярко-розовым в середине с сочащимися соками изнутри. Теперь нужно попробовать….
Ох, это вкусно. Моя попытка перекусить была прервана.
[ Ты приготовил ужин? ] – сказал Фер, как и всегда.
[ Я голоден, ты же знаешь… ] – последовал Дора.
[ Еда, еда… ] – сказала наконец Суи.
Ага, эти трое определенно не упустят шанс прервать меня, особенно когда я собираюсь поесть. Но, этот ростбиф не должен был быть сегодня на ужин, я вообще еще не приготовил его, да и жаркого не хватит для этой прожорливой троицы, не говоря уже о себе… бутерброды с ростбифом, возможно. Нет, я должен любой ценой спасти свой ростбиф. Берегите мясо! У меня есть измельченная капуста, вот черт.
[ Пожалуйста, подождите. ] – приказал я, взглянув на кастрюлю с вареной говядиной, прежде чем снять её с плиты. Она выглядела очень хорошо, но пахла еще лучше. Я бы оставил её на ночь, чтобы она остыла, да и чтобы вкус бульона полностью впитался в приготовленное мясо, чтобы оно стало действительно вкусным. Я бы сделал то же самое с яйцами всмятку, положив их в кастрюлю, чтобы они мариновались в смеси соевого соуса и мирина, всю ночь.
Как только я разобрался с вареной свининой, я начал готовить бутерброды с ростбифом. Я купил хлеб с маслом и луковую заправку в японском стиле. Я разогрел хлеб в духовке, намазал ломтики сливочным маслом, покрывая их капустой, а затем добавлял кусочки сочного ростбифа вместе с луковой заправкой. Я мог бы использовать соус для стейков вместо лука, но измельченная капуста действительно требовала более кислой приправы по вкусу. Я приготовил кучу бутербродов и разложил их по тарелкам.
[ Готово. ] – сказал я излишне, когда меня грубо оттолкнули в сторону, и звук поедания еды заполнил весь внутренний двор.
[ Это мясо очень вкусное. ] – сказал Фер, затаив дыхание. – [ Но что это с ним? ]
«Фер, если бы я ел только мясо, я бы умер» – сказал я телепатически. Просто ешь зелень, как хороший маленький щенок. Я сохранил последнюю мысль при себе. У меня все еще остался ростбиф, и я был готов защищать его до последнего. Берегите говядину!
[ Я не понимаю тебя, большой парень. ] – сказал Дора с удовлетворенным выражением на лице, доедая еще один бутерброд. – [ Это не только одно мясо. Внутри еще овощи, соус, а также хлеб прибавляет вкус. ] – я согласился, но был удивлен, что Дора тоже так думает. Он был довольно разборчив в своих вкусах.
[ Кислый соус с овощами и мясом, ммм, очень вкусно! ] – Суи была гурманом по-своему.
Фер и Суи повторили «Еще!» несколько раз, но я почему-то съел только два бутерброда. Ростбиф был очень приятным на вкус. А у меня осталось немного, подумал я самодовольно. Ростбиф был успешно защищен и спрятан в моем хранилище предметов. Я поставил кастрюлю с маринованными яйцами всмятку и отварной свининой обратно в свое хранилище. Я бы забрал их обратно, но как только вернусь в свою комнату, оставлю их на ночь. Хранилище с предметами было очень удобным, сохраняя тепло, но все, что я готовил, требовало времени для достижения результатов, например, маринование яиц должно было проходить вне хранилища, где время шло как обычно. Наконец-то я выключил плиту и убрал её.
[ Хорошо, я возвращаюсь в свою комнату. ] – объявил я, когда веки Доры сонно дрожали. Целый живот, набитый ростбифом. – [ О, а завтра я иду в гильдию авантюристов в полдень. ]
[ Нуу, для чего? ] – спросил Фер, когда его веки тяжело опускались.
[ Зачем? Может чтобы получить мясо земного дракона? ] – ответил я. Глаза Фера закрылись. – [ Элланд сказал, что он будет готов через три дня. ] – напомнил я.
[ О-о-о-о-о…! ] – начал пускать слюни Фер. – [ Три дня, ты прав… мы наконец-то сможем отведать земного дракона… ] – посмотрел на меня Фер. – [ Мы будем есть завтра вечером? ]
[ Ага-ага. ] – мясо дракона, интересно, какое оно на вкус. Кажется, что Фер очень увлекся им. Неужели оно столь хорошее, как он утверждает?
Вернувшись в комнату, я поставил кастрюлю с отварной свининой на стол, чтобы она остыла. Рядом, я также разместил кастрюлю с маринованными яйцами всмятку, кладя сумку с Суи на кровать.
[ Суи, у меня есть маленькая просьба, о которой я бы хотел попросить тебя… ] – сказал я, когда Суи вылезла из своей сумки.
[ Что это, аруджи?... ] – сонно проговорила Суи. Извини, что прервал твою послеобеденную сиесту, Суи.
[ В любом случае, ты ведь можешь сделать меч, подобный тому ножу, что ты сделала раннее? - я вынул короткий меч, который давно купил ( и никогда не использовал ) из своего хранилища с предметами. Суи внимательно посмотрела на меч.
[ Попался! ] – немного задрожала она. Что-то не так? – [ Это может занять немного больше времени, чем нож. Все хорошо? ]
[ Конечно, все в порядке. Пожалуйста, сделай это. ] – передал я ей несколько кусочков мифриловой руды. Ей не было больно, когда она делала нож раннее, так что изготовление меча не должно навредить ей на этот раз, но я все равно переживал. Я не хотел отвлекать её, хотя около часа уже прошло…
[ Аруджи, я сделала! ] – Суи выдала мне сверкающий меч. Я быстро оценил его.
[ Короткий мифриловый меч. + ]
Высококачественный короткий мифриловый меч.
Ого, это действительно потрясающе. Как раз то, что я и ожидал от Суи. – [ Большое спасибо, Суи. ] – сказал я искренне. В качестве награды я купил ей песочный клубничный пирог а-ля пудинг и кремовые пирожные.
[ Суи, спасибо, что усердно трудишься для меня, угощайся. ] – подтолкнул я блюдо с десертом.
[ Я могу съесть это? ] – спросила о на нерешительно. Она знала, что не должна есть между приемами пищи. Суи была хорошей девочкой.
[ На этот раз все хорошо, кушай. ] – подмигнул я ей. – [ Но не говори Феру и Доре, что это я дал тебе. ]
[ Ооо, секрет! ] – заговорщически сказала Суи, глотая клубничный торт. – [ Ммм, сладкий и вкусный. ] – в конце концов, Суи любит сладости. Она заслужила это удовольствие благодаря своей тяжелой работе, изготавливая для меня меч.
Благодаря Суи мы сможем создавать оружие в чрезвычайной ситуации, даже в подземелье, если это будет необходимо. Я внимательно смотрел на мифриловый меч. Он выглядел таким же острым, как и нож, который Суи изготовила раннее. Очень острый. Я сопротивлялся искушению провести кончиком пальца по краю, чтобы проверить его на ощупь. Не слишком хорошая идея.
На самом деле я думал о том, чтобы попросить Суи сделать мне один или два мифриловых кухонных ножа, но такая острота, была, ну, СЛИШКОМ острой. Я был действительно напуган, в конце концов, время от времени моя рука скользит и могу я совершить ошибку, когда режу или готовлю еду, и если я буду использовать нечто острое, у меня довольно скоро закончатся пальцы. Я решил, что кухонный нож я могу купить в «Net super». Оружие – это другое. Я бы хотел, чтобы у меня было что-то острое, чтобы защитить себя. Этот короткий меч, даже кто-то вроде меня с девизом «Безопасность превыше всего» мог успешно использовать. Все, что мне нужно сделать, это ударить кого-нибудь. Кожа, чешуя, доспехи, кости, щиты и даже другие мечи, ничто не сможет устоять.
Спасибо тебе за помощь, Суи.
Глава 128 – «Безнадежный Элланд».
На следующее утро я снова был занят готовкой. Я должен был приготовить как можно больше еды, прежде чем мы отправимся в подземелье. Я приложил немалое количество усилий, чтобы приготовить большое количество блюд за такой короткий срок, и теперь, во второй половине дня, мне нужно было направиться в гильдию авантюристов. Прошлой ночью, перед тем, как лечь спать, я нарезал много мяса, чтобы приготовить бургеры и голубцы. Я направился прямиком в «Net super» и купил еще одну кастрюлю и большую банку нарезанных помидоров, а также суп быстрого приготовления.
После того, как я сформировал часть мясного фарша в котлеты, я взял некоторую часть из них, и добавил сыр. Остальная часть мясного фарша предназначалась для голубцов. Я снял оставшиеся внешние листья с капусты, которую я купил в магазинах Дорана, и погрузил их в воду, проваривая некоторое время, чтобы после обернуть их вокруг горстки мясного фарша и закрепить зубочисткой. В качестве эксперимента, я также приготовил несколько голубцов с сыром.
Я положил голубцы на дно новой кастрюли и добавил сок из банки с нарезанными помидорами. Я открыл упаковку супа быстрого приготовления и посыпал им сверху, а затем добавил кетчуп, чтобы немного подсластить соус. Я довел смесь до кипения, а затем выключил огонь и сверху накрыл алюминиевой фольгой, позволяя жидкости кипятиться в течение тридцати минут или около того. Затем я занялся приготовлением бургеров, чередуя процесс приготовления до полудня и убирая все в свое хранилище с предметами. После того, как я закончил, мы все вместе пообедали оставшимся мясом и сладким перцем в остром китайском соусе, прежде чем я отправился в гильдию авантюристов.
****
Секретарь из гильдии авантюристов направил нас прямо на склад, так как, очевидно, Элланд уже ждал нас. Слово «ждал» было не самым подходящим, ведь я предполагал, что он вообще не покидал склада в течение последних трех дней. Когда мы вошли в склад, Элланд стоял там, около земляного дракона. На верстаке были аккуратно сложены все материалы.
[ Элланд? ] – сказал я нерешительно, но он не ответил, пристально глядя на стеклянную бутылку с красной жидкостью, которая была у него в руке. Я попытался сказать громче.
[ Эй, Элланд…! ] – ответа не последовало. Он был в своем собственном мире.
[ Ах, это действительно кровь дракона. Этот малиновый цвет прекрасен. Я мог бы смотреть сквозь твои глубины вечность… ] – пробормотал Элланд, поднося бутылку к щеке, потирая её в странном экстазе. Я беспокоился, что он вот-вот уронит её, ведь все его тело просто тряслось от радости. «Пожалуйста, Элланд, держи её обеими руками» - подумал я про себя.
Я подождал еще несколько секунд, надеясь, что Элланд придет в себя и заметит, что мы здесь, но он продолжал игнорировать нас, бормоча что-то себе под нос, и держа бутылку в руках. Он, мастер гильдии авантюристов в одном из важных городов, он тот самый человек, эльф, которому я доверил земного дракона для разборки, была ли это хорошая идея? Я наконец сдался и закричал.
[ Элланд! ]
[ О, Мукода? ] – наконец-то Элланд заметил мое присутствие. «Да, это Мукода!» -раздраженно подумал я.
[ Да, я хотел поговорить о земном драконе… ]
[ Да, да, я сразу же начал разбирать его без промедления, как только вы ушли. Все просто отлично. ] – выражение его лица изменилось. – [ Это был самый замечательный опыт в долгой жизни эльфа! ] – пропел он. – [ У меня никогда не было ничего подобного… ] – вздохнул он. В самом деле, Элланд, неужели демонтаж земного дракона – это опыт номер один в твоей долгой жизни? Я решил, что лучше не останавливаться на этом, ведь он говорил слишком много, продолжая заниматься делом.
[ Тем не менее, вы ведь говорили раннее о других покупках материалов драконов? ] – спросил я. Выражение лица Элланда снова изменилось, и я стал воспринимать его как деловое лицо мастера гильдии, которому я действительно был благодарен.
[ Ну, это было самое трудное решение, которое я когда-либо принимал в своей жизни. ] – да, я знаю, что у эльфов очень долгая жизнь, тебе не нужно постоянно об этом упоминать. – [ Но после трех дней борьбы, я, наконец принял решение! ] – твердо сказал Элланд, тряся рукой (не той, которой он держал бутылку, смею добавить).
[ Итак, какие части дракона вы хотите? ] – «заставь его заниматься делом, или он опять начнет петь, или, еще хуже, танцевать» - подумал я в отчаянии. Сосредоточься, эльф, сфокусируйся.
[ Я очень внимательно отнесся к тому, что вы сказали, но меня действительно раздирают противоречия ] – указал он на верстак. – [ Все это, я бы отчаянно хотел сохранить, но… для начала я бы хотел оставить кровь земного дракона. ] – Элланд взял еще одну бутылку с красной жидкостью, выстроенную на верстаке.
[ Смотрите, кровь дракона, смотрите-смотрите! ] – протянул он мне обе бутылки, и его глаза ярко заблестели. – [ Это - своего рода панацея, один из ингредиентов эликсира! Если смешать кровь с другими лекарственными средствами, это неизмеримо увеличит их эффективность. Более того, лекарство из крови дракона превосходит по своей силе профилактический тоник. Действительно, говорят, что питье только одной капли, предотвращает любую болезнь на целый год! ]
Хах, это удивительно, но, пожалуйста, успокойся, Элланд.
[ Эти две бутылки крови дракона. ] – он посмотрел на бутылки в своих руках, к счастью, снова успокаиваясь. – [ Я хотел бы купить их. 150 золотых монет за бутылку. ]
....Что? Одна бутылка – 150 золотых монет? Подождите-ка минутку. Глядя на бутылку, она напомнила мне саке, с пробкой в верхней части, может, в ней около литра или больше? Я перевел взгляд на верстак, где выстроились остальные бутылки…. Там должно было быть около сотни бутылок…
[ Кстати, в общем я получил 160 бутылок крови дракона! ] – сказал Элланд с улыбкой удовлетворения на лице.
…Сто шестьдесят бутылок… Одна бутылка стоит 150 золотых монет, а там целых 160 штук, хмм, сколько же это всего? Я принялся считать на пальцах, заставляя себя остановиться.
[ Затем, я бы хотел купить печень дракона. Это такая же панацея, похожая на кровь, но, как говорят, в несколько раз эффективнее, поэтому я бы хотел получить её любой ценой! ] – расстроенно сказал Элланд. – [ К сожалению, это слишком дорого, и мы не можем позволить себе её. Мы купим только половину печени и заплатим 1500 золотых монет, если вы, конечно, согласитесь. ]
Половина печени дракона… они заплатят мне 1500 золотых монет… Теперь у меня начал болеть живот. Помогите мне, помогите…
[ Действительно, этот дракон великолепен! Он вырос полностью здоровым! Печень красивая, большая и хорошего цвета. ] – голос Элланда становился все более восторженным, когда он обсуждал внутренности существа в ярких деталях. – [ По правде говоря, Мукода, печень этого дракона на самом деле стоит более 3000 золотых монет. Это очень хороший образец, но если бы я купил его по такой цене, я бы не смог позволить себе ничего другого в этой жизни. ]
3000 золотых монет, 3000 золотых монет, 3000 золотых монет только за одну печень… Я подавил свое внезапное желание открыть «Net super» и посмотреть, сколько будет стоить обычная говяжья печень в моем мире. Десяток говяжьей печени стоит одну золотую монету, или даже двадцать, пятьдесят… и я напомнил себе, что речь шла только об одном органе. Йохан говорил мне, что в разборке дракона нет ничего ценного, но вот органы? Сколько они стоят? Мой живот снова сжался. Я думал, что дракон похож на других монстров, которых я приносил для разборки и продажи, видимо, я недооценил всю ценность дракона.
[ Последнее, что я хотел бы купить, это один клык. Я заплачу вам за него 2000 золотых монет. ] – взгляд Элланда пронесся по столу мастерской, покрытому частями дракона. – [ Честно говоря, я был в раздумьях, купить глазные яблоки или клык, но, в конце концов, я выбрал клык. ]
А? Один клык за 2000 золотых монет… Ох, теперь я мог только вздыхать, мой разум просто отключился. Числа, которые так велики, больше ничего не значили для меня.
[ Видите ли, в этом городе работает один известный кузнец, и я лично говорил с ним о мече, который, я думаю, он сможет сделать для меня, и который будет включать в себя клык дракона. Это будет самый острый меч в мире. Любой истинный мечник хотел бы владеть им хоть раз! Меч дракона, меч дракона, ухахаха! ] – его снова понесло о драконах.
То, что он сказал, немного обеспокоило меня. Покупки совершались гильдией авантюристов, верно? Но этот меч, который он восхвалял, казался чем-то, что он действительно хотел. Меч дракона? Верно? Мог ли он потратить все деньги гильдии, чтобы приобрести его? Это его личное желание? Я спросил его об этом, и после того, как он немного успокоился, он объяснил, что меч, который он хочет, будет принадлежать гильдии авантюристов, а не ему лично. Как экспонат.
[ В конце концов, это меч дракона! Это будет меч, сравнимый с любым мечом из самого глубокого уровня подземелья! ] – объяснил Элланд. – [ Такой меч, несомненно, станет большой достопримечательностью для гильдии. Так как в городе есть подземелье, в гильдии всегда будет большое количество посетителей. Если гильдия обладает подобным мечом, она обязательно будет привлекать огромное внимание со стороны людей. Меч дракона – это целая легенда. ]
Авантюристы заинтересованы в прекрасном оружии, что неудивительно, поэтому, если они услышат слухи о мече дракона, это будет означать, что они соберутся со всего города, чтобы хотя бы мельком посмотреть на него. Подземелье также является большой причиной остаться в городе. Теперь он изложил свои мысли, и я понял, каковы были намерения Элланда в отношении этого меча, который он собирался заказать. Здесь присутствовало слово «дракон», но энтузиазм Элланда по-прежнему оставлял у меня подозрение в его истинных мотивах. Он был потрясающе красив, но я также видел, что он становился абсолютно несчастным, когда речь заходила о драконах, и я не мог быть полностью уверен в искренних причинах его покупки клыка дракона. Ах, хорошо, просто забудем и будем двигаться дальше.
[ Тогда я могу забрать все остальное? ] – указал я на материалы дракона, которые занимали большую часть верстака. Удивительно огромный камень маны, лежащий в середине, предположительно принадлежащий дракону, привлек мое внимание, но я устал и просто хотел уйти как можно скорее, чтобы вернуться в свою комнату и отдохнуть. Работа с Элландом была действительно утомительным делом.
[ Да, все материалы на этом столе принадлежат вам. ] –Элланд поставил две бутылки крови дракона, которые он держал все это время в руках, на маленький столик рядом с большой прозрачной банкой, заполненной большим комом коричневато-серого материала. Видимо, это была половина печени дракона, и очень большой тяжелый клык.
[ Эти предметы будут куплены гильдией. ] – Элланд, очевидно, уже подготовился к моему визиту. – [ Я заплачу вам за все покупки. Так как это очень большая сумма денег, я дам вам крупными золотыми монетами. ] – ах, я помню, что большие золотые монеты стоили, как 10 обычных. Мне заплатили за покорение виверны и за дело мифриловой ящерицы большими золотыми монетами.
[ Цена составляет 3800 золотых монет за две бутылки с кровью, половину печени и клык, так что здесь 380 крупных золотых монет. ] – Элланд протянул мне очень тяжелую пеньковую сумку с оплатой. Я не удосужился посчитать монеты, доверяя гильдии авантюристов в таких выплатах. Я все еще заглядывал в сумки, чтобы просто посмотреть…
[ О, верно. А сколько мне стоила разборка? ] – спросил я. Разборка чего-то такого большого и сложного, как дракон, требует большой платы.
[ Нет-нет, плата за демонтаж не взимается. ] – заверил меня Элланд с опасным блеском в глазах. – [ Скорее я должен был заплатить вам за то, что вы предоставили мне возможность разобрать дракона. ] – его алчный взгляд скользнул по столу, заполненному частями дракона. – [ Я прекрасно провел время в последние три дня. Для меня это оказалось целой мечтой. ] – он поднял свои тонкие сильные руки перед глазами. – [ Я имел честь разобрать дракона. ДРАКОНА! Своими руками… ]
О, вижу. Ну, если ты не хочешь получать оплату за свой труд, тогда я согласен. Спасибо. Я начал переносить материалы дракона с верстака в свое хранилище с предметами, считая их, пока Элланд присматривал за мной, поглядывая последний раз на разобранное им существо. 158 бутылок с кровью дракона, банка с глазными яблоками и другие банки с различными органами, заполненные какой-то жидкостью. Когда я спросил об этом Элланда, он объяснил, что это консервирующая жидкость. Как следует из названия, она сохраняет свежесть различных частей тела. Данная жидкость была сделана лично Элландом в результате его познаний, полученных во время обучения на фармацевта. Авантюристам было необычно изучать такие навыки. Однако, как он рассказал, он узнал то, что дракон является неотъемлемым компонентом эликсира, и это заставило его изучать фармацевтику в тот же день, когда он разделал монстра. Такая самоотдача, подумал я, или одержимость, или сумасшедшая фиксация, или… я продолжал двигать руками, собирая различные части дракона. Последними предметами, которые я забрал, были оставшийся клык и, наконец, огромная чешуя дракона, аккуратно свернутая в пучок.
[ Чешуя земного дракона прекрасна, не правда ли? ] – вздохнул Элланд, когда кожа исчезла из его поля зрения в моем хранилище предметов. – [ Как и ожидалось, она слишком дорогая для меня, но я мог бы целыми днями смотреть на нее ] – я вспомнил, как ранее он потирал бутылкой крови об свою щеку, но быстро отбросил подобные мысли прочь. – [ Однако, у нас нет 10 000 золотых монет, чтобы купить её у вас. ] – закончил он.
……..? Я правильно все услышал?
[ Сколько золотых монет, ты сказал? ]
[ 10 000 золотых монет. ] – ответил Элланд с улыбкой.
[ …..это очень…. 10 000 золотых монет. ] – повторил я, ошеломленный.
[ Да, 10 000 золотых монет. ] – подтвердил Элланд.
10 000 золотых монет… 10 000 золотых монет… 10 000 золотых монет… мой живот снова сжался. Что можно купить на 10 000 золотых монет? Я не мог вообразить что-нибудь стоящее так много. Было ли что-нибудь в этом мире, что можно было купить на такую сумму? Я не знаю.
[ Хотел спросить, а есть ли кто-нибудь, кто на самом деле мог заплатить 10 000 золотых монет за эту кожу? ]
Элланд на секунду задумался. – [ Хм, это было бы сложно даже для самых богатых дворян. Хмм, может герцог Бовен на юге мог как-то заплатить вам за это. Больше никого не могу себе представить, кроме него, конечно. ]
Чешуя такая дорогая. Её цена столь велика, что практически никто не может позволить себе купить её, и поэтому она фактически бесполезна. Странно. Ходить со словами: «купите это, пожалуйста», будет бесполезной идеей. Неважно, я бы просто оставил её в своем хранилище с предметами вместе с химерой и ортросом. Сделаю то же самое с остальными частями дракона, пока они мне не понадобятся, или я не найду покупателей в другом месте. Могут ли другие гильдии приобрести кровь дракона? Я бы спросил об этом Элланда.
[ Мясо дракона находится здесь, в ледяном хранилище. ] – Элланд привел нас к изолированной двери, которая располагалась в дальней комнате склада. Когда он открыл её, я почувствовал холодный воздух. Заглянув внутрь, я заметил, что на полу маленькой, но широкой комнаты находились ледяные кубы. Элланд объяснил, что сюда регулярно приходят маги льда.
[ Поскольку все тело не поместилось, я разрезал его на три части. ] – объяснил Элланд. Я кивнул, рассматривая груды мяса, которые почти заполнили ледяную комнату. Правильно. Я быстро упаковал мясо дракона в свое хранилище с предметами, и Элланд закрыл за мной дверь. Он выглядел нерешительным, когда мы снова вернулись в центр склада, потом закашлявшись, он заговорил.
[ Мукода, мы говорили раннее о мясе дракона… и вы согласились, не так ли… ммм… ] – о, это то, что мы обсуждали в офисе Элланда в тот день, когда я прибыл в Доран.
[ Да, я помню, мы обсуждали это. ] – я пытался вежливо извиниться и уйти, когда Элланд продолжал возбужденно.
[ Правда? Тогда пошли? ]
[ А? Куда идти? ] – спросил я, растерявшись.
[ Мы будем есть мясо дракона, не так ли? ] – громко спросил Элланд. Это было нехорошо, ведь недалеко от меня находилось прожорливое трио, которое в один момент могли услышать слова Элланда.
[ Ну, неужели ты наконец-то закончил? Пришло время отведать мясо дракона. ] – сказал Фер, направляясь к двери. «Нет, пока не время, Фер» - сказал я ему телепатически, но он не слушал.
[ Мясо? Мы собираемся есть мясо? Мясоо… ] – подхватил с энтузиазмом Дора! Нет, Дора, не время для мяса. Помедленнее вы, оба! Но они уже были у дверей склада.
[ Мукода будет готовить, верно? Пойдемте ко мне домой! ] – бормотал Элланд, его волнение было почти ощутимо. - [ Вы не знаете, какие люди могут неожиданно прервать вас, когда вы будете готовить мясо дракона. Мой дом – лучшее место, чтобы спокойно поесть. Я могу запереть и заблокировать все двери. ] – он взял меня за руку и бездумно тянул к двери склада, несмотря на мои попытки сдержать его.
[ Но ты работаешь здесь. Ты мастер гильдии, и, должно быть, сейчас очень занят. ] – пытался я отвлечь его. Если бы я только мог крепко удержаться за рабочий стол, смог бы он тащить меня дальше?
[ Занят? О чем вы говорите, Мукода? ] – его глаза были полны волнения и, смею сказать, страсти. – [ Сейчас нет ничего важнее, чем попробовать мясо дракона! ] – он махнул рукой по комнате, охватывая все здание гильдии. – [ Кроме того, в гильдии такого размера у меня есть помощник, который может управлять всем и решать все проблемы в мое отсутствие, поэтому ничего страшного! ] – о, ты говоришь, что мясо дракона ты ценишь больше, чем свою работу мастера гильдии? Это прискорбно, Элланд. Выполняй свою работу так, как ты должен, а не просто сваливай это на своего бедного страдающего помощника.
[ Хорошо, пошли! ] – моя попытка ухватиться за стол оказалась безрезультатной, и я ушел, точнее, меня вытащил из гильдии авантюристов Элланд. Когда входная дверь закрылась за мной, я увидел ошеломленное выражение лица довольно толстого парня, стоящего у стойки регистрации. Вероятно, что именно он являлся помощником мастера гильдии, решил я, поскольку его начальник безразлично потащил меня по улице. Я чувствовал к нему некоторое сострадание за то, что мне пришлось работать с безнадежным Элландом.
Глава 129 – «Его стейк из дракона был настолько вкусный, что он заплакал».
Элланд отвел, или, скорее, притащил меня в жилой район недалеко от гильдии авантюристов, где был ряд двухэтажных таунхаусов, похожих на элитную улицу в Лондоне, Англии – (если говорить по-японски, то это многоквартирный дом). Мы остановились перед одним из домов, который казался еще больше и красивее по сравнению с другими сооружениями. Я предположил, что это был самый высокий класс, ведь Элланд являлся мастером гильдии авантюристов. Он проводил меня в свой дом, или, вернее сказать, втолкнул и проводил на кухню. Дом был большим и хорошо оборудованным, но казался маленьким внутри так как, по-видимому, никто внутри ничем не занимался.
[ Кухня здесь, но я не готовлю… ] – неловко сказал Элланд. Я оглянулся на столешницы, раковину и плиту, разочаровавшись в попытках избежать намерения Элланда отведать мясо дракона. Нет, все вокруг было незнакомым, и я не мог готовить на этой кухне в первый раз, не зная, как все работает и допускать ошибки. Я все время готовил на свежем воздухе, в дикой природе, во дворе гостиницы, и это был единственный способ что-то приготовить здесь. Когда Элланд привел меня в гостинную, я увидел маленький сад прямо за окном. Ах, это сработало бы.
[ У меня имеется все необходимое оборудование для приготовления блюда. Могу ли я готовить в твоем саду? ] – спросил я.
[ Да, конечно, можете. ] – ответил Элланд немедленно, выводя меня в свой сад, где я поставил свою магическую плиту.
[ О, ваше хранилище предметов гораздо больше, чем я думал, Мукода. ] – сказал Элланд, когда я вынул печь из хранилища. – [ Очевидно, что в нем достаточно места, чтобы хранить земного дракона, но, как я вижу, это не предел. У меня есть хранилище предметов в качестве навыка, но я мог вместить только половину земного дракона, и то, если очень постараться. ]
[ У тебя тоже есть хранилище предметов, Элланд? ]
[ Да, поскольку эльфы обладают высокой магической силой, хранилище предметов не редкость для нас. ] – правильно, образ эльфов, как магических существ с огромными способностями – обычное явление. Элланд продолжал объяснять, что он мог использовать магию растений, обводя взглядом маленький, но ухоженный сад, который был уникальным для эльфов. Он использовал магические навыки вместе со своими способностями мечника, чтобы подняться высоко в рядах авантюристов. Сам он не был лучником, он признался, когда я у него спросил. У меня было представление, которое сложилось из просмотренных мною фильмов, что все эльфы были настоящими лучниками, но, нет, опыт Элланда был только с мечом. Возможно, именно поэтому он действительно с нетерпением ждал, чтобы получить в свои руки меч дракона, но я все еще подозревал, что большая часть его энтузиазма была только из-за присутствия слова «дракон» в названии.
Я знал, что Элланд был бывшим авантюристом S-ранга, но мое личное впечатление о нем сформировалось на том, насколько одержимым он был драконами, поэтому трудно было увидеть в нем сильную личность. Тем не менее, он стал мастером гильдии Дорана благодаря своим заслугам и достижениям. И, если не брать во внимание его опасную привязанность к драконам, я должен предположить, что стал свидетелем того, что его поведение не обязательно было таким, каким видели его другие. «Я должен запомнить это» - сказал я себе.
Во всяком случае, хватит об Элланде. Мы собираемся готовить мясо дракона. Но как его приготовить? Хм, я решил, что стейк – это самый быстрый и простой путь. Единственным дополнением, по крайней мере, для начала, будет соль и перец… хм, я купил немного высококачественных специй в «Net super», когда впервые готовил мясо виверны и т.д. Я нашел в своем хранилище предметов соль и перец. Ах да, свежий черный перец и соль высшего сорта. Да!
Я достал немного мяса дракона и нарезал его на толстые части. Я восхищался внешним видом мяса, нарезая его, такое твердое и красивое. Я решил приготовить его, как стейк, поэтому незамедлительно включил плиту и разогрел масло на большой сковородке. Я посыпал солью и перцем стейки прямо перед тем, как положить их в форму.
Ах! Запах готовящегося мяса вышел за пределы сковороды, и мой рот моментально заполнился слюной. Я сглотнул, сосредоточившись. Что-то подобное, как стейк, я не мог испортить, будучи загипнотизированным запахом, независимо от того, насколько изысканный он был. Сконцентрировавшись… через минуту, я убавил огонь, принимаясь переворачивать стейки, готовя с каждой стороны одинаковым образом. Затем я снял сковороду с плиты и на пять минут накрыл алюминиевой фольгой, чтобы стейки готовились на остаточном тепле.
Как повар, я имел свою привилегию к вкусу… может ли мясо дракона быть настолько вкусным, как говорил Фер? Хммм… мой мозг остановился…Что это было? «Вкус этого мяса превосходный…» - пробормотал я с полным ртом мяса дракона. Моя первая проба мяса дракона оказалась намного лучше, чем мясо быка с кровавыми рогами. Это было… Я сделал еще один кусочек, не в состоянии говорить, насколько это было прекрасно… Я остановился, мои глаза уставились на тарелку, пытаясь все осознать. Несмотря на то, что крупный рогатый скот и свинья отличаются от птиц, вкус каждого вида мяса имеет свои индивидуальные достоинства, ощущение во рту, сок, вытекающий изнутри по мере их потребления. Мясо дракона, тем не менее, хранило все плюсы лишь в одном кусочке, и… моя философская задумчивость была грубо прервана.
[ Ты что, собираешься все съесть сам и не поделиться с нами? Поторопись! ] - морда Фера была почти в сковороде, а его глаза были сосредоточены на идеально приготовленных драконьих стейках.
[ Как говорит здоровяк, не смей съесть все сам. Дай нам немного. ] – почти неподвижно завис Дора с другой стороны кастрюли, словно вот-вот готовый сразиться с Фером до смерти, лишь бы отведать мясо дракона.
[ Аруджи, Суи голодна… ] – щупальце Суи пощупывало край сковороды, словно оно могло чувствовать запах и вкус мяса.
Извините… Стейк из дракона оказался СЛИШКОМ хорошим, ребята. Я потерялся. Извините-извините. Я поспешил разложить стейки Феру, Суи и Доре, которые тут же принялись поедать свои блюда. Один из стейков я приготовил для Элланда, чьи глаза были прикованы к сковороде, его рука сжималась и разжималась, как будто он хватал рукоять меча. Пожалуйста, не пытайтесь бороться с моими контрактными монстрами за право отведать мясо дракона. Пожалуйста, Элланд. – сказал я ему, позволяя стейку готовиться. Твоя порция будет готова через минуту.
[ Вот, Элланд. ] - наконец сказал я, подавая ему стейк, в то время как он сидел за столом на террасе с видом на свой сад.
[ Ну вот, теперь он передо мной. ] – сказал Элланд. Я наблюдал, как он с изысканной осторожностью отрезал себе кусочек стейка, прежде чем положить его в рот. Через мгновение его глаза расширились. Да, я знаю, Элланд. Это вкусно. Я не думал, что это может быть так вкусно, пока сам не попробовал.
[ Восхитительно… мясо дракона такое вкусное… ] – пробормотал Элланд, пробуя мясо дракона. Да, я знаю. Это вкусно. Просто попробуй еще. Говоря об этом, я хотел тоже отведать целый стейк, а не некоторую его часть, принимаясь готовить еще больше для себя ,Фера и Суи, когда они закончили есть свои первые порции. Я хотел съесть стейк.
Мясо дракона было нарезано, теперь осталось просто посолить и поперчить по вкусу, пожарить с двух сторон и дать ему нагреться в фольге, чтобы оно, как следует, приготовилось, и… третья проба была шокирующе хороша, как первая и вторая. Я попробовал еще один кусочек и…
[ Это мясо дракона вкуснее, чем я ел раннее] – сказал Фер удивлённым голосом, его блюдо уже было пустым. Я был немного удивлен, обычно, когда он ел, он глотал всю свою еду сразу, как хищный зверь, но на этот раз он лакомился блюдом, не торопясь и смакуя каждый кусочек. Вскоре он вернулся к старому, когда заметил, что на тарелке больше ничего не осталось.
[ Еще. Сейчас же! Продолжай! ] – приказал он. Ага-ага. К следующим стейкам, которые я готовил, я решил использовать соус на основе сои, а не простую заправку из соли и перца. Суи, конечно, хотела еще один стейк, но Дора довольствовался, как обычно, всего лишь одной порцией.
[ Так это действительно мясо того дракона? ] – спросил Дора, когда его собственное блюдо было уже пусто. – [ Этот земной дракон был действительно вкусным. Еще один стейк для меня. ] – Дора хотел добавки? Вау. Когда я готовил больше стейков, я думал о том, что Дора, как пикси-дракон, говорил мне о своей готовности есть мясо других драконов, хотя это являлось людоедством. Казалось, что любые сомнения, которые он мог утаить, были смыты в соках первого стейка, который он съел.
[ Аруджи, мясо дракона восхитительно. Суи тоже хочет добавки.. ] – конечно, Суи. Мясо дракона действительно вкусное, и ты хочешь попробовать еще. Кушай-кушай. Когда наступил следующий ранг поедания стейков моими контрактными монстрами, раздался слезный голос.
[ Оххх... Я благословен. Наконец-то я смог отведать мясо драконов, которое я видел во сне. ] - слезы потекли по щекам Элланда, когда он уставился на тарелку перед собой, неподвижно держа нож и вилку. – [ Хах... и вкус, он намного превосходит все, что я когда-либо воображал. Это очень вкусно ... ] - закричал Элланд, съев стейк из дракона. – [ Мукода, правда, большое спасибо. ] - он удивленно покачал головой. – [ Спасибо. У меня наконец-то появилась возможность разобрать дракона, и мы смогли купить ценные материалы, и теперь вы позволили мне отведать его мясо, я не могу не отблагодарить вас. Моя долгая жизнь… ] - он моргнул, а затем съел еще кусочек, когда из его глаз потекли слезы.
Да, да, я понимаю, но, пожалуйста, не ешьте и не плачьте одновременно, пожалуйста? В любом случае, это не мне, ты должен быть благодарен, а Феру, который первым поймал Земного Дракона.
[ Это Фер поймал дракона. Если вы хотите поблагодарить кого-то, то лучше его. ] – сказал я, указывая на обжору рядом со мной, который аппетитно уплетал свою третью порцию.
Элланд повернулся к Феру и сказал: [ Фенрир, я действительно ценю это. ]
[ Ух! Дракон такой вкусный. ] - Фер прервал свой прием пищи, чтобы быть вежливым с мастером гильдии, насколько я понимаю, первым для него. Нет, Фер, он благодарит тебя не только потому, что дракон имеет такой вкус, но ... Я сдался. Фер оставался Фером, в конце концов. Я приготовил еще больше стейков дракона, заправляя все соевым соусом. Даже Элланд захотел отведать второй стейк, особенно с соевым соусом, который, как он сказал со слезами на глазах, на вкус даже лучше, чем первый. Я не был уверен, согласен ли я с ним полностью, но, должен признать, что второй стейк тоже был действительно вкусным. Первый стейк был полностью удовлетворительным, но каким-то образом здесь оставалось место и для второго варианта, и я чувствовал, что это означает, что мир был местом истинного правосудия.
Наконец Фер, Суи и Дора окончили есть, как и мы с Элландом. Мы смотрели друг на друга. Заплаканное лицо Элланда, с красивыми чертами, расслабилось. Казалось он наконец достиг амбиций долгой жизни эльфа. Наконец он посмотрел в свою тарелку и кивнул, словно говоря: «Готово».
Когда мы вышли из дома Элланда, он дал мне 100 золотых монет, которые, по его словам, были ценой за стейк из дракона. Раньше он говорил мне, что мясо дракона дорогое, но я не понимал, сколько оно стоит. Теперь я сам съел мясо дракона, и мог согласиться – кто продаст такое мясо за столь малые деньги? Элланд предложил заплатить аналогичную сумму за второй стейк, который он съел, но я отказался. Несмотря на его несколько сомнительное поведение ранее, он был справедливым и щедрым в своих отношениях с нами, и действительно, бесплатно разобрал Земного Дракона для нас, поэтому я сказал ему, что другой стейк был подарком от Фера и меня. В итоге я получил только 100 золотых монет.
Я вернулся в гостиницу с Фером, Суи и Дорой. Суи чувствовала себя сонной после большого количества еды? Как только она смогла, она села в свою кожаную сумку и заснула. Дора съел так много, что даже не смог летать, вместо этого он ехал на спине Фера.
[ Это было слишком вкусно, я был вынужден съесть слишком много… ] - ворчал Дора. Да, да, но это ты потребовал вторую помощь, помнишь?
Фер, будучи Фером только сказал: [ Дракон был восхитителен. ] - я кивнул в знак согласия. Это было действительно вкусно. На мгновение мне захотелось, чтобы у японцев было больше слов, чтобы описать что-нибудь вкусное, например, как предполагалось в английском, но я решил, что «вкусно» достаточно хорошо. Мясо дракона было действительно восхитительным. Я бы зарезервировал его для особых случаев, когда мы действительно заслуживали угощение. Я бы взял больше мяса дракона и приготовил его. Конечно, Земной Дракон был велик, но мы быстро исчерпали бы его мясо, если бы ели его каждый день, а потом снова вернулись бы к говядине или даже к мясу виверны. Полное разочарование.
«Разнообразие - это пряность жизни» - гласила одна английская поговорка, вспомнил я откуда-то.
Когда я вернулся в гостиницу, я просто хотел лечь в постель и спать после пиршества стейков, но меня ждала работа. Мы собирались спуститься в подземелье на следующий день, и я должен был приготовить кое-что заранее, чего не мог сделать там, где могли бы увидеть другие авантюристы, и я не знал, когда после этого мы будем в безопасности. Чем скорее я это сделаю, тем лучше, решил я.
Глава 130 – «Идеальный навык обороны».
Вернувшись в свою комнату в гостинице, я нерешительно повысил голос.
[ Эм, богини, вы здесь? ]
[ А? ] - в моей голове отозвался некий печальный ответ богини. – [ Ты раньше, чем мы все ожидали, парень из другого мира. ] – пожала она плечами. – [ В любом случае, ты наконец-то проявил усердие, это очень полезно. Подожди, сейчас я позову остальных. ]
Через несколько секунд я услышал бормотание голосов.
[ Парень из другого мира, а ты в этот раз быстро! Я так рада, у меня столько вещей, которые бы я хотела получить ] – начала первой Агни.
[ Действительно. Спасибо за то, что вернулся так скоро ] – вставила Кишар.
[ …Еда и сладости ] – добралась Русалка до сути дела, впрочем, как и обычно.
[ О, я ждал, когда ты снова придешь] – вмешался Гефест. – [ Да, самое лучшее, что ты можешь нам преподнести – это выпивка из другого мира. Эй, бог, давай решать, что выбрать на этот раз! ]
[ О, это тот парень из другого мира! ] – последний голос принадлежал Вулкану. – [ Хм, а эта тайная потусторонняя жизнь действительно начинает поражать! Что же мы хотим на этот раз? ]
Похоже, что все боги и богини были готовы по порядку рассказать о своих желаниях, когда я неожиданно услышал на заднем плане, как Гефест и Вулкан обсуждали свои предпочтения. Я бы оставил их напоследок – решил я. Прежде всего, я должен был объяснить, почему я позвал их так рано.
[ На самом деле, завтра я планирую отправиться в подземелье, и не думаю, что смогу делать вам подношения на протяжении всего своего путешествия. Я не хочу, чтобы другие люди увидели, как я использую свой навык «Net super» ] – я хотел избегать подобных действий, когда поблизости находились другие авантюристы.
[ Ах, я понимаю, почему ты не хочешь, чтобы другие узнали о твоих способностях] – ответила безнадежная богиня. – [ Этот навык уникален. Он позволяет приобретать вещи совсем из другого мира. В зависимости от того, как ты его используешь, ты получаешь огромные преимущества, но следует быть осторожным. Это ведь очевидно ] - хм, а Нинрил была действительно удивительна, хорошо понимая мою ситуацию и опасность, с которой я бы мог столкнуться…
[ И, конечно же, это означает, что мы, богини, сможем наслаждаться сладостями из твоего мира, поэтому тебе определенно нужно хранить все в секрете от других, сам же знаешь. ] – ах, твой жадный эгоизм прорвался в последнюю минуту…
[ Это уж точно. ] – безнадежная богиня номер два Агни согласилась с ней. – [ Благодаря твоему навыку, мы многое получаем. Я не хочу, чтобы ты прекратил делать нам подношения. ]
[ Это навык, с которым мы никогда не сталкивались. Никто из нас. ] – объяснила Кишар. – [ Получение товаров из другого мира, это бесценно. ] – Но почему? Данное умение считалось в моем статусе, как «уникальный навык», но я не ожидал, что никто ранее не сталкивался с подобным.
[ …Потусторонняя еда и сладости ] – добавила Русалка, повторяя одно и то же о моем навыке.
Благодаря этому умению я могу получать различные вещи, которые я привык иметь в своем обычном мире, и я действительно хотел продолжать использовать его, но теперь боги и богини вмешались, ах, предоставив мне свои божественные благословения. Спасибо, я понял, что вам очень нужен этот навык, чтобы получать регулярные подношения. Что ж, защита и магические бонусы, которые они мне предоставили, были полезны.
[ В любом случае… ] – продолжил я свои объяснения. – [ Так как я не могу позволить другим авантюристам увидеть, как я использую свой навык «Net super», я хочу сделать вам подношения прямо сейчас… ] – внезапно я осознал, что все это представляло для меня слишком большую проблему. – [ Сделать это здесь и сейчас, прежде чем я войду в подземелье. Итак, что вы хотите на этот раз? Помните, ограничение в три серебряные монеты. ]
[ Ну ты знаешь, что я обычно заказываю! ] – и вправду, эта личность (богиня) очень последовательна в своих требованиях, по крайней мере, еще подношения были очень простыми. Я открыл «Net super» и набрал различных конфет для Нинрил. Большое количество её любимых дораяки, различные западные и японские сладости, пудинги, пирожные, увенчанные сладкими напитками. В общей сложности все в пределах трех серебряных монет. Что ж, еще один!
[ Следующий, пожалуйста ] – «я словно кассир» - подумал я про себя.
[ Кишар уже здесь ] – прозвучал с нетерпением голос богини. – [ Тот крем для умывания лица и лосьон для кожи против морщин, которые ты прислал мне в прошлый раз, были действительно превосходными! Особенно лосьон ] – продолжала она, затаив дыхание. – [ Как ты и сказал, следует использовать немного на ночь и после произойдут чудеса! Утром я смотрела на себя в зеркало с неистовым удовольствием! ]
Это и вправду так? Казалось, что Кишар была очарована, глядя на свое отражение в зеркале. Это напомнило мне о старшей сестре, которая проводила большую часть своего времени, пристально изучая свое лицо в зеркале. У нее даже было большое складное зеркало, которое она носила с собой в сумочке. Как бы то ни было, Кишар, очевидно, была приятно удивлена всеми косметическими средствами, которые я ей преподнес.
[ Так, что на этот раз? ] – вежливо спросил я.
[ Я довольна тем, что ты прислал мне в прошлый раз, но есть что-нибудь, ну, для еще более лучшего ухода за кожей лица? ]
Ах, что-то «получше»? Я подавил свою первоначальную мысль о легкомысленных женщинах, которые никогда не были удовлетворены своей внешностью.
[ Пожалуйста, подожди немного, пока я поищу что-нибудь подходящее для тебя. ] – сказал я, открывая каталог товаров по уходу за кожей в «Net super» и просматривая предлагаемые товары. Она сказала, что ей понравился лосьон для кожи? Что ж, как насчет такого?
[ Есть очень высококачественный лосьон с богатым разнообразием ингредиентов для улучшения общего состояния твоей кожи, но я должен предупредить, что он стоит целых три серебряных монеты. ]
[ У него богатое разнообразие ингредиентов? ] – завизжала она самым не божественным образом. – [ Я обязательно должна попробовать его! Преподнеси его мне! ] – кажется, ты слишком увлеклась, Кишар. Теперь мое мнение о ней сложилось по-иному. Вместо выдающейся богини, передо мной возникла маленькая девочка-подросток.
[ Что? Ты потратишь три серебряные монеты только на один предмет? Ух! ] – усмехнулась Агни. – [ Ты такая глупая. ]
[ Хм, по-моему, ты могла попросить намного больше предметов в качестве подношения. ] – вмешалась безнадежная богиня.
[ …пустая трата. ] – прокомментировала Русалка.
[ Оставьте меня в покое. Красота – это мое все ] – высокомерно парировала Кишар, отвергая грубые комментарии своих собратьев-богинь. Я не осмеливался сказать ей, что три серебряные монеты – это только начало, ведь в списке «Net super» были продукты, которые стоили десятки тысяч йен за маленькую пробирку или баночку с несколькими видами лосьона. Моя старшая сестра-красавица, однажды потратила 30000 йен на ванночку с кремом для кожи, сказав, что заплатит любые деньги в погоне за красотой.
«На красивой коже нет ценника!» - провозгласила грандиозно моя сестра, когда я подшучивал над ней за то, что она глупая тратила столько денег. Немного повзрослев, я решил не говорить подобные вещи в адрес Кишар. Использование подобной косметики означало, что Кишар чувствовала себя намного лучше, и я не хотел отговаривать богиню от её веры. Извини, старшая сестра, я запоздало прошу прощения за все свои детские издевательства. Нужно двигаться дальше.
[ Ну что ж, дальше должно быть Агни? ]
[ Да, я следующая. Хочу точно такую же выпивку, как в прошлый раз. Это означает, что их вкус был превосходен, раз я еще не устала от них. ] - ага, значит она хотела такую же комбинацию, как и ту, что я преподнес ей в прошлый раз. Хм, это было легко, но я предложил ей немного изменить подношение, чтобы она не скучала.
[ На этот раз я пришлю тебе точно такую же комбинацию напитков, но это будут разные бренды от других производителей, хорошо? ]
[ Оставлю все на твое усмотрение. ] – согласилась она. Я выбрал разные сорта пива, саке, виски, вина и бренди, уложив, как обычно, все в тележку. В общем три серебряные монеты. Продолжаем, иначе я скоро засну.
[ Далее Русалка. ] – объявил я.
[ Еда и сладости. ] – ответила она мгновенно. Все было то же самое, что и в прошлый раз. – [ Чаша говядины была очень вкусной. ] - Гюдон, да? Измельченная говядина в сладком соусе с рисом, простая и вкусная. К счастью, я только что приготовил огромное количество данного блюда к завтрашней экспедиции в подземелье, так что потребности богини было легко удовлетворить.
[ Мясо на гриле тоже было хорошо. ] – добавила Русалка. Якитори? Я заказал немного из «Net super», прибавляя к ним голубцы из своих запасов и несколько видов кондитерских изделий на три серебряные монеты.
[ Далее… ] – теперь подношение требовали два оставшихся бога. Я бросил жадный взгляд на футон на моей кровати. У меня был долгий день, поэтому я хотел лечь спать, как можно скорее…
[ Ну что, маленькие дамы уже закончили? Хорошо, Гефест следующий. Так вот, я хочу крепкую выпивку, как в прошлый раз. Виски были просто отличным. Мы добавили лед, прямо как ты и советовал. Это было потрясающе. Алкоголь из другого мира прямо поражает! ]
Значит, Гефест хочет еще виски? Я сделал пометку, но бог войны резко вмешался.
[ Вулкан здесь. Я хочу что-нибудь другое, кроме виски. Крепкую выпивку, но другую. Все нормально, Геффи? ]
[ Конечно. Виски действительно восхитителен, но я также хотел бы попробовать другие различные виды выпивки из другого мира. Мы ведь сможем поделиться тем, что получим, так ведь, Вулкан? ] – похоже, что эти два пьяницы, были готовы сотрудничать, чтобы получить от меня то, что они хотели. Этот факт не был упущен богинями, которые, как я должен признать, были менее готовыми делиться своими подношениями с кем-либо. Говоря о других…
[ О, вы двое, всегда готовы действовать сообща, когда речь заходит об алкоголе. ] – сказала одна из безнадежных богинь.
[ Хах, а это правда! ] – согласилась Агни.
[ Я бы тоже хотела получить все, что хотела] – вздохнула Кишар. – [ Вы двое очень хитрые, когда дело доходит до того, что вы хотите получить. ]
[ …пить алкоголь – это плохо. ] – добавила укоризненно Русалка.
Богиням были противны планы двух богов, которые желали заполучить свою выпивку. Из того, что они рассказывали мне раннее, два бога приложили большие усилия, чтобы получить алкоголь, но теперь благодаря моим подношениям, богини не возражали против того, чтобы их оппозиция стал известна. Боги, однако, казалось, совсем не заботились о подобном.
[ Ха, что ни говори, у нас все отлично. ] – сказал Гефест снисходительно. – [ А теперь перейдем к алкоголю. Все самое лучшее, слышишь? ]
[ Именно так. ] – добавил Вулкан. – [ Я буду сотрудничать только в том случае, если будет предоставлена хорошая и вкусная выпивка. А как насчет тебя, Русалка, выпивка – это вкуснятина! ]
[ О да! ] – добавил Гефест. – [ Выпивка – это вода жизни, Русалка. Ах-ха-ха! ] – теперь я вспомнил, что Русалка была богиней воды. Что ж, это шутка не была столь смешной, правда… во всяком случае, нужно приступать к работе. Футон на моей кровати выглядел все более и более привлекательным в моих глазах. Я подавил зевок, просматривая часть ликера в «Net super». Покончим с подношением для этих двух пьяниц, и наконец-то можно пойти спать. Гефест хотел виски? Хм, закажу по одной из Америки, Шотландии и из японского дистиллятора, отличного от того, который я преподнес в прошлый раз. Вулкан хотел попробовать другой вид ликера, и я снова решил внести небольшие изменения, направившись за ромом и водкой, также добавляя несколько бутылок крепленого вина. Когда я выполнил свой заказ, я приготовился оплатить его, когда Вулкан резко заговорил.
[ О, ты ведь сказал, что собираешься завтра в подземелье, не так ли? ]
[ Да, это так. Оно находится здесь, в Доране. ] – согласился я.
[ Эй, ребята. ] – крикнул Вулкан другим божествам. – [ Не хотите предложить несколько навыков обороны этому парню из другого мира? ]
[ Навык обороны? Конечно, Вулкан, почему бы и нет? ] – согласился Гефест.
[ Эй, почему вы, ребята, заговорили о том, чтобы передать свой навык обороны этому парню? ] – спросила Нинрил.
[ Я понимаю, о чем ты думаешь, Вулкан. Предоставление этому парню навыка защиты крайне важно для нас, а также для этих маленьких леди. ]
[ Вулкан, Гефест, о чем вы говорите? ] – вмешалась Кишар. – [ У парня из другого мира уже есть наша защита, поэтому он в полной безопасности. ]
[ Именно так! ] – добавила Агни. – [ У него уже есть благословение Нинрил, Кишар и мое, и кроме того, с Фенриром тоже будет все хорошо. ]
[ …у его слизи тоже уже есть мое благословение. ] – сказала наконец-то Русалка.
[ В самом деле? ] – это заявление звучало тревожно. У меня ведь и вправду уже были малые благословения трех богинь. У Фера, Суи и Доры тоже… у меня даже был высококачественный мифриловый меч…
[ Вулкан, объясни им все. ] – приказал Гефест.
[ Короче… ] – начал было объяснять бог войны. – [ Парень из другого мира сказал, что завтра он отправляется в подземелье. Оно ведь в Доране, так? Ну так вот. Данное подземелье имеет высокую степень сложности, и монстры там действительно очень сильные и опасные. Как вы и сказали… у парня из другого мира уже есть три малых благословения, а также у его контрактных монстров тоже. Да, вы правы, Фенрир может использовать барьер, а его слизь может производить зелья высокого качества, но даже в этом нет никакой гарантии, что Фенрир сможет поддерживать этот барьер на протяжении всего путешествия в подземелье, даже несмотря на его высокую магическую мощь. Слизь, конечно, может создавать зелья, но они только лечат, никакого воскрешения, если он умрет. Если его голова будет пробита, а сердце повреждено, тогда наступит мгновенная смерть и зелья в этом случае никак не помогут. ]
Слова Вулкана вызвали у меня мурашки по всему телу. Я согласился с мыслью, что барьер Фера и зелья Суи смогут поддерживать меня в безопасности, пока мы будем находиться в подземелье, но, в конце концов, это было место, полное ловушек и монстров. А если что-то пойдет не так? Я ведь могу умереть, бррр. Я мог притвориться и просто проигнорировать его слова, но ведь он был богом войны, богом насилия и смерти. Он знал, о чем говорит.
[ Это совершенно верно. ] – согласился Гефест.
[ Если парень из другого мира умрет, ты ведь знаешь… ] – медленно сказала Нинрил.
[ Если парень из другого мира исчезнет, значит… ] – мрачно добавила Кишар.
[ Если парень из другого мира пропадет, нет более… ] – уныло проговорила Агни.
[ ….. ] – молча сказала Русалка, но с большим на это акцентом.
[ Мы больше никогда не получим наших подношений! Ах нет! ] – заплакали богини.
[ Пожалуйста, предоставьте этому парню защиту, ради сладостей из другого мира! ]
[ Согласна, если я не смогу получать косметику из другого мира, я снова превращусь в ведьму. ]
[ …. ] – ( ни за что, ни за что, ни за что… )
[ Делай так, как они говорят, Вулкан. ] – добавил Гефест. – [ Я только привык наслаждаться выпивкой из другого мира, и если этот парень умрет, то мы потеряем нашего единственного поставщика, и кто знает, когда мы сможем найти другого. ]
[ Совершенно верно, Геффи. Выпивка из другого мира богата разнообразием и действительно вкусна, и если я не смогу её заполучить, миру внизу лучше насторожиться.]
[ Ну, если ты собираешься это сделать, может тебе предоставить парню из другого мира свой «Идеальный навык обороны»? Эй, дамы, ничего, если Вулкан выберет именно этот навык? ]
[ Без возражений. ]
[ Точно. ]
[ Конечно. ]
[ Быстрее. ]
[ Тогда, парень из другого мира… ] – сказал Вулкан, после того, как богини дали свое согласие. – [ Я даю тебе свой «Идеальный навык обороны». Получи же его. ]
…Я действительно не знал, хотел ли я получить подобный навык, но, каким бы он ни был, похоже, принимал решения здесь не я.
[ Ох, это значит, что теперь мы можем продолжать наслаждаться алкоголем из другого мира, бог войны. ]
[ Правильно. Нет ничего лучшего, чем алкоголь из другого мира. ]
[ И сладкое! ]
[ И косметические продукты! ]
[ Выпивка, выпивка! ]
[ Еда и сладости. ]
…Боги, дайте разобраться. Они не беспокоились о моем благополучии, просто хотели получать регулярные подношения, поэтому они предоставили мне новый навык. Что же на самом деле включает в себя «Идеальный навык обороны»? Я не имел ни единого представления. Завтра я мог спросить об этом Фера, или, может быть, Элланд знает что это? Я снова зевнул. Работа с богами и богинями была очень утомительным делом.
Я оплатил содержимое корзины «Net super» и получил большую картонную коробку. Я вытащил дополнительную горячую еду для подношения Русалке из своего хранилища предметов, и, чтобы сэкономить время, сложил все подношения на одном большом картонном алтаре, не удосужившись разложить все отдельно. Я потратил несколько секунд, чтобы описать ром и водку двум пьяницам.
[ Вулкан и Гефест, обратите свое внимание на то, что эти бутылки содержат очень крепкий алкоголь. Вы можете пить ром в таком виде, какой он есть, но в небольших количествах. Водка хорошо сочетается со льдом. ] – я моргнул, почти засыпая.
[ Вот все те вещи, которые вы так желали, примите их, пожалуйста. ] – товары, сложенные на картонном алтаре, резко исчезли, и, как обычно, боги и богини наделали много шума, когда подношения вновь прибыли в их Царство.
Хах, готово. Мой новый навык «Идеальной обороны» не мешал мне чувствовать себя усталым – смутно заметил я, когда упал на свой футон и быстро заснул.
Глава 131 – «Научи меня, Фер-сенсей!».
На следующее утро на пути к подземелью, я спросил Фера о новом навыке, который был связан с безнадежной битвой богов. – [ Видишь ли, Фер, вчера я получил новый навык от богов под названием «Идеальный навык обороны». Ты что-нибудь знаешь о нем? ]
[ Идеальный навык обороны? ] – задумался на мгновение Фер. – [ Звучит, как очень даже хорошая способность для тебя. Он будет полностью защищать тебя от враждебных атак. Да, у тебя есть мой барьер, но вряд ли я смогу поддерживать его вечность. ]
[ Когда один из богов, кажется, Вулкан, сказал, что ты не сможешь постоянно использовать барьер, я был удивлен. ]
[ Идиот ] – прямо сказал Фер. – [ Ты сам использовал магию, и знаешь, что не в состоянии делать что-то подобное постоянно. Даже я не могу поддерживать барьер более пяти дней подряд. ] – пять дней? Это было намного больше, чем я ожидал, но, в конце концов, это же был Фер.
Узнав это, я пришел к выводу, что получение «Идеального навыка обороны» было для меня довольно-таки выгодной сделкой, так как он будет защищать меня от внешних сил. Теперь я почувствовал себя намного лучше, заходя в подземелье, и благодаря богов за их дар. Должен ли я преподнести что-то большее в следующий раз? Размышляя о богах, богинях и о новом навыке, который я получил, я понял, что очень давно не проверял свой статус. Был ли там этот навык?
【Имя 】 Мукода.
【 Возраст 】 27.
【 Работа 】 Человек из другого мира.
【 Уровень 】 13
【 Выносливость 】 229
【 Магическая сила 】 223
【 Атака 】 206
【Защита】 205
【 Ловкость 】 200
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище, огненная магия, магия земли, идеальный навык обороны
Магические звери: Фенрир, детеныш слизняка, Дора.
【 Уникальный навык 】»Net super»
Итак, а вот и мой идеальный навык обороны.
[ Идеальный навык обороны… который полностью защитит меня от враждебных атак и магических сил. ]
Передо мной появилось, подтверждающее слова Фера, оповещение. Размышляя об этом, я вспомнил, что когда Суи сделала для меня мифриловый нож и меч, я также получил пояснительную записку. В то время я не считал это чем-то странным, может быть, по каким-то на то причинам мой навык Идентификации повысился? Такие неизвестные мне вещи… обучи меня, Фер-сенсей!
[ Фер, я воспользовался Идентификацией по отношению к своему навыку Идеальной обороны, и передо мной появилось пояснение… ]
[ Хм, это потому, что твой уровень повысился, как и навык «Идентификации» ] – сказал Фер-сенсей.
[ Хм? Как это работает? ] – спросил я. Фер объяснил, что когда чей-то уровень повышается, это означает, что у него появляются все больше новых способностей. Поскольку идентификация – это навык, который мог показать большое количество деталей о чем-то или о ком-либо, Фер не особо беспокоился о дополнительной информации, предоставляемой ею.
Подожди, но я видел подобные пояснения еще до повышения моего уровня. Когда я оценил хлеб, который купил в «Net super», я мог видеть из чего он был изготовлен, а также вот такое примечание: «Еда улучшает магическую силу на 1% в течение 10 минут».
[ Я и прежде получал пояснения, почему? ]
[ А? Уже получал? Я когда-то пытался использовать пояснение для тех продуктов из другого мира, но я не был в состоянии прочитать их. ] – пожал плечами Фер. – [ Может это потому, что ты из другого мира. ]
Я уже знал, что продукты, которые я покупал в «Net super», были другими. Данная еда увеличивает силу и магию. Даже Суи получила повышение своих способностей, после того, как она съела пластиковые бутылку, упаковки и т.д. Они принципиально отличаются от аналогичных предметов в этом мире. Я перестал думать об этом, так как ничего не мог с этим поделать. Это не являлось для меня большой помехой, за исключение того, что мне нужно было хранить свой навык «Net super» в секрете от остальных.
В данный момент, я пришел к выводу, что теперь после появления пояснений, мой уровень повысился – это полезная информация. Как Фер и объяснил, все навыки и магия, которыми обладает человек, улучшаются по мере повышения уровня. Теперь я отчаянно думал об этом. Также Фер сказал, что есть некоторые навыки, которые не улучшаются по мере повышения уровня, такие как «Хранилище предметов», «Net super» и «Идеальный навык обороны». Навыки, предоставляемые непосредственно богами и богинями, не повышаются, а даются только при рождении или, как в моем случае, пребывании в другом мире.
Так вот, как это все работает! Я ничего не мог с этим поделать, поэтому я спросил Фера о другом навыке, который у меня был.
[ А что насчет Навыка «Фамильяр»? ] – я смог заключить контракты с Фером, Суи и Дорой, но меняется ли что-нибудь с повышением уровня?
[ Понятия не имею. Как я уже говорил, мой контракт с тобой был первым, на что я когда-либо соглашался. Сумасшедший эльф сказал, что то, как ты заключаешь контракты с зверями, выглядит слишком странно] – эта правда. Элланд, обсуждая со мной мою способность подчинять монстров, сказал, что это нечто иное, чем навык укротителя, как это понимала Гильдия авантюристов или кто-то еще.
Я пожал плечами, предполагая, что не потеряю никаких навыков, даже когда мой уровень повысится, поэтому не о чем беспокоиться. Я спросил Фера о моем уникальном навыке, а конкретнее, о «Net super», но он ответил: [ Я никогда не слышал о чем-то подобном. В конце концов, это твой уникальный навык ] – ну, это правда. У меня есть способность заказывать и мгновенно получать японские товары прямо из этого мира. Мне просто следует быть осторожным и следить за этим на тот случай, если что-то поменяется. Когда мой урок с Фером подошел к концу, я обнаружил, что мы прибыли на рынок за пределами подземелья.
[ Что ж… ] – сказал Фер, жадно уставившись на ворота подземелья. – [ Разве ты не должен пойти и зарегистрироваться в филиале Гильдии? ]
****
После регистрации, мы встроились в ряд с авантюристами, входящими в подземелье, терпеливо дожидаясь, когда наконец настанет наш черед войти. Я показал свою карточку гильдии рыцарям, стоявшим по обе стороны от входа, и прошел вперед. У меня все еще были некоторые проблемы, а хотя…
[ Вы сказали, что мне не нужна карта, но так ли это на самом деле? ] – я планировал купить карту подземелья в уличном киоске, прежде чем присоединиться к очереди у входа, но Фер сказал, что нам это не нужно. Его обоняния и способности видеть невидимые знаки было достаточно, чтобы вести нас. В любом случае это было более надежно, чем любая карта, купленная у любого рыночного торговца.
[ Все будет хорошо. Поверь мне ] – заявил Фер, а его внимание было приковано к темному входу в подземелье. Ну, я полагаю, если он так говорит, значит, все действительно будет в порядке, в порядке… Просто карта всегда была важной вещью в подобных компьютерных играх, в которые я играл.
[ Похоже, что тут только одна мелкая сошка, с которой можно начать] – перебил Фер, а его голова двигалась из стороны в сторону. Я вспомнил, как он упомянул о своей способности обнаруживать монстров на расстоянии во время нашего путешествия по подчинению Мифриловой ящерицы. Он, очевидно, использовал эту способность для обнаружения монстров подземелья.
[ О, звучит хорошо. В соответствии со словами Элланда, большинство обычных авантюристов исследуют только первые 10-15 уровней. Они могут найти сундуки с сокровищами, а также собрать добычу с монстров, которую они могут забрать или продать торговцам. Дальше идут монстры намного сложнее… ]
[ Понятно. Тогда пойдем дальше, и доберемся до монстров, достойных для нашего сражения. Становись мне на спину] – ага-ага. Я залез на спину Фера, когда он оглянулся через плечо.
[ С тобой все будет в порядке, так как у тебя есть навык «Идеальной защиты» ] – сказал Фер осторожно. Он беспокоился обо мне и пытался подбодрить меня? Как… - [ Ты, конечно, трус, но я буду поддерживать свой барьер, чтобы ты был счастлив. ] – спасибо, Фер, но тебе не нужно было говорить, что я «трус», просто скажи: «Ты под защитой», хорошо?
[ Дора, ты тоже хочешь взобраться? ] – сказал Фер Доре.
[ Не-не-не! Я бы просто упал с тебя, здоровяк. ] – ответил Дора огорченно. Он парил рядом с Фером. Его мордочка была также неподвижна, как и у Фера. Он с нетерпением ждал входа в подземелье. Я почти забыл, насколько грозным на самом деле являлся пикси-дракон, несмотря на его внешний вид. – [ Знаешь, это звучало оскорбительно! В конце концов, наша гордость – летать быстрее и лучше всех. ]
Фер кивнул в извинении. – [ Тогда Дора, ты готов? И ты тоже. ] – упомянул меня Фер, как запоздалую мысль.
[ Пойдем-пойдем ] – ответил Дора нетерпеливо, и мы двинулись вперед к подземелью.
Глава 132 – «Воссоединение в середине подземелья».
Мы вошли в подземелье, быстро продвигаясь через ряд проходов с каменными стенами. С монстрами, которые появлялись на нашем пути, Фер и Дора справлялись без каких-либо видимых усилий. Я чувствовал, что скорость, с которой мы двигались, была слишком высокой, и нам следовало быть более осторожными. Отговаривать Фера и Дору было бесполезно, что было доказано через несколько мгновений.
Ах! Стрела пролетела прямо у меня перед глазами, отражаясь от барьера Фера. Это ловушка?
[ О, а в этом подземелье есть ловушки в виде стрел! ] – прокомментировал Дора, умело увернувшись от стрелы во время полета. – [ А барьер здоровяка кажется очень полезная вещь. ]
[ С ловушками нет никаких проблем, потому что у этого парня есть навык «Идеальной обороны». Ему не нужен мой барьер ] – сказал телепатически Фер, продолжая бежать по коридору. А? Навык «Идеальной обороны» может защитить меня от неодушевленных ловушек? Я думал, что он действует только по отношению к физическим или магическим атакам враждебных сил. Как данная ловушка может быть враждебной силой? Это означало только то, что какой-то человек или монстр был отрицательно настроен ко мне, умело защищаясь.
[ Да, это так. Ты не знаешь о подземельях и о том, как они работают. ] – сказал Фер. Ну, у меня было смутное представление о подземельях из игр, в которые я играл: вы побеждаете монстров, получаете ценную добычу, находите различные сундуки с сокровищами, натыкаетесь на ловушки и тому подобное. Фер продолжал объяснять, как работает подземелье в данном мире.
[ Подземелье привлекает людей своими сундуками с сокровищами, которые можно получить, побеждая сильных монстров. Иногда людей убивают ловушки и монстры. Тела мертвых авантюристов поглощаются подземельем, которое впоследствии становится только больше ] – другая группа монстров попала под магические атаки Фера. Кобольды? Они появились лишь на мгновение, и скрылись за углом, прежде, чем я смог оглянуться назад, чтобы продолжить слушать объяснения Фера. – [ Из-за этого, подземелье считается целым живым существом. Именно поэтому ловушка является враждебной силой и твой навык пытается тебя защитить. ]
О, ясно. Объяснение Фера прояснило то, что подземелье действительно являлось живым существом. Фер также рассказал мне и о ядре подземелья. Оно являлось своеобразным сердцем, что означало, что подземелье будет жить и медленно расти, пока ядро не будет разрушено, захвачено или полностью удалено.
[ Если ты разрушишь ядро подземелья или удалишь его, что с ним станет? ] – спросил я, когда большое количество неопознанных монстров появилось перед нами. С ними мы справились так же легко, как и с теми, что были позади. Дора летел рядом, держась без видимых затруднений.
[ Подземелье умрет. Оно станет простой огромной дырой в земле, которая не производит ничего: ни монстров, ни сокровищ. Однако ядро подземелья всегда передвигается, поэтому большинство людей просто не в состоянии найти его. ]
[ Ты, ты говоришь: «почти невозможно» и «большинство людей», но можешь ли ты найти его, Фер? Ведь у тебя есть эта способность обнаруживать монстров. ] – спросил я. Фер согласился. Да, он может, с некоторыми трудностями и большими усилиями, но если захочет, то сможет. – [ Было бы глупо убивать такую развлекательную площадку, подобную подземелью. ]
С тех пор я не беспокоился о ловушках, которые срабатывали на всем нашем пути. Стрелы и копья отскакивали от барьера Фера, а он легко перепрыгивал через ловушки. Фер и Дора наносили свои удары по боссу каждого уровня, даже не замедляя темп. Мы спустились по лестнице позади мертвого монстра. Кстати, Суи все также спала в своей кожаной сумке, все как обычно.
Спустившись до 10-го уровня, мы наконец заметили следы других авантюристов.
[ Что мы будем делать сейчас? ] – спросил я, как только Фер остановился.
[ Хм, здесь нет врагов, с которыми мы могли бы сразиться серьезно ] – сказал он сердито. – [ Босс данного уровня – Ядовитый тарантул ] – ах, я мог понять его разочарование, ведь он без труда убил восемь ядовитых тарантулов в лесу Иштам, так что подобный босс был лишь мелкой сошкой для него.
[ Хорошо, тогда направимся прямо к боссу? ]
[ Ну, давайте сделаем это ] – согласился Фер, после чего мы пропустили исследование десятого уровня, а вместо этого направились прямо в комнату с боссом, используя способность Фера обнаруживать монстров. За пределами комнаты босса, мы наткнулись на четырех мускулистых парней, очевидно, группу авантюристов, терпеливо что-то ожидающих. Когда он увидели, как приближается Фер и Дора, они, натренировано резко остановились, увидев меня.
[ Укротитель, верно? ] – сказал один из них. Я кивнул, не желая возиться с длинными объяснениями. Они убрали оружие.
[ Это комната босса? ] – спросил я, и предположительно лидер группы подтвердил это.
[ Не можете зайти прямо сейчас? ]
Авантюрист покачал головой со смущенным выражением на лице. – [ Это твое первое подземелье? ] – спросил он. Когда я ответил, что да, он продолжил объяснять дальше.
[ Видишь ли, в подземелье есть разные способы ведения дел, правила, которым мы следуем ]
1. При сражении с монстрами в подземелье, сторона, которая атакует, получает приоритет, и любые выпавшие предметы принадлежат только ей.
2. Тот, кто открывает сундук с сокровищами, имеет приоритет над тем, что в нем содержится.
Таковы были основные правила изучения подземелий, судя по словам авантюриста.
[ Там уже находится группа, сражающаяся с боссом. Мы не можем войти, пока этот бой не закончится. ] – продолжал он. – [ Я должен предупредить тебя, что есть люди, которые не согласны с правилами. Они отнимают предметы, которые выпадают во время чужой битвы, или даже крадут их у других искателей приключений. ] – он проницательно посмотрел на меня. – [ Кто-то, кто не знаком с подземельями, может быть убит подобными ублюдками. Они могут забрать все твои вещи. Подземелье забоится о мертвых телах, не оставляя никаких доказательств. Держи ухо востро, вот и все ] – это было страшно слышать.
Когда он закончил говорить, дверь комнаты босса со скрипом открылась. Это означало, что предыдущая группа авантюристов закончила борьбу с монстрами-боссами внутри и спустилась по лестнице в глубины комнаты 11-го уровня. Или, если мыслить по-другому, они могли быть убиты и поглощены подземельем. Не было никакой возможности знать это наверняка. Группа из четырех человек зашла внутрь, и дверь снова закрылась перед нами. Похоже, они собираются сражаться с боссом некоторое время. Придется подождать.
[ Эй, ну и чего мы тут торчим? ] – проворчал Фер.
[ Да, давайте уже войдем! ] – вмешался Дора.
[ Не говорите так, Фер, Дора! ] – упрекнул я. – [ В этом подземелье есть правила, и мы должны их соблюдать. ] – мы подождали, и наконец группа из четырех человек закончила свою битву. Они собрались свои предметы, но на удивление вернулись назад из комнаты босса.
[ Удачи вам, ребята. ] – сказал их лидер, когда члены группы прошли мимо нас по коридору, из которого мы пришли.
[ Разве вы, ребята, не спускаетесь на следующий уровень? ] – спросил я, озадаченный их уходом.
[ О, мы всегда планировали остановиться именно на этом этаже. В конце концов, у нас у всех есть жены и дети, и идти дальше слишком рискованно для нас. Прощайте. ] – сказал лидер группы и последовал за своими товарищами вдоль по коридору.
….откуда у таких грубых парней есть жены и дети? Черт, мои нормы просто стираются.
[ Эй, пошли. ] – Дора влетел в комнату босса, где уже возродились монстры, Ядовитый тарантул и куча мелких пауков (хотя они были где-то 30 сантиметров в ширину). Я идентифицировал их, как ядовитых пауков, используя свой навык. Дора взорвал Ядовитого тарантула магией огня, покончив с ним прежде, чем Фер сумел использовать любую из собственных атак. Я воспользовался возможностью, чтобы испытать огненный шар на нескольких выживших маленьких пауках. Взорвем же их! Ах! Каким-то образом я почувствовал себя облегченно.
Я собрал ядовитый мешочек тарантула, прежде чем мы направились к лестнице на следующий уровень вниз. 11-ый уровень был еще более узким. По словам Фера, мы снова попали в комнату босса, во главе которой был Генерал Орков. Я ожидал, что этот бой будет более тяжелым, но к этому времени Суи уже проснулась и с энтузиазмом присоединилась к Феру и Доре. Бой с орками, если можно его так назвать, длился меньше минуты. Мне было немного жаль этих монстров, хотя я знал, что спустя время они возродятся снова. Извините, ребята – тихо сказал я, поднимая предметы и кусочки мяса орков. Вкусное-превкусное мясо орков. Я начал вспоминать всевозможные рецепты, когда мы спускались по лестнице на 12-ый уровень.
По словам Фера, на 12-ом уровне не было существенных монстров, но на этот раз мы решили остановиться, так как все уже хотели есть. Мы остановились и поели в безопасном месте, а потом сразу направились в комнату босса. Я не знал, где находилась безопасная зона этого уровня, потому что у нас не было карты, но Фер сказал, что вскоре сможет её найти. Пройдя по некоторым проходам, обходя безобидные ловушки, Фер остановился у дверного проема сбоку от коридора.
[ Вот] – объявил он, толкнув дверь. Когда мы вошли внутрь, перед нами открылась большая комната, размером с типичный класс. За задней стеной журчал водяной фонтан. Администратор гильдии сказал нам, что в округе было несколько групп авантюристов, которые изучали с 10 по 15 уровни, и что в безопасной зоне было довольно большое количество людей. Мы поселились в пустующем месте возле входа.
[ Мукода? ] – я удивленно обернулся, услышав, как меня зовут по имени, и узнавая этого человека.
[ Винсент? ] – это был Винсент?
[ Это и вправду Мукода! Давно не виделись! ] – ответил Винсент. – [ Привет всем! Мукода, это ты, как я и думал! ] – люди вокруг Винсента были группой Железной Воли, которую я встречал в последний раз в городе Фалье.
Глава 133 – «Аппетитное тушеное мясо говядины».
Это были Вернер, Рамон, Франка, Рита и Винсент, члены группы «Железной воли». Авантюристы «С» ранга, которые позаботились обо мне, когда я впервые попал в этот мир. Я никогда не думал, что увижу их снова, и вот они здесь, в подземелье Дорана.
[ Все это было так давно. ] – сказал я, радуясь видеть их снова.
[ Ах, Мукода, мы очень рады увидеться с тобой снова. ] – я пожал руку лидеру Железной воли Вернеру. Как он объяснил, после того, как они оставили меня, они отправились в Доран. Поездки на вагонах занимают много времени, чтобы прибыть из одного города в другой. Они прибыли только позавчера, а на следующий день принялись исследовать подземелье.
[ Это правда? ] – я указал на Фера. – [ Мы направляемся в прибрежный город Берлиан. Мы остановились в Доране только потому, что Фер настоял на исследовании подземелья. ] - члены Железной воли кивнули в понимании. Они провели некоторое время со мной и Фером, поэтому прекрасно понимали мое положение и могли спокойно сочувствовать тому, что я пережил. Было приятно быть с людьми, которые знали, какую тяжелую жизнь я вел, справляясь с требованиями Фенрира.
[ Итак, Мукода, ты приобрел новых последователей со времен нашей прошлой встречи? ] – сказал Вернер, внимательно изучая Дору. - [ И вправду, маленький дракон] – ну, в принципе любой, кто видит Дору впервые, считает его маленьким драконом. Конечно, с тех пор, как мы встречались в последний раз, я заключил контракт с Дорой и Суи, поэтому мне нужно было их представить.
[ Этот дракон на самом деле взрослый. Он очень редкий и называется пикси-дракон, а еще он мой контрактный монстр по имени Дора. ]
[ Как ты его назвал… ] – выпалил Вернер.
[ Пффф! ] - Эй! Винсент, нет ничего смешного в имени Доры! Вернер, ты тоже успокойся, пожалуйста!
[ Приятно познакомиться, Дора. ] – вежливо сказали Рита и Франка. Рамон молчал, несмотря на его покрасневшее лицо и дрожащие плечи. Я продолжил свое ознакомление.
[ А это моя Суи] – Суи вылезла из сумки, чтобы осмотреться, поэтому я взял её на руки, чтобы представить группе Железной воли. Видя выражения на их лицах, я добавил: [ Да, она слизь, но очень особенная и сильная. ]
[ Боже мой, иметь только одного Фенрира в качестве контрактного зверя было потрясающе, Мукода, но… ] – сказал Вернер, внимательно осматривая Дору и Суи. – [ Заключение контракта с двумя более грозными монстрами, также является замечательным достижением. Я впечатлен. ] – похвала Вернера смутила меня. Но у меня было чем заняться, ведь прожорливое трио было уже голодным и желало поесть, как можно быстрее. Вот почему они все-таки заключили контракт со мной.
[ Эй, а где же ужин? ] – потребовал Фер.
[ Я голоден. ] – добавил Дора.
[ Аруджи, я голодна… ] – сказала Суи.
Ой, простите-простите. – [ Сейчас приготовлю вам ужин, просто дайте мне минутку] – ну и что же я должен им предложить? Я решил, что тушеная говядина подойдет, если добавить к ней местный черный хлеб, который я купил ранее в городе. Он немного жесткий, но должен хорошо сочетаться с тушеным мясом. Я достал кастрюлю с горячим говяжьим тушеным мясом из своего хранилища с предметами и щедро раздал по порции Обжорливому трио.
[ Я уже ел подобное раньше. ] – бормотал Фер, когда его морда погрязла в соусе. – [ Мясо так и тает во рту. Ух, как вкусно. ] – спасибо, Фер, я ценю, что тебе нравится.
[ О, эта еда такая вкусная. Снова! Действительно, вся еда, которую ты готовишь, восхитительна. ] – похоже, что Дора также наслаждался тушеной говядиной, а его чешуйчатый нос был покрыт соусом.
[ Мясо мягкое и приятное на вкус… ] – удовлетворенная Суи завершила одобрение всего Обжорливого трио. Замечательно! Но холодное чувство вдоль позвоночника заставило меня вздрогнуть. Что это было…
Оглядевшись, я обнаружил, что глаза группы Железной воли были напрвлены к горшку с тушеной говядиной. Винсент и Рита пускали слюни. Эй, Рита, ты девушка, и тебе не следует делать нечто подобное. Я вздохнул. Кажется, что теперь уже ничего не поделаешь. Я бы мог покормить их, как в старые времена.
[ Ах, вы тоже хотите есть? ] – спросил я излишне. Члены Железной воли энергично кивнули. Я достал более глубокие деревянные миски и буханку черного хлеба, накладывая для них тушеного мяса.
[ Хах, наконец-то я снова смогу поесть, Мукода! Это лучшее] – сказал Винсент, копаясь ложкой в рагу.
[ Винсент чуть ли не рыдал, когда ты нас оставил, Мукода. ] – добавила Рита, окунув свою ложку в миску. – [ Но я согласна, ведь твоя еда была восхитительной! ]
[ Эй, Рита! ] – прервал Винсент. – [ Когда Мукода уходил, плакала ты, а не я. Но да… ] – сказал он, снова окуная ложку в миску. – [ Еда была потрясающей. ]
[ О, ты прав. ] – призналась она с сияющими глазами. – [ Еда все еще действительно вкусная. ]
Так Винсент и Рита разговаривали друг с другом…
[ О, это вкусно. ] – согласилась Франка. – [ Овощи такие мягкие… а мясо прямо так тает во рту. Я просто потеряла дар речи. ]
[ Очень вкусно. Этот хлеб с рагу просто идеальная вещь. ] – откусил Вернер кусок пропитанного соусом хлеба и экстатически пережевал его.
[ Этот глубокий вкус со столь богатым ароматом… Я не могу поверить, что мы едим подобную еду в подземелье] – Рамон вытер слезу. – [ Мукода, ты умеешь творить чудеса. ]
Железная воля с аппетитом ела тушеную говядину, между перерывами восхваляя мою еду. Да, это было здорово, что им все понравилось, но я сам еще не поел. Это было легко исправить. Попробуем. Да, как они и сказали, это действительно вкусно. Мясо быка с кровавыми рогами было полностью приготовлено на медленном огне; настолько мягкое, что его можно было разломать даже ложкой. Во рту вареное мясо разваливалось на маленькие кусочки.
Я пропитал кусочек черного хлеба в тушеной говядине, откусывая его. Соус деми-гляс и черный хлеб – это чистое блаженство. Вкусно. Я хотел взять еще одну ложечку…
[ Еще! ]
Фер, Дора и Суи хотели большего. Даже Дора просил дополнительную порцию рагу. Я был удивлен. Какого рода злую магию сотворило это рагу, что они хотели добавки? Я разлил еще больше тушеного мяса в каждую миску для Прожорливого трио.
[ Это рагу действительно очень вкусное. Какое мясо в нем? ] – спросил Винсент, снова опуская ложку в миску. Когда я ответил, что это было мясо быка с кровавыми рогами, Винсент чуть не задохнулся от шока. Другие члены Железной воли замерли от моих слов с разинутыми ртами.
[ Мукода, это и вправду мясо быка с кровавыми рогами? ] – спросил Вернер тихим голосом. – [ В этом рагу…? Извини. Я не знал, что это была еда высокого класса. Я бы не принял её, если бы знал… ] – он поднял руку, чтобы извиниться. Это было похоже на реакцию Рашу и его группы авантюристов «Феникс» в Карерине, когда они обнаружили, что еда, которую я приготовил для них на дороге, была приготовлена из мяса такого же высокого класса, как каменная птица и черный змей.
Если честно, то такое рагу было для нас обыденным и ничем не выделялось. Да, стейк из дракона, который мы ели вчера в доме Элланда был особенным, но исключительно по другим причинам. Конечно, когда Фер мог поставлять мне подобное мясо, я мог прокормить его, Дора и Суи. Такая вкусная еда была огромным бонусом.
[ Нет, пожалуйста, не извиняйтесь. У нас еще осталось огромное количество говяжьего мяса ] – Вернер выглядел удивленным. – [ Фер и Суи достали его для меня. ]
[ Фер удивителен. ] – сказал он, кивая на Фера.
[ Спасибо, Фер. ] – сказали Винсент и Рита. Их глаза сияли, когда они кланялись Феру. Франа и Рамон также добавили свои благодарности.
[ В любом случае, вам не стоит об этом беспокоиться. ] – сказал я. – [ Хотите добавки? ]
[ Можно? ] – и последовали ответы: «да, конечно», «пожалуйста», «давай!». Кажется, Фер был недоволен.
[ Эй, мне ведь не достанется! ] – сказал он телепатически. Его собственная миска была уже пуста, и я знал, что от третьей трапезы они не откажутся.
«Я должен Вернеру за то, что он сделал для меня» - объяснил я. Я нанял Железную волю, чтобы вывезти меня из определенной страны до того, как граны были закрыты, и разразилась война. Они хорошо выполнили свою работу, помогая мне успешно бежать. – «Я приготовлю тебе еще мяса, Фер» - тот просветлел после моих слов.
[ О, а этот дракон… ] – сказал он, прежде чем я обхватил руками его морду, заставляя замолчать. – [ Бррр…. ] – он отбросил все попытки сказать что-то вслух.
«Что ты делаешь?» - спросил он телепатически.
«Фер, не говори ничего о мясе дракона» - ответил я ему телепатически. Я убрал руки от его морды, указывая на членов Железной воли. – «Они думают, что тушеная говядина удивительна, но если они узнают, что у нас есть мясо дракона, они, вероятно, устроят бунт!»
«Нууу!» - успокоился Фер, прослушав мое объяснение. – «Хорошо, тогда мясо виверны!»
«Тоже неплохо, но готовить его перед ними, и запах…» - я вспомнил запах приготовленного мяса виверны. Это лучшее, что я когда-либо испытывал за день до того, когда готовил стейки из мяса дракона в доме Элланда… Я быстро подумал, что у меня есть свежие запасы мяса орков, которое выпало во время боя в комнате босса на 11-м уровне.
«Ну, ничего не поделаешь» - бурчал Фер. Для разрушающего страну легендарного монстра с невероятными способностями он умел удивительно жалеть себя. В очередной раз я сопротивлялся искушению почесать ему за ухом и похлопать по голове, дабы утешить. – «Ты просто можешь добавить больше приправ».
«Ага-ага» - хотелось бы, чтобы Фер мог лучше читать настроение, когда мы были рядом с людьми, но я полагал, что ему просто никогда не приходилось учитывать чувства других людей, прежде чем он вступил в партнерские отношения со мной.
[ Итак, все готовы для добавки? ] – спросил я.
[ Все ведь нормально? ] – спросил Вернер, глядя на Фера, и понимая, что ему безразлична идея, что я буду раздавать его еду другим.
[ Да, я все еще должен вам за помощь, которую вы мне оказали] – в то время когда я был один. Всего лишь новичок в этом мире. Я ничего не понимал, а потом заключил контракт с Фером, который только усложнил мои дела. Только благодаря членам Железной воли я благополучно перебрался через границу и покинул Королевство.
[ Ну, у меня определенно будет место для второго! ] – вмешался Винсент.
[ Эй, Винсент! ] – тихо сказал лидер группы Вернер, после чего Винсент мгновенно застыл.
[ Извините, лидер ] – взгляд Винсента опустился вниз.
Вернер кивнул мне, сказав: [ Пожалуйста. ] – он протянул мне деревянную миску. Рита, Франка, Рамон и, наконец, Винсент протянули мне свои миски. Это был своего рода комплимент. Многие люди сочли мою еду вкусной, но подача им второй, а Суи, Феру и Доре третьи порции, мгновенно опустошили всю кастрюлю с тушеной говядиной. Я достал небольшую кухонную плиту с газовым баллоном, которую я купил в «Net super», и поджарил стейки из орков для Фера и Суи с большим количеством приправ, который он так требовал. Запах готовящегося мяса вызвал на лицах Винсента и Риты голодные эмоции, поэтому я нарезал каждому по кусочку для пробы.
Другие искатели приключений в безопасной зоне с завистью смотрели на нас, когда они ели свои собственные порции, как правило, сушеное мясо с черствым хлебом и водой. Запах стейков в такой маленькой комнате было невозможно скрыть, но я должен был игнорировать их безмолвные призывы, потому что я не мог по-настоящему делиться нашей едой с незнакомцами, и кроме того, мне действительно было достаточно только наших собственных нужд. Конечно, я приготовил большое количество еды до того, как мы вошли в подземелье, но мои контрактные монстры, особенно Фер, ели слишком много за один прием пищи. Все это скоро исчезнет.
Сделав небольшой перерыв после еды, я залез на спину Фера, и мы собрались отправиться в комнату босса этого уровня.
[ Берегите себя! ] – сказал я на прощанье.
[ Ты тоже. Благодарю от всей группы, Мукода. ] – ответил Вернер. – [ Тем не менее, я уверен, что с тобой будет все хорошо, ведь Фер рядом. ]
[ Мукода, ты идешь дальше вглубь подземелья? ] – спросил Винсент. – [ Думаю, что прямо до самого дна. ]
[ Да, Фер хочет обследовать все подземелье… ] – признался я.
[ Говорят, что Бегемот – последний босс. ] – засмеялась Рита. – [ Будет весело поиграть с ним, когда вы доберетесь до него. ]
[ Это уж точно. ] – добавила Франка ко всеобщему смеху группы Железной воли. Они, вероятно, понимали способности Фера лучше, чем я, даже после того, как я путешествовал с ним в течение многих месяцев, но Бегемот… брр… Он был не тем монстром, с которым я желал столкнуться.
[ Увидимся! ] – сказал я, когда мы вышли из безопасной зоны и направились прямиком в комнату босса. Группа Железной воли собиралась исследовать этот этаж немного позже, прежде чем, возможно, пройти несколько уровней глубже, в зависимости от того, насколько сложными они для них являлись. Они сказали мне, что в комнате 12-го уровня, как известно, находится стая ящеров. Когда мы добрались до двери, там никого не было, что не помешало нам войти сразу же. Конечно же, комната была полна монстров, множеством крупных ящериц, но они не могли сравниться с Фером, Дорой и Суи. Я собрал добычу с ящериц после того, как короткое одностороннее сражение закончилось и мы спустились на 13-й уровень.
Глава 134 – «Коварные ловушки».
После быстрой победы, Фер объявил, что тринадцатый этаж всего лишь мелкая сошка, поэтому мы отказались от его тщательного изучения, вместо этого направляясь прямиком в комнату босса. Никого рядом не было, поэтому мы вошли внутрь без всяких помех. В комнате босса 13-го уровня было пять огров, которые, конечно же, не могли сравниться с Фером, Дорой и Суи. Я поспешил собрать добычу, которой оказались шкуры огров, прежде чем мы спустились по лестнице на 14-й уровень. На протяжении всего пути, Фер ворчал по поводу отсутствия реальной оппозиции, приговаривая, что нечто стоящее может оказаться только на 20-м уровне. Даже дождавшись нашей очереди на 14-ый уровень, он объявил: [ Ничего грандиозного там не будет. Сплошное разочарование. ] – скучающе, мы вошли в комнату босса 14-го уровня, обнаружив пять троллей. Эти неуклюжие монстры представляли собой «мелких сошек» по мнению Фера?
[ У тролля большое и сильное тело, но за счет большой скорости его можно одолеть в два счета. Итак, кто из вас хочет иметь с ним дело? ] – спросил Фер.
[ О, а может Суи разобраться с ними? ] – спросила Суи, подпрыгивая.
[ Эй, а как насчет того, чтобы предоставить их мне? ] – взволнованно спросил Дора.
[ Давай ты разберешься с монстрами, которые окажутся на следующем уровне, Дора? ] – предложил я. – [ Все хорошо, Суи? ]
[ Да, хорошо… ] – согласилась Суи.
[ Тогда мы оставим этих троллей для Суи, а босс на 15-м этаже будет полностью принадлежать Доре. ]
[ Да, уже не могу дождаться! ] – сказал Дора.
[ Тогда, Суи, убей всех плохих парней! ] – командовал я.
[ Да, аруджи… ] – протянула Суи всем знакомое щупальце. Пиу-пиу-пиу.
Удар, удар и еще раз удар! Суи – гроза всех троллей, ударила их кислотными пулями, проделывая большую ужасную дыру в животе каждого монстра. Тролли могли выкрикнуть только один раз, не в состоянии что-либо сделать, прежде чем замертво упасть на землю. Извините, тролли.
Суи подпрыгнула, радостно приговаривая: [ Я сделала это, сделала! ] – Суи была слишком милой, если ты, конечно, не ее враг. От троллей осталось два волшебных камня, которые я собрал прежде, чем мы спустились по лестнице на 15-й уровень. Признаков авантюристов на этом уровне было немного, по сравнению с предыдущими , но Фер снова упомянул о «мелкой сошке». Я надеялся найти сундуки с сокровищами, особенно теперь, когда впереди нас было все меньше и меньше искателей приключений, которые, возможно, уже успели очистить все, что встречалось на их пути. У меня появилось предположение, что с повышением уровня сложности их шансы на открытие сундука резко понижались.
Мы вошли прямо в комнату босса 15-го уровня, где на этот раз настала очередь Доры одолеть обитателей комнаты. Внутри были три гигантские фигуры с бычьей головой. Как показала идентификация, это были Минотавры. Безумно размахивая гигантскими топорами, они взревели, направляясь прямо на нас, в попытке нанести удар.
[ Ну что ж, начнем! ] – полетел Дора вперед.
Бум-бум-бум!
Удар и еще раз удар! И снова один и тот же результат… Дора убил всех трех минотавров всего лишь одной атакой, быстро стреляя магией молнии в атакующие фигуры. Даже столь сильный монстр, как минотавр, не мог ничего сделать, кроме как свалиться с ног после атаки дракона.
Несмотря на то, что тролли и минотавры – действительно опасные монстры подземелья, было грустно видеть, что они были не в состоянии дать отпор и реально защитить себя. Мне стало их немного жаль, и я подумал о том, что мои спутники были слишком сильные. Летая вокруг, Дора сказал: [ Ну что, кто следующий? ] – и прочее. Тела минотавров медленно поглощались подземельем. Я наблюдал за тем, как они исчезают, думая, что подземелье являлось полным воплощением выживания сильнейшего, полигоном, где даже самые сильные могут проиграть, умереть и направиться к Будде. Аминь.
Согласно Идентификации, то, что выпало с минотавра, являлось топором.
Железный топор минотавра. Очень тяжелый.
Я попытался поднять его, но потерпел неудачу, так как он был слишком тяжелым для меня, в то время как минотавры могли спокойно орудовать им. Они были очень сильными, но Дора убил их мгновенно, что говорило о его преимуществе. В основном все они были сильными. В моей группе тоже не было слабых мест. Хотя нет, есть. И это я. Я был самым слабым из нас всех, извините, но я должен был признать этот факт. Они все защищают меня.
На 16-м уровне ситуация полностью изменилась. Прежде всего, он выглядел иначе, чем то, что мы видели раннее. Предыдущие 15 этажей были туннелями, образованными каменными стенами, но коридоры на 16-м уровне были выстроены из твердой породы, как дренаж.
[ Каким-то образом этот этаж отличается от всех остальных, в которых мы были. ] – пробормотал я, оглядываясь. Я привык к каменным стенам.
[ Угу] – сказал Фер, смотря по сторонам. – [ Ну, это ведь живое подземелье, поэтому уровни могут меняться. Иногда уровень может представлять собой лес или даже пустыню] – ах, прямо как в играх в моем мире. Мы начали спускаться по каменистому туннелю, ведущему от лестницы вниз, и вскоре столкнулись с грубым отверстием, в форме дверного проема в правой стене. Заглядывая в дыру, я увидел большую комнату с куполообразной крышей, заполненной монстрами. На этот раз там было несколько генералов орков, окруженных большим количеством своих последователей. Мы отошли от входа, чтобы решить, как действовать дальше, когда убедились, что орки не выбегут из своей комнаты.
[ Похоже, что на этом уровне меньше авантюристов, поэтому давайте потратим наше время на сбор добычи и поиски сундуков с сокровищами ] – предложил я. До сих пор мы не особо беспокоились о добыче от второстепенных монстров, которых Фер и Дора убивали случайно, когда мы перемещались по каждому уровню, просто оставляя их трупы позади, чтобы другие авантюристы могли найти их. Теперь, когда мы достигли данного уровня, я решил, что мы должны быть более усердными и вести себя как настоящие искатели приключений.
[ Тратить время на них… надоест ] – проворчал Фер телепатически. Я поймал слово «Бегемот» в глубине его сознания. Рита из Железной воли что-то говорила о том, что когда мы достигнем дна подземелья, нам придется сразиться с последним боссом S-ранга. Он поспешил, но…
[ Что ты сказал? ] – спросил я. – [ Цель похода в подземелье – это сбор ценных предметов и сундуков с сокровищами. Игнорирование их означает, что смысла заходить в подземелье не было изначально. ]
[ Я тот, кто участвует в большем количеством боев здесь, ты же знаешь. ] – сказал Фер, не желая соглашаться с тем, чтобы идти медленнее на всех последующих уровнях.
[ О, конечно, Фер. ] – сказал я. – [ Но я хочу собрать выпадающие предметы с монстров и найти сундуки с сокровищами, потому что они представляют собой большую ценность. ] – я предложил ему уступку. – [ Я позволю выбрать тебе конкретное блюдо на ужин, если ты согласишься ] – уши Фера насторожились.
[ Хммм, правда? Тогда ладно. ] – Да! С Фером было не так уж и сложно справиться, если ты общаешься напрямик с его желудком. То, что он сказал дальше, стало для меня большой неожиданностью.
[ Я хочу отведать больше мяса из другого мира, как раньше] – домашняя японская говядина? Мясо виверны и мясо дракона явно превосходят ее по вкусу и текстуре. Конечно, принимая в пищу еду из «Net super» вы повышаете свой статус на некоторое время, но разве это являлось чем-то особенным для Фера?
[ Ты хочешь мясо из моего мира, Фер? ] – спросил я. – [ Оно действительно вкуснее того мяса, что мы можем приобрести здесь? ]
[ Еду из другого мира я могу получить только от тебя] – объяснил Фер. – [ Конечно, мясо дракона самое лучшее, но я хочу попробовать что-то другое. ]
Ах, это имело смысл. Фер и остальные не могли достать какие-либо ингредиенты из другого мира, кроме как попросить меня приобрести их. В течение достаточно долгого периода времени, мы ели мясо исключительно из этого мира – высококачественную еду. Я кивнул в знак согласия, и Фер быстро вошел в комнату. Яркая вспышка мгновенно убила всех орков!
В этот раз предметом, который выпал из монстра, было мясо орков. О, а вот и другие части орка! Я вспомнил Йохана в Карерине, который рассказал мне об огромной востребованности других отдельных частей орков в качестве афродизиака. Мне заплатили довольно много золотых монет за проданные части орков, которых Фер поработил ранее, но теперь они просто так лежали передо мной. Я подошел, чтобы поднять их, но моя правая рука застыла. Передо мной лежали чистые деньги, золотые монеты, и мне потребовалось достать кухонную бумагу, чтобы обернуть данные части монстров, прежде чем сложить их в хранилище.
Мы подняли оставшиеся предметы, исследуя скалистые туннели и одолевая других монстров, которые попадались на нашем пути. Они были сильнее тех, с которыми мы сталкивались на предыдущих уровнях, более высокого уровня и в больших количествах. Ловушки становились все более опасными, составляя целую кучу стрел и копий, а не одиночных отравленных орудий. У подводных камней теперь были шипы. Они не были проблемой для барьера Фера, который мог спокойно отразить их. Сам же Фер и Дора спокойно избегали ловушки, перепрыгивая или перелетая их.
Когда мы шли по одному подозрительно гладкому длинному прямому туннелю, я услышал легкий щелчок.
[ Хм, звучит, как взрывчатая ловушка. ] – небрежно сказал Фер, оборачиваясь на звук чего-то тяжелого, катящегося к нам сзади…
[ Что это такое? ] – крикнул я, указывая на большой круглый валун, который полностью заполнил туннель, направляясь прямо к нам. Нас же сейчас раздавят! Я повернулся, чтобы начать бежать, но Фер просто сказал: [ Без проблем] - он махнул своей передней лапой, направляя яркую вспышку к летящему камню. Я видел подобный навык раннее.
Острые когти света поразили валун, разбивая его на куски… А? Это техника могла быть применима даже к камню? Я уставился на рушащуюся кучу щебня, разинув рот, но Фер оставался Фером, и сказал: [ Пойдем] – я предположил, что для Фера это было всего ничего; просто большой камень и все. Мистер крутой Фер. Я сказал себе, что должен меньше беспокоиться, когда он рядом, но, все эти вещи в подземелье были для меня чем-то новым, поэтому я просто не мог не нервничать. Пожалуйста, будь осторожен, Фер.
Мы путешествовали по 16-му уровню, собирая добычу с монстров и уклоняясь от ловушек, прежде чем достигнуть комнаты босса. Она была почти вдвое больше, чем раньше. В ней находилось большое количество разных монстров; орков, ящеров и огров. Фер, Дора и Суи избавились от них менее, чем за пять минут. На этот раз я помог им в бою, хотя…
Я боролся против орка, чтобы проверить остроту мифрилового короткого меча, который Суи сделала для меня. У меня не было особого навыка в его использовании. Я даже никогда не принимал участие в кэндо, но я думаю, что смогу оставаться относительно спокойным, обладая навыком «Идеальной обороны», и орк не сможет причинить мне вред. По крайней мере, это то, что я сказал себе, приближаясь к монстру.
Орк, которого я выбрал своим противником, держал железный топор. Орк ударил меня им, но я даже не почувствовал удар. А вот и навык «Идеальной обороны»! Я махнул коротким мечом по орку, когда был отброшен назад силой безвредного удара. Это был не такой удар, которого я ожидал, но, тем не менее, острое лезвие отрезало руку орка! Рука и топор просто улетели! Я был поражен, насколько невероятным был меч, но я был отвлечен ревом монстра, просто вонзая оружие в его грудь. Лезвие скользнуло по жесткой коже монстра, как бумага, нет, как мыльный пузырь, и орк упал на землю, медленно умирая. Не осталось ни капли разочарования, просто небольшое удовлетворение, ведь теперь у меня было больше представлениея о способностях мифрилового меча. Я также узнал истинные способности «Идеального навыка обороны». Бог кузнечного ремесла не соврал.
К то времени, когда я разобрался с орком, остальные, как и ожидалось, закончили сражаться с остальными монстрами. Я поднял оставшуюся добычу, шкуры, волшебные камни и еще несколько предметов, спускаясь по лестнице 17-го уровня.
Глава 135 – «Давайте наслаждаться подземельем!».
Похоже, что в этом подземелье, особенно на 16-м и 17-м уровнях, было большое преобладание гуманоидных монстров, с которыми мы столкнулись раннее между 11-м и 15-м уровнями. Фер думал, что то же самое будет также и за пределами этих уровней. Несмотря на то, что перед нами появлялись все более сложные монстры, и их становилось все больше, по мере нашего продвижения, для Фера, Суи и Доры они не представляли реальной угрозы. Каждая группа монстров, с которой мы сталкивались, радостно была побеждена в быстром порядке, оставляя после себя большое количество добычи. Я действительно не знал, сколько именно они стоят, но, я предполагал, что все эти вещи смогут покрыть стоимость еды, которую я купил для этой поездки.
Пройдя через несколько комнат на 17-м уровне и собирая выпадающие предметы, мы наконец-то нашли сундук с сокровищами. Есть! Он появился у задней стены комнаты после того, как в ней были убиты все монстры и собрана вся добыча. Белый ящик с золотой отделкой, украшенный небольшим драгоценным камнем.
[ Ооо, наконец-то сундук с сокровищами!» - воскликнул я, но вспоминая игры, в которые я играл, я не спешил его открывать. Это подземелье было полно смертоносных ловушек, и поэтому я подозревал, что этот сундук с сокровищами может быть опасным… Сначала я решил, что было бы безопаснее использовать «Идентификацию» на достаточно безопасном расстоянии.
[ Сундук с сокровищами. ]
Сундук с сокровищами. При открытии выпускает ядовитый газ.
…ах, это было безнадежно. Если он был полон страшного ядовитого газа, то я не собирался приближаться к нему. Конечно, у меня есть малые благословения Богинь. Защита дает мне силу аннулировать способность таких вещей, как яд, но только в том случае, если он не имеет мгновенного смертоносного эффекта. А как насчет других? У всех есть полные благословения, поэтому они должны быть в безопасности.
[ Эй, ребята, этот сундук с сокровищами выпустит ядовитый газ, если его открыть] – объявил я. – [ У меня есть только малое благословение, может ли кто-то другой открыть его? ]
[ Ну, ничего не поделаешь] – сказал Фер, подходя к сундуку с сокровищами, но прежде чем он смог открыть его, я неожиданно получил оракул от Нинрил.
[ О-о-о, ты слышишь меня, парень из другого мира? Это я, Нинрил. Ммм, я совсем забыла тебе рассказать, как именно работают малые благословения. Даже несмотря на то, что они неполные, у тебя их целых три, что означает, что твой уровень аннулирования яда, работает как полное благословение] – наступила неловкая тишина. Кто-то шептался на заднем плане. – [ Ах, видишь ли, довольно редко три малых благословения могут быть даны одному и тому же человеку, поэтому мне потребовалось некоторое время, чтобы проверить их. Ты в безопасности. Ты не умрешь даже от ядов с летальным исходом или с чем-то аналогичным ] – наступила очередная короткая пауза. – [ Ну что ж, наслаждайся подземельем! ] – снова тишина.
….ты должна была сказать это раньше, госпожа безнадежная богиня. Она сказала, что ей потребовалось некоторое время, чтобы проверить мои благословения. Ладно, хорошо, Нинрил – это Нинрил. И что означало это: «Наслаждайся подземельем!»? Откуда это?
[ Стой, Фер, я сам открою его] – сказал я, шагнув вперед, когда Фер огляделся. – [ Я только что получил оракул от Нинрил, в котором говорилось, что я полностью защищен, как и ты, потому что у меня есть целых три благословения. ]
[ А, тогда все понятно. Тогда я оставлю это тебе] – сказал Фер, отступив в сторону.
Осматривая сундук с сокровищами, я увидел, что он не был заперт. Крышка была просто прижата. Я открыл её, поднимая, после чего передо мной появился пурпурный туман.
[ Кхе-кхе-кхе… ] – кашлянул я, но вдыхание ядовитого газа не повлияло на меня. Состояние аннулирования побочных эффектов, которым я обладал, преуспело. Богини обычно раздражали и вызывали только одни проблемы, но в этом случае я был благодарен им, по крайней мере, немного, за их малые благословения. Когда я заглянул в сундук с сокровищами после того, как фиолетовый газ рассеялся, все, что я мог видеть, это какой-то грязный мешок.
[ Что это? ] – сказал я, поднимая мешок. Сундук с сокровищами резко исчез. Я использовал «Идентификацию».
[ Маленький волшебный мешок. ]
Большая конопляная сумка способная вместить вещи в пять раз больше её размера.
Размер мешка был около метра. Он был не очень полезен, так как у меня уже было хранилище предметов, но другие торговцы и авантюристы, вероятно, были бы рады получить нечто подобное. Он был грязным, и его размер был маленьким, я имею в виду 5-кратную емкостью, которой он обладал, но я решил, что смогу продать его по хорошей цене. Это была очень хорошая добыча из моего первого сундука с сокровищами. Я убрал мешок в хранилище с предметами, и мы направились в следующую комнату, где обнаружили группу авантюристов, уже сражающихся с монстрами. Вместо того, чтобы ждать, пока они закончат и монстры возродятся снова, мы просто прошли в комнату с боссом этого уровня, заглядывая в дверной проем перед входом. На этот раз в комнате находилось несколько генералов орков, стоящих вокруг своего короля. Бесчисленные монстры заполнили остальную часть комнаты почти до её предела.
[ Хм, орки? ] – сказал Фер пренебрежительно. – [ Не имеет никакого значения, сколько их там. Это слишком легко. Пойдем. ]
[ Орки, тьфу! ] – сказал Дора немного разочарованно.
[ Суи будет убивать плохих парней! ] – уверенно сказала боевая маньячка Суи.
Фер, Дора и Суи ворвались в толпу орков, принимаясь убивать монстров на лево и направо. Я вошел в комнату и стоял позади них, наблюдая, как армия орков была полностью уничтожена, что не заняло много времени. Я подобрал добычу, которой оказалась шкура и мясо короля орков. Кухонная бумага снова пригодилась. Я вспомнил, как Йохан говорил, что другие части орков могут быть использованы в качестве афродизиака, а также гарантировать беременность женщин. Они были очень популярны среди дворян и королевских особ, желающих наследника.
Мы оставили 18-й уровень Феру, который без колебаний одолел всех монстров, пока я ходил и собирал добычу. В комнате босса было большое количество огров и орков во главе с монстром с красноватой кожей. Как только Фер вошел в комнату, битва была предрешена. На этот раз, когда я собирал добычу, я не нашел сундука с сокровищами, что было для меня небольшим разочарованием.
19-й уровень прошли аналогично: убийство монстров и сбор добычи. Однако, на этот раз в пятой комнате появился сундук с сокровищами, когда последний монстр был убит.
[ О, смотри, здесь еще один сундук с сокровищами] – сказал я. Вспоминая последний сундук с сокровищами, я использовал «Идентификацию», прежде чем приблизиться к нему. Безопасность - прежде всего.
[ Мимик ]
Монстр подземелья, имитирующий сундук с сокровищами. При победе выпадает редкий украшенный сундук.
Ах! – [ На самом деле это не сундук с сокровищами, а монстр ] – объявил я.
[ Мимик? ] – спросил Фер. Конечно, он знал о таких монстрах, понял я. – [ Мимик нападет на любого, кто попытается открыть его. ] – объяснил он. Я подошел вперед, когда мой короткий мифриловый меч был уже наготове.
[ Если это так, я постараюсь одолеть его] - я осторожно подошел к нему, прощупывая защелку крышки кончиком своего меча. Крышка открылась, обнажив острые клыки. Мимик мгновенно бросился ко мне, но мой мифриловый меч разрезал его пополам. Мгновение спустя две части монстра исчезли, оставив после себя нечто вроде маленькой шкатулки с драгоценностями. Этот мифриловый меч действительно очень острый. Спасибо тебе, Суи.
[ О, с него что-то выпало. Выглядит, как очень редкий предмет. ] – сказал я, поднимая шкатулку с драгоценностями. Она была маленькой, но очень красивой, украшенной золотом и драгоценными камнями. Очень красиво. Я рассчитывал, что смогу получить за нее хорошую цену. Я положил шкатулку в свое хранилище предметов, чувствуя себя вполне довольным собой.
Спустя две комнаты мы оказались у входа в комнату босса. В ней смешались огры и тролли, собравшиеся вокруг короля. Вид такого количества монстров и особенно короля огров, который был более двух метров в высоту, обычно беспокоил меня, но к этому моменту я уже успел расслабиться. Я отступил назад, позволяя Феру, Дрре и Суи с радостью броситься играть. Это была, конечно, легкая победа для них.
Когда я собрал всю добычу и волшебные камни, я сказал: [ Это все еще наш первый день в подземелье, но следующий уровень уже 20-ый! Мы не должны торопиться. Отныне монстры должны быть жестче ] – я был уверен.
[ Ха, мы намного сильнее их ] - сказал Фер пренебрежительно. – [ Монстры на этих уровнях не стоят нас. ]
[ Ты вообще видел, как я с ними сражался? ] – сказал Дора, взволнованно жужжа вокруг комнаты босса. – [ Пусть идут. Сколько бы их не было, я одолею всех. ]
[ Аруджи, Суи сильная. Суи одолеет всех плохих парней. ] – вмешалась Суи.
Казалось, все в порядке и они просто хотят продолжить веселье. Я посмотрел на них и улыбнулся. Я считал, что нам может понадобиться 10 дней или около того, чтобы полностью исследовать подземелье, но при такой скорости мы закончим его вдвое раньше. Мы с легкостью справились с 20-ю уровнями, а теперь отправляемся прямиком на 21-й. Тимы монстров, с которыми мы сталкивались, были такими же, как те, чтобы появлялись на 16-19-х уровнях, но теперь перед нами начали появляться короли и генералы. Мы собрали много добычи на 20-м и 21-м уровнях, а затем спустились по лестнице на 22-й этаж. Я вспомнил, как администратор гильдии говорил нам, прежде чем мы вошли в подземелье, что где-то здесь находится группа авантюристов, исследующая этот уровень.
Глава 136 – «Зона гигантов».
Предыдущий 21-й уровень не сильно отличался по своей структуре; только каменные проходы сменились черными туннелями. Теперь мы были на 22-м уровне. Здесь все было заметно иначе, проходы стали в два раза больше. Я выяснил причину данных изменений, когда мы вошли в первую комнату уровня; большое пространство с высокой крышей, которое вело к увеличенному проходу. Внутри находились гигантские тролли, высотой более 3 метров, а также несколько минотавров.
[ Здесь гигантские тролли и минотавры… ] – сказал я. – [ Вот почему этот проход и комната такие большие. ]
[ Да, это так ] – сказал Фер, а его голова поворачивалась из стороны в сторону. – [ Судя по этому этажу, несколько последующих уровней будут населены только такими гигантскими монстрами. ]
Понимаю. Если предположить, что Фер прав, то мы столкнемся с гигантскими монстрами, большинство из которых более трех метров в высоту. Мне все больше и больше не нравилась эта структура подземелья – я думал, что, возможно, смогу помочь в сражениях, используя свой мифриловый меч и навык «идеальной обороны», но против таких огромных монстров я не пойду. Я бы хотел посмотреть на того, кто мог бы встретить подобных чудищ с полным спокойствием.
[ Я не могу сражаться с такими монстрами, просто чтобы ты знал, Фер ] – сказал я ему.
[ Хммм, ты действительно такой слабый, не так ли? ] – сказал Фер без посторонней помощи. Спасибо, Фер. – [ Тем не менее, тролли и минотавры не представляют никакой угрозы для тебя ] – я знаю это, но для меня, человека с «идеальным навыком обороны», я не достаточно смел и компетентен, чтобы противостоять монстру ростом более 3 метров. – [ Просто стой спокойно и наблюдай, хорошо? ]
[ Пришло время повеселиться! А ну подходите ко мне, мелюзга! Я убью вас прежде, чем вы осознаете это! ] – ох, Дора и вправду горел энтузиазмом. Угощайся, пожалуйста.
[ Аруджи, Суи тоже будет пиу-пиу больших парней! Я использую магию воды] – Суи также была полностью готова к битве. Пиу-пиу больших парней сколько хочешь, Суи. У тебя действительно очень мощная магия воды, а после того, как ты получила благословение богини Русалки, ты повысила свой уровень!
[ Хорошо, пошли] – скомандовал Фер, и они втроем ворвались в комнату.
Вспышка!... Ветровые и молниеносные атаки Фера ворвались в толпу троллей и минотавров, сбивая их с ног, словно игрушки.
Удар! Тело Доры загорелось огненной магией, и он просто пролетел сквозь монстров, мгновенно убивая одного за другим, как маленькая пылающая комета.
Тихое шипение… Выстреливая с большого расстояния, кислотные пули Суи растопили живот минотавра. Она сделала это снова, чтобы повысить эффект. Будучи самой младшей из трех, магические атаки Суи были не такими мощными, как у Фера и Доры, но её тактика была выбрана так, чтобы соответствующим образом справляться с противниками. Она определенно становилась сильнее. Я задавался вопросом, сможет ли она развиваться дальше, когда мы закончим и покинем подземелье?
[ Ох! ] – пока я отвлекся, пытаясь представить себе, во что может превратиться Суи, битва в комнате, какой бы она ни была, закончилась. Полная победа нашей стороны.
О, это уже конец? Я прошел вперед, собирая добычу. Передо мной оказались рога минотавра, железный топор, мясо, шкуры троллей, а также ядовитый коготь, который был для меня в новинку. Количество добычи не увеличилось, поскольку мы прошли на уровень ниже, но их качество и ценность повысились в несколько раз, чтобы соответствовать возросшей опасности на каждом уровне. Мы прошли через другие комнаты один за другим, убивая монстров и снова собирая добычу. Это заняло некоторое время, так как на этом уровне было много монстров, и они оставались в основном в комнатах по одну сторону от проходов. Раньше мы встречали довольно большое количество чудищ, когда проходили через комнаты, но сейчас их было не так уж много.
Конечно, с Фером, Дорой и Суи мы не могли встретить кого-нибудь, кто мог бы представить для нас большую проблему. Зачастую я тратил больше времени на сбор добычи, чем на убийство монстров, с которыми мы сталкивались. Мы, наконец, очистили все комнаты на 22-м уровне, оставив только комнату босса…
[ Я голоден. ]
[ О, я тоже проголодался. ]
[ Суи тоже голодная. ]
«Ах, теперь после игры, настало время обеда для моих детишек!» - подумал я. Фер посмотрел на меня. Видимо, моя мысль дошла до него. К сожалению. Тем не менее, идея кормления успокоила его, и мы вскоре оказались в безопасной зоне уровня, рядом с комнатой босса.
Что я должен подать на сегодняшний обед? Хммм, жарения свинина с имбирем с использованием мяса генерала орка и мисо-суп, звучали как отличная идея. Я наполнил миски вареным рисом, а сверху добавил свинину с жареным имбирем и большим количеством измельченной капусты. Я также достал мисо-суп для детишек, известных как храбрых и доблестных воинов.
[ Вот так] – сказал я, раскладывая посуду и быстро отступая, чтобы меня не затоптали в спешке. Звуки бормотания и хлюпанья заполнили маленькую комнату.
[ После всех наших усилий, эта еда такая вкусная ] – подумал Фер, заглатывая свинину и рис, прежде чем обратиться к мисо-супу.
[ О, приправа к этому мясу действительно хороша. ] – добавил Дора.
[ Да, да, это очень вкусно. Сок и мясо с овощами… ]
Я согласился с Фером: еда после долгой активности, добавила дополнительный вкус к обеду. Я угощался небольшим количеством свинины с жареным имбирем и рисом, несмотря на то, что сегодня я боролся слишком мало. Хотя я собрал много добычи, это ведь считается?
Хмм, добавить свежую тертую капусту к свинине было хорошей идеей. Она придает особый хруст. Мисо-суп со свининой и медленно приготовленными овощами тоже был вкусный. Аромат был успокаивающим, и я чувствовал себя расслабленным после безостановочных часов путешествия. О, это вкусно.
[ Еще! ] – да-да. Дора выглядел так, словно он насытился еще первой порцией, которую я раздал всем раннее, но Фер и Суи, как обычно, были еще голодны. Я предоставил им еще еды, возвращаясь к своему обеду. Меня прерывали еще пару раз, как обычно, пока вся жареная свинина с имбирем, которая была у меня в запасе, не исчезла. Остался маленький мисо-суп со свининой, примерно на одну порцию, который я сложил обратно в хранилище предметов. Вся эта еда клонила меня ко сну, и я рефлекторно взглянул на потолок, чтобы понять, сколько времени прошло. Как до меня дошло позже, мы находились глубоко под землей, и солнца не было видно. Может, мне стоит купить часы в «Net super»? С другой стороны, мне они нужны только в таких местах, а снова погружаться в подземелье я не собирался.
[ Эй, Фер, я чувствую усталость после еды] – сказал я. – [Давай спать здесь, а вечером или завтра пойдем в комнату босса. ]
[ Да уж ] – согласился Фер. – [ Наверное, сейчас и вправду время для сна. Хорошая идея. ] – Фер, казалось, был в состоянии почувствовать, сколько было времени за пределами подземелья, но, эй, мой живот тоже был очень хорошими часами.
[ Дора, Суи, сегодня мы будем спать здесь ] – сказал я.
[ Понял. ]
[ Я тоже… но где футон? ]
Футон? Я огляделся вокруг, но мы были единственными в безопасной зоне данного уровня, так что, вероятно, было бы хорошо вытащить футон из моего хранилища предметов. Я положил картон и разложил футон для Фера, Доры, себя и Суи. Все как обычно. Я не ожидал, что мы зайдем так далеко в подземелье. Не желая пользоваться «Net super», я заранее запасся всеми необходимыми вещами, помимо еды, которую сам лично приготовил. Теперь мне показалось это пустой тратой усилий. Пока я думал об этом, раскладывая футоны, я услышал чей-то бег и голоса снаружи безопасной зоны.
[ Мы сделали это! Безопасная зона!!! ]
[ Спешим! Быстрее!!! ]
[ Держись, Дэмиан, мы почти у цели! ]
[ Зелье все еще работает? ]
[ Оно израсходовано! Больше не осталось! ]
Группа раненных авантюристов ворвалась в безопасную зону; команда из двух женщин и четырех мужчин. Один авантюрист-мужчина, которого несли двое его соотечественников, был в особенно плохом положении. Часть его тела была сильно травмирована, что я даже мог видеть его внутренние органы. Аргх!
В то время, пока я удивлялся их внезапному появлению, один из мужчин – лидер группы, как я полагал, закричал: [ Эй, у тебя есть какие-нибудь зелья? Мы заплатим, только продай их нам! ] – потребовал он.
[ Ах, да, у меня есть немного ] – сказал я. Я купил много бутылок для шампуня в Карерине и тому подобное, но перед тем, как мы уехали, я приобрел еще несколько про запас. Зная, что мы погрузимся в подземелье, я попросил Суи сделать расширенную, среднюю и более низкую версию её целебных зелий. Безопасность превыше всего. Я вынул одно из усовершенствованных зелий Суи из своего хранилища предметов и передал его лидеру группы.
[ Эй, вот зелье, держись! ] – тяжело раненый мужчина лежал на земле, когда лидер группы использовал зелье на его сильно поврежденном теле. Глубокий, почти фатальный порез зажил мгновенно, а ошеломленные авантюристы впали в ступор.
[ Хм, это что… высококачественное зелье? ] – лидер группы покосился на бутылку в его руке.
[ О, ни в коем случае… ] – сказал израненный мужчина. – [ Нет причин тратить зелье высокого качества на кого-то вроде меня… ] – все искатели приключений смотрели на меня.
[ Нет, это не так] – я отрицательно замахал руками. – [ Это просто очень сложное зелье. Оно работает лучше, чем обычное, вот и все] – сказал я быстро. – [ И не спрашивайте меня, откуда я приобрел его, пожалуйста] – хорошо, это была не совсем ложь, но я не хотел, чтобы они задавали мне лишних вопросов.
[ В самом деле?] – лидер группы явно был заинтригован, но посмотрел на своего соотечественника, лежащего на полу, и пожал плечами. – [ Оно очень хорошее. Не понимаю, почему ты хочешь держать его в секрете. Авантюристы многое бы отдали за такие мощные зелья. ]
[ Авантюристы хранят всевозможные секреты] – сказал я, пытаясь убедить его не расследовать, где именно я получил такое зелье. – [ У вас, вероятно, тоже есть вещи, о которых вы не хотели бы никому рассказывать, не так ли? ] – мужчина на секунду посмотрел на меня, а потом кивнул. Казалось, я его убедил, и он не собирался влезать в чужие дела. Тем не менее, я был удивлен, насколько эффективным было зелье, и я остался в центре внимания других авантюристов.
[ Сейчас он без сознания, но его раны затянулись. Он дышит очень хорошо, кажется он стабилен] – сказала одна из женщин, стоя на коленях рядом с раненым. – [ С ним все будет хорошо, я уверена] – проговорила она с облегчением.
Услышав это, лидер группы расслабился.
[ Хорошо… хорошо… Я уж подумал, что надежды нет, и мы не сможем спасти Дэмиана…] – слезы потекли из его глаз.
[ Не плачь ] - сказала женщина. – [ Мы знаем, что ваши отношения с Дэмианом очень близкие. Я действительно рада, что он спасен. Это чудо. ]
[ Это так, говорю вам как целитель] – сказал другой человек. – [ Даже если бы у меня не кончилась мана, я уверен, что было бы действительно невозможно оправиться от такого ранения. ]
[ Абсолютно] – вмешался другой член группы. – [ Никто, кроме священника высокого уровня, не смог бы исцелить подобное… Это действительно огромное чудо] – все члены группы, казалось, вздохнули с облегчением, что их спутник все еще был жив.
[ Большое спасибо за вашу помощь] – лидер группы авантюристов склонил голову.
[ Ах, не волнуйтесь. У меня просто было зелье, и оно сработало] – сказал я скромно. Конечно, со способностью Суи делать такие зелья, я никогда бы не остался без лекарств. Безопасность превыше всего.
Лидер группы сунул руку в поясную сумку. – [ Поскольку зелье было настоль эффективным, а мы в подземелье, примете 15 золотых монет в качестве оплаты за зелье? ] – мастер гильдии в Карерине сообщил мне, что цена хорошего зелья составляет 10 золотых монет, и я сказал об этом лидеру группы, но он воздержался.
[ Зелье, которое вы дали мне, было явно более эффективным, чем обычное усовершенствованное лекарство. Мы получили его в подземелье, а это совсем другие условия, поэтому и цена, естественно, повышается] – он махнул рукой, показывая подземелье, в котором мы находились. – [ Здесь ни торговцев, ни магазинов, где я мог бы купить зелье по обычной цене ] – лидер вручил мне 15 золотых монет, которые я наконец принял.
[ Это бонус. Пожалуйста, найдите им применение ] – я передал ему три специальных зелья Суи, так как увидел других членов группы. Хотя они не были так сильно ранены, как Дэмиан, им тоже нужна была помощь. Видя порезы и синяки на их телах, я расчувствовался.
[ Уверены ли вы? ]
[ Да, пожалуйста, возьмите их. Взамен… ] – продолжил я. – [ Можете ли вы рассказать, что с вами случилось? ]
Лидер группы авантюристов взял слабые зелья и передал их своим подчиненным, после поворачиваясь ко мне и качая головой. – [ Это было ужасно ] – сказал он, объясняя.
Он являлся признанным лидером группы авантюристов А-ранга под названием «Буря». Среди них был еще один авантюрист А-ранга и четыре В-ранга, что повысило их в рейтинге гильдии. У них была длинная история достижений, и они по праву гордились своими способностями. Они два месяца погружались в подземелье Дорана, и это был их второй раз. Ранее они достигли 22-го уровня, где мы находились в данный момент, но у них закончилась еда, и они были вынуждены вернуться на поверхность, чтобы пополнить запасы и восстановить силы.
В этот раз они планировали пойти еще дальше, и они без проблем преодолели 21-й и 22-й уровни, прежде чем войти в комнату босса. Однако их ждало…
[ Там было три Сприггана. Это настоящий кошмар ] - лидер группы авантюристов покачал головой. – [ Еще также там были тролли и минотавры. В этот раз их было больше, чем в прошлый раз ] – Спригган, согласно описанию лидера, был гигантским гуманоидным монстром, даже больше, чем тролль или минотавр, с по-настоящему уродливым лицом.
[ В первый раз, когда мы углубились в подземелье, мы ожидали встретить только одного Сприггана, и вокруг было намного меньше троллей и минотавров. Я знаю, что со временем подземелье меняется, и мы не можем ожидать, что в следующий раз встретим точно такое же количество монстров одного типа во время нашего второго захода, но три стриггана… ] – большее количество троллей и минотавров также вызвало у них проблемы. Когда они пытались уйти, один из минотавров ударил Дэмиана топором в бок. Едва спасаясь, они выбежали в безопасную зону возле комнаты босса.
[ Ты тоже должен быть осторожен… ] – лидер группы посмотрел на Фера. – [ Но тем не менее, с тобой все будет хорошо. ] – интересно, если авантюрист А или В-ранга видят Фера, они сразу понимают, что он Фенрир? Лидер группы являлся авантюристом А-ранга, так что… - [ Мы слышали об авантюристе, который приручил Фенрира. Теперь я вижу, что это чистая правда. ]
[ Да, хорошо… ]
[ Ха-ха, тебе не нужно беспокоиться о том, чтобы скрыть это от нас. Слова из гильдии авантюристов о Фенрире и его Укротителе: «не связывайся с ними и не задавай лишних вопросов, и тогда с тобой все будет хорошо. Если побеспокоишь их, то это уже твоя вина ] – я был очень рад услышать, что гильдия проинструктировала своих участников оставить нас в покое.
[ Если ты погружаешься в подземелье с Фенриром в качестве контрактного монстра, то я думаю, что ты будешь в полной безопасности. Мы, может быть, недостаточно подготовились. Мы поговорили с мастером гильдии и получили от него информацию о более глубоких частях подземелья. Однако мы поняли, что на этом этаже, в комнате босса, был один Спригган. Мы ожидали одного, планировали двоих в худшем случае, но столкнуться с тремя… ] – он оглянулся на других членов своей группы, которые упали на пол, измученные, избитые и порезанные. Их одежда и доспехи были порваны и измяты. – [ В любом случае, это все для тебя. Мы вернемся на поверхность, как только сможем хорошо выспаться. ]
Таким образом, они столкнулись с тремя Стригганами; больше, чем они ожидали. Также там оказались минотавры и тролли. Казалось, что это подземелье было активно злым, а не просто опасным, что в несколько раз усложняло ситуацию. Фер сказал, что подземелье – это живой организм, убивающий авантюристов и поглощающий их тела, увеличивая уровни сложности по мере роста. Когда члены группы «Буря» разложили свои плащи и пакеты, готовясь ко сну, я немного подумал о том, что ждет меня впереди. Если «Буря» не победила всех монстров в комнате босса, значит ли это, что там все еще находятся несколько Стригганов, троллей и минотавров, ожидающих нас в качестве следующей партии? Я спросил Фера, но он не был обеспокоен.
[ Не беспокойся об этом. Один Спригган, три или тридцать, для меня не вызов. Приведите их хоть всех ко мне. ] – Фер зевнул. – [ Я устал. Ложимся уже спать. Завтра пойдем дальше к нижнему уровню. ]
Я предположил, что Фер, Суи и Дора будут в порядке, даже против монстров, с которыми у группы авантюристов А-ранга были трудности. У меня был навык «идеальной обороны», чтобы защитить себя. Но мысль о вступлении в бой с толпой гигантских монстров, которые попытаются убить меня, заставили меня немного взволноваться. У нас все будет хорошо! – неоднократно говорил я себе, свернувшись калачиком на футоне рядом с Суи и пытаясь заснуть.
Глава 137 – «Бургер из рубленой свинины».
Как только Фер, Дора и Суи проснулись, я поспешил приготовить им завтрак. Мы собирались направиться прямиком в комнату босса этого уровня, и было важно хорошо поесть. Поражение группы авантюристов и то, что сказал нам их лидер, заставило меня забеспокоиться о том, что произойдет с нами, когда мы войдем в эту комнату сами, но самое меньшее (единственная вещь), что я мог сделать прямо сейчас, это убедиться, что все съели свои порции.
Итак, что же мы будем есть этим утром… Я решил, что это будет жареная еда, но не слишком жирная. Как насчет бургеров из рубленой свинины? Я приготовил много бургеров из мяса орков, которое мы собрали в качестве добычи, которая оставалась в подземелье. Бутерброды должны подойти для Суи, Доры и меня, но Феру я просто предоставлю миску свиных отбивных. Я не хотел, чтобы он ворчал и нервничал. Не сегодня, когда он намерен встретиться со Спригганами.
Разрежьте круглую булочку черного хлеба горизонтально, добавьте тертую капусту, а затем положите на нее бургер из рубленой свинины и немного соуса на основе кетчупа. Все быстро и просто. Я сделал пять бутербродов для Доры и еще пять для Суи.
Дора ловко ухватился за бутерброд, откусывая первый кусочек: [ Хм, немного кисловатый, но мясо вкусное. ]
[ Это действительно так. Очень вкусно! ] – добавила Суи, съедая свой бутерброд со свининой. И Дора, и Суи, похоже, очень любят бургеры из рубленой свинины. Я принялся есть собственную порцию последним, впрочем, как обычно, но меня прервал Фер, требующий добавки. Да-да, Фер, хорошо. Я предоставил ему еще одну кучу свиных отбивных, возвращаясь к собственному завтраку. Фер телепатически упомянул, что мясо ему понравилось. Его челюсти были слишком заняты, поэтому он решил сказать мне все таким образом.
Хрум! Хм, а черный хлеб, капуста и свиная отбивная неожиданно дополняют друг друга. Соус, который я приготовил, смягчил хлеб, в то время как хрустящая капуста добавила текстуру мясу. Очень наполненный, хороший и содержательный… О, но что это было? Я почувствовал странный взгляд за спиной, когда снова откусил кусочек своей отбивной. Я обернулся, чтобы узнать.
[ Умм! ]
Все шесть членов группы «Буря» смотрели на меня. Ну, точнее, на бургер из рубленой свинины в моей руке. Я пытался поднести его ко рту, но не мог, так как был парализован их взглядами.
[ Я знаю, насколько важна пища в подземелье] – сказал лидер «Бури», в то время как его глаза не отрывались от моего бутерброда ни на секунду. – [ Вот если ты мог бы… немного поделиться с нами за небольшую плату… ]
[ Хм, я бы хотел, но… ] – пытался я вежливо отказать, зная, как отреагирует Фер на то, что я раздаю «свою» еду, но лидер группы авантюристов подпрыгнул, прежде чем я смог закончить.
[ О, отлично! Спасибо большое. Сколько это будет стоить? ]
Хорошо. Если я продам им еду, то сколько денег я должен попросить? Как насчет пяти медных монет? Нет, это слишком много. Но сколько тогда? Я вспомнил, что он заплатил больше действующей цены за зелье Суи прошлой ночью, так как мы были в подземелье, поэтому я попробовал другой прием.
[ Так как мы в подземелье, как насчет одной серебряной монеты? ] – бутерброд с рубленой свининой за одну серебряную монету был слишком дорогим, но я мог позволить ему поторговаться со мной о более разумной цене.
[ А? ] – лицо лидера группы авантюристов поникло. Я что, оскорбил его, попросив слишком много? – [ Всего одна серебряная монета? Конечно это слишком мало, но как знаете… ]
[ Нет-нет-нет, мне хватит и одной серебряной монеты, правда] – протестовал я, удивляясь. Он действительно думал, что бутерброд из черного хлеба столько стоит? Шутки в сторону. – [ В вашей группы шесть человек, поэтому вы получаете большую скидку] – я в восторге. Лидер вздернул бровью, как будто никогда не слышал о таком слове, как «скидка» прежде чем он быстро насобирал по серебряной монете с каждого члена команды, передавая их мне. Я чувствовал себя несколько виноватым, но мне заплатили согласованную цену, так что…
Так. В моем хранилище предметов есть горячая вода, поэтому позже я мог выпить кофе. Я вспомнил, что также у меня был пакетный суп, поэтому я добавил его как бонус к их завтраку. Он не будет компенсировать разницу в цене, но это было подземелье, где все стоило дороже. Я больше привык к Японии, где все было ясно и понятно. Конечно, приготовление подобного супа было для членов группы «Буря» загадкой, и они не могли понять, как правильно это делать, но прежде я раздал каждому по бутерброду со свиной отбивной.
[ Ох, ммм…. ]
[ Горячая еда в подземелье – это здорово. ]
[ До этого момента мы ели только черствый хлеб, да сушеное мясо… этот ужин, как разница между небом и землей… ]
[ Конечно. Если вы меня спросите, что самое тяжелое в погружении в подземелье, так я отвечу, что это точно не ловушки и монстры, а та невкусная еда, которую мы должны есть… ]
[ Я чувствую, что это очень даже приличная еда, которую я не ел долгое время. ]
[ Это действительно здорово, когда у тебя есть хранилище предметов. Ты можешь всегда достать вкусную еду, я даже немного завидую. ]
Члены группы «Буря» свободно болтали, поедая мои бургеры из рубленой свинины, и очевидно чувствовали себя намного более энергичными, чем избитая и подавленная команда, которая прошлой ночью еле добежала до безопасной зоны. Даже парень по имени Дэмиен, у которого были обнажены внутренности, теперь чувствовал себя прекрасно, с удовольствием поедая свой бутерброд и суп. Он очень быстро поправился от своей почти смертельной раны, возможно, все из-за эффекта зелья Суи.
[ Добавки ] – потребовал Фер, когда его миска опустела. Разве это уже не третья порция?
[ Аруджи, еще… ] – миска Суи тоже была пуста.
Ох, Фер и Суи хотели все больше и больше, но свиных отбивных у меня уже не осталось. Я должен быстро найти что-нибудь в своем хранилище предметов…
[ О, свиные отбивные у меня уже кончились. Вот вам вместо них, говяжий гюдон] – я раздал Феру и Суи их специальное предложение, состоящее из говяжьего гюдона.
[ Неважно что, просто дай что-нибудь] – проворчал Фер. Ага-ага.
[ Все, что готовит Аруджи, восхитительно, несмотря ни на что… ]
Я поставил еще две миски. В то время, как Суи и Фер наслаждались своим говяжьим гюдоном, Дора, кажется, уже наелся.
[ Мы вам очень обязаны] – сказал лидер группы «Буря», когда его команда собирала свои вещи и приготовила оружие.
[ Нет проблем] – заверил я его. Мне все-таки удалось заработать немного денег в подземелье от него и его группы.
[ Мы возвращаемся на поверхность ] – добавил он каким-то разочарованным тоном, когда они все направились к двери безопасной зоны.
[ Берегите себя] – услышал я, когда они уходили. Это был голос Дэмиена? Я пожелал ему того же, когда дверь за ними захлопнулась. После того, как они ушли, я осознал, что знал имя только одного из них. Я сложил все миски и тарелки обратно в свое хранилище предметов, а Фер уже стоял у двери, явно желая войти внутрь.
[ Эй, пошли ] – нетерпеливо зарычал он. Погоди, все ли мы собрали? Я дважды проверил, а затем кивнул. Фер толкнул дверь мордой, и мы направились в комнату босса 22-го уровня.
Глава 138 – «Я – величайший Мукода!».
Я заглянул в огромную комнату босса, которая, неудивительно, была наполнена большим количеством различных монстров. В ней было много троллей и минотавров, но, как предупредил нас лидер группы «Буря», в центре толпы находились три Сприггана.
[ Спригганы такие большие… ] – пробормотал я неосознанно, пораженный тем, насколько они были велики. Каждый из них был примерно 5 метров в высоту. Как вообще можно победить такого огромного монстра?
[ Дора, Суи, пойдемте ] – приказал Фер, отодвигая меня в сторону и проходя в комнату босса.
[ Да, здоровяк, следуем прямо за тобой ] – подлетел Дора к спине Фера, готовясь к бою.
[ Хорошо… ] – даже боевая маньячка Суи стремилась привлечь внимание этих монстров.
Остался только я один, стоящий за дверью. Совсем один. Я оглянулся, не зная, что теперь делать. Подождите-ка? Последовать за ними? Или вернуться в безопасную зону? Им было все равно, они ведь даже не заметят моего отсутствия. Эх…
[ Ах… ] – я решил пойти за ними. Сглотнув, держа в руках мифриловый меч, вошел в комнату босса за тремя боевыми маньяками.
[ Гррррр! ]
[ Аргххх! ]
[ Хрррр! ]
Комната босса была заполнена большим количеством израненных и умирающих монстров. Фер, Дора и Суи сходили с ума, сражаясь, как сумасшедшие, не останавливаясь и не давая свирепым монстрам возможности защитить себя, не говоря уже о том, чтобы начать какую-либо атаку. Я наблюдал, как магия ветра Фера прорывалась сквозь ряды гигантских фигур, бросая их в стороны и ломая кости. Дора жужжал вокруг меня, применяя магию молнии во все стороны, ловко избегая диких медленных колебаний оружия монстра. Суи гремела на одной стороне комнаты, бомбардируя отвлеченных монстров испепеляющими кислотными пулями. Всем чудовищам надрали задницы.
[ Арггх! ] – удар-удар-удар! Внезапный рев и вибрации каменного пола привлекли мое внимание. Что это? Тролль неуклюже шел ко мне. Я оглянулся на дверь, но решил не бежать к ней, крепко сжимая рукоять мифрилового короткого меча.
[ Грррр! ] – взревел тролль, нацеливая на меня большой кулак. Я был напуган, но подобный булаве кулак был настолько медленным, что я легко увернулся от него.
[ Ухх! ] – я замахнулся своим коротким мифриловым мечом на правую ногу тролля.
[ Агрхх! ]
Невероятно, но тролль балансировал на левой ноге, когда отрезанная правая, лежала в стороне от него. Тролль огляделся, словно озадаченный. Я воспользовался возможностью, чтобы взмахнуть мечом по его левой ноге. Удар! Левая нога тролля отлетела, оказываясь на полу с другой стороны от его напарника. Монстр был обездвижен, опираясь прямо на колени. Теперь он стал на метр короче, а шея оказалась в пределах моей досягаемости. Есть! Я шагнул вперед и легко вонзил острие своего мифрилового короткого меча в толстую широкую шею тролля, не встречая видимого сопротивления.
[ Гррр…. ] – тролль издал последний печальный стон, рухнув на каменный пол, переставая двигаться.
Я действительно одолел его? Сам?
[ Ух ты! Ух ты! Я сделал это! Я сделал это! ] – я победил тролля сам! Я величайший! Через некоторое время мертвый тролль постепенно становился все более и более прозрачным и, наконец, исчез вместе с отрубленными ногами. Теперь я чувствовал себя более уверенно. Намного увереннее, чем до того момента, когда решил войти в комнату босса. Даже моя добыча оказалась лучше! Шкура монстра! Я быстро спрятал её в свое хранилище предметов, как часть добычи, которую я выиграл своими собственными усилиями. Я буду дорожить этим, но как насчет других монстров? Я оглянулся вокруг, готовый к… Ах! А где монстры? Битва закончилась, и, конечно же, мои контрактные монстры были без единой царапины, сражаясь с ордой гигантских противников, включая трех огромных Спригганов, пока я сражался один с каким-то жалким троллем. Ну хорошо.
Я обошел комнату босса, собирая предметы, разбросанные на полу. У Спригганов было только две добычи: один волшебный камень, а другой драгоценный с рубинами и изумрудами. Оба они были маленькими, но такими блестящими, и явно хорошего качества. Миленько! Шкура и остальные предметы монстров были очень хороши, но драгоценные камни и сокровища, вот чего я действительно ожидал от подземелья. «Тем не менее, шкура тролля, которую я заработал собственными усилиями, была чем-то особенным» - сказал я себе, когда мы спускались по лестнице на 23-й уровень, которая располагалась в задней части комнаты.
После этого мы приступили к очистке 23-го, 24-го и 25-го уровней, которые составляли остальную часть Зоны гигантов, остановившись только на обед. По мере того, как мы спускались, количество комнат на каждом уровне увеличивалось, равно как сила монстров, с которыми мы сталкивались на пути. Это, конечно, никак не беспокоило Фера, Дору и Суи, ведь они набирали все больше энтузиазма в отношении возможности одолеть все более и более сильных противников. А я, конечно, не забывал собирать добычу со всех монстров.
По пути к концу 25-го уровня мы нашли и открыли два сундука с сокровищами: в одном было кольцо с бриллиантом, а в другом – ожерелье из танзанита. Ювелирные изделия были очень желанной добычей, потому что они якобы продаются по очень высокой цене. Мы также столкнулись с тремя мимиками, но только один оставил после себя добычу. Однако, это оказалась не маленькая шкатулка с украшениями, а большая украшенная коробка размером с сундук с сокровищами. Она выглядела как еще один очень ценный предмет.
Не торопясь, чтобы зачистить каждый уровень от монстров, одолеть боссов и собрать всю добычу, мы решили остановиться на «ночь» в безопасной зоне перед комнатой босса 25-го уровня, чтобы отдохнуть и поесть, прежде чем спуститься ниже. Конечно, в комнате безопасной зоны не было других авантюристов, так как мы забрели слишком далеко, вглубь подземелья.
Фер сказал, что 26-й уровень будет совсем «по-другому пахнуть» в отличие от 22- 25-го уровней. Это означало, что существует большая вероятность, что структура подземелья снова изменится. На что оно будет похоже? Я уснул со смешанным чувством беспокойства и надежды, но сразу же успокоил себя, ведь у меня был Фер, Дора и Суи. Все должно пройти гладко.
Глава 139 – «Магический предмет».
На следующее «утро», после завтрака, мы остановились перед комнатой босса 25-го уровня. Я заглянул внутрь…
[ Эта комната больше, чем предыдущая ] – сказал я уныло. – [ Количество монстров также возросло.]
[ Ага] – согласился Фер. Он поднял морду вверх, словно принюхиваясь к чему-то. Именно таким образом он использовал свое чувство обнаружения монстров. – [ Кажется это так]
[ 1, 2, 3… ах, я насчитал 10 спригганов ] - к моему сожалению, их было очень легко сосчитать, так как они были достаточно огромных размеров. Они буквально возвышались над толпой других крупных монстров, которые собрались в комнате босса. Причиной всему служил последний уровень «Зоны гигантов», и мы собирались получить последнюю партию монстров. Все, что нужно! Пойдем? Неужели подземелье поместило всех оставшихся гигантских монстров в этой комнате? Они стояли прямо перед лестницей на следующий уровень. Я вздохнул. Неужели подземелье должно быть настолько жестким по отношению к своим посетителям?
[ Ух, неважно, насколько велики эти монстры, они все еще не так опасны, как мне хотелось бы] – сказал Фер разочарованным голосом.
[ Большой парень дело говорит, но с другой стороны они будут хорошей разминкой для нас ] – Дора, видимо, хотел использовать остаток своей энергии.
[ Суи готова побить еще плохих парней! ] – добавила боевая Суи, а её «снайперское» щупальце было уже наготове.
Да, толпа монстров, заполняющая комнату босса, была бы проблемой для большинства групп авантюристов, но мои контрактные монстры совсем не думали о подобном. Вероятно, они были правы. Для нас они не представляют никаких проблем.
[ Ну, пойдем] – сказал Фер, бросаясь в комнату.
[ Начнем! ] – крикнул Дора, летящий позади Фера.
[ Ура! ] – боевая Суи бросилась в дверной проем за остальными двумя монстрами. Я слышал, как магия ветра Фера буквально разорвала толпу гигантских монстров, рассеивая их по огромной темной комнате, и начался неравный поединок.
Я задавался вопросом, боялись ли когда-нибудь три мои контрактных монстра чего-либо вообще, как я боялся почти всего, что встречалось на моем пути. Они были сильны, конечно, и я… да, я был слаб, я признаю это сам. Я ожидал, что подземелье будет захватывающим, но с этими тремя, сопровождающими меня весь путь, оно было слишком скучным, словно прогулка в парке. Хотя с другой стороны, если бы я был один, я был бы убит гигантскими монстрами, словно маленький кузнечик. Я заглянул в комнату, где была бушующая, захватывающая и душераздирающая битва, и все, что мне оставалось делать, это спокойно наблюдать. Если я не поспешу, все закончится слишком скоро. Я приготовился, убедившись, что крепко сжимаю свой мифриловый короткий меч, врываясь в комнату босса.
[ Арггх! ] – тролль заметил меня и направился в мою сторону. А? Стук его шагов звучал быстрее, чем раньше. Были ли эти монстры на последнем уровне «Зоны гигантов» намного быстрее и опаснее, чем на предыдущих? Казалось, что подземелье пыталось нас обмануть.
[ Агррх! ] – выкрикнул тролль, поднимая кулаки и яростным ударом молнии, быстро приближаясь ко мне…
[ Все еще недостаточно быстро! ] – крикнул я в ответ. – [ Я могу легко избежать твоей атаки! ] – я шагнул в сторону, и тролль пробежал мимо меня. Я атаковал его своим невероятно острым мифриловым коротким мечом, разрезая зияющую рану на животе и ребрах монстра, и кишки стали свисать наземь.
[ Ахх! ] – простонал тролль, размахивая массивным кулаком. Теперь, будучи раненным, он стал намного медленнее, и я мог легко избежать его следующей атаки. Я быстро шагнул на него и нанес удар сзади по ногам, разрубив огромные мускулы на его икрах. Тролль упал вперед, и я вонзил свой мифриловый меч глубоко ему в спину в область, где должно было располагаться сердце. По крайней мере, я надеялся на это.
[ Прими это! ] – прокричал я, а тролль содрогнулся, и после чего умер.
[ Ох! ] – праздновал я победу над троллем, когда что-то ударило меня сзади, тем самым повалив на спину.
[ Что? Что это было? ]
[ Гррр! ] – я поднял голову, увидев, как Минотавр размахивает массивным топором прямо в моем направлении.
[ Ооох! ] – я прикрыл голову руками, закрыв глаза. Действительно ли мой навык «Идеальной защиты» работал?! Я стал слишком уверенно сражаться с троллем, и этим утром Фер решил, что больше не будет предоставлять мне свой барьер. Я знал, что он работал раннее, но работает ли он сейчас? Идеальный навык обороны, не подведи меня!
Удар! Топор минотавра ударил меня по рукам, но… ничего не произошло. Я почувствовал удар, но он не смог навредить мне. Я отодвинул руку и посмотрел вверх, увидев, что минотавр в ярости качал головой. Он наносил удары своим топором снова и снова, но не было никакого эффекта. Это было больше похоже на серию нежных прикосновений, чем на удары. Я понял, что сила, которая сбила меня с ног, была, вероятно, первой атакой минотавра сзади, которая не нанесла мне никакого ущерба, но сбила меня с ног.
Удар, удар, удар! Минотавр продолжал бесполезно нападать на меня, и я решил, что этого было достаточно, чтобы у меня появилось больше уверенности в своем навыке «Идеальной обороны».
[ Прими это! ] – прокричал я, вставая и вонзая свой мифриловый меч прямо в сердце минотавра.
[ Аргхх! ] – умирающий минотавр упал на пол, и лежал неподвижно.
[ О да, я сделал это! ] - я поднял ядовитый коготь тролля и рога минотавра, оставленные монстрами, которых я одолел. Я – убийца монстров Мукода…
[ Так ты теперь стал больше сражаться? ] – спросил Фер, подходя ко мне, где я стоял, все еще взволнованный и дрожащий от страха. Так ли себя чувствовали авантюристы после победы над монстрами? Я оглянулся, все остальные монстры в комнате босса были повержены Фером, Дорой и Суи за меньшее время, чем потребовалось мне, чтобы сразиться только с двумя.
[ Ну, может чуть-чуть] – согласился я. – [ Я все еще не привык сражаться, и я не настолько хорош в этом. Но ведь я не могу оставить все веселье только вам троим, не так ли? ] – Фер кивнул, довольный моими словами.
[ Аруджи, я собрала все, что осталось вокруг] – о, похоже, что Суи собрала всю оставшуюся добычу, из-за чего половина комнаты стала пустой.
[ О, ты подобрала это все для меня? Спасибо, Суи! ] – я взял добычу, спрятав её в свое хранилище с предметами, а Суи был так счастлива тому, что её поблагодарили.
[ Эй! ] - крикнул Дора телепатически, жужжа вокруг меня. – [ Я вижу огромный сундук с сокровищами у стены! ]
[ Сундук с сокровищами? Пойдемте! ] – я последовал за Дорой к тому месту, где находился сундук с сокровищами, к которому также следовали Фер и Суи.
[ Да, как Дора и сказал, он очень большой… ] – пробормотал я. – [ Намного больше, чем сундуки с сокровищами, которые попадались нам раннее… ] – сундук с сокровищами около одного метра в ширину и пятидесяти сантиметров в высоту стоял у стены невинно и очень заманчиво. Я хотел немедленно откинуть крышку и посмотреть, что находилось внутри, но сначала я должен был использовать идентификацию. Безопасность превыше всего, конечно же…
[ Сундук с сокровищами]
При открытии выпускает огненный шар, а после испускает облако ядовитого газа.
….Он выпускает яд и огненный шар? Удивительно. Я с подозрением оглядел его размеры, но, возможно, меня кое-кто обманул. Я бы открыл крышку, постаравшись увернуться от огненного шара, а затем и от ядовитого газа. Без моего навыка «Идеальной обороны» и аннулирования ядов он бы убил меня без замедления, это точно.
[ Внутри этого сундука встроена настоящая хитрая ловушка… ] – сказал Фер, изучая его с довольно безопасного расстояния, как и я.
[ Я тоже проверил его, Фер. Внутри отравляющий газ, а также огненный шар] - я вздрогнул. – [ Мы бы погибли, если бы не защиты богинь. ]
[ О да. Есть возможность избежать три огненных шара, но ядовитый газ имеет слишком быструю скорость и эффект. ] – ответил Фер.
….Что? – [ А? Три огненных шара? Так еще и яд с мгновенным эффектом? ] – этого не было сказано в подсказке… - [ Это из-за разницы в уровнях между нами? ]
[ Да. По мере повышения уровня все, что можно сделать с помощью навыков, возрастает. Я уже говорил это раннее ] – Фер выглядел самодовольным, в принципе, как и обычно. – [ Моя идентификация наиболее подробная в данном случае. ]
Таким образом, мы выяснили, что этот сундук выпускает ядовитый газ с незамедлительным смертельным эффектом, а после три огненных шара. Я действительно не хотел открывать его сейчас, но если подумать, мы все равно были в безопасности благодаря нашим навыкам и благословениям богинь, защищающих нас. Итак, я мог бы открыть его. В самом деле. Я мог бы. Просто подниму крышку. Мне не нужно делать это на расстоянии вытянутой руки с закрытыми глазами, стиснув зубы и дрожа…
Конечно же, когда я, наконец, медленно поднял крышку сундука с сокровищами, три огненных шара вылетели вперед, как и гласила идентификация Фера. Они могли ударить любого, кто стоял сбоку или прямо перед сундуком. Спустя несколько секунд вокруг этой области появилось большое облако темного ядовитого газа.
[ Агрх! Кхе-кхе! Пахнет ужасно ] - я все еще был жив, и, похоже, газ не повлиял ни на кого более. Я заглянул внутрь. Ого! Сокровище! Внутри были золотые слитки, большой драгоценный камень и кольцо. Используя идентификацию на драгоценном камне, я обнаружил, что он носил название Имперский Топаз. Звучит впечатляюще. Кольцо, которое я оценил, было…
[ Кольцо Магического Восстановления. ]
Магический предмет, который немного увеличивает восстановление магических сил.
Вау! Наконец-то я получил настоящий магический предмет. Ну, у меня была волшебная сумка, но это было совсем другое. Я попросил Фера использовать идентификацию, так как «немного увеличивает», было для меня немного расплывчатым числом. Он сказал, что кольцо улучшает скорость восстановления на 20%. Звучит неплохо, поэтому я решил использовать его сам, а не продавать. Я надел его себе на палец и сначала подумал о том, что оно было слишком большим, но, будучи волшебным, оно сжалось до нужных размеров. Я восхищался им мгновение, после сложив золотые слитки и имперский топаз в свое хранилище с предметами, прежде чем мы спустились по лестнице на 26-й уровень.
[ А? Что это за место…. ] – внизу лестницы был густой лес, темный и мрачный.
[ Не видишь что ли? Подземелье становится все интереснее] – сказал Фер, оглядываясь с очарованным блеском в глазах.
Нет-нет-нет. Фер, это совсем не интересно. Элланд говорил мне, что в подземелье есть такие уровни, но не слишком ли рано? Этот уровень должен был быть похож на предыдущие. Где стены и каменные туннели? Почему внезапно лес?
[ Эй, пошли. Я чувствую, что здесь будут довольно сильные монстры. Начнем же! ] – морда Фера повернулась. – [ Сюда. ] – похоже, что Фер хотел идти и повеселиться. – [ Поспешим! ]
Да-да, я сел к нему на спину, и он помчался к краю леса. Я мрачно держался за него, задаваясь вопросом, какого рода монстры ждут нас впереди…
Глава 140 – «Это подземелье становится слишком несправедливым!»
Первыми вражескими монстрами, с которыми мы столкнулись в густом лесу 26-го уровня, оказалась дюжина или около того крупных существ, более похожих на богомолов, длиной более двух метров. И я использовал идентификацию…
[ Гигантский богомол-убийца.]
Монстр В-ранга.
Эх, и это все? После повышения уровня, используя идентификацию, я мог видеть только имя монстров, но знание его ранга было тоже некоего рода полезной информацией.
[ Ах, очередная мелкая сошка. Пф… ] – проворчал Фер, прежде чем взорвать гигантских богомолов-убийц вспышками молнии. Около дюжины монстров сгорели и скончались почти до того, как я закончил использовать навык идентификации.
[ Фер… ] – сказал я укоризненно. Он только что использовал магию молнии, не предупредив и не обсудив с нами, как мы собираемся сражаться с монстрами. Видя подобный результат, мне стало ясно, что гигантские богомолы-убийцы не представляли для нас настоящей опасности, но все же это было довольно грубо с его стороны не советоваться с остальными и не поделиться боевым опытом.
[ Эй, здоровяк. Дай остальным возможность сразиться, ладно? ] – пожаловался Дора.
[ Фер жульничает] – добавила Суи. Они явно были недовольны высокомерными действиями Фера.
[ Стоит ли спорить о такой мелкой сошке? ] – пытался Фер оправдать свой эгоизм. – [ Я уверен, что скоро появятся более сильные монстры.]
[ Это совсем не весело, если только один из нас будет сражаться. Здоровяк, а ты подлый ] – обвинительно заявил Дора.
[ Суи тоже хочет драться. Я буду пиу-пиу плохих парней и сражать их своим водяным водорезом! ]
Я не мог понять, почему все они были такими боевыми маньяками. Им так нравился вид крови? Мне нужно было разобраться с ними, прежде чем они закончат спор и станут мешать друг другу в бою. Я не хотел, чтобы Дора был случайно поражен одним из ударов Фера, а Суи пострадала от магии молнии Доры.
[ Так, сделаем все, как раньше. Вы ведь можете действовать по очереди, не так ли? ] – я указал на Дору. – [ Ты сражаешься со следующими монстрами, а потом настанет очередь Суи. Звучит справедливо? ]
И Дора, и Суи не хотели соглашаться на это, но вскоре им пришлось это сделать. Попытка Фера пройти вне очереди была встречена тремя резкими взглядами, поэтому он быстро отступил.
[ Как говорит босс, я следующий] – сказал радостно Дора.
[ Если так говорит аруджи, то Суи подождет, потому что Суи – хорошая девочка] – сказала она радостно.
Теперь, когда все было улажено, я забрал добычу с богомола-убийцы, и мы направились дальше в лес. Кстати, предметы, которые выпали с монстра, были маленький волшебный камень и его шипы с передних лап.
Следующим монстром, с которым мы столкнулись в лесу, был гризли-убийца. Он показался мне намного больше, чем тот, которого Фер покорил на поверхности. Когда я спросил его об этом, Фер сказал мне, что монстры в подземелье, как правило, были крупнее и сильнее, чем те, что были на поверхности. Это было как-то связано с концентрацией монстров здесь и тем, как подземелье создавало их, чтобы сражаться с авантюристами. Нужно только самое большое и самое сильное.
[ Аргх! ] – гризли-убийца заметил нас и направился прямиком к нам. Большой и тяжелый монстр двигался обманчиво быстро.
[ Эй, а вот и я! ] - кричал Дора, летя прямо на тело гризли-убийцы, как маленький артиллерийский снаряд. Удар! Гризли-убийца рухнул на землю, а Дора извернулся в воздухе весь в брызгах крови и внутренних органах. Да, так и было. Я собрал добычу – мех гризли-убийцы, и мы пошли дальше.
Следующими монстрами, которых мы встретили, оказались стая Парализующих бабочек. Согласно идентификации, это были монстры В-ранга длиной около метра с оранжевыми крыльями, усеянными синими пятнами. Они обычно летают стаей, что делает их еще более опасными. Возможно, что их было около тридцати, и они быстро приближались к нам. Поскольку это были первые монстры такого типа, с которыми я когда-либо сталкивался, я быстро спросил Фера о них. Он объяснил, что, распространяя паралитическую ядовитую пыль на свои цели, они обездвиживают свою добычу и высасывают из нее всю жидкость, пока та еще жива.
Высасывают всю жидкость из еще живой жертвы… Эта мысль заставила меня вздрогнуть. На этот раз пришла очередь Суи разобраться с этими ужасными существами, и я хотел, чтобы она проделала основательную работу, прежде чем бабочки смогли приблизиться к нам.
[ Суи, насекомые, которые направляются к нам, распространяют порошок, которые заставляет твое тело перестать двигаться. Не позволяй им приблизиться к тебе, ты должна атаковать на расстоянии.]
[ Да, я понимаю… ] – снайперское щупальце Суи было уже наготове. Пиу-пиу! Суи мастерски сбивала бабочек одну за другой, разделавшись со стаей менее чем за минуту.
[ Аруджи, все они сбиты с ног! ] – сказала Суи, убирая свое снайперское щупальце.
[ Да, ты молодец, Суи ] – когда я сказал это, Суи счастливо прыгала вокруг меня. Ах, милая Суи, единственный источник радости в этом убийственном подземелье. Нам по-прежнему приходилось идти дальше, поэтому я собрал добычу с Парализующих бабочек – парализующий порошок, который они использовали на своих жертвах (ради безопасности, они представляли собой несколько запечатанных флаконов), и мы пошли дальше.
Когда мы продвинулись глубже в лес, появились монстры похожие на птиц, которые яростно принялись нападать на нас, но проигрывая каждый раз Феру, Доре и Суи. Мне оставалось собирать добычу. Вскоре я упомянул, что мы должны остановиться и приготовить ужин в ближайшее время, но…
[ А? На этом этаже нет безопасной зоны? ] – я намеривался заставить Фера направить нас в безопасную зону уровня, чтобы мы смогли спокойной поесть, но оказалось, что на этом уровне такого места попросту не существовало.
[ На уровне, который выглядит подобным образом, часто нет безопасных мест] – объяснил Фер. – [ Уровни, состоящие из лесов, болот, пустынь или как я называю их «полевыми», обычно не имеют таких зон отдыха, где монстры не будут атаковать авантюристов] – хм, это подземелье достаточно большое, чтобы иметь, по крайней мере один уровень, подобный тому, в котором мы сейчас, и Фер подтвердил своей способностью ощущать монстров, что в нем нет безопасной зоны. Обычный процесс на таких уровнях состоял в том, чтобы остановиться, отдохнуть и создать лагерь с наблюдателями, которые следят за обстановкой, пока остальные спят. В подземелье было достаточно места для сильных монстров, чтобы перемещаться и атаковать авантюристов с любого направления, что делало уровень более опасным. Отсутствие безопасного места для искателей приключений, где можно было бы отдохнуть, поспать, поесть и восстановить силы, было лишь дополнительным фактором сложности, с которым пришлось столкнуться. В глубине темницы Дорана можно было ожидать появления только мощных монстров, поэтому мы не могли подвести нашу охрану даже на мгновение. Это не похоже на поход в обычный лес.
[ Не волнуйся. Все будет хорошо, как только я установлю свой барьер] – сказал Фер. О, верно. Если Фер установит свой барьер вокруг нас, нам не придется беспокоиться о нападении из ниоткуда. Я оглянулся, это место может подойти так же, как и любое другое.
[ Тогда давайте поедим здесь] – сказал я. – [ Можешь ли ты установить свой барьер, Фер?
[ Без проблем] – сказал он. Как только Фер поставил свой барьер, я принялся готовить ужин. Но что именно? Хм, это должно сработать… Вареное мясо генерала орков, которое я раннее приготовил для рамэна, было бы неплохим вариантом. Я нарезал мясо на толстые ломтики. Накладывая рис в миски, я покрыл его ломтиками свинины. Я разрезал яйцо всмятку, позволяя жидким желткам стекать на свинину. Все готово.
[ Эй, все готово ] – объявил я. Фер, Дора и Суи нырнули в свои миски.
[ О, это вкусно] – телепатически сказал Фер, когда его челюсть была занята его первой порцией обеда. – [ Мясо просто тает во рту. Вкус действительно хороший ] – Феру, похоже, понравилось вареное мясо орков.
[ Ухх! ] – рылся Дора в своей миске с рисом. – [ Это мясо действительно такое сочное и мягкое. Соки хорошо пропитали рис. Вкусно! ] – одобрил Дора.
[ Кисло-сладкий вкус мяса и соленого яйца – вкусно! ] – Суи тоже понравилось.
Это было популярно в наших кругах и легко приготовляемо. Как только я сварил мясо орков, я позволил ему мариноваться в бульоне целую ночь, в гостинице. Теперь очередь моей порции. Я добавил тертую капусту к рису, а затем положил на нее отварную свинину и яйцо всмятку, разрезанное пополам. Мой первый кусочек. Да, еда приготовленная мною, только прибавила вкус блюду. Бульон, в котором я варил мясо генерала орков, действительно смягчило мясо, похожее на свинину, и пропитало его кисло-сладкими ингредиентами, которые я использовал. Этот соус, вытекающий из плотного мяса в рис, только улучшал вкус каждого кусочка. Капуста придала хрусткость и текстуру, а острая кислинка яйца, стала идеальной начинкой.
Я успел съесть еще три кусочка, прежде чем Суи и Фер потребовали добавки практически в унисон. Я на мгновение задумался, как они могли говорить одновременно каждый раз, учитывая их разный размер и аппетит, но я просто дал им больше риса, вареной свинины и яйца всмятку, прежде чем вернуться к своему собственному обеду.
После этого было еще несколько требований добавки, и к тому времени, когда Фер и Суи были удовлетворены, вареное мясо генерала орков уже исчезло. Я приготовил его довольно много, но это было популярно среди нас. Возможно, в следующий раз, когда я приготовлю намного больше, можно усовершенствовать подачу. Например, рамэн, если бы у меня было время правильно приготовить лапшу ...
Мы сделали небольшой перерыв, чтобы позволить еде перевариться, прежде чем снова отправиться в лес. Мы столкнулись с большим количеством монстров, которых Фер, Дора и Суи одолевали по очереди, пока я подбирал добычу. Со временем я заметил, что становилось все темнее. Что происходит?
[ Здесь в подземелье темнеет. Я думал, что оно везде одинаковое. ]
[ Ах… ] – объяснил Фер. – [ На такого рода уровне есть день и ночь, как и на улице. Когда там темнеет, здесь тоже ] – Фер огляделся, вероятно, используя свои способности по обнаружению монстров. – [ Когда наступает ночь, некоторые монстры становятся активными ] – ночные монстры? Это как летучие мыши, да?
[ Хах, это так? ] – я тоже огляделся, пытаясь увидеть что-нибудь в темном лесу вокруг нас. Становилось все страшнее и страшнее, и свет вокруг нас погас.
[ Фер, мне интересно, а твой барьер действительно настолько хорош? ] – нервно спросил я.
[ Да, конечно, все в порядке. Как я уже говорил, мой барьер может остановить все] – Фер остановился. – [ Ну почти все. Если придет дракон, то это будет уже совсем другое дело. ]
Я почувствовал облегчение. Нет, подождите-ка… - [ Ты сказал: «Если придет дракон»? Здесь есть драконы? ] - начал я отчаянно оглядываться по сторонам, но теперь лес был совершенно темным и непроницаемым для моих глаз. Что это был за шум?
[ Я хотел бы, чтобы здесь было несколько драконов ] – сказал Фер, облизывая морду в память о стейках из дракона, которые он ел в доме у Элланда всего два дня назад. – [ Но нет, на этом уровне нет никаких признаков драконов. ]
Возможно, ты разочарован, Фер, но мне стало легче. Я смогу спокойно спать, зная, что вокруг нас нет драконов. Завтра мы продолжим, но сколько времени нам понадобится, чтобы пройти на следующий уровень?
[ Этот уровень кажется очень большим. Сможем ли мы действительно закончить его? ] – спросил я Фера, который снова повернул голову, прежде чем ответить.
[ Если бы мы очистили весь уровень от монстров, это заняло бы у нас больше месяца ] – сказал Фер наконец.
[ Вау, так долго? ] – у нас было достаточно еды для такого рода исследований, и мы действительно хотели провести здесь так много времени?
[ Да, похоже, что это может быть довольно весело, но я хочу сразиться с Бегемотом как можно скорее] – объявил Фер. – [ У меня есть линия, ведущая на уровень босса этого уровня ] – его морда указала вперед. – [ Здесь, я думаю. Впереди много монстров, но с Дорой и Суи мы должны попасть туда завтра вечером. ]
Я хотел бы провести немного больше исследований на этом уровне, но потратить даже пару недель на борьбу, сбор добычи и поиск сундуков с сокровищами на одном уровне казалось немного чрезмерным. Я решил, что мы просто сдадимся и пройдем в область боссов этого уровня. Нам потребуется два дня, чтобы добраться туда, даже если бы мы поспешили. Но какой босс там будет? Это беспокоило меня, зная силу боссов, которых мы встречали на прошлых уровнях.
В тот вечер ужин состоял в основном из жареной еды, рубленых свиных котлет и супа из свинины. Я знал, что Фер и Суи особенно любили жареную во фритюре еду, и, как оказалось, Дора был тоже своего рода фанатом такой еды, набивая свои маленькие щеки котлетами так быстро, как только мог.
После того, как мы поужинали, я попытался построить дом, используя магию земли, но по какой-то причине она не сработала. Магия, казалось, соскользнула в сторону, на которую я нацелился, совсем не активировавшись. Я попробовал еще раз, но безрезультатно.
[ Эй, я не могу построить себе дом… ] – пожаловался я Феру.
[ Магия земли не работает в подземелье, поэтому ты не можешь создать дом ] – объяснил Фер.
…Что? Как это происходит.
[ Я уже говорил тебе раньше, что подземелье считается живым существом ] – продолжил Фер. – [ Эта почва… ] – провел он лапой по земле. - [ На самом деле часть тела подземелья. Ты все еще можешь пользоваться Каменной пулей, но на этом все. Каменная стена или что-то подобное, что использует материал самого подземелья, не работает. Вот почему люди говорят, что член группы, который может использовать магию земли, не так полезен в подземелье. ]
Ну, этого я не слышал. Казалось слишком несправедливым, что я не мог использовать магию земли в этом подземелье. Казалось, что подземелье нас обманывает!
Глава 141 – «Водное нападение».
На следующее утро после завтрака мы отправились через лес в направлении зоны уровня босса. Чтобы удержать прожорливое трио от ссор, я напомнил им, в каком именно порядке они собираются сражаться с монстрами, начнем с Фера, потом Дора и закончит Суи.
Первым монстром, с которым мы столкнулись после того, как покинули барьер Фера, оказался гризли-убийца, похожий на того, которого Дора величественно одолел буквально вчера. Затем встретились с группой, состоящей из тридцати гигантских богомолов, за которой последовала многоножка, подобная той, которую победила Суи всего лишь за один удар в лесу Иштам. После перед нами предстала стая из пятидесяти диких обезьян, монстров В-ранга. Здесь были и другие существа, мотыльки и птицы, которые были повержены, а мы продолжили быстро продвигаться вперед по лесу. Это были единственные монстры А и В ранга, населяющие 26-й уровень и достойные упоминания. Как обычно, мои контрактные монстры, легко справлялись даже с ними. Фер провел большую часть пути, бормоча про «мелкую сошку»…
Высшие монстры часто оставляли после се6я большое количество добычи после того, как они были убиты. Я потратил много времени, собирая предметы и укладывая их в свое хранилище предметов. Я не удосужился попытаться изучить их, полагая, что смогу сделать это после того, как мы благополучно выберемся из подземелья Дорана. Не похоже, что у моего хранилища предметов был реальный предел того, что он мог вместить в себя, иначе это будет печально… Пока я думал о таких банальных вещах, Фер внезапно остановился.
[ Впереди гнездо шершней-убийц…] – объявил он. Они такие же, как обычные шершни или похуже? Если Фер вел себя осторожно, я догадывался, что они явно были опаснее, чем другие монстры.
[ Ах. Шершни-убийцы? Я плохо умею сражаться с такими монстрами ] – сказал Дора с некоторым отвращением. – [ Их всегда много. Они летают практически так же хорошо, как и я] – это было полное признание пикси-дракона, который всегда хвастался своей способностью к полету. Если Дора говорил что-то подобное, это означало, что шершни-убийцы действительно представляли некую проблему для него. Но Фер ведь мог справиться с ними?
[ Конечно, я могу] – согласился Фер с некоторым нежеланием. – [ Я не думаю, что они сильны по отдельности, но они постоянно гудят, из-за чего пикси-драконам становится трудно нацелиться на них] – Дора посмотрел на Фера, который полностью проигнорировал его. – [ Сбивать их одного за другим – раздражает. ]
Что ж, если их гнездо находится впереди, тогда, вероятно, там обитает большое количество шершней-убийц. Я мог понять, почему Дора и Фер менее охотно собирались вступить в бой, чтобы разобраться с ними. Их боевые стили и магические атаки лучше всего работали против больших отдельных монстров или небольших групп зверей, которые не уклонялись от них. Интересно, сколько шершней-убийц ожидает нас? Десятки, или, может быть, сотни?
[ Ну, мы можем начать с обычного способа – разрушить их гнездо ] – сказал Дора.
[ Да ] – согласился Фер. – [ Сначала мы атакуем и разрушим гнездо, а затем избавимся от самих шершней. Таким образом, они не получат подкрепления. ]
Это звучало разумно. Убить всех шершней в гнезде, прежде чем они смогут выбраться. Если мы сначала нападем на монстров снаружи, то из гнезда немедленно последует подкрепление, и нам придется сражаться с их удвоенным количеством. Избавиться от монстров вне гнезда будет легче.
Я спросил Фера, где именно находится гнездо. Он привел нас к щели в деревьях, где перед нами открыло гнездо – луковичное строение размеров с фургон, прикрепленное к основанию большого дерева. Несколько шершней, желтого и черного цвета, как осы, но длиной около тридцати сантиметров гудели вокруг гнезда, патрулируя его. Фер заметил, что мы не сможем подкрасться незаметно из-за охранников, которые располагались вокруг гнезда.
[ Теперь очередь Суи ] – сказал Фер, изучая гнездо на расстоянии. – [ Поскольку атака Суи – это кислотные пули и магия воды… хмм, атаковать гнездо на таком расстоянии будет несложно. Нам действительно нужно, чтобы гнездо было уничтожено одним выстрелом, чтобы остановить всех шершней, находящихся внутри. Водорез не поможет. Разрушение гнезда разозлит шершней внутри. Может мы вдвоем сможем справиться с ними? ]
[ Нет, ни за что! Теперь настала очередь Суи одолеть плохих парней! ] – прервала Суи. – [ Суи сделает это сама! ]
Может ли она действительно надеяться, что справится с такой проблемной целью сама? Я не был уверен…
[ Эй, Суи, не будь эгоисткой] - сказал Дора. – [ То, что сказал Фер – правильно. Твоя магия не самая лучшая для такого рода боя, поэтому просто наберись терпения. Ты можешь сразиться с другими монстрами сама, но позже ] – конечно, то, что сказали Фер и Дора, было правдой, но я не хотел, чтобы моя маленькая сладкая Суи осталась в стороне.
[ Ух, но сейчас очередь Суи…. ] – фыркнула она. Ох, её голос, Суи, не плачь. Дайте-ка мне подумать. У Суи есть кислотные пули и магия воды… вода, вода, хммм… ах, вот как!
[ Нет, Суи сможет со всем справиться сама! ] – сказал я. – [ Это её очередь, в конце концов. ]
[ Знаешь, ты не должен был] – проворчал Фер. Я мог видеть, что он был готов начать одну из своих мощных магических атак на гнездо, но я быстро поднял руку и прервал его. Да, я поступил таким образом, потому что Суи такая милая, и я не мог ничего с этим поделать.
[ Я не буду отрицать ваших действий, но у меня есть план. Она может использовать свою магию воды, чтобы справиться с гнездом всего за один выстрел. ]
Я объяснил свою идею Феру и Доре. Суи создала большой водяной шар, полностью оборачивая им гнездо, заглушая шершней-убийц, запертых внутри. Им всем понадобится время, чтобы умереть, но мы и не спешили. Вода сделает всю работу за нас.
[ …Ты знаешь, что это подлый трюк] – сказал Дора после того, как я закончил объяснять, как именно магия Суи могла помочь нам разрушить гнездо. Спасибо, Дора. Атака пикси-дракона имела тенденцию в использовании магии огня и молнии. Одним ударом она не разрушит гнездо, сделав в нем только большое отверстие, зато мой подлый трюк должен сработать.
[ Утопить их в воде – неплохая идея] – согласился Фер. – [ Давай, сделай это, Суи. ]
[ Конечно, Фер-оджисан… ] – радостно подпрыгнула Суи.
Мы все отступили, когда Суи создала огромный гигантских шар воды, а затем быстро переместила его в нужное направление, чтобы полностью накрыть гнездо шершней. Некоторые из монстров выползли из гнезда, а некоторые даже пробились сквозь водяной шар, но они были насквозь пропитаны жидкостью и не могли летать, беспорядочно ползая по земле.
[ Если мы немного подождем, то все шершни-убийцы, оставшиеся в гнезде, задохнутся и умрут. А те, что остались снаружи… ] – мой живот заурчал. О, уже? – [ Эй, кто-нибудь голоден? ] – спросил я несколько излишне. Если я был голоден, то прожорливое три тоже. Ну конечно же…
[ Да. ]
[ Я тоже хочу есть. ]
[ Животик Суи тоже пуст… ] – так что мы все согласны, что хотим есть. Однако многие из шершней все еще гудели вокруг своего гнезда, будучи гораздо агрессивнее, чем раньше. Влажные от воды монстры уже высыхали и были в состоянии снова взлететь в небо.
[ Эй, Суи. Гнездо прекрасно утонуло благодаря тебе, теперь нам нужно немного подождать. Следует разобраться с шершнями вокруг и за пределами гнезда. Мы позволим это сделать Феру, хорошо? ] – я чувствовал неодобрение Фера и назвал его имя, несмотря на то, что это все еще была очередь Суи. – [ А Дора поможет тебе одолеть их? Чем быстрее мы справимся с ними, тем быстрее приступим к ужину. ]
[ Да, я хочу покушать в ближайшее время. Все хорошо… ] – согласилась Суи. В конце концов, она разрушила гнездо монстров при помощи своей магии воды, и этого для нее было достаточно. – [ Фер и Дора, пожалуйста… ]
Двое монстров принялись за работу, сначала они сбивали летающих шершней с помощью вспышки когтя Фера и магии молнии Доры, прежде чем обратить свое внимание на насекомых, ползающих на земле. Когда они сделали это, некоторые шершни прилетели в область, где находилось гнездо, возможно, возвращаясь с походов или поисков пищи. Чувствовали ли они, что с их гнездом что-то не так? Фер и Дора справились с ними так же эффективно, как и с другими. А что насчет меня? Я просто собирал добычу со сбитых шершней, когда поле сражение полностью очистилось. Безопасность превыше всего. Неудивительно, что предмет, выпадавший из монстров, был ядовитым жалом.
Я решил, что для Суи будет хорошей идеей удерживать водный шар на месте вокруг гнезда, так как вероятно, что пойманные там шершни могут быть еще не совсем мертвы. Как я уже говорил, безопасность превыше всего. У нас не было причин, чтобы не начинать трапезу. Было бы неплохо отведать мясо виверны. Когда я вернулся в гостиницу, я хранил ее в специальном контейнере, готовым к употреблению. Блюдо с говядиной на самом деле не было блюдом с говядиной без ЭТОГО ингредиента, хотя... Я довольно бессмысленно огляделся вокруг, чтобы проверить, что мы были на 26-м уровне, и вокруг не было других искателей приключений, поэтому я открыл «Net Super» и купил несколько вареных яиц, чтобы добавить их в блюдо. Я не потрудился добавить яйцо в порцию , которую я предоставил Феру, но у остальных из нас было вареное яйцо с жидким желтком поверх мяса виверны, сверху засыпанном рисом.
Конечно, мясо виверны было восхитительным, особенно когда его подавали в качестве любимого блюда, такого как гюдон. Даже Дора попросил вторую порцию, и, конечно, у Фера и Суи было по три и более. Когда мы сделали перерыв после еды, Суи вдруг заговорила.
[ О, похоже, что я хорошо сразилась с монстрами… ] – мы обернулись и увидели, что гнездо шершней-убийц внутри водяного шара исчезло. Значит ли это, что он был «мертв»? Я так и предполагал. Я попросил Суи убрать водяной шар, в то время как Фер и Дора стояли рядом на случай атаки, но единственное, что осталось после гнезда – это добыча.
[ Это еще одно ядовитое жало? ] - задался я вопросом. Может оно принадлежит одному из шершней, который застрял в гнезде… На всякий случай я использовал идентификацию.
[ Маточное молочко Шершня-убийцы. ]
Очень питательное.
Маточное молочко? Я подошел, чтобы забрать его, обнаружив, что это было беловатое вещество в бутылке. Была ли это какая-то здоровая пища или, может быть, какое-то специальное средство для одержимых, как моя сестра, красотой людей? Я хотел бы узнать больше, но мой навык идентификации не позволял мне этого.
[ Ах, разве ты не знаешь, что это действительно хороший материал? ] – Фер, казалось, знал о нем все. – [ Его можно получить из реального гнезда на поверхности, если ты сможешь победить всех шершней-убийц внутри.] Это напомнило мне, что мы все еще были в подземелье, где монстры были не «настоящими», а были существами, которых само подземелье создавало как вызов авантюристам, и, следовательно, добыча доставалась в награду за то, что они были одолены. Монстров подземелья нельзя было разобрать на части. – [ Маточное молочко восстанавливает жизненные силы, если вы съедите его совсем немного. ]
Я решил, что могу просто оставить этот предмет для себя, если он действительно восстановит мою энергию, как и сказал Фер. Я положил бутылку маточного молочка в свое хранилище с предметами, которое собрал ранее, и мы снова отправились в лес. Резня продолжалась: птицы, чудовища-монстры, жуки - все они потерпели поражение в короткое время , Фер, Дора и Суи менялись друг за другом, а я, как обычно, собирал различные предметы. Когда стемнело, мы разбили лагерь внутри барьера Фера. Затем на следующий день мы рано отправились в путь, где, по словам Фера, нас ждал уровень босса. Вскоре мы нашли сундук с сокровищами, который предоставил нам два драгоценных камня, сапфир и александрит. Вскоре после этого Фер остановился, его морда неизменно указала на что-то, все еще скрытое деревьями.
[ Уровень босса впереди] – сказал Фер. – [ И он достаточно силен. ]
Я сопротивлялся искушению сказать что-то саркастическое: «Что, неужели не мелкая сошка?», соскользнув со спины Фера. Какой босс нас ждал?
Глава 142 – «Битва с боссом 26-го уровня».
Наш следующий бой должен был быть с боссом двадцать шестого уровня, и казалось, что сегодняшний обед обещает быть…
[ Фер, мы собираемся сразиться с боссом сейчас? Если это так, я бы хотел приготовить еду, используя ингредиенты из «Net super», чтобы мы все получили повышение статуса. Как тебе идея? ] – если мы собирались сражаться с боссом этого уровня, которого Фер называл «сильным», я подумал, что было бы разумно повысить уровень каждого, как можно больше.
[ Любой, кто съест еду из другого мира, может стать сильнее? ] - спросил Дора.
[ Да, именно так ] – сказал я. – [ Фер говорил, что монстр, ожидающий нас впереди, довольно-таки мощный. Еда из «Net super» сможет сделать вас сильнее, и вы сможете одолеть монстра без каких-либо проблем] - по крайней мере, я надеялся на это.
[ Хмм… ] – сказал Фер. Он не сводил глаз с того, что ждало нас впереди. – [ У нас с Дорой есть благословение бога войны, поэтому мы не в коем случае не проиграем, но в любом случае, отведать еду из другого мира – хорошая идея] – о да, я забыл, что у них двоих было благословение Вулкана. Поскольку Фер и Дора были сильными монстрами, я не знал, какие дополнительные силы дало им это благословение. Тем не менее, идея отведать еду из другого мира понравилась Феру, как и в любое другое время…
Я не знал, какого рода монстра мы собираемся встретить (и я не хотел умирать, это было очевидно), поэтому заранее набраться сил было определенно хорошей идеей, даже если это было некоторого рода нечестным делом.
[ Тогда как насчет стейков из другого мира, которые вы ели раньше? ] - предложил я.
[ О, звучит хорошо] – согласился Фер, облизывая свою морду. Отечественные японские бифштексы! Съесть что-то вроде стейка в начале дня показалось мне немного чрезмерным, но у этих ребят, конечно же, не было никаких проблем с этим. Я открыл «Net super» и для разнообразия, приобрел жареную утку, покрытую корочкой из черного перца, свинину с лимонной солью, якитори, сосиски по-венски, печень и различные мясные блюда на гриле и на шампурах. Я нарезал жареную утку, печень и убрал мясо со шпажек, укладывая его в миски. Затем я принялся за свою волшебную плиту, поджаривая колбаски, свинину и готовя стейки из говядины на большой сковороде, добавляя соль и перец. Будучи поваром, я решил сделать пробу – свинина с лимонной солью была острой, колбаски хрустящими и сочными внутри. Я поставил миски и отступил назад.
[ Готово ] – объявил я, и они все словно нырнули (говоря буквально, в случае Доры). – [ Ешьте. Это поможет вам справиться с боссом] – когда я посмотрел на то, как они едят, я тоже почувствовал себя голодным, поэтому решил приготовить бутерброды с разными видами мяса и кофе. Дора был удовлетворен всего лишь одной порцией, и это немного упростило мне жизнь. Наконец-то они все закончили есть.
[ Фух, все это мясо было вкусное ] – был вердикт Фера.
[ Хм, все это мясо из другого мира? ] – добавил Дора. – [ Действительно очень вкусно, не так ли? ]
[ Очень вкусно] – согласилась Суи.
Возгласы «вкусно» были хорошей похвалой для меня, но моя настоящая забота состояла в том, какой именно стимул обеспечило им мясо из другого мира. Время воспользоваться «Идентификацией».
[ Имя ] Фер.
[ Возраст ] 1014
[ Тип ] Фенрир.
[ Уровень ] 911
[ Выносливость ] 9890 (+5002)
[ Магическая сила ] 9534 (+4675)
[ Атака ] 9118 (+4483)
[ Защита ] 9814 (+4907)
[ Ловкость ] 9732 (+4856)
[ Навыки ] - Магия Ветра, Магия Огня, Магия Воды, Магия Земли, Магия Льда, Магия Молнии, Священная Магия, Барьер, Удар Когтя, Физическое Укрепление, Сопротивление Физической Атаке, Сопротивление Магической Атаке, Снижение Энергии Магии, Идентификация, Усиление во время битвы.
[ Защита ] Благословения Богини Ветра Нинрил, Благословения Бога Войны Вулкана.
[ Имя ] Дора.
[ Возраст ] 116
[ Тип] Пикси-дракон.
[ Уровень ] 129
[ Выносливость ] 915 (+459)
[ Магическая сила ] 2935 (+ 1448)
[ Атака] 2703 (+1342)
[ Защита ] 886 (+445)
[ Ловкость ] 3345 (+1673)
[ Навыки ] - Магия Огня, Магия Воды, Магия Земли, Магия Ветра, Магия Льда, Магия Молнии, Магия Восстановления, Бомбардировка, Усиление во время битвы.
[ Защита ] Благословение Бога Войны Вулкана.
[ Имя ] Суи.
[ Возраст ] 2 месяца.
[ Тип ] Большая слизь.
[ Уровень ] 21
[ Выносливость ] 1079 (+ 538)
[ Магическая сила ] 1063 (+529)
[ Сила атаки ] 1058 (+533)
[ Сила обороны ] 1061 (+525)
[ Ловкость ] 1080 (+540)
[ Навыки ] Кислотная Пуля, Создание Восстановительных зелий, Рост, Умножение, Магия Воды, Кузнечное ремесло.
[ Защита ] Благословение богини воды Русалки, Благословение кузнеца бога Гефеста.
Вау, базовые характеристики Фера, Доры и Суи стали выше, чем раньше. Что ж, после погружения в подземелье и борьбы с монстрами высшего ранга на протяжении 25 уровней, было бы странно, если бы их статус не повысился. Но статус также повысился от еды из «Net super», может быть, я зашел слишком далеко… но опять же, мы собирались драться с монстром 26-го уровня, так что, возможно, это было к лучшему.
После трапезы мы пошли дальше, встречая различных монстров и попутно разбираясь с ними, а я собирал их добычу. Через некоторое время Фер остановился, когда мы вышли из леса на большую поляну.
[ Это босс уровня ] – сказал Фер, глядя на… я сглотнул. Огромная кобра, свернувшись, лежала перед нами. Она открыла рот, и её тонкий раздвоенный язык развивался в воздухе, а она шипя, глядела на нас.
[ Что это…? ] – пытался я использовать навык «Идентификации».
[ Васуки. ]
Монстр S-ранга.
О, S-ранг… её гигантское тело было длиной не менее тридцати метров, а может, и больше. Настоящий монстр. Я видел, как она выдыхала очень странный туман изо рта. Когда я использовал «Идентификацию», я узнал, что это был [ Ядовитый туман Васуки. ] Ядовитый, смертельно опасный яд, но к счастью, у всех у нас был иммунитет из-за наших различных благословений. Тем не менее, ситуация все еще выглядела ужасно.
[ Васуки, не так ли? Они довольно редки. Я сражался с ними только три раза] – сказал Фер, все еще не сводя глаз с монстра.
[ О, ты боролся с таким монстром раньше… ] - медленно сказал я. – [ Она такая огромная и извергает ядовитый туман… ]
[ Ха, этот яд – ничто ] - объяснил Фер. – [ Укус еще более ядовит, но она может поглотить тебя целиком, если ты не будешь осторожен. ]
Ох, вот как? Я действительно хотел отступить на безопасное расстояние позади меня, где только что скрывались гризли-убийцы, гигантские многоножки и шершни.
Фер пожал плечами. – [ Я, конечно, мог бы разобраться с ней сам, но я позволю Доре и Суи принять участие, если они захотят] – он склонил голову в сторону двух других контрактных монстров.
[ Она достаточно большая, чтобы каждый мог получить свой лакомый кусочек] – сказал Дора дерзко, глядя на Васуки. – [ Позвольте-ка мне сразиться с ней! ]
[ Суи тоже постарается] – сказала Суи, держа наготове свое снайперское щупальце. Был ли я единственный, кто испугался этого гигантского чудища, изрыгающего яд? Просто посмотрите на нее, ну кто бы не испугался? Только не эти трое.
Когда Фер, Дора и Суи собрались пойти против Васуки, она еще больше открыла рот. Тссс… Ядовитый туман заполнил все пространство, почти скрывая ядовитую змею из вида. Конечно, яд Васуки не оказал никакого влияния ни на кого из нас, так как у всех был иммунитет к такому роду вещей.
Удар! Странный треск! Фер запустил свой быстрый огненный шар посредством магии молнии, взрывая темные облака ядовитого тумана и ударяя Васуки по голове и верхней части тела. Тем временем Дора улетел в другую сторону и, облаченный в магию огня, использовал навык «Бомбардировки», чтобы взорвать зияющие дыры в боку свернутого тела Васуки.
Я также мог наблюдать, как Суи осторожно прицеливалась, когда стреляла своими кислотными пулями, попадая прямо в дыры, которые Дора пробил в толстой чешуйчатой коже Васуки, и глубоко проникая в тело монстра, растворяя его изнутри. Я понял, что Дора и Суи действительно хорошо работали в команде, используя свои особые способности таким образом, чтобы максимизировать их эффективность, в то время как Фер удерживал огромное существо, отвлекая его молниеносными атаками в голову. Я чувствовал себя странно гордым, наблюдая, как сражаются мои дети, одновременно боясь, что им будет больно.
Послышалось внезапное громкое шипение. Васуки поднялась на невероятную высоту, а затем безвольно рухнула на землю с потрясающим ударом! Труп Васуки Sранга бился еще несколько секунд, а затем неподвижно лег, полностью одоленный своими завоевателями. Одностороннее сражение заняло меньше минуты от начала и до конца. Это было ужасно легко, подумал я, выходя из своего укрытия за деревом. Единственной атакой, которую смогла совершить Васуки, был всего лишь ядовитый туман, после чего у нее больше не было шансов. Я поклонился трупу гигантской змеи, сложив руки. Извините, Васуки-сан.
[ Да! Я сделал это! ] – безумно оглядываясь, крутился в воздухе Дора так быстро, что у меня закружилась голова, пытаясь проследить за ним.
[ Ах, я смогла одолеть большую змею! ] – послышалась гордая мысль Суи, когда она прыгала прямо перед мертвой Васуки.
[ Ха-ха-ха, конечно же, мы одолели её] – добавил Фер со своей триумфальной усмешкой на его собачьей морде.
У огромного трупа Васуки были зияющие отверстия, источавшие внутренности, в то время как её голова и верхние части были обожжены и сожжены молнией Фера. Мне было странно жаль, и я почти плакал, глядя на нее и думая, как она умерла так легко, несмотря на то, что она была жестоким и опасным монстром. Мне очень жаль, Васуки-сан. Мне действительно не нужно было кормить своих контрактных монстров едой из другого мира, чтобы одолеть тебя, не так ли? «Наму Амида Буцу, Наму Амида Буцу (Поклон Будде Амиде), направляйся прямиком к Будде, Васуки-сан». Когда я закончил свою немую молитву, мертвая Васуки стала прозрачной, а после и вовсе исчезла. О! А где добыча? Монстр S-ранга и босс 26-го уровня, должно быть… Ах, вот она! Я собрал огромную голубовато-зеленую змеиную кожу, большой волшебный камень и клыки, пряча все в свое хранилище предметов. Как только это было сделано, я оглянулся на лестницу, ведущую на следующий уровень, но ничего не было видно, кроме поляны, на которой мы стояли.
[ Эй, мы ведь одолели босса] – сказал я, озадаченный. – [ Как мы теперь доберемся до 27-го уровня? Я не вижу ступеней. ]
[ На таком уровне, как этот… ] – задумчиво сказал Фера, шагая по усыпанной камнями земле, где Васуки свернулась, ожидая нас. – [ Ах, вот оно] – он остановился на конкретном месте. Я последовал за ним и посмотрел на большой плоский камень перед ним. На верхней поверхности была вырезана какая-то надпись.
[ Круглый узор, нарисованный на этой скале, - это магический круг Телепортации] – объяснил Фер. – [ Мы перенесемся на следующий уровень, когда добавим немного магии ] – ах, вот как оно работает… - [ Нет никакой другой связи со следующим уровнем. Это единственный способ, при помощи которого мы сможем добраться туда] - добавил Фер, когда увидел, что я немного неохотно использую этот магический круг для телепортации.
А, хорошо. Кажется, Фер не волновался, так что это, вероятно, было чем-то безопасным. – [ Дора, Суи, мы собираемся спуститься на следующий уровень, используя этот магический круг] – объяснил я. Должны ли мы идти по одному? Я спросил Фера об этом, и он покачал головой, сказав, что у круга было время перезарядки, и мы не знали, что нас ждет дальше, поэтому мы все должны идти вместе. Пока мы все держимся друг друга, он будет работать на всех нас.
О! Дора обнял меня сзади. – [ Вы готовы? ] - спросил я его через плечо, и Дора согласился. Хорошо, идем. Я взял Суи на руки и крепко обнял ее, прежде чем взобраться на спину Фера.
[ Давай, Фер, пожалуйста, сделай это ] - Фер положил правую переднюю часть стопы на каменный круг и наложил магию на узор. На мгновение я ощутил странное ощущение, как будто я спускаюсь в быстром лифте, а потом вдруг ...
Я моргнул. – [ Это 27-й уровень, верно? Это лес, как и 26-й уровень. ] - Мы всего лишь обошли круг?
[ Ага ] - Фер покачивал мордой то влево, то вправо. – [ Похоже, это 27-й уровень, конечно. Очередная мелкая сошка ] – я хотел, чтобы Фер перестал говорить это, но... – [ Мы можем также направиться прямо к боссу, да? ] - очевидно, что Фер рвался к очередному боссу. Дора и Суи согласились, взволнованные битвой с Васуки за несколько минут до этого. Я не мог ничего сказать против такого рода объединенной оппозиции, поэтому босс 27-го уровня, вот мы и пришли.
Фер направился вперед в лес, Дора летел рядом и без проблем следил за всем вокруг. Извините! Я заранее извинился перед монстрами, с которыми мы столкнулись в нашей безумной гонке. Это не помешало мне собирать добычу с них.
Фер бежал быстрее, чем когда-либо, из-за эффекта еды из «Net Super». Он сказал мне, что двигаясь в таком темпе, мы встретимся с боссом этого уровня до завтрашнего вечера. Так рано? Правильно, я решил, что в этот раз мы не будем есть еду из другого мира. Это было слишком опасно.
Глава 143 – «Мантикора».
Мы решили начать наше обследование 27-го уровня с того, что можно было бы поесть. Я достал оставшиеся булочки с капустой, которые приготовил в гостинице Дорана, и подал их. Дора остался довольным всего лишь одной порцией, но Фер и Суи, как обычно, хотели большего. Предоставляя им еду, я быстро приготовил на гриле немного мяса генерала орков, маринованное в мисо, так как булочки с капустой было последним, что было в моем хранилище с предметами. Все, что я оставил, было большое количество приготовленного риса и ничего больше. Куда все подевалось? Я посчитал по пальцам, что прошло всего четыре дня с тех пор, как мы вошли в подземелье, и гора еды, которую я готовил два дня без перерыва, уже закончилась? Истинными виновниками были, конечно же, Фер и Суи. О пищевых привычках Доры говорить было нечего, да и я не ел так много, не так ли? Неужели я? Я экспериментально ткнул себя в живот, и не заметил большого количества мышц, но он немного подкачался… это означало, что теперь мне нужно было готовить намного больше еды. Ах, ладно.
После еды и короткого перерыва мы направились в лес. Фер сказал, что со скоростью, с которой мы двигаемся, мы доберемся до уровня босса сегодня вечером. Я задавался вопросом, с каким монстром мы столкнемся на этот раз. Боссом 26-го уровня была Васуки – монстр S-ранга, поэтому я не мог ожидать чего-то меньшего на этом уровне. В конце концов, чем глубже мы будем спускаться, тем сильнее будут монстры.
Я бы оставил битву с боссом этого уровня трем моим контрактным монстрам. Я просто не буду участвовать в схватке. Я даже не мог себе представить, каково это сражаться с боссом S-ранга. Конечно, у меня был иммунитет к ядам и навык «Идеальной защиты», но против таких монстров? Я бы упал замертво от шока, если бы даже попытался. Мои мрачные мысли были прерваны Фером.
[ Впереди что-то есть. Думая, что теперь моя очередь] – сказал Фер.
О, похоже, что это были монстры. Я посмотрел вперед. Перед нами была группа диких обезьян, а затем… Вспышка! Бум! Большое количество мертвых обезьян осталось позади нас. Следующими монстрами, с которыми мы столкнулись, занимались Дора, а затем Суи. Я приложил все усилия, чтобы стать официальной персоной по сбору добычи, но мы спешили, часто оставляя малоинтересные вещи, как это было на первых нескольких уровнях подземелья.
Единственной вещью, которая остановила нас в нашем безумном порыве пройти через лес, были, конечно, желудочные часы. Время поесть.
[ У нас закончилась еда, поэтому мне нужно что-то приготовить ] – сказал я, когда мы остановились на поляне, и Фер установил свой барьер. – [ Подождите минутку] – все двадцать шесть уровней мы питались тем, что было приготовлено заранее, что сэкономило нам время. Отныне мы будем продвигаться медленнее, пока я буду готовить еду. Сейчас мне нужно сделать что-то быстрое и легкое… но оно также должно быть сытным, чтобы мы смогли набраться сил для предстоящей битвы с боссом.
Так как мы были на 27-м уровне, вокруг не было других искателей приключений. Это означало, что я мог свободно использовать «Net super». Я заказал ростки чеснока, соус якинику и семена белого кунжута. Чеснок творит удивительные чудеса, чтобы повысить выносливость.
Я достал плиту из своего хранилища с предметами, пытаясь выбрать между мясом генерала орка и быком с кровавыми рогами, но быстро остановился на говядине, так как ранее мы уже ели свинину. Любой вид мяса, обжаренного таким образом, собирался быть восхитительным.
Сначала я нарезал говядину на мелкие кусочки, покрывая их небольшим количеством соуса якинику. Ростки я нарезал примерно по 4 см, а затем добавил масло на горячую сковороду, обжаривая мясо. Как только оно подрумянилось, я добавил чесночные ростки и немного обжарил смесь. Ростки чеснока впитали соус, пока мясо готовилось, а я продолжал помешивать его. Когда все было готово, я положил мясо и ростки поверх приготовленного риса в глубокие миски для Фера, Суи и Доры, посыпав сверху белыми кунжутными семечками. Это должно повысить их выносливость.
[ Готово] – объявил я, как никогда отступая, когда прожорливое трио синхронно накинулось на свое жареное мясо с рисом.
[ Этот соус на мясе восхитителен. Я бы мог съесть его весь] – объявил Фер телепатически, в то время как его челюсти крепко и быстро сжимали мясо, пожирая его. Эй, Фер, а ты не подумал о других, обо мне?
[ Этот соус сладкий и пряный одновременно. Ням! ] – это верно, Дора. Соус якинику действительно острый.
[ Этот соус и мясо прекрасно сочетаются друг с другом. Я бы тоже смогла съесть все это] – сказала Суи, принимая реплику Фера. Ей также понравился соус якинику. Хорошо. Спустя несколько мгновений…
[ Добавки! ] – Фер и Суи оформили свой обычный спрос на большое количество еды, но на этот раз Дора тоже хотел добавки. Мой собственный аппетит повышался, возможно, из-за запаха чесночных побегов, готовящихся в сковороде. Я приготовил еще одну порцию жаркого, но на этот раз оставил некоторую часть для своего собственного ужина, и положил сверху часть приготовленного риса, который еще был у меня еще в запасе. Я припас блюдо, пока они втроем начали второе нападение на мою еду.
Ох, сладкий и пряный соус якинику со вкусом чеснока хорошо сочетается с мясом, как и говорил Фер, Дора и Суи. Белые семена кунжута добавили блюду легкий, но заметный акцент на сильный аромат чесночного побега. Это было хорошее блюдо для повышения выносливости, простое и быстрое в приготовлении. Я мог бы съесть еще порцию. Может бы я приготовлю его снова, когда-нибудь.
Я вытащил бутылку коричневого чая из своего хранилища предметов, быстро выпив её, ожидая неизбежного…
[ Еще! ] – послышалось от Фера и Суи, но не от Доры. Усиливающий аппетит эффект побегов чеснока создал проблему, и был еще один раунд приготовления жаркого, пока они не были удовлетворены полностью. Я покачал головой. Я думал, что мои запасы вареного риса хватит, по крайней мере, еще на один прием пищи, но он полностью исчез в пищеводе прожорливого трио (и в моем тоже, я должен признать). Ах, хорошо.
После еды я прибрался, и мы все сделали небольшой перерыв, прежде чем снова поспешить в лес. Фер, Дора и Суи по очереди одолевали монстров, с которыми мы встречались по пути, пока я собирал добычу. Все ближе и ближе…
[ Это монстр-босс этого уровня ] – сказал Фер, когда мы остановились у деревьев. Что это было…
Босс был чудовищем, немного большим, чем лев, но его хвост был слишком неестественным, словно у гигантского скорпиона, с отравленным жалом согнутый кверху. Странной вещью была голова существа, которое совсем не было похоже на кошку. Вместо нее были гротескные черты старика, выглядывали из-под волос на его плечах. Его ухмыляющийся рот, казалось, был слишком широк, доходя от уха до уха, в то время как его уставившиеся глаза выскальзывали из орбит морщинистого лица.
Я использовал «Идентификацию» на странно выглядящем монстре…
[ Мантикора. ]
Монстр S-ранга.
Мантикора. Я слышал это имя раньше. Легендарное существо, которое поедает людей… Я покачал головой. Нехорошо. Конечно, большинство монстров, с которыми я столкнулся с тех пор, как прибыл в этот мир, вполне с удовольствием полакомились бы людьми, особенно МНОЮ, но по какой-то причине лицо Мантикоры напугало меня больше, чем следовало. Это было похоже на что-то из самого худшего кошмара.
[ Ах, это Мантикора] – сказал я излишне. Конечно же, Фер знал, кто перед ним был. – [ Ты ведь сможешь справиться с ним, да, Фер? ]
[ Конечно я могу ] – сказал Фер пренебрежительно. – [ Однажды я уже сражался с Мантикорой. Это было подло с её стороны, притвориться тяжело раненой. Когда я собирался убить её, она поразила меня ядовитым жалом, которое находится в её хвосте. Он длиннее, чем вы думаете ] – повернулся он к Доре и Суи.
[ Дора, Суи, Мантикоры – быстрые и хитрые противники. Позвольте мне сразиться с ней самостоятельно, в конце концов, я смогу убить её за один удар.]
[ Нет, ты всегда хочешь забрать себе самое лучшее, не так ли, здоровяк? ] – сказал Дора, пока его собственные глаза смотрели на монстра перед ним. – [ Я тоже могу помочь разобраться с ней. ]
[ Что значит «подло»? ] - спросила Суи, когда её снайперское щупальце уже было нацелено на Мантикору. Похоже, она тоже не собиралась отставать.
Фер пожал плечами, поддавшись очевидной готовности двух других сражаться с Мантикорой. – [ Подлый – значит хитрый в бою, она обманывает своего противника. Такой монстр будет притворяться слабым, и если ты подойдешь слишком близко, она нападет на тебя и причинит тебе огромный урон, когда ты меньше всего этого ожидаешь. ]
[ Хм, такой плохой монстр! Суи сделает все возможное! ]
Готовые Фер, Дора и Суи направились к Мантикоре.
Пиу-пиу-пиу! Суи выстрелила своими кислотными пулями, но Мантикора уверенно увернулась. Промах. Пока она отвлеклась, Дора развернулся к противоположному флангу и произвел магическую атаку ветра, проделав большую дыру в боку Мантикоры, а затем всплеск огненной магии, которая попала прямиком в рану монстра! Мантикора, перед тобой не только один враг…
[ Аргхх! ] – гротескное лицо Мантикоры смотрело прямо в небеса, когда она взвыла в агонии, после чего Фер выпустил свои когти. Верхняя часть тела Мантикоры была разрезана на мелкие кусочки, и все было кончено чрез несколько секунд после начала односторонней битвы. Ох… ребята, почему вы такие беспощадные?
После исчезновения останков Мантикоры, я собрал добычу – большой волшебный камень, кожу и ядовитое жало.
[ Хорошо, давайте перейдем на другой уровень] – сказал я. Больше не было никакого смысла торчать здесь.
[ Ага.] – сказал Фер, когда его лапа уже стояла на магическом круге телепортации рядом с тем местом, где стояла Мантикора. Я взобрался на его спину, держа Суи, а Дора вцепился в меня, как и раньше. Был момент темноты и смущающего ощущения падения, когда мы достигли 28-го уровня. Что за…
[ А?! Это весь 28-й уровень?! ] – спросил я, осматривая нашу точку прибытия. Болото распространялось так далеко, как только мог видеть мой глаз.
Глава 144 – «Болото».
С помощью телепортации мы очутились на 28-м уровне, который оказался болотом, простирающимся до самого горизонта. Мы стояли на деревянной дорожке, шириной около 1,5 метров, построенной чуть выше болота и уходящей вдаль.
[ Эта дорожка – путь, по которому мы должны идти? ] – мне не хотелось пробираться через все болото. Оно выглядело противно. Да и вообще, насколько глубоким оно было? Были ли тут воронки или зыбучие пески? Какие монстры скрывались под его поверхностью?
[ Ага] – сказал Фер, оглядываясь. – [ На нас будут нападать монстры, и мы не сможем избежать, спрятаться или подкрасться к ним, так как должны оставаться на этой дорожке. Это дополнительная сложность по сравнению с лесом или пустыней. ]
…Да что с этим подземельем не так? Неужели оно должно быть таким несправедливым? Когда я спросил его об этом, Фер объяснил, что все подземелья разные, и я должен принять то, что уже произошло. Но я не мог мыслить также философски, как Фер.
[ Уровень, который представляет собой одно сплошное болото, определенно необычен ] – добавил Фер, после изучения этой области. Значит, что здесь нет короткого и удобного пути к концу уровня? Правда? Дора мог пролететь через все болото, но если у нас не будет лодки или чего-то подобного, то эта дорожка станет нашим единственным маршрутом через уровень, и мы попадем в засаду различных монстров.
[ Тьфу, вода… ] – сказал Фер с отвращением. Ах, да, Фер не был доволен идеей промокнуть насквозь. – [ Мы должны пройти этот уровень, как можно быстрее ] – объяснил Фер. Ему действительно не очень нравилась эта мысль. – [ Сегодня я собираюсь бежать целую ночь. ]
Ты действительно можешь это сделать, Фер? – [ Сейчас я мало что вижу, потому что уже закат, но после захода солнца и наступления темноты ты сможешь что-то увидеть? ] – на данный момент солнце все еще было в «небе», так что я мог наблюдать за некоторым пейзажем, но в темноте, оставаясь на этой дорожке, особенно на скорости, с которой бегает Фер, будет ли этой проблемой? Дорожка впереди нас была не прямой, она извивалась и сворачивалась в разные стороны. Монстры, прячущиеся здесь, тоже не будут заметны для нас, и…
[ Не волнуйся, у меня хорошее ночное зрение] – сказал Фер. – [ Движение вокруг, даже бег в темноте не будет для меня проблемой. ]
[ Я тоже могу видеть в темноте ] – вздрогнул Дора. Ах, ты тоже? Я задавался вопросом, могла ли Суи видеть в темноте. Неужели я был единственным, кто не мог…
[ Но можешь ли ты на самом деле бежать всю ночь, Фер? ] – спросил я.
[ Хм, я не настолько слаб, чтобы ночная пробежка утомила меня ] – объявил Фер.
[ Я тоже. Я могу летать целых три дня подряд, проще простого! ] – объявил Дора.
Казалось, проблем с планом Фера не должно быть. Суи не могла бодрствовать всю ночь, но в кожаной сумке она была бы в порядке. Я был единственный, у кого могли возникнуть трудности. Мне пришлось бы крепко держаться за спину Фера целую ночь, чтобы не упасть. Если бы такое случилось, я бы упал в болото…
[ Прежде чем пойдем, давайте поедим ] – сказал Фер.
[ Как и сказал здоровяк, я голоден] – добавил Дора.
[ Суи тоже голодна… ]
Я посмотрел на деревянную дорожку и решил, что она слишком узкая, чтобы поставить на нее плиту и приготовить еду. Я даже не был уверен, выдержит ли она её вес. Должен ли я использовать маленькие газовые плиты, чтобы приготовить что-нибудь?
[ Поспеши. Давайте есть и выдвигаться] – сказал Фер, пока его глаза сканировали область вокруг нас. Ему действительно очень не нравился уровень с болотом. Я задавался вопросом… Я решил, что покормить их едой из «Net super» снова было не плохой идеей, или, возможно, я ошибался? Фер собирался бежать целую ночь и сражаться с монстрами, а Дора будет лететь рядом, обеспечивая поддерживающий огонь. Ах, да! Еда из «Net super». Я быстро решил не готовить говяжьи стейки, так как я не мог приготовить их так легко. Это заняло бы время.
Я открыл «Net super» и начал покупать различные гарниры и готовые блюда, которые привлекли мое внимание. Якитори, жаренная во фритюре курица, говяжие крокеты, пельмени, приготовленные на пару шумаи, китайские блинчики с начинкой, кисло-сладкая свинина, котлетки с рисом, говяжьи ребрышки и многое другое, было предоставлено на узкой дорожке моему прожорливому трио. Я купил морепродукты и салат для себя, так как я недавно съел много мяса, и мысль о том, чтобы съесть то же самое, была немного отталкивающей. Не прошло и нескольких секунд, как Фер и Суи попросили добавки, но вскоре мы закончили.
[ Ну что, готовы? ] – спросил Фер.
[ Аруджи, Суи хочет спать… ] - пробормотала Суи, будучи полусонной после мясного пира. После обеда она всегда засыпала первой.
[ Суи должна идти в кроватку и спать] – сказал я ей.
[ Хорошо… ] – Суи залезла в сумку, усевшись.
[ Эй, ложись на мою спину и держись крепче ] – приказал Фер.
[ Да, хорошо ] – я сел на спину Фера, держась так крепко, как только мог.
[ Эй! ] – внезапно подумал я. – [ Вам нужен свет? ] – когда мы ужинали, стало совсем темно, и теперь у меня был только карманный фонарик, но в «Net super» продавались другие виды фонарей, ламп, светодиодов и тому подобное. Я мог бы купить несколько.
[ Нет, никакого света] – сказал Фер. – [ Огни ночью в этом болоте могут привлечь большое количество монстров] – ах, правда? В этом случае свет нам не нужен. Безопасность прежде всего. Я выключил свой фонарик и аккуратно убрал его в карман.
[ Я установлю свой барьер для тебя и Доры, на всякой случай ] – Фер встал на дорожку, почувствовав себя напряженно.
[ Нет, мне он не нужен, здоровяк] – ответил Дора. – [ Я возьму на себя инициативу и найду всех маленьких монстров, с которыми мы столкнемся. ]
[ Отличная идея ] – признался Фер.
[ Хорошо, тогда поехали ] – Дора скрылся в темноте, а Фер спустился по дорожке после маленького пикси-дракона. Как только мы отошли от начала уровня, на нас напала пара монстров. Один из них был гигантской лягушкой, а другой – какая-то рыба, длиной около 30 см. Они выпрыгнули из воды по обе стороны от дорожки, но легко отскочили от барьера, установленного Фером. Мы не удосужились остановиться, чтобы сразиться с ними, а просто продолжали идти вперед, оставляя их позади. У нас не было времени разбираться с каждым монстром, с которым мы сталкивались. Я улыбнулся про себя, ведь они были той самой мелкой сошкой, на которую Фер не обращал внимания. Рыба – мелкая сошка, поняли? Другой монстр был лягушкой, но… ох, неважно.
Впереди в темноте я мог слышать звуки драки и видеть случайные вспышки огненной магии. Дора, казалось, боролся с некоторыми монстрами. Я почувствовал смутное разочарование, ведь мы оставляли всю добычу позади, но прежде чем отправиться в путь, я решил, что мы не будем останавливаться, чтобы собрать вещи на этом этаже. Все, что нам требовалось – это просто преодолеть болото и достичь уровня босса. Мы собрали много добычи на предыдущих уровнях, но это заняло слишком много времени. После того, как мы победим его, я смогу собрать ценную добычу с босса, прежде чем перейти на следующий уровень.
По мере того, как мы продвигались, монстры, которых одолел Дора, исчезали, но признаки сражений были заметны. Путь был сломан или поврежден. Я старательно избегал вглядываться во что-то, пытаясь хвататься за свою драгоценную жизнь.
Когда солнце взошло, Фер замедлился и остановился на участке дорожки, который получил сравнительно небольшие повреждения. Он поднял морду и фыркнул, после объявляя, что босс уровня не так уж далек от нас. Через несколько мгновений Дора вернулся и уселся рядом с нами.
[ Дорожка здесь кажется достаточно прочной] – сказал я, со стоном поднимаясь со спины Фера. Все мои мышцы болели от ударов. Я потянулся, а затем мои желудочные часы прозвенели. Хм, а это неплохое место. – [ Не хотите позавтракать, прежде чем достичь босса? ] – спросил я.
[ Хм, было бы неплохо] – сказал Фер.
[ Еда, наконец-то! ] – согласился Дора.
Я мог использовать только маленькие кухонные плиты с газовыми баллонами, так как у меня не было места для полноценной плиты, но они справятся со своей работой. Стейк являлся популярным выбором среди этих ребят, в принципе, как и в любое другое время. Я приготовил много стейков из виверны, в то время, как Суи уже проснулась, чтобы поесть с остальными двумя. Сам я поджарил немного ветчины и взбил пару яиц, сделав из них себе бутерброд с черным хлебом и кофе. Когда Фер закончил свою четвертую (или пятую?) порцию, он снова осмотрел болото впереди нас.
[ Бегая всю ночь, мы преодолели уже почти все расстояние на пути к боссу. Если мы продолжим идти, мы доберемся до него до полудня ] – до полудня? Видимо Феру действительно не нравился этот уровень. Слишком много воды, вероятно. Говоря о воде, я бросил взгляд на его шесть, которая снова выглядела немного спутанной и грязной. Пришло ли время принять ему еще одну ванну? Возможно, однажды мы закончим с этим подземельем.
[ О, это хорошо. Ночью большие рыбы с усами и змеи продолжали выпрыгивать из воды, чтобы атаковать меня ] – упомянул Дора. – [ Они не имели большого значения, но я никак не мог игнорировать все, что выглядело столь безобразно] – сказал Дора с отвращением на лице. Большая рыба с усами была бы чем-то вроде монстра типа сома, а скользкая змея – угрем? Мое любопытство вскоре было удовлетворено, когда мы продолжили наше движение к боссу. Большой сом сломал поверхность дорожки, открывая огромный рот и выпрыгивая прямо на нас.
[ Агрх! ] – взревел он. Как рыба может реветь? Я задавался этим вопросом, но отступил назад…
[ Есть! ] – Дора проделал несколько больших отверстий в туловище большого сома с помощью своей магии огня, прежде чем он смог добраться до нас. Его тело упало с дорожки обратно в воду.
[ И так было всю ночь, атака за атакой ] – устало сказал Дора. – [ Вроде ничего страшного, но все время? Тьфу! ] – как сказал Дора, сом-монстр был действительно отвратительным и безобразным. Да, это был сом, но у него были очень острые зубы, прямо как у акулы. Бррр.
[ У этого совсем другой вид] – сказал Дора. Я оглянулся назад и увидел, что на нас с другой стороны выскочил огромный тонкий змееподобный монстр с острыми зубами, обвивающими его круглый рот. Он был намного больше, чем угорь. На самом деле, он был больше похож на гигантскую миногу с таким круглым ртом и зубами.
[ Да-да-да! ] – огненная магия Доры поразила покрытый слизью рот угря, разнося его на куски.
[ Такая ужасная дрянь напала на меня посреди ночи ] – сказал Дора. – [ И так все время. ]
Да, как говорит Дора, фу. Мы продолжали двигаться; я на спине Фера, Суи отдыхала в своей сумке, а Дора летел впереди нас, имея дело с рыбами-монстрами и угрями, которые непрерывно атаковали нас. Фер сконцентрировался на быстром движении и старался не отставать от пикси-дракона, который, как он часто хвастался, мог летать на большой скорости. Независимо от того, как быстро он летел, он уничтожал каждого сома и угря, которые попадались нам на пути. Я был впечатлен.
Как и обещал Фер, мы прибыли к комнате босса, стоящей на клочке твердого грунта в конце дорожки. – [ Босс здесь] – сказал Фер, останавливаясь и направляя морду вперед. Что это было впереди нас?...
[ Ах, это? Разве он не слишком большой? ] – спросил я себя. Я видел крокодилов раньше, в зоопарке, но не такого, как этот. Он был такой большой, как экскурсионный автобус. Может быть, даже больше. Когда я попытался использовать навык идентификации, он показал…
[ Густав. ]
Монстр S-ранга.
Конечно, он был S-ранга, после того, как все боссы 26-го и 27-го уровней были того же ранга. Несмотря на это, он был… большим. Сможем ли мы одолеть его так же легко, как и других монстров?
[ Ну что же, я иду! ] – крикнул Фер.
[ Да! Эй, ты! ] – вмешался Дора.
[ Суи тоже будет драться] – добавила Суи.
Подождите-подождите! Я придержал Фера за шкуру: [ Эй, Фер! Ты собираешься драться со мной на спине? Дай мне сначала сойти! ]
[ Тебе придется подождать на моей спине ] – сказал Фер, явно в нетерпении начать битву с боссом. – [ Если я оставлю тебя на дорожке, тебе атакуют другие монстры этого болота. Я смогу защитить тебя лучше, если ты останешься там, где ты сейчас] – Фер повернул голову, чтобы посмотреть на меня. – [ Я не позволю убить того, кто готовит для меня. Я просто не позволю им это сделать! ]
…эххх, то есть я так важен для тебя только потому, что готовлю еду? Я оглянулся на болото и согласился с Фером, ведь это было слишком опасно оставаться здесь на дорожке, пока он будет сражаться с Густавом. Я тяжело сглотнул.
[ Ох, с этим ничего не поделаешь] – сказал я. – [ Я пойду с тобой… ] – но Фер уже шел вперед. Ах!
[ Дора, кожа этого монстра очень жесткая. Стреляй по глазам] – сказал Фер телепатически, когда Дора полетел в атаку.
[ Понял, здоровяк ] – послышались слова Доры, проворно движущегося вокруг щелкающих челюстей Густава, когда тот безуспешно пытался укусить надоедливого пикси-дракона, гудящего вокруг его головы. Звук его зубов был очень громким, и если бы Дору поймали… Внезапно Фер прыгнул на чешуйчатую спину Густава и взорвал его голову магией ветра…
[ Аргхх! ] – Густав поднялся от боли с открытыми челюстями.
[ Теперь целься в глаза, Дора ] – приказал Фер, когда я схватил его за шею, отчаянно пытаясь остаться на своем месте на спине. Сейчас не время падать, сказал я себе. Я моргнул, когда вокруг Доры появилось пять сверкающих ледяных копий, мгновенно стреляющих вниз, чтобы пронзить глаза Густава… Удар! Удар! Удар!
[ Аргхх! ] – зарычал Густав, колотя головой из стороны в сторону. Его тело подпрыгивало, извиваясь. Фер благополучно отскочил в сторону, когда гигантская фигура крокодила в явной агонии покатилась по земле. Его челюсти широко раскрылись. Я схватил Фера за мех еще сильнее, когда мы с толчком приземлились на дорожку. Что дальше…?
[ А, Суи?! ] – я с ужасом наблюдал, как Суи стреляла прямо… прямо в зияющей челюсти Густава, исчезая из поля зрения, когда монстр закрыл рот. Суи!
[ Гррр… ] – рычание Густава было подавлено, а затем его гигантское тело сотряслось, рухнув на землю неподвижно. Раздался шипящий звук, и во фланге монстра появилась дыра. Пока я смотрел, как ошеломленный, мой боевой маньяк Суи выскочила из дыры, которую она проделала в боку монстра.
[ Ух, я пиу-пиу желудок этого большого монстра! ] – объявила Суи удовлетворенным тоном в голосе.
….она прострелила кислотными пулями желудок Густава? Ну, независимо от того, насколько сильна кожа монстра, его внутренности будут намного мягче. Хотя это был отвратительный способ выиграть битву. Она нырнула в рот Густава, и…. Я смотрел на то, как милая Суи радостно осматривала упавшего монстра S-ранга, думая про себя (очень конфиденциально), что, может быть, она была самой хладнокровной из моих компаньонов, несмотря на то, что она была самой маленькой и милой.
[ Ты напала на него с помощью своих кислотных пуль? ] – спросил Фер с удивлением. – [ Знаешь, мне его немного жаль. ]
[ Кислотные пули в животе… ] – сказал Дора, когда он уселся на землю, глядя на Суи. – [ Поаккуратнее, малыш. ]
Эй, вы двое, можете немного помолчать? – [ Хм, Суи, ты действительно хорошо справилась! ] – сказал я.
[ Эге-ге! ] – Суи вскочила мне на грудь, радуясь, что я похвалил её. Суи лечит мою душу. Хотя она и безжалостный маньяк-победитель… она – мое исцеление.
В этот момент останки Густава исчезли, оставив кожу, большой волшебный камень, клык и, как ни странно, позвоночник гигантского крокодила. Я задавался вопросом, почему он считается ценным, но собрал его вместе с остальной добычей и последовал за Фером на возвышенность позади места, где нас ожидал монстр. Выход из уровня был там… Фер положил лапу на круг телепортации, когда я взобрался на его спину. Суи была в своей сумке, а Дора крепко держался за меня.
[ Хорошо, давайте перейдем на 29-й уровень ] - сказал я, оглядываясь на мрачное болото. Я надеялся, что он не будет таким же снова, но, учитывая, что уровень сложности все время повышался, возможно, что он будет даже хуже.
[ Ага ] – сказал Фер, используя магическую силу на камне телепортации, отправляя нас в невидимую поездку в лифте на 29-й уровень.
Глава 145 – «Пустынный уровень».
[ Так вот, что случается после болотного уровня… ] – сказал я, оглядывая огромную песчаную пустыню, которая растянулась во всех направлениях от начальной точки 29-го уровня.
[ Это подземелье становится все более интересным ] – размышлял Фер. Нет, Фер, «интересным» - это не то слово, которое я бы хотел использовать. Мы пробились через лесной и болотный уровень, а теперь перед нами открылась пустыня. Различия наступают слишком быстро для меня, не говоря уже о высших монстрах, которые постоянно нападают на нас.
…в любом случае, было очень жарко. Солнце жарило с безоблачного неба. Хорошо. Я понял, что такой уровень, как пустыня, должен быть горячим, но мы находились в подземелье, а не в настоящей пустыне. Это несправедливо. Солнце такое горячее, но ведь оно не было настоящим, не так ли?
[ Жарко… ] – сказал Фер, задыхаясь. Я припомнил то, что собаки не могут потеть, и его густая шуба, должно быть, удерживала тепло.
[ Ах… ] – телепатически добавил Дора, широко раскрыв рот, словно ящерица на раскаленной скале. Драконы были как ящерицы, но ящерицы ведь любят жаркую среду, разве не так? Пикси-дракон явно был обеспокоен столь высокой температурой на данном уровне.
[ Жарко, аруджи… ] – как же Суи собиралась справиться с жарой? Она была слизью. Она ведь не сморщится и не исчезнет? Суи…
[ Я установлю свой барьер ] - сказал Фер. – [ Он защитит нас от жары ]
[ А, серьезно? ] – я знал, что барьер может остановить физические атаки.
[ Ага ] – объяснил Фер. – [ Он будет блокировать прямые солнечные лучи. Барьер в принципе может контролировать температуру внутри себя до некоторой степени ] – о, это супер удобно, подумал я про себя. – [ Но такое количество тепла… ] - добавил Фер. – [ Все еще будет приносить дискомфорт. Даже несмотря на барьер, я не могу с этим ничего поделать, но это лучше, чем ничего.]
Предупреждение Фера о том, что нам будет жарко даже под его барьером, означало, что я должен был принять некоторые меры предосторожности против обезвоживания и солнечного удара, поэтому я открыл «Net super» и купил большое количество спортивных напитков и бутилированной воды. В качестве запоздалой мысли я искал что-то, что могло бы уменьшить действие солнечных лучей, шляпу или худи. Я быстро нашел себе худи с УФ-защитой, которое я незамедлительно купил себе.
[ Барьер Фера будет справляться с жарой, но мы потеряем много жидкости. Нам нужно много пить, чтобы восполнить ее и не довести себя до обезвоживания] - я налил 2-литровую бутылку изотонического спортивного напитка в глубокие миски и поставил их перед всеми, пока сам надевал свое худи. Мне приходилось наполнять посуду большим количеством спортивного напитка пару раз, так как жара уже сказалась на моих спутниках.
[ Мы должны идти прямо к комнате босса ] – сказал Фер. – [ Это большой уровень, и, насколько я могу судить, все здесь окружено сплошным песком. Здесь нет безопасных мест для остановки ] – я кивнул. Исследовать этот уровень было бессмысленно, лучше всего сделать то, что предложил Фер.
[ Кстати, на этом пустынном уровне очень холодно ночью ] – добавил Фер, когда я убирал посуду. Ах, он был похож на настоящую пустыню? - [ Я буду также бежать без остановки, как и на прошлом уровне. Забирайся на меня ]
Я сел на спину Фера, а Суи благополучно спряталась в своей сумке, в то время как Дора летел рядом с нами, снова действуя в качестве разведчика, чтобы предупредить нас о любой опасности, которая ожидает нас впереди. Фер направился вперед через пески в своем обычном яростном темпе.
[ Эй, что-то направляется к нам ] – сообщил Дора телепатически через несколько минут. Я посмотрел вперед, куда летел Дора. Что это было? Множество красных и черных точек.
[ Что это… ] – я не мог разобрать никаких деталей, но точки определенно приближались, явно стремясь перехватить нас. Когда я наконец смог разобраться, кто они, я был поражен.
[ …С-скорпионы! ] – к нам приближалась группа почти из сотни скорпионов, каждый длиной около метра или более того.
[ Ах, это Песочные скорпионы ] – по какой-то причине Фер замедлился. – [ А это означает… ]
Песок перед нами внезапно взорвался, и огромный скорпион выпрыгнул перед нами. Он был размером с машину, намного больше, чем толпа песчаных скорпионов на расстоянии.
[ Аааа! ] – крикнул я от удивления.
[ Как я и предполагал ] – сказал Фер. – [ Этот парень собирается встать у нас на пути… ]
Удар! Волшебная молния Фера разорвала гигантского скорпиона, и он замертво упал на песок прямо перед нами. Его панцирь дымился. Что это было? Я быстро использовал свой навык «Идентификации».
[ Гигантский песчаный скорпион.]
Монстр А-ранга.
Монстр А-ранга был побежден молнией Фера. Хорошо, это здорово, но как насчет армии скорпионов впереди нас? Их должно быть не меньше сотни. Я поднял глаза и увидел, как толпа маленьких скорпионов резко поворачивается назад и убегает так же быстро, как они и приближались к нам.
[ Они не собираются нападать на нас, так как я только что одолел Гигантского песчаного скорпиона, который управляет ими ] – объяснил Фер. – [ Я знал, что где-то должен был быть Гигантский песчаный скорпион, когда увидел толпу обычных скорпионов, собирающихся атаковать нас. Они делают это, чтобы отвлечь того, с кем они сталкиваются, а затем самый огромный из них выпрыгивает из засады с неожиданной атакой.]
Ах, вот, как это работает? После того, как гигантский скорпион исчез, я поднял добычу – волшебный камень и ядовитое жало, сложив все в свое хранилище предметов, прежде чем мы снова отправились в сторону босса. Вскоре после этого, Фер внезапно остановился без предупреждения.
[ Эй, Фер, почему ты… ] – хотел я спросить, когда Дора возвращался к нам, но меня прервали… А? – [ Ха-ха! ] – гигантский, похожий на дождевого червя монстр, длиной около 10 метров, выпрыгнул из песка прямо перед в том месте, где остановился Фер. Что это было? Я быстро использовал «Идентификацию»…
[ Песчаный червь ]
Монстр А-ранга.
Песочный червь поднял голову. Его широко раскрытый круглый рот с острыми зубами был прямо перед нами, словно намереваясь поглотить нас целиком.
[ Я разберусь с ним! ] – заявил Дора, когда он вернулся к нам. Фер увернулся в сторону от удара Песчаного червя, гибко отскочив в сторону, а наполненный клыками рот монстра быстро ударил по песку, где мы стояли. Пока мы отвлекали его, тело Доры загорелось магией огня, и он прыгнул прямиком на тело монстра. Брызги крови и кишок разлетелись в разные стороны. Песочный червь корчился несколько секунд, а затем безвольно упал на землю, очевидно, мертвый.
[ Ха-ха! Работа сделана! ] – объявил Дора, безумно летая и вращаясь в торжестве, избавляясь от различных останков песчаного червя.
Как и сказал Дора, работа была выполнена. Я ждал, когда тело песчаного червя исчезнет, чтобы я смог собрать добычу, которая на этот раз оказалась волшебным камнем и острыми зубами. Затем мы продолжили наше путешествие. По пути мы столкнулись с гигантскими песчаными скорпионами в сопровождении с обычными монстрами, а также нас несколько раз атаковали песчаные черви, но Фер и Дора уничтожали их без каких-либо проблем. Должен добавить, что все это время, наш боевой маньяк Суи просто спала. Казалось, что она не очень хорошо переносила жару.
[ Солнце садится ] – сказал через некоторое время Фер, замедляясь, чтобы остановиться. - [ Путешествовать по пустыне в темноте, не очень хорошая идея. Давайте остановимся здесь на ночь ] – я согласился и слез с его спины, чтобы разбить лагерь. Когда ложное солнце уровня исчезло за горизонтом, температура резко упала, как и предсказывал Фер. Этот уровень был похож на настоящую пустыню, и я думал, что разница в температуре между днем и ночью была довольно серьезной.
[ Мой барьер будет поддерживать некоторое количество тепла таким же образом, как он удерживал часть тепла в течение дня ] – пояснил Фер. – [ Но сейчас здесь действительно холодно. Нам вскоре всем станет еще холоднее ] – спасибо за предупреждение, Фер. Я решил принять некоторые меры предосторожности. Я открыл «Net super» и начал искать толстые одеяла и тому подобное, а также зимнюю одежду и карманные грелки. Я безрезультатно искал тяжелый стеганый пуховик, но, видимо, его еще не было в продаже. В моем мире все еще было лето?
Не буду брать это в голову, я положил несколько листов картона из своего хранилища с предметами на песок и покрыл их толстыми одеялами прежде, чем расстелить футоны, которые успели накопиться у меня за целую неделю. Слой одеял поверх футонов, и наши кровати были завершены. Я так же должен был приготовить ужин.
[ Пока ты готовишь ужин, мы подождем на футонах, потому что слишком холодно ] – сказал Фер. Его дыхание стало морозным. Температура действительно быстро понижалась. Я натянул толстый свитер на свое худи. Не очень стильно, но зато вся эта одежда хорошо сохраняла тепло во время моей работы. Я также заметил, как мое дыхание становилось морозным.
Неважно. Что же мне приготовить? Что-то быстрое и легкое… как насчет миски с говядиной и зеленым перцем? Я мог бы использовать готовый соус, чтобы сэкономить время и силы, а блюда с рисом всегда были очень сытными. Мне все еще нужно приготовить большое количество риса. Мы (ну, в основном, Фер и Суи Ненасытная) съели на протяжении нашего пути гору вареного риса, который я приготовил в гостинице в Доране. Теперь моя цель заключалась в том, чтобы приготовить как можно больше риса. Его могло хватить даже на завтрак, подумал я. Я купил намного больше риса в «Net Super» и, промыв его, достал четыре глиняных рисовых горшка из хранилища предметов и поставил их на горелки моей плиты.
Я вернулся к «Net super», чтобы купить ингредиенты для жаркого из зеленого перца, с целью разбавить вкус риса. Я купил зеленый перец (естественно), вареные побеги бамбука и готовый соус. Хмм, так как сейчас холодно, может быть, мне приготовить суп в качестве гарнира или что-нибудь согревающее. Быстрый поиск в «Net super» предоставил мне моментальный сублимированный яичный суп, о, да!
Время готовить мясо, ведь рис скоро будет готов. Я начал с того, что нарезал мясо быка с кровавыми рогами на полоски для жаркого, а затем зеленый перец и вареные побеги бамбука. Когда рис был готов, я сделал небольшую паузу, чтобы убрать четыре кастрюли в свое хранилище с предметами, чтобы они оставались теплыми, поставив один набор кастрюль с рисом на теперь освободившиеся конфорки, оставив одну горелку свободной для жаркого.
Я разогрел смазанную маслом сковороду и бросил в нее говяжье мясо. Когда оно изменило цвет, я добавил перец и побеги бамбука, энергично все помешивая над сильным пламенем. Как только ингредиенты были готовы, я покрыл их готовым соусом, немного помешивая, и все готово. Быстро и легко, как я уже сказал.
Я наполнил глубокие блюда рисом из своего хранилища с предметами, добавляя щедрую порцию жареного перца, зеленого лука в качестве приправы, и выставляя все своему прожорливому трио.
[ Готово ] – сказал я, как обычно, излишне, когда они все нырнули в свои блюда, которые я поставил перед ними. Их головы буквально исчезли в облаках пара, поднимающегося над горячей едой. Я принялся готовить яичный суп из сублимированных пакетов в качестве дополнительного блюда. Становилось еще холоднее, несмотря на барьер Фера. Не ниже ноля, но не за горами, думаю, уже один или два градуса?
Когда все был готово, я попробовал яичный суп, наслаждаясь теплом и вкусом устричного соуса и хлопьев скумбрии. Ммм, правильный суп для такой холодной ночи. Я съел, но тут же послышались неизбежные слова от Фера и Суи, просящие добавки, в то время как Дора был как обычно удовлетворен одной большой порцией. Когда Фер и Суи замедлили ход, я предложил им немного яичного супа.
[ Горячая еда на вкус еще вкуснее, когда так холодно ] – сказал Фер, когда он «пылесосил» свою миску яичного супа.
[ Ах, я чувствую, как этот суп согревает все мое тело ] – согласился Дора.
[ Восхитительно! ] - вмешалась Суи.
Я должен был согласиться, холод действительно сыграл свою роль, но суп также справился со своей задачей. Это была пища, которую я обычно ел дома только зимой, и когда я смотрел на темную пустыню, окружающую нас, мне показалось странным вспомнить то, насколько жарко было всего несколько часов назад.
Я закончил свою трапезу кофе, разговаривая с Фером о том, что нам делать дальше.
[ Как долго мы будем добираться до босса? ] – спросил я. Пустыня казалась бесконечной, мы проделали долгий путь в начале дня, но не было никакой возможности увидеть, что нас ожидало впереди. Фер сморщил нос, словно пытаясь учуять босса на расстоянии, и покачал головой.
[ Этот уровень действительно слишком большой, он намного шире, чем предыдущий. Полагаю, если завтра я потороплюсь, мы окажемся у босса и будем готовы сразиться с ним поздно вечером, вероятно, даже ночью ] - Фер оглядел наш лагерь, а после и пустыню через свой барьер. – [ Будет холодно, но если мы начнем утром, то я буду уставшим от пробежек по жаре весь день. Вы хотите сразиться с ним завтра вечером? Хм, нехорошо ] – он снова покачал головой. – [ Лучше подойти поближе, а потом остановиться на ночь, поесть, поспать и сразиться с боссом на следующее утро ]
Думая, что сказал Фер, я должен был согласиться с ним. Этот уровень был слишком холодным ночью и слишком жарким днем, резкие изменения температуры были действительно интенсивными и отнимали у нас много сил. Мы сталкивались с монстрами S-ранга, как боссами уровня. Мы были так глубоко в подземелье, и нам действительно нужно было быть на вершине наших способностей, когда мы дойдем до конца этого уровня. Начало боя в конце дня, будучи усталым, а потом температура понизится, и наступит темнота… Я вздрогнул, и не только от холода. Все может пойти не так. Да, лучше подождать до следующего дня, чтобы встретиться с боссом, после еды и сна. – [ Тогда… ] - объявил я, - [ Мы посмотрим, что произойдет завтра, как только приблизимся к боссу уровня. Можем сделать все по нашему плану ]
[ Ага ] - согласился Фер. На этот раз он не спешил вступать в драку. – [ Давайте спать ]
Холод пустынной ночи заставил нас обнять друг друга. Фер уселся на футоны, которые я разложил на картоне. Я сел рядом с ним, прижимаясь к его густому меху, который, я решил, определенно нуждался в стирке. Суи вместо того, чтобы спать в своей сумке, как обычно, втиснулась между нами. Дора достал одну из грелок для рук и приложил ее к животу, а затем свернулся в плотный чешуйчатый шарик вокруг нее, тоже спрятавшись под одеяло. Я последовал примеру Доры, приложив еще одну большую грелку к моей спине и положив голову на живот Фера, используя живот ужасающего Фенрира в качестве пушистой подушки. Таким образом, мы провели ночь в холодной пустыне.
Глава 146 – «Гигантский песчаный голем».
Холодная ночь пустынного уровня наконец-то подошла к концу, когда «горизонт» засиял восходящим «солнцем». Я приготовил на завтрак стейки из говядины для моих компаньонов. Для себя же я сделал рисовые шарики онигири с водорослями вакамэ и сардинами. После того, как все выпили по изотоническому спортивному напитку, мы снова отправились в жаркую пустыню, где, как сказал Фер, должен был находиться босс уровня.
Как и накануне мы столкнулись с Гигантскими песчаными скорпионами и их меньшими подобиями, а также с песчаными червями, которые были так легко одолены Фером и Дорой. Я быстро собрал добычу, и мы продолжили. Мы ненадолго остановились на обед. Чаша для риса с мясом генерала орков, которое я собрал ранее в подземелье, заправленное легким соевым соусом и тертыми овощами. Я купил качественное мороженое в «Net super», чтобы закончить трапезу.
[ О, эта холодная еда вкусная ] – сказал Фер. – [ Я устал от такой жары. Это очень хорошо помогает.]
[ Так круто! ] – объявил Дора. – [ Я чувствую себя заново родившимся, ура! ]
[ Холодное, сладкое и вкусное! Я хочу еще! ] – потребовала Суи. Да-да, конечно. Я открыл «Net super» и купил больше мороженого для трех монстров и себя. Жара в пустыне была сильной даже несмотря на барьер Фера, и холодное мороженое было очень вовремя.
Сделав небольшой перерыв и наполнившись изотоническими спортивными напитками, мы двинулись вперед через, казалось бы, бесконечную пустыню. Как обычно, Дора летел впереди нас, разыскивая любые опасности.
[ Эй, большая змея направляется к нам! ] – сообщил Дора телепатически. Мы посмотрели вперед, куда летел Дора, и обнаружили угрозу, о которой он нас предупреждал. Конечно, это была действительно очень большая змея, может быть, трех метров в диаметре. Она была невероятно длинной, направляясь к нам странным образом, всячески извиваясь. Что это было?
[ Смертоносная Гремучая Змея ]
Монстр А-ранга.
«И как мы собираемся бороться с монстром А-ранга?» - подумал я про себя. Может быть, Фер смог бы с ней справиться.
[ Я разберусь с ней! ] – внезапно объявил Дора, направляясь прямиком к гигантской змее. Удар! Магия ветра Доры отрубила голову Смертоносной гремучей змее всего лишь одним ударом!
[ Это удивительно, Дора ] – поздравил я его, когда он выполнил свой обычный праздничный пилотаж. Добыча, оставшаяся после Смертоносной гремучей змеи, была: волшебный камень, ядовитый мешочек и кожа. Я поспешно убрал все в свое хранилище предметов, прежде чем мы снова продолжили наш путь. Мы сталкивались с большим количеством гремучих змей, так же как и песчаными червями или гигантскими скорпионами. Драки с монстрами несколько замедлили нас, потому что я настоял на том, чтобы дожидаться исчезновения мертвых тел, с целью собрать с них добычу. Сами поединки занимали всего секунду или две.
Как и предсказывал Фер, «солнце» начало исчезать за «горизонтом» прежде, чем мы добрались до босса, поэтому мы провели еще одну холодную ночь, сгрудившись в темноте и ожидая, когда «солнце» снова взойдет над песчаным пустынным ландшафтом. После завтрака и очередной порции спортивного напитка, мы снова отправились в путь, убивая все больше монстров. Когда мы поднялись на вершину песчаных дюн, Фер остановился.
[ Я чувствую что-то впереди… ] – Фер сморщил нос. – [ Это, должно быть, босс уровня. Мы пришли сюда быстрее, чем я ожидал. До наступления темноты еще много времени, поэтому мы должны сразиться с ним прямо сейчас. ] – когда Фер закончил говорить, босс уровня поднялся прямо из песка перед нами.
[ Агррх! ] – раздался громкий рев монстра, огромной гуманоидной фигуры, сделанной из… песка? О-он… больше двадцати метров? Кто это?
[ Гигантский песчаный голем ]
Монстр S-ранга.
Босс S-ранга, как и на прошлых уровнях? Я не был удивлен, но было бы приятно встретиться с менее сильным противником хотя бы один раз.
[ Дора, Суи, начали! ] – приказал Фер, направляясь к Гигантскому песчаному голему, когда я спрыгнул с его спины. Безопасность превыше всего, а таким образом я не создам ему проблем. Я решил, что даже мой мифриловый меч не повлияет на такого монстра.
Дора окутал свое тело мощной магией огня, будучи ослепительно интенсивным даже в солнечном свете пустыни, а Суи выпрыгнула из своей кожаной сумки и пошла по песку прямиком к боссу, следуя за Фером.
[ Хах, получи! ] – крикнул Дора, летя, словно зажженная пуля в туловище гигантского голема. Он пробил себе путь сквозь тело монстра, оставляя зияющую дыру, через которую можно было видеть насквозь… Она мгновенно наполнилась песком, оставляя тело песчаного голема нетронутым и неповрежденным.
[ Что? ] – на этот раз Дора вернулся обратно, пробивая голову гигантскому монстру, но, к сожалению, безрезультатно, поскольку разрушенная область снова наполнилась песком.
[ Дора, не беспокойся. Все его тело сделано из песка. Любые повреждения будут исцелены, как только ты попытаешься атаковать его. ] – сказал Фер, кружась вокруг монстра. Гигантский песчаный голем стоял в бесконечной пустыне, окруженный сухим песком. Он, вероятно, мог поглощать столько материала, сколько ему требовалось для своего восстановления независимо от того, насколько Дора и Фер могли нанести ему ущерб. Это был сухой песок, хотя…
[ Вода, Дора! Суи, погрузи Гигантского песчаного голема в воду! ] – закричал я. Если он намокнет, то, возможно, он не сможет генерироваться должным образом.
[ О да, вода! ] – сказал Дора, и его магия огня исчезла, пока он парил над гигантским монстром.
[ Суи все поняла… ] – добавила Суи. Дора и Суи принялись использовать магию воды на гигантского голема. Водяные пули Доры и шарики Суи пробивали огромную фигуру монстра, уплотняя песок, из которого он был сделан. Когда он впитал необходимое количество воды, нам понадобилась помощь Фера.
[ Фер, используй магию молнии, сейчас! ] – тело монстра было влажным, и должно было…
[ Уже ] – кратко ответил Фер.
Крах! Треск! Фер взорвал пропитанную водой голову гигантского песчаного голема повторяющимися ударами молнии, направляясь туда, где, предположительно, находился мозг монстра. «У него вообще был мозг?» - задавался я вопросом, когда монстр шатался вокруг. Дым и пыль скрыли его фигуру. Если это не сработает, что нам делать дальше? Может, в «Net super» продавался цемент? Сколько мешков понадобится, чтобы заставить гигантского песчаного голема окаменеть, стоять на месте, пока влажный песок смешается с цементом? Фер продолжал наносить более сильные магические удары молнии по огромной фигуре, а затем…
Удар! Гигантский песчаный голем упал на землю, развалившись в прах. Его влажное тело дымилось, испаряясь от энергии волшебных взрывов Фера. Удар поднял облако пустынного песка и пыли, которые закрывали все вокруг, заставляя меня кашлять и прикрывать глаза.
[ Кхе-кхе! ] – я протер глаза от песка, с беспокойством оглядываясь по сторонам. – [ Фер, Дора, Суи! С вами все в порядке? ]
[ Да, конечно, как и всегда ] – ответил Фер раздраженно. Да не то чтобы я сильно волновался о тебе, Фер. Дурак.
[ Я тоже в порядке… ] – ответил Дора.
[ Аруджи, с Суи все хорошо… ] – сказала Суи.
Облако пыли и дыма вокруг упавшего монстра рассеялось, и я мог видеть, что все было в порядке, хотя все они были покрыты белесым налетом песка. Я посмотрел вниз, в том числе и на себя. А ведь я пытался держаться в стороне от поля боя.
[ Ха-ха-ха, мы все покрыты песком! ] – громко рассмеялся Дора, торжествующе облетев останки гигантского песчаного голема.
[ Пф, ты тоже весь в песке ] – ответил Фер, трясясь, чтобы очистить свой мех от как можно большего количества пыли и песка. Я подпрыгивал вверх и вниз, бил руками по одежде, чтобы большое количество песка покинуло меня. Суи энергично вибрировала, и песок, покрывающий её тело, мгновенно исчез, оставляя её кожу безупречно чистой. Я выплевывал песок, который попал мне в рот.
Пока мы пытались очиститься от песка, как можно лучше, останки монстра исчезли, оставив после себя волшебный камень, похожий на огромное глазное яблоко, и пять бриллиантов в виде капель, что соответствовало его S-рангу. О да!
[ Здесь есть что-то еще… ] – похоже, что Суи кое-что нашла. Я подошел к тому месту, где Суи радостно прыгала и, конечно же, там был сундук с сокровищами, наполовину засыпанный песком.
[ Хорошо, что заметила, Суи! ] – похвалил я её.
[ Ехе-хе! ] – проговорила Суи.
Хорошо, это был сундук с сокровищами. Это означало то, что пришло время воспользоваться навыком «Идентификации», необходимым в этом хитром и коварном подземелье.
[ Сундук с сокровищами ]
При открывании выпускает отравляющий газ, после чего следует магические атаки ветра.
Хм, еще одна ловушка в виде отравляющего газа? Я задавался вопросом, почему все сундуки с сокровищами в этом подземелье были наполнены ядовитым газом? Что происходит? Это подземелье заключило выгодную сделку по производству подобных ядовитых сундуков? Неужели плохо предоставлять сундуки с сокровищами, которые можно было открывать без риска быть убитым. А, Подземелье-сан? Ладно, говорю об этом только один раз.
Я вздохнул, ведь этот сундук также выпускает магию ветра. Распространит ли он просто ядовитый газ или воспользуется ветряным клинком? Или все одновременно? Наверное, одновременно. Ладно, у меня был навык, защищающий меня и иммунитет, поэтому ловушки не должны как-либо повлиять на меня. Я просто должен открыть его.
Как только я поднял крышку сундука, раздался характерный скрип. Пуф! Облако темно-красного ядовитого газа распространилось вокруг. Я предположил, что этот яд смертелен, хотя я не мог по-настоящему понять, какой именно вид это был. Подземелье очень предсказуемо! Все, что он сделал, так это заставил меня кашлять. В моих глазах потемнело. Через пару секунд… Удар! Удар! Удар! Я почувствовал пять легких ударов по телу. Это была магия ветра, использованная сундуком, но мой навык защиты заблокировал её. Ветер рассеял облако ядовитого газа вокруг. Хороший эффект, Подземелье-сан!
Неважно, подумал я радостно. Ведь ловушки обезврежены, и время перейти к самому сундуку? Я заглянул внутрь, чтобы увидеть ожерелье, тканевый мешок и драгоценный камень. Я оценил их один за другим, когда вынимал их из сундука.
[ Ожерелье Детоксикации ]
Магический предмет, который отменяет влияние любых ядов.
[ Волшебная сумка (средняя) ]
Волшебная сумка из конопли, которая может вместить в себя в двадцать раз больше предметов.
[ Желтый бриллиант ]
Большой каплевидный желтый бриллиант.
…ну, не то чтобы, меня так сильно это разочаровало, но у меня уже было полное аннулирование ядов, поэтому ожерелье детоксикации не имело никакого смысла для меня. По той же причине у меня было «Хранилище с предметами», у которого, казалось, не было предела емкости, поэтому волшебная сумка тоже не помогла. Я бы, наверное, просто продал их вместе с бриллиантом и большинством другой добычи, которые мы собрали, как только вернемся из подземелья. В конце концов, я не спешил, я мог решить, что делать с ними позже.
[ Эй, ты готов?] - Фер прервал мои мысли. – [ Мы закончили здесь, давайте поторопимся и начнем ] - его лапа уже была на скале с выгравированным волшебным кругом. Сначала я проверил, что Суи снова была в своей сумке, я не хотел оставить ее случайно, и забрался на спину Фера. Дора прижался ко мне. Фер излил магическую энергию в круг телепортации, и мы все спустились на 30-й и (предположительно) самый низкий уровень этого подземелья. Бегемот, вот и мы.
Глава 147 – «Ч-что-то удивительное происходит»
После телепортации на 30-й уровень мы оказались в огромной куполообразной комнате диаметром около 300 метров. С другой стороны комнаты, откуда мы появились, было гигантское чудовище, похожее на носорога – темнокожее существо размером с грузовик и с блестящим рогом на носу.
[ Грррр! ] – тут же зарычал он, заметив нас.
Кем было это существо? Казалось, что он был один на весь уровень, в то время как на остальных присутствовало несколько монстров, которых мы легко могли сразить. Однако этот монстр был в масштабе, отличном от всего, с чем мы сталкивались раньше. Может ли это быть…
[ Этот монстр – Бегемот ] – сказал Фер с удовлетворением и волнением в голосе, - [ Будь осторожнее с ним ]
Значит, это БЫЛ Бегемот. Но почему нас сразу забросило в комнату босса, фактически главного подземелья? Я думал, что все будет так же, как и на предыдущих уровнях. Мы достигнем конца и будем сражаться с боссом. Теперь передо мной стоит сам Бегемот! Слишком рано! Черт, а ведь я планировал накормить их большим количеством еды из «Net super», чтобы они получили статусные бонусы, прежде чем сразиться с боссом подземелья, но теперь это было невозможно. Битва была неизбежной.
Огромная передняя нога Бегемота погрузилась в землю. Он был готов атаковать нас.
[ Приближается ] – сказал Фер. Да, я вижу это, Фер…
[ Агррхх! ] – снова заревел Бегемот, а затем бросился к нам. Его копыта грохотали, словно гром, на каменном полу комнаты. Он не был быстрым, но его стремление выглядело неудержимым.
[ Дора, Суи, послушайте меня! ] – быстро сказал Фер, не отрывая взгляда от атакующего чудовища, - [ Физические приемы, такие как «таран» и магические атаки, не очень эффективны против Бегемота. Они не слишком действенны в данной ситуации. Это очень сильный монстр и может регенерировать, поэтому вы должны продолжать атаковать его, не останавливаясь, пока он не будет окончательно побежден. Он очень мощный монстр, но его защита не столь высока. Также он не может уворачиваться. Не попадайтесь в его ловушки по краям комнаты. Цельтесь только в центр, чтобы вы могли маневрировать вокруг него и уклоняться от любых его атак ] – Фер напрягся, когда Бегемот приблизился к середине комнаты, бросаясь навстречу нам, - [ Поехали! ]
[ То есть просто атаковать сейчас, а потом еще немного? ] – спросил Дора, открываясь от моей спины и летя за Фером, - [ Звучит неплохо! ]
Суи выскочила из сумки и направилась за двумя остальными боевыми маньяками: [ Суи тоже будет стрелять и использовать магию воды! ]
Быстро летящий Дора первый достиг приближающегося монстра, бомбардируя его магией молнии. Вспышка! Но, кажется, без ощутимого эффекта, поскольку волшебные болты, казалось, отскакивали от блестящей кожи Бегемота.
[ Аааа! ] – кричал Дора, когда он отлетел от монстра, - [ Кожа этого парня слишком жесткая! ]
Интересно, насколько трудно будет пробить эту кожу? Фер предупредил об этом двух моих контрактных монстров, но его собственная магия молнии сумела одолеть Мифриловую ящерицу всего лишь за один удар. Он думал, что даже его ультра-сильные атаки не смогут так легко справиться с Бегемотом? Казалось, он что он собирался стать самым сильным врагом, которого мы когда-либо встречали.
Следом за атакующими последовала Суи, стрелявшая кислотными пулями на расстоянии. Пиу-пиу-пиу! Все пули попали в Бегемота, который даже не пытался уклониться от них, но когда он приблизился, стало ясно, что невероятно сильная кислота Суи почти не влияла на блестящую шкуру Бегемота. Из чего она была сделана?
[ А? Он не тает… ] – пожаловалась Суи, отодвинувшись в сторону от линии атаки Бегемота, когда Фер наконец попал в зону действия, непрерывно запуская свою сверхмощную атаку магии ветра и молнии. Удар! Свист! Взрыв!
[ ГрррР! ] - Бегемот остановился и потряс своим огромным телом, явно пострадавшим от атаки Фера, но, похоже, он не получил большого физического урона.
[ Дора, Суи, не прекращайте атаковать! ] – командовал Фер, начиная другую серию своих собственных магических атак молнии и ветра на гигантскую голову монстра.
[ О да! ]
[ Поняла! ]
Дора обрушился на Бегемота своими ледяными копьями, но они не подействовали на его твердую кожу, в то время как Суи выпускала все большее количество кислотных пуль, пытаясь сосредоточить свою цель на меньшей площади шкуры монстра. Пиу-пиу-пиу! На этот раз был хоть какой-то эффект, когда дым поднялся с места падения кислотных пуль, но этого все еще было недостаточно. Я мог наблюдать только легкий ожог. Суи перешла на водорез, точно попадая в тлеющую часть кожи Бегемота и… да! Я мог видеть, как порез образовался на толстой коже зверя.
[ Агррх! ] – Бегемот был ранен. Он гневно рявкнул и ударил в землю, покачивая головой и оглядываясь на нападавшего, широко раскрывая рот.
[ Его дыхание! ] – крикнул Фер, - [ Берегитесь его дыхания! ] – я увидел красное свечение в открытом рту Бегемота, и мы все увернулись от его прямой линии огня, догадываясь, что будет дальше.
[ Агррх! ] – Бегемот выплюнул ужасно горячее пламя из своего открытого рта. Я чувствовал тепло даже на расстоянии от того места, где палящий огонь коснулся пола и стены комнаты. Если бы он попал в меня, даже мои кости были бы кремированы. Поскольку огонь прекратился и прежде чем Бегемот смог начать еще одну из своих атак, я быстро обменялся словами с Фером.
[ Кожа Бегемота, поврежденная кислотой, легче поддается атаке! ] – я указал на область на стороне Бегемота, где водорез Суи прорезал кожу монстра. Пока я смотрел на порез, он медленно заживал, но, по крайней мере, мы смогли нанести ему урон. Фер повернул голову, чтобы посмотреть, а затем отдать приказ своим подчиненным.
[ Суи, стреляй кислотными пулями в Бегемота. Сосредоточься на одном месте! Дора, атакуй эту область магией ветра, прорежь её! ]
[ Йо! ] – Дора повернулся к той же стороне монстра, на котором расположились Фер и Суи, чтобы сконцентрировать свои усилия.
[ Суи, выпусти еще кислотных пуль! Давай, прямо сейчас! ] – приказал Фер.
Суи на мгновение дрожала, когда она использовала свое умение «Роста», чтобы внезапно стать Большой Слизью, прежде чем она выпустила десятки, а то и сотни кислотных пуль прямо в Бегемота, которые застыли посреди комнаты. Пиу-пиу-пиу! Бегемот заревел от боли, когда одна из его областей была атакована потоком не прекращаемых пуль. Кожа монстра испарялась и пузырилась от неистового штурма.
[ Да! Теперь, Дора, ударь его ветряным резаком! ] – приказал Фер, начиная свое собственное магическое нападение на ослабленную сторону Бегемота.
Свист! Вспышка! Удар! Дора начал атаковывать магией ветра дымящуюся сторону Бегемота, когда Фер выпустил свой удар «когтя», вонзившись в ослабленную кислотой кожу и нанеся, наконец, значительный урон монстру.
[ Агррр! Аааа! ] – закричал от боли Бегемот, тряся и топая ногами, но ни Дора, ни Фер не смягчались в своих атаках.
[ Суи, стреляй еще! Сейчас же! ] - командовал Фер. Большая слизь Суи сразу же подчинилась, снова обрушивая шторм из кислотных пуль прямо на Бегемота. Пиу-пиу-пиу! Пиу-пиу-пиу!
[ Агрррхх! ] – простонал Бегемот, ослабевая. Да! Внезапно я понял план Фера. Кислотные пули Суи проникали глубоко в тело Бегемота, проделывая зияющие раны на его коже, а непрерывные атаки Фера и Доры сделали свое дело. Бегемот задрожал. Его голова упала, и Фер прекратил свои атаки, взяв себя в руки, прежде чем начинать мощную магическую атаку молнии, которая ослепила мои глаза, будучи направленной в прямо в раненого Бегемота.
Удар! Вспышка! Молния оставила после себя пурпурное остаточное изображение в моих глазных яблоках, когда максимальное усилие Фера направилось прямо на тело гигантского монстра. Бегемот, могущественные и почти неуязвимый финальный босс знаменитого подземелья Дорана… рухнул на одну сторону, мертвый. Я облегченно выдохнул.[ О да! Мы победили!!! ] – кричала Большая слизь Суи, триумфально гремя вокруг упавшего Бегемота. Удивительное зрелище, учитывая их сравнительные размеры.
[ Хо-хо! Мы победили Бегемота! ] – Дора восхищенно кружился в воздухе над мертвым телом Бегемота.
[ Успокойтесь, вы двое. Ничего страшного, конечно, мы ведь победили ] – предостерегал Фер, но в его глазах мелькнула вспышка, а на лице появилось довольное выражение, которое противоречило его холодным словам.
[ О, это было удивительно! ] – поздравил я троих, - [ Победить такого сильного монстра. Ну, не каждый мог бы сделать это… ]
Это было действительно удивительным подвигом – покорить такого монстра. Но, учитывая возможности моих трех сопутствующих монстров, результат не стал неожиданностью, когда мы выяснили, как объединить их усилия для достижения максимальной эффективности. Бегемот с огненным дыханием получил только одну настоящую контратаку, и мы все легко увернулись от нее.
Ну, конечно, монстра в подземелье всегда можно победить, если сторона, стоящая перед ним, достаточно сильна, а Фер, Суи и Дора были очень мощными монстрами… О, Бегемот исчез. И какая же добыча? Дайте-ка… поистине большой волшебный камень и соответственно огромная блестящая кожа темного цвета. О! Большой сундук с сокровищами, богато украшенный золотом и драгоценными камнями! О да!
Идентификация в первую очередь, конечно же, я не собирался приближаться к сундуку с сокровищами, столь заманчивому, в ЭТОМ подземелье, не проверив его с безопасного расстояния…
[ Сундук с сокровищами босса подземелья ]
Редкий сундук с сокровищами, который появляется после победы над боссом подземелья. Ловушек нет. Честный.
Вот почему он появился только после того, как мы победили Бегемота – последнего босса. Идентификация гласила, что ловушек не было, хотя, должен признать, я все еще был подозрителен по отношению к сундуку. Однако это не помешало мне открыть его, что я и сделал. Единственным предметом внутри был обоюдоострый меч. Когда я пытался достать из его сундука…
[ Ого, этот меч такой тяжелый… ] – пробормотал я. Из чего он сделан? Время оценить его.
[ Демонический меч Каладболг ]
Проклятый меч с атрибутом магии молнии. Сделан из адаманта.
ЧТО?! Из чего ОН сделан? Что за… Вау! Проклятый волшебный меч с именем, подобным Экскалибуру. Он сделан из металла, еще более редкого, чем мифрил. Если бы я показал его где-нибудь, это могло бы вызвать проблемы. Я был уверен в этом. Могу ли я оставить его для следующей группы авантюристов, которая одолеет Бегемота? Что мне делать с этим?
Некоторое время я смотрел на проклятый меч, а затем сглотнул и решительно убрал его в свое хранилище с предметами. Я подумаю о нем позже, когда мы выберемся из подземелья и вернемся в Доран. Элланд был мечником, не так ли? Может быть, он сможет дать мне несколько советов по этому поводу, но, сейчас будет лучше, если он побудет в моем хранилище с предметами. Передай привет ортросу и химере! Что? Сундук с сокровищами не исчез после того, как я достал все содержимое? Это должно означать, что он также является выпавшим предметом, так как он сам был сделан из золота и украшен различными драгоценными камнями. Он должен стоить немалых денег, я полагаю. Я также убрал сундук в свое хранилище с предметами. Но этот меч…
[ Эй, я очень голоден ] – голос Фера прервал мои мысли, давая мне знать о чем-то более важном, по крайней мере, насколько он был обеспокоен. Меч был всего лишь мечом, но его живот был пуст, и с этим нужно было что-то делать.
[ Согласен со здоровяком ] – добавил Дора.
[ Суи тоже голодна… ] – конечно, она будет голодна после стрельбы кислотными пулями. Суи вернулась к своему первоначальному размеру, пока я пытался понять, что делать с мечом. Я быстро забрал добычу с Бегемота и положил её в свое хранилище с предметами.
[ Я знаю, что вы голодны, но Фер, не должны ли мы уйти отсюда после до того момента, как Бегемот вернется назад? ] – это было подземелье, и его монстры возродятся после поражения. Каждый раз, когда мы заканчивали уровень, побеждая босса, мы сразу покидали этот этаж. Нам больше некуда было идти, кроме как выйти из подземелья, так как это был последний уровень. Если мы пообедали здесь…
[ Боссы подземелий не возрождаются так быстро после поражения ] – сказал Фер авторитетно, - [ Исходя из моего опыта, каждое подземелье отличается друг от друга, но до появления следующего монстра потребуется не менее недели ] – это так? Я предположил, что если бы я прожил тысячу лет, как Фер, тогда я бы знал подобные вещи.
[ Конечно ] – добавил Фер, - [ Новым боссом не может быть Бегемот, так как мы уже победили его. Это может быть кто-то сильнее, чем эта переросшая корова ] – Фер считал Бегемота «переросшей коровой»? И что будет сложнее одолеть следующего монстра? Я перестал спрашивать его, потому что не хотел слышать то, что он может сказать.
Тем не менее, как мы собирались выбраться отсюда, будучи на тридцатом – последней уровне? Как бы мы вернулись на поверхность, действительно ли нам нужно было повторить весь наш путь? Мне пришлось купить много еды в «Net super», если мы собираемся проделать весь путь заново.
[ Эй, Фер, как мы можем вернуться на поверхность? ] – спросил я.
[ Мы можем вернуться наверх, используя то же заклинание телепортации, что и раньше ] – Фер указал на другую сторону комнаты, место, где стоял Бегемот, когда мы пришли сюда. – [ Шаблон для заклинания на стене там ] – ах, заклинание телепортации на последнем уровне вернет нас на поверхность. Это было приятно слышать, так как у меня не было настроения пробиваться обратно через предыдущие двадцать девять уровней в обратном порядке.
[ Эй, не бери в голову ] – проворчал Фер, - [ Поторопись и приготовь ужин ] – мои два других контрактных монстра поддержали Фера. Похоже, все были голоднее, чем обычно, что не было удивительно после их битвы с «переросшей коровой», т.е Бегемотом.
Нужно приготовить что-то быстрое. У меня есть рис в моем хранилище с предметами, но что же еще… О, простая тертая капуста? И все? Хм, а как насчет свинины и капусты с готовым соленым соусом? Это могло бы быть…
Я открыл «Net super» и купил соленый соус, после смазывая маслом нагретую сковороду и выкладывая на нее мясо генерала орков. Когда свинина была хорошо обжарена, я добавил соус и еще несколько минут обжарил его, прежде чем наполнить им чаши с рисом и тертой капустой. Готово! Небольшая капля белого кунжута для вкуса, и все было готово!
[ А вот и я! ] – я расставил миски и отошел назад. Три моих монстра «занырнули» в свою еду с огромным удовольствием, в прочем, как и обычно. Возможно, это было из-за того, что они приложили немалые усилия в борьбе с Бегемотом? В конце концов, это был самый тяжелый бой, с которым мы когда-либо сталкивались. Я сам не боролся с «переросшей коровой», но, увидев, как Фер, Суи и Дора поедают свинину и рис, я начал чувствовать себя голодным, поэтому тоже решил угоститься, пока они не потребовали добавки. Я приправил свою свинину с рисом черным перцем, так как хотел более острого вкуса, чем кунжутные семечки. Да, это было вкусно.
Обычно я делаю такого рода соус из основных ингредиентов, но если бы я спешил или у меня кончились бы соль, лимонный сок и другие предметы первой необходимости, я бы использовал коммерчески готовый соус. Это не было большим делом, это всего лишь мое предпочтение.
[ Фух, я наелся ] – сказал наконец Дора, опустошив свою миску. Он упал на спину. Его маленький круглый животик выпрямился и он заснул. Он сражался с гигантским песчаным големом, а затем с Бегемотом в слишком быстрой последовательности. Неудивительно, что он устал. Я понял, что Суи и Фер были в одинаковом положении. Это был утомительный день для них всех.
[ Еще! ] – да, да. Я подал еще больше блюд со свининой и соленым соусом Феру и Суи, пока они не были удовлетворены.
[ А у вас хороший аппетит ] – прокомментировал я, убирая посуду и кухонную утварь.
[ Потому что мы сражались с Бегемотом ] – сказал Фер, устало моргая.
[ Я была голодна, потому что пиу-пиу слишком долго! ] – добавила Суи. В самом деле, она сегодня очень усердно атаковала Бегемота.
Вспоминая все, это был невероятно напряженный день для всех нас – мы провели много часов в пустыне, бегая по сильной жаре, направляясь к боссу 29-го уровня, сражаясь с различными монстрами на пути. Также мы столкнулись с гигантским песчаным големом, а затем немедленно бросились в изнурительную битву с Бегемотом, последним боссом подземелья. Прошло много времени с тех пор, как мы проснулись этим утром.
[ Вы хотите вернуться на поверхность после небольшого отдыха? ] – предложил я.
[ Да, это верно. ] – согласился Фер устало. Я посмотрел на Дору, который громко храпел, очевидно, крепко спавший. Суи заползла в свою сумку, как обычно. Я устал, и было уже поздно, так что я решил изменить планы.
[ Дора устал и уже крепко спит, как и Суи ] – сказал я Феру. – [ Ты выглядишь довольно измотанным. Я думаю, что мы должны спать здесь и вернуться на поверхность завтра. Это последний уровень, да и ты сказал, что следующий босс появиться по крайней мере через неделю. ] – теперь это безопасный район.
Фер снова моргнул, кивая, - [ Звучит, как хорошая идея. Разложишь футоны, ладно? ] – я вытащил картон и футоны из хранилища с предметами и разложил их каменный пол. Я поднял Дору и уложил на них, когда Фер тяжело рухнул на постельное белье. Спустя несколько секунд он мирно спал. Я охотно присоединился к ним и, успокоенный заверением Фера, что среди нас больше никакой опасности, спал на самом низком уровне подземелья.
Глава 148 – «Возвращение в гильдию авантюристов».
На следующий день пришло время вернуться на поверхность. В честь покорения подземелья Фер настаивал на том, что на завтрак у нас будут стейки из дракона. У меня все еще оставалась собственная порция драконьего стейка с рисом, которую я так и не смог съесть на завтрак. В любом случае, он был очень вкусным. После еды мы сделали небольшой перерыв, когда пришло время покинуть подземелье.
[ Должны ли мы вернуться на поверхность сейчас? ] – я оглянулся вокруг, убедившись, что мы не оставили ничего или кого-либо позади себя. Я не хотел возвращаться сюда снова и снова, чтобы забрать очередную потерянную вещь или оставшуюся добычу.
[ Ага, пошли ] – сказал Фер, все еще облизывая свою морду, смакуя последние остатки соуса от третьего драконьего стейка. Дора прилетел и обнял меня за спину, в то время как я крепко держал Суи обеими руками. Я оседлал спину Фера. «Прощай, подземелье» - подумал я, пока Фер излил магическую силу в круг телепортации, нарисованный на стене. Все вокруг почернело. После минуты падения в темноте, мы внезапно оказались в магическом круге, расположенном на полу маленькой комнаты, размером в четыре татами и окруженной каменными стенами.
Я озадаченно огляделся: [ Где же выход… ] – сказал я, спускаясь со спины Фера.
[ В прошлый раз, когда я воспользовался им… ] – сказал Фер, - [ Дверь открылась передо мной и я покинул магический круг ] – о? Когда мы вышли из сложного рисунка на полу, одна из каменных стен отодвинулась с характерным шумом, позволяющим проникнуть яркому дневному свету внутрь. Прошло десять дней с тех пор, как мы видели настоящий солнечный свет. Я моргнул, он казался слишком ярким в данный момент, прежде чем мои глаза смогли привыкнуть.
[ Ладно, пойдем обратно в подземелье? ] – спросил я, когда мы вышли из маленькой комнаты. Я забронировал нашу комнату в гостинице, прежде чем мы отправились в подземелье. Она все еще должна ждать нас, по крайней мере, я так думал. Однако, когда мы вышли наружу, то обнаружили, что дверной проем был прямо рядом с входом в подземелье, где, конечно, было большое количество людей, охранников у ворот, авантюристов, ожидающих входа внутрь, торговцев и владельцев киосков. Мы внезапно оказались центром нежелательного внимания. Пожалуйста, не смотрите так, пожалуйста, не указывайте на нас! Пожалуйста, не кричите…
Я поспешно положил Суи в сумку: [ Давайте убираться отсюда, быстро! ] – сказал я Феру и Доре, а сам начал проталкиваться сквозь толпу, которая формировалась вокруг нас, но было уже слишком поздно.
[ Эй, подожди-ка минутку ] – один из рыцарей на страже у входа в подземелье остановил нас, - [ Вас слишком много, откуда вы направляетесь? Этого дверного проема раньше здесь не было! Хмм… ] – я лихорадочно думал об оправдании, которое позволило бы нам уйти, когда…
[ Это выход с последнего уровня подземелья ] – объявил Фер громким голосом всей толпе, - [ Мы одолели Бегемота ] – ох, Фер, почему ты сказал это? Мы ведь говорили о том, как выбраться отсюда. Как только я нашел хорошее оправдание… Объявление Фера о том, что мы одолели Бегемота, распространилось в толпе, и уровень шума увеличился еще больше.
[ Б-быстро, позови сотрудника гильдии! ]
[ О нет, Мастера Гильдии здесь нет! ]
[ Ах, иди и приведи Мастера Гильдии! ]
[ Быстрее-быстрее! ]
Привратники сказали мне оставаться на месте, пока мастер гильдии не придет и не поговорит с нами. Я думал о том, чтобы попросить Фера просто пройти мимо них, чтобы мы могли спокойно уйти, ведь они не смогут остановить его, но, тем не менее, я предполагал, что это вызовет у нас большие проблемы, если он сделает это. Я вздохнул, смирившись с ситуацией, и мы успокоились, пытаясь не замечать толпу вокруг нас, все еще выкрикивающую вопросы, пока охранники пытались поддерживать хоть какой-то порядок и не допустить, чтобы к нам кто-то прикоснулся. Через некоторое время я услышал знакомый голос, звучащий над шумом толпы.
[ Мукода! ] – Элланд, не кричи так громко, пожалуйста! Каждый же может услышать тебя…
[ Мукода!!! ] – я увидел высокую эльфийскую фигуру Элланда, с усилием проталкивающуюся сквозь толпу и машущую мне рукой, продолжая громко произносить мое имя. Охранники с уважением отступили, когда мастер гильдии Дорана пробил последний круг заинтересованных мною зрителей.
[ Ха-ха, Мукода, я знал, что ты сможешь это сделать! ] – сказал Элланд, взволнованно схватив меня за руку и энергично покачав её, чуть не сбив меня с ног. Эй, Элланд, а это больно.
Он рассеянно оглянулся на мгновение: [ Ах, а где же Дора? ] – пикси-дракон осторожно спрятался за широкую спину Фера, услышав голос мастера гильдии. Пришло время прятаться, - [ В любом случае, я пытался следовать за тобой по подземелью несколько раз… ] – э? Ты действительно пытался сделать это? Я содрогнулся, чтобы подумать о том, сколько неприятностей, он мог бы принести нам…
[ Однако мой заместитель всегда останавливал меня, и я, в конце концов, прекратил попытки убегать от него ] – сказал Элланд с грустным выражением лица. Ах, заместитель гильдии Дорана, неужели это тот лысый мужчина с избыточным весом, которого я однажды видел в офисе, когда Элланд тащил меня к себе домой, чтобы я приготовил для него стейки из дракона? Хорошая работа, заместитель гильдии, хорошая работа.
[ Во всяком случае, это все в прошлом ] – Элланд похлопал меня по плечу. Ой! – [ Я хочу знать о твоем путешествии все, так что мы немедленно отправляемся в гильдию авантюристов. Давай поторопимся! ] – кажется, что в гостиницу мы не попадем, так как Элланд направил нас в главный офис гильдии авантюристов.
****
Вскоре мы сидели в офисе гильдии авантюристов: [ Итак, на что похоже подземелье? ] - с нетерпением спросил Элланд, держа в руке бумагу и ручку.
[ На что похоже? ] – повторил я, усердно думая. Было много чего, что я мог описать, но… - [ Вы тоже достигли последнего уровня и встретились с Бегемотом? ] – Элланд был членом единственной группы авантюристов до нас, которая достигла тридцатого уровня подземелья Дорана, конечно же, он знал, как выглядело подземелье. Так ведь?
[ Да, я достиг тридцатого уровня ] – сказал Элланд, - [ Но предметы и добыча, которую вы собрали, будут отличаться от нашей. Ведь прошло немалое количество времени ] – он нетерпеливо наклонился вперед, - [ Так что же вы получили? ]
Ах, добыча и сокровища. Да, но мы собрали их так много, что я толком не разобрался в них. Я в них совсем не разбираюсь.
[ О, я заметил, что добыча и тому подобное со временем меняются ] – сказал я, - [ Но здесь так много… ] - должен ли я спросить разрешения у Элланда, выгрузить все из своего хранилища предметов на офисном этаже, чтобы он сам мог все подсчитать? Будет ли достаточно места для всего этого? Некоторые из боссов и их шкуры, были действительно огромными…
[ Да, это так. Меня интересует только представление о видах добычи и тому подобное, особенно на последних уровнях ] – Элланд посмотрел на лист бумаги на столе, - [ По моим собственным записям и сообщениям других авантюристов, добыча подземелья – это, в основном, кожа с двадцать первого по двадцать шестой уровень ] – как сказал Элланд, мы собрали большое количество кожи. Я кивнул в знак согласия.
[ Видишь ли, я бы хотел купить всю кожу для гильдии авантюристов ] – продолжал он, - [ Это город подземелий, и у нас существует большой спрос на шкуры монстров в качестве материала для изготовления доспехов. Кроме того, добыча в качестве кожи особенно ценится, так как она более прочная, чем обычные, взятые у монстров, покоренных на поверхности ] – о, понимаю. У нас было огромное количество кожи огров, орков, троллей и минотавров, и если гильдия хотела купить все, я был бы рад их продать.
Элланд посмотрел на другую бумагу, - [ Можно также ожидать появление сундуков с сокровищами начиная с двадцатого уровня. Но, а ваш опыт? Если вы побеждаете спригганов, то можете ожидать, что несколько сундуков будут содержать драгоценные камни и магические предметы. Я бы также хотел купить их ]
Элланд, ты ведь сталкивался лицом к лицу с Бегемотом и много знаешь об этом подземелье. Иногда я забывал о том, что он был одержимый драконами эльф, сидевший напротив меня за столом. Он воин S-ранга и Мастер гильдии авантюристов города Доран. Я собрал все свои мысли воедино. Посмотрим…
[ Там было несколько сундуков с сокровищами, и мы получили их содержимое. Но также на нашем пути встречались и мимики ] – Элланд кивнул, тем самым показывая, что он знает, что такое «мимик», - [ Один из них оставил после себя шкатулку с драгоценностями ] – в сундуках с сокровищами было большое количество драгоценных камней, и, поскольку я не женщина, они не представляют для меня особого интереса. Если гильдия захочет купить их, то я с удовольствием продам все. А что насчет волшебных предметов? Ну, я собирался оставить магическое кольцо, которое я носил на данный момент, но мне следует тщательно обдумать, что делать с остальными предметами, прежде чем предлагать их на продажу.
[ Сундуки с сокровищами более распространены с 26-го уровня и далее ] – сказал я ему, - [ Хотя на самом деле, мы не исследовали большую часть лесных массивов на 26-м и 27-м уровнях. Давайте посмотрим. Уровень 28-й был болотом, и мы не останавливались, чтобы собрать какую-либо добычу, кроме как у босса. 29-й уровень был, конечно же, пустыней – самый широкий и сложный ] - лесные уровни были намного лучше, чем болота и пустыни, но их все равно было нелегко преодолеть. Полевые уровни в подземелье не очень честные.
[ А? Подожди минутку, что ты сейчас сказал? ] – выпалил Элланд, явно удивленный тем, что я сказал.
Что я сказал? – [ Хмм, я говорил про сундуки с сокровищами, которые появились после 26-го уровня? ]
[ Нет, не то! ]
Нет? – [ Я сказал, что мы не исследовали места на 26-м и 27-м уровнях, нет? ]
[ Нет, нет, нет! После этого! ] – Элланд почему-то становился все более и более взволнованным.
Эта часть? – [ Я упомянул 28-й уровень болота и насколько трудно было пройти через пустыню 29-го уровня? ]
[ Да, да! Эта часть! ] – Элланд лихорадочно отсканировал один лист бумаги, выхватывая другой со стола: [ Болото?! Пустыня?! Нет… ] – он бросил бумаги и встал, начиная бормотать себе под нос, шагая взад-вперед. Что случилось? Через несколько секунд Элланд вернулся и упал на стул, тяжело вздохнув, прежде чем объяснить, что вызвало такое замешательство. Оказалось, что когда Элланд и его группа авантюристов достигли финального уровня, они не сталкивались с уровнем болота или пустыни на своем пути, путешествуя по подземелью. Каждый уровень между 26-м и 29-м уровнем был покрыт лесами. Им потребовалось больше месяца, чтобы пройти четыре лесных уровня. Согласно отчетам гильдии, очень немногие высокопоставленные отряды авантюристов могли продвинуться за пределы 25-го уровня. Они также встречались только с уровнями лесного типа.
[ Что случилось с вами после прибытия на 26-й уровень? Расскажи мне об этом, расскажи мне все! ] – потребовал он, снова взявшись за ручку. Я посмотрел на серьезное выражение лица Элланда и сел прямо, отвечая на его вопросы настолько подробно, насколько мог вспомнить об уровнях, монстрах и боссах, с которыми мы столкнулись, а он делал большие заметки. Мы потратили довольно много времени на это, и тени за окнами в его кабине начали опускаться, прежде чем он был окончательно удовлетворен. Наконец он положил ручку и перетасовал пачки бумаг на столе в каком-то порядке.
[ На сегодня хватит, Мукода] – сказал Элланд, - [ Я хотел бы поблагодарить тебя от имени всей гильдии авантюристов за эту информацию. Знание того, на что действительно похоже подземелье, как оно меняется, важно для нас, особенно на более глубоких уровнях, где бывало лишь малое количество людей ] – он склонил голову ко мне, - [ То, что ты рассказал нам сегодня, может спасти жизни многих авантюристов ] – я чувствовал смущение от его слов и в некотором роде тоже смирился. Я был только членом гильдии авантюристов, потому это было лучшее место, чтобы бороться с монстрами, кормить моих контрактных монстров. Почему мастер гильдии авантюристов склонил свою голову ко мне, представителю С-ранга? Я кашлянул.
[ Ох, мы еще не решили, какую добычу из подземелья мы продадим вам. Уже поздно ] – сменил я тему, - [ Я скоро вернусь, и тогда мы сможем разобраться с этим. ]
Элланд кивнул. Его глаза были все еще прикованы к кучам бумаги на столе, - [ Спасибо. Я собираюсь изучить всю эту информацию, которую ты предоставил нам, Мукода. Я с нетерпением жду твоего скорого возвращения. ]
Как только Элланд позвал помощника гильдии, он вывел нас из кабинета. Таким образом, мы наконец покинули гильдию авантюристов, собираясь вернуться в гостиницу.
Позже я узнал, что гильдией было объявлено, что подземелье Дорана было расклассифицировано, как подземелье более высокой сложности из-за недавно обнаруженного факта, что последние несколько уровней, как было известно, изменились со временем и могут снова измениться в ближайшее время.
Глава 149 – «Лучший бестселлер».
Поскольку мы были в ловушке Элланда, рассказывая ему о деталях подземелья, мы все пропустили обед, и теперь пришло время перекусить. Мы поспешили обратно в гостиницу, чтобы поесть, так как прожорливое трио скулило и стонало о том, как они оголодали до смерти, и как я немедленно должен был их накормить…
****
«Нужно приготовить что-то быстрое и простое, чтобы заткнуть их» - решил я. У меня все еще оставалось одно блюдо с вареным рисом, оставленное в моем хранилище предметов, так что мы снова будем обедать им, но без добавления мяса. Вместо него я добавлю соус и приправы для разнообразия.
Я открыл «Net super» и купил ростки дайкона и большое количество готового соуса якинику – моего любимого ассорти из мясных гриль-соусов. Я перепробовал практически все, но именно этот – мой давний бестселлер, подходит ко всему. Сладкий и богатый вкус, от которого я никогда не устану.
Я начал с мяса быка с кровавыми рогами, нарезая его на этот раз немного толще, чем обычно, для жаркого, чтобы оно оставалось практически сырым. Я быстро приготовил его в масле на раскаленной сковороде. После того, как мясо было обжарено со всех сторон, я добавил немного соуса и перемешал его, чтобы оно как следует, пропиталось. Готово. Все очень просто! Я наполнил три миски половиной вареного риса, а после залил щедрым количеством мяса с соусом и гарниром из сырых ростков дайкона. Отложу их в сторону, пока Фер, Дора и Суи не затоптали меня в порыве бешеного голода.
«Ого, они действительно голодные» - подумал я, когда начинал готовить следующую порцию. Это было в основном то же самое блюдо, но на этот раз я использовал мясо виверны вместо говядины. У меня были миски со свежим рисом, готовые как раз к тому моменту, когда прожорливое трио потребовало добавки, - даже маленький Дора не наелся после первого приема пищи, как раньше. В этот раз не было такого же стремительного движения, как в прошлый раз. Они достаточно замедлились, чтобы заметить детали того, что они ели.
[ Ммм, это другой вид мяса ] – телепатически сказал Фер. Его морда была глубоко в миске, стоящей перед ним.
[ Да, это мясо быка с кровавыми рогами, но на этот раз я приготовил еще несколько с мясом виверны ] – объяснил я.
[ Этот соус плохо сочетается с мясом виверны ] – пожаловался Фер, но я заметил, что он не прекращал есть, - [ Было бы здорово есть его с другим мясом, например, с говядиной ] – я вздохнул, подумав, что за несколько месяцев, которые я знал его, у Фера появились довольно-таки придирчивые вкусы, учитывая то, что он провел предыдущую тысячу лет, питаясь сырым мясом с кровью.
[ Любое мясо на вкус превосходно, приготовленное с этим соусом ] – возразил я, отстаивая свой выбор соуса якинику, который сочетается с мясом виверны или даже с самым дешевым блюдом…
[ Хорошо, тогда давай проверим это ] – сказал Фер, подталкивая мордой свою пустую миску, - [ Я хочу мясо земляного дракона ] – что ты хочешь? Мы ели только мясо земляного дракона, приготовленное в виде стейков, но также с рисом и соусом…
[ Ты собираешься есть ЭТО мясо? ] – прервал нас Дора, - [ Тогда у меня тоже кое-что будет.]
[ Суи тоже будет кушать.]
Все они знали, как хорошо было на вкус мясо земляного дракона, но я был заинтригован этой идеей и вдруг захотел попробовать сам, съев его со своим любимым соусом якинику. Хмм… Итак, я приготовил мясо земляного дракона на гриле с использованием своего любимого соуса для прожорливого трио и себя (естественно).
[ Вот ] – сказал я, опуская тарелки с рисом и мясом дракона для всех троих (миска Доры была меньше, чем у остальных)
Мы уже съели значительное количество говядины и виверны, и я подумал, что наелся, но от одного взгляда на собственное блюдо у меня пошло слюноотделение. Покрытое соусом мясо дракона, уложенное поверх белого глянцевого риса, а запах… я не мог ничего с собой поделать, и принялся есть и жевать, о, боже мой…
Я думал, что стейки из драконьего мяса, которые я ел раньше, были лучшими, но сочетание соуса якинику и риса только усилило вкус. Прежде чем я успел подумать, чтобы замедлиться и насладиться каждым кусочком, моя миска была уже пуста. Что? Куда все делось? Я бросил подозрительный взгляд на Фера и остальных, словно они использовали какое-то магическое заклинание телепортации. Но нет, они все еще охотно ели из своих собственных блюд. Я посмотрел на дно своей миски, наконец, признавшись себе…
[ Я съел это. Я съел это все. Это было восхитительно… ] – честно говоря, это могло быть лучшее мясное блюдо, которое я когда-либо ел. Сотрудничество мяса земного дракона и гриль-соуса было очень вкусным. Еще? Нет-нет. Я покачал головой. Я вот-вот лопну. Это было заманчиво, очень-очень заманчиво. Именно тогда Фер и Суи прикончили свои порции и, конечно же, потребовали добавки.
Я снова и снова наполнял их миски, прежде чем они признали свое поражение и закончили есть. После уборки я быстро проверил инвентарь и обнаружил, что осталось только две трети мяса земного дракона. Неужели мы уже съели треть? Мы съели несколько стейков в доме Элланда, большое количество в подземелье и сейчас. Это все? «Следует быть более осторожным в будущем» - решил я. Это редкое драгоценное мясо дракона было настолько вкусным, что иногда можно было пропустить прием пищи. Кто знал, когда в следующий раз мы сможем раздобыть его?
Каждый живот был полон. Пришло время ложиться спать. Фер и Дора устроились на своих футонах в конюшнях для животных в задней части гостиницы. Суи же я отвел в свою комнату. Я положил футон, а спящую Суи на кровать. Но, несмотря на все, мне еще нужно было кое-что сделать, прежде чем я смог присоединиться к ней. Это боль, но я знал, что ЭТИ надоедливые парни рано или поздно могут прийти снова….
Глава 150 – «Задержки и предложения».
В тот момент, когда мы вернулись из подземелья, пришла пора сделать подношения богам и богиням. – [ Эй, вы меня слышите? ] – позвав, я получил немедленный ответ, или, скорее всего, несколько перекрывающих друг друга жалоб и требований, которые равносильны одному и тому же.
[ О-о-о, я так долго ждала тебя, ты же знаешь ]
[ О, наконец-то ты вернулся, не так ли? ]
[ Да ладно, давай же, я умираю от жажды! ]
[ …еда, побыстрее ]
[ Ох, я устал ждать! ]
[ Где ты был? Бухлишко! Давай, поторопись! ]
…ну, похоже, что они все с нетерпением ждали, когда я благополучно вернусь. Приятно быть желанным, я думаю.
[ Ты должен поторопиться и дать мне то, что я хочу! ] – ах, безнадежная богиня, как чудесно услышать твой визг снова! Как мне не хватало этого голоса в своих ушах за последние десять дней… - [ Мы видели, как ты ел ту еду - «мороженое» в подземелье! Что это?! Почему ты скрыл такую восхитительную сладость от меня? Я тоже хочу его попробовать!!! ] – так, кажется, что Нинрил пристально следила за мной. Маленькая мисс, любящая совать свой нос в чужие дела, не устоит перед тем, чтобы подглядеть за мной, не так ли?
[ Да-да, я понимаю ] – согласился я. Чем раньше я успокою её и отсортирую её подношение, тем лучше, - [ Поскольку Нинрил, как обычно хочет сладостей, я добавлю немного мороженого.]
[ Это правильно, ты знаешь ] – согласилась самодовольно Нинрил, - [ Сладости, как обычно, и не забудь про дораяки, конечно же. ]
Да-да, я понял тебя. Я открыл «Net super» и сначала выбрал немного мороженого. Это и… это? Упаковка для всей семьи, состоящая из шести стаканчиков с различными вкусами мягкого мороженого и еще один такой же, но из шоколадных батончиков. Я купил дораяки и другие пирожные, кондитерские изделия до предела трех серебряных монет, укладывая их в тележку.
[ Следующий, пожалуйста ] – объявил я, думая, что если я когда-нибудь вернусь в свой мир и мне нужно будет найти работу на неполный рабочий день, то я обязательно стану лучшей кандидатурой клерка в конбини-маркетах…
[ Это я ] – сказала Кишар, - [ Этот дорой крем, который ты предложил мне в прошлый раз, был очень хорош! Как ты и сказал, в нем было много разнообразных ингредиентов. Не мог ли ты прислать мне еще один дорогой лосьон, как этот, пожалуйста? ]
Ах-ха-ха! Она вела себя так же, как и моя старшая сестра, увлекаясь все более и более дорогой косметикой. Кроме того, должен ли я давать рекомендации о том, о чем у меня нет реального представления? Как бы я на самом деле знал, насколько хорошо работают эти кремы и лосьоны…. Ну, если у него большой ценник, то полагаю, что он будет лучше по качеству, как домашняя говядина, чем мясо со скидкой в дешевом супермаркете.
Посмотрим-ка. Я направился в «Net super», просматривая историю покупок, чтобы найти название косметического крема, который я купил для Кишар в прошлый раз. Конечно же, это был подходящий лосьон, стоящий три серебряные монеты за один маленький тюбик. Я подумал, что если бы моя сестра согласилась на что-то, что стоило так дешево, я мог бы видеть другие товары в «рекомендуемых», цена которых была бы намного выше. Вероятно, было бы не очень хорошей идеей сообщать Кишар, что я сравниваю её привычки с расходами моей сестры. Ассортимент косметических товаров в «Net super», казалось, был немного ограничен по сравнению с количеством товаров, которые я видел у своей сестры. Я предполагал, что в настоящем магазине косметики будет более широкий ассортимент дорогих товаров, но в этом мире, конечно же, у меня был доступ только к тому, что предлагал сам «Net super».
[ Следующий…? ]
[ Я ] - сказала Агни, занимая свое обычное место в очереди, - [ Я хочу выпивку и её самые разные виды, как в прошлый раз. Все, что ты выберешь – хорошо для меня ] – выпивка, конечно. На этот раз я выбрал для нее много иностранного алкоголя: пиво, а также вино и бутылку американского виски, чтобы все в общем составляло три серебряные монеты.
[ Дальше… ] – это была Русалка, конечно же.
[ Еда и сладости ] – раздался её странно детский голос, - [ О, и я тоже хочу мороженое ]
Ах, Русалка, у меня нет полностью готовой еды, поэтому на этот раз мне придется купить все в «Net super». Я заказал такое же мороженое, как и для Мисс Безнадежности, а затем добавил несколько говяжьих и ветчинных котлет, крокеты, жаренные курицу и креветки в соусе чили, запеченные макароны и дополнил все обычным хлебом и кондитерскими изделиями. Готово. Следующим шагом будет…
[ Гефест и Вулкан, вы следующие ] – сказал я несколько резко, глядя на мягкий футон на кровати, где маленькая Суи крепко спала. Скоро, скоро…
[ Да, наша очередь ] – сказал Гефест. Два бога сотрудничали, чтобы получить то, что они хотели от моих подношений, дружно поделившись своими предпочтениями, в отличие от четырех ссорящихся богинь, - [ Я хочу что-то похожее, что было в прошлый раз. Виски за мою долю. Бог войны хочет водки ]
[ О, водка действительно хороша! ] – вмешался Вулкан, - [ Действительно в точку! ]
Ох, эти два парня действительно очень любят выпить. Они пьют алкоголь, словно чай. Сам я в основном пью пиво, но иногда могу позволить себе и водку. Пить, как они, не было в моем вкусе, но я думаю, что все мы разные. Я посмотрел на список в «Net super» и нашел три бутылки виски по разумным ценам из разных мест по всему миру, добавив их в корзину перед тем, как просматривать водку в продаже. Хотя её было не так уж много, но я нашел две бутылки водки, одну из России и одну из Швеции, которые соответствуют ограничению цены, и добавил их в корзину. Готово! Я вставлял монеты в интерфейс магазина, пока счет не был полностью оплачен, и передо мной не появилась большая звонкая картонная коробка.
Я расставил свой обычный набор картонных алтарей (я набросал имена богов и богинь на передней части каждого алтаря, используя маркер, на всякий случай, если что-то может пойти не так), прежде чем разбираться с доставкой и укладкой каждого набора подношений на правильное место, - [ О да, Нинрил и Русалка, мороженое похоже на лед. Оно быстро тает, и лучше хранить его в холоде ] – добавил я.
[ Поняла ]
[ …(энергично кивая) ]
[ Тогда все хорошо. Боги и Богини, пожалуйста, примите мои подношения ] – устало сказал я, наблюдая за тем, как предметы на моих картонных алтарях исчезают под аккомпанемент громких возгласов и девичьих визгов (а? Кишар?). Самым громким из них был явно Гефест.
[ Уххх! Бухлишко-бухлишко, наконец-то! Прошло много времени с тех пор, как мы получали его в последний раз, не так ли, бой войны? ]
[ Правильно, Геффи! Сегодня день, когда мы отлично напьемся, я уверен! ] – ответил его спутник.
Набрав столько выпивки, вы собираетесь на вечеринку? Это… Я пожал плечами, когда их голоса стихли. Было бы неплохо, если бы они не торопились и начинали пить все сразу, но мне было все равно. Это не было в моих руках, и я сомневался, что кто-нибудь из них примет мой совет к сведению. Я зевнул и потянулся, прежде чем убрать алтари в свое хранилище с предметами. Я был измотан и решил просто пойти спать, оставив все остальное на завтра. Нужно было подсчитать добычу с подземелья и выставить все на продажу. Боль… особенно этот меч… Кровать, кровать, кровать. Я подвинул Суи и заснул спустя десять секунд после того, как лег на футон.
Глава 151 – «Жилец».
После завтрака я решил проверить статус каждого контрактного монстра. Мы одолели всех боссов подземелья Дорана и даже победили финального босса – Бегемота, поэтому наши уровни должны были значительно повыситься. Сначала я проверил статус Фера:
[ Имя ] Фер.
[ Возраст ] 1014
[ Тип ] Фенрир.
[ Уровень ] 921
[ Выносливость ] 10003
[ Магическая сила ] 9637
[ Атака ] 9275
[ Защита ] 10001
[ Ловкость ] 9839
[ Навыки ] - Магия Ветра, Магия Огня, Магия Воды, Магия Земли, Магия Льда, Магия Молнии, Священная Магия, Барьер, Удар Когтя, Физическое Укрепление, Сопротивление Физической Атаке, Сопротивление Магической Атаке, Снижение Энергии Магии, Идентификация, Усиление во время битвы.
[ Защита ] Благословения Богини Ветра Нинрил, Благословения Бога Войны Вулкана.
О? Фер повысился на 10 уровней. Намного больше, чем когда я оценил его перед боем с боссом 26-го уровня… Фер однажды упомянул, что чем выше чей-то уровень, тем сложнее его повысить, но хорошо, что боссом подземелья был Бегемот. Его сила и защита более 10000! Был ли такой монстр, который мог бы сравниться с Фером? Я предполагал, что быть таким сильным – не значит плохо, не то чтобы я знал об этом лично, конечно! Ха-ха-ха!
Далее следует Дора:
[ Имя ] Дора.
[ Возраст ] 116
[ Тип] Пикси-дракон.
[ Уровень ] 160
[ Выносливость ] 1092
[ Магическая сила ] 3223
[ Атака] 3115
[ Защита ] 1057
[ Ловкость ] 3893
[ Навыки ] - Магия Огня, Магия Воды, Магия Земли, Магия Ветра, Магия Льда, Магия Молнии, Магия Восстановления, Бомбардировка, Усиление во время битвы.
[ Защита ] Благословение Бога Войны Вулкана.
Ого… Уровень Доры тоже увеличился, может быть, где на 30 очков или более того. Конечно, он также сражался с Бегемотом и большим количеством высокопоставленных монстров и боссов. Все его очки статуса теперь превышали тысячу. Большое достижение! Затем я взглянул на статус Суи. Она, кажется, выросла больше всех.
[ Имя ] Суи.
[ Возраст ] 2 месяца.
[ Тип ] Большая слизь.
[ Уровень ] 88
[ Выносливость ] 1489
[ Магическая сила ] 1467
[ Сила атаки ] 1460
[ Сила обороны ] 1464
[ Ловкость ] 1491
[ Навыки ] Кислотная Пуля, Создание Восстановительных зелий, Рост, Умножение, Магия Воды, Кузнечное ремесло.
[ Защита ] Благословение богини воды Русалки, Благословение кузнеца бога Гефеста.
О, это довольно-таки большое повышение уровня, которого она достигла с тех пор, как я в последний раз оценивал её; вероятно, из-за сражения с Бегемотом и другими сильными монстрами S-ранга на более низких этажах подземелья.
Все мои контрактные монстры были потрясающими. Теперь моя очередь, я полагаю. Мой статус виден, когда я использую «Net super», но я не обращал на него особого внимания, поскольку обычно я голоден или выбираю подношения для Мисс Безнадежности, или просто уже хочу спать. Итак, статус…
【Имя 】 Мукода.
【 Возраст 】 27.
【 Работа 】 Человек из другого мира.
【 Уровень 】 20
【 Выносливость 】 280
【 Магическая сила 】 273
【 Атака 】254
【Защита】 252
【 Ловкость 】 232
【 Навыки 】- Идентификация, хранилище предметов, магия огня, магия земли, идеальная оборона.
Магические звери: Фенрир, Большая слизь, Пикси-дракон.
【 Уникальный навык 】»Net super»
【 Благословения 】Малое благословение богини ветра Нинрил, малое благословение богини огня Агни, малое благословение богини земли Кишар.
Хорошо, мой уровень вырос, но он не так улучшился, как у всех остальных. Что ж, это не удивительно, ведь я не слишком увлекался боями с боссами, оставаясь в стороне от Бегемота. Я действительно не ожидал значительного улучшения… на самом деле, я лгу. Я ожидал большого увеличения, ведь я добрался до финального уровня подземелья, поэтому я надеялся, что мой уровень будет выше, чем на самом деле. Разница в улучшении между мной и остальными тремя очень жалкая. Безопасность превыше всего – вот мой девиз, да!
Постойте-ка, вчера я заметил, что рядом с моим навыком «Net super» находится некий значок (+1). Что это такое? Если я нажму на него, то получу…
[ Уникальный навык «Net super» [ Аренда ] был разблокирован ]
Пожалуйста, выберите из предложенного… MacDonalds/ Sanke…
А? Что это? Аренда? Это что-то подобие магазина в супермаркете, продающий специализированные товары или предлагающий франшизу еды, например «McDonalds». То есть теперь я могу заказывать нездоровую пищу прямиком из «Net super»? Хмм, прошло много времени с тех пор, как я ел что-то подобное. А что насчет «Sanke»? Это кондитерская с имперскими связями, которые поставляли три клана Токугава…
Я увидел, как Суи прыгала вокруг меня. Она действительно любит сладости.
[ Хммм ] – сказал я, - [ Суи ведь любит сладости? ]
[ Сладости, как пудинг или пирог? Хмм, любит ли Суи сладости… ] – конечно же, она любит. Все решено, направлюсь-ка я в кондитерскую трех кланов Токугава. Суи радует меня, так что это очевидное решение. Я коснулся «Sanke» на дисплее «Net super».
[ Договор аренды с «Sanke»? ДА/НЕТ ]
О, он спрашивает у меня, точно ли я уверен. Я посмотрел на Суи. Конечно же, я был уверен. Я коснулся надписи «ДА».
[ Вы подписали договор аренды с «Sanke». Доступ к следующей аренде будет на 40 уровне. Мы с нетерпением ждем вашего следующего визита ]
После отображения этого сообщения в течение нескольких секунд, я вернулся к обычному экрану. Значок (+1) рядом с «Net super» исчез. Я смотрел на экран, пытаясь понять, что именно происходит. Как мне сказали, я смогу выбрать «аренду» другого магазина только по достижению 40 уровня. Означало ли это, что я получил первую «аренду», достигнув 20-го уровня? Я не ожидал, что «Net super» изменится вообще, это было настоящим сюрпризом для меня, поскольку это был мой уникальный навык. Фер сказал, что некоторые навыки никогда не улучшаются, например «Хранилище предметов», но у «Net super» появилась вкладка «Аренда». Должен ли я действительно проверять её, не так ли? Я открыл «Net super». Давай-те как посмотрим. Да, первое, что появилось передо мной, оказалась кондитерская «Sanke». Я выбрал её, и, оооо… Передо мной вывалился огромный ассортимент из тортов и печеных сладостей, сортов вагаси и пирожных, которые вы могли бы увидеть только в высококлассных кондитерских в Токио.
Я мужественно сопротивлялся искушению запихнуть все золотые монеты в автомат. Нет! Сначала у меня были другие дела, но позже, да, позже, я могу купить несколько тортов и сладостей.
[ Фер, Дора, я пойду в комнату. Буду занят сортировкой предметов. ]
[ Хорошо, но не забудь про обед ] – напомнил Фер без необходимости.
[ Да, обед ] – добавил Дора.
[ Я не забуду ] – сказал я им, - [ Суи, у меня есть кое-что, что я хотел бы, чтобы ты сделала для меня. Можешь пойти со мной? ]
[ Хорошо ]
Я хотел, чтобы Суи сделала кое-что для меня, пока я буду перебирать все предметы, которые мы собрали. Одним предметом я злоупотреблял слишком долго, и, вскоре, он сломался. Конечно я мог приобрести его в «Net super», но если у меня была Суи и это сделано из мифрила, то ситуация обстояла куда более серьезнее. Она сделает его намного больше, чтобы мне было легче использовать его. Мы вернулись в нашу комнату, чтобы я смог показать его Суи и спросить, что она может сделать. Я был уверен, что у нее не будет проблем.
Глава 152 – «Огромное количество добычи».
[ Эй, аруджи, что ты хочешь, чтобы Суи сделала? ] – когда мы вошли в комнату, Суи взволнованно вздрогнула, явно желая помочь. Моя дорогая Суи…
[ Ах, вот эта вещь… ] – я достал ручную мясорубку из своего хранилища предметов, которая слегка гремела. Такого не было, когда я покупал её в «Net super». Я использовал её слишком часто за последние пару месяцев, для приготовления котлет, чтобы прокормить свое прожорливое трио. Она была в значительной степени изношена.
[ Я хочу, чтобы ты починила её, пожалуйста ] – сказал я, передавая мясорубку Суи.
[ Хмм, подождешь минутку? ] – Суи поглотила мясорубку, чтобы осмотреть её.
[ Можешь ли ты сделать такую же, но немного больше, Суи? ] – я сделал жест руками, предложив что-то примерно в 1,5 раза больше и мощнее прошлого инструмента.
[ Ну это довольно-таки большой размер… ] – сказала Суи через некоторое время, - [ Это сложно… ведь все эти части внутри такие крутые, круглые, прерывистые… но Суи постарается изо всех сил! ] – ах, изготовление разных частей мясорубки вызовет у нее несколько проблем. Они должны будут плотно прилегать друг к другу, чтобы работа шла правильным путем, переворачивая и нарезая мясо. Мифриловый нож и короткий меч, которые она сделала для меня, были более простыми предметами, считайте, что всего лишь кусочками металла.
[ Да, я вижу. Постарайся сделать все возможное, пожалуйста ] – я передал Суи немного мифриловой руды, которую она немедленно поглотила. Новая мясорубка была моим приоритетом номер один, когда дело доходило до приготовления еды. Если бы она была изготовлена из мифрила, она, несомненно, была бы очень прочной и не изнашивалась бы. Вращающиеся и извивающиеся части внутри были бы очень острыми, поэтому ими было бы легче пользоваться. Моя рука устала поворачивать рукоятку оригинальной мясорубки «Net super», и я надеялся, что мифриловая версия будет работать лучше.
Мифриловый кухонный нож ОЧЕНЬ острый, и если моя рука вдруг соскользнет, я потеряю пальцы. Лезвие прорезает любую разделочную доску, которую я только мог достать, поэтому я сразу же отказался от идеи пользовать мифриловым ножом во время готовки. Тем не менее, острые части мясорубки находили внутри корпуса, так что это не должно вызвать проблем.
Моим следующим проектом для Суи будет мифриловая сковорода больших размеров, чем обычная, которую продают в «Net super». Это не очень важно, но было бы неплохо иметь что-то более габаритных размеров. Я подумал о реальной коммерческой кастрюле размером с кухню, но если подумать, ее было бы сложно установить на моей инновационной плите, а также было бы трудно перемешивать ее содержимое. Оказалось, что обычные кастрюли подходили мне по размеру. У меня как раз было их немалое количество.
После этого, хм, я должен был подумать. Не к чему спешить. Я буду счастлив, если бы Суи могла что-то сделать для меня. Она о-о-очень милая… и в качестве награды я бы купил много различных пирожных в «Sanke»!
Я оставил Суи работать, а сам начал перебирать всю добычу, собранную во время нашего исследования подземелья. Боже, её так много… Я начал с того, что просмотрел всю кожу, которую подобрал, начиная с самых распространенных. Посмотрим-ка, кожа орков – 1, 2, 3, 4, 5…. 123, 124, 125 шкур. Всего 125 шкур орков, это много. Далее кожа Ящеров? 1, 2, 3, 4, 5…. 61, 62, 63 кожи, это ведь все? Итак, 63 кожи ящеров и половина шкур орков. Также у меня было большое количество шкур огров – 1, 2, 3, 4, 5…. 100, 101, 102 штуки. Более ста шкур огров – много! Затем я вспомнил, что в гигантской зоне между 21-м и 25-м уровнями было много троллей, обычно оставлявших после себя шкуру. 1, 2, 3, 4, 5…. 111, 112, 113 шкур? Снова более ста. Я потерялся в добыче, которую мы собирали в подземелье, так что реальные цифры стали для меня сюрпризом. Теперь я мог отсортировать груды разных кож и шкур, правильно подсчитав их. Я продолжал считать и организовывать выпадающие предметы, когда на утро…
[ Аруджи, я голодна… ] – прервала меня Суи.
[ Ой, прости-прости. Время обеда, конечно. Пойдем покушаем с Фером и Дорой ] – сказал я.
[ Но Суи еще не закончила… ]
[ О, это не проблема ] – я ожидал, что изготовление мясорубки займет у Суи довольно-таки большой промежуток времени, учитывая все эти крутые и прерывистые запчасти внутри, - [ Будет хорошо, если ты немного отдохнешь и пообедаешь. ]
[ Хорошо? Отлично, тогда я сделаю больше после того, как только покушаю! ] – Суи спрыгнула с кровати и последовала за мной в конюшни для животных, где Дора и Фер терпеливо ждали меня. Конечно же нет!
[ Ты опоздал ] – пожаловался Фер.
[ Действительно поздно ] – добавил Дора. И Фер, и Дора казались немного ворчливыми.
[ Простите-простите ] – извинился я, - [ Пожалуйста, простите меня, я приготовлю нечто особенное для вас. ]
[ Ооо, вчерашний ужин из дракона был вкусным! ]
[ Действительно! Очень-очень вкусным! ]
Вчерашний ужин закончился жареными кусочками драконьего мяса в соусе якинику и рисом. Всем понравилось, и это определенно было восхитительно. Я чувствовал, как мой рот снова наполнился вкусом воспоминаний о том, как пахло мясо, когда я его готовил, и вкус…
[ Вам также хочется драконьего мяса в соусе якинику? ] – предложил я.
****
Несколько мисок с мясом дракона были приготовлены на гриле с давним бестселлером – соусом якинику и рисом. После обеда, добродушные Фер и Дора пошли вздремнуть. Мы с Суи вернулись в комнату, чтобы снова начать нашу работу. Я буду снова раскладывать добычу, а Суи продолжит свою работу над мясорубкой, которую она, надеюсь, делала для меня. Это было открытием, что она могла временно приостановить свое умение кузнеца и пообедать с нами, а затем продолжить без проблем.
[ Знаешь, а я ведь понятия не имел, что её было так много… ] – меня поразило то огромное количество добычи, о которой я забыл, когда вытаскивал очередной предмет из своего хранилища. Это не должно было бы таким сюрпризом, ведь мы прошли тридцать уровней, одолев столько монстров. Я двинулся вперед, решив покончить с этим сегодня.
[ Хм, я закончил… ] – наконец я дошел до самого конца, бездельничая. Я просмотрел список предметов, которые мы получили в результате нашего успешного завоевания подземелья Дорана. Это было… впечатляюще!
Яд Тарантула × 3
Мясо орка × 56
Яичко орка × 31
Кожа орков × 125
Кожа ящера × 63
Кожа людоеда × 102
Волшебный камень огров (малый) x 21
Шкура тролля × 113
Яд когтистого тролля × 48
Волшебный камень тролля (малый) x 23
Мясо минотавра × 42
Рог минотавра × 49
Кожа минотавра × 88
Железный топор минотавра × 15
Волшебный камень минотавра (малый) × 20
Яичко короля орков × 1
Волшебный камень красного огра (средний) × 1
Волшебный камень сприггана (большой) × 5
Кожа гигантского богомола-убийцы × 38
Волшебный камень гигантского богомола-убийцы (маленький) × 7
Мех гризли-убийцы × 21
Волшебный камень гризли-убийцы (большой) × 3
Мясо василиска × 10
Перо василиска × 7
Мясо каменной птицы × 6
Клюв каменной птицы × 10
Птичье перо × 13
Порошок парализующих бабочек × 42
Мясо гигантского додо × 3
Крылья гигантского додо × 9
Внешняя оболочка гигантской многоножки х 3
Волшебный камень гигантской сороконожки (большой) × 2
Мех дикой обезьяны × 61
Ядовитое жало шершня-убийцы × 286
Маточное молочко шершня-убийцы × 1
Клык Васуки × 1
Кожа Васуки × 1
Волшебный камень Васуки (негабаритный) × 1
Кожа мантикоры × 1
Ядовитый жало мантикоры × 1
Волшебный камень мантикоры (негабаритный) × 1
Шкура Густава × 1
Клык Густава × 1
Позвоночник Густава × 1
Волшебный камень Густава (негабаритный) × 1
Жало гигантского песчаного скорпиона × 6
Волшебный камень гигантского песчаного скорпиона × 3
Зуб червяка × 8
Волшебный камень песчаного червя (большой) × 4
Кожа гремучей змеи × 7
Смертельный яд гремучей змеи × 5
Магический гремучей змеи (большой) × 3
Волшебный камень гигантского песчаного голема (большой) × 1
Кожа Бегемота × 1
Волшебный камень Бегемота (Супер-мега-большой) × 1
Сундук Бегемота (босса подземелья) × 1
Шкатулка с сокровищами мимика (маленькая) x 1
Сундук с сокровищами мимика (Большой) × 2
Сундук с сокровищами, ювелирные изделия:
Рубин (мелкая крупа) × 1
Изумруд (маленький) × 1
Аквамарин (маленький) × 1
Гранат (маленький) × 1
Аметист (маленький) × 2
Перидот (маленький) × 1
Золотой слиток х 1
Имперский Топаз (среднего размера) × 1
Сапфир (средний размер) × 1
Александрит (среднего размера) × 1
Бриллиант (крупное зерно) × 1
Бриллиант (среднего размера) × 2
Алмаз (мелкая крупа) × 2
Желтый бриллиант (крупное зерно) × 1
Бриллиантовое кольцо × 1
Танзанит ожерелье × 1
Магические предметы, которые были в сундуках с сокровищами:
Волшебная сумка (маленькая) × 1
Волшебная сумка (средняя) × 1
Волшебное Кольцо Восстановления × 1
Ожерелье детоксикации × 1
Проклятый демонический меч - (из сундука с сокровищами Бегемота).
Разложив все таким образом, я был действительно удивлен, сколько их было, но на самом деле я не должен был все это иметь. Фер, Дора и Суи одолевали монстров подземелья, боссов А-В-ранга. Все они были уничтожены всего за несколько секунд. Все, что мне нужно было сделать, это просто помочь им собрать добычу.
Элланд сказал, что он заберет все шкуры и кожи, но остальное… я не знал. Драгоценных камней оказалось больше, чем я ожидал. Я бы обсудил это с ним позже. О да, я закончил!
И именно тогда…
[ Аруджи, я готова ] – объявила Суи.
[ О, ты закончила? Вовремя! ] – Суи выдавила сверкающую мясорубку из своего тела, немного большую, чем та, которую я купил ранее. Она выглядела действительно хорошо, и я решил сразу опробовать её. Во-первых, мясо генерала орков… Ого, эта мясорубка потрясающая! Я положил мясо и повернул ручку. Она была настолько легкой, что мне почти не потребовалось никаких усилий, поскольку фарш вываливался из отверстия мясорубки с особой легкостью. С каждым оборотом его становилось все больше и больше. Пришло время говядины. Все также легко и просто в эксплуатации. Я продолжал поворачивать и поворачивать рукоятку мясорубки, радуясь тому, как легко и плавно она работала… Я внезапно остановился, глядя на огромные груды мясного фарша, которые я накрутил, пока был в оцепенении. Ой…
[ Аруджи, что-то не так? ] – спросила Суи.
[ Ой, прости, я замечтался. Эта мясорубка, которую создала Суи, просто восхитительна! Суи потрясающая! Спасибо тебе огромное! ] – сказал я, кладя рубленое мясо в свое хранилище с предметами вместе с мифриловой мясорубкой.
[ Ух ты, аруджи похвалил меня! Суи так рада! ] – радостно кричала Суи, прыгая по всей комнате.
[ О… ] – сказал я, понимая, который сейчас был час. – [ Фер и Дора снова начнут злиться, если я не приготовлю им обед. Пойдем, Суи ]
[ Ах… ] – сказала Суи, когда мы направились к лестнице.
[ О, Суи, я с нетерпением жду, чтобы дать тебе что-нибудь вкусное, чтобы поблагодарить тебя за изготовление мясорубки! ]
[ Что-то вкусное? Что это, аруджи? ] – спросила Суи.
[ Просто немного подожди, пока мы не сядем ужинать, хорошо? ] – сказал я.
[ Хорошо ] – радостно согласилась Суи.
Глава 153 – «Блюдо из рубленого мяса и послеобеденные десерты».
[ Извините, что заставил вас ждать ] – сразу же извинился я, зная, что это не поможет, но ведь я японец, так что…
[ Где ты был? ] – ворчал Фер.
[ Ты опять опоздал ] – вмешался Дора.
[ Извините-извините. Я приготовлю ужин прямо сейчас ] – единственное извинение, которое могли принять эти двое было большое количество еды. Горы. В тот момент, благодаря мифриловой мясорубке, которую сделала для меня Суи, у меня было много рубленого мяса генерала орков и быка с кровавыми рогами. Чтобы такое быстрое и простое я мог приготовить? Как насчет омлета с начинкой? Плавленый сыр и баклажаны должны хорошо сочетаться с мясным фаршем, тем более я мог чередовать блюда. Что ж, давайте-ка начнем! Я открыл «Net super», принимаясь покупать лук, кетчуп, сыр и мясной соус, прежде чем перейти в раздел посуды и приобрести очень глубокие тарелки.
Я решил сразу приготовить простой омлет, чтобы быстро подать его моим контрактным монстрам, поскольку они казались мне немного нетерпеливыми. Нарежьте лук и жарьте его на сковороде до тех пор, пока он не станет полупрозрачным. Добавим фарш генерала орков и мясо быка с кровавыми рогами, перемешаем и приправим немного солью, перцем, соевым соусом и сахаром, но не слишком много. Когда мясо было полностью готово, я отложил его, чтобы оно могло немного остыть.
Теперь перейдем к яйцам. Я растопил сливочное масло на горячей сковороде и разбил яйца, помешивая их, пока они не приобрели нежную текстуру, а затем сверху добавил фарш. Я взял одну из больших тарелок, используя её, чтобы накрыть сковороду. Перевернув её… и, хоп! Прекрасно! Один большой, хотя на самом деле негабаритный мясной омлет был готов к употреблению.
[ Выглядит неплохо ] – пробормотал я, принимаясь готовить следующие порции омлета. Я бы не отказался приготовить три омлета, покрытых кетчупом (конечно же!). Готовка на моей универсальной плите с четырьмя мощными конфорками действительно спасла мне жизнь. Я мог приготовить только два омлета за раз. Чтобы приготовить жареное мясо я использовал одну конфорку, а остальные – для прожарки яиц. Я добавлял в омлет больше мяса, чем обычно, потому что знал, что мои контрактные монстры действительно любили мясо. Я добавил кетчуп и поставил на стол негабаритные тарелки, принявшись за следующий раунд приготовления омлета.
[ Вот, ешьте это, пока я приготовлю еще ] – сказал я, возвращаясь к плите.
[ Яйца и мясо, да? Это довольно вкусно ] – пробормотал Фер телепатически, когда его морда глубоко погрязла в омлете. Почему он бубнил себе что-то под нос? Я задавался этим вопросом, когда работал над следующим блюдом. Хорошо, что он использует телепатию, когда его рот полон…
[ Ооо, яйца жидкие и совсем непереваренные! ] – добавил Дора.
[ Яйца и мясо, это же так вкусно… ] – сказала Суи.
Всем, казалось, понравился омлет. Для следующего раунда я приготовил рубленое мясо с баклажанами и покрыл все сверху плавленым сыром. Я начал с того, что очистил баклажаны от кожуры и нарезал их пополам, а затем поджарил с небольшим количеством соли и перца. Когда мясо подрумянилось, я добавил баклажаны и заправил их мясным соусом. Я должен был быть осторожен, так как соус был слишком насыщенным, поэтому я добавлял его постепенно, часто пробуя на вкус. Когда все было готово, я выложил мясо и баклажаны в большую форму для выпечки в духовку, заранее обильно посыпав все тертым сыром. Я решил, что мое блюдо уже готово, когда запеченный сыр приобрел светло-коричневый оттенок. Достав из духовки, я разложил его по тарелкам, в тот же момент, приглядывая за омлетом. Время – очень важная вещь в кулинарии.
[ Вот, только будьте осторожны, оно очень горячее ] – предупредил я, но в случае Доры это было слишком поздно. Запеченный в духовке сыр был словно напалм.
[ Горячо-горячо! Аххх… О, да, это так вкусно! ] – он дул на блюдо, а затем попробовал его еще раз. Он дул и ел, слишком спеша, чтобы дать ему немного остыть, но это блюдо было действительно очень вкусным, будучи горячим. Откуда-то внезапно раздался порыв холодного воздуха. Что? Я огляделся и увидел, что Фер использовал магию ветра, чтобы охладить свою порцию мясного фарша с запеченным сыром. Полагаю, что это был один из способов охладить блюдо.
[ Будет хорошо… ] – прокомментировал Фер, погружая свою морду глубоко в тарелку: [ Ах, все еще горячо… но все равно вкусно. ]
Суи подождала немного, пока её собственная порция немного остынет, прежде чем попробовать её. Казалось, она справлялась с горячей едой гораздо лучше, чем другие, что меня немного удивило. В конце концов, слизь – это водное существо, не так ли?
[ Оно такое вкусное, потому что горячее ] – сказала Суи, - [ Так много мяса, очень вкусно… ] - конечно же, Суи ведь очень любит сыр.
О, я не должен останавливаться. Время приготовить больше негабаритных омлетов для следующих порций. Далее я приготовил больше рубленого мяса с жареным сыром и омлетов, а потом… наконец, ужин для всех был окончен, кроме моего собственного. Я сделал пару небольших перекусов между приготовлением пищи.
[ Еще! ] – послышалось от трех моих контрактных монстров, впрочем, как и обычно. Я почти закончил есть, когда…
[ Эй, эй, аруджи, пришло время для награды Суи? ] – спросила Суи с надеждой.
[ О, подожди минутку ] – сказал я, съедая свой последний кусочек запеченного фарша с баклажанами.
[ Эй, что за награда? ] – спросил Фер подозрительно.
[ Награда, да? ] – вмешался Дора.
[ А, хорошо, как вы можете видеть… ] – начал я объяснять, но Фер и Дор окружили меня.
[ Что это за награда для Суи? ] – нажал на меня Фер.
[ Да, за что? ] – парил Дора перед моим лицом.
[ Да ладно, ребята, вы слишком близко ] – сказал я, оттолкнув их обратно, - [ Знаете, ранее я попросил Суи изготовить мне один кулинарный предмет, и я решил, что она заслуживает награды за это ] – объясняя, я увидел выражения лиц Фера и Доры, быстро сказав: [ Ладно, вам тоже дам. ]
[ Так что это за награда? ] – спросил Фер, его уши прислушивались.
[ Да, как и сказал здоровяк! Что это? ] – добавил Дора еще более яростно, гудя вокруг моей головы.
[ Это торт ] – ответил я.
[ Торт, это та белая, мягкая сладкая вещь, которую ты подносишь Нинрил? ] – спросил Фер, облизывая морду. Размышляя об этом, я вспомнил, что ранее я давал Феру пирожные и печенье. Он наслаждался такими сладостями, как ан-пан и рожок с шоколадным кремом.
[ Да, ты ведь знаешь, что у меня есть навык покупать продукты из другого мира, верно? Я повысил свой навык, который теперь позволяет мне заказывать еще более вкусные торты и сладости, чем я мог приобрести раньше ] – объяснил я.
[ Да, правда? ] – Фер определенно был заинтересован этой идеей.
[ Суи заслуживает того, чтобы за изготовленный ею кулинарный предмет, получить такую прекрасную награду. Она очень любит сладкое. Не волнуйтесь, конечно, для Фера и Доры я тоже кое-что найду ]
[ Хм, я и не волнуюсь ] – солгал Фер. Конечно, он не беспокоился, что что-то может ускользнуть от твоего бездонного желудка. Да, Фер, конечно!
Итак, перейдем к делу. Я открыл «Net super» и выбрал новый пункт меню в кондитерской «Sanke». Посмотрим, что можно выбрать… ну, возможно, оно немного распространенное, но я не смог устоять перед клубничным песочным печеньем. Затем я попал на ограниченную по времени Матча-ярмарку. Передо мной открылось большое количество пирожных и сладостей, приготовленных с добавлением зеленого чая. Я был искушен, но знал, что Суи не любит горького. Пирог с белым шоколадом и торт с черникой! О, они выглядели восхитительно, являясь фирменным десертом кондитерской. Я вернулся и добавил немного песочного печенья в корзину, ведь как можно обойтись без него? Этого было достаточно, поэтому я принялся закидывать монеты в «Net super». Через несколько секунд передо мной появилась картонная коробка.
Я с некоторым трудом открыл коробку, поскольку все три моих контрактных монстра пытались разглядеть то, что они получат. Внутри была еще одна коробка с пирожными и пудингами, аккуратно окруженная холодными пакетиками, чтобы они оставались холодными и свежими. Я вытащил пирожные и разложил их по тарелкам, а затем распечатал пудинг, который был в маленьких чашечках. Он немного треснул, но я решил, что это не повлияет на вкус.
[ Ну вот ] – сказал я, ставя посуду для нетерпеливого трио.
[ Ух! ] – Фер посмотрел на тарелки, явно пытаясь решить, какой из тортов попробовать первым.
[ О, это и есть торт? Дай мне посмотреть! Какой же он на вкус… ] – Дора раньше никогда не ел торт, не так ли?
[ Ура… ] – Суи уже пробовала торт, и, казалось, была очень счастлива, получив его в качестве награды.
После нескольких секунд дегустации тортов и пудинга…
[ Ух, что эта за вкусная штука с красными фруктами поверх белой начинки? ] – бормотал Фер. Итак, любимым десертом Фера был клубничный торт?
[ Ч-что это?! Что эта за трясущаяся штука? Оооочень вкусная! Дайте мне еще! ] – о, кажется, что Доре понравился пудинг. Я предложил ему еще больше десерта, ожидая, что этого ему будет достаточно. Три порции пудинга, вероятно, будет слишком много для пикси-дракона. Наверное…
[ Пирог, который я съела, был такой сладкий и восхитительный! Еще, еще! Суи хочет съесть еще! ] – да, Суи очень любит сладости. Я приготовил ей еще одну порцию торта, но на этом все, решил я. Были и другие возможности побаловать её сладостями… э-э, у нее не было зубов… хм, я сдался и переключил свое внимание на собственный десерт – песочное печенье с добавлением зеленого чая матча. Теперь мне нужен был только кофе, черный, конечно же. Мне было хотелось приготовить себе быстрорастворимый, но черный кофе? Нет! Я снова открыл «Net super», будучи в поисках… ах, вот он, мешочек с кофе! Я выбрал пакет из ассортимента и добавил в интерфейс «Net super» большое количество монет, чтобы купить кофе.
Здорово, что сейчас есть такие удобные вещи, как кофе в мешочке. Когда я хочу выпить черный кофе, его так легко и быстро приготовить; просто следуйте инструкциям на коробке, и вы точно не ошибетесь. Я надел мешочек на горловину чашки, используя его маленькие складные ручки, а затем медленно наполнил его горячей водой из своего хранилища предметов. Запах свежезаваренного кофе наполнил мои ноздри упоительным ароматом. Замечательно. Я сделал первый глоток, о да, определенно более ароматный, чем простой растворимый кофе.
Я попробовал свое песочное печенье с матчей. Взрослый вкус – горьковато-сладкий. Я отпил еще кофе. Вкусно! Кофе так хорошо сочетается с матча-сладостями, не так ли? Я решил расслабиться…
[ Эй! Дайте мне еще эту трясущуюся штуковину! ]
[ Аруджи, Суи хочет скушать тортик! ]
Дора и Суи, не могли бы вы быть немного тише, пожалуйста? Кажется, Дора слишком увлекся пудингом, а Суи потреблением различных сладостей, что делало их более активными и требовательными.
Разговор о сладостях и требовательном поведении напомнил мне кого-то… Ах, Безнадежная богиня. О, боже. Я не смогу хранить в тайне кондитерскую «Sanke». Она будет до последнего требовать сладости! Ах, какая боль. Удовольствия от песочного печенья с матчей и кофе превратились в пепел во рту.
[ Эй, ты слушаешь? Где моя трясущаяся штуковина? ]
[ Суи тоже хочет тортик! ]
…аххх!
Глава 154 – Крайне замученный заместитель мастера гильдии
После завтрака Дора заявил, что хочет пудинг.
– Да, ту бултыхающуюся штуку со вчера. Хочу ещё. – Судя по всему, пудинг Доре очень понравился.
– А Суи хочет торт… – добавила Суи, с надеждой прыгая вокруг меня. Они оба любили сладкое. Ну, побаловать их было бы несложно, но они будут требовать всё больше и больше, если не установить границы. В конце концов, слишком много сладостей плохо скажутся на их здоровье.
– Хмм, хорошо, но сладости, например, пудинг и торт, можно есть не больше двух в день. – Я оглянулся на Фера, который притворялся, будто не слушает, но слюна на подбородке выдавала его пристальное внимание. – Это относится ко всем вам, Фер, Дора, Суи, договорились?
– Что, всего два? Может, побольше, а? – надавил Дора.
– Только два?.. – жалобно спросила Суи. Они оба расстроились установленному ограничению, но мне пришлось крепиться.
– По две сладости в день, не больше, – подчеркнул я.
– Ладно, две так две, – сказал Дора через несколько секунд, временно сдаваясь. Я подозревал, что в будущем мне ещё придётся с ним повоевать, но на данный момент победа была за мной.
– Суи согласна на два, – согласилась Суи, последовав примеру Доры.
– Но я хочу бултыхающуюся штуку сейчас же, – заявил Дора.
– А что хочет Суи?.. – Суи замолчала, явно всерьёз задумавшись над столь важным вопросом. – Хммм, Суи тоже поест сейчас, какой-нибудь торт, но не такой, как вчера.
– Я хочу тот, который с красными ягодами, – быстро добавил Фер, моментально отбрасывая своё притворное равнодушие. Так они все хотели сладостей после завтрака? Правила я обозначил, так что в этом не было ничего страшного. Я купил в лавке из «Net Super» заварной пудинг и клубничный тортик, а потом, подумав, взял Суи клубничный кремовый торт.
– Как и просили, – сказал я, достав их.
– Оооо, классно, бултыхающаяся штука! –Дора весь перемазался долгожданным пудингом, пока неряшливо его поедал.
– Уму. – Фер съел тортик за один укус, не останавливаясь, чтобы распробовать.
– Ух ты, такого я ещё не ела! Ох, он и сладкий, и кисленький, и такой вкусный! – Видимо, кремовый торт пришёлся Суи по вкусу.
Итак, раз все закончили со своими десертами, не пора ли нам отправиться в гильдию авантюристов?
* * * * *
Когда мы пришли в гильдию, работники поспешили позвать Элланда, который вскоре поприветствовал нас и проводил в его личный кабинет мастера гильдии.
– Ну что, теперь можно купить вещи, которые вы выбили в подземелье? – спросил он, сразу переходя к делу.
– Да. Но сразу предупреждаю, их куда больше, чем я думал… – сказал я.
– Правда? Для начала скажите, что у вас есть, и я решу, что гильдия у вас возьмёт. – Ранее Элланд говорил, что гильдия покупает кожу, а она составляла большую часть выпавших вещей, но, если так подумать, продать дорогие трофеи вроде драгоценностей и магических вещей было сложнее – по крайней мере, с наскока. Я пошарил по карманам в поисках списка, составленного вчера, наконец-то нашёл его и прочёл вслух.
– Та-а-ак, посмотрим. У меня есть Мешочек яда ядовитого тарантула × 3, Мясо орка × 56, Яички орка × 31, Кожа орка × 125, Кожа ящеролюда × 63, Кожа огра × 102, Огрский магический камень (малый) × 21, Кожа тролля × 113… … … (…полный список опущен) … … и Магическое ожерелье детоксификации × 1.
Я не включил в список кольцо магического восстановления, потому что сам его носил и не планировал его продавать. Помимо этого, стоял вопрос с проклятым мечом Каладболгом. Я хотел ещё немного подумать и, пожалуй, обсудить вопрос с Элландом, когда мы разберёмся с остальными трофеями. Иначе все наши переговоры по продаже простых вещей пойдут под откос. И всё равно, когда я закончил перечислять крайне длинный список трофеев на продажу, Элланд смотрел на меня с раскрытым ртом. От сочетания эльфийской красоты и ошеломления, написанного на лице, я едва не рассмеялся, но взял себя в руки.
По прошествии нескольких секунд он встряхнулся, и маска уверенного в себе мастера гильдии вернулась.
– Что ж, объёмы поражают… – пробормотал он задумчиво. Ну, учитывая, что в подземелье я пришёл с тремя сильными подчинёнными монстрами, которые были рады убить всех, кто попадался им на пути, не удивительно, что у меня много трофеев.
– Я был в группе, которая зачистила первые 29 уровней подземелья Дорана, и мы собрали немало трофеев и магических вещей, но… – Элланд развёл руками. – То, с чем вернулись мы, не сравнится с вашими достижениями, Мукода.
– Нет-нет, – сказал я, – всю работу сделали Фер, Дора и Суи. Я просто подбирал трофеи, выпавшие с побеждённых монстров. – Ладно, я немного посражался, но все остальное сделали они, правда.
– Величественный Дора… – По лицу Элланд скользнуло знакомое печальное выражение. – Я искренне хотел посмотреть, как он сражается с монстрами в подземелье. Увы, из-за заместителя мастера гильдии пойти не получилось… – Ай-яй-яй, Элланд. Если бы вы пошли с нами, то просто путались бы под ногами, не говоря уже о лишней работе, которую вы бы скинули на заместителя главы гильдии Дорана.
– А, ладно, – Элланд встрепенулся, возвращаясь к делу. – Насчёт покупок. Простите, но мы не сможем взять всё. Надеюсь, вы понимаете. – Ну, я действительно предлагал немало вещей на продажу. – Но кожа из подземелья всегда в ходу, и мы купим большую её часть, если не всю. Кожу орков и ящеролюдов – это точно, и я бы хотел купить всю огрскую. Кожу тролля я тоже хочу, но… хммм, думаю, стоит обсудить с заместителем, сможем ли мы её приобрести. – Эллан вновь сник. – Он очень разозлился, что я потратил столько гильдийских средств.
О, он на вас злился, Элланд? Да, я получил упомянутые деньги, но тут сыграла скорее заинтересованность Элланда в земляном драконе, а не разумная сделка.
– Ничего страшного, – заверил я расстроенного мастера гильдии. – А, кстати, мы оставим все мясо из списка для собственного употребления, так что его из списка покупок можно исключить. – В голову пришла неожиданная мысль. – А, и ещё кое-что.
Я достал из хранилища предметов маленький и средний магические мешочки.
– Эй, Фер. – Я протянул ему мешочки. – Твоя Оценка покажет, прошло ли в мешочках время? – Мне было интересно, останавливается ли в них время, как в хранилище предметов. Иногда заморозка времени была весьма полезна: например, чтобы хранить приготовленную еду свежей и горячей, но иногда хотелось, чтобы время текло нормально. Например, мариновать ингредиенты вроде карааге или других подобных, на приготовление которых уходило время: мясу нужно было пролежать в бульоне и соусе несколько часов. Можно было ускорить приготовление, проткнув мясо вилкой и втерев в него соус через полиэтиленовый пакет, но легче и лучше было оставить его отмокать на ночь – например, на столе в комнате таверны, где я ночевал.
Я надеялся, что если мариновать мясо, скажем, в мисо, и положить его в мешочек на хранение, то эффект будет такой же, как оставить его в горшке на ночь. Тогда потом можно было бы переложить его в хранилище предметов и приготовить при необходимости, даже во время путешествий с Фером и остальными. Интересно, поможет ли Феру его прокачанная Оценка?
– Так, давай посмотрим. – Фер оглядел мешочки. – Хммммм, насколько я вижу, время в мешках идёт как обычно.
Значит, в обоих мешочках время проходит, как и везде? Тогда я оставлю себе мешочек среднего размера, а маленький продам. Пока я убирал их обратно в хранилище предметов, я заметил, что Элланд смотрит на Фера круглыми глазами.
– Что такое, Элланд? – спросил я.
– А… А, в общем… Фенрир что, правда умеет пользоваться Оценкой? – с запинкой выговорил он.
А, так вот в чём дело. Оценка была редким умением, и обычно ею обладали только призванные из другого мира герои, как в рассказах. Я его получил вроде как случайно. А вот Фер, с другой стороны, героем не был (ха!) и его, в отличие от меня, не призывали.
– А, не забывайте, Фер вроде как легендарный монстр, – пояснил я.
«Вроде как?» – телепатически проворчал Фер. – «Что ещё за "Вроде как"?»
«Стал бы настоящий легендарный монстр соглашаться вечно кому-то служить, только потому что любит поесть?» – подумал я.
– А, да, действительно, – наконец, сказал Элланд. – Легендарные монстры вроде Фенрира появляются редко, так что я просто немного удивился, что у него есть Оценка, вот и все.
Да, я уже и сам позабыл, насколько необычные у меня спутники: фенрир, пикси-дракон и особая слизь. Для всех они были могущественными и опасными монстрами, а для меня – бездонными проглотами, требующими огромного количества вкусностей трижды в день (а теперь ещё и перекус, не стоит забывать). Но я все же вернулся к делу.
– Тогда можете убрать из списка продажи средний мешочек? – попросил я.
Эллан кивнул.
– Мясо и средний мешочек. Уверены, что хотите продать все остальные трофеи?
– Да, уверен, – согласился я. И поскольку с покупками мы разобрались, настало время перейти к гвоздю программы.
Глава 155 – Демонический меч Каладболг
– В о-о-общем, – продолжил я, – я не включил этот трофей в мой список, потому что решил, что с ним могут возникнуть проблемы, понимаете, и… – я перестал оттягивать неизбежное и открыл хранилище предметов. – Ра-а-аз-два… – я вытащил Демонический меч Каладболг.
– Мы забрали его с босса подземелья, Бегемота. Судя по всему, это «Демонический меч Каладболг».
– Чт… – сидящий передо мной красивый эльф, Элланд, громко закашлялся. – Кха-кха-хка! – Я вежливо подождал, пока он закончит и вытрет заслезившиеся глаза.
– Де-де-демонический меч? – он вновь закашлялся, но не свёл взгляда с меча в моей руке, будто я держал ядовитую змею. Я бы посмеялся над его бурной реакцией, но она только подтвердила мои опасения: меч мог принести проблемы, а то и опасность. Через какое-то время он взял себя в руки и продолжил: – Понимаете, проклятые мечи… – сказал он, всё ещё пристально глядя на меч. – Учитывая высокую сложность подземелья Дорана, некоторые, включая меня, полагали, что из босса может выпасть проклятый меч…
Элланд рассказал, что на данный момент было известно о существовании четырёх проклятых мечей. Первый, «Демонический меч Жуайёз» по легендам был принесён из подземелья героем, избранным Богом 700 лет назад. Он хранился в главном храме Священного королевства Рубанофф.
Второй проклятый меч, «Демонический меч Блутганг», находился в руках Империи Гейслера. Они забрали его из подземелья на своей территории около 400 лет назад. По слухам, за ним в подземелье ходили 30 000 солдат.
Третьим проклятым мечом, «Демоническим мечом Бализарда», владело Королевство Марбелья. По легенде около 300 лет назад группа авантюристов S-ранга добыли его в неизвестном подземелье, и Королевство Марбелья его купило. Ходили слухи, что меч стоил королевству годового запаса казны.
Четвертым проклятым мечом был «Демонический меч Арондайт», и им владело Королевство Леонхарт. По легенде его добыл первый рыцарь Леонхарта в одном из подземелий страны (но, судя по всему, не в подземелье Дорана).
Мне стало интересно, кем же был первый рыцарь, который смог принести из подземелья магический меч. «История должна быть интересной, и я бы хотел послушать её при случае», – подумал я, а Элланд сел и развёл руками. Однако сначала у меня были другие проблемы. Этот «Демонический меч Каладболг», который я принёс из подземелья Дорана, что, всего пятый проклятый меч? «Проблемный» – это ещё мягко сказано.
– Вы сказали, что всеми четырьмя мечами, о которых вы говорили, владеют страны?... – Элланд чётко сказал, что все проклятые мечи были не у авантюристов и героев, а у разных народов.
– Именно, – ответил он. – Проклятые мечи – символы могущества, поэтому, если страна сможет его заполучить, то оставит себе. – Ох. Я опустил взгляд на тяжёлый меч в руке. Значит, я сейчас держу то, что возжелает любая страна и любой правитель, и они заплатят за него какую угодно цену. Ох, божечки.
– То есть, вы согласны его взять? – в отчаянии спросил я. Если продам меч гильдии, то он будет уже не моей проблемой, так?
– Не глупите, – не сдержался Элланд, поражённо распахнув глаза, а затем покачал головой. – Простите, но мы не можем купить Демонический меч. Я уже говорил, он стоит годового запаса целой страны.
Ну конечно, вы правы, Элланд. Забудьте, что я вообще спрашивал.
– Мы не можем его купить, – продолжил он, – но, может, попробуете воспользоваться им сами? Мечники могут только мечтать завладеть таким оружием. – Нет, Элланд, я не мечник. Я вновь глянул на меч. Он был слишком тяжёлым, чтобы использовать его в качестве оружия – я едва управлялся с мифриловым коротким мечом, который сделала Суи, но и отдавать Демонический меч Каладболг какому-нибудь государству в качестве символа власти и могущества я не хотел. Лучше пусть остаётся лежать в моем хранилище предметов.
– Нет, Элланд, – сказал я. – Меч для меня слишком тяжёлый.
– О, правда? – спросил тот. – Можно его подержать?
– Да, конечно, – сказал я, передавая ему меч. Элланд прикинул его вес, а затем вытащил Каладболг из ножен.
– Меч действительно тяжёлый, но это не значит, что вы не сможете с ним сражаться. – Элланд встал и на пробу взмахнул мечом. Разумеется, как бывший авантюрист S-ранга и мечник, он проделал это без малейших усилий. А вот я, наверное, уронил бы его себе на ступлю или отрезал бы себе ногу, если бы попытался.
– Думаю, он сделан из адамантита, – сказал я между прочим, пока он любовался темным клинком.
– Кха-кха-кха!!! – Элланд закашлялся во второй раз. Стоит отметить, что Каладболг он при этом не уронил. Я решил, что тут сыграл его опыт мечника.
– А-а-а-адамантит? Он сделан из… – запинаясь, проговорил он, вновь глядя на клинок.
– Ну, так говорит Оценка, – подтвердил я. Что такого удивительного в том, что Каладболг сделан из адамантита? Мифрил был распространён если не повсеместно, то хотя бы некоторые были с ним знакомы – я понимал, что адамантит будет реже и дороже мифрила, но не настолько же?
Когда Элланд (в очередной раз) взял себя в руки, он пояснил:
– Говорят, что адамантит – легендарный металл, который невозможно повредить или деформировать… – он вновь посмотрел на меч в руке, и в глазах его сияло восхищение и изумление. А, значит, вот оно что. Решение навсегда оставить меч в хранилище только окрепло.
– Ну, мне он не нужен, так что я просто уберу его в хранилище предметов, – сказал я Элланду, который вернул мне Демонический меч Каладболг (пожалуй, с некой заминкой), но он одобряюще кивнул, когда я убрал меч в ножны и спрятал его в хранилище, пробормотав: «Может, это и к лучшему». Спокойной ночи, Каладболг. Возможно, настанет время, и я что-нибудь с ним сделаю, но пока что я не торопился его доставать.
Я думал, что мы закончили, но, когда собрался уходить, Элланд поднял палец.
– А, да, я хотел сказать кое-что ещё. Вас повысили до ранга А, Мукода. – Я резко сел обратно. Что? Я же был С-ранга, так было написано на гильдейской карточке, разве нет? Почему меня так резко повысили?
– То есть у меня теперь ранг А?
– Да, вы не можете оставаться авантюристом С-ранга после зачистки подземелья Дорана, – пояснил Элланд. А, так вот почему. Элланд забрал у меня карточку С-ранга и передал новенькую блестящую золотую карточку, которая подтверждала мой А-ранг. Я принял её с лёгкой неохотой, потому что знал, что за последние недели практически ничего не сделал для зачистки подземелья. В конце концов, все бои я оставил своим подчинённым монстрам.
– Как долго вы будете решать, что купить? – спросил я Элланда, убирая свою новую карточку.
– Я поговорю с заместителем мастера, и послезавтра мы дадим вам знать, что именно приобретём, – пожал плечами Элланд. – Мне нужно подготовиться к походу в штаб гильдии авантюристов и в королевский дворец, чтобы как можно быстрее сообщить в столицу, что произошло, сами понимаете. Столько хлопот… – пробормотал Элланд. – Старшие офицеры гильдии и сам король хотят в деталях узнать о завоевании подземелья Дорана, конкретные изменения на последних уровнях, всё вот это, так что меня позвали лично предоставить им информацию. – Он вопросительно поглядел на меня. – Конечно, в такой поездке мне бы очень пригодились сам авантюрист и его монстры.
Я тут же замотал головой. Не-не-не.
– Нет, я не согласен, Элланд. Простите, но при всём уважении я вынужден вам отказать. – Встреча со старшими в гильдии авантюристов – уже так себе, и уж тем более я не хотел идти во дворец. И дело не только в том, что мне было страшно общаться с такими важными лицами – я боялся, что они узнают секрет моего призыва из другого мира.
– Ах, что ж, понимаю, – кивнул Элланд. – Мы слышали, что вы предпочитаете путешествовать в одиночку, Мукода, и, разумеется, у нас есть приказ из королевского дворца не принуждать вас делать то, чего вы не хотите.
Спасибо-спасибо, как же я рад, что у этой страны такой разумный правитель. Конечно, он не хотел злить Фера и навлекать на свой народ беду, но менее чуткий и более требовательный человек значительно осложнил бы мне жизнь.
Но Элланд не сдавался.
– И ничто не сможет вас переубедить? – спросил он. – Я не хочу идти в столицу в одиночку. Если мы пойдём вместе, Мукода, то и Дора будет с нами, чего я бы очень хотел. – Ой-ой, помешательство Элланда на драконах вновь проявлялось – он будто смотрел в никуда.
– Знаете, я запросил длительный отпуск, потому что хотел сходить с вами и Дорой в подземелье… – он встряхнулся. – Но заместитель главы порвал мой запрос. Согласитесь, ужасный поступок? Он даже пригрозил мне забастовкой! «Значит так, мастер гильдии, если не будете серьёзно относиться к своей работе, не думайте, что я буду вас прикрывать!», вот что он сказал.
Нет, Элланд, ужасно – это то, что вы не выполняете свою работу. Тяжело вам приходится с начальником, заместитель главы. И все же, Элланд всегда помогал и поддерживал меня, по крайней мере, пока перед его глазами не летали воображаемые дракончики, так что я решил сделать ему предложение, которое должно было его устроить.
– Ну, мы проведём в Доране ещё пару дней, раз нам нужно дождаться окончания продажи, но потом выступим в путь, – сказал я. – Но если мы когда-нибудь наткнёмся на дракона, то приведём его к вам.
Услышав это, Элланд хлопнул по столу и склонился над ним, слишком уж приблизившись к моему лицу.
– Правда? Обещаете? – воскликнул он с горящими от восторга глазами.
– Да, обещаю, Элланд, – ответил я, жалея, что красивый, но непостоянный эльф абсолютно не знаком с понятием личного пространства. Обещать ему дракона было легко, правда: Элланд уже доказал, что может с ними управиться, а это было редкое умение. Если бы я не возвращался в Доран ради этой непростой задачи, то пришлось бы хранить всех драконов, подчинённых Фером, в моем хранилище, как и остальных его постоянных обитателей.
– Вы пообещали! – Элланд схватил меня за плечи, и, кажется, обнял бы меня или сделал что похуже, если бы ему не помешал стол.
– Да-да, Элланд, пообещал, – согласился я. С трудом вырвавшись их его хватки, я встал, а он опустился в своё кресло. – Тогда вернусь в гильдию послезавтра, когда вы решите с покупками. А пока… – я тихо прикрыл за собой дверь, но Элланд не заметил: он явно думал о чём-то своём. Мысленно я отметил, что больше не стоит обсуждать с ним драконов, а не то никогда от него не избавлюсь, и поделать с этим ничего не смогу.
Глава 156 – Давайте-ка отмоемся от грязи подземелья
Покинув гильдию авантюристов, я попросил Фера сходить со мной в тихое место за пределами города.
– Пора тебя причесать и отмыть, – объяснил я. Мы провели в подземелье несколько недель: я и сам не мог помыться, но мех Фера был попросту грязным – в подземелье не было ни времени, ни возможности за ним поухаживать. Я решил, что пришло время вновь привести его шерсть в порядок. Фер с опаской покосился на меня, когда я достал из хранилища предметов большую собачью щётку.
– А это обязательно? – практически проныл он, как только я начал его вычёсывать.
– Ну да, – сказал я, двигаясь вдоль спины. – В подземелье были болота и пустыни, не забывай, так что ты весь грязный.
– Ну-у-у-у, не такой уж я и грязный…
– Нет, грязный и ещё как. Я же чувствую, у тебя вся шерсть спуталась, а на лапах настоящая корка. – Я продолжил расчёсывать его, потому что на споры мы бы просто потратили время. Он пробормотал что-то себе под нос, но всё же смирился. Серьёзно, не понимаю, почему ему не нравится быть чистым и красивым? Видимо, не японец… Почистить лапы Фера оказалось той ещё задачей, но под конец я закончил вычёсывать из длинной шерсти грязь, пыль и колючки, и пришла пора его помыть.
– Суи, мне нужна горячая вода. Наберёшь ванну? – Я нагрею её так же, как и в прошлый раз: кину в ванну с холодной водой маленький огненный шар, чтобы тёплой воды хватило для помывки большого Фера.
– Поняла, – согласилась та, и я достал из хранилища свою ванну (СВОЮ ванну!)
– Нуу, не надо горячей воды, – перебил Фер. – Меня устроит и холодная, лишь бы побыстрее.
– А ты не замёрзнешь в холодной воде? Простынешь ведь. – В пригороде Дорана было не особо тепло, так что мыться в холодной воде было не лучшей идеей.
– Дурень, – отмахнулся Фер. – Кто я, по-твоему, такой? Холодная вода ничего мне не сделает. Я же получил благословление Нинрил, не забыл? Я не заболею. Так что давай побыстрее, а?
– Ты что, будешь мыть здоровяка холодной водой? – спросил Дора, настойчиво мельтеша вокруг Фера. Ну разумеется, точно, когда я в последний раз мыл Фера, его ещё не было с нами. – Здоровяк, горячая вода куда приятнее, но если ты не хочешь, то мы сами побыстрее примем ванну. – Да, Дора явно обожал купаться.
– Ага, чем быстрее меня помоешь, тем лучше, так что давай скорее, – согласился Фер. – Давай уже закончим, а?
– Да-да, сейчас помою тебя холодной водой.
– Хорошо. – Фер зажмурился, готовясь к своей ужасающей пытке.
– Суи, польёшь Фера, как в прошлый раз?
– Ты не против, братик? – спросила та.
– Уму. Лей, Суи, – приготовился Фер.
– Поняла... – она облила Фера водой из щупальца, промочив его насквозь. Я намылил его порекомендованным ветеринаром шампунем (не став упоминать, что он особенно хорош для котят и щенят), начиная со спины.
– Эй, давай сильнее! – окликнул Фер, вздрагивая всем телом под моими руками, втирающими шампунь в его шкуру. Да-да. Я надавил сильнее и зарылся пальцами глубже, чтобы шампунь дошёл до корней длинной шерсти.
– Давай-ка постарайся, – укорил меня Фер, содрогаясь и ёжась под моими прикосновениями. Шампунь что, вызвал чесотку? Подумав, что что такого быть не должно, я продолжил его мыть, мыть и мыть, настолько жёстко, насколько мог, но Фер всё равно то и дело просил нажать посильнее.
– Сильнее давай, ну. – Да-да. Я продвигался вдоль его громадного тела, раздумывая о том, что, если ему так хочется помыться быстрее, то не надо указывать мне намыливать его медленнее и усердней. Я подавил смешок: может, ему на самом деле нравился массаж? Нет, конечно нет, Великому Всемогущему Фенриру, в данный момент полностью покрытому сладко пахнущей пеной, просто не могли нравиться прикосновения простого человека, так ведь? Я не поделился с ним своими мыслями, а просто продолжил послушно тереть посильнее то тут, то там. Наконец, я закончил со всем, кроме морды, потому что не хотел, чтобы шампунь попал ему в глаза.
– Так, отлично. Суи, облей Фера ещё раз, пожалуйста.
– Да! – щупальце Суи смыло пену со шкуры Фера. Осталось совсем немного – но я точно не забыл ничего важного? Я решил не волноваться – если понадобится, вспомню.
– Фер, сейчас помоем тебе морду, – предупредил я.
– Нууу, быстрее. – Фер зажмурился сильнее – струя воды вселяла в него жуткий страх.
– Суи, можешь слегка побрызгать на Фера? Как дождик, не сильнее, ладно? – Не хотелось бы, чтобы Суи случайно применила водяной резак. Вряд ли он навредил бы Феру, но рисковать я не собирался. Но о чём же я забыл?
– Поняла, – из щупальца Суи вылетел слабый поток воды, смывший с носа и век Фера всю грязь. Я смотрел на блестящий мех, появляющийся на заляпанной грязью морде, раздумывая, как же он так долго ходил таким чумазым. Наконец, Фер был чистым.
– Всё, Суи, хватит. – Суи закончила.
– Фуу, ну что, всё? – Я заметил, как напряглось мокрое тело Фера, и неожиданно вспомнил, о чем позабыл. О нет!
– Фер! Погоди, – поспешно сказал я. – Не отряхивайся, пока мы не отойдём, ладно? – Фер застыл, а потом расслабился. Мы с Суи быстро попятились, а Дора полетел следом, явно не понимая причины нашего отступления. Когда я решил, что мы вне досягаемости, то сказал: – Давай!
Фер встряхнулся всем телом, и во все стороны полетели брызги, как и в прошлый раз. Но сейчас я успел отойти. Спустя несколько секунд я ощутил тепло, исходящее от магии ветра Фера, сушащего свою шерсть. Мне даже не понадобились огромные полотенца для животных, которые я покупал, чтобы его высушить.
– Ладно, теперь и мы искупаемся? – спросил я, уже потянувшись в хранилище предметов за сами-знаете-чем (МОИМ сами-знаете-чем!)
– Ага, – радостно сказал Дора.
– Ура! – согласилась Суи.
Пока мы готовились принимать ванну, полностью сухой Фер расхаживал вперёд и назад, явно взволнованный по неизвестной мне причине.
– Раз вы моетесь, то я пойду поохочусь, – наконец, сказал он.
– А, хорошо, но не забывай – ты только что вымылся, смотри не испачкайся.
– Нуу, не обязательно напоминать. – Нет, Фер, обязательно. Ну да ладно, всегда можно купить в «Net Super» ещё шампуня. Вспомнив про магазин, я попросил: – Раз ты пошёл на охоту, попробуй поймать каких-нибудь птичьих монстров, Тупика, например, или Василиска. У нас мало птичьего мяса. – Я чувствовал себя мамочкой, которая просит угрюмого подростка сходить в магазин за продуктами к ужину, но решил, что он не будет против. В конце концов, он давненько не ел птиц.
– Как скажешь. – Он уже не слушал, только вращал головой из стороны в сторону – видимо, выискивал место с подходящей добычей.
– А, и вот, возьми. – Я вытащил из хранилища предметов средний мешочек. У него был длинный ремень, как у сумки, так что Фер мог с лёгкостью носить его во время охоты.
– Магический мешок? – спросил Фер, когда я повесил мешочек ему на шею.
– Ага, он пригодится. Можешь класть туда добычу, чтобы принести много монстров. – Обычно Фер приносил в пасти по монстру за раз. А если бы он не взял мешок, то мне бы пришлось тащиться к куче его добычи, которую нужно было положить в хранилище, а я хотел спокойно принять ванну.
– Уму, хорошая идя. Я его возьму, – сказал Фер, а потом побежал в окружавший нас лес, но только после моего напоминания воздвигнуть для нас Барьер. В конце концов, безопасность превыше всего.
* * * * *
– О-ох, как приятно.
– Ах, и правда!
– Очень хорошо…
После того, как Фер растворился в лесу, я быстро набрал ванную, согрел воду и помылся. Потом мы с Дорой и Суи, не торопясь, спокойно погрузились в приятную тёплую воду. Дора с Суи плавали на поверхности, как резиновые уточки, покачиваясь на воде, а я растянулся в ванной (в НАШЕЙ ванной) во весь рост. Чтобы отпраздновать зачистку подземелья Дорана, я добавил особой пенящейся соли из «Net Super», которая должна была помочь справиться с усталостью. Мне было хорошо – я расслабился, и всё напряжение покинуло тело. И пахло приятно. И наконец…
– Хватит, пожалуй. Выбираемся?
– Наверное.
– Даааа!
Мы вылезли из ванной. Вытершись, я переоделся в чистое и помыл ванную, а потом купил в «Net Super» фруктового молока для Доры и Суи и кофе для себя. Аххх!
Неожиданно я услышал в лесу приближающиеся детские голоса. Что ещё за…
– По… ПОМОГИТЕ!
– Ааааа!
На полянку выбежали мальчик и девочка примерно десяти лет, испуганно оглядываясь и не замечая нас.
– Беги, Эрис. Я их отвлеку! – крикнул мальчик.
– Я тебя не брошу! – ответила девочка.
Очень скоро стало понятно, от кого они спасались: из подлеска на поляну вырвались пятеро орков.
– Дора, Суи! – крикнул я, указывая на врагов.
– Ага, я разберусь, – сказал Дора, взмыв в воздух.
– Суи поможет! – снайперское щупальце Суи нацелилось на орка.
Стук-стук-стук! Маленькое тельце Доры, объятое Огненной магией, врезалось сразу в трёх орков, а ядовитые пули Суи разобрались с оставшимися двумя преследователями.
– Эй, вы как? – я подошёл к замершим детям, поражённо наблюдавшим за лёгкой победой над орками. Они не ответили, так что я попытался ещё раз.
– Эй, орки мертвы, они ничего вам не сделают. – Мальчик с девочкой испуганно поглядели на меня. – Откуда вы? – спросил я. Мы ведь отошли от города. Как двое детей оказались одни в опасном лесу? С ними был взрослый? Мальчик с девочкой всхлипнули. Я осознал, что убегать от орков в таком возрасте было, наверное, очень страшно. Но почему они разревелись только сейчас?
– Уаааа, уаааа, уаааа, уаааа!
– Эй, эм, ну-ну… – я никогда не был хорош в общении с детьми, поэтому попытки их успокоить не помогли, и тут неожиданно из леса появился Фер.
– Что не так с этой мелочью? – прорычал он. Это сделало ещё хуже: при виде очередного опасного монстра дети зарыдали только сильнее.
– А, ну, тут… – Я попытался объяснить перепуганным детям: – Все в порядке, это мой подчинённый монстр, он вас не обидит. – Они не слушали. Фер заметил пятерых мёртвых орков, лежащих на краю поляны.
– Так, а это ещё что? – громко поинтересовался он, и дети зашлись криком. Ох, ну прекрасно.
«Фер, веди себя потише, а?» – телепатически передал я, присаживаясь перед детьми в очередной попытке их успокоить. Когда они на меня посмотрели, я протянул руку и погладил Фера по голове, как щеночка. Их глаза расширились от удивления, и слёзы высохли.
– Вы в безопасности, – тихо и, надеюсь, успокаивающе произнёс я и снова погладил Фера, игнорируя его телепатическое бурчание. Сомневаюсь, что он выполнит своё обещание и откусит мне руку. – Фер – мой монстр. Он не станет вас трогать. Обещаю.
Глава 157 – Дэррил и Эрис
Дети затихли и с восхищением смотрели, как я глажу Фера по голове. «Терпи, Фер», – телепатически сказал я ему, улыбаясь ребятам и надеясь, что они успокоятся. Наконец, я решился спросить, как их зовут.
Всхлипнув, мальчик вытер нос рукавом.
– Я Дэррил, а это Эрис, моя сестра. – У них были одинаковые каштановые волосы и умные глаза, покрасневшие от слёз. Эрис прижималась к руке брата, молча наблюдая за нами.
– Сколько вам лет? – продолжил я.
– Мне десять, а Эри восемь, – ответил Дэррил. Значит, я примерно угадал. Но что такие маленькие дети делают в лесу в одиночку?
– Вы здесь с кем-то взрослым? – спросил я. Дэррил помотал головой. – Вы одни? – он кивнул, глядя на сестру. – Ладно, так откуда вы? – Может, в лесу неподалёку была деревня…
– Доран, – ответил Дэррил.
– А? Вы из Дорана? – Значит, они жили не поблизости? Удивительно. От Дорана до этой поляны было часа три пешком. И мне казалось, что детям идти было ещё дольше. Что-то тут было не так, но я не знал, что именно.
– Зачем вы забрались так далеко от Дорана? Явно не просто так. Не хотите рассказать? – поинтересовался я.
Дэрри обернулся и указал на мёртвых орков, лежащих на краю поляны.
– Расскажу, если отдадите мне одного из орков.
Эм, что? Но на лице Дэррила читалась решительность, а указательный палец даже не дрогнул. Вздохнув, я кивнул.
– Ладно, забирайте. Ну что, теперь расскажете, что вы здесь делаете?
Дэррил рассказал, что они с Эрис жили в Доране с мамой. Их папа, авантюрист, ушёл в подземелье Дорана и не вернулся, когда Дэррилу было шесть. Он сказал об этом так просто, что на сердце заскребли кошки. Их мама была опытной швеёй, и все трое выживали на её доходы. Но две недели назад их мама свалилась с болезнью. Они попросили жреца помочь ей, и после магии восстановления ей стало чуточку получше, но потом она вновь поплохела.
Жрец сказал, что умеет лечить только слабые заболевания. Все серьёзные болезни требовали восстановительной магии более высокого ранга. Владеющие ей жрецы жили только в столице, а привезти такого жреца в Доран стоило немалых денег, нужных для исцеления. Заработать денег на лечение матери в городе они с сестрой не смогли, поэтому ходили в лес и собирали там целебные травы.
Пока Дэррил рассказывал, мне пришлось отвернуться, чтобы вытереть нос. Какие же милые дети… У меня слабость на такие истории.
– Чем вы питались, пока мама болела? – спросил я.
– Мы подрабатывали в городе, и денег хватало на еду, – ответил Дэррил. Ну, за работу, которую могут выполнить десятилетний мальчик и восьмилетняя девочка, явно не будут много платить, а их мама не работает вовсе – они, должно быть, голодают. Моё уважение к детям только возрасло.
– Хотите поесть? – спросил я. – Мы как раз собираемся ужинать, можете к нам присоединиться.
– Ужин, наконец-то, – вмешался Фер. – Я вернулся, потому что проголодался.
– И я тоже, – добавил Дора.
– Суи тоже хочет есть!
А, конечно. Вы у меня всегда голодные. Сейчас, минуту, что-нибудь вам приготовлю. Но что будет лучше для Дэррила с Эрис? Традиционный японский рис им не подойдёт, для людей этого мира больше подходит хлеб. Тогда, хммм… Можно сделать бургеры терияки. Придётся использовать то, что уже есть, потому что покупать продукты в «Net Super» перед детьми мне не хотелось. Для начала я достал свою Волшебную плиту из хранилища. Дети огромными глазами смотрели, как я вытаскиваю плиту из воздуха.
– Хранилище предметов… – пробормотал Дэррил. – У меня оно тоже есть, но поменьше… – О, у него есть хранилище? Оно ему пригодится, когда он немного подрастёт. – У Эри его нет. Она может носить вещи только в руках, – продолжил он, пожимая плечами. – Но ничего страшного. – Надувшись, Эри ткнула брата в бок. Смотреть, как дети общаются, было очень мило – они явно были друг другу дороги.
А, сразу скажу, я детьми в ЭТОМ смысле не интересуюсь. Правда. Но они все равно милые.
Ладно, пора приступать к готовке. Я начал с мяса Василиска, выпавшего в подземелье; я решил пожарить его с обоих сторон на сковороде до аппетитной корочки, иногда убирая излишки масла бумажным полотенцем. Добавив купленный в магазине соус терияки, который лежал у меня в хранилище, я продолжил переворачивать мясо, чтобы оно пропиталось соусом на низком огне. Пока я заканчивал с мясом, я порезал чёрный хлеб и положил на ломтики капустный салат с майонезом. Потом я добавил мясо Василиска, и вуаля! Бургеры терияки готовы.
Налив в деревянные чашки апельсинового сока, я передал их вместе с бургерами Дэррилу и Эрис.
– Вот, берите, – сказал я. Дети с подозрением посмотрели на незнакомую еду, но когда я сказал, что если они не станут есть, то всё съедят мои голодные монстры, они осторожно откусили по кусочку, а потом заглотили остатки.
– Очень вкусно! – заключил Дэррил.
– Правда вкусно, братик! – сказала Эрис, впервые нарушив тишину. – И сок тоже сладкий и вкусный.
Да-да, ешьте, ребята. Мне все ещё нужно было приготовить ужин троице троглодитов – и себе, разумеется, мне тоже нужно нормально питаться. Те три кусочка карааге до сих под не выходили из головы. Клянусь, больше никогда так не поступлю. Я приготовил побольше бургеров терияки на всех четырёх конфорках плиты, чтобы побыстрее покормить Фера, Дору и Суи.
Дэррил с Эрис удивились, что мои монстры столько едят: одно блюдо за другим, сколько бы я ни готовил и не ставил перед ними.
– Ух ты, сколько они едят, – сказал Дэррил, широко раскрыв глаза.
– О, мы все много едим, – сказал я. – Дэррил, Эрис, вы наелись? Могу приготовить ещё, если хотите.
Они вежливо сказали, что больше не хотят. Ну, они были детьми, а бургеры терияки на чёрном хлебе были весьма питательными, так что ничего удивительного.
– Может, ещё попьёте?
Эрис допила сок и робко протянула мне чашку. Я налил ещё, а потом подлил сока и Дэррилу. Оставив их радостно допивать, я обернулся к плите как раз, когда Фер и Суи в очередной раз потребовали добавки. И лишь через какое-то время все наелись (включая меня, разумеется).
Дэррил с Эрис вернули чашки, а потом сели, выпрямив спины, и обратились ко мне:
– Спасибо, дядя.
– Дядя, спасибо.
Ах, они что, называют меня «дядей»? Приятно, когда дети так вежливо тебя благодарят, но «дядя»? Я хотел было возразить, но они были всего лишь детьми. В этом мире у двадцатилетних людей уже было по ребёнку, а то и не по одному. Мне было всего 27, но для них я казался стариком. Эх, печально как-то.
«Хахахаха, так ты у нас и правда старикашка?» – телепатически спросил Фер. Эй, не обязательно надо мной издеваться. Не забывай, тебе самому больше тысячи лет, дедуля. Прадедуля. Пра-пра-пра-пра-пра.
– Ну, они хотя бы не зовут тебя старшим братом, – добавил Дора. Ты что, тоже намекаешь, что я старый? Кажется, нам с тобой нужно будет поговорить.
– Дядя? Хозяин – это хозяин… – Да, Суи, ты моё единственное утешение.
– Дядя, а ты авантюрист? – спросил Дэррил.
– А, да, типа того. – «Дядя» всё ещё меня задевал, но я твёрдо сказал себе, что переживу, несмотря на тихие смешки Фера.
– Кстати, а сколько денег можно выручить за одного орка? Нам хватит на жреца из столицы?
Ах, так вот зачем вам был нужен орк: чтобы заплатить за приход жреца высокого ранга и вылечить вашу маму? Жаль, но один орк – это слишком уж мало.
– Одного орка… будет недостаточно…
– Тогда сколько нужно? – перебил Дэррил. – Всех пяти хватит? Я что угодно сделаю, чтобы вы их отдали. – Дэррил низко мне поклонился, и Эрис повторила за ним. Видеть их искренность и отчаяние было больно. Ребята, я бы отдал вам всех пятерых орков, если бы они помогли, но вряд ли даже пятерых хватит, чтобы заплатить за высокорангового жреца из столицы.
Я очень хотел им помочь, но было бы лицемерием помогать им исключительно потому, что мы встретились. Может, встреча с Дэррилом и Эрис была предначертана судьбой, но, знаете, сомневаюсь, что встреченные мной Боги и Богини таким занимаются. Чем я мог им подсобить?
Можно было дать им бутылку высшего целебного зелья Суи, но сработает ли оно? Оно хорошо помогало при ранах, как и другие зелья, но я не пробовал лечить ими болезни. Насколько серьёзно была больна их мама? Раз местный жрец не смог её исцелить, видимо, дело было плохо. Наверное, ей нужен какой-нибудь Эликсир…
Ох, точно. Я только что понял, что у меня кое-что есть.
– Дэррил, Эрис, я не познакомил вас с моими монстрами, – сказал я. Скоро я буду занят, и за детьми нужно будет присмотреть. Нельзя, чтобы они видели, что я делаю.
– Вот этот большой пушистый белый волк – это Фер. – Я не обратил внимания на яростные телепатические возражения Фера. – Вот этот пикси-дракон – Дора, а слизь – Суи. Надеюсь, вы подружитесь.
– Они разозлятся, если я их потрогаю? – нервно спросил Дэррил, глядя на Дору и Фера.
«Не разозлюсь», – сказал Дора – разумеется, телепатически.
– Конечно, я не разозлюсь, если меня потрогает такая мелочь, – снисходительно бросил Фер, высоко задрав голову.
– Как видите, Фер умеет разговаривать, – пояснил я Дэррилу и Эрис. – Если захотите что-то спросить – просто скажите. – Я обернулся к пикси-дракону, который подлетел и приземлился рядом с поражёнными детьми. – Ты же не против, Дора?
Дэррил неожиданно потянулся и коснулся головы Доры, но тут же резко отдёрнул руку. Дора не шевельнулся, только моргнул и приподнял голову, так что Дэррил вновь погладил пикси-дракона: сначала по голове, потом по шее и между крыльев.
А вот Эрис направилась к Феру и запустила руки в густую (и, к счастью, только что вымытую) шерсть. Когда Фер не отреагировал, она захихикала и начала перебирать мягкий мех.
– Фер такой пушистый и вкусно пахнет, – сказала она. Фер кинул на меня недовольный взгляд, но так и не пошевелился, терпеливо позволяя девочке с собой играть. Ладно, вижу, тут всё будет в порядке. Я телепатически обратился к Феру и Доре:
«Фер, Дора. У нас с Суи есть небольшое дельце. Позаботьтесь пока о Дэрриле и Эрис, пусть будут в безопасности. Думаю, мы справимся быстро, так что скоро вернусь».
Я повернулся к Суи, которая смотрела на меня.
– Суи, мне нужна твоя помощь в одном деле. Пойдём-ка?
– Конечно, хозяин.
Оставив детей под опекой Фера и Доры, мы с Суи отправились в лес.
Глава 158 – Особый Эликсир Суи (ослабленная версия)
Как только мы отошли от поляны, я остановился.
– Суи, сделаешь мне кое-что?
– Чтоооо? – полюбопытствовала Суи.
– Да просто… – я сглотнул, а затем достал из хранилища предметов бутылку с кровью Земляного дракона и стеклянную банку с половиной его печени, которую я не продал гильдии. Элланд говорил, что кровь и печень дракона обладают сильным лечебным эффектом и могут предотвратить развитие болезни. Может, если Суи объединит их, то сделает какое-нибудь новое зелье, исцеляющее серьёзные болезни. Конечно, это будет не Эликсир – я не знаю, как их делать, да и вряд ли у меня найдутся ингредиенты, но на сильное лечебное зелье рассчитывать было можно.
– Это кровь и печень Земляного дракона, – пояснил я Суи. – Ими можно лечить разные заболевания и травмы. Я хочу, чтобы ты сделала из них лекарство от серьёзных болезней. Справишься?
Суи поколебалась, явно раздумывая.
– Ну, не знаю, получится ли, но Суи попробует!
– Спасибо, Суи. Не волнуйся, если не получится. – Я глубоко вздохнул. – Ну ладно, начнём, пожалуй?
– Угу!
Я передал Суи бутыль с примерно литром драконьей крови, а затем открыл стеклянную банку и отрезал четвертинку печени. Суи медленно поглотила их, телепатически передавая бесконечное «Умммм».
Я присел рядом с ней, внимательно наблюдая. А вдруг кровь и печень дракона обладали слишком сильным эффектом, и она с ними не справлялась? Вдруг это плохая идея, и Суи пострадает? Но ведь с магическими материалами вроде мифрила она работала с лёгкостью… Стараясь сдерживать воображение, я продолжил терпеливо ждать.
Примерно через пять минут Суи неожиданно заговорила:
– У меня получилось!
Выхватив из хранилища пустую бутылку, я передал её Суи.
– Сможешь наполнить?
– Да, поняла… – из щупальца Суи в бутылку полилась полупрозрачная красновато-лиловая жидкость.
– Да, отлично, Суи. Почти полная бутылка, – сказал я, когда жидкость подобралась к горлышку.
– Хозяин, тут ещё две, – сказала Суи. Ещё больше? Я быстро достал ещё две бутылки из хранилища, и Суи наполнила их таинственной жидкостью одну за другой. Наконец, у меня на руках оказались три готовые закупоренные бутылки красновато-лиловой жидкости. Осталось их Оценить.
[ Особый Эликсир Суи (ослабленная версия) ]
Слабый Эликсир, не способный продлевать жизнь. Отличное лекарство от всех болезней.
– Кха-кха-кха! – я едва не уронил бутылку, которую Оценивал. Неужели и правда Эликсир?
– Хозяин, всё в порядке? – обеспокоенно спросила Суи, дёргая меня за штанину.
– Кха-кха… – я глубоко вздохнул. – Да, всё нормально, – сказал я, потянувшись, чтобы успокаивающее её погладить.
…Суи действительно приготовила Эликсир. Какая же она поразительная. Ладно, не совсем Эликсир, а ослабленную версию, но Оценка сказала, что она исцеляет все болезни. «Слабый Эликсир, не способный продлевать жизнь» – то есть, настоящий Эликсир её продлевает, а может и дарит бессмертие? Невероятно.
Я и не надеялся, что Суи сможет создать Эликсир из драконьей крови и печени, но даже ослабленная версия умеет исцелять болезни, и для начала это отлично. Теперь мама Дэррила и Эрис поправится. Надо только придумать, как его доставить. Я решил, что помимо всего прочего будет неплохо приготовить больной женщине чего-нибудь лёгкого, например, рисовой каши с яйцами.
– Суи, подождёшь немного? Я хочу приготовить еды маме Дэррила и Эрис.
– Да, конечно!
Поскольку мы отошли от поляны, я смог спокойно открыть «Net Super» и купить яиц. Я решил, что небольшая прибавка в статусе от еды из другого мира тоже не помешает маме ребят. Можно было передать ей припав, готового риса – да, отлично. Я налил в горшочек с рисом воды и довёл до кипения на волшебной плите, а потом кинул в него заправку для супа и долил соевого соуса; потом я разбил пару яиц и всё перемешал, уменьшив огонь. Попробовав и решив, что чего-то не хватает, я добавил ещё соевого соуса и соли. Пожалуй, вышло чуть гуще обычной рисовой каши, но я решил, что и так будет неплохо, и не стал ничего предпринимать.
Горшочек был старым, не из «Net Super», так что я мог просто передать его Дэррилу. Он говорил, что у него есть хранилище предметов, и пусть оно не было таким же, как у меня, подогреть рисовую кашу было несложно. Я выключил волшебную плиту, убрал все в хранилище и направился к остальным на поляну.
Глава 159 – Решимость десятилетнего
– Простите, что задержались! – произнёс я, как только мы с Суи вернулись на поляну.
– О, вы вернулись... – Дора лениво кружил над головой валяющегося Фера, который запрокинул голову и посмотрел на меня.
– Нуу, чего так долго? – проворчал он, в кои-то веки негромко. Лишь спустя секунду я заметил, что Дэррил с Эрис уснули, привалившись к боку Фера. Ну, они были детьми, в конце концов, и долго бродили по лесу, а потом спасались от орков – не удивительно, что они утомились. Но то, что они пользовались Фенриром, монстром S-ранга, уничтожителем народов, как подушкой – это, конечно, нечто...
Ну да ладно. С делами мы разобрались.
– Ну что, возвращаемся в Доран?
– Уму, – тихо отозвался Фер, повернув голову, чтобы глянуть на спящих детей и убедиться, что они не проснулись. Закинув сумку Суи на плечо, я отбросил прикрывающую её ткань.
– Залезай, Суи.
– Ага! – Суи подпрыгнула и заскочила в дорожную сумку. Я поглядел на спящих детей и вздохнул.
– Не хочется их будить, но если мы не выдвинемся, то не успеем в Доран до темноты. – Я легонько потряс их за плечи. – Эрис, Дэррил, простите, что бужу, но пора возвращаться.
– Ннн. – Дети потёрли глаза – они явно не успели отдохнуть.
– Дэррил, Эрис, я нашёл лекарство, которое должно помочь вашей маме, – сказал я, и они моментально проснулись.
– Это правда, дядя? – воскликнул Дэррил.
– Мама точно поправится? – спросила Эрис, отчаянно прижимаясь ко мне вместе с братом. Они так волновались о маме...
– Понимаете, я полагал, что у меня есть лекарство для её исцеления, но чтобы его найти, пришлось обыскать все хранилище предметов. Поэтому меня так долго не было. – Глаза детей зажглись, а на губах появились широченные улыбки.
– Но я не могу отдать его просто так, – добавил я. Только я это сказал, как дети замерли, а губы Эрис задрожали, будто она была готова вот-вот расплакаться. Я поднял руку.
– Дэррил, у тебя же теперь есть орк, так? – спросил я.
– ...Ну да, есть. – Дэррил уловил, к чему я веду. Я подарил ему одного из орков, убитых Суи и Дорой, чтобы выслушать их историю, так что теперь орк принадлежал ему, а не мне.
– Как насчёт обмена? – предложил я.
– Вы хотите… поменять моего орка на лекарство? – переспросил Дэррил, чтобы уточнить, о чем я веду речь. Думаю, из него выйдет хороший торговец, если он решит пойти по этому пути.
– Именно. Согласен?
В ответ Дэррил широко улыбнулся и кинул.
– Да, конечно, давайте.
– Ну хорошо, вот ваше лекарство. – Я передал им «Особый Эликсир Суи (ослабленная версия)». – Уверен, теперь ваша мама выздоровеет. Дайте ей лекарство, как только вернётесь домой. – Я передал им ещё и горшочек с рисово-яичной каши. – А это вам с собой, просто так. Это лёгкая еда как раз для больных. Можете поесть вместе с мамой.
– М... мама поправится, – прошептал Дэррил с переполненными слезами глазами; сестра жалась к нему, глядя на бутылку во все глаза. Им пришлось непросто, но сейчас появилась надежда.
– Дэррил, ты сказал, что у тебя есть хранилище предметов? Убери все туда, чтобы не разлить.
Дэррил кивнул и аккуратно спрятал в хранилище предметов «Особый эликсир Суи» и рисовую кашу.
– Если еда остынет, сначала разогрейте её, – сказал я им.
– Если положу её в хранилище, то не остынет, – ответил он, шмыгая носом и вытирая глаза рукавом, а потом глядя на меня.
– Спасибо, дядя, – твёрдо сказал он. Скрывая смущение, я похлопал его по растрёпанным волосам.
– Братик, мама поправится? – Эрис переводила взгляд с меня на своего брата, неуверенно и беспокойно, не до конца понимая, что происходит.
– Да. Дядя дал лекарство, которое её спасёт.
– Правда-правда? Ура! Ура! Мама поправится! – радостно запрыгала Эрис. – Спасибо, дядя!
Я забрал пятерых орков и убрал их в хранилище предметов. Разберусь с ними завтра в гильдии, пополню запас мяса. Добыча Фера тоже отправилась в моё хранилище: несколько Василисков, Тупиков и какая-то огромная птица, похожая на страуса – я таких ещё не видел. Но Фер говорил, что она съедобная.
– Пойдёмте в Доран, – громко сказал я. – Эй, Фер, сможешь отвезти нас с Дэррилом и Эрис на спине?
– Пф, – пренебрежительно фыркнул тот. – Тебя с детьми, и всего-то? Ты меня за слабака держишь?
Ну да-ну да, как скажешь, Фер. Пора бы и в пусть, а? Я забрался Феру на спину, Эрис уселась спереди от меня, а Дэррил сел позади, явно в радуясь возможности покататься на огромном белом пушистом волке.
– Эрис, крепко держись за Фера. – Я оглянулся через плечо. – Дэррил, а ты схвати меня за пояс, чтобы не упасть. – Они оба послушались.
«Фер, только не беги, как обычно», – передал я ему телепатически. На его обычной скорости, с которой ездил я, дети бы слетели моментально.
– Понял. – Фер побежал в сторону Дорана, но медленнее обычного. Правда, все равно куда быстрее, чем пешком. У городских ворот я показал удостоверение гильдии авантюристов, чтобы пройти, потому что у Дэррила с Эрил были удостоверения жителей, открывающие доступ в город.
– Где вы живете? – спросил я, пройдя ворота.
– Недалеко отсюда, у стены, – ответил Дэррил. О, у стены? Там же всегда жили бедняки, да?
– Вас проводить? – предложил я.
– Нет, не надо, мы же рядом, – ответил Дэррил.
– Хорошо. – Я попросил Фера наклониться, и дети сползли с его спины. Несколько мгновений мы просто смотрели друг на друга, и не успел я заговорить, как Дэррил произнёс:
– Дядя, когда я вырасту, я не стану авантюристом, как папа. Я хочу стать торговцем с кучей денег. У авантюристов постоянно ничего нет, и, ну, папа… – он пожал плечами. – Когда мне исполнится тринадцать, я смогу попроситься в ученики к какому-нибудь торговцу. У меня есть хранилище, и мне кажется, у меня неплохо получится торговать. Когда-нибудь у меня тоже будет собственный магазин, и Эри с мамой будут счастливы, клянусь. – На мгновение он опустил взгляд, а затем вновь впился в меня глазами.
– Когда-нибудь я обязательно верну долг, дядя. Подождёте? – Я смотрел на него со спины Фера, и в глазах десятилетнего мальчика виднелась твёрдая решимость позаботиться о матери и сестре. Он ревел после встречи с орками, но сейчас смотрел такими глазами, будто в них не осталось ничего, кроме уверенности.
– Ну… не торопись, я подожду, – ответил я, не зная, что сказать. Он явно раскусил мой план обманом обменять лекарство на орка, чтобы Дэррил не чувствовал себя в долгу. Неужели ему действительно всего десять? А может, я просто не настолько хитрый, как думаю.
– Большое спасибо, дядя, – сказал Дэррил, кланяясь.
– Спасибо, дядя! – прощебетала Эрис.
А затем они взялись за руки и пошли в направлении дома.
– Дэррил, Эрис, я тоже буду стараться изо всех сил, – пробормотал я в сторону удаляющихся ребятишек и вытер глаза тыльной стороной ладони, почему-то шмыгая носом.
– Ах… У-у…
Фер поглядел на меня огромными глазами.
– Эй, ты чего плачешь?
– У-уф… ты о чём? Я не плачу, просто в глаз соринка попала. – Дурацкий Фер. Я не плачу, мужчины никогда не плачут. Дора подлетел ко мне и завис напротив.
– Эй, да и ты правда плачешь! Ух ты!
– Сказал же, не плачу я. Просто что-то попало в глаз.
Какой же ты назойливый, Дора.
– То есть, ты плачешь, когда что-то попадает в глаза? – поинтересовался то, мотаясь из стороны в сторону в попытке заглянуть за мои ладони. Он моргнул, и радужка его глаз переливчато засверкала на свету. – Странно.
Да, Дора, ты же не человек, а дракон. Тебе не понять, каково нам бывает. Я оглянулся, но брат с сестрой уже зашли за угол. Дэррил, теперь вся семья держится на тебе. Уверен, ты окружишь Эрис и маму искренней заботой.
Расслабившись, я попросил Фера отвезти нас обратно в таверну.
Глава 160 – Элланда взяли в оборот.
На следующий день мы пошли в гильдию авантюристов, чтобы разобраться с пятью орками, убитыми Дорой и Суи, а заодно с птичьими монстрами, пойманными Фером после ванны. Когда мы подошли к стойке, дежурный сотрудник поспешил вызвать Элланда, который вскоре прибыл.
– Мукода, мы все ещё думаем о том, что у вас купить, – сказал он, не успел я объяснить, зачем мы пришли. Выглядел он довольно обеспокоенно. – К завтрашнему дню всё уладим, обещаю.
– Ах, я пришёл не за этим, Элланд, – быстро вмешался я. – Вчера мы убили нескольких монстров, и я пришёл поскорее с ними разобраться. – Помимо пятерых орков, Фер поймал четырёх василисков, тупика и огромную птицу, похожую на страуса, которая, как подсказала моя Оценка, называлась гигантским тарепо. Запасы птичьего мяса подходили к концу, особенно после похода в подземелье, где оно практически не выпадало, поэтому чем раньше я разделаю монстров, тем лучше. Я планировал, как и всегда, забрать мясо себе, а остальное продать.
– О, правда? – просиял Элланд. – Тогда позвольте проводить вас до склада.
– Нет-нет, – сказал я. – Всё в порядке. Сегодня можно и постоять в очереди, не нужно отвлекаться от ваших обязанностей. – Пока я говорил, Элланд оглянулся через плечо с явным беспокойством на прекрасном эльфийском лице. Мастер гильдии Дорана, бывший авантюрист S-ранга чего-то боялся – причём здесь, в центре города, в здании самой Гильдии?
– Нет, не нужно ждать, Мукода. Пройдёмте. – С этими словами Элланд-сан привёл меня к двери склада, все ещё бросая нервные взгляды через плечо. Я ведь принёс ему несколько орков и василисков, ничего особенного, почему он не хотел, чтобы я стоял в очереди, зачем настаивать на том, чтобы лично отвести меня на склад, хотя я прекрасно знал путь? Не понимаю...
В отличие от прошлого раза, когда Элланд лично занимался Земным Драконом Фера, на складе присутствовали несколько сотрудников, выполнявших свои обязанности. Скорее всего, в прошлый раз Элланд приказал всем покинуть склад, пока он работал.
– Итак, что у вас есть? Давайте-ка посмотрим, – сказал он, хлопнув ладонью по стойке.
– О? Мастер гильдии, что вы здесь делаете? – окликнул сотрудник примерно тридцати лет, который, видимо, сегодня отвечал за работы на складе.
– Привет, Марсель. Прости, что прерываю, но я привёл Мукоду, – сказал Элланд. Как оказалось, Марсель был сотрудником, отвечающим за работу с монстрами. Он вопросительно посмотрел на меня, видимо, обеспокоенный тем, что мастер гильдии сопровождал меня лично. Уверен, если бы я работал дома в офисе, и владелец компании неожиданно привёл бы незнакомого человека, то я бы тоже не понял, что происходит.
– Мукода сейчас самый обсуждаемый человек в Доране, Марсель. Он – первый авантюрист, прошедший подземелье Дорана и победивший финального босса. Ты, наверное, слышал, как ребята обсуждали его достижения, да?
Марсель с лёгкой озадаченностью посмотрел на меня, довольно обыкновенного человека, а затем заметил Фера и Дору и понял, что этот довольно обыкновенный человек, с которым его знакомит мастер гильдии, действительно прошёл знаменитое подземелье Дорана.
– О, – тихо сказал он.
Я вздохнул; точно так же на меня отреагировали, когда мы вышли из подземелья и появились возле входа, точно так же смотрели, когда Фер объявил, что мы зачистили подземелье. Пора бы привыкнуть. В самом-то деле.
– Вот почему я решил вас проводить, господин Мукода, – объяснил Элланд с напряжённой улыбкой. Эм, нет? И что за «господин», Элланд? Когда мы в вашем офисе, вы ничего подобного не говорите. Лучше бы мы просто занялись делом и встали в очередь к окну. Нужно было настоять, не стоило позволять тащить меня сюда...
– Интуиция подсказывает, что у Мукоды есть для нас то-то необычное, – сказал Элланд Марселю. – Прямо не терпится узнать, что же. – Сердце замерло. Нет, Элланд, Фер не убил очередного дракона. Вчера я поспешно пообещал, что он будет первым, кто наложит руки на драконов, пойманных Фером.
При словах Элланда Марсель навострил уши.
– Правда? – спросил он, вновь поворачиваясь ко мне. Ну, разумеется, Марсель ведь работал в гильдии Дорана, и его тоже интересовали необычные монстры, которые попадались во время работы.
– Конечно! Ну, давайте нам ваших монстров, – снова сказал Элланд, громко хлопая по столешнице.
– Элланд, а это точно ваша обязанность? – возразил я.
– Все в порядке, – улыбнулся он. – У меня же есть заместитель, так что все пройдёт гладко. Мне не нужно постоянно сидеть на месте. – Нет-нет, не в порядке, мастер Элланд. Не надо отрываться от работы, чтобы позаниматься ерундой. Так вы только разозлите своего заместителя.
– Ну давайте, давайте быстрее. – Он снова захлопал по стойке. Хорошо, как скажете, но не вините меня, если у вас возникнут проблемы. Вытащив из хранилища предметов моих монстров, я положил их на стойку.
– Так, давайте посмотрим. Верните мне всё мясо, а остальное, пожалуйста, купите. Пять орков, четыре василиска, тупик и эта большая птица - гигантский тарепо. – Кем бы она ни была. Оценка просто сказала мне название, ничего больше. Единственный важный (для Фера) факт, который он мне сообщил – то, что у неё вкусное мясо.
– Гигантский тарепо?! – у Элланда загорелись глаза. – Видишь, моя интуиция не ошиблась! – А? Этот страус такой редкий?
– У… удивительно… – выдохнул Марсель. – Гигантский тарепо… ни разу не встречал… – Значит, монстр действительно редкий.
– Но где вы его нашли? – спросил Элланд, глядя на Фера.
– Нууу, эту штуку? Поймал её на опушке леса в южной части города, – ответил Фер.
– Правда? – Элланд на секунду задумался. – Да, подходящая область, хммм... Лет пять назад ходили слухи, что в этой окрестности видели гигантского тарепо. Но этого монстра нелегко поймать. – Согласно Элланду, гигантский тарепо не умел летать, но умел очень быстро бегать, как страусы из моего мира.
– Если гигантский тарепо убегает от отряда, его почти невозможно поймать. Обычно маги земли ставят какую-нибудь стену, а все остальные загоняют тарепо в ловушку. – Понятно. Звучит сложно и дорого. Тогда понятно, почему тарепо редко приносили гильдии на продажу.
– Фер, как ты его поймал? – спросил я. Он что, воспользовался магией дальнего действия?
– Если честно, догнать его было сложнее, чем обычно, зато я неплохо размялся, – лениво сказал тот. – Я просто хотел немного размять ноги, вот и все. – Я вздохнул. Не понимаю я Фера в последнее время.
– Ох, это что, действительно тарепо? – Я даже не заметил, как вокруг стойки столпились остальные работники гильдии. – Ни разу не видел!
– Я тоже.
– За последние несколько лет кто-нибудь приносил тарепо в гильдию?
– Вроде нет. Если бы принесли, о нём бы годами говорили.
Элланд хлопнул в ладоши.
– Ладно, за работу, – громко сказал он, указывая на монстров. – Давайте займёмся орками, василисками и тупиком. Потом посмотрите, как Марсель работает с тарепо, раз вы ни разу его не видели. Будет вам шанс поучиться.
Команда гильдейцев с нетерпением вернулась к работе, быстро разобравшись с орками и другими монстрами. В их деле я разбирался плохо, поэтому просто смотрел в потолок и старался не обращать внимания на шум, раздающийся из разных частей склада. Чоп, хрусть, тресь, хрясь, бум! Интересно, что можно будет приготовить из нового мяса? Сконцентрируйся на этом, не слушай, не смотри...
– Так, все, кажется, закончили, – поразительно быстро объявил Элланд. Конечно, это была гильдия Дорана, и в отличие от других складов, где я бывал, работников здесь было много. Меня все ещё удивляло, как быстро опытные работники разделывали огромных монстров на составные части.
– А теперь давайте займёмся тарепо. – Он махнул рукой. – Марсель, оставляю его на тебя.
– Так точно. – Марсель начал работать над тарепо, пока остальные работники пристально наблюдали за происходящим.
Стоя за спиной Марселя, Элланд направлял его работу, подсказывая: «А вот здесь надо…», «А вот тут режешь так…» Видимо, у эльфа был опыт разделки гигантского тарепо, что неудивительно, учитывая его возраст. Я сомневался, что мне придётся заниматься разделкой самостоятельно, поэтому часто отворачивался, пристально рассматривая потолок склада.
– Отличная работа, – сказал Элланд, когда Марсель закончил со страусоподобной птицей. – Согласитесь, работа с настолько редким монстром – полезное упражнение и хорошая тренировка. – Работники закивали.
– Так, перейдём к оплате, – продолжил Элланд. – Мукода освобождён от платежей за разделку монстров, так что…
– Мастер гильдии! Так вот, где вы прятались! – воскликнул довольно толстый лысый человек, ворвавшийся на склад, пока Элланд говорил. Эльф замер, заслышав его голос.
– У… Угор! Что ты здесь делаешь?.. – пробормотал Элланд. Угор – это заместитель мастера гильдии? Кажется, неделю назад я видел его у дверей гильдии, когда Элланд потащил меня домой, готовить драконьи стейки.
– Вопрос в том, что ВЫ здесь делаете?! – Мужчина остановился перед Элландом, который отчаянно оглянулся, словно пытаясь найти выход, но Угор стоял между ним и единственной дверью. – Я узнал, что пришёл господи Мукода, только потому что мне сказали в приёмной. У нас с вами столько бумажной работы, которой нужно заниматься, чтоб вы знали.
Как же вы так его разозлили, Элланд? Угор остановился и повернулся ко мне.
– Ах, господин Мукода, позвольте представиться. – Он вежливо поклонился. – Я заместитель гильдии Дорана, меня зовут Угор. В последнее время ваши усилия принесли гильдии немало прибыли. Большое спасибо. – Ярость пропала с его лица, и он улыбнулся. Я поблагодарил его за добрые слова.
Закончив с любезностями, Угор снова повернулся к мастеру гильдии, который обошёл стойку, скорее всего, надеясь добежать до двери склада и, соответственно, до свободы.
– Мастер гильдии, благодаря господину Мукоде мы зарабатываем куда больше, чем раньше – да больше, чем за всё время существования нашей гильдии в Доране! У нас множество запросов на покупку от других гильдий и разных знатных семей, нас спрашивают о премиальных товарах, и... – толстяк вздохнул. – Если честно, я уже даже от кошки помощь приму, у нас столько работы. Мы даже не определились, что будем покупать у господина Мукоды, гильдия торговцев хочет принять участие в нашей сделке, и надо с ними побыстрее разобраться, пока нас не обобрали до нитки. – Он ткнул пальцем в запуганного эльфа. – И нам надо заняться этим сейчас же, поэтому даже не думайте, что уйдёте домой пораньше!
– Нет-нет, я так плох во всём этот, – взмолился Элланд. – Я бы лучше доверил всё тебе, Угор.
– Что вы сказали?! – взорвался Угор. – Хотите, чтобы я сделал вашу работу за вас? – Он начал расхаживать в разные стороны, явно разъярённый, а затем остановился и снова ткнул пальцем в съёжившегося Элланда. – У нас куча работы, и гильдии нужно, чтобы вы усердно её выполняли, мастер. Но... – Угор погрозил ему пальцем. – Если вы так хотите, чтобы я взял на себя ваши обязанности, то, как только я стану мастером гильдии, сразу продам ту штуку, на которую вы пялитесь каждое утро!
– Нет! Нет, не смей! – вскрикнул Элланд. – Ни в коем случае! Ты же согласился, что, если мы сделаем из него меч, то он привлечёт к нам много авантюристов. Я сделаю меч дракона, и ты меня не остановишь!
– Да, вы меня убедили, и я согласился, что меч дракона станет для гильдии хорошей рекламой, – ответил Угор. – Но Гильдии нужно зарабатывать деньги, чтобы выжить и процветать. Если вы не будете усердно работать, придётся зарабатывать деньги каким-то другим способом, и тогда придётся всё распродать. Конечно, – Угор внимательно посмотрел на свои ногти, – если такой вариант вас не устраивает, то нужно заняться работой. – Он посмотрел на поражённого эльфа. – Будете нормально работать, и я ничего не продам. Не будете – продам. Если вам всё понятно, то предлагаю побыстрее вернуться в свой офис. Вас ждут дела.
Элланд выглядел так, будто хотел возразить, но в глазах Угора не было ни капли жалости. Через несколько секунд он медленно прошёл мимо своего заместителя к двери, подволакивая ноги. Угор проводил его взглядом, а затем развернулся.
– Ах, Марсель, хорошая работа, продолжай в том же духе. О, и пока Мукода в городе, разделка для него бесплатная. – Сказав это, Угор повернулся и последовал за побеждённым мастером гильдии, закрыв за собой дверь.
Так вот каков Угор, заместитель мастера гильдии? Невероятный человек. Скорее всего, он научился обращаться с Элландом, потому что ему приходилось каждый день иметь с ним дело. Я пожелал ему всего наилучшего. Интересно, может ли он посоветовать, как мне самому общаться с мастером?
Я продумал про трофей, на который Элланд смотрел по утрам вместо работы. Может, речь шла о клыке Земного Дракона, который я продал гильдии? Похоже, для создания драгоценного меча дракона Элланду всё же нужен был клык. Возможно, его покупка «для гильдии» была далеко не такой альтруистической, как он говорил. Незаконное присвоение средств, ха…
– Мы готовы заплатить вам за материалы, – вырвал меня из мыслей голос Марселя. При виде Угора они с остальными работниками сделали вид, будто очень заняты и не замечают, как он промывает мозги мастеру гильдии. Видимо, это было частым явлением, и Элланд всё никак не мог усвоить урок.
Я занялся сбором мяса орков и других монстров, и Марсель дал мне список материалов, которые покупала гильдия, всего на 85 золотых монет. Неожиданная сумма, учитывая, что вчера мы на самом-то деле не собирались охотиться на монстров, но я уже даже не удивился. Марсель передал знакомый мешочек с монетами, я поблагодарил его и его коллег за тяжёлую работу, попрощался и покинул гильдию. Все, наверное, уже проголодались, так что я планировал приготовить ужин, как только мы вернёмся в гостиницу.
Глава 161 – Гигансткий тарепо, которого я (вроде как) уже ел
Так, что бы сегодня приготовить на обед? Разумеется, мясо гигантского тарепо. Как ни странно, раньше я уже ел страусиное мясо. Однажды я ужинал в изакае, и оно было в меню. Я его заказал, удивившись подобной редкости. Насколько я помню, мясо было довольно вкусным, постным и не было похоже на птицу. А теперь в моих руках оказалось мясо гигантского тарепо, и я решил попробовать приготовить его так же, как и тогда – сделать страусиную отбивную. Кстати, стоит заметить, что мясо страуса можно употреблять в сыром виде, например, в виде корейского блюда, приправленного юхоэ с сырым яйцом, или даже в виде карпаччо по-итальянски, если тонко нарезать мясо, предварительно пожарив его и полив соусом. Вариант с карпаччо был заманчивым, но, если так подумать, то с отбивной можно было выпить пива. Ну, решено – делаю её.
Для начала я купил в «Net Super» ингредиенты. В первую очередь – кислый соус понзу, чтобы замариновать мясо гигантского тарепо, как свинину. Приготовлю отбивную по-милански, значит, мне понадобятся мука и травяная соль, яйца, сухари и сыр – и, конечно же, оливковое масло, потому что, ну, по-итальянски же готовлю! Bellissimo! (И это единственное итальянское слово, которое я знаю...)
Ох, и пиво. Нельзя о нем забывать. Купив ингредиенты под пристальными взглядами троицы троглодитов, я быстро передумал – пожалуй, сначала сделаю карпаччо и оставлю его в хранилище на потом. И уже тогда займусь отбивными.
– Фер, ты же владеешь ледяной магией? – спросил я. Вроде, в его статусе она была указана, но…
– Нуууу, ледяной магией? Владею, – ответил Фер.
– Тогда можешь сделать немного льда и положить его сюда? – Я протянул Феру большую миску – такими большими я никогда не пользовался, когда готовил только для себя. А вот для того, чтобы прокормить моих трёх монстров, мне пришлось неслабо обновить кухонную утварь.
– Как скажешь. – Фер сосредоточился, и в миску упал большой кусок льда. – Пожалуйста.
– Ах, слишком большой... – сказал я. – Ничего, сейчас куплю ледоруб и разломаю. – Я начал было открывать «Net Super», но Фер меня остановил.
– Слишком большой? – Когда я кивнул, кусок льда в миске внезапно рассыпался на части. Я заморгал, и Фер спросил: – Так лучше? Могу разбить ещё больше, если хочешь. – Иногда я забываю, насколько мощной магией обладает Фер и насколько легко она ему даётся. Пожалуй, даже спустя несколько месяцев, проведённых в этом мире, я не привык к магии. Ну да ладно, надо заняться едой. Так, сначала надо сделать карпаччо из гигантского тарепо.
В первую очередь я посолил и поперчил большой кусок мяса и пожарил его на оливковом масле до корочки. Охладив его в ледяной бане, которую для меня приготовил Фер, чтобы избавить мясо от остаточного тепла, я вытер влагу бумажным полотенцем, а потом нарезал его на тонкие ломтики толщиной около 5 мм. Положив их на тарелку, я полил их цитрусовым соусом понзу и попробовал кусочек.
Ооо, как вкусно. Гигантский тарепо был похож на огромного страуса, и на вкус он тоже походил на страусиное мясо, которое я когда-то пробовал, но, если подумать, чем-то оно отличалось. Напоминало скорее нежирную говядину, что было весьма неожиданно, ведь мясо было птичьим. Зато оно было вкусным и хорошо сочеталось с соусом понзу, который я добавил. Ну да ладно, твёрдое нежирное мясо прекрасно подойдёт для обжарки, поэтому пора было заняться отбивными. А нарезку я решил оставить на потом. По крайней мере, я так думал.
– Эй, ты что это делаешь? – поинтересовался Фер, когда я начал перекладывать мясо в хранилище. – Давай-ка сюда. – Ах, видимо, моя голодная армия не в состоянии подождать.
– Я просто экспериментирую. На ужин я хочу приготовить кое-что другое, а это оставить на будущее. Вы хотите попробовать сразу? Вы же в курсе, что мясо практически сырое?
– Давай сюда, – сказал Фер. Ладно-ладно. Я разделил нарезку тарепо на три части и поставил их перед Фером, Дорой и Суи, которые сразу же кинулись есть.
– Ох, мясо просто замечательное, – сказал Фер, как только доел. Не понимаю, о чем он. Карпаччо же практически сырое, и его сложно разжевать.
– Какая освежающая горчинка, даже добавки захотелось, – сказал Дора. Так тебе тоже понравилось? Цитрусовый соус понзу хорошо сочетается с таким мясом.
– Хозяин, добавки? – Суи тоже уже доела? Нужно было поторопиться с приготовлением отбивных, а то нарезки уже не осталось. Первым делом я положил сухарики в полиэтиленовый пакет и хорошенько их измельчил, смешав с сыром и травяной солью. Отбив мясо гигантского тарепо, чтобы размягчить сухожилия, я посолил и поперчил его, а потом посыпал мукой и намазал яйцом, чтобы с отбивным прилипла панировочная смесь, приготовленная заранее.
Чтобы приготовить отбивные, я взял сковороду, залитую примерно сантиметром оливкового масла, доведённого до кипения, хотя обычно для отбивных и карааге я брал фритюр с подсолнечным маслом. Я прожарил отбивные до хрустящей корочки и решил не заморачиваться с дополнительной приправой, так как в панировочных сухарях уже была соль. Правда, я добавил немного лимонного сока, раз уже решил готовить отбивные по-милански.
Я приготовил много отбивных: по три для Фера и Суи и одну Доры, а потом разложил их по тарелкам и поставил перед ними.
– Ну как, нравится лимонная заправка? – спросил я, и Фер кисло посмотрел на мясо, а потом заглотил его за один укус.
– Уму, – заявил он, склонив голову и кивнув. – Да, но можно бы и добавки.
– Мне тоже нравится, – согласился Дора, разбираясь с собственной порцией. – Но мне хватит одной отбивной.
– Суи тоже согласна на кисленькую добавку. – Тарелка Суи, разумеется, уже опустела.
Ладно-ладно. Я уже занялся отбивными по-милански для Фера и Суи, но в этот раз и для себя тоже. И, разумеется, с жареным мясом… Пшшш! Ах, какое же пиво вкусное. Я хотел выпить его с карпаччо, но, если так подумать, с горячими отбивными оно пошло даже лучше.
Я укусил отбивную, хрустящую, вкусную, с сырной панировкой, придавшей мясу прекрасный запах. Запил пивом, откусил ещё кусок. Аааах, почему же пиво так хорошо идёт с жареным? Ой, забыл лимонный сок. Я попрыскал оставшуюся отбивную и укусил ещё раз. О, да, освежающая кислинка в сочетании с мясным соком, мммммм, а потом её можно запить ещё и пивом.
– Добавки! – Я положил Феру и Суи ещё отбивных, но в этот раз без лимонного сока, чтобы посмотреть, понравился ли им. Они оба решили, что предпочитают есть мясо без кислого соуса, а потом сказали, что наелись. Вторую отбивную я съел с хлебом, полив кетчупом и добавив измельчённой капусты, и вышло очень вкусно.
Пометив мясо гигантского тарепо как хорошее, я сделал ещё отбивных, пока оставались ингредиенты, и убрал их в хранилища на будущее. Убравшись, я постелил Феру и Доре в конюшнях таверны, а сам вернулся в комнату с Суи.
Наевшаяся Суи сразу отправилась спать, но у меня ещё оставались дела. Я хотел посмотреть, подойдёт ли волшебная сумка для маринования и замачивания мяса, раз Фер сказал, что время внутри неё не останавливается. Первый эксперимент проведу с мясом, маринованным в мисо. Я нарезал кубиками мясо орка и кровавого рога и положил их в большие пластиковые пакеты, частично заполненные мисо и другими ингредиентами. Мешочки я отправил в большую волшебную сумку, намереваясь завтра утром приготовить мисо-яки и посмотреть, что получится.
Но на этом я не закончил: я хотел приготовить мясного фарша с помощью превосходной мифриловой мясорубки, которую мне сделала Суи. Я закинул в неё большие куски мяса орка и кровавого рога, поразившись тому, с какой лёгкостью проворачивается ручка при приготовлении фарша. Закончив с ним, я убрался, вернул все вещи в хранилище предметов и пошёл спать.
Глава 162: Угор сильно сердится.
На следующее утро мы прибыли в Гильдию Авантюристов. Как только мы появились у окна в приёмной, сотрудники пришли за Элландом. Мы пришли сюда, чтобы обсудить продажу предметов, появившегося из подземелья. Я надеялся, что мастер гильдии выполнил свою работу должным образом после упрёка Угоря на складе за день до этого, и всё уже будет рассортировано, но, Элланд ... Эх, если мы не сможешь закончить сегодня я мог бы вернуться завтра.
Кстати, сегодня утром я попробовал приготовить мясо, которое мариновалось всю ночь, в волшебной сумке. Тарелка риса мисо-яки и Кровавый Рог Быка имели большой успех и прекрасный вкус.
Пока я ждал, я осмотрел здание Гильдии Авантюристов. Территория становилась довольно знакомой, но мы завоевали подземелье Дорана, и я чувствовал, что пришло время перейти к следующему городу в нашем маршруте. Всё, что нам осталось сделать здесь, - это продать предметы, которые мы собрали в подземелье, и, надеюсь, мы всё закончим сегодня. Я приготовлю много еды для путешествия, а потом мы уйдём.
«Мукода, добро пожаловать.» Появился Элланд, указывая на лестницу в свой кабинет. «Итак, прошу.»
В этот момент из-за Элланда появился Угор. «Ах, Мукода.» он сказал. «Я буду помогать Элланду сегодня с покупкой твоих вещей.» Элланд посмотрел на него, но больше ничего не сказал. Значит, Угор и Элланд будут работать вместе? Или Угор хотел следить за своим непослушным начальником? Что ж, у мастера гильдии действительно был стремительный послужной список ... Мы последовали за Элландом и Угором до комнаты знакомого мастера гильдии на втором этаже.
* * * * *
«Мы купим всю кожу Орков, Ящеров, Огров, Троллей и Минотавров, которая у вас есть. Мы также купим все маленькие волшебные камни Огров, маленькие волшебные камни Троллей, маленькие волшебные камни Минотавров и маленькие волшебные камни Гигантских Богомолов-Убийц.» - сказал заместитель мастера гильдии Угор, читая с листа бумаги. «Мы также хотим купить пятнадцать флаконов парализующего порошка Парализующих Бабочек и двадцать шкур Диких Обезьян, и, поскольку вы предлагаете небольшую волшебную сумку для продажи, мы бы тоже хотели её купить.»
Казалось, что шкуры, используемые для изготовления базовой и промежуточной брони Авантюристов, всегда пользовались большим спросом. Мне сказали, что шкуры из подземелий были предпочтительнее для изготовления доспехов, так как они были сильнее, чем шкуры, полученные от монстров, поэтому Гильдия хотела получить столько шкур, сколько могла себе позволить.
Что касается волшебных камней, Угор объяснил, что мелкие легче продать. Большие магические камни были по отдельности гораздо более ценными, но их мало покупали отчасти из-за их высокой цены. Вот почему он покупал всё маленькие волшебные камни, которые у меня были. Я мог понять его логику, он намеревался получить быструю прибыль простым способом, а не тратить время и усилия на поиск покупателей для более крупных камней после того, как ему придётся заплатить мне значительную сумму денег за них.
Однако практические намерения Угора не остались без ответа ...
«Н-нет, Угор, обычные вещи, которые ты перечислил ранее, конечно, хороши, но, я думаю, разве мы не должны купить и более редкие вещи?» Элланд выпалил.
Угор посмотрел на него. «Мастер гильдии, - сказал он, контролируя явный гнев в его голосе, - мы вчера обсудили этот вопрос, и я только что дал Мукода список покупок, на которые мы согласились. Я не думаю, что нужно ещё что-нибудь, не так ли?»
Элланд не дрогнул, несмотря на чёткое предупреждение Угора. «Нет, нет, шкуры и волшебные камни принесут большую прибыль Гильдии, я понимаю это, но ... вступление в Гильдию - это то, что человек делает, только если у него есть мечта и желание стать Авантюристом.» Он указал на бумагу, которую держал Угор, список вещей, которые они хотели купить у меня.
«Эти предметы - это не пустяк. В списке Мукоды были вещи, которые хотел бы каждый авантюрист, такие, как клыки и кожа Васуки, кожа Мантикоры и её Ядовитое Жало, и не забывайте о частях Густава.» Лицо красавца-эльфа приняло тот вид, которого я боялся, - одержимость вещами, которые мы собрали в подземелье Дорана. «Я рекомендую приобрести клыки Васуки, Ядовитое Жало Мантикоры и клыки и позвоночник Густава.» Он улыбнулся, такая улыбка заставит сердце женщины дрогнуть. «А потом, мы можем подумать о шкуре Бегемота ...»
К несчастью для Элланда, в тот день его противником была не беззаботная женщина, а бескомпромиссный заместитель гильдии, который быстро обуздал его, прежде чем он смог продолжить.
«Забудем об этом.» Угор прямо сказал. «Ваши фантастические планы купить эти вещи разорят Гильдию, и всё ради мечты?» Угор на мгновение выглядел задумчивым. «Мастер гильдии, скажите мне. Это просто совпадение, ведь клыки Васуки и позвоночник Густава - это предметы, используемые для изготовления волшебных мечей, верно? Кто-то более циничный, чем я, может сказать, что вы намереваетесь разорить Гильдию просто для того, чтобы побаловать себя.»
В самом деле? Ради этого? Нужно больше волшебных мечей?
«Нет, нет, нет, нет, это не правда.» Элланд заикался, отрицательно махая руками. «Нет» Элланда, это тоже самое, что сказать: «Да, верно, я признаю это.»
Угор наклонился вперёд к своему начальнику. «Я соглашусь на покупку материалов Земного Дракона от Мукода, и на меч, который вы хотите сделать из них, потому что я знаю вас, мастер гильдии. Но не более, понимаете? Достаточно одного волшебного меча, вашего драгоценного Меча Дракона.»
Элланд напрягся и пробормотал что-то себе под нос. Нет, Элланд, не торопись, я умолял его молча.
«Ну, вы такой человек…» Угор снова откинулся назад, глядя на напряжённую фигуру рядом с ним. «Как вы думаете, сколько будет стоить покупка только одного из редких предметов, которые вы перечислили? Это составило бы половину от общей стоимости покупки всех предметов, которые мы договорились купить у Мукода-сама, и на все эти предметы есть хороший спрос. А шкура Бегемота?» Угор несколько раз ударил по столу. «У. Нас. Нет. Столько. Денег.» он сказал: «Даже если бы мы потратим весь наш годовой бюджет или более!»
«У-Угор, э-э ... пожалуйста, не сердись на меня. Я просто сделал небольшое предложение ...» Лицо Элланда было красным, когда он попытался развеять ярость своего подчинённого.
«Нет, это не было «небольшим» предложением, не так ли?» Угор ответил: «Вы действительно думали, что это можете сойти вам с рук, не так ли?» Элланд посмотрел вниз и больше ничего не сказал.
«Так лучше, мастер гильдии», - сказал Угор после нескольких минут молчания. Он повернулся ко мне и склонил голову. «Мукода, мне жаль, что тебе пришлось засвидетельствовать это. Теперь, предметы, которые я упоминал ранее, мы хотели бы купить их, и больше ничего.» Его косой взгляд был направлен на Элланда, когда он продолжал обращаться ко мне. «Подходит?»
«Да, конечно.» Я поспешно согласился, пытаясь продвинуться вперёд. «Что мне делать с этими предметами? Вы хотите, чтобы я принёс их сюда?» Офис был большой, но там было много шкур, сотни шкур и ...
«Нет, мы заберём их на складе, потому что их очень много, и мы, конечно же, проверим их качество и количество. Это означает, что мы не сможем произвести оплату до завтра, после того, как сделаем всё это.» Это казалось разумным. Спор между Элландом и Угором о редких предметах, которые они не купили у меня, заставил вспомнить ещё кое-что.
«О, прежде чем мы пойдём на склад, есть кое-что, в чём я хотел бы получить ваш совет, Угор ...» Я сказал ему, что знаю, что обычно Авантюристы обязаны продавать предметы и монстров исключительно Гильдии. Однако я имел гораздо больше предметов на продажу, чем Гильдия могла позволить себе купить у меня, и в таких случаях я понимал, что я могу продать Гильдии Торговцев лишние предметы.
«Верно, - сказал Угор. - Авантюристам обычно разрешается продавать материалы и предметы только Гильдии Авантюристов, но в большинстве случаев это защищает авантюристов. Авантюристы владеют оружием и магией, но, к сожалению, они не ровня опытному торговцу, когда дело доходит до продажи его товаров. Этим хитрым старым лисам слишком легко обмануть наших членов Гильдии, они говорят гораздо более низкую цену, чем есть на самом деле.» Он пожал плечами. «Нас не волнуют небольшие сделки из шкуры монстра или волшебных камней, на такого рода вещи мы можем не обращать внимание.» Я вспомнил желание Ламберта заполучить шкуру Чёрного Змея и его успешные попытки заставить меня украсть его через заднюю дверь и стал выглядеть виновато, но Угор, похоже, этого не заметил. «Когда Гильдия Авантюристов просто не может позволить себе купить такие вещи, в очень редких случаях мы не применяем это правило.» Угор закончил.
Понимаю. Ламберт сказал мне то же самое в «Карерине» о небольших сделках, в которых один или два мелких предмета были упущены из виду. Казалось, две гильдии понимают это.
«Мастер гильдии был в группе, которая когда-то почти покорила подземелье здесь, в Доране, до того, как вы прибыли.» Угор продолжил. «Я слышал это раньше, конечно. Они собрали много драгоценных украшений, которые Гильдия не хотела покупать, и поэтому Гильдии Торговцев было предложено купить эти предметы.»
Это так? Мы накопили много драгоценностей за время исследования подземелий, и, честно говоря, я не хотел оставлять их себе. Если бы я мог найти кого-то, кто захочет купить это, было бы здорово.
«На самом деле, - сказал Угор, глядя на другую стопку бумаг на столе, - если у тебя есть время, мы бы хотели, чтобы ты пошёл в Гильдию Торговцев, завтра, может быть, или даже раньше? Извини, что тороплю, но мы получили много запросов от них, они хотят встретиться с тобой чтобы обсудить покупку предметов, которые ты принёс из подземелья.»
Это звучало хорошо для меня, чем раньше я продам такие вещи, тем лучше. «Да, я буду рад пойти туда. На самом деле я могу пойти сегодня, после того, как мы сходим на склад.»
«Правда? Отлично, спасибо за это. Я отвезу тебя в Гильдию Торговцев после того, как мы посетим склад.» Угор сказал с некоторым удовлетворением.
Элланд нарушил свою тоскливую тишину. «П- подожди минутку.» он сказал. «Я отведу тебя в Гильдию Торговцев, Мукода. Мне действительно стоит пойти с ним, заместитель мастера гильдии, так как я всё-таки мастер гильдии…»
Угор прервал. «О чём вы говорите? У вас сегодня много работы, нужно обработать вещи, которые Мукода принёс нам. И как вы подготовитесь к завтрашней поездке в Королевскую Столицу?» он спросил кисло. Элланд виновато отвернулся. Ах, он вообще никак не подготовился .Угор вздохнул. «Я же сказал вам начать готовиться, но ... В любом случае, я сам отведу Мукода в Гильдию Торговцев, так как вы будете слишком заняты.»
«Нет, нет… Я действительно не хотел идти таким путём, во-первых, и…» пробормотал Элланд. «Это боль ...», но Угор проигнорировал нытьё своего начальника. Упоминание о предстоящей поездке Элланда в столицу напомнило мне кое-что.
«Элланд, когда вы отправитесь в столицу, вы встретитесь с королём, верно?»
«Да. Он хочет получить прямой отчёт о завоевании подземелья.» - подтвердил Элланд.
«В таком случае ...» Я достал кое-что, что я взял из сундука с сокровищами в подземелье, из своей Коробки с Предметами и передал ему.
«Пожалуйста, отдайте это Королю за меня.» Пока он изучал это, я продолжал объяснять. «Король ясно дал понять дворянам и другим, что я и мои законные монстры должны быть оставлены в покое. Это провозглашение сделало наше пребывание здесь, в этой стране, намного приятнее, чем мы ожидали, и это подарок, чтобы показать, что мы ценим его усилия.»
Я хотел, чтобы мы свободно путешествовали без лишних хлопот, и я рассчитывал, что это будет достаточно дешёвая инвестиция.
«Да, я могу передать это Королю, но ... что это?» Элланду не хватало навыка Оценки, поэтому он не мог понять, что это было с первого взгляда.
«Ах, это «ожерелье детоксикации», которое я нашёл в сундуке с сокровищами в подземелье. Оно обезвреживает все яды.» Я объяснил. Элланд и Угор выглядели потрясёнными.
«Это волшебный предмет?» - сказал Угор, глядя на ожерелье в руках Эллана. «Ты действительно собираешься отдать это?»
«Думаю, будет лучше, если оно будет у короля.» Я сказал. Все короли сталкивались с постоянной угрозой, яд был одним из любимых методов, если истории, которые я читал, были точными.
«Да, это действительно то, чем королевская семья хотела бы обладать, но ...» продолжил Угор. «Думаю, ты мог бы легко продать его, такой предмет все охотно ищут. Ты можешь назвать свою цену.»
«Нет, пожалуйста, отдайте его королю от моего имени.» Благодаря Феру и остальным я совсем не беспокоился за деньги, и поддержание вдумчивого и внимательного короля было мне намного дороже лично. Если он отравится, кто заменит его? Что касается использования ожерелья, я и мои монстры по контракту получили благословения «Прискорбной», которое не позволяло ядам оказывать какое-либо влияние на нас, поэтому мы на самом деле не нуждались в этом. «Вы можете доставить его лично, Мастер Гильдии, когда отправитесь сообщить Королю о завоевании подземелья.»
«Работайте усердно и приготовьтесь к своему путешествию, мастер гильдии.» Угор сказал. «И не потеряйте это ожерелье, пожалуйста.» Угор посмотрел на меня и улыбнулся. «Гильдия Авантюристов выиграет, конечно, от того, что будет связана с твоим подарком, и за это я благодарю тебя, Мукода. Теперь давай спустимся на склад и разберёмся с сегодняшними покупками.»
Я разбудил Фера и Дору, которые спали за моим стулом, и мы все пошли на склад с Угором, оставив Эллана сидеть за его столом, уставившись на стопки бумаг. Суи была в своей кожаной сумке, как обычно.
«Что вы хотите, чтобы я достал первым?» Я спросил, как только мы пришли на склад. Было так много вещей, с которыми нужно было разобраться, и мне действительно нужно было доставать вещи в том порядке, в котором предпочитал Угор. Куча всего этого была непродуктивной и хаотичной.
«И так.» - сказал Угор, снова просматривая свой список. «Вначале, можем ли мы получить шкуры Орков? Затем Ящеров, Огров, Троллей…, ... и пятнадцать флаконов с парализующим порошком.» Угор на мгновение остановился, почесывая лысину, когда я достал флаконы из ящика с предметами и положил их на скамейку рядом. «Есть что-то ещё, что-то ещё ...» он перевернул лист. «О, вот они. Двадцать шкур Диких Обезьян и маленькая волшебная сумка.»
Верно-верно. Я вытащил последние вещи, которые он просил, из моей Коробки с Предметами и положил их на скамейку.
«Я думаю, что это всё.» Я сказал, вспоминая, но это звучало примерно так. «Пожалуйста, подтвердите, что вы получили эти предметы.» Марсель и его коллеги стояли рядом, уставившись с открытым ртом на огромные груды шкур, лежавшие на полу склада. Именно они проверят качество и количество предметов, которые покупает Гильдия, и, похоже, у них впереди много работы.
«Я тоже думаю, что это всё.» Угор согласился, проверив свой список ещё раз, прежде чем кивнул. «Мукода, мы получили предметы по согласованию. Мы немедленно оценим их, - он кивнул Марселю, который помахал своим подчинённым, - и мы заплатим за них завтра.»
Я тихо вздохнул, рад, что большое количество предметов их подземелья было продано, и я больше не захламлял свою Коробку с Предметами. Конечно, осталось ещё много. Тем не менее...
«Теперь я провожу вас в Гильдию Торговцев.» - сказал Угор, указывая на дверь склада. Мы последовали за Угором и покинули Гильдию Авантюристов, направляясь в Гильдию Торговцев, где, надеюсь, я смогу распродать намного больше собранных вещей.
Глава 163: Гильдия Торговцев Города Дорана.
Гильдия Торговцев Дорана занимала очень красивое здание, выходящее на главную улицу города. Угор привёл меня прямо ко входу, где нас встретил полный торговец, которому, казалось, было за сорок, хорошо одетый и аккуратно ухоженный, очень преуспевающий гражданин.
«Я с нетерпением ждал встречи с вами», сказал он, махая рукой в сторону коридора за входом. «Пожалуйста, добро пожаловать.» Я оглянулся назад, можно ли, чтобы Фер и другие сопровождали меня? Это была не Гильдия Авантюристов, где они были знакомыми посетителями. Торговец добавил: «Следуйте за мной со своими монстрами, пожалуйста.» Торговец заметил мою нерешительность и быстро отреагировал на это, как и следовало ожидать от высокопоставленного бизнесмена. Он привёл нас к комнате позади приёмной Гильдии. Эта комната была такой же, как и другие в коридоре, где я видел больше людей, предположительно, торговцев, обсуждающих какие-то дела за столами.
* * * * *
Как только мы удобно устроились за столом в комнате, торговец заговорил. «Во-первых, позвольте мне представиться. Я мастер Гильдии Торговцев здесь, в городе Доран. Меня зовут Адриано. Я рад познакомиться с вами.»
Я был впечатлен тем фактом, что сам Мастер Гильдии пришёл, чтобы встретиться со мной. «Я Мукода, я с нетерпением жду совместной работы с вами.» Я ответил вежливо, помня, что я был также членом Гильдии Торговцев, хотя только самого низкого ранга, и этот человек был фактически моим начальником.
Адриано повернулся к заместителю мастера гильдии и склонил голову. «Угор, извини, что беспокоил тебя так много раз за последние два дня по этому поводу.»
«Нет-нет, я понимаю», - довольно жёстко ответил Угор.
«Я рад», - улыбнулся Адриано. По какой-то странной причине мне внезапно вспомнился монстр Густав уровня Босса, с которым мы сражались в подземелье. «Теперь мы можем приступить к делу?» Он повернулся ко мне. «Угор сообщил нам, что у вас есть драгоценные камни и украшения разных сортов, верно?»
«Да.» Я сказал. Адриано отправил помощника за оценщиком, который был экспертом в изучении и оценке драгоценных камней и тому подобного. Парень, который вошёл в комнату через несколько минут, был дедушкой, возможно, ему за 60, с острым взглядом.
«Теперь, пожалуйста, покажите нам, что вы можете предложить, Мукода.»
Я начал доставать различные драгоценные камни, которые мы собрали в подземелье.
«Во-первых, есть вот этот рубин.» Я передал камень старику, который вставил лупу в свою глазницу, прежде чем поднести рубин к свету, внимательно осматривая его со всех сторон. Впервые я увидел, как кто-то использовал лупу в этом мире. Очки и другие оптические устройства казались редкими и дорогими предметами, я заметил только несколько более состоятельных людей, носящих очки здесь.
«Это маленький камень, - пробормотал оценщик, - но у него удивительно глубокий красный цвет. Я полагаю, камень из подземелья.» Он осторожно положил камень на мягкую чёрную ткань, которую Адриано расстелил на столе. Похоже, старик знал своё дело, решил я.
«Ну, тогда, не могли бы вы достать следующий, пожалуйста?» он просил.
Я спросил его, не будет ли мне легче достать их всех сразу, но он возражал.
«Нет, у меня давно не было возможности работать с драгоценными камнями из подземелья.» он объяснил. «Я должен оценивать каждый камень тщательно. Если они все будут лежать передо мной, это будет меня отвлекать.» Это действительно звучало так, как будто он очень профессионально относился к своей работе, поэтому я выполнил его пожелания и доставал камень один за другим. Он осмотрел более мелкие изумрудные, гранатовые и аквамариновые драгоценные камни, аметисты и перидот, комментируя каждый из них по очереди, прежде чем положить их на ткань на столе. Однако когда я сказал: «Это Императорский Топаз» и передал камень оценщику, я увидел, как у него загорелись глаза.
«Императорский Топаз!» сказал он через долгое время, поворачивая больший камень в пальцах на свету, изучая его через свою лупу с большой концентрацией. «Я не видел этот золотой цвет десятилетиями! Очень хорошо ... - сказал он, - я не вижу никаких недостатков, и размер впечатляет.» Он неохотно положил Императорский Топаз рядом с другими камнями, как будто не хотел его отпускать.
«Ты выглядишь несколько взволнованным, Руслан». Адриано сказал: «Этот драгоценный камень такой важен?»
Ах, так имя оценщика было Руслан.
«Да. Это большая находка.» Руслан сказал, положив палец на большой жёлтый камень. «Начнем с того, что есть не так много Императорских Топазов, это очень редкий драгоценный камень. Люди, которые о них знают, знают об их дефиците, но они очень востребованы, независимо от цены. Цвет этого экземпляра золотисто-красный, что делает его ещё более привлекательным для возможных покупателей.» Он кивнул. «Как только станет известно, что этот камень появился на рынке, многие люди будут заинтересованы в его приобретении.»
Адриано наклонился, чтобы взглянуть на Императорский Топаз, пробормотав себе под нос: «Да, этот чистый золотой цвет очень привлекателен.»
Я понятия не имел о ценности таких вещей, но если оба эти джентльмены думали так, значит Императорский Топаз был очень ценным, у меня оставалось много драгоценных камней, поэтому я продолжил с сапфиром и александритом, а затем начал с меньших бриллиантов. Руслан был в восторге от всех них.
«Хух, качество предметов из подземелий сильно отличается от обычных драгоценных камней», - пояснил он.
«Они действительно такие разные?» Я не мог не сказать.
«Да. Во-первых, в драгоценных камнях, собранных из подземелий, есть несколько недостатков, и они имеют четкие цвета без мутности и искажений. Они всегда имеют высочайшее качество.»
Ах, я думал, что они были ценными так как они были драгоценными камнями, но казалось, что драгоценные камни в подземельях были более высокого качества и, вероятно, стоили дороже. Я вспомнил, что Угор сказал, что шкуры из подземелий были более ценными, чем шкуры, полученные в результате покорения монстров.
«Далее - кольцо с бриллиантом из сундука с сокровищами.» Я взял его из ящика с вещами и передал Руслану.
«Хуху, эти камни уже в кольце.» Он вертел кольцо в руке, внимательно осматривая его через свою лупу. «Дизайн немного старомоден, но бриллианты, опять же, очень хорошего качества.» Казалось, подземелье не поспевало за последними тенденциями моды, когда дело касалось ювелирных изделий и тому подобного.
«Следующим является ожерелье из танзанита. Оно также из сундука с сокровищами.»
«Опять же, довольно старый дизайн», - сказал Руслан, осматривая ожерелье. «Но танзанит - редкий драгоценный камень. У него слегка пурпурно-синий цвет, который отличается от голубого сапфира, цвета, уникального для танзанита. Замечательно.»
«И это последний.» Я сказал. Я придержал этот драгоценный камень, так как думал, что это, возможно, самый ценный из всех них. Конечно, я очень мало знал о таких вещах, но ... «Это жёлтый алмаз из сундука с сокровищами, который мы нашли на 29-м уровне.» Я подал Руслану большой жёлтый бриллиант в форме слезы.
«Это…» Руслан взял у меня камень дрожащими пальцами.
«Р-Руслан?» Адриано сказал, с тревогой глядя на своего подчинённого. Руслан плакал? Старик на мгновение остановился, чтобы вытереть глаза.
«Извините, я на мгновение потерял контроль.» сказал он, устремив взгляд на камень в руках. «Я пожилой человек, я не ожидал увидеть что-то подобное, вот и всё.». Он сглотнул, затем продолжил, когда его профессионализм вышел на первый план.
«Во-первых, это редкость среди цветных бриллиантов. Они очень редки.» Руслан поднёс алмаз к свету, поворачивая его туда-сюда. «Более того, этот камень обладает сильным ровным желтым оттенком и превосходной прозрачностью. Жёлтовато-золотой оттенок, как и у Императорского Топаза, популярен у многих покупателей и будет пользоваться большим спросом.» Он поднял большой бриллиант на ладони.
«В добавок к этому, у него необычный размер. Такие крупные алмазы редко появляются на рынке в цвете или нет, и огранка в форма слезы также превосходна, на её форму приятно смотреть, и блестящие грани отлично ловят свет. Только самому умелому мастеру, мз которых я знаю, удалось бы огранить алмаз таким образом, но больше никто не смог бы.» Он положил алмаз рядом с другими драгоценными камнями на стол, не сводя глаз с него, и вздохнул.
«Я всю свою долгую жизнь работал с драгоценными камнями и ювелирными украшениями, я видел и оценивал многие предметы высочайшего качества. Я могу честно сказать, что никогда раньше не видел такой драгоценный камень, как этот.» Он указал на алмаз. «По моему экспертному мнению, - он остановился и снова сглотнул, - и, пожалуйста, не думайте, что я преувеличиваю, это может быть лучшим драгоценным камнем в мире.» Он посмотрел на Адриано и сказал твёрдо: «Я,, Руслан, лично гарантирую качество этого камня.»
... лучший драгоценный камень в мире? Что? Я посмотрел на алмаз, лежащий на ткани, пытаясь увидеть то, что Руслан увидел в нём. Конечно, он был большим, жёлтым и блестящим, но, для меня это было похоже на большой кусок цветного стекла, возможно, сверкающего, но ... Снова подняв взглядом, я увидел, как Угор переглянулся с Адриано, который кивнул, прежде чем встать.
«Итак, пожалуйста, подождите минутку, Мукода, Угор.» Адриано сказал. «Мы ненадолго оставим вас, чтобы обсудить, что мы хотим купить у вас, но я обещаю, что мы скоро вернёмся.» Он жестом предложил Руслану последовать за ним. Старик продолжал оглядываться назад к столу и драгоценным камням, пока он выходил из комнаты, следуя за мастером гильдии.
Я начал что-то говорить о драгоценных камнях Угору, но он приложил палец к губам, оглядывая комнату. До меня дошло, что всё, что мы сказали здесь, вполне может быть подслушано, и вполне вероятно, что Адриано будет проинформирован о содержании нашего разговора, прежде чем он вернётся. Вместо этого мы молча ждали, пока не появились сотрудники Гильдии Торговцев, чтобы подать нам чай.
Я сделал глоток ароматного чёрного чая и был вынужден удержаться от громкого восклицания. На вкус он был замечательным и определённо не из чайного пакетика. Это был тот самый дорогой чай, который вы привозили из поездки за границу в качестве подарка, что-то, что могло бы задобрить вашего босса или порадовать своих родственников. Угор улыбнулся, явно удивлённый моей реакцией.
«Гильдия Торговцев всегда предлагает лучший чай, как и следовало ожидать.» Он сделал ещё один глоток. «Приход в это логово воров кажется из-за него почти стоящим.»
«О, это самый лучший сорт чая?» - спросил я, делая ещё один глоток. Это было восхитительно.
«Да, его можно собирать только в районе Дулин в Королевстве Эрман. Это называется чай Дулин.»
О, вот так? Я отпил ещё немного чая Дулин, пока мы ждали возвращения Адриано.
Глава 164: Полёт искр.
«Извините, что заставил вас ждать.» Мастер гильдии Адриано объявил, что он вернулся с оценщиком драгоценных камней Русланом, который следовал за ним. «Ну, - сказал он, садясь, - мы хотели бы купить большинство предметов, которые вы нам предложили. Предметы ...»
Драгоценностями, которые хотел купить Адриано, были камни поменьше: рубин, изумруд, аквамарин, гранат, два аметиста и перидот, а также два маленьких бриллианта и два средних бриллианта. Кроме того, он хотел золотой слиток, кольцо с бриллиантом и, наконец, Императорский Топаз. У меня сложилось впечатление, что бриллианты были популярными жемчужинами в этом мире, но большой желтый бриллиант, которым восхищался Руслан, не был включён в его список, вероятно потому, что они просто не могли позволить себе заплатить мне реальную цену за него. Ожерелье из танзанита также было отвергнуто, возможно, потому, что оно было необычным и, следовательно, его было бы трудно продать.
«Я хотел бы купить их», - сказал он, отделяя предметы, которые он перечислил на одну сторону ткани на столе. «Этого достаточно?» Когда я согласился, Адриано назвал цену, которую он предлагал за каждый предмет, а Угор, и я внимательно слушал.
«Маленький рубин стоит 180 золотых монет, маленький изумруд 170 золотых монет, маленький аквамарин 140 золотых монет, маленький гранат 120 золотых монет, каждый из двух маленьких аметистов - это 80 золотых монет, так что получается 160 золотых монет, а перидот - 110 золотых монет.» Он отделил каждый драгоценный камень, называя его цену, толкая пальцем на другую сторону ткани.
«Теперь бриллианты, каждый из двух маленьких бриллиантов стоит 500 золотых монет, что составляет 1000 золотых монет, а два больших бриллианта стоят 750 золотых монет, что составляет 1500 золотых монет. Что касается других предметов, золотой слиток стоит 300 золотых монет, Императорский Топаз стоит 1600 золотых монет, и я хотел бы предложить 680 золотых монет за кольцо с бриллиантом. В общей сложности это 7460 золотых монет.» Он посмотрел на меня с улыбкой. «Такая цена устраивает, Мукода?»
Драгоценные изделия очень дорогие и в этом мире. 7460 золотых монет? Я посмотрел на драгоценные камни на ткани, цветные стёкла в приятных формах, и их цена, позвольте мне подумать, как цена восьми Чёрных Волшебных Печей, или девяти? Так или иначе, я лучше понимал сумму денег такими сравнениями. Я открыл рот, чтобы согласиться, но ...
«Эхх, я могу перебить, чтобы сказать «пожалуйста, подождите минутку»?» Угор вмешался, прежде чем я успел что-то сказать. «Цена, которую вы предложили Мукода, кажется мне низкой, мастер гильдии, особенно для Императорского Топаза и алмазов.» Он откинулся назад, когда Адриано уставился на него.
«Как заместитель мастера Гильдии Авантюристов Дорана, многие авантюристы хотели продать мне свои предметы, включая драгоценные камни и ювелирные изделия. Я стараюсь тщательно следить за ценами.» Он наклонился вперёд и положил палец на Императорский Топаз на ткани, имитируя то, как Адриано коснулся его ранее, когда он перебирал вещи, которые хотел купить.
«Например, я слышал об Императорском Топазе. Это одна из легендарных «Призрачных Драгоценностей», не так ли?» Руслан дёрнулся от слов Угора, но выражение Адриано не изменилось. Угор улыбнулся. «Да, из названия можно судить, что ювелиры ценят такие камни выше других за их редкость и спрос.» Угор переместил Императорский Топаз пальцем, как будто перемещал его туда, где лежал нежелательный большой жёлтый бриллиант и ожерелье из танзанита. Адриано на мгновение напрягся, но быстро восстановил спокойствие и улыбнулся — натянуто — Угору.
«И, конечно, все знают, что более крупные драгоценные камни стоят дороже, чем более мелкие.» Угор стал серьёзным. «Разве не странно, что «Призрачная Драгоценность» такого размера и качества стоит, по вашему мнению, всего 1600 золотых монет?»
Угор убрал палец с Императорского Топаза, по очереди дотронувшись до каждого из более крупных алмазов. «И цена, которую вы указали за бриллианты, кажется мне странно низкой. Бриллианты - очень популярная драгоценность из-за их блеска. А это очень высококачественные бриллианты из подземелья Дорана, как и сказал Руслан. Я не видел таких больших бриллиантов, как те, что были извлечены из подземелья раньше, но, насколько мне известно, мелкие алмазы были проданы по той цене, которую вы предлагаете за эти большие, 750 золотых за штуку. Как странно, я не могу не думать об этом.»
Ой, так вот оно что? Угор действительно знал своё дело. Если бы меня сопровождал Элланд, я подозреваю, что всё пошло бы иначе. В конце концов, я понятия не имел, сколько на самом деле стоили эти драгоценные камни, в этом мире или в моём собственном.
«Мукода, - обратился ко мне Угор, - тебе не нужно сразу продавать эти драгоценные камни, не так ли?» Я кивнул, следуя указаниям заместителя мастера гильдии. Меня не смутило отсутствие денег и я мог бы придержать эти драгоценные камни и другие предметы без необходимости превращать их в деньги.
«Если это так, ты можешь продать их Гильдии Авантюристов в другом городе», - продолжил Угор. - «В конце концов, Мукода является зарегистрированным авантюристом, Адриано. Для него было бы лучше получить справедливую цену от его собственной Гильдии, вы не согласны?» Здесь определённо было о чём подумать ...
«Пожалуйста, подождите.» - сказал Адриано, нетерпеливо наклонившись вперёд. «Конечно, как вы говорите, Мукода - авантюрист, но знаете ли вы, что он также зарегистрирован в Гильдии Торговцев?» Угор, казалось, удивился, услышав это, но, конечно, я не сказал ему или кому-то ещё в Доране, что я являюсь членом Гильдии Торговцев. Адриано, как ты узнал, что меня зарегистрировали в Гильдии Торговцев? Я сделал это несколько месяцев назад и далеко отсюда, в другой стране. Я мог только думать, что он изучил информацию обо мне, и я удивился его тщательной подготовке перед нашей сегодняшней встречей. Теперь я мог понять, почему он был мастером Гильдии Торговцев.
«Да, я зарегистрировался в Гильдии Торговцев, но у меня только железный ранг, потому что я хорошо готовлю, и я думал о создании продовольственного киоска или, возможно, об открытии небольшого ресторана.» Я указал позади себя, где Фер лежал на роскошном ковре, притворяясь спящим, а Дора свернулась калачиком на нём, наполовину уткнувшись в его мех. «Теперь у меня контрактные монстры, я в основном выполняю работу Авантюриста.» Я театрально вздохнул. «Я подумываю отказаться от членства Гильдии Торговцев, так как это не приносит мне никакой реальной пользы.» Я добавил последний момент, чтобы поддержать Угора. В конце концов, я многим обязан Гильдия Авантюристов.
«Правильно», - подхватил Угор с того места, где я остановился, отрицая временные факты Адриано в битве умов. «Если вы собираетесь воспользоваться неопытностью одного из членов нашей Гильдии в продаже таких редких и востребованных предметов, я могу только посоветовать, чтобы он придержал их и продал в другом месте, когда сможет получить больше денег.» Заместитель Мастера Гильдии и Мастер Гильдии обменялись улыбками, искры летели между ними когда они смотрели друг на друга. В конце концов Адриано ответил. - «Пожалуйста, подождите минутку», - сказал он, прежде чем наклониться и прошептать что-то Руслану. Я не мог разобрать, что он сказал, но Руслан ... кивнул после небольшой задержки.
«Кхм.» Адриано выглядел так, словно съел лимон, но смело продолжил. «Извините. Что касается цен, о которых я упоминал ранее, я бы хотел их немного исправить. Мы предложим вам 2100 золотых монет за Императорский Топаз, за два меньших бриллианта - 700 золотых монет, т.е общая сумма 1400 золотых монет, а два больших бриллианта - 1000 золотых монет, т.е общая сумма 2000 золотых монет. Кольцо с бриллиантом - 800 золотых монет. Я хотел бы купить все предметы, которые я перечислил ранее, на общую сумму 9480 золотых монет. Эта цена подходит?»
О, цена значительно возросла, но достаточно ли она высока? Когда я взглянул на Угора, он на мгновение подумал, затем слегка кивнул, что я принял предложение.
«Да, эта цена приемлема.» Когда я это сказал, Адриано глубоко вздохнул.
«Тогда хорошо. Тем не менее, так как это такая большая сумма, можем ли мы заплатить вам монетами из белого золота и крупными золотыми монетами?»
Мне пришлось подумать мгновение, монеты из белого золота стоили сто обычных золотых монет, не так ли? Я никогда не видел их раньше и с нетерпением хотел увидеть, особенно когда Адриано неохотно отдавал их мне.
«Да, всё в порядке.» Я согласился. Адриано встал, когда я согласился, и вышел из комнаты. Когда он вернулся, он принёс поднос с кучей светящихся монет. Светящиеся? Я смутно помнил, что монеты из белого золота были сделаны из сплава мифрила, так что видеть их свечение было не слишком удивительно. Поднос с монетами был более элегантным способом доставки денег, обычно, когда я получал монеты в Гильдии Авантюристов, я получал их в грубых тканых мешках из конопли.
Адриано пересчитал монеты на столе передо мной, сложив их в стопки по десять, что было обычным способом оплаты в этом мире. «94 белых и 8 больших золотых монет, в общей сложности 9480 золотых монет.» Он снова сглотнул. «Пожалуйста, подтвердите сумму.»
Я внимательно посмотрел на монеты из белого золота, которые, несомненно, имели светящийся синий цвет, указывающий на содержание мифрила. Мое любопытство было удовлетворено в тот момент, когда я пересчитывал стопки монет под пристальным взглядом Адриано - 1, 2, 3 ... ... 94 монеты из белого золота, и с одной стороны было 8 больших золотых монет.
«Да, я подтверждаю, что сумма верна.» Я толкнул ткань с проданными предметами через стол в направлении Адриано, затем начал класть ожерелье из танзанита и большой желтый бриллиант обратно в коробку с предметами вместе с монетами. Руслан смотрел на желтый бриллиант в моей руке, пока он не исчез в моей Коробке с Предметами, с задумчивым, но странным выражением. Адриано связал ткань с драгоценными камнями и драгоценностями, которые купила Гильдия, и передал её Руслану, который вышел из комнаты.
«Было приятно иметь с вами дело», - сказал я Адриано, вставая. Пора было возвращаться с Угором в Гильдию Авантюристов, а затем оттуда возвращаться в гостиницу. Ждал обед.
«Взаимно.» - сказал Адриано, прежде чем внезапно поднял палец. «Ах! Могу я занять ещё немного вашего времени, пожалуйста, Мукода? Я вспомнил, как вы упомянули, что вы хороший повар, когда объясняли, почему вы зарегистрировались в Гильдии Торговцев. Могу я попросить вас об одолжении. ..?»
Глава 165: Картофель фри.
Просьба Адриано об одолжении была ... странной. Казалось, что город, действительно всё королевство страдает от нехватки новых блюд. В каждом ресторане и продуктовом киоске был такой же ограниченный и знакомый ассортимент готовой еды. Естественно, мастер гильдии Гильдии Торговцев был завален требованиями исправить эту ситуацию, поскольку прибыль уменьшилась, и он был в растерянности, пока я не приехал.
«Вы не из этой страны, Мукода, и говорите, что умеете готовить. Мы были бы очень благодарны за любые новые рецепты и за то, чем вы могли бы поделиться с нами.»
Я чуть не улыбнулся на готовность Адриано использовать моё случайное заявление для увеличения прибыли. Он доказывал, что он действительно заработал свою позицию мастера гильдии Гильдии Торговцев Дорана. «Было бы замечательно, если бы еда хорошо сочеталась с алкоголем. Как вы знаете, в этом городе много авантюристов, и они любят выпить. Было бы хорошо, чтобы это ещё было и не дорого.»
Что ж, он увеличил цену на драгоценности и тому подобное, и если я мог научить их чему-то простому, то почему бы и нет. Когда я это сказал, Угор встал и сказал: «Это не имеет ничего общего с Гильдией Авантюристов, поэтому я оставлю тебя, Мукода. У меня много работы, и я слишком долго оставлял Мастера Гильдии без присмотра, кто знает, чем он занимается ...», прежде чем попрощаться и вернуться к своим обязанностям.
Я на мгновение подумал, какую еду и кулинарную технику я мог бы показать им? «Еда здесь вареная или запечённая», - пробормотал я себе, пока Адраино сидел и терпеливо ждал. Всё, что я выберу, нужно будет готовить таким способом или, по крайней мере, подобным ... Из приправ у них были только соль, немного трав и, возможно, небольшое количество перца, хотя это был очень дорогой продукт и, вероятно, не подходил бы для того вида блюд, который искала Гильдия, не для столовых и таверн низшего класса, а также киосков с едой на улицах города. Могу ли я использовать приправы из «Net Super»? Нет, нет, нет. Только не для этого, я должен сохранить секрет этого Уникального Навыка, я единственный источник таких предметов, и я скоро уеду из Дорана. Они хотят, чтобы еда хорошо сочеталась с выпивкой, это означало что-то вроде подношений изакайи, не так ли?
Ах, как насчет ... «Адриано, у вас есть жареная еда?» - спросил я.
«Жареная еда? Что это за блюдо?» Адриано поднял бровь.
«Это еда, жаренная в масле. Ну, вареная в масле.» Он был в недоумении. Как я мог объяснить это ему? «Масло, знаете ...»
«Я знаю о масле, но готовить ... я не понимаю.» Адриано сказал. О, так они не знают о жарке еды? Тогда у меня было идеальное блюдо для него. Оливковое масло является наиболее широко используемым маслом в этом мире, выращиваемое на огромной территории, поэтому оно было легко доступно и цена была не слишком высокой. Доран был не так далеко от моря, так что соль здесь была дешёвым товаром, поэтому то, о чем я подумал, не стоило бы дорого, и оно определённо подойдёт для выпивки в этом мире.
«Есть одно блюдо у меня на уме, - сказал я. - Вы хотели бы посмотреть, как я его готовлю?» Было бы проще продемонстрировать, как это сделать, чем записать рецепт на бумаге, решил я.
«О, спасибо.» Лицо Адриано посветлело. «Есть другие члены Гильдии, которые захотят увидеть это, можно их позвать?»
«Хорошо ...» Я согласился. Я осмотрел элегантную комнату для деловых встреч, в которой мы находились, и решил, что это не самое лучшее место, чтобы поставить печь и начать готовить, поэтому после обсуждения моих требований с Адриано мы вышли в большой атриум позади здания Гильдии Торговцев. Я попросил оливковое масло и соль в качестве ингредиентов, которые мне немедленно принесли. «Что ж, пора приступать.»- я сказал себе, когда группа торговцев собралась вокруг, чтобы понаблюдать.
Прежде всего, я взял мою Чёрную Волшебную Печь из своей Коробки с Предметами, под комментарии наблюдателей - «Оооо» и «Это огромная Коробка с Предметами» и «Чёрная Волшебная Печь». Я пытался игнорировать комментарии, так как готовился приготовить картофель фри. Его легко сделать, дешево и, как тысяча владельцев изакайи скажут вам, что они отлично гармонирует с выпивкой.
Прежде всего мне нужна картошка. Я достал мешок с картошкой, который купил на рынке в Доране, прежде чем я пошёл в подземелье. Я посмотрел на одну из картошек, это было не совсем то, что я мог купить в «Net Super», но было достаточно похоже. Опять же, исходя из того, что я заплатил за неё, она также была дешевой и распространённой здесь, ещё одно требование Адриано. Я выбрал картофель, который не пророс, и начал готовить его, объясняя аудитории каждый шаг того, что я делал.
«Возьмите такой картофель, тщательно вымойте его и вытрите насухо. После этого порежьте его вот так..Я нарезал картофель полосочками, как обычный картофель фри. «Вы можете оставить кожуру, если она чистая.» Я взял ещё несколько картошек. «Если они проросли, как эти, то удалите почки, но в этом случае лучше снять кожуру. Почистив её, порежьте кусочки толще. Попробуйте разные толщины и формы, посмотрите, как лучше для вас.»
Хотя оливковое масло не было слишком дорогим, мне потребовалось бы некоторое время, чтобы разогреть горшок с маслом для жарки во фритюре, поэтому я решил просто использовать сантиметр или около того масла в большой сковороде для этой демонстрации.
«Таким образом, вы наливаете оливковое масло в такую кастрюлю и доводите его до средней температуры, затем добавляете нарезанный картофель и пусть он готовиться.» Я зажег огонь на плите и начал жарить картошку, а зрители наблюдали за каждым моим движением. Некоторые из более прилежных торговцев делали записи.
«Как только масло начнёт пузыриться, и картофель всплывет на поверхность вот так, - сказал я, - выньте его из масла с помощью совка, а затем увеличьте температуру, чтобы масло стало действительно горячим. Как только оно будет готово, - я окунул половину - положите картофель обратно в кипящее масло с приятным шипящим звуком. Продолжайте жарить его до тех пор, пока они не станет хрустящим и коричневым, затем выньте его из сковороды и слейте масло. Быстрая посыпьте солью, и всё готово.»
Я добавил ещё несколько деталей, когда готовил очередную порцию картофеля фри, объясняя, как они могли проверить, правильно ли был приготовлен картофель, взяв одну палочку из кастрюли и разделив её пополам. Я сказал, что они могут попробовать использовать животный жир вместо оливкового масла, они могут жарить нарезанный картофель во фритюре, а не сковороде, и сказал им, что они должны быть осторожны с риском пожара, так как масло должно быть очень горячим для второй части процесса приготовления.
«Теперь, пожалуйста, попробуйте.» Я предложил блюдо торговцам, толпящимся вокруг. «Будьте осторожны, они действительно горячие. Берегите пальцы.» Все они пробовали картошку фри, дуя на неё, прежде чем засунуть в рот.
«О, снаружи свежая, а внутри мягкая и вкусная.»
«Этот соленый вкус такой хороший. Хочется пить больше пива.»
«О да, это блюдо определённо будет хорошо с элем.»
«И так дёшево. Замечательно!»
«Его так легко готовить, что я могу добавить его в меню моей таверны.»
Результаты моих усилий получили положительные оценки, но опять же я никогда не слышал о людях, которые не любили картофель фри. Я повторил свои предыдущие комментарии о том, как попробовать разные способы нарезки картофеля и его приготовления, так как я не был абсолютно уверен, что картофель этого мира был точно таким же, как тот, к которому я привык, но они не обращали большого внимания на то, что я говорил, вместо этого концентрируясь на быстро исчезающих порциях картофеля фри. Улыбки на их лицах говорили мне, что мне это удалось.
«Мукода, я действительно хочу поблагодарить вас за то, что вы рассказали нам об этом замечательном блюде». - сказала Адриано, пока я убирал плиту и прибирал за собой «Готовить такую еду в масле мне никогда не приходило в голову. Сырьё для этого тоже недорогое и, - он облизнул пальцы, - это блюдо определённо станет отличным дополнением к алкоголю.» Он поклонился с благодарностью. Это была единственная еда, о которой я мог подумать в кратчайшие сроки, но было хорошо, что все казались счастливыми.
«В качестве скромного знака нашей признательности, - заявил Адриано, - Гильдия Торговцев Дорана покроет ваш членский взнос и все налоги, причитающиеся с Гильдии Торговцев в следующем году.»
«В самом деле?» Я поклонился в ответ. «Спасибо за это, Мастер Гильдии.» Обновление моего членства в Гильдии и уплаченные налоги только за то, что я показал, как приготовить картофель фри? Счастливчик. Только позже я вспомнил, что сказал Адриано, что думал о том, чтобы отказаться от членства и прекратить свою деятельность в качестве Авантюриста. Теперь, конечно, я решил остаться членом Гильдии Торговцев ещё как минимум год. Угор назвал Гильдию Торговцев «хитрыми старыми лисами», и я начал понимать, что он имел в виду.
Фер и Дора дремали на одной стороне мощеного атриума Гильдии, не заботясь о том, чем я занималась, хотя Фер не сводил с меня ни малейшего взгляда, когда я начал готовить. Мяса не было, поэтому он не перебивал. Как обычно, Суй всё ещё спала в своей сумке, перекинутой через моё плечо. Я телепатически подтолкнул Фера и Дору, и они зашевелились. Пора вернуться в гостиницу и поужинать, сказал я им.
«Я ухожу.» Я сказал Адриано.
«Опять же, большое спасибо Мукода.» сказал он, идя до входной двери Гильдии и махая мне по пути.
Глава 166: Рулет.
Настало время приготовить ужин для всех. У меня было много мяса орков и быка с кровавыми рогами, которое я вчера нарубил, и я решил использовать его, сделав рулет. Прошло много времени с тех пор, как я ел мясной рулет с мясным фаршем, ну ...
Я мог испечь мясной рулет в духовке волшебной печи, пока буду готовить, например, рис на верхних конфорках, что очень удобно. Мясной рулет, который я сделал для себя, не был похож на коммерческий продукт, он был намного проще, но мне понравился вкус, и он хорошо сочетался с рисом. Что ж, начнём.
Чтобы было проще, я купил большинство ингредиентов у Net Super. У меня был хороший запас лука, кетчупа, вустерского соуса, красного вина и сухарей, но мне были нужны другие вещи, такие как бекон, замороженные овощи (это избавило бы меня от мытья, очистки и измельчения), вареные перепелиные яйца, обычные куриные яйца, сливочное масло и формочки для выпечки кекса для конечного продукта.
Я промыл немного риса и дал ему стечь перед тем, как готовить, начав заниматься мясным рулетом. Сначала я соединил панировочные сухари с молоком в миске, затем нарезал лук и поджарил его на растопленном сливочном масле. Как только он стал прозрачным, я бросил замороженные смешанные овощи и перемешал всё под аккомпанемент облака пара и брызг жидкости. Я поместил в миску рубленое мясо быка с панировочными сухарями, а затем добавил жареный лук и овощи. Я разбил несколько обычных куриных яиц и приправил смесь солью и перцем и немного тёртого мускатного ореха, начав всё замешивать, пока смесь не станет однородной и немного липкой.
Мой рецепт не сильно отличается от приготовления пирожков с гамбургерами, главные изменения - это смешанные овощи и вареные яйца и способ их приготовления. Как только у меня было готово большое количество смеси мясного рулета, я смазал формы для выпечки и покрыл их полосками бекона. Я добавил немного смеси мясного рулета, равномерно распределив всё по дну формы убедившись, что не осталось пузырьков с воздухом. Я добавил перепелиные яйца перед тем, как наполнить формы остатками мясного рулета, снова убедившись, что нет пузырьков воздуха. Я сложил бекон, выступающий по краю формочек поверх смеси, и накрыл фольгой, прежде чем положить в разогретую духовку.
Обычно я готовил такой мясной рулет примерно при 30 градусах в течение 30 минут, но в духовке волшебной печи было температуры, поэтому мне просто нужно было смотреть на глаз. Теперь о рисе. Я зажег печь и начал кипятить глиняные горшки, наполненные рисом и водой, пока мясной рулет запекался в духовке внизу.
Мясной рулет легко приготовить, это большое блюдо, которое можно легко контролировать, чтобы оно не сгорело. Когда вода испарилась из горшков с рисом, я открыл дверцу духовки и заглянул внутрь.
«Возможно, скоро будет готово ...», - пробормотал я про себя, проталкивая бамбуковую палочку через фольгу, чтобы проверить готовность. Когда вытекшие соки стали прозрачными, я вынул мясные рулетики из духовки и начал готовить соус. Я слил подливку из формочек в сковороду, затем добавил масло, кетчуп, красное вино и сладкий соус чуно и варил на медленном огне.
Я достал мясные рулетики из формочек для кекса (бекон был лучше, чем пергамент!) И нарезал один из них на толстые ломтики. Фер и Суй получили по три ломтика, а Дора - два, с соусом. Я оставил хвостики рулетов себе, так как мне нравились более хрустящие более сухие части.
«Хорошо, готово.» Я объявил, и как только тарелки были поданы, все начали есть.
«Ууу, здесь есть овощи ...?» - телепатически спросил Фер, когда съел мясной рулет. «Я не могу избавиться от них, но я полагаю, что это достаточно вкусно.» Фер был абсолютным сторонником мяса, но есть овощи было полезно для него и других. Он не мог выковырять овощи из рулета, как в других случаях. Я подозревал, что он будет возражать против овощей, потому что он думал, что должен отстаивать свою позицию в отношении мясоедения. Его челюсти не останавливались, даже когда он жаловался.
«Мне нравится этот густой соус. Он действительно вкусный, не правда ли.» Дора всё более разборчиво относилась к своей еде, но я должен был согласиться, густой соус очень хорошо работает с запечённым фаршем.
«Ух ты, что посередине. Это яйца? Я люблю яйца.» Суй с энтузиазмом копалась в своей порции. Я рад, что ты любишь яйца, Суй. Может быть, я смогу приготовить для тебя шотландские яйца?
Прошло много времени с тех пор, как я готовил мясной рулет, и я не был уверен, что верно запомнил рецепт, но такое не обязательно правильно готовить, чтобы получить приятный вкус. Фер и Дора с удовольствием ели мясной рулет, и Суй, похоже, тоже понравилось. Что ж, теперь пришло время съесть свою порцию ...
Выглядело хорошо, я видел два перепелиных яйца, выглядывающих из отрезанного кусочка на моей тарелке. Я полил всё соусом и откусил. Как сказала Дора, соус был восхитителен. Я чувствовал красное вино и масло, сочетающееся с довольно сухим рубленым мясом и смешанными овощами. Я не мог понять, на что жаловался Фер, вегетарианцы придумали это блюдо.
Будет ли такой соус сосчитаться с гамбургерами? Я наклонил голову, думая об этом, но я не был уверен. Это, безусловно, подходит для более сухого мясного рулета, это может быть слишком для сочного жареного мяса. У перепелиных яиц тоже был хороший вкус, их я обычно добавлял по собственным причинам только потому, что это делало блюдо более роскошным. Бекон тоже, конечно, нет причин заворачивать в него мясной рулет, но дополнительная соль была вкусным лакомством.
«Ещё» - Фер и Суй потребовали добавки, когда Дора перевернулась на спину, её маленький живот округлился и она заявила: «Я наелась, я не смогу больше есть.»
Волшебная печь для приготовления пищи была достаточно большой, чтобы я мог сделать несколько рулетов одновременно, так что я могу за раз приготовить больше порций, чем готовить другой рулет с нуля. Чёрная Волшебная Печь была настолько удобна, что я был очень рад, что купил её.
Фер и Суй съели ещё две порции, а затем пришло время десерта, живот Доры, по-видимому, был на грани разрыва. Я открыл Net Super и достал пудинг для Фер, добавив клубничное песочное печенье, и, так как Суй в этот раз хотела что-то другое, я выбрал для неё блины.
Тот факт, что всегда есть место для десерта, является ярким доказательством того, что, по крайней мере, в этом мире справедливость восторжествует.
Глава 167: Благодарственный подарок для Угора.
Все закончили есть, но у меня было ещё много дел. Я хотел приготовить запас готовой еды, риса и разных начинок из рубленого мяса и тому подобного, чтобы убрать их в мою Коробку с Предметами. Я поставил кастрюли с рисом на трёх конфорках плиты, а на четвёртой приготовил много мясного соуса. Я нагрел масло на сковороде и перемешивал фарш из мяса орков, пока он не подрумянился, затем убрал жир, прежде чем добавить соевый соус, мирин, саке, сахар и немного тёртого имбиря и тушил на медленном огне, непрерывно помешивая, до готовности. Я дал еде остыть перед тем, как положить в контейнер.
Это очень простой рецепт, пригодный для всевозможных блюд, добавки для риса и в качестве гарнира, поэтому иметь большое количество про запас было очень удобно. Мясо может быть смесью говядины и свинины или просто говядины или курицы, это не имеет значения. Закончив, я решил, что мне нужно сделать ещё кое-что, прежде чем я завтра отправлюсь в Гильдию Авантюристов, чтобы отплатить за доброту Угора. В конце концов, он действительно очень мне помог.
Без вмешательства Угора драгоценности, которые я продавал, были бы куплены за меньшую цену, чем они действительно стоили. Я не страдаю от нехватки денег благодаря усилиям Фера, не говоря уже о Дорн и Суй, конечно, но я не знаю много о драгоценных камнях, и если бы Угор ничего не сказал, я бы принял первое предложение Адриано. Даже если бы Элланд был со мной (этот человек кажется бесполезным, за исключением случаев, когда речь идет о Драконах), я подозреваю, что он не сделал бы так, как Угор.
Я мало что знал о том, как Гильдия Торговцев в этом мире вела свой бизнес, но я мог догадаться - фраза «Купи дешево, продай дорого» из моего собственного мира, вероятно, существовала и в этом мире, поэтому ситуация с Адриано была естественной. Я не думаю, что Торговец, столь же опытный, как он, действительно сделал ошибку в первом предложении. Если бы я знал, сколько стоят эти вещи, я бы и сам смог договориться о лучшей цене. Угор знал, чего это стоило. Я решил, что теперь я буду продавать вещи только Гильдии Авантюристов, так было безопаснее.
Во всяком случае я должен был поблагодарить Угора за заботу обо мне сегодня. А что приходит на ум в качестве благодарственного подарка? Сладости конечно. Я слышал от Элланда, что у Угора есть жена и дети, поэтому подарить что-то вроде кондитерских изделий, которыми он сможет поделиться со всей семьёй, будет ещё приятнее.
Моей первой мыслью было выбрать что-нибудь из кондитерской Sanke, но я решил, что это не то, что я мог бы сделать безопасно, я не хотел, чтобы моё знание Net Super просочилось. Итак, что-то ручной работы, возможно? Несмотря на то, что я готовил всю свою взрослую жизнь (и, не хочу не казаться хвастливым, но я думаю, что я довольно хорош в этом), я не готовил много сладостей. Когда я напрягся, чтобы придумать что-то подходящее, мой взгляд упал на формы из-под кексов, которые я использовал для мясного рулета.
«Ах, конечно, я делал бисквитный кекс раньше!» Я вспомнил одну из моих работ на полставки в кофейне, которая славилась своим вкусным кофе и пирожными. Самые популярные наборы включали шифоновый пирог, чизкейк и бисквитный кекс с их собственной смесью молотого и фильтрованного кофе. Наборы кексов пользовались популярностью не только у женщин, но и у стариков. Должен сказать, что мне они тоже нравились, хотя я не женщина и не старый. Хороший кофе и простые кексы ручной работы хорошо сочетаются, вот и всё.
Итак, я готовил кексы, работая на полставки. Это было давненько, но я всё ещё помнил, как их приготовить, во всяком случае, простой вариант ванильного кекса.
Я на мгновение задумался, потому что все ингредиенты должны были быть из Net Super. Какие будут кексики, который я испеку сам? Я не думал, что они будут слишком плохие с ингредиентами Net Super. Я решил, что испеку один, а затем использую Оценивание, и если это будет слишком рискованно, я не отдам его Угору. Я знал, что прожорливое трио с радостью расправятся с ним за меня, не говоря уже о сладкоежке Прискорбной.
В рецепте было несолёное масло и сахар, яйца и обычная мука, разрыхлитель и ванильная эссенция. У меня уже были под рукой яйца, поэтому я купил другие ингредиенты в Net Super, а также венчик и резиновый шпатель. В кафе я пользовался электрическим ручным миксером, но не мог использовать его здесь.
Нужно смешать муку, масло, яйца и сахар вместе в равном количестве. Я вспомнил рецепт очень быстро. Разрыхлитель делал кекс пышным, похожий на фирменную версию из кафе, а немного ванильной эссенции подслащивало вкус. Что ж, давайте начнём.
Пока несолёное масло и яйца остывали до комнатной температуры, я просеял муку и разрыхлитель и достал противень, а потом взбил яйца в отдельной миске. Я взбивал тёплое масло до тех пор, пока оно не стало жидким, как очень густые сливки, а затем постепенно добавлял сахар и продолжал взбивать, пока смесь не стала пышной. Настало время для взбитых яиц, которые я медленно влил в смесь, пока продолжал взбивать. Нельзя добавлять все яйца сразу, иначе в смеси будут комочки.
Наконец я высыпал просеянную муку и разрыхлитель в смесь и быстро и тщательно перемешал её с помощью резинового шпателя. Как только вся мука размешалась, тесто было готово отправиться в духовку. Я переместил готовое тесто в форму для кекса, которую я застелил пергаментом, сделал вмятину в центре теста, а затем несколько раз уронил постучал формой по столу, чтобы вытеснить пузырьки воздуха.
Кекс выпекается в течение 40-45 минут в духовке, предварительно нагретой до примерно 170 градусов. Есть хитрость, после примерно десяти минут выпекания разрезать кусочек посередине верхней корочки. Из-за этого он будет выглядеть миленько, когда приготовится. Конечно, из-за того, что я пользовался своей плитой, я не мог правильно определить температуру, поэтому, когда корочка стала выглядеть так, как надо, я проткнул её бамбуковой палочкой и подтвердил, что центр приготовился.
«Да, выглядит хорошо…» - пробормотал я, вынув форму из духовки и вытащив горячий кекс, прежде чем завернуть его в чистую ткань, чтобы он медленно остыл. Я оставлю его так и разверну позже, чтобы переместить его на тарелку для Угора. Может быть, я смогу найти хорошую корзину с крышкой? Завтра возможно.
Я приготовил ещё один кекс для Элланда, хотя не был уверен, что он это оценит. Несмотря на то, что это Элланд, он мне тоже очень помог. Угор был женат и имел детей, так что я был уверен, что ему это понравится, но Элланд был холост и, по-видимому, бездетным. Среди эльфов есть сладкоежки? Ну, я узнаю завтра. Что ещё ... О, верно. Оценить ...
«Бисквитный кекс»
Кекс из разных ингредиентов. Увеличивает магическую силу примерно на 1% в течение 5 минут.
Значит, повышение статуса Net Super будет только 1% в течение 5 минут? Это было незначительным, так что можно подарить эти кексики, как я и собирался. Я передам их, когда завтра пойду в Гильдию Авантюристов, чтобы получить оплату за товары, которые они приобрели у меня. Я мог бы зайти в универсальный магазин и купить корзины с крышками по пути.
Гл 168: Я хочу барбекю.
На следующее утро, когда мы шли по улице к Гильдии Авантюристов, Фер внезапно сморщил нос и сказал: «Уууу, я чувствую запах мяса?» Пролетая рядом с нами, Дора тоже принюхалась. «Да, я тоже чувствую запах.»
Я фыркнул и, конечно же, почувствовал запах жареного мяса в воздухе. Следуя его источнику, мы пришли к продуктовому киоску на улице возле универсального магазина. Фер и Дора, естественно, направились к киоску, так как там была еда.
«Что за…» Дядя за прилавком был удивлён, увидев, что перед ним внезапно появились большой Волк (Фер) и крошечный Дракон (Дора).
«Ах, простите. Они мои контрактные монстры, всё в порядке.» Я объяснил быстро, к большому облегчению дяди.
«О, они приручены? Я думал, что они настоящие монстры. Хахаха…» Фер и Дора пристально смотрели на шашлык на прилавке дяди, и через мгновение Суй выпрыгнула из сумки, очевидно учуяв запах. Суй - слизь, у неё нет носа, но кажется, что она чувствует запах других существ. Конечно, она не обычная слизь, она может превратиться в большую слизь и делать зелья восстановления и эликсиры, выковывать мифриловые предметы и использовать магию воды, чтобы пиф-паф монстров S-ранга. Может быть, обычные слизни не могли пахнуть так, как она, я не мог знать.
Во всяком случае, было совершенно очевидно, почему Фер, Дора и Суй выстроились в очередь перед прилавком, уставившись на шашлык ... Разве вы, ребята, не поели сегодня утром, прежде чем мы ушли? Я вздохнул.
«Итак, вы, ребята, хотите съесть это?» Я спросил.
«Угу.» Фер пробормотал телепатически.
«Кушать, кушать, кушать», - сказала Дора.
«Кушать ...» - повторила Суй.
Тогда единогласно. «Так сколько шампуров вы, ребята, хотите?» По паре каждому, может по три? Они только что прикончили большой завтрак
«Я смогу съесть 30.» - сказал Фер, его глаза были прикованы к грилю.
«Хм, я хочу 15 или около того.» Дора сказала.
«Суй тоже может съесть 30», - добавила Суй.
Эй, вы, ребята, действительно прожорливы. «Извините, дайте 76 шампуров.» Тридцать плюс пятнадцать плюс тридцать один для меня. Да, да, я знаю, я только что позавтракал, но запах мяса, приготовленного на углях, дошёл и до меня.
На каждом шампуре было по 3 больших кусочка мяса по 7 железных монет. Я передал 6 серебряных монет дяде, чтобы заплатить за мясо, добавив ещё немного монет, чтобы компенсировать ему то, что Фер и остальные обосновались перед его прилавком, и не позволяли другим клиентам приблизиться.
«Это всё?» дядя спросил после того, как я сказал ему, чтобы он оставил сдачу. «Спасибо.» Он переместил все приготовленные шашлычки с гриля на большую деревянную тарелку. «Вот первая порция. Я приготовлю ещё немного, но вы можете забрать их на данный момент.»
Я достал несколько блюд из своей Коробки с Предметами и снял мясо с шампуров в посуду, около шестидесяти кусочков мяса для Фер, шестьдесят для Суй и тридцать кусков для Доры. «Угощайтесь.» Я сказал и отступил, когда прожорливое трио начало свою классическую фронтальную атаку на еду.
«Это мясо Рогатого Кролика?» Фер проворчал телепатически. «По сравнению с мясом, которое ты готовишь для меня, оно почти несъедобно. Тем не менее…» Я заметил, что его челюсти не перестали двигаться. Эй, Фер, ты учуял его и захотел есть, вот почему я купил его для тебя, не так ли?
«Я должна признать, что лучше твоего мяса нет ничего.» Дора согласилась. «Оно не ужасное, но, ну, жесткое и солёное на вкус. Хотя я могу съесть его.». Ей тоже нравился запах, но, как и Феру, настоящий вкус её разочаровал.
«Мясо, которое готовит дядя, самое вкусное», - добавила Суй. «Это мясо немного жесткое, но оно сочное и вкусное ...»
Спасибо, Суй. Я подумал о технике приготовления этого дяди, он жарил шашлык на углях. Мясо, которое он использовал, должно было быть дешёвым, если шашлык стоил всего 7 железных монет, но, по словам моих трёх гурманов, оно было не так уж плохо приготовлено на гриле. Фер назвал мясо «Рогатым Кроликом»? Я спросил дядю, и он подтвердил, что это был Рогатый Кролик, самое распространенное мясо, продаваемое в уличных продуктовых лавках в Доране. Оно было популярно среди клиентов, потому что было дешево, по-видимому.
Оказалось, что владелец киоска только недавно переехал в Доран, и он только сегодня начал продавать шашлыки здесь. «Мой первый день, - сказал он с улыбкой, - и я уже столько продал. Это доказывает, что открытие этого киоска было отличной идеей.»
Что ж, моё прожорливое трио - большие любители, и вы не должны полагаться на то, что мы являемся вашими главными клиентами.
«Вот, пожалуйста, остальная часть вашего заказа готова.» Дядя вручил ещё одно блюдо с шампурами. Я снял мясо с шампуров и подал его - тридцать кусков мяса из десяти шампуров для Суй и Фер и пятнадцать кусков из пяти шампуров для Доры.
«Будьте осторожны, горячее.» Я предупредил, но три моих контрактных монстра уже набросились на еду. Фер, Суй и Дора съели свои порции и оставили один шампур на блюде, чтобы я мог попробовать. Я откусил это, сильно пережевывая. Единственной приправой была соль, но приготовленное на углях мясо пахло чудесно и на вкус ... ладно. Я привык к Виверну и Генералу Орков, и даже к мясу Дракона, Рогатого Кролика не было в этом классе, он был плотнее и не разваливался во рту, как другие, но, тем не менее, всё было в порядке. Из-за приготовления на углях у мяса остался восхитительный запах, так как внешняя поверхность мяса была поджаренной от сильного жара. Когда я взял ещё кусочек мяса и пережевал его, я подумал, что мясо Генерала Орков, мясо Быка с Кровавым Рогом и мясо Виверны будет прекрасным на вкус, если его приготовить на гриле на углях. А если добавить различные приправы, которые я мог бы купить в Net Super, они должны быть ещё вкуснее.
Ах, я хочу барбекю. Готовить мясо на гриле здорово, конечно, но после того, как мы уедем из Дорана, мы направимся в Берлиан, рыбацкий портовый город, там было много морепродуктов, которые лучше жарить на гриле. Мне действительно нужна была печь для барбекю ... если бы я увидел печь для барбекю в Net Super, я бы уже купил её, но их там просто не было. Настольные печи, да, но без барбекю. К сожалению, Net Super не предлагал таких крупных вещей.
Сможет ли Суй сделать печь для барбекю? Нет, я так не думаю. Она могла делать только то, что я могу ей показать, нож, меч, мясорубку, но у меня нет барбекю, который она могла бы скопировать. Я знаю, как они выглядят, и я мог бы нарисовать и объяснить ей, как это работает, но я сомневался, что она сможет сделать всё правильно. Кроме того, я хотел большую печь, мне нужно было готовить много мяса за раз, чтобы накормить некоторых пузатых существ, с которыми я был знаком, и могла ли Суй сделать что-то такое большое? Я с сожалением отложил эту идею в настоящее время. Может быть, я смог бы выяснить что-то позже.
Фер и компания, казалось, закончили есть, и мой шампур тоже был прикончен, у нас было чем заняться сегодня, поэтому я прибрался, попрощался и пожелал удачи и пошёл в универсальный магазин по соседству, чтобы купить пару подарочных корзин, прежде чем мы отправимся в Гильдию Авантюристов, чтобы получить оплату за предметы из подземелий.
Глава 169: Угор становится очень сердитым (снова)
Мы вскоре прибыли в Гильдию Авантюристов. Я нашёл две хорошие корзины в универсальном магазине и положил в них кексы, приготовившись передать их Угору и Элланду. Как только я появился, сотрудники гильдии поспешили за Элландом, чтобы мне не пришлось ждать или даже просить помощи. Для кого-то вроде меня было немного неприятно, когда меня воспринимали как ВИП. Вскоре появился Элланд, и мы подошли к уже знакомому кабинету мастера гильдии на втором этаже.
Когда мы сели, Элланд сказал: «Пожалуйста, подожди, пока прибудет Угор.» Элланд выглядел несколько подавленным, он даже не пытался пренебречь Дораой, как обычно. Я слышал, как он бормотал: «Я сказал ему, что смогу разобраться с этим сам. Я делал это раньше, когда его не было рядом ...» Нет, я мог понять чувства Угора, вы попытались бы уклониться от выполнения своей работы или испортили всё своим эгоизмом. Лучше подождать, пока Угор придёт сюда, мастер гильдии.
Вскоре после того, как дверь офиса открылась, вошёл Угор. «Спасибо вам обоим за ожидание.» - сказал он, бросив пристальный взгляд на подавленного эльфа, сидящего за большим столом, прежде чем он сел на своё место и достал большой лист бумаги.
«Давай продолжим, Мукода.» он сказал: «Я хотел бы заплатить за товары из подземелий, которые ты доставил нам вчера. Что ж, подробности ...» Угор провёл пальцем по бумаге, называя вещи, которые я продавал Гильдии.
«Сначала 125 шкур Орков за 1000 золотых монет, затем 63 шкуры Ящера за 630 золотых монет, 102 шкуры Огров за 2040 золотых монет, 113 шкур Троллей за 2486 золотых монет, 88 шкур Минотавров за 1672 золотых монеты, 21 маленький волшебный камень Огров за 315 золотых монет, 23 маленьких волшебных камней Троллей за 460 золотых монет, 20 маленьких волшебных камней Минотавра за 380 золотых монет, 7 маленьких волшебных камней гигантского убийцы-богомола за 147 золотых монет, 15 флаконов с парализующим порошком за 75 золотых монет, 20 шкур диких обезьян за 160 золотых монет и небольшой волшебный мешок за 280 золотых монет.» Он остановился, чтобы снова взглянуть на бумагу, прежде чем объявить: «Всего получается 9645 золотых монет.»
Он постучал пальцем по бумаге, прежде чем сказать: «Поскольку сумма настолько велика, я бы предпочел последовать примеру Гильдии Торговцев и заплатить платиновыми монетами и большими золотыми монетами. Это нормально, Мукода?»
Когда я кивнул, Угор достал большой сейф и отсчитал 96 платиновых монет, 4 больших золотых монеты и 5 золотых монет, сложив их по десять штук на столе Элланда. «Пожалуйста, подтверди сумму», сказал Угор, кладя последнюю монету.
Я наклонился вперед и сосчитал их: «Платиновые монеты 1, 2, 3 …… …… 96, да, плюс 4 большие золотые монеты и 5 золотых монет. Ух.» Я поднял голову и кивнул. «Всё правильно.» Я начал складывать их в свою коробку с предметами, и вскоре пожалел об отсутствии тех утилитарных мешков, в которые я обычно складываю оплату.
«В последнее время мы смогли собрать большое количество шкур и волшебных камней благодаря тебе, Мукода.» Угор сказал с улыбкой.
«... Но получить клыки Васуки, Ядовитое Жало Мантикоры, клыки и позвоночник Густава было бы лучше ...» - прошептал кто-то с другой стороны большого стола. Угор повернулся с мрачным видом к своему начальнику.
«Хотите что-то добавить, Мастер Гильдии?» он спросил опасно.
«Я ничего не сказал.» Элланд пробормотал. В самом деле, Мастер Гильдии, вы действительно ожидали, что Угор этого не услышит? Я ждал взрыва, но был разочарован, когда Угор отмахнулся от него.
«Ну ничего страшного.» Угор уселся на своё место. «Я хотел поговорить с вами, когда вы купили материалы Земного Дракона, не посоветовавшись со мной. Я мог возразить из-за расходов, которые вы понесли, но, как оказалось, вы были правы, и кровь и печень Дракона продались быстрее и дороже, чем я ожидал.» Он пожал плечами. «Фактически, этот дополнительный денежный поток позволил нам купить больше предметов из подземелий Мукода сегодня, чем мы обычно могли бы себе позволить.»
Элланд оживился от слов Угора. «Да, всё верно.» Он с энтузиазмом кивнул. «Я же тебе говорил, не так ли? И я был прав, не так ли?» Жадная улыбка распространилась по его прекрасным эльфийским чертам лица. «Так ты готов дать мне денег на Меч Дракона, сделанный из клыка Дракона, в качестве награды?»
Ооо. Как только Элланд сказал это, на лбу Угора начала пульсировать вена. Плохой ход, Элланд, ты просто разозлил Угора (снова). Я не понимал упрямство Элланда, ведь он каждый день работал с Угором, наверняка он должен был научился его не раздражать? Я мог только поздравить Угора за его терпение в борьбе с его грубым начальником изо дня в день.
«Мастер гильдии», - сказал Угор тонкими губами, - «Вы убедили меня в том, что Гильдия только выиграет от наличия Меча Дракона, сделанным из клыка Дракона, даже если мне и не хотелось это признавать. Но!» он поднял палец. «На данный момент у нас есть только свободные средства для покупки необходимых материалов. Изготовление меча будет стоить намного дороже, денег у нас пока нет. Похоже, вы не понимаете, что финансы Гильдии ограничены.» Он вздохнул. «Нам нужно будет проконсультироваться с кузнецами здесь, в Доране, чтобы определить, какой мастер действительно сможет изготовить такой меч, сколько он будет стоить и так далее, прежде чем мы сможем даже выяснить, кому заплатить за него деньги. Подождите. Это не будет дешево или быстро.» Угор жестом указал на офис, в котором мы сидели, и, соответственно, на остальную часть здания. «Чтобы управлять Гильдией, нужно много денег, и мы должны зарабатывать эти деньги в первую очередь. Безделушки, такие как меч-дракон, созданный для удовлетворения эгоистичных желаний одного из членов Гильдии, находятся в самом конце списка.» Он пристально посмотрел на эльфа. «Вы не согласны, мастер гильдии?»
Оооо, аргумент Угора не оставил Элланду ничего, чтобы опровергнуть. Отличная работа, Угор.
«Нет, нет, нет, это не то, что я имел в виду.» Элланд слабо ответил: «Я просто…»
Угор поднял руку. «Я не говорил, что гильдия никогда не сможет позволить себе изготовить меч в будущем, просто сейчас всё, что мы можем сделать, - это узнать цены в некоторых крупных кузнечных мастерских, чтобы понять, сколько нам это будет стоить. Действительно, Мастер Гильдии, иногда вы ... «
Ах, похоже, что Угор собирался произнести ещё одну проповедь, а Элланд откинулся в кресле. Я не хотел с этим сталкиваться, хотя Элланд заслуживал этого строгого разговора. Я решил, что вмешаться до того, как Угор сможет начать говорить, будет хорошей идеей, ведь Элланд помог мне своей одержимостью, и сейчас он выглядел так, как будто ждал от меня помощи.
«Хм, Угор?» Я вставил. Угор резко остановился и повернулся ко мне.
«О, извини, Мукода.» Он смущенно посмотрел вниз. «Я не могу с собой ничего поделать, когда Мастер Гильдии начинает вести себя так. Прости.» Я полностью понимаю тебя, Угор.
«Кроме этого у меня есть подарок, который я хочу подарить вам, Угор, и вам тоже, Элланд.» Я поставил корзины с кексиками на стол перед ними. «Держите.» Когда они подняли крышки и заглянули внутрь, я продолжил объяснять. «Я подумал, что помощь, которую Угор предоставил мне вчера в Гильдии Торговцев, заслуживает награды, и я обязан Элланду за то, что он разобрал Земного Дракона. Это сладкий кекс, пожалуйста, насладитесь им.»
«О, ты уверен?» - спросил Угор, вглядываясь в корзину перед ним.
«Да, пожалуйста, примите их.»
«Большое спасибо за этот подарок.» Угор широко улыбнулся. «Моя жена и дети очень любят сладости.» Кажется, что мой выбор не был ошибкой.
«Мне тоже нравятся сладости.» Элланд сказал. «Я очень рад принять это, я сразу пойду и выпью чай с кексом.»
Угор нахмурился. «Мастер гильдии, прямо сейчас? У вас действительно есть время на чай?» Вена на лбу Угора снова начала пульсировать. Не хороший знак. «Вы же не собираетесь прекратить работу, чтобы побаловать себя? В конце концов, у вас много дел.»
Элланд быстро закрыл крышку корзины и откинулся назад, размахивая руками. «Нет, нет, я не имел в виду прямо сейчас. Я неправильно выразился, Угор. Я имел в виду, что сделаю это после работы, ха-ха. ..»
Да, ты должен усердно работать, Элланд. В конце концов, у тебя много дел, чтобы подготовиться к поездке в Королевскую Столицу, но мы всё закончили, и нам пора было покинуть Гильдию Авантюристов. Однако Угор упомянул кузнецов и их мастерские ранее, когда возник вопрос о желании Элланда изготовить Меч Дракона, и это дало мне идею. Может ли кузнец здесь, в Доране, сделать для меня печь для барбекю? Когда я спросил об этом Угора, он объяснил, что Доран - город подземелий, и почти все кузнечные мастерские здесь специализируются на оружии и доспехах.
«Могут ли они сделать что-то кроме оружия?» Я спросил.
Угор покачал головой. «По моему опыту, лучшие кузнецы целеустремленны и довольно упрямы в отношении того, над чем они будут работать. Я не могу сказать наверняка, тебе придётся поспрашивать.»
Ах, вот как? Ну, я предположил, что мог бы пойти и договориться с кузнецами напрямую. С этими словами я попрощался и покинул Гильдию Авантюристов, следуя в квартал кузнецов в городе по указаниям Угора.
Глава 170: Секретное оружие против Гномов
«Вы хотите, чтобы мы сделали ЧТО? Ни за что! Проваливайте!» Я вышел из магазина, когда дверь захлопнулась за мной. Я вздохнул про себя: это был пятый кузнец, к которому я обратился, и, вспоминая об этом, самый вежливый ответ на мою просьбу. Другие были намного грубее.
Покинув Гильдию Авантюристов, я отправился в кузнечный квартал Дорана, чтобы попросить кого-нибудь создать для меня печь для барбекю. Я безуспешно посещал один магазин за другим, время от времени получая отказы. Я открывал дверь, меня приветствовали и спрашивали: «Какое оружие или доспехи вы ищете?» Когда я начал объяснять: «Ну, это не оружие, а такого рода вещи ...», разговор на этом заканчивался. Круто.
Когда вы думаете о кузнецах из рассказов, Гномы - это то, что приходит на ум и, конечно же, всеми пятью кузнечными мастерскими, которые я посетил, управляли Гномы, такие же свиньи и вспыльчивые особи, как вы могли ожидать. Тем не менее, они не должны были кричать на меня так, не так ли?
Угор предупредил меня, что мастерские в этом городе были в основном посвящены изготовлению оружия и доспехов и что владельцы были упрямы. Я должен был согласиться с ним, посетив некоторые самостоятельно. Тем не менее, они были кузнецами, поэтому они должны иметь возможность делать другие вещи, кроме оружия и тому подобное. Так что я мог сделать? Попросить Бога Кузнецов вмешаться от моего имени? Я угрюмо подумал про себя, как будто этот алкоголик поможет мне... затем вдохновение поразило меня. Ах, выпивка!
Всеми мастерскими, по-видимому, управляли Гномы, и, конечно, Гномы любят выпить, если истории, которые я читал в своём собственном мире, были правдой. Если я подкуплю их алкоголем, который я купил в Net Super ... он, он, должен помочь. Я быстро нырнул в переулок, чтобы открыть Net Super и сразу же купить выпивку.
Итак, я подумал про себя, глядя на витрину с напитками Net Super, какой алкоголь подойдёт лучше всего? Он должен быть крепким с высоким содержанием алкоголя. Тогда я решил, что виски пойдёт. Я лично не пил виски часто, но выпил знаменитого японского виски по 700 мл в очень узнаваемой квадратной бутылке. Я держал его в руках, размышляя об эффектах предметов от Net Super в этом мире. Это вызвало бы драматические изменения у пьющего? Я решил оценить его на всякий случай.
«Виски»
Алкоголь из другого мира. Дорогой.
Уменьшает выносливость на 2% в течение примерно 5 минут.
О, виски вызывает снижение выносливости, а не улучшает её? Это был первый раз, когда я видел, как что-то из Net Super делало подобное, снижение на 2% за пять минут. Было ли это потому, что это было пьянство, или потому что пьянство снижает ваш статус? Я не знал, но я обнаружил что-то новое о Net Super, это было хорошо. Однако это не было большим изменением и длилось недолго, поэтому я решил, что всё будет хорошо. Я направился к следующей мастерской по улице с бутылкой в руке.
«Извините…» - сказал я, открывая дверь.
«Хм, клиент?» Пожилой Гном с коротким, но крепким телом повернулся ко мне и зарычал. «Что нужно?» Да, это именно то дружеское приветствие, которого я ожидал. Теперь посмотрим, сработает ли моё секретное оружие.
«Я хочу сделать заказ ...» - начал я спрашивать.
«О, какое оружие вам нужно?» он немедленно спросил, как и все другие гномы, с которыми я столкнулся сегодня.
«Ну, понимаете, то, что я ищу, это не оружие, но ... вы не могли бы просто послушать, что я скажу, пожалуйста?» Пожилой Гном нахмурился, как только я сказал, что ищу не оружие.
«Это не оружие? Броня?»
«Ну, нет, но я был бы признателен, если бы вы послушали меня.» Я повторил.
Гном нахмурился, он скрестил толстые руки. «Я сейчас ничего не делаю, поэтому выслушаю тебя. Я не создам это, если это не оружие или доспехи, но я выслушаю тебя.»
Оооо, это был самый вежливый Гном, с которым я столкнулся за весь день!
«Да, хорошо.» Я сказал. Я вытащил кусок пергамента, который я купил заранее, и начал рисовать мою идею печи для барбекю, объясняя подробности. «Понимаете, это примерно такого размера, вот сюда можно класть уголь. Я бы хотел, чтобы вы сделали отверстие, возможно, в боковой части, чтобы лучше горело. Сетка сверху будет съёмной, Я бы готовил на ней мясо.» Дизайн, который я разработал, был лучше, чем у простого угольного гриля на продовольственном прилавке, который мы посетили утром, так как мне было кого кормить. Когда я закончил показывать детали, пожилой Гном заворчал.
«... Хаа, уходите, уходите!» лицо гнома покраснело, когда он кричал на меня. «Если бы другие Гномы услышали, что я сделал что-то подобное для вас, над мной бы посмеялись, я бы никогда не пережил это. Спросите кого-нибудь ещё!»
Как и ожидалось, он не был заинтересован в этой идее. «Мне уже отказали в пяти других мастерских сегодня.» Я сказал ему.
«Что, вы ходили в пять других мастерских, прежде чем пришли ко мне?» Гном снова заворчал. «До вас не доходит, не так ли? Здесь нет места, где можно было бы сделать то, что вам нужно.»
Ну, я знал, что кузнецы в Доране были заинтересованы только в создании оружия и доспехов, но у меня в руках было моё секретное оружие против Гномов. Сможет ли он противостоять ему?
«Сменим тему, вы любите выпивку?» Я спросил. Гном развёл руками, прося осмотреть.
«Посмотрите на меня. Я Гном, если вы не заметили.» У него явно не было высокого мнения о моем интеллекте. «Конечно, я люблю пить.» он объяснил, как будто ребёнку. Ну, я ожидал этого ответа, но я не был полностью уверен, это была хорошая идея.
«Ну, видите ли, у меня здесь есть что-то особенное ...» Я достал из ящика с предметами чашку и протянул её вместе с бутылкой виски владельцу магазина. «Это очень редкий тип выпивки, очень крепкий. Мне было интересно, подойдёт ли он вкусу гнома.» Гном перевёл взгляд на бутылку в моей руке, и я видел, как он сглотнул пару раз. Я определённо привлёк его внимание сейчас.
«Почему бы вам не попробовать?» Я открыл бутылку виски и щедро наполнил в чашку. Я увидел, как расширяются его ноздри, когда сладкий аромат алкоголя доносился из чашки, кружа вокруг. Он взял чашку и заглянул в неё, затем поднёс её к губам и залил содержимое в рот.
«Вааау, вау!» воскликнул он. «Это выпивка, это ...» он моргнул, облизывая губы. «Это самая вкусная выпивка, которую я когда-либо пил!» Хехехе, моё секретное оружие против Гномов, казалось, сработало отлично. Время заключить сделку.
«Эта выпивка не продаётся здесь, потому что она сделана в отдалённом месте маленькой страны далеко отсюда.» Гном не сводил глаз с бутылки в моей руке. «У меня есть ещё немного этой выпивки. Если вы примете мой заказ, я бы отдал вам пять бутылок в качестве дополнительной платы.» Гном не слишком долго думал о моём предложении, что неудивительно, учитывая то, как он отреагировал, попробовав виски.
«... Десять. Дайте мне десять бутылок этой выпивки, отдельно от цены печи, и я сделаю её для вас.» Он снова скрестил руки, глядя на меня и бутылку в моей руке. Юху! Виски имел выдающийся успех.
«Тогда я дам вам 10 бутылок. В качестве благодарности за то, что вы приняли мой заказ, пожалуйста, возьмите это.» Я передал бутылку Гному, который быстро налил ещё одну чашку и выпил её так же быстро, как и первую.
«Хааааа, действительно вкусно. Я не могу поверить, что эта выпивка такая вкусная.» пробормотал он. Я не лгал, это действительно было сделано в отдалённом месте в маленькой стране, на самом деле в другом мире. Я сам не был знатоком виски, но долгое время он был популярным бестселлером, поэтому я подумал, что это должно быть действительно вкусно.
«Сколько времени это займёт?» Я спросил Гнома, который начинал наливать себе ещё одну чашку. Он остановился и посмотрел на мой рисунок, прежде чем задуматься.
«Ммм, три дня. Вернитесь через три дня, и всё будет готово.»
«Сколько это будет стоить?»
«Это довольно большая вещь, позвольте мне подумать…» - подумал он несколько мгновений, потом сказал: «Около 350 золотых монет, включая материалы.» Это не было проблемой для меня, и я кивнул.
«Спасибо, пожалуйста, займитесь моим заказом. Я вернусь через три дня.»
«О, не забудьте выпивку.» Гном добавил. Было ясно, что он считал самой важной частью сделки. Гномы действительно любили выпить, как и ожидалось.
«Не волнуйтесь, я не забуду.» Я сказал и вышел из магазина. Фер и Дора спали снаружи, а Суй, как обычно, лежала в моей сумке на плече, тоже спала.
«Эй, давайте вернёмся в гостиницу.» Я телепатически сказал Феру и Доре.
«Нууу ... ты закончил?» - раздраженно сказал Фер.
«Фууу, наконец-то?» Добавила Дора, взлетая с земли.
«Извините, что вам пришлось подождать. Я закончил на сегодня. Теперь мы можем вернуться в гостиницу.»
«Я голоден, давай вернёмся и поедим.» Фер уже встал и пошёл, когда я посмотрел в небо. Неужели так поздно? Но солнце определённо садилось за горизонт. Я потратил больше времени, пытаясь найти кузнеца, который сделал бы для меня печь для барбекю, чем я думал. Что ж, теперь дело было сделано, поэтому, следуя за Фер, я начал думать об ужине. Какое мясо осталось в ящике с предметами, и что у меня закончилось? Осталось не так много Генерала Орков, но у меня всё ещё было много Кровавого Рога Быка и Виверны, а также много мяса Орков из подземелья и других мест. У меня всё ещё оставалось около половины гигантского Тарепо, и, конечно же, недавно пойманные Василиск и Каменная Птица. Это дало мне идею, я вспомнил кое-что, что мне сказал продавец Чёрной Волшебной Печи. Могу ли я использовать большую духовку моей печи? Я был почти уверен, что то, о чём я думал, подойдёт.
Глава 171 - Фаршированный жареный цыпленок
Пора готовить ужин. На сегодняшний вечер я запланировал приготовить простого жареного цыпленка фаршированного пловом. Мои родители иногда готовили его, когда я еще был дома. После того, как я переехал, я впервые сделал его для себя на Рождество по старой памяти, и мне это так понравилось, что я обычным делом стал готовить такого цыпленка на Рождество. По этой причине, я не видел никаких проблем с его приготовлением в этом мире, и я думал об этом с тех пор, как купил кухонную плиту «Black Magic» с ее гигантской духовкой.
Кажется, в этом мире действительно нет цыплят, но у меня есть кое-что, что будет работать так же (я думаю) - кокатрикс. У меня осталась целая тушка и в том виде, в каком ее подготовили разделочники Гильдии, это как курица (если бы курица была 1 . 5 метров в длину). Даже Прожорливое Трио будет сытым после того, как съест такую большую «курицу». Я надеюсь .
Сначала ингредиенты. Мне нужно было купить такие вещи, как травяная соль и замороженный плов (П.П. есть замороженные пакеты\коробки с уже готовым рисом с овощами. Они также есть по типу плова, ризотто или с морепродуктами), а также кисточку для нанесения масла, поэтому я открыл [Net Super] и начал составлять заказ до того, как приступил к работе. Я избежал утомительной подготовки, купив замороженный плов, который я слегка подогрел на большой сковороде, чтобы разморозить его, так как у меня нет микроволновой печи (именно таким образом я бы разморозил его дома). Конечно, я мог бы приготовить плов с нуля, но это заняло бы много времени, а замороженные продукты для этого рецепта были ничуть не хуже. Я натер кокатрикс снаружи и внутри травяной солью и, когда плов разморозился, нафаршировал им тушку кокатриса.
Наполнив ее пловом, я скрепил края тушки бамбуковой шпажкой и связал ножки кулинарной нитью, чтобы сохранить форму, после чего смазал весь кокатрикс оливковым маслом. Готовую тушку кокатрикса я кладу на гигантский лист пергамента и ставлю в предварительно разогретую духовку. Как и сказал продавец кухонной плиты «Black Magic», она свободно вошла. Отлично!
Я выпекал кокатрис при 200 градусах чуть меньше часа, внимательно следя за ним, так как я все еще не был уверен в настройках температуры духовки. Я часто открывал дверцу, чтобы полить стекающим жиром кожу, делая ее коричневой и хрустящей, и примерно в середине процесса выпечки я перевернул весь кокатрикс, чтобы убедиться, что он прожарился равномерно. Я использовал другую бамбуковую шпажку, чтобы проткнуть гигантскую птицу, и когда вытекший жир стал прозрачным, решил, что она готова к употреблению. Я вынул его и удалил бамбуковую шпажку и веревку, прежде чем полюбоваться результатами моей готовки. Целый жареный цыпленок - прекрасное зрелище, но целая жареная птица кокатрикс намного превзошла его, а запах! Однако наслаждаться результатами своего тяжелого труда мне пришлось недолго, так как меня отвлекли жалобные голоса изнуренных беспризорников и сирот позади меня.
- Выглядит восхитительно.- Фер казался благодарным.
- Поторопись и дай мне это.- Дора-чан нетерпеливо зависла у плеча Фера, ее морда дрожала.
- Это такой большой кусок мяса… Суи хочет съесть его побыстрее… - Суи с энтузиазмом пыхтела.
Все взгляды были прикованы к жареной «курице».
- Подождите, мне сначала надо отделить мясо от костей.
Я принялся за работу, отделяя мясо и раскладывая пропитанный птичьим соком плов по тарелкам для моих контрактных монстров.
- «Вот, пожалуйста», - сказал я, ставя посуду и быстро отходя назад, как еда начала исчезать.
- Мммм, это действительно вкусно, - телепатически сказал Фер.
Ты серьезно думаешь так? Что ж, то, как пустела его тарелка, было хорошим знаком. Конечно, ему нравилось мясо кокатрикса, когда я готовила его в виде котлет и тому подобного, но запекать его целиком в духовке - это совсем другой вкус.
- Хрустящая корочка неотразима, - вмешалась Дора-чан. - Рис тоже очень вкусный и очень мясистый.
Ах, отлично. Мне тоже нравилась хрустящая корочка, когда я готовил для себя жареного цыпленка, и было приятно слышать, что плов был пикантным и вкусным.
- Шкурка хрустящая, а мясо внутри нежное, и выходит вкусный мясной сок. Этот рис также восхитителен, потому что вкус мяса пропитан им…
Ах, гурману Суи-тян нравится все в жареном кокатрисе. Запекание целиком предотвращало мясо от высыхания, и плов пропитался вкусом мяса, хотя это был заранее приготовленный замороженный плов, а не домашний. Успех! Что ж, пора и мне попробовать.
Оооо, я должен был согласиться, но это слишком вкусно, даже если я сам так говорю. Кожа хрустящая, мякоть пухлая и сочная, а рис мягкий и ароматный, такое прекрасное сочетание вкусов и текстур - настоящее удовольствие от еды.
У Фера и Суи были добавки и дополнительные порции, а в итоге остались только кости, как я и ожидал. Они заставили меня пообещать сделать это снова когда-нибудь, на что я с готовностью согласился. В конце концов, это очень простое блюдо. Однако когда-нибудь Феру придется охотиться на другого кокатриса.
- Дрожащая штука, я хочу какую-нибудь дрожащую штуку! - сказала Дора-чан после того, как я закончил уборку.
- Дора-чан, это называется пудинг, - объяснил я.
- Это то, как ты это называешь? Пудинг, я хочу пудинга. - Дора-чан летала кругами вокруг моей головы. - Сегодня я ничего не ела, так что их два, помни об этом.
Я обещал им по две сладости каждый день, и да, сегодня они еще ничего не ели, так что было две сласти. Я повернулся к Феру:
- Ты тоже?
Фер нетерпеливо кивнул.
- Клубничное песочное печенье, как обычно?
- Угу.
Итак, два клубничных пирожных, как обычно, для Фера.
- Суи хочет чего-нибудь, чего я раньше не ела…
Суи, как обычно, захотелось попробовать что-нибудь необычное. Я открыл магазин арендаторов Fujiya в [Net Super] и выбрал два заварных пудинга и два клубничных пирожных для Доры-чан и Фера, а после некоторого раздумья выбрал яблочный пирог и клубничный рулет для Суи. Они выглядели восхитительно на тарелках, по крайней мере, в течение нескольких секунд, прежде чем их съели. Фер и Дора-чан отправились спать в конюшню для зверей, но мне было еще слишком рано ложиться спать. Может быть, Суи-тян могла бы что-нибудь для меня сделать?
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------:


Глава 172 -- Мифриловая сковорода
- Суи, могу я попросить тебя оказать мне небольшую услугу?
- Чтоооо… - Суи-чан посмотрела на меня, когда я вытащил сковороду из ящика с предметами и протянул ей.
- Эта сковорода, можешь сделать мне еще одну, но побольше, хорошо?
Суи ткнула щупальцем в сковороду, прежде чем ответить.
- Мммм, я могу быстро это сделать - ответила она.
О, это легко? Ну, у нее не было движущихся частей, как у превосходной мясорубки, которую она сделала ранее, возможно это упростило дело. Я передал немного мифриловой руды Суи, и она ее проглотила.
- Посмотрим, это идет сюда, это идет туда, ммм… - Суй-тян внезапно выпустила щупальце, держащее блестящую синюю сковороду. - Вот, готово…
О, это было очень быстро. Я взял у нее только что изготовленную мифриловую сковороду, удивившись ее легкости, учитывая ее размер.
- Очень хорошо. Попробую прямо сейчас.
Я не убрал кухонную плиту «Black Magic» после ужина, поэтому зажег одну из конфорок, поставил сверху мифриловую сковороду и подождал несколько секунд. но . . . Ой? Я включил горелку на максимум, но мифриловая сковорода почему-то совсем не нагревалась. Я осторожно держал руку над сковородой, но нет, она все еще холодная, даже после того, как конфорка горела минуту с лишним.
- В чем дело? - пробормотал я, оценивая ее.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
[ Мифриловая сковорода ]
Сковорода из мифрила. Поскольку она сделана из мифрила, то не проводит тепло.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
. . . ну, если она не будет проводить тепло, то и не будет работать как сковорода, не так ли? Я думал, что с ней будет действительно хорошо готовить, так как она была такой легкой, но, к сожалению, я не смог ее использовать. Я немного подумал о том, что сказала [Оценка], значит ли это, что все, что сделано из мифрила, не будет проводить тепло? У меня был мифриловый нож и короткий меч, сделанные Суй-тян, ну и мифриловая мясорубка тоже. Отсутствие теплопроводности было преимуществом мясорубки, это предотвращало повреждение мяса при трении, пока я его измельчал. Если бы я хотел сделать что-то еще из мифрила, мне пришлось бы учитывать эту особую характеристику магического металла, т. е. ничего что нуждалось бы в нагреве.
Какая чудесная сковородка, с грустью подумал я, но совершенно бесполезная. Может ли Суи превратить это во что-то еще? Хммм, если бы оно не проводил тепло, то было бы хорошо, если еда оставалась горячей в течение длительного времени, но если подумать об этом, приготовленная пища действительно должна была немного остыть перед едой, даже для Фера и компании. Хотя сохранение прохлады может быть полезно.
- Суи, эта сковорода не работает.
Я снял ее с кухонной плиты «Black Magic», все еще такой же холодной, как тогда когда только поставил ее на конфорку, и вернул ей. Я порылся в ящике с предметами и нашел чашу, из которой пил, а также одну из более глубоких чаш, из которых обычно пили Фер и остальные.
- Можешь ли ты сделать такую чашку и три вот такие миски?
Суи ткнула в чашку и миску своим щупальцем.
- Легко, - сказала она, проглатывая сковороду.
Несколько секунд она шевелилась и бормотала, а затем выдавила чашку и три миски, слегка светящиеся голубым.
- Да, я сделала это! - Суи радостно подпрыгнула.
- Спасибо, Суи-тян. - сказал я, забирая у нее чашку и тарелки.
Я купил пластиковую бутылку кофе со льдом в [Net Super] и налил его в чашку из мифрила прежде чем сделать глоток.
- О, он все еще холодный, даже без добавления льда.
Конечно, я только что налил его в мифриловую чашку, поэтому отставил его на некоторое время в сторону, планируя попробовать позже.
- Суи хочет выпить шипучки.
Увидев, как я пью кофе со льдом, Суи, похоже, захотелось пить. Голоса раздавались и позади меня. Я думал, что вы, ребята, уже спите? Но нет, когда есть что поесть (или выпить) поблизости, тогда они бодрствуют так долго насколько это возможно.
- Нуу, я тоже выпью чего-нибудь, - объявил Фер, настороженно усаживаясь рядом с Суи.
- И мнеееееееее! - Дора-чан начала жужжать над головой, стремясь ничего не упустить.
Да, да, кола для всех. Я купил большую бутылку колы в [Net Super], вкусной и холодной, и налил ее в Мифриловые чаши.
- Я попросил Суи сделать это для таких напитков, как кола, - объяснил я, ставя тарелки для всех. - Они сделаны из мифрила, поэтому напитки остаются холодными.
- Ну, оно все еще холодное, - телепатически сообщил мне Фер, отхлебывая колу из миски. Как только она опустела (но не раньше, конечно) он посмотрел на меня.
- Тем не менее, мифрил должен быть ценным, верно? Какой идиот делает из мифрила что-то тривиальное вроде чаши для напитков?
- Хахаха, ты не ошибаешься, приятель, - вежливо рыгнула Дора-чан.
- Это делает игристое-пузыристое холодным и сладким… - утешительно сказала Суи-тян.
Спасибо, Суи-тян, я знал, что могу на тебя рассчитывать. Просто потому, что это мифрил, это не обязательно должно быть оружие. Теперь, когда я знаю, что он не проводит тепло, я попрошу Суи сделать кухонную утварь, которая сможет использовать эту характеристику.
Выпив колу, Фер и Дора-чан вернулись в конюшню зверей и легли спать. Пока я прибирался, Суи-тян залезла в свою сумку. Я допил кофе со льдом, который оставался очень холодным благодаря моей мифриловой чашке. Она работала очень хорошо.
Я перекинул сумку с Суи через плечо и, вздохнув, направился к лестнице гостиницы, чтобы вернуться в свою комнату. Как только я доберусь туда, у меня будет еще одно дело, прежде чем я смогу пойти спать. Если бы я не молился этой кучке неблагодарных бездельников и не успокаивал их подношениями из [Net Super], тогда их нытье и стоны были бы просто невыносимы. Ситуация ухудшилась с тех пор, как я получил обновление магазина арендаторов в [Net Super]. Я снова вздохнул, я больше не мог откладывать это.
Глава 173 - Увеличение до 6 серебряных монет.
Я решил сделать следующий набор подношений богам и богиням немного раньше, чем нужно. Ведь когда я опаздывал, они посылали мне оракулы и много кричали, и мне действительно не хотелось бы слушать их бесконечные жалобы.
Кхм: - Вы все меня слышите?
Как только я воззвал, мои уши наполнились непонятным бормотанием множества любителями халявы божеств, которым я был обязан угождать.
- Эй, вы должны знать, что я не понимаю, что вы говорите, если вы все разговариваете одновременно. Пожалуйста, говорите по одному, - сказал я так вежливо, как только мог. Неразборчивый гул внезапно оборвался. Так-то лучше, я кивнул сам себе.
- Я первый, я первый! Эй ты, ах, ах, ах, это Fujiya? Разве это не чудесный магазин? Знаешь, ты здорово выбрал этот магазин! Магазин Fujiya. Торты Fujiya! Конфеты Fujiya! Пришли мне всякие вкусности!
Несчастная Богиня Нинрил-сама, возможно, слишком взволнована. Я вздохнул, неужели я ожидал от нее чего-то другого? Я все еще был немного разочарован. В конце концов, она была Богиней, разве она не должна вести себя более достойно?
- Я следующий. (Это был голос Гефеста-сама? )
- Я знаю, что твой уникальный Навык может повыситься, и когда это произойдет, ты сможешь выбрать следующего арендатора для своего магазина. Во всяком случае, я немного покопался, и кажется, что в вашем мире винные магазины также могут быть арендаторами.
Наступила пауза, и прозвучало так, словно кто-то сглотнул слюну. Ну да, я видел винные магазины в больших супермаркетах и элитных магазинах у себя дома. Хотя, о чем он говорил?
- В следующий раз вы получите арендатора для вашего магазина, когда достигнете 40-го уровня. Поэтому вам следует повышать уровень как можно быстрее и быстро достичь 40-го уровня, а затем выбрать магазин спиртных напитков следующим арендатором.
Подожди, я не собираюсь так быстро повышать уровень. Ты пытаешься меня уговорить?
- Правильно. Вы можете очень быстро добраться до 40-го уровня, если выложитесь изо всех сил, а затем вам следует добавить винный магазин в качестве следующего арендатора. - это прозвучал голос Вулкана-сама. - Когда ты это сделаешь, мы сможем получить больше различных видов выпивки из другого мира. Я не могу дождаться, вах-ха-ха-ха…
Угу, этого не будет. У меня не было в планах делать что-либо, что повысит мой уровень, он устраивает меня таким, каким он был сейчас, спасибо. Я просто хотел вести нормальную спокойную жизнь, настолько спокойную, насколько это было возможно в моих обстоятельствах.
- Вы получаете свой следующий магазин арендаторов на уровне 40? - Агни-сама вмешался. - Если это так, ты должен снова отправиться завоевывать подземелье. Поторопись, поторопись и быстро повысь уровень, а затем выбери винный магазин в качестве следующего арендатора.
Вы хотите, чтобы я снова пошел в подземелье, Агни-сама? Действительно? А какую часть "ни за что" вы не понимаете? Вы решаете, что мой следующий арендатор будет продавать спиртное еще до того, как я узнаю, будет ли это одним из вариантов.
- Эй, ты не можешь просто так решить, что следующим арендатором будет винный магазин!
Это была Кишар-сама? Спасибо, что заступилась за меня!
- Очевидно, что следующим арендатором должна быть аптека, - заявила она. О, Кишар-сама. . .
- Я также видела магазины в мире, откуда пришел Иноземец-кун. Аптеки в его мире продают много косметики и в большем ассортименте, чем тот, который он может достать для меня прямо сейчас. Следующим арендатором ОБЯЗАТЕЛЬНО ДОЛЖНА быть аптека.
Кишар-сама исследовала аптеки в моем мире? Она очень хотела, чтобы следующим арендатором была аптека, но я не узнаю, что я могу выбрать, пока не достигну 40-го уровня, в меню выбора ведь может даже не быть аптеки?
--Поторопись, повысь уровень, поторопись, повысь уровень, поторопись, повысь уровень -- пение различных божеств становилось все громче и громче.
- Пожалуйста, прекратите уговаривать меня, Гефест-сама, Вулкан-сама, Агни-сама, Кишар-сама, я не могу быстро повысить уровень, даже если бы захотел. Сейчас я доволен своей жизнью, и я не хочу повышать уровень, только для того, чтобы вы могли покупать вещи в другом магазине арендатора.
- Ты серьезно? Ты сейчас в городе подземелий, ты можешь пойти в подземелье и быстро достигнуть 40-го уровня!
- Правильно. Пройди это подземелье и быстро достигни 40-го уровня. Тогда ты сможешь сразу выбрать винный магазин своим арендатором.
- Эй, у тебя есть полное обнуление негативного статуса и Идеальная защита. Мужайся, а?
- Я согласен. Я думаю, что винный магазин подойдет на потом, но если ты быстро прокачаешься до 40-го уровня, то ты сможешь выбрать аптеку в качестве магазина арендатора.
Гефест-сама, Вулкан-сама, Агни-сама и Кишар-сама были эгоистичны, но в этом не было ничего нового. Поэтому я решил показать кто тут главный.
- Ну, я устал повторяться, но скажу еще раз, я не планирую повышать свой уровень, — я сделал паузу и глубоко вздохнул, прежде чем продолжить. - Если вы продолжите подталкивать меня к повышению моего уровня только для того, чтобы вы могли получать предложения от другого магазина арендаторов, я полностью прекращу делать эти подношения. Вы можете забрать свои благословения, и с этого момента мы можем идти своим путем.
Когда я сказал это, Гефест-сама, Вулкан-сама, Агни-сама и Кишар-сама быстро сменили направление.
- Нет, это не очень хорошая идея. Абсолютно нет. Я больше не буду говорить, что тебе нужно повышать уровень.
- Правильно. Тебе не нужно повышать свой уровень.
- О, о. Тебе действительно не нужно повышать свой уровень.
- Правильно, - закончила Кишар-сама. - В конце концов, твой уровень поднимется сам по себе, нам просто нужно набраться терпения, вот и все.
Последняя часть звучала так, будто ее выдавили сквозь стиснутые зубы, но я воспринял это как согласие. Однако полностью мне это с рук не сошло, так как Кишар-сама перевела переговоры в другое русло.
- Однако, в обмен на то, что мы не настаиваем на повышении твоего уровня для нас, не мог бы ты удвоить лимит в 3 серебряных монеты на свои предложения? (Что, Кишар-сама?)
- О, это хорошая идея.
- Кишар, иногда ты говоришь хорошие вещи.
- Она действительно права.
- Поскольку в магазине Иноземца-куна уже есть Fujiya, мне все равно, кто будет следующим арендатором, но в любом случае это хорошая идея удвоить лимит в три серебряных монеты, знаете ли.
- … удвоение, - это хорошо.
Все боги и богини согласились с уговорами Кишар-сама. Я чувствовал, как ловушка закрывается вокруг меня.
- Это действительно хорошая идея, даже если я это говорю, - самодовольно сказала Кишар-сама. - Но, Вулкан, что за «иногда»? Я всегда говорю хорошие вещи..
Я почувствовал давление, должен ли я удвоить лимит из трех серебряных монет до шести? Что ж, в последнее время я много зарабатывал, и должен был признать, что божества дали мне свои Благословения и Навыки, так что… . .
- Хорошо. С этого момента я установлю лимит в 6 серебряных монет. Взамен вы перестанете требовать, чтобы я быстро повысил свой уровень.
Я услышал громкие возгласы и визги восторга из небесного царства. Действительно ли они боги и богини? Я позволил им еще немного порадоваться, а потом прервал их.
- Тогда успокойтесь и скажите мне, что вы хотите в качестве своих подношений, пожалуйста, по одному за раз. Принимай решение быстро, ведь вас много.
- Да, да, да, помолчите вы немного! - Прискорбная богиня-сама №1 начала заказывать. - Торт Fujiya! Я хочу торт из магазина Fujiya! Аааа я хочу их все!
Да, вам легко говорить, что вы хотите все в магазине, Нинрил-сама. . .
- Нинрил-сама, 6 серебряных монет недостаточно, чтобы купить все в магазине Fujiya, - указал я.
- Уууу, это как? - она казалась разочарованной, но быстро пришла в себя. - Ну что ж, тогда можешь показать мне торты, из которых я сама смогу выбрать?
Ах, она хотела увидеть списки [Net Super]. Это был шаг вперед, казалось, Прискорбная богиня-сама №1 была способна чему-то научиться (по крайней мере, когда дело касалось тортов и сладостей).
- Хорошо, но помните, что есть и другие, ожидающие своих подношений, так что, пожалуйста, делайте свой выбор быстро, - сказал я ей, на что раздался громкий хор согласия других богов и богинь.
- Я понимаю, ты же знаешь! - Сказала Раздражающая богиня -сама. - Теперь покажи их мне!
Сдавшись, я открыл [Net Super] в меню магазина Fujiya, в то время как Нинрил-сама заглянула мне через плечо, где уже тусовались боги.
- Если вы хотите съесть разные виды тортов, посмотрите на эти вот здесь.
- Ммм, это потрясающе! Все выглядит восхитительно!
Я почти чувствовал, как она пускает слюни мне на плечо, когда я мысленно пересчитывал цены на экране в валюту этого мира.
- Если вы выбераете из кусочков пирога, показанных здесь, то можете взять 15 из них, так как все они 4 медные монеты.
Я подумал, что это было достаточно близко к общей сумме. Нинрил-сама же в восторге от моих слов начала пищать. Я не в первый раз подумал, не слишком ли она очарована сладостями и пирожными моего мира.
После долгого молчания она наконец заявила: - Аааа, я не могу выбирать между ними!
Бормотание на заднем плане стало громче и яростнее, поэтому я быстро решил вмешаться:
- Если это так, почему бы вам просто не попробовать их все по порядку, начиная сверху? Я сделаю вам подношение из первых 15 тортов, перечисленных здесь сегодня, и в следующий раз я пришлю вам 15 тортов после них.
- О, это хорошая идея! Так я смогу полностью попробовать сладости Fujiya! - Нинрил-сама снова взвизгнула.
Я быстро заказал первые 15 пирожных по порядку из верхней части списка магазина Fujiya, прежде чем она снова передумала. . . и готово!
- Хорошо, кто следующий? - я уставал, и мой уровень вежливости быстро падал. Жестоко .
- Следующая конечно же, я. - это прозвучал голос Кишар-сама.
-Мои запасы шампуня и средств по уходу за волосами истощаются, и я хочу еще. Можешь ли ты показать мне, что можешь мне предложить?
Ах, Кишар-сама тоже хотела заглянуть через мое плечо в [Net Super]. Что за головная боль . . . но показать [Net Super] Нинрил-сама и не показать Кишар-сама не получится, поэтому я открыла меню [Net Super] на страницах с продуктами по уходу за волосами и указал на товары со скидкой.
Кишар-сама начала засыпать меня вопросами: «Подойдет ли этот к моему типу волос?» и «Какой запах у этого?» и так далее….. Я, конечно, не был экспертом по уходу за волосами, все, что я мог сделать, это прочитать описания рядом с каждым пунктом в меню, в то время как бормотание других божеств, нетерпеливо ожидающих своей очереди, становилось все громче.
- О, все выглядит оооочень хорошо, я сдаюсь! Я никогда не думала, что в этом другом мире было оооочень много разных шампуней, кондиционеров и средств для волос. И разные ароматы тоже, о боже! Я действительно не могу решить!
Почему женщины не могут решить, что купить, когда ходят по магазинам? Я вспомнил времена, когда моя сестра тащила меня за собой, чтобы я работал носильщиком ее покупок, когда она посещала универмаг. Это было ужасно! Это занимало слишком много времени. . .
- О, поторопитесь!
- Да, ты тратишь слишком много времени на выбор.
О-о, Боги Выпивки были расстроены, но Кишар-сама не стоило торопиться.
- Что мне делать? Мне нравится запах шампуня и кондиционера, которыми я сейчас пользуюсь, поэтому я не могу полностью отказаться от них…
Я решил немного подтолкнуть ее: « В таком случае, почему бы вам не запастись тем же шампунем и кондиционером, что и раньше? С дополнительными серебряными монетами для этого подношения вы также сможете выбрать другие шампуни и кондиционеры. Ведь было бы неплохо попробовать и другие продукты». Кишар-сама не была полностью убеждена, но я чувствовал, что она колеблется.
- Может быть... В зависимости от моих ощущений....
Последнее усилие: «Как насчет этого нового продукта?» (я знал, что это привлечет ее внимание).
- Он действительно новый? Разве это не значит, что он лучше, чем раньше? - спросила явно заинтригованная Кишар-сама. (П.П. О, наивные!)
- Ну, поскольку это новый продукт, он должен быть лучше, чем раньше. Смотрите, они добавили новые ингредиенты.
- Тогда я возьму его! - ура «новым ингредиентам», подумал я про себя. - Хммм, есть ли какие-нибудь другие новинки, на которые мне стоит обратить внимание?
- Ну, думаю да. - я указал на другое средство для ухода за волосами. - Это тоже новый продукт. Подойдет?
- Да, тогда и это тоже, пожалуйста.
- Хорошо, это, и это, и это, это пополнение вашего обычного шампуня и кондиционера плюс эти два других новых набора, по два серебра каждый. - Я выбрал товары и положил их в корзину онлайн-покупок: - Следующий, пожалуйста.
Я повел плечами, чтобы ослабить нарастающую в них скованность. Это была тяжелая работа, в некотором смысле даже тяжелее, чем готовить для «Прожорливого Трио».
- Агни тут. Я хочу снова заказать выпивку, но мне очень нравится пиво, которое ты мне присылаешь, так что сделай половину из него пивом, а другая половина будет состоять из разных сортов выпивки и вина, как и раньше.
- Агни-сама вы не хотите посмотреть меню? - спросил я .
- Я в порядке. Пить его веселее, чем выбирать. Когда вкус удивляет, это тоже хорошо.
Я вижу, это имело смысл по-своему. Я хотел бы, чтобы все боги и богини были похожи на Агни-сама. Однако это означало, что выбор был за мной. . . Хорошо, сначала было пиво. Я выбрал шесть упаковок премиального пива компании «А» и шесть упаковок премиального пива компании «К», а также шесть упаковок пива «Y» из Саппоро. Я добавил несколько бутылок пива из небольших пивоварен из Ямагути, Ниигаты и Йокогамы для разнообразия. Заказ был дополнен американским виски, французским розовым вином и итальянским красным вином, и на этом подношение Агни-сама закончилось.
- Далее…- моя кровать выглядела все более и более привлекательной.
- Русалка. Мне то же самое, что и Нинрил». О, Русалка-сама звучала немного более напористо, чем обычно.
- Значит, Русалка-сама тоже хочет сегодня торт из магазина Fujiya? Я переспросил, т. к. обычно она также хотела и обычную еду. . .
- Да, сегодня торт. Как у Нинрил, все разные».
Я задавался вопросом, почему Русалка-сама на этот раз хотела только торт, но она, вероятно, ранее смотрела меню Fujiya с Нинрил-сама, и в конце концов это было довольно впечатляющее зрелище. Русалка-сама, конечно, тоже любила сладости. Для простоты я выбрал пятнадцать штук тортов в меню, начиная сверху, для Русалки-сама, точно так же, как я сделал это для Нинрил-сама. Отлично, еще одно подношение готово!
- Следующий . . .
- Хей, это мы двое сейчас, - это была пьяная комбинация Гефеста-сама и Вулкана-сама, под конец. - Нам нужны виски и водка, как и в прошлый раз, и мы позволим тебе выбрать, что мы получим, как всегда (сказал Вулкан-сама).
- Но мы хотим посмотреть, что ты можешь нам предложить. Давай посмотрим, а?» — добавил Гефест-сама.
Ага-ага . Я открыл меню алкогольных напитков [Net Super] на странице со списком виски, когда Гефест-сама и Вулкан-сама тоже посмотрели через мое плечо.
- Это виски, которые я могу предложить вам, - объяснил я.
- А, так много? Вау, я совсем потерялся, - сказал Вулкан-сама.
- Виски из потустороннего мира действительно потрясающие, не так ли? Так много сортов, в чем отличие? - спросил Гефест-сама.
- Ну, это все виски, но вкус немного отличается в зависимости от того, где он сделан и кто его делает. Разным людям нравятся разные типы и вкусы, - объяснил я.
- Так вот как это. Удивительно! Я хочу выпить их все, но у нас ограниченный бюджет, - сказал Вулкан-сама.
- Ах… Верно… не мог бы ты еще немного увеличить свой бюджет на подношения? - спросил Гефест-сама.
- Точно нет. Я только что увеличил его, помните? - ответил я кисло.
~«ТЦ»~ Не щелкайте мне языком, боги-пьяницы.
- Итак, какие из них ты бы порекомендовал? — спросил Вулкан-сама.
- Хм, я не так много пью виски…
Я просмотрел списки в поисках вдохновения, и одна выдающаяся запись привлекла мое внимание: - Ах, может быть, этот? Он немного дороже, чем большинство других, но его рекомендуют, и я слышал, что этот виски был признан лучшим в мире.
Это был знаменитый виски компании S, сделанный в Японии. Он попал в заголовки новостей, когда получил международную награду, а коллеги по работе, которые любили виски, упомянули его как особенно вкусный.
- Лучший в мире виски… - Раздалась пара громких голосов, идеально синхронизированных.
- Тогда я попрошу лучшего виски в мире, - сказал Вулкан-сама. - Ты выбери что-то другое.
- Ах, конечно. Когда я услышал, что это лучший виски в мире, мне уже не терпится его выпить, - сказал Гефест-сама.
Да да, продолжай, ладно?
- Позвольте мне видеть, все ликеры из разных миров восхитительны, но я помню, что эта черная бутылка была хороша.
- Вот эта черная бутылка? - Я указал на знаменитый черный виски компании S.
- Да, он, - согласился Гефест-сама.
- Он точно был вкусным, - сказал Вулкан-сама. - Теперь мой выбор, он был с изображением птицы, было вкусно.
Изображение птицы, изображение птицы. . . Был ли это тот виски, о котором говорил Вулкан-сама? Я указал на американский виски с птицей на этикетке.
- Это он? - я вспомнил, что в моем мире он был весьма популярен в качестве напитка популярного напитка в барах.
- Хорошо, я добавлю эти две бутылки к подношениям? - я получил два больших пальца вверх от пьяниц. Я быстро подсчитал в уме, прежде чем объявить: - У вас осталось четыре серебряных монеты на двоих. Что еще вам нужно?
- А водка? - спросил Вулкан-сама, поэтому я открыл меню на странице с водкой.
- Разных видов водки не так много, - сказал Вулкан-сама несколько разочарованно. Он был прав, на странице было указано только четыре типа. Выбор водки в [Net Super] был весьма ограничен.
- Да, она очень крепкая, но не так популярна, как виски.
- Есть новинки?
Вулкан-сама начал походить на Кишар-сама. . . Я посмотрел на список, по очереди указывая на разные марки водки: «Я отправил тебе эту и эту в прошлый раз». Потом я на мгновение задумался и затем снова указал: «То я отправлял вам раньше, так что ЭТО единственное, что вы еще не пробовали».
Пока я говорил, я мог слышать, как два алкаша перешептываются друг с другом.
- Тот, что с синими буквами, это тот, который я еще не пробовал? Тогда я возьму и его, - наконец объявил Вулкан-сама.
- Этот с синими буквами? - я указал на бутылку российской компании «С».
- Верно, - подтвердил он, и я добавил его в корзину. Итого они выбрали три бутылки виски и две водки, осталась одна серебряная монета.
- У вас есть еще одна серебряная монета для подношений, что вы хотите? Других марок водки, которые вы можете купить, нет, но есть другие марки виски».
- Тогда виски, пожалуйста.
Хорошо, я просмотрел списки предложений по более низкой цене и нашел 700 ml бутылку виски из Шотландии с белой лошадью на этикетке за одну серебряную монету. Наконец заказ был собран, так что я заплатил за все и стал ждать, пока товары появятся передо мной. Потребовалось всего несколько минут, чтобы рассортировать различные подношения на удручающе знакомых картонных алтарях, прежде чем я сложил руки и закрыл глаза.
- Пожалуйста, примите эти предметы.- я молился вслух, про себя думая «и дайте мне наконец заснуть». Я услышал обычные возгласы богов и богинь, когда предметы на алтарях исчезли.
- Fujiya, Fujiya, Fujiya!!!
- О, это сделает мои волосы красивыми!!!
- Лучший виски в мире! Яххууу!!
- Давай выпьем, бог кузнецов!
Как всегда, болтовня резко оборвалась, и я потянулся. . . Хаааа~ . Я устал, устал объяснять им все и показывать, что они могут выбрать. Это было настоящей проблемой. Я рухнул на кровать, намереваясь сразу же заснуть.
----------------------------------- В тоже время в небесном Царстве ------------------------------------------
- Эй, Бог кузнецов.
- Что?
- Иномирец-кун сказал, что мы не должны заставлять его повышать уровень, но я думаю, что мы в любом случае должны сделать это.
- О… Ты думаешь о том же, что и я, Бог Войны?
- Да. Сегодня мы видели много разной выпивки, но что, если бы у него в магазине был винный магазин? Тогда мы могли бы выбрать еще больше видов выпивки.
- Угу. Теперь мы знаем, что они существуют в его мире, я не могу перестать думать о них.
- Совершенно верно. Однако, если мы скажем ему повысить свой уровень, он снова пригрозит, что прекратит делать подношения, поэтому мне интересно, сможем ли мы заставить его повысить свой уровень тайно и приобрести этот магазин арендаторов. Он же не проверяет свой собственный статус слишком часто, понимаешь? И даже если он заметит еще один дополнительный Навык, который мы дадим, ничего не сказав ему, маловероятно, что он действительно разозлится, поскольку это не слишком напрягает.
- Это хорошая идея. О каком Навыке думаешь?
- Ах. Если мы дадим ему «это», его уровень быстро повысится, даже если он не будет усердно над этим работать.
- Гхаха
- Ахаха
- Гхахахахахаха
- Ахахахахаха
- Я с нетерпением жду, когда он достигнет 40-го уровня.
- Ага. Когда это произойдет, арендатором станет винный магазин.
- Верно!
---------------------------------------------------------------------------------------------------
Итак, Мукода-сан приобрел новый навык, сам того не осознавая.
Навык: [ Двойные очки опыта (XP) ]
*[Удваивает каждые заработанные очки опыта . Наличие этого Навыка означает, что ваш уровень будет быстро расти.]

Глава 174 -- Барбекю

Следующие два дня я провел за приготовлением еды. Теперь, когда мы закончили с подземельем Дорана, я собирался отправиться в следующий город, скоро нам понадобится много еды для предстоящей поездки. Фер и двое других нахлебников, конечно же, хотели вернуться в подземелье, но я отказался, так как это заняло бы слишком много времени. Они хотели снова пройти весь путь до финального уровня, но мне хватило одного раза, большое спасибо.
Я приготовил всевозможные готовые блюда, такие как всегда популярный каараге, обычные котлеты из свинины и котлеты из фарша, а также начинками из нескольких разновидностей сыра, так как Суй-тян очень любила их. Я также приготовил много начинок для рисовой миски из мяса виверны и быка с кровавыми рогами, много тушеной говядины и гору гамбургеров (опять же, некоторые с сыром, потому что Суй-тян очень их любила). Следующими были пельмени гёдза, мифриловая мясорубка позволяла быстро и легко измельчать любое мясо для начинки, за ними следовал суп из свинины и вареная свинина для рамена, а также яйца всмятку в качестве дополнения. Суп из свинины был действительно вкусным, особенно в холодном сыром подземелье. Я добавил яйца всмятку в суп из свинины, а также вареную свинину и оставил их мариноваться в магической сумке.
Новое блюдо, которое я попробовал приготовить, было фаршированным перцем, так как у меня было много мясного фарша. Я очистил болгарские перцы, тщательно их вымыл и разрезал пополам. Затем набил внутренности мясом, приготовленным для гамбургеров, и слегка посыпал их мукой. Я обжарил их на сковороде мясной стороной вниз, и как только они подрумянились, я добавил устричный соус, соевый соус, сахар и немного воды, прежде чем накрыть крышкой, чтобы они немного протушились.
Эти два дня усилий пополнили мои запасы приготовленной еды, поэтому я решил, что смогу намного больше насладиться предстоящей поездкой без необходимости останавливаться на обочине и готовить еду с нуля каждые несколько часов. Теперь, когда это было сделано, я направлялся обратно в район Дорана, где располагались кузнечные мастерские, чтобы забрать заказанную печь для барбекю. Я уже купил десять бутылок виски для «взятки», обещанного кузнецу для доработки печи из [Net Super], знаменитые квадратные бутылки японской компании S. Я с нетерпением ждал, чтобы увидеть, как она получилась.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
- Здравствуйте, - сказал я, входя в мастерскую. Фер лег в дверях и притворился спящим, а Дора-чан прижалась к нему рядом.
- О, это ты, - резко сказал дварфский владелец магазина. - Я закончил то, что ты заказал. Он там, сзади.
Он повел меня в свою мастерскую, где большая печь для барбекю практически занимала всю доступную площадь. Я внимательно осмотрел ее, проверяя детали.
- Какие-то проблемы? Я сделал ее так, как ты сказал, - сказал гном, стоя со скрещенными руками. Печь выглядела подходящего размера, а ящик для угля можно было выдвинуть, чтобы опустошить и наполнить. Вентиляционные отверстия были в правильном месте и выглядели отлично, верхняя решетка также легко снималась для очистки.
-Ага, это именно то, о чем я просил, печь действительно отлично сделано, — ответил я ему.
- Конечно, сказал он ворчливо. -В конце концов, я сделал ее, а ведь я вхожу в пятерку лучших кузнецов Дорана.
Действительно? Когда я пришел в квартал кузнецов, чтобы найти мастера, который сделал бы эту печь, я просто шел наугад в одну кузницу за другой (так как я еще не знал, кто есть кто). В Доране было много кузнецов из-за большого количества авантюристов, пришедших сюда, чтобы пройти в городское подземелье, поэтому то, что он был одним из пяти лучших кузнецов, означало, что он был действительно первоклассным мастером. Мне похоже необычайно повезло. После грубого знакомства я обнаружил, что Ареш-сан был сыном текущего владельца этого магазина, Кузнечной мастерской Ареша.
-Тогда, как ты собираешься доставить что-то такого размера домой?
-Ах, все в порядке. У меня есть [Инвентарь], в который я могу ее положить.
- О, это так? Хорошо, ты принес ЭТО?- глаза дварфа были устремлены на меня.
Я кивнул .
-Конечно, - сказал я, доставая квадратную бутылку виски компании S из ящика с предметами.
- Я столько ждал, чтобы заполучить эту выпивку…» - сказал Ареш-сан, выдергивая бутылку из моей руки, прежде чем начать тереть ею щеки. Похоже, Ареш-сан очень любил выпивку.
- Посмотрим, я обещал тебе десять бутылок, не так ли? - Я достал остальные девять бутылок и поставил их на верстак Ареш-сана, когда его глаза расширились.
-Ух ты, у меня есть хорошая выпивка!
Он казался счастливым и немного похожим на парочку богов-пьяниц, с которыми я был неудачно знаком.
- Так во сколько мне обходится плита? - спросил я .
- Ах да, - сказал Ареш-сан, неохотно ставя бутылку и возвращаясь к делу.
Он задумчиво подергал свою бороду, прежде чем сказать:
- Я впервые сделал что-то подобное, поэтому мне пришлось сказать предположительную цену. Я сказал 350 золотых монет в первый раз, но это было слишком много. Теперь она готова, поэтому включая материалы, хммм... Я бы сказал, что 300 золотых монет будет достаточно.
О, это меньше, чем он сказал раньше. Когда Ареш-сан сказал мне, что он один из пяти лучших кузнецов в Доране, я подумал, что цена может вырасти, а не упасть, поэтому я был совершенно доволен окончательной ценой в 300 золотых монет. И конечно десять, а не одиннадцать бутылок выпивки, которые потребовались, чтобы он сделал для меня печку… Я достал из ящика с предметами конопляный мешок с 300 золотыми монетами и отдал ему.
-Вот, тут должна быть нужная сумма, - сказал я.
- Ага.
Он взял сумку и спрятал ее в кладовку сбоку, даже не удосужившись открыть ее или пересчитать монеты внутри. Я был озадачен, в любой другой раз, когда я покупал что-то вроде моей кухонной плиты «Black Magic», владелец магазина тщательно пересчитывал монеты, которые я передал, чтобы проверить корректность суммы.
- Угу, а ты не должен проверить содержимое сумки? - спросил я . Ареш-сан пристально посмотрел на меня.
- Ты хочешь сказать, что обманул меня? - сказал он угрюмо.
- Нет, я бы не стал этого делать, - возразил я.
В этом мешке было 300 золотых монет, это был один из мешков, которыми мне заплатила Гильдия, и я не брал из него ни одной монеты, так что в нем определенно должна быть оговоренная сумма.
- Ну, если не окажется нужной суммы, я приду и возьму у тебя нехватающую сумму . - Араш-сан махнул рукой на лежащую фигуру Фера у двери магазина. - В конце концов, ты знаменитый Укротитель, а также авантюрист, который недавно прошел подземелье со своими контрактными монстрами, не так ли?»
О, так меня признал даже кузнец?
-Гильдия Авантюристов по какой-то причине мало говорит о том, что произошло, но слухи об этом ходят.
Что ж, было слишком поздно все отрицать, поэтому я подтвердил его подозрения.
- Да, верно, более или менее. Я не особо хочу выделяться или что-то в этом роде, поэтому стараюсь об этом помалкивать…
- Да, я это вижу. Если люди узнают, что ты тот парень, который прошел подземелье, они сильно тебя побеспокоят. Ты не похож на охотника за славой, который хочет такого внимания. Хотя, мне на самом деле наплевать на такие вещи, - Ареш-сан заговорщически наклонился ко мне. - Кстати, ты собрал в подземелье какие-нибудь особые предметы, из которых можно было бы сделать меч?
Ареш-сан делал все виды оружия, но, похоже, он специализировался на мечах, и ему было интересно узнать, какие материалы Гильдия искателей приключений может вскоре предложить для продажи.
- Какие материалы вам были бы интересны? Я кое-что подобрал…
- Ну, - Аренд-сан снова подергал себя за бороду. - Дроп с монстров обитающих на самых последних этажах самый лучший.
Дроп с монстров на самых последних этажах подземелья? Думал я про себя, пытаясь вспомнить предметы, которые Элланд-сан хотел, чтобы Гильдия купила для изготовления магических мечей, прежде чем Угор-сан остудил его пыл. Был один позвоночник Гюстава, а также клыки Васуки — оба монстра-босса S-ранга. . .
Ареш-сан прервал мои воспоминания:
- Ах, это не имеет значения. Я все равно никогда не смогу их себе позволить. Тем не менее, я могу мечтать, не так ли?
Эти предметы, вероятно, стоили тысячи золотых монет и были недоступны для работающего в одиночку кузнеца как Ареш-сан. Но . . .
Кстати говоря, ты ведь один из пяти лучших кузнецов в этом городе, не так ли? - Я спросил его .
-Ну да, я не хвастаюсь, когда это говорю, но я определенно вхожу в пятерку лучших, - уверенно сказал Ареш-сан.
-В таком случае, - продолжил я, - я думаю, вы скоро получите запрос от Гильдии искателей приключений, Ареш-сан.
Густые брови Ареш-сан приподнялись.
- Оооо, значит, ты продал какой-то материал из подземелья, который можно использовать для изготовления меча, Гильдии искателей приключений, а?
Я только пожал плечами не дав ответ напрямую, но Угор-сан сказал, что количество кузнецов в этом городе, которые могут использовать драконий клык (который Гильдия купила у меня, для изготовления волшебного меча) ограничено, и ему нужно посоветоваться с лучшими из них, прежде чем решить, кто должен получить это задание. Если Ареш-сан действительно был одним из пяти лучших кузнецов Дорана, то Гильдия искателей приключений наверняка обратится к нему.
Мое молчание, казалось, удовлетворило Ареш-сана, который кивнул, прежде чем хлопнуть по верхней части печи для барбекю.
- Итак, ты хочешь попробовать эту штуку прямо сейчас?
- Да, я собирался сделать именно это.
Я собирался сегодня приготовить барбекю на ужин.
- Правильно, ты должен попробовать разжечь его здесь, - Ареш-сан махнул своей кузнице. - В конце концов, у нас много угля.
Он снова хлопнул по печке.
-Я уверен в своих способностях кузнеца когда я делаю оружие или доспехи, но я впервые делаю что-то подобное. Если ты попробуешь воспользоваться ей здесь, и у тебя возникнут проблемы, я могу ее исправить на месте. Кроме того, — он усмехнулся, — я бы хотел сам посмотреть, как это работает.
- О, это замечательная идея. Я с радостью приму ваше предложение, Ареш-сан, и разожгу здесь печь для барбекю.
Я последовал за Ареш-саном через заднюю дверь его мастерской на открытую площадку, где, как он объяснил, его клиенты могли проверить остроту мечей, копий и другого оружия. Это было идеальное место для барбекю с Ареш-сан. И Фер, Дора-чан, и Суи тоже, конечно, не собирались оставаться в стороне, особенно когда готовили еду.
Я достал из ящика с предметами мясо орка и мясо быка с кровавыми рогами, но когда начал доставать разные овощи, Фер и Дора-чан очень выразительно телепатически сказали: «Овощи запрещены». Я вздохнул, но согласился, понимая, что это будет мясное барбекю. Хотя в следующий раз. . . Я загрузил поднос древесным углем из кузницы и зажег его с помощью Ареш-сана. Когда стало достаточно жарко, я положил мясо орка и быка с кровавыми рогами на гриль, где они сразу же начали шипеть.
- Можно мне тоже попробовать? - спросил Ареш-сан, протягивая миску, которую принес из мастерской. - Положи это тоже, ладно?
- Угощайтесь, но что вы хотите приготовить? Я посмотрел на смутно знакомые предметы в чаше.
- Эти сосиски сделаны мной дома, - объяснил Ареш-сан (так вот какие они были). - Я делаю их с большим количеством соли, они отлично сочетаются с выпивкой. Хочешь попробовать?
Сосиски, а? Он говорит , что они хорошо сочетаются с выпивкой , и я все равно собирался выпить сам , поэтому положил их на гриль . Пока они готовились, я спросил его, как он их делал и откуда у него кишки. Эти колбаски выглядели так, как будто я мог бы сделать их сам. Пока я переворачивал нарезанное мясо на гриле и переворачивал сосиски, чтобы они не подгорели, Ареш-сан объяснил, что мясники обычно продают кишки существа, называемого белой овцой, чтобы люди делали из них сосиски. Это звучало многообещающе. . . О, мясо было готово.
- Мясо готово, Ареш-сан. Вот соус, он из моего родного города и отлично подходит к барбекю. - я достал из инввентаря бутылку самого продаваемого мясного соуса, налил немного в миску и вместе с вилкой протянул дварфу.
- Спасибо за еду, - сказал Ареш-сан. - О, осторожно, сосиски начинают подгорать.
Я быстро снял их с гриля, оставив себе четыре штуки. Под давлением пристальных взглядов прожорливого трио я разложил на тарелках много жареного мяса орков и быка с кровавыми рогами, плюс по колбасе на каждую и залил их сверху соусом, прежде чем поставить тарелки на стол, чтобы Фер, Дора-чан и Суи могли угоститься сами. .
Теперь у меня есть шанс попробовать домашнюю колбасу Ареш-сана. Прокусив тонкую кожу, издали приятный четкий звук, хороший знак. Оно было довольно соленым, как и обещал Ареш-сан, но также сочным. Приготовление собственных сосисок определенно входило в мой список дел.
- Ка-а-ах, выпивка, которую я получил от тебя, и сосиски хорошо сочетаются, - прокомментировал Ареш-сан. Он уже пил виски, которое я ему дал. Действительно ли виски хорошо сочетается с жареным мясом? Наверняка что-нибудь полегче было бы лучше, подумал я про себя.
- Пожалуйста, подождите минутку, - сказал я и отошел в угол двора, где Ареш-сан не мог видеть, что я делаю, а затем открыл Net Super. Я пропустил выбор пива в банках, но бутылки, они не покажутся странными в этом мире, верно? Я купил 5 бутылок премиального пива компании S и пару открывашек.
- Это больше подходит для жареного мяса. Пожалуйста, попробуйте. - Я налил немного пива премиум-класса в стакан и дал его Ареш-сану.
- Чтоооо, эль? - Ареш-сан покосился на пиво. - Я не ненавижу его, но эта крепкая выпивка, которую я получил от тебя, намного вкуснее.
- Это не совсем эль, - объяснил я.
-Это еще один особый вид выпивки, который производят в моем родном городе.
- Действительно? - он просветлел. - Тогда я обязательно попробую.
Ареш-сан вытер пену с бороды и поднес стакан к свету.
- *Кашель* Что это за штука?! Похоже на эль, но вкус совсем другой, - он удивленно покачал головой. - Где вы берете все эти разные виды вкусной выпивки?!
- Это секрет, Ареш-сан, - тихо сказал я, открыв крышку еще одной бутылки и налив себе стакан. Если это шашлык, то это должно быть пиво. Глыть-глыть-глыть, фухахаха. Ах да, однозначно пиво.
Я положил еще мяса на гриль, а Ареш-сан принес еще сосисок, и мы провели остаток дня в турнире по приготовлению барбекю, еде и выпивке. Фер, Дора-чан и Суй-тян тоже не жаловались, поскольку они наелись кучей блюд с жареным на углях мясом, которые я поставил для них.
_____________________________________________

Небольшой подарок для таких же фанатов этой ранобе.
Пишите в комментариях, что бы вы хотели добавить или что вам нравится в этой ранобе. Переводами занимаюсь в свое свободное время, но они точно будут!
Глава 175 - Объявление о нашем отъезде
Решив покинуть Доран завтра, мы отправились в Гильдию искателей приключений, чтобы сообщить им, что направляемся к следующему пункту нашего маршрута - городу Нейхоф. Конечно, когда Фер, Дора-чан и Суи услышали, что мы уходим, они начали уговаривать меня пойти в подземелье Дорана еще раз, но я вмешался и сказал нет. Мы уже покорили это подземелье, и у нас не было времени, чтобы делать это снова, если мы хотели попасть в Нейхоф в ближайшее время. После Нейхофа, была наша последняя остановка - морской порт Берлиан с его обещанными морепродуктами. После этого, пожалуй, вернусь в Карейну к владельцу магазина кожаных изделий Ламберт-сану, который шил для меня плащ из кожи виверны. И мне нужно будет вернуться за ним, как только он будет готов, это еще один момент, который нужно учитывать.
Фер, Дора-чан и Суи ворчали и стонали из-за того, что не отправились еще раз в подземелье Дорана. Я указал на то, что в этой стране есть и другие подземелья, в которых мы еще не были, это их немного развеселило. Однако я не сказал им, что не собираюсь заходить в другие подземелья. . .
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
- Добро пожаловать, Мукода-сан, - сказал Элланд-сан, встретив меня у стойки регистрации Гильдии.
Я заметил, что Угор-сан спешит нам навстречу, без сомнения, намереваясь помешать гильдмастеру сделать или сказать что-нибудь глупое.
- Мукода-сама, добро пожаловать, - сказал Угор-сан, немного запыхавшись. - Поднимемся в кабинет гильдмастера?
Они приготовились уже идти в направлении кабинета, но я отказался. В конце концов, мои сегодняшние дела в гильдии играют вротостепенную роль.
- Нет, я просто зашел, чтобы сообщить гильдии, что я собираюсь покинуть Доран завтра утром, - сказал я.
- Э, ты уже уходишь?! - воскликнул Элланд-сан. - Разве ты не останешься здесь, пока я не смогу сопровождать тебя? Я хочу путешествовать с Дорой-чан.
Его глаза были прикованы к пикси-дракону, парящему рядом со мной.
~Что-то в этом парне меня пугает, ~ телепатически сказала Дора-чан прячась за меня, чтобы уйти из поля зрения одержимого драконом эльфа.
Вы хотите сказать, что собираетесь отказаться от важной деловой поездки в королевскую столицу и отправиться с нами в Нейхоф, Элланд-сан? Я был поражен тем, насколько безответственным он мог быть, по крайней мере, когда дело касалось драконов.
- Хааа,- сказал Угор-сан, устало покачав головой. - гильдмастер, не несите чушь.
Он повернулся ко мне и сказал:
-Просто не обращайте внимание на фантазии гильдмастера, пожалуйста. О, и позвольте мне воспользоваться возможностью, чтобы поблагодарить вас за тот вкусный торт.
Моей жене, детям и мне он очень понравился. Это было настоящее лакомство, чего мы никогда раньше не пробовали, такое сладкое.
Ах, хорошо, я был рад, что фунтовый пирог имел успех. Кажется, ничего подобного в этом мире не было.
- О, этот торт, - сказал Элланд-сан. - Я съел немного, когда вернулся домой, и он был действительно восхитительным.
Он вздохнул:
- Я очень люблю сладкое, поэтому съел все всего за два дня.
Правда, Элланд-сан? Возможно весь этот сахар был причиной, его гиперактивности. . .
- Эти сладкие пирожные делаются в маленькой далекой стране, и я случайно получил их. Я рад, что они вам понравились. - это было то же самое оправдание, которое я использовал в отношении дварфа Ареша-сана, чтобы объяснить откуда взялось виски, которым я его подкупил. Кажется, эта отговорка хорошо работает в этом мире.
- Э-э-э, это так? - нетерпеливо сказал Элланд-сан. - Это было действительно вкусно, и я с нетерпением ждал возможности получить еще. Есть ли шанс…
Раздраженный взгляд Угора-сана вернул Элланда-сана на землю.
- Я хотел бы искренне поблагодарить вас за ценные предметы, которые вы продали гильдии, - сказал Угор-сан, вежливо поклонившись мне.
Я взмахнул руками:
-Нет-нет, я благодарен вам обоим за все, что вы сделали для меня пока я жил здесь, в Доране.
Элланд-сан был немного странным, но он разобрал для меня Земляного Дракона, и Угор -сан был идеальным заместителем Мастера гильдии, помогая мне с гильдией торговцев, а также сдерживая взбалмошного гильдмастера, когда это было необходимо.
Я поклонился им, сказав:
- Желаю вам обоим всего наилучшего в будущем, - прежде чем повернуться, чтобы уйти. Но Элланд-сан прервал меня:
- Пожалуйста, не забывайте о своем обещании, Мукода-сан (мое обещание?). - лицо Элланда-сана поникло, когда он поймал мой озадаченный взгляд. - Ты уже забыл? Если ты поймаешь еще одного дракона, ты обещал привести его сюда.
Ох, верно. Я вроде бы сказал, что сделаю это, не так ли? Ну, я знал, что Элланд-сан умело разбирает дракона, так что если я, точнее если Фер поймает еще одного дракона, то отнести его в Доран будет очевидным решением, я полагаю.
-Да, я вспомнил… - я на мгновение задумался. - Но мы направляемся в Берлиан и собираемся поймать там Морского Змея. Не могли бы вы разобрать для нас что-то подобное?
Разве Морской Змей не был немного похож на водного Дракона? Я мало знаю о таких вещах.
- О, Морской Змей? - Элланд-сан просиял. - Я уже разбирал Морского Змея раньше, я уверен, что отлично справлюсь с этой работой для тебя.
Он посмотрел на Фера, который стоял рядом со мной.
- Левиафана тоже. Если ты сможешь подчинить Левиафана, я разберу и этого монстра для тебя.
Разве Левиафан не абсолютный босс морских чудовищ? Эта задача кажется невыполнимой, но решать ее должен был Фер, а не я.
- Фер, ты действительно мог бы подчинить себе Левиафана? - Я спросил его .
- Идиот. Они очень редко встречаются, я видел только трех из них в своей жизни.
Ну, это решило вопрос, никакого Левиафана…
- И победил одного. - Фер взглянул на взволнованное лицо Элланд-сана. - Если я столкнусь с еще одним, то я одолею его, и мы принесем его сюда, чтобы ты его разобрал.
Значит, ты действительно покорил Левиафана раньше, Фер? Я вздохнул . Как раз тогда, когда я начал думать, что знаю его. . .
- Действительно?! - взволнованно сказал Элланд-сан. - Пожалуйста, сделай это!
- Н-ну, как сказал Фер, Левиафаны не так уж часто встречаются. - я попытался преуменьшить ожидания Элланда-сана. - Пожалуйста, не питайте особых надежд.
Однако голова Элланд-сана уже была полна образов Левиафана, поэтому он не слушал меня. Вместо этого он повернулся к своему заместителю с возбужденным выражением лица:
- У… , Угор-сан, можно я пойду с… - Угор-сан сделал рубящее движение рукой, отсекая еще одну мучительную просьбу Элланд-сан сопровождать нас.
- Ха-а, пожалуйста, не обращайте внимания на бред этого идиота, Мукода-сама.
- Ох, хорошо… мы уже пойдем. Спасибо вам обоим за все, что вы для нас сделали. - Я почтительно поклонился, и когда Элланд-сан смотрел вдаль и мечтал о Левиафане, и мы вышли из Гильдии искателей приключений. .
Глава 176 - Домашняя колбаса

Выйдя из Гильдии искателей приключений, мы направились за пределы города. Фер сказал мне, что сегодня он хочет пойти охотиться на монстров. Последние несколько дней он провел в городе, и, как он утверждал, недостаток физических упражнений напрягал его. Я согласился, рассчитывая на то, что пока он этим занимается я воспользуюсь случаем и попробую сделать сосиски. Перед тем, как мы покинули город, я зашел в мясную лавку и, как и сказал Ареш-сан, смог довольно легко купить кишки Белой овцы. Их уже замариновали в соли, чтобы законсервировать, и это было хорошо. Они также были дешевыми, поэтому я купил их много.
- Значит ты идешь на охоту, Фер? - сказал я .
Услышав это, Дора-чан начала кружить вокруг моей головы крича телепатически : «Ииии яяяяяяяя!» . Похоже, Дора-чан тоже хотела немного потренироваться. Конечно, до того, как мы встретились, она была диким монстром, и невозможность охотиться, по-видимому, ее раздражало.
- Ах, погодите. Вы должны взять это, если вы оба собираетесь на охоту, - сказал я.
Я достал Волшебную сумку из ящика с предметами и повесил ее на шею Фера.
- Помните, что завтра мы уезжаем из Дорана, и нам придется подождать, пока мы не доберемся до следующего города, для того чтобы все, что вы поймаете сегодня, разобрали на мясо. Так что вам не следует сходить с ума. - я посмотрел на двух кровожадных энтузиастов и вздохнул. - Я хочу сказать, не заводитесь, ладно?
- Нууу, я думаю, да, - сердито сказал Фер.
- Ну, я хочу много охотиться, - пожаловалась Дора-чан. - Вместо этого я буду просто охотиться на разных монстров, для упражнения.
Я не мог понять, почему Фер и Дора-чан так стремились пойти и убить местных монстров, было ли это чем-то по настоящему приятным или забавным? С моей точки зрения это было не так, но… . .
- В любом случае, идите. Возвращайтесь до того как стемнеет, ладно?
«Попался» (шепот.). Фер направился в лес, за ним последовала Дора-чан, которая бросила мне телепатическое «Бууудет сддеееланооооо». Хорошо, теперь они не мешают мне делать сосиски. На самом деле, я и раньше делал сосиски, когда был дома, но они были без кожицы. Они были вкусными, поэтому я всегда хотел когда-нибудь сделать настоящие колбаски с кожурой. Мне пришлось по памяти вспоминать инструкции с веб-сайтов о том, как это сделать правильно сейчас, но я попробую.
Как я помню, на всех сайтах подчеркивалось, что нужно следить за тем, чтобы мясо оставалось прохладным, даже когда вы измельчаете его и вымешиваете фарш. Если мясо нагревалось, то оно станет более отвратительным, что влияло на вкус и текстуру. (П.П.: Здесь идет речь о бульонно-жировом отеке, т.к. если не соблюдать температурный режим при измельчении и замешивании фарша, то после набивки фашем оболочки и последующем нагреве будет усиленно собираться жидкость под кожицей. Это приводит к разрывам оболочки при термообработке. Но как пишут в интернете, это не влияет на сам вкус колбасы. Единственное что ощутимо страдает - внешний вид и конечный продукт получается немного сухим. ) Идеальная температура для работы, по-видимому, ниже десяти градусов. Подумав об этом, я понял, что могу попросить Суй-тян сделать мне что-нибудь, что сохраняло бы мясо прохладным.
- Суи, ты можешь сделать мне что-то подобное, может быть немного больше? - Я показал Суи-тян большую миску, которую регулярно использую для приготовления пищи. - И это тоже? Я нарисовал схему простой воронки, которая мне понадобится позже при заполнении колбасной оболочки. У меня не было воронки, которую она могла бы скопировать, но я посчитал, что схема достаточно понятна.
- Я поняла… - сказала Суй-тян через несколько секунд. Я дал Суй-тян немного мифриловой руды из своего ящика с предметами, и она быстро сделала для меня большую чашу и воронку. Отлично, у меня было все, что мне нужно, чтобы сделать сейчас сосиски.
- Спасибо, Суи, - сказал я.
Итак, первый шаг - измельчить немного мяса. Я пропускал много орочьего мяса через мифриловую мясорубку, собирая его в большую мифриловую миску, которую Суи только что сделала для меня. Я крутил ручку пока не понял, что фарша достаточно. После этого я купил в [Net Super] приправы, соль, сахар и лимонный сок (в бутылке), перец черный крупный и соль на травах. Я также купил большой кондитерский мешок, чтобы позже использовать его для заполнения колбасной смесью оболочки.
Я планировал сделать два разных вида сосисок, один вид с черным перцем крупного помола, а другой с ароматом лимона и трав. Во-первых, мне нужно было удалить соль, чтобы сохранить кишечник, поэтому я промыл их пресной водой, прежде чем оставить в миске с холодной водой, чтобы они замачивались некоторое время .
Я приступил к работе, добавляя приправы и замешивая фарш, начиная с версии с черным перцем грубого помола.
Я читал, что ледяная вода используется для поддержания низкой температуры колбасного фарша. Фер раньше делал мне лед с помощью своей Ледяной магии, поэтому у меня все еще оставалось немного льда в ящике с предметами, я смешал небольшое количество воды с кусками льда, а затем вылил холодную жидкость в мифриловую миску для смешивания. Затем я добавил мясной фарш, соль, сахар, перец грубого помола и хорошо перемешал, пока он не стал липким. Я беспокоился, что ледяная вода сделает все сырым, но оказалось, что такое небольшое количество жидкости не имело никакого значения. Я пробовал растирать руки кусочками льда, чтобы охладить их. Это было неприятно, но я подумал, что стоит держать мясную смесь прохладной, пока я ее замешиваю. (П.П.: в интернете есть совет на этот счет, надеть теплые перчатки, а наверх уже резиновые или полиэтиленовые и замешивать фарш)
Как только этот вид фарша был готов, я быстро положил холодную мясную смесь в [Инвентарь], чтобы она оставалась холодной, пока я не буду готов к ее использованию. Я повторил тот же процесс, но уже добавил травяную соль и лимонный сок в фарш из орочьего мяса, чтобы сделать начинку для сосисок со вкусом лимона и трав, и тоже положил ее в свой [Инвентарь].
Теперь осталось только наполнить мясным фаршем тщательно промытые кишки белой овцы. Я начал с того, что прикрепил мифриловую воронку, которую сделала Суи-тян, к кондитерскому мешку, который купил в [Net Super]. Я взял первую оболочку колбасы и растянул ее прямо, без перегибов, прежде чем сгладить ее, чтобы удалить воздух. Я наполнил кондитерский мешок смесью из холодного фарша из инвентаря, осторожно надавил мешок, чтобы удалить из него воздух. Затем я выдавил немного смеси и отрезал ее (это должно было убрать пузырьки воздуха в воронке) прежде чем вставить воронку в конец кишечника и начать заполнять смесью кишку. Когда смесь начала вылезать из дальнего конца оболочки, я завязал его, стараясь не порвать кожу. Я добавил еще немного смеси, но не слишком много, а затем несколько раз скрутил оболочку, предварительно отмерив нужную длину, чтобы сделать отдельные колбаски и потом разрезал их по скрученной части.
Я повторил этот процесс несколько раз, чтобы сделать два вида колбасы: со вкусом грубого черного перца и со вкусом пряного лимона. К тому времени, когда я закончил, я уже сделал много сосисок. Я положил их в пластиковый контейнер, защелкнул крышку и пока оставил в ящике с предметами.
Этот вид свежеприготовленной колбасы нужно отварить, чтобы кожа стала более жесткой, прежде чем ее можно будет обжарить на сковороде, чтобы она не порвалась, но она должна идеально подходить для жарки на гриле, ведь именно это я собирался сделать с ними. Тем не менее, жарить одни колбаски мне казалось немного недостаточным, особенно с учетом большого размера моей новой печи для барбекю, поэтому я решил приготовить немного мяса для жарки на гриле с ними. Вчерашнее мясо было приготовлено на гриле и съедено с соусом, сегодня же я попробую предварительно замариновать мясо в домашнем соусе, прежде чем жарить его.
Я снова открыл [Net Super] и купил ингредиенты для маринада. Соевый соус, сахар и сакэ, головку чеснока и зеленый лук, пачка молотых семян кунжута, кунжутное масло и 100% яблочный сок, я положил их в корзину и заплатила за них. На этот раз я использую сырой чеснок, а не свои обычные тюбики с чесночной пастой, потому что свеженатертый чеснок вкуснее в маринаде.
Я мелко нарезал зеленый лук и натер зубчики чеснока и положил их в большую миску с соевым соусом и другими ингредиентами, а также немного яблочного сока в качестве секретного ингредиента, прежде чем перемешать. После этого я добавил большие куски мяса быка с кровавыми рогами и мяса орка, и оставил их пропитываться маринадом примерно на 20 минут, периодически массируя их и протыкая вилкой.
Это были все приготовления, и солнце уже начало садиться. Я надеялся, что Фер и Дора-чан скоро вернутся, так что это было подходящее время, чтобы разжечь барбекю и приготовить еду . Не имея под рукой услужливого гнома-кузнеца, после того, как я взял из ящика с предметами изготовленную на заказ печь для барбекю, мне пришлось купить большой бумажный мешок древесного угля в [Net Super]. Я положил уголь в съемный лоток под грилем, зажег его и дал ему нагреться, а затем пришло время попробовать приготовить мои домашние колбаски. Я положил немного из двух видов колбасок на гриль, стараясь чтобы они не подгорели, равномерно обжаривая их, пока запах жареных сосисок не донесся до моих ноздрей.
Внезапно я почувствовал тяжесть на своем плече — это была Суй-тян, привлеченная запахом.
- Вкусно пахнет,- сказала она.
- Ты права, Суи-тян, они в самом деле хорошо пахнут, - согласился я, изучая сосиски. Достаточно ли они подрумянились, пропеклись ли? Я разломил одну на пополам, да, цвет хороший. Давай попробуем . . . о, да . Выглядит отлично и сочно, и вкус был в самый раз. Очень вкусно.
- Выглядит хорошо, Суй тоже хочет есть.
- Да, конечно, попробуй, Суи.- Я взял с гриля еще одну сосиску щипцами и передал ее через плечо Суи-тян, предупредив ее, что она горячая.
- Вау, как вкусно! Мясной сок идет из колбаски!
Это моя первая попытка сделать колбаски, и похоже, они были действительно вкусными. Здорово!
- Эй, почему ты ешь, пока нас нет?
- Нуууу, ты не мог дождаться нас?
О, Фер и Дора-чан только что вернулись.
- Нет, я просто пробовал сосиски, которые только что приготовил. Я скоро буду готовить ужин, - поспешно объяснил я, когда взгляды этих двоих ужесточились. - Как охота? - спросил я, пытаясь сменить тему.
- Очень хорошо, - небрежно сказал Фер. - Я бросил туда то, что мы не смогли поместить в Волшебную сумку.
Фер бросил взгляд в сторону, где лежали два больших монстра.
. . . Что? Я моргнул несколько раз, а затем снова посмотрел, но мои глаза не обманывали меня, они все еще были там. . . тот, что слева, должен быть носорогом, не так ли? А другой справа не мог быть ничем иным, как саблезубым тигром, да? Оценка, оценка. . . да, это были [Серый носорог] и [Саблезубый тигр], оба монстры А-ранга.
Я вздохнул .
- Разве я не говорил вам, ребята, не буйствовать? Разве я не говорил тебе не переусердствовать?
Фер выглядел смущенным, но мужественно собрался.
- Ну, э-э, они были прямо перед нами и…
Дора-чан, напротив, совершенно не обращала внимания, радостно жужжа.
- В чем проблема? Я победила Саблезубого Тигра. Удивительно, не так ли?
Фер, ты совсем забыл, что я сказал, и взбесился, не так ли? И Дора-чан, перестань вести себя так, как будто ты поступила хорошо. Я снова вздохнул, но два мертвых монстра не собирались возвращаться к жизни или исчезать. И Волшебная сумка, видимо, была забита под завязку, но чем? Я решил, что подожду и узнаю позже.
- Ох, расскажешь мне, что еще ты поймал после того, как мы закончим ужинать, хорошо?
- О, это хорошая идея, - сказал Фер, желая сменить тему.
- От всей этой охоты я проголодалась, - сказала Дора-чан, сосредоточившись на пустоте своего живота.
В таком случае я разберусь с содержимым Волшебной сумки позже, после того, как пообедаю сам. Для начала я снял обжаренные колбаски с гриля и подал их на тарелках Фера, Доры-чан и Суи.
- Хммм, они довольно вкусные. Я мог бы съесть таких много.- Фер с удовольствием проглотил груду колбасок на своей тарелке.
- Когда тонкая кожица лопается, то из нее брызжет сок! Вкуснятина! - Дора-чан тоже наслаждалась своей порцией колбасок.
-Блюдо получается сочным и вкусным, Суи это очень нравится!»
Сосиски очень популярны, я рад, что сделал их. Я переключился на сосиски с лимонным соком и травяной солью, хочу попробовать их, чтобы увидеть, чем они отличаются от первых, которые я приготовил, со вкусом черного перца. О да, они по-своему очень вкусные, запах трав и лимона щекочет мой нос освежающим запахом. Но мне чего-то не хватало. . . ах, пиво. Когда дело доходит до напитков, которые хорошо сочетаются с барбекю, это определенно должно быть пиво, как я вчера сказал Ареш-сану.
Я открыл [Net Super] и купил немного пива, на этот раз крепкого темного пива компании А. Глоток пива, глоть-глоть, сосиска, *звуки жевания*, глоток пива, пуаааах. . . о, да . Это было отличное сочетание, но опасно пить крепкое пиво, его было так легко перепить, съев эти сосиски. Пока я думал об этом, все сказали :"Добавки!"
Я разложил по тарелкам еще сосиски, на этот раз с лимоном и травяной солью, а затем достал мясо быка с кровавыми рогами и мясо орка (которое я замариновал ранее) из инвентаря и положил их на горячий гриль. С того момента, как они начали готовить, запах щекотал мой нос. Боже, они так хорошо пахли. Я внимательно следил за ними, переворачивая их, чтобы они хорошо прожарились.
Когда я подумал, что они готовы, я решил проверить. Снаружи мясо было подрумяненным и хрустящим, с вкусным соком вытекающим изнутри (благодаря маринаду), солено-сладковатым со вкусом кунжута. Это маринад, который я делал несколько раз дома. Я разложил жареное мясо быка с кровавыми рогами и мясо орка на чистых тарелках и поставил их для Прожорливого Трио, так как знал, что они все еще будут голодны.
- Хорошо, вот немного мяса на гриле, - сказал я, что было не нужно, т.к. Фер, Дора-чан и Суй-тян сразу же нырнули в них.
- О, это мясо тоже вкусно пахнет, - телепатически сказал Фер, его челюсти работали с огромной скоростью.
- Я все еще могу съесть еще немного-. Даже маленькая Дора-чан набивала рот жареным мясом со своей собственной тарелки.
- Мясо. - просто сказала Суй-тян.
Хорошо, не так ли? Да, мясо на углях вкусное. Я съел немного обоих видов мяса, чередуя кусочки с глотками крепкого черного пива. Отлично, к мясу пиво тоже подошло. И колбаски, и мясо на гриле всем очень понравились.
После того, как мы поели и я почистил плиту, я также обратил внимание на содержимое Волшебной сумки. Внутри были еще один серый носорог, черная змея, два кокатрикса и гигантский Додо. Я посмотрел на второго серого носорога и снова на Фера, который притворился безразличным к происходящему. Итак, теперь у меня два серых носорога. . . возможно они были съедобны?
- Эй, Фер, ты можешь съесть серого носорога?- Фер отвел взгляд. - Эй, Фер?
- Э-э, нет, - признался Фер после долгой паузы. Дора-чан подумала, что это было забавным - летать кругами вокруг головы Фенрира и насмехаться над ним.
- Фухахахаха, мясо серого носорога слишком жесткое, чтобы его есть, и все же большой парень пошел и поохотился на двоих из них. Хахаха!
Голова Фер резко повернулась.
- Нуууу, говоря об охоте на то, что нельзя есть, разве ты не такая же Дора? Ты когда-нибудь пробовала съесть мясо саблезубого тигра? Оно ужасно пахнет».
- Урррр… - Дора-чан сразу успокоилась.
Я снова вздохнул.
- Эй, Фер и Дора-чан, в следующий раз, когда вы пойдете на охоту, убедитесь, что вы подчиняете себе только тех монстров, которых мы можем съесть, хорошо?
Ведь если на чистоту, то с деньгами, которые мы получили от продажи дропа из подземелья Дорана, им действительно не нужно охотиться на монстров, которых мы можем продать только на материалы. Монстры для еды сейчас нам гораздо полезнее.
Я убрал серых носорогов и саблезубого тигра в ящик с предметами, думая, что позже придумаю, что с ними делать. Черная змея, гигантский Додо и два кокатрикса, я попрошу разобрать их на мясо в следующем городе, который мы посетим.
- Что же, вернемся в город!- мы пошли по дороге обратно в город, когда стемнело. Завтра мы наконец покинем Доран и направимся в город Нейхоф.
Глава 177 - Покидая город Доран.
Выехав рано утром из Дорана, я сидел верхом на Фере, когда он бежал по дороге из города. Элланд-сан ждал нас у городских ворот, крича «Дора-тян…!!!!!» и «Я пойду с тобой!!!», когда мы уходили. К счастью, мне удалось уговорить его остаться и не сопровождать нас.
Мы направлялись в следующий город нашего маршрута, - Нейхоф. Мне сказали, что это город, известный своими многочисленными гончарными мастерскими. Я с нетерпением ждал возможности познакомиться с Нейхофом и открыть для себя различные гончарные изделия, которые они там делали. Я подумал, что было бы неплохо иметь одинаковые наборы посуды для подачи еды, и поиск в городских магазинах дизайнов и моделей, которые я хотел бы приобрести, будет очень приятным. Мои мечтания о будущих покупках были грубо прерваны. . .
- Эй, пора есть! - Дора-чан начала кружить вокруг моей головы, а Фер замедлил темп.
- Угу, давай сделаем это, — согласился Фер.
Я посмотрел на солнце, которое, казалось, было в самом зените, да, это время обеда. Мы остановились у дороги, пока Дора-чан скандировала: «Обед, обед, обед», прежде чем приземлиться рядом с Фером.
- Обеееед, - повторила Суй, выпрыгивая из кожаной сумки, висевшей у меня на плече.
Что же это будет? Посмотрим . . . У меня уже были приготовлены различные виды фарша, что натолкнуло меня на мысль. Я купил немного нори, белого кунжута и яиц в [Net Super], прежде чем положить приготовленный рис в глубокую тарелку и посыпать сверху нори. Сверху насыпал много фарша и немного вдавил серединку, добавил два желтка, так как миска большая, и в завершение посыпал белым кунжутом, и вот оно, мясное соборо донбури (1) готово . В качестве дополнения я достал приготовленные накануне фаршированные перцы из инвентаря и положила их на другую тарелку.
- Еда готова! - сказал я и быстро отступил назад, когда «Прожорливое трио» одновременно атаковало блюда, которые я поставил для них.
- О, это мясо с яичными желтками очень вкусное, — сказал Фер, отдышавшись, — но вон та зеленая штука, нет, спасибо.
Зелень? Это были фаршированные перцы, но как вы можете фаршировать перцы, не используя для них сам перец? Ну, по крайней мере, миска с мясным соборо пришлась по вкусу этому хищнику.
- Яичный желток хорошо сочетается с этим солено-сладким мясом. Белая зернистая штука делает его еще вкуснее и немного острее, - вмешалась Дора-чан.
Мне нравятся семена кунжута, они придают остроту приготовленному мясу, особенно если оно подается с рисом, и, похоже, Дора-чан тоже любила их по тем же причинам. Я решил, что в будущем буду чаще использовать семена кунжута, когда буду готовить.
- Любимое Суи, мясо и яйцааа. Это вкусно! - Суй-тян, конечно же, любит мясо и яйца, и ей очень нравится, когда яичные желтки смешивают с мясом.
Наблюдение за тем, как все наслаждаются тем, что я для них приготовил, дало мне теплое чувство выполненного долга, но также заставило меня проголодаться. Я покопался в собственном мясном соборо, как и говорили ребята, это очень вкусно. Сладковатое и острое мясо таяло во рту, а яйца были на вкус восхитительны. Этот вид приготовления пищи прост в приготовлении и ничто не может пойти не так, как надо. Я попробовал фаршированные перцы, от которых Фер воротил нос, с добавлением кетчупа, чтобы дополнить остальную часть риса в моей миске с мясом, и они тоже были вкусными.
- Добавки!!! - Как обычно, крик исходил от Фера и Суй-тян.
- Держите .- Я поставила еще миски с мясными соборо для Фера и Суй и добавил миску с фаршированными мясом болгарскими перцами. Дора-чан попросила вторую порцию мясного соборо донбури, так что я также приготовил порцию и для нее. Фер и Суи, конечно же, съели третью и четвертую « добавки», прежде чем они наелись.
После того, как мы закончили есть (и конечно же уборки), я расслабился за чаем, пока остальные пили сидр, который я купил в [Net Super]. Я принял решение, что пришло время продолжить наше путешествие через несколько минут.
- Хорошо, теперь продолжим путь?
- Угу, - согласился Фер, и как только я благополучно оказался на спине Фера, а Суи-чан в моей сумке, мы снова направились в сторону Нейхоф, Дора-чан летела рядом.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
Через пять дней после того, как мы покинули Доран, Фер телепатически сказал мне, что по его мнению, мы прибудем в город Нейхоф уже на следующий вечер.
- В таком случае, наверное, на сегодня достаточно, — сказал я, глядя как вечернее солнце опускается к горизонту. Впереди было придорожное место для лагеря и мы решили остановиться в нем на ночь.
- Хорошо, - сказал Фер, сворачивая с дороги в пустой кемпинг, после чего он остановился. Как только я слез с него, я начал готовить ужин, а Фер и компания внимательно следили за моими приготовлениями. Внезапно голова Фера поднялась. Я проследил за его взглядом и увидел, что по дороге к нам приближался запряженный лошадьми торговая повозка в сопровождении группы авантюристов. Повозка остановилась там, где мы расположили свой лагерь, и возничий слез со своего места.
- Извините, мы можем разбить лагерь рядом с вами сегодня вечером? - вежливо спросил он, взглянув на Фера.
- Да, пожалуйста, - сказал я. В конце концов, места было много, и это не было проблемой для нас. Это случалось несколько раз за последние несколько дней, мы разбивали лагерь на ночь на обочине дороги, а потом к нам присоединялись торговцы и путешественники, когда становилось все темнее и темнее. Накануне ночью рядом с нами стояли фургоны и авантюристы из двух разных групп. Я предполагал, что дорога между Дораном и Нейхофом, скорее всего, будет заполнена путешественниками, но это было немного странно. Разве такие встречи на дороге случались регулярно?
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
(Разговор между Торговцем и авантюристами, разбившими лагерь рядом с Мукодой-саном)
- Значит, это действительно тот авантюрист с прирученными монстрами.
- Да. Судя по тому, что я слышал, это они покорили подземелье Дорана.
- Правда? Это нечто. Не то чтобы я не доверял вам, ребята, делать вашу работу, но я чувствую себя намного безопаснее, имея по соседству авантюриста ранга А. Его монстр-компаньон тоже выглядит сильным.
- Я понимаю. Конечно, мы будем нести вахту, как указано в контракте, но, как и в случае с вами, присутствие авантюриста А-ранга рядом заставляет нас, обычных авантюристов, чувствовать себя в большей безопасности.
- Новости об этом авантюристе ранга А и его прирученных компаньонах сейчас являются горячей темой среди торговцев. Знание таких вещей и того, как вы можете извлечь из них пользу, значительно облегчает путешествие, верно?
Мукода-сан и его команда не знали, что их использовали.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------
(1) Соборо – так японцы называют мясной фарш, обжаренный с соевым соусом и сахаром, он получается сладковато-солоноватым. А донбури (дословно переводится с японского как «чаша риса») – это серия блюд, которые состоят из вареного риса, поверх которого выкладываются различные добавки (топпинги) – это могут быть овощи, яйца, рыба, креветки, мясо и т.п.
Вот простой рецепт - https://www.wokshop.com.ua/recipe/yaponskaya-kuhnya-soboro-donburi/

Глава 178:
Итак, мы наконец добрались до города Нейхоф.
Вероятно, из-за блестящей золотой карты гильдии А-ранга, даже с Фер и всеми остальными, нам всем удалось достаточно легко попасть в город.
Прямо сейчас мы направляемся в Гильдию Авантюристов.
Хотя это место было меньше по размеру по сравнению с городом Доран, улицы были довольно загружены.
Город Нейхоф славился своей керамикой, о чём свидетельствует количество гончарных мастерских на улицах.
Я действительно с нетерпением ждал прихода в это место.
«О, это же Гильдия Авантюристов, верно?»
Таким образом, мы попали в Гильдию Авантюристов Нейхофа. Поскольку мы приехали раньше, чем ожидалось, у оконной стойки никого не было. Итак, мне пришлось подойти к одной из женщин, которая выглядела так, как будто единственная цель жизни - рассердить её до смерти.
Я почти уверен, что Угор заранее связался с Гильдией Авантюристов Нейхофа о нашем приезде.
«Извините, меня зовут Мукоуда…» - сказал я, показывая ей свою карту гильдии A-ранга.
Увидев карту, угрюмая дама сказала: «Подождите, пожалуйста» и просто ушла, оставив меня наедине с Фер и остальными.
Похоже, Угор действительно сообщил гильдии о нашем приходе.
Немного погодя вбежал старик, который выглядел, как будто ему было за семьдесят, с белыми волосами и длинной белой бородой. Ему действительно не следовало бегать в таком возрасте.
«Хафф, фуфф, фуфф. Ты Мукоуда? Я слышал о тебе от Угора из Дорана. Я - мастер гильдии, Юйжань к твоим услугам. Приятно познакомиться с тобой и твоим Фенриром, а также с твоими контрактными существами.»
Похоже, Юйжань мог сказать, что Фер был Фенриром, с первого взгляда.
Его способности должны быть достаточно высокими, раз он смог сделать это.
Ну, я думаю, что он мастер гильдии не зря.
«Рад встрече с вами.»
«Что ж, давай поговорим в моей комнате.»
Мы все пошли за Юйжаном к задней части здания.
В итоге мы пошли на второй этаж гильдии, где останавливался мастер гильдии Юйжань. Подали чай, и нам было предложено расслабиться.
Рядом со мной были Дора и Суй, которые вылезли из сумки и сели рядом со мной. Фер растянулся в одном из углов комнаты и достаточно мирно дремал.
«Хорошо, давай поговорим. Речь шла о двух незавершённых запросах на высокопоставленные миссии, верно?»
«Да.»
Что ж, те, кто будут выполнять миссии, это Фер и остальные.
«Я искренне благодарен, что ты здесь. По правде говоря, из двух незавершённых миссий одна из них… »
По словам Юйжана, циклоп появился около месяца назад в карьере, в котором добывали глину, которая использовалась в качестве основного материала для изготовления гончарных изделий. Из-за появления монстра все горные работы были остановлены.
С тех пор, как он впервые появился, три человека, работавшие на карьере, уже были убиты.
Было бы неплохо, если бы циклоп ушёл после этого, но он всё ещё слонялся по каменоломне. Возможно, он остался после того, как попробовал человеческую плоть и надеялся на большее.
Чуть дальше у них есть второй карьер, где можно было добыть глину, благодаря чему они смогли удовлетворить спрос всех гончарных мастерских в городе. Однако после того, как одна из их шахт вышла из строя, из всех мастерских хлынули жалобы, поскольку запасы глины закончились.
Если они не решат проблему в ближайшее время, это будет довольно проблематично. Для города, который зависел от гончарного дела как основного источника дохода, было бы очень плохо, если бы основной материал для гончарного дела стал труднодоступным.
«Что касается второго вопроса…»
Судя по тому, что мы слышали, в лесу к западу от этого города, похоже, произошёл взрывной рост подвижного плотоядного растения под названием Злое Растение.
В любом случае, внезапное увеличение количества этих растений осложнило вход обычным авантюристам в лес. Судя по всему, авантюристов начального уровня часто отправляли в этот лес для заготовки дров для печей мастерской, поэтому возникла срочная просьба о немедленном решении.
Полагаю, циклоп - это одноглазый гигант, верно?
По словам Юйжаня, это было чудовище ранга А.
Что касается Злых Растений, то они всего лишь монстры ранга C. Однако из-за их большого количества было разумно ожидать, что некоторые из растений могли развиться в высокопоставленные виды. Кстати, виды Злых Растений более высокого ранга называются гигантскими злыми растениями, и они были в два раза больше обычных злых растений.
Хм, каждый должен легко позаботиться об этих монстрах, но на всякий случай я ещё раз уточню у них.
«Вы все слышали? Придется победить циклопа и множество Злых Растений, это нормально для вас?»
«Как вы думаете, с кем вы разговариваете? Конечно, нормально!» Фер немедленно ответил.
«Циклоп? У этих болванов нет шансов против меня. Конечно, то же самое и со Злыми Растениями.»
«Суи тоже думает, что это нормально ~»
И Дора, и Суи ответили мне телепатически.
Ладно, вроде всё в порядке. Так…
«Кого мы должны сразиться в первую очередь, Юйжань?»
«Злые Растения в Западном Лесу имеют приоритет. Проблема с циклопом - серьёзная проблема, но у нас есть ещё одна шахта, так что пока можно подождать.»
«Итак, этот Западный Лес, как далеко он от города?»
«Примерно 3 часа пешком.»
Хм, 3 часа пешком… Фер может преодолеть это расстояние в кратчайшие сроки. Если это так, давайте поспешим выполнить обе миссии. Как только все миссии будут выполнены, мы сможем осмотреть город.
«Фер, ты не против, если мы отправимся завтра?»
«Угу, нет проблем.»
«Дора и Суи, а вы двое?»
«Конечно!»
«Ага ~»
Что ж, решено. Пойдём завтра.
«Хорошо, завтра мы позаботимся о Злых Растениях в Западном Лесу.»
«Вы так скоро собираетесь туда? Это определенно поможет нам, если вы сможете закончить миссию быстро.»
Да ладно, я хочу кое-что спросить у него.
«Хм, я хочу кое-что узнать.»
«Что это такое?»
«Можно ли снять дом с большой конюшней или подворьем, пока мы живём в городе? Как вы думаете, найдется ли что-нибудь, что соответствует этому критерию?»
На вопрос Юйжань взглянул на Фер.
«Дом, в котором может разместиться Фенрир?»
«Да. Я бы хотел дом, в котором я мог бы жить со своими контрактными монстрами.»
Хотя были доступны гостиницы для контрактных монстров, большинство конюшен, предназначенных для контрактных зверей, были слишком маленькими и узкими для Фер.
Как мой кормилец номер один, Фер заслуживает большего. Благодаря ему мои карманы согреваются деньгами. Я достаточно богат, чтобы шиковать всю оставшуюся жизнь, даже если это немного дорого, я считаю, что всё это того стоит.
Я думал об этом с тех пор, как мы покинули Доран. Поскольку деньги для нас не были проблемой, нет причин скупиться.
«Я могу посоветовать несколько гостиниц, которые дружат с Гильдией Авантюристов. Снять дом довольно дорого, ты в этом уверен?»
«Да, я в этом уверен.»
«Если это так, я считаю, что было бы лучше, если бы ты посетил Гильдию Торговцев за рекомендацией. А теперь, пожалуйста, подожди, я напишу рекомендательное письмо.»
Вскоре мы вышли из комнаты Юйжаня с его рекомендательным письмом.
«Отнеси это в прилавок Гильдии Торговцев, и я уверен, они поместят вас в хорошем месте по разумной цене.»
«Большое спасибо!»
Получив рекомендацию для Гильдии Торговцев, мы покинули Гильдию Авантюристов.
Глава 179.
Мы без проблем последовали к Гильдии Торговцев.
Единственная проблема заключалась в том, что Фер и остальные мои товарищи привлекали к себе много внимания, что никогда не было хорошо. Давайте закончим дело быстро.
Я направился прямо к окну кассы и показал им рекомендательное письмо от Йожана.
«Пожалуйста, подождите.» Секретарша взяла письмо и покинула свое место.
Спустя некоторое время пришел мужчина лет сорока с короткими усами и широким телосложением.
«Мукоуда, очень приятно познакомиться с вами. Меня зовут Доменико, и я помощник мастера Гильдии Торговцев Нейхофа. Спасибо, что пришли к нам в гости. Сам мастер пришёл бы встретить вас, но, к сожалению, его сейчас нет здесь, и он оставил меня ответственным за это.»
Рекомендательное письмо Йожана должно быть имело сильный вес. Пришёл даже помощник мастера гильдии. Более того, парень был очень вежлив и тоже был готов помочь.
«Спасибо за вашу доброту, я был бы признателен, если бы вы помогли мне в этом деле как можно скорее…»
«Вы хотите арендовать большую резиденцию, где вы можете остановиться со своими контрактными демонами, верно?»
«Верно, я хотел бы арендовать её примерно на неделю или 10 дней, я не возражаю, если цена будет немного завышенной.»
Помощник мастера гильдии Доменико достал несколько документов из-за спины и просмотрел их, прежде чем достал несколько из стопки.
«Есть около трёх объектов недвижимости, которые соответствуют вашим потребностям.»
Три, это довольно много.
Затем Доменико подробно объяснил всё.
Первой была резиденция, которую очень рекомендовал Доменико. Она принадлежала оператору мастерской и находился относительно недалеко от центра города. Здание было также относительно близко к Гильдии Авантюристов.
По сравнению с двумя другими домами, она была немного меньше, но всё же достаточно большой, чтобы вместить Контрактного Демона размером с Фер. Благодаря хорошему расположению, арендная плата за эту собственность составляла 60 золотых монет в неделю.
Погодите, что он имел в виду под «маленькой» резиденцией?
Я всё ещё размышлял об этом, когда Доменико представил две других, ещё более удивительных резиденции.
Второй объект находился чуть дальше от центра города. Это был особняк, когда-то бывший дворянской виллой. Его главной особенностью был просторный сад, а все номера были очень просторными и великолепно оформленными, так как когда-то он принадлежал аристократии.
Несмотря на всё его великолепие и просторное пространство, арендная плата составляла всего 63 золотых монеты в неделю из-за удаленности от центра города.
Что касается третьего. Это был большой особняк, когда-то принадлежавший купцу. Поскольку дом был довольно старым и самым удалённым от центра города, арендная плата составляла всего 45 золотых в неделю.
Из трёх мест первое, казалось, лучше всего подходит для моей группы. Тот факт, что оно было недалеко от центра города и Гильдии Авантюристов, был для меня достаточно хорошим вариантом.
Хотя Доменико назвал это место "небольшим", оно было для меня огромным.
Как бы то ни было, я попросил Доменико показать мне первую резиденцию с наибольшим количеством функций, которые соответствовали тому, что мне было нужно, и настоятельно рекомендованы самим помощником мастера гильдии. Если мне это понравится, я соглашусь.
«Сюда, пожалуйста.»
С Доменико в качестве проводника меня привели к первой резиденции.
Когда калитка распахнулась, мои чувства сразу же потрясли размеры сада. Когда вы рекомендовали мне это место, Доменико- о саду не упоминалось. Однако после того, как я несколько раз моргнул, сад с его красными, желтыми и розовыми цветами всё ещё был там. Был даже небольшой фонтанчик!
«Сад небольшой, но хорошо ухоженный.»
Эх, это маленький сад?
Он был размером с два теннисных корта, так что я бы сказал, что для меня он достаточно большой.
«Ну что ж, пойдёмте внутрь?»
Само здание с кирпичными стенами в западном стиле и скошенной кровлей выглядело довольно просто. С моей точки зрения, это был образ особняка мечты. Ничего подобного японскому «особняку», который на самом деле был модным названием для кондоминиума с более чем двумя комнатами.
Вход в дом представлял собой двойную арочную дверь, достаточно большую, чтобы Фер мог легко пройти. Я пытался представить, как Фер пытается втиснуться в мою скромную квартиру в другой моей жизни и ...
Как бы то ни было, все последовали за Доменико в особняк. Настоящий особняк!
Я вошёл внутрь и снова был удивлён размером прихожей. Это определённо было больше любого дома, в котором я когда-либо бывал. Гостинная спроектирована в стиле открытого атриума, достаточно большая, чтобы каждый мог спать в ней с комфортом.
«Не плохо, совсем не плохо.»
«Хо ~ Здесь определённо довольно просторно.»
«Ух!»
Фер оглядел комнату, но ничего плохого не сказал. Судя по тому, как носилась Дора, ей это нравилось.
Суй счастливо подпрыгивала.
Сразу за большим холлом была винтовая лестница.
Я видел дома с винтовой лестницей только по телевизору.
«Пожалуйста, позвольте мне провести вас.»
Мы последовали за Доменико. Настоящая гостиная была шириной 30 циновок татами, с диванами, столами и другой разной мебелью, что указывало на то, что это, знаете ли, гостиная.
То, через что мы только что прошли, было просто холлом или приёмным залом.
За гостиной была большая столовая с обеденным столом, достаточно большим, чтобы вместить 10 человек. Вся мебель в доме производила впечатление очень высокого класса. Дизайн не был сделан, чтобы похвастаться, но все было очень тонко и высококлассно в скромном приглушенном стиле, очень, очень богато и стильно.
Следующим нашим местом назначения была кухня. Вместо маленькой кухни в коттеджном стиле размер и тип оборудования здесь были ближе к ресторанному.
«И Магическая Плита, и Магический Холодильник полностью функционируют.»
В плите было четыре печи, как и в моей. Очень современный дизайн. Что касается холодильника, то, наверное, правильнее было бы назвать его Магической Холодной Комнатой. Всё это было около трёх татами шириной, как будто кто-то решил превратить маленькую комнату в огромный холодильник.
Особняк был действительно потрясающим
Это было похоже на то, в чём могла бы жить знаменитость.
После этого нас повели на второй этаж. Главная спальня было 20 татами шириной и имела толстый ковер. Я почувствовал, как моя нога утонула в плюшевом ковре, и мне пришлось задаться вопросом, а насколько он дорогой?
Здесь даже была двуспальная кровать с балдахином.
Остальные комнаты были не такими большими, как главная спальня, но все они были устланы одинаковыми плюшевыми коврами и оборудованы кроватью королевского размера с балдахином.
Естественно, такой роскошный дом, как этот, не был бы полным без ванной комнаты. Прекрасная ванная комната с ванной, которая была в 1,5 раза больше моей, с цветочным узором.
Если не ошибаюсь, ванны с узорами были дороже обычных на вид
Доменико выглядел очень гордым, увидев моё удивление, и продолжил: «Нелегко найти ванну с таким красивым рисунком такого размера, но в конце концов, мы - город, специализирующийся на производстве керамики.»
Видимо, здесь были сделаны до смешного дорогие и волшебные ванны.
Как и ожидалось от гончарного города, они действительно были невероятными.
Поскольку Феру, Доре и Суй, похоже, тоже понравился этот дом, я, конечно, не возражаю против его аренды.
Это был почти такой дом, о котором можно было мечтать. Просторная, роскошная и отличная кухня со всей фантастической техникой, которую только могут пожелать повара. Что ещё нам нужно с бонусом в виде близости к центру города и гильдии?
У меня нет ни одной жалобы на этот объект.
Я сразу подписал договор об аренде места на неделю.
«Аренда за неделю - 60 золотых.»
Я с радостью передал золото Доменико.
«Да, всё верно. Пожалуйста, примите ключ от этого дома. Если вы захотите продлить своё пребывание, зайдите в Гильдию Торговцев. Мы будем очень рады вам помочь.»
Доменико вручил мне ключ и направился обратно в гильдию.
На одну неделю это место будет нашей базой.
Почему-то, просто стоя здесь, я чувствовал себя так, словно превратился в знаменитость.
Ааа, верно. Уже почти пора обедать, так что давайте сразу же воспользуемся этой великолепной кухней.
Что мне делать…
… Аа, я должен это сделать!
Я воздержался от приготовления этого блюда, так как он имеет особенно сильный запах. Поскольку это был особняк, настоящий особняк, всё должно быть в порядке, так как соседи были на некотором расстоянии.
От одной мысли об этом мне так сильно хочется это съесть.
Да, я обязательно должен приготовить это сегодня.
Глава 180:
Х ~ м, иметь большую кухню - это действительно здорово.
Ах, как жаль, я буду готовить обычную еду на этой элитной кухне.
Точно, сегодня в меню был Карри. Без преувеличения можно сказать, что это блюдо - одно из самых любимых блюд во всей Японии.
Естественно, мне, как чистокровному простолюдину-японцу, он очень понравился.
Нет, я должен сказать, что с тех пор, как я прибыл в этот другой мир, я хотел его поесть. Однажды я приготовил курицу тандури со вкусом карри, но аромат карри полностью отличался от настоящего карри.
Я так люблю карри, что могу различить их. Я ел в специализированных японских ресторанах карри, настоящих индийских ресторанах и сетях быстрого питания. Карри были разные, но все они были восхитительны, ароматны и полны вкуса.
Однако в конечном итоге победителем должен был стать домашний карри.
Я полагаю, это был вкус дома, который ищут все японцы, карри, который готовит мама.
Хорошо, сегодня я буду готовить свой обычный домашний карри, и да, я скучаю по дому, ясно?
В любом случае, давайте закажем все необходимые ингредиенты в [Net Super].
Давайте посмотрим. У меня уже есть картошка и лук, так что мне нужно купить морковь и несколько коробок соуса карри. Конечно, я возьму два вида соуса.
При приготовлении карри я всегда смешивал два разных типа заправки. Я не всегда использую одни и те же, но я бы хотел смешать два разных типа.
Я подумал, что это как-то сделает вкус карри богаче.
Просто не считайте это моей маленькой причудой.
Определиться с первым видом заправки было несложно. Давний фаворит масс, соус, приготовленный с яблоками и медом.
На самом деле, мои родители тоже предпочитают именно этот тип, так что это похоже на наследственность.
Конечно, я пробовал использовать разные марки и типы соусов, но почему-то всегда возвращаюсь к этому.
Вторая упаковка была чем-то вроде лотереи и во многом зависела от моего настроения. Иногда я был очень смел и пробовал новый бренд или необычные комбинации ингредиентов просто для удовольствия.
На сегодня ... посмотрим.
Хорошо, давайте перейдем к премиум соусу компании G.
Поскольку у него хороший богатый вкус, это часто мой второй выбор для домашнего карри.
Более того, я должен принять во внимание Фер и остальных и выбрать менее острые варианты. Тогда моё внимание привлекло кое-что ещё.
«Ах, это у них тоже есть. Я делал это раньше, и это довольно просто, что ещё более важно, очень вкусно ...»
Просматривая столбец соусов, я обнаружил, что у них даже есть карри, который славится большим количеством специй.
Я готовил его в прошлом, и это довольно легко, так как всё, что мне нужно было сделать, это нарезать всё мясо и овощи и добавить в соус позже, поскольку все измерения, измельчение специй и так далее были выполнены производителем.
Это карри прекрасно сочетается с рисом, а также очень вкусно с хлебом.
Я действительно должен сделать это снова на днях.
Знаете что? Давайте сделаем это сейчас.
В последний раз, когда я готовил это я следовал инструкциям, написанным на обратной стороне упаковки. Основные ингредиенты этого карри включали фарш, лук, помидоры и морковь, большинство из которых у меня уже есть.
Я снова проверил свой [Ящик для товаров] и перед уходом убедился, что у меня есть всё необходимое в корзине.
Хорошо, давай сделаем это.
Для начала определимся с мясом.
Для домашнего карри я остановился на мелко нарезанном мясе орков. Что до Кима Карри, хм, подойдёт смесь рубленого мяса быка и мяса орков.
Я нарезал большую часть хорошего мяса орков и отложил в сторону. Затем я пропускаю через мясорубку немного постного и жирного мяса быка и орка. Я всегда люблю измельчать дешевые куски мяса с неравномерным соотношением жира и постного мяса и использовать лучшие куски мяса для блюд, требующих мелко нарезанного мяса.
Естественно, я приготовил много мяса для обоих карри, так как мои товарищи любили мясо.
Кстати о моих товарищах, давайте начнём с мягкого домашнего карри.
Сначала я почистил картофель и морковь и порезал весь картофель на небольшие кусочки. Морковь разрезал на четвертинки, потому что она была немного твёрже картофеля. Затем я разрезал лук пополам и порезал продольно.
На слегка смазанной маслом сковороде я обжарил лук до тех пор, пока он не стал немного прозрачным, прежде чем добавить мясо орков, обжаривая его, пока жир не растает, из-за Фер и всего остального я добавил намного больше мяса, чем обычно.
После того, как мясо кое-где подрумянилось, я добавил картофель и морковь и перемешал их, пока они не впитали запах свинины. Наконец, я добавил воды ровно настолько, чтобы ингредиенты едва погрузились в воду, и дал им закипеть на сильном огне, иногда снимая пену с поверхности и выбрасывая её.
Когда карри закипел, я уменьшил огонь и дал ему покипеть на слабом огне, чтобы дать картофелю и моркови время смягчиться.
Всегда добавляйте заправку в последнюю очередь, когда овощи станут мягкими, но не рассыпчатыми. Когда пришло время, я выключил огонь, бросил кубики соуса в суп и дал ему медленно растаять на оставшемся огне.
Как только соус растает, я снова разжигаю огонь и даю закипеть на слабом огне, чтобы он загустел.
«Хм, хорошо пахнет. Интересно, почему карри всегда так аппетитно пахнет?»
Я мог съесть это сразу с рисом. Ах, карри на рисе, я хочу съесть его сейчас, но не могу, терпение, терпение.
Остается приготовить Сухой Кима Карри.
«Что это за странный запах?»
«Ты прав, я никогда раньше ничего подобного не нюхала.»
«Ах, Суи знает этот запах. Суи нюхала его раньше.»
Фер, Дора и Суй проследовали за запахом на кухню. Как и ожидалось, в этом сила карри.
Тем не менее, я удивлён, что Суи вспомнила этот аромат. Она, должно быть, помнила это с тех пор, как я готовил курицу тандури, покрытую порошком карри.
«У нас сегодня карри. Это то, что очень популярно в моём родном городе.»
«Так вкусно?»
«Я думаю, это восхитительно, но, поскольку Фер и все едят это впервые, сначала попробуй немного. Если вам не понравится, я приготовлю для вас мясо на гриле.»
В прошлый раз, когда я приготовил курицу тандури, все съели её без жалоб, но это было настоящее карри. Ну, настоящее японское карри, которое на самом деле совсем не острое, но некоторые люди всё равно не переносят специи.
Правильно, мне любопытно, как они отреагируют на специи карри.
«Пахнет странно, но это неплохой запах. Думаю, я могу попробовать.»
«ОУ! Я рада впервые пробовать блюдо.»
«Суи тоже поест ~»
Похоже, все хотели хотя бы попробовать.
Я тоже хотел приготовить Сухой Кима Карри, но думаю, это нормально?
Рис был разложен по тарелкам, и я залил его своим домашним карри.
«Ну вот.»
Фер, Дора и Суи бросились вперёд и начали есть.
«Ум, это немного остро… но совсем неплохо.» - сказал Фер, залитый коричневым соусом карри.
«О, это конечно пряно, но хорошо. Мне это нравится.»
Неожиданно Доре это тоже понравилось, её рот тоже был залит коричневым соусом.
«Он острый, но я могу это есть ~ Внутри соуса много разных запахов и вкусов. Мне это нравится ~»
Я пытался сделать его мягким, опасаясь, что специи в карри не понравятся им, но, похоже, Суи было нормально.
Я волновался, что такое блюдо, как карри, в котором используется много разных специй, может быть неприемлемо для существ из другого мира, но похоже, что я мог немного переборщить.
Это означает, что я могу продолжать есть карри, у-у-у!
В любом случае, поскольку я уже приготовил всё для Сухого Кима Карри, давайте приготовим его, пока остальные были заняты едой.
Сначала мелко нарежьте лук, помидоры и морковь.
Затем я обжарил лук на хорошо смазанной маслом сковороде. Когда лук стал полупрозрачным, пора было добавить морковь. Как только морковь немного размякнет, добавляем фарш.
Я должен держать все ингредиенты в сковороде, стараясь подрумянить мясо, но не поджечь морковь или лук. Когда фарш больше походил на коричневые крошки, пришло время добавить нарезанные помидоры. Я использовал плоскую сторону лопатки, чтобы раздавить помидоры, продолжая обжаривать.
Затем, когда ингредиенты соединились, я выключил огонь и добавил соус. Обычно упакованный соус поставляется в виде блоков, которые очень похожи на шоколадные квадраты, но соус для Сухого Кима Карри отличается. Он поставляется в пакетах с приправой и выглядит как коричневый порошок для супа быстрого приготовления.
Я смешал порошок быстрорастворимого супа, как заправку, с другими ингредиентами, и снова включил огонь, сохраняя низкий и медленный огонь, помешивая, пока томатный сок в основном не испарится. Мне пришлось постоянно помешивать, чтобы не поджечь сухое карри.
«Ох ~ Сухой Кима Карри тоже хорошо выглядит.»
«Ну, это новинка? Отдай это.»
«Я тоже хочу.»
«Суи тоже ~»
Пока я готовил Сухой Кима Карри, я уже дал двум из них ещё добавки. Я думал, мы могли бы съесть это в следующий раз, но ...
Я насыпал им на тарелку много риса и долил много карри… ну да ладно, я должен добавить ещё, чтобы было вкуснее.
Я быстро купил несколько яиц в [Net Super].
Я расколол сырые яйца и бросил желток прямо на середину карри. Затем палочками для еды я проткнул желток и смешал его с карри перед подачей.
«Ну вот.»
Все начали есть.
«Ох, этот намного острее, чем другой, но шелковистый яичный желток придаёт ему более интересную текстуру и снижает жжение. Вкусно, мне этот больше нравится.»
Похоже, Фер предпочёл Сухой Кима Карри. Подавать его с яйцами было хорошей идеей.
«Ага, да, он острее, чем другой, но яйцо уравновешивает его, поэтому он не кажется таким острым. Этот тоже восхитительный, мне нравятся оба!»
Ещё один хороший отзыв от Доры.
«Это вкусно из-за яйца, но для меня слишком острое.»
Как и ожидалось, Суи была более чувствительна к пряным ароматам.
Что ж, в конце концов, это было средне-острое карри.
Может быть, если я добавлю в карри тёртые яблоки, Суи станет легче есть. Да, в следующий раз попробуем приготовить яблоки.
Теперь, когда мои товарищи поели, пора и мне поесть. Конечно, сначала я должен попробовать своё домашнее карри.
В тарелке гораздо меньшего размера я с любовью насыпал пушистый белый рис и налил ароматный карри.
Ах, чуть не забыл кое-что. Да, очень важный элемент - красные соленья.
Теперь всё идеально.
Я попробовал: «Ооо, вот оно, этот вкус!»
Я обычно предпочитаю средне острое карри, но и мягкие карри тоже были восхитительны. Всё, что хорошо сочетается с рисом, было для меня хорошо.
Этот насыщенный вкус очень хорошо сочетается с рисом. Благодаря очищающему вкус соленья, очищающему мой язык, я мог просто есть, есть и есть.
Я быстро расправился с тарелкой домашнего карри, а затем приступил к Сухому Кима Карри. Ну, а до этого-
«Я хочу то, на которой лежит яйцо.»
«Я тоже хочу, я тоже ~»
«Я закончила. Думаю, я съела слишком много.»
Да-да, один Сухой Кима Карри с яичным желтком для Фер и одно домашнее карри для Суи. Доре, похоже, было достаточно одного.
Пока Фер и Суи были заняты своей едой, я не торопился.
Вот оно, вот оно… ооооо, это тоже вкусно.
Яичный желток сверху попадает во все нужные места. Он действительно уравновешивает пряность и придаёт более богатый и мягкий вкус.
Сегодня я использовала сырое яйцо, но он также хорошо сочетается с яйцами всмятку.
Да-да, вот оно, очень вкусно.
«Хаа, я так рад, что мне удалось это съесть… ”
После этого Фер и Суи доели.
«Я должен был поесть ещё.»
Безусловно, было ошибкой уменьшать количество, полагая, что мои товарищи, вероятно, не смогут принять пряность ... а я с нетерпением ждал ролла с Кима Карри.
О, сухой ролл с Кима Карри с сыром был бы потрясающим.
Ах! Мне действительно следовало приготовить больше Сухого Кима Карри.
Глава 181.
После обеда пришло время убирать в доме. Конечно, я не могу оставить беспорядок в таком красивом месте. Как только всё было как следует прибрано, пришло время насладиться ванной.
Поскольку у нас в доме такая великолепная и роскошная ванная комната с большой ванной, я решил использовать её каждый день.
Ах, верно.
«Фер тоже нужно помыться.»
При этом Фер внезапно застыл.
«П-почему? Разве я не принимал ванну всего месяц назад?»
«Ну, у нас сегодня был карри, а его запах прилипает ко всем. Разве ты не хочешь смыть его?»
Фер понюхал себя с лёгким звуком и сказал: «Теперь, когда ты упомянул об этом, чувствуется лёгкий запах еды. Он не очень сильный, но он есть ...»
«Не правда ли? Ванная в этом доме довольно большая, так что даже вы можете зайти внутрь и помыться. Пойдёмте.»
«Думаю, у меня нет выбора. Однако я отказываюсь входить в ванну.»
«Да, да.»
Все направились к ванной.
Как я уже упоминал ранее, ванная в этом доме была действительно огромной. Это было около восьми циновок татами шириной и сделанная из гладких, похожих на мрамор камней. Длинные вертикальные окна в верхней части стен пропускали солнечный свет в течение дня и выходил пар, когда ванная комната использовалась.
Однако центральным элементом этой комнаты была не красивая архитектура, а то, от чего моё сердце замерло. Среднего размера ванна со всеми приборами. Однако с наступлением вечера стало немного тускнеть. Я обыскал стену рядом с дверью ... Посмотрим, смогу ли я направить сюда свою магию ...
«Ого, он светится ...»
Суй, вдохновленная сиянием потолка и стен, возбуждённо подпрыгивала.
Как и ожидалось от роскошной резиденции, она была заполнена всевозможными волшебными инструментами, которые загорались.
Конечно, ванна тоже была одним из таких волшебных инструментов. После подачи в неё небольшого количества магической силы маленькие шарики света всплыли, как лампочки, вокруг ванны.
Хм, по словам Доменико, если я сделаю это ...
Я направил магическую силу на камень, расположенный над краном, и из него хлынула горячая вода.
«Ох, это потрясающе. Итак, здесь есть волшебные инструменты.» Когда в ванне набралась горячая вода, я сначала отправил Фер помыться.
Я уже снял одежду, так что всё будет в порядке, даже если Фер решит стать псом и отряхнёт свою шерсть после ванны.
Поскольку с момента его последнего купания прошло не так уж много времени, у него почти не было спутанного меха, который я мог бы вычесать. Точно, следующим было намочить моего товарища.
Как и в прошлый раз, я попросил Суи помочь мне перелить горячую воду из ванны и распылить её на Фер.
Суи не потребовалось много времени, чтобы как следует намочить его мех.
Затем нужно было тщательно намылить его мех рекомендованным ветеринаром шампунем, купленным в [Net Super].
[звуки купания]
В последний раз, когда я делал это, мне всё время приказывали использовать больше силы при чистке белого меха, поэтому на этот раз я использовал всю свою силу с самого начала.
«Ух, на этот раз неплохо.»
Ах, это так? Я так рад, что клиент доволен.
*чух-чух*
«Потри эту часть ещё немного.»
Да, да.
Наверное, там чешется.
**Шух-шух*
Я тер, умывал и массировал в соответствии с указаниями Фер. Наконец, «Хорошо, этого должно быть достаточно. Суи, горячая вода, пожалуйста.»
«Да-а ~»
Теплый душ Суи смыл шампунь и грязь с шерсти Фер. Как только его тело было очищено, пришло время заняться его лицом.
«Фер, я сейчас помою тебе лицо.»
«Нуу, сделай это быстро!»
Я втёр мыло в лицо Феру, пока Суи поливала сверху горячей водой. Поскольку сегодня у нас было карри, я особенно тщательно промыл область вокруг его рта.
«Хорошо, теперь всё. Пожалуйста, встряхнись и высуши мех здесь. Поскольку это арендованный дом, мы должны следить за темпорядком.»
«Я знаю я знаю.»
Фер величественно потряс своим телом, разбрызгивая капли воды и рыхлый мех по всей ванной и всем остальным. Затем он с удобством использовал свою магию ветра, чтобы высушить свой великолепно белый мех.
«О, если хочешь поспать, смело выбирай любую понравившуюся комнату на втором этаже.»
«Угу, понял.»
Что касается меха, который был разбросан по всей стене, полу и потолку, я попросил Суи использовать свой навык [Умножение], чтобы помочь навести порядок.
Когда ванная снова стала красивой и чистой, я смог расслабиться и принять ванну.
«Наконец-то ~»
«Ванна ~»
«Ванна ~» У Доры это вызвало особый энтузиазм, хотя она принимала ванну, пока я мыл Фера. Я ничего не сказал..
Ну, в любом случае это не имеет значения.
Вода, которую мы использовали для Фер, исчезла, вероятно, благодаря какой-то магии, и теперь ванна наполнялась свежей горячей водой.
Пока это происходило, я начал намыливаться, начиная с лица и волос, прежде чем помыть остальную часть тела. Перед тем, как принять горячую ванну, убедитесь, что она чистая.
Дора тоже была покрыта пеной и, казалось, наслаждалась скольжением по скользкому мылу, говоря «ай…» Суи всегда была чистой, но ей нравилось играть с мыльными пузырями.
Как только мы смыли всё мыло, вода в ванне была готова.
Как раз когда мы собирались войти, я внезапно вспомнил про бомбочки для ванны в моём [Ящике для предметов]. Поскольку ванна была такой большой, я решил побаловать себя и бросить в неё две солевые бомбочки.
Ууух, смотреть, как они пузырятся, было действительно приятно ~
«Хорошо, пора залезать.»
Я залез в ванну с Дорой и Суи. Ванна была настолько полной, что когда мы уселись в ней, вода разлилась по бокам.
«Уу ~ ванны самые лучшие.»
«О-о-о, хорошо…
«Приятно-»
Дора и Суи плыли по воде, расслабляясь. Поскольку эта ванна была намного больше моей, мы все могли в ней плавать.
Хаа ~ как и ожидалось, ванна лучше всего.
Вся моя усталость тает ...
«Давайте будем принимать ванну каждый божий день, пока мы здесь», - пробормотал я про себя.
«Я согласна ~»
«Я тоже ~»
Похоже, Дора и Суи любили купаться.
Принимать ванну, вдыхая целебные ароматы солей для ванн и пара, - одно из лучших удовольствий, которые только мог себе представить японец.
Как хорошо бы каждый день принимать ванну.
На самом деле, давайте также будем использовать разные соли для ванн каждый день.
Сейчас существует бесконечное количество разновидностей соли для ванн.
Прежде чем мы примем ванну завтра, я собираюсь просмотреть все соли для ванн в [Net Super].
Уууу, я очень этого жду!
Выйдя из ванны, я поднялся на второй этаж, чтобы проверить Фер.
Мне было интересно, где он в итоге лёг спать, но вскоре я обнаружил, что он дремлет на полу в спальне.
Из всех мест… даже несмотря на то, что ковер был плюшевым, прямо там была настоящая двуспальная кровать, понимаете?
Когда я указал на это Феру, он сказал, что кровать слишком мала и он может упасть при малейшем движении. Ну, я не думаю, что это произойдёт, потому что у Фер есть хорошие привычки во сне, ну да ладно.
«Выньте мою кровать, я хочу мою кровать прямо сейчас.»
Ааа, похоже, Фер хотел свой футон. Я понимаю. Я открыл свой [Ящик для вещей], вынул футоны Фера и разложил их на смехотворно пышном ковре.
«Я буду здесь спать ~» Суи вскочила на королевскую кровать размера с решительным [бам!].
«Я тоже буду здесь спать.» Дора приземлилась на кровать и прижалась к одной из множества подушек.
«Иди спать к нам ~» Я думал лечь в другой комнате, но Суи уже пригласила меня спать здесь.
Поскольку это Суи, я не могу ей отказать.
В конце концов, хотя я снял огромный роскошный особняк с семью спальнями, мы все спали в одной комнате. Все было как обычно.
Да ладно, в любом случае, в этом нет ничего плохого.
Я просто должен кое-что сделать перед сном.
Давай сделаем это в другой комнате, потому что обязательно будет шумно. Нет смысла беспокоить моих отдыхающих товарищей.
Когда я подошёл к двери, Фер поднял голову и спросил: «Куда ты идешь?»
«Мне нужно сделать подношения богам.»
«М, понятно. Что ж, усердно молись и делай добрые приношения.»
По какой-то причине Фер, кажется, уважает эту Пессимистическую Богиню, но я был бы проклят, если бы не отдал столько уважения этой огромной сладкозубой богине с почти нулевым самоконтролем.
Другие боги и богини также были жадными и материалистичными.
Хотя, честно говоря, я осмелился так ругать их именно потому, что эти боги и богини были довольно несовершенными и непринуждёнными. Более того, они дали мне божественную защиту, а также благословили Фер, Дору и Суи. Так что в некотором смысле я им очень благодарен.
Однако я отказываюсь их портить из-за этого.
Хорошо, давайте дадим 6 серебряных монет нашим богам на неделю, да?
Глава 182.
«Привет, все здесь ~?»
Все Боги и Богини ответили громким возгласом.
«Что ж, давайте перейдём к просьбам каждого. Как обычно, начнем с Нинрил?»
Столкнувшись с подобной ситуацией, лучше проявить твёрдость, сразу перейти к делу и взять разговор под свой контроль.
«Ооооо ~ Я ждала этого ~ Естественно, я, старейшая богиня, должна быть первой. Торты Фуцзия с прошлого раза были лучшими! Так что, конечно, я хочу ещё Тортов Фуцзия ~ Быстрее ~»
Что за «Быстрее, поторопись ~» и этот странный тон голоса?
В любом случае, я пришлю его после того, как приму все заказы.
«Хотите продолжить с того места, на котором остановились?» Если я не ошибаюсь, в меню Тортов Фуцзия было 15 различных видов нарезанного торта. Я записал, какие из них она пробовала на прошлой неделе. Посмотрим, в прошлый раз были эти 7 типов, так что ...
Это означает, что она ещё не пробовала 8 видов торта.
«Нинрил, вы видите меню? Из стандартного меню вы ели отсюда и до сюда. Осталось ещё 8 видов тортов, а как насчёт остальных? Кажется, у Тортов Фуцзия проводится «Ярмарка сладостей в начале лета», как насчет того, чтобы заказать их вместо этого? Это ограниченное меню, доступное только в это время года.»
«Что? Ты говоришь ограниченный товар?! Быстрее, покажи мне, покажи мне!»
Как она и просила, я показал ей меню.
«Ух, они все такие восхитительные! Я хочу их всех ~»
Покупка всего из меню нарушит бюджет.
«Если вы выберете оставшиеся нарезанные торты и изделия из ограниченного выпуска, вы превысите бюджет. Мой совет - уменьшите количество тортов, которые вы хотите заказать. Как насчет этого?»
«Хм, это так? Ну, я хочу всё, почему я не могу получить их все?»
«Нет. Я не могу.»
«Нууу ~ Такой жадный. Думаю, другого выхода нет. Хорошо, сначала дай мне всё из ограниченного меню. В конце концов, эти особые сладости доступны только сейчас.»
«Понятно.»
Я продолжаю отправлять всё с «Ярмарки сладостей в начале лета» в корзину. Были такие вещи, как соленые белые рулетики, монблан, а также различные торты с фруктовым желе, которые выглядели действительно круто и освежающе.
Соль в конфетах? Сначала я был удивлён, но в наши дни сладости на основе соли были довольно популярны, и я понимаю, что за этим стоит.
Добавление небольшого количества соли усиливает другие вкусовые качества пищи, в том числе сладость, делая её ещё более вкусной. На самом деле бюджета хватило, чтобы купить ещё 7 нарезанных пирожных из стандартного меню.
Последнему придется подождать своей очереди до следующей недели.
«Следующий - Кишар, верно?»
Я наконец-то запомнил, как боги и богини делали подношения. Лучше не смешивать их, чтобы избежать конфликта. Конфликт между богами и богинями вреден для моего дальнейшего существования.
«Верно ~ на этот раз мне нужен крем для лица. Тот, который я просила в прошлый раз, почти закончился.»
Крем для лица с прошлого раза ... Ах да, он такой дорогой. Если не ошибаюсь, это должна быть эта марка.
«Понял, вы хотите что-нибудь ещё? Как насчет очищающих средств для лица из той же серии? »
«Это хорошая идея, да, и это тоже.»
Я добавил очищающее средство для лица и крем для лица той же дорогой марки в корзину.
Очищающее средство стоило 2 серебряных монеты, так что у неё ещё есть 1 серебряная монета.
«Кишар, по моим данным, у вас ещё осталась 1 серебряная монета, которую вы можете потратить. Что бы вы хотели добавить? Как насчёт соли для ванн?»
«Соли для ванн, это хорошая идея. Они не только приятно пахнут, но и обладают дополнительными спецэффектами избавления от усталости, верно?»
Было много разных видов солей для ванн, поэтому я подумал, что дела пойдут быстрее, если я просто покажу ей список продуктов.
«Вы видите перечисленные продукты?»
«Да, вижу ~»
«Я настоятельно рекомендую эти таблетки для ванны. Если вам нравится ароматная ванна, как насчет этого набора таблеток с различными ароматическими травами?»
«Звучит замечательно ~ я возьму это.»
«Вы можете выбрать другой тип соли для ванн, какую из них вы бы хотели?»
«Хм, есть что-нибудь, что сделает мою кожу гладкой как шёлк?»
«Соли для ванн с эффектом разглаживания кожи, давайте посмотрим ... пожалуйста, выберите из этого списка.»
«О, их довольно много, как мне выбрать ~ Хм, какая из них имеет лучший аромат?»
Ну, у каждого свои предпочтения, понимаете?
«Ах, как насчёт этого? Здесь говорится, что она полезна для сухой кожи и имеет сладкий фруктовый аромат.»
«Ах, это звучит хорошо. Давай.»
После этого соль для ванн оказалась в корзине.
«Посмотрим, следующий Агни, верно?»
«Ага! Пиво из прошлого раза чертовски хорошее! Шесть пачек смешанного пива, не так ли? А что касается остального, выбери для меня несколько вещей.»
О, похоже, этой богине очень понравились мои рекомендации на прошлой неделе.
Что ж, как и ожидалось от премиального пива от компании A, компании K и компании Y.
Я купил по шесть пачек пива у каждой компании. Поскольку Агни была такой фанаткой, получение большего количества денег казалось хорошей идеей. Да, и компания Y, похоже, представила какие-то новые продукты. Хм, они были немного дороговаты, но описания выглядели многообещающими. Давайте положим и их по шесть штук.
Не забываем и о тёмном пиве. Посмотрим, есть сухое пиво от компании А, которое было в прошлый раз, одно тёмное пиво от компании K и тёмное пенное пиво от Y, а также тёмное пиво премиум-класса от компании S.
Я выбрал несколько других алкогольных напитков и несколько сортов крафтового пива. В конце концов, нужно поддерживать местный бизнес. В конце концов, я завершил покупку бутылкой чилийского вина, и всё.
«Следующим будет Рука, верно?»
«Еда, которую ты только что приготовил, выглядит неплохо, но… торты выглядят лучше. Я приму те же подношения, что и Нинрил. Я также хочу ограниченный выпуск.»
Рука редко так говорит. Похоже, очарование тортами было слишком привлекательным. Их маркетинговые способности были, безусловно, сильными. Предметы ограниченного выпуска - мощный способ привлечь внимание покупателей.
В любом случае, я сделал, как просил Рука, и разместил заказы на те же предметы, что и Нинрил.
Наконец, настала очередь любителей выпить.
«Гефест и Вулкан, теперь ваша очередь.»
«Угу, так оно и есть.»
«Ага.»
«Итак, что будет на этот раз?»
«Лучший виски в мире с прошлого раза? Он было просто невероятным.»
«О да, лучшее, что я пробовал.»
Ах да, виски нашей местной компании S.
«Мы должны снова выпить его, по бутылке каждому.»
«Ага, я хочу насладиться им.»
Похоже, они оба пристрастились к виски компании S.
«Хорошо, ещё что-нибудь?»
«Я бы хотел больше виски, но у нас почти нет денег, не так ли?»
Как и ожидалось, виски компании S может превратить даже богов в наркоманов. Лучше не говорить, что виски, который я им порекомендовал, был самым дешёвым в этой линейке.
«Извините, денег действительно мало.»
«Что ты хочешь, бог кузнецов?»
«Поскольку у нас мало средств, как насчёт того, чтобы попробовать что-то новое? Что скажешь, бог войны? »
«Звучит хорошо, я всегда готов к новому.»
«Хорошо, я выберу виски, который никто из вас ещё не пробовал.»
Хм, правда не могу вспомнить, какой виски они пробовали, а какой нет… а как насчёт этого? Не думаю, что покупал его. На бутылке изображена некая знаменитая гора, он был произведён компанией K.
«Вы уже пробовали это?» - спросил я, просто чтобы убедиться.
«Давай я посмотрю, хм, не думаю, что видел эту бутылку раньше. Бог войны?»
«Я тоже не помню эту картинку.»
«Хорошо, берём.»
Хорошо, бюджета как раз хватит на ещё одну. О, этот американский виски с этикеткой красной розы. Я не думаю, что они пили такое. Но на всякий случай-
«Как насчет этого?»
«Угу, я должен сказать, что не помню этот ярлык. Ты?»
«Ааа, этого у нас ещё не было.»
Хорошо, тогда всё решено.
Бюджета едва хватало, чтобы уместить ещё один дешёвый виски. О, этот американский виски с желтой этикеткой, кажется, отвечает всем требованиям, а я его раньше не покупал, так что даже лучше.
«Бюджета как раз хватит на это. Я почти уверен, что вы ещё этого не пробовали?»
«Ой, точно не могу вспомнить этого.»
«Я тоже.»
Хорошо, мы дошли до конца списка.
На этом пока должно быть всё.
После того, как заказ прибыл, я поделил всё на пять картонных коробок и сложил руки в молитве.
«Все, пожалуйста, примите мои скромные пожертвования.»
При этом предметы на картонных коробках исчезли во вспышке света.
Приветствия богов и богинь звучали в моих ушах.
Ну, теперь с этим покончено, пора спать.
Я собирался выйти из комнаты, когда глубокий голос заговорил прямо в моей голове.
«Ой, кстати, ты там, как твой уровень сейчас?»
Этот голос был очень похож на Гефеста.
«А? Я не думаю, что что-то изменилось с тех пор, как вы спрашивали в последний раз, я не участвовал ни в каких боевых действиях с того момента.»
«Нуу, это так?»
«Все мои фамильяры слишком сильны, так что мне нечем заняться. О, но я хочу кое-что попробовать завтра. Так что я могу в конечном итоге принять меры.»
Поскольку завтра мы покоряем Злые Растения, у меня есть план, который может сработать против них.
«Да? Что ж, постарайся!»
«Даже в этом случае я не думаю, что мой уровень резко повысился бы, даже если бы я действительно участвовал в завтрашнем бою.»
Погодите, а почему им так интересен мой уровень? Разве я не говорил, что не тороплюсь повышаться?
«Маа, это твой выбор, поэтому мы не будем принуждать тебя, но тебе следует немного потренироваться, иначе ты можешь оказаться в невыгодном положении в опасной ситуации».
Это голос Вулкан?
Что ж, он прав, все битвы до сих пор были выиграны Фер и остальным, но я должен, по крайней мере, иметь возможность защитить себя или иметь возможность хотя бы сбежать. Иначе я могу потерять всё в этом безумном мире битв.
«Маа, просто постарайся. Пока.»
На этом общение с Вулканом закончилось.
Хаа, я полагаю, эти боги очень интересовались магазином-арендатором, но не похоже, что мой уровень вырастет только потому, что я участвую в покорении Злых Растений.
Как бы то ни было, завтрашние проблемы будут решены завтра. А пока давайте спать.
[Беседа между богом кузнецов и богом войны]
«Ты слышал это, Бог войны?»
«Гахахаха, не могу дождаться, чтобы увидеть, сколько уровней он получит от этого.»
«Ахахаха, правда! В конце концов, мы же тайно передали особый навык, не так ли?»
«Да, навык [Двойные очки опыта].»
«Гахаха.»
«Ахаха.».
«Гахахаха.»
«Ахахаха.»
Глава 183.
Мы пришли в Западный Лес, чтобы выполнить просьбу о подчинении Злых Растений.
Согласно словам Йожана, по какой-то странной причине вспышка появлений Злых Растений происходила в этом лесу каждые десять лет или около того.
Он также упомянул, что вспышка этого года была необычно серьёзной. Учитывая количество врагов, с которыми нам приходится иметь дело, и размер леса, я думаю, что было бы более эффективно разделиться на две группы, чтобы таким образом мы могли покрыть больше территории.
«Фер, ты чувствуешь, где находятся эволюционировавшие монстры?»
«Они разбросаны повсюду, но большинство из них бродят по более глубоким участкам леса.»
Глубже в лесу, не так ли? Ну тогда…
«В этот раз, похоже, много врагов, поэтому давайте разделимся на две команды. Фер и Дора позаботятся о тех, кто находится в глубине леса, хорошо?»
«Понятно.»
«Ага.»
Поскольку в глубинах лесов было больше развитых монстров, было бы лучше послать Фер и Дору позаботиться о них.
Мне лучше просто держаться подальше и позаботиться о малом ...
«Суй, ты пойдёшь со мной, верно?»
«Ээээ, но я хочу убить многих врагов…»
У Суй есть мощный навык под названием «Кислотная Пуля», который может уничтожать врагов на расстоянии, но по уровню она всё ещё была намного ниже Фер и Доры.
Лучше пусть она вместе со мной разбирается с врагами на окраине леса. В любом случае, хотя её можно считать слабой по сравнению с Фер и Дорой, она определённо сильнее меня.
Суй также могла бы стать моим телохранителем.
«Ты сможешь убить столько врагов, сколько захочешь. Но я буду рад, ты будешь рядом со мной, защищая меня, так как я самый слабый в группе. Могу ли я рассчитывать на твою защиту7»
«Понятно ~! Я защищу тебя ~!»
Как я уже упоминал ранее, на этот раз я хотел попробовать кое-что, так что я тоже буду серьёзно сражаться.
У меня есть [Идеальный Барьер], поэтому моя жизнь, вероятно, не подвергнется риску. Однако я ещё совсем не привык к драке. Так что будет очень обнадеживающе видеть Суй со мной.
«Фер, я дам тебе этот волшебный мешок, хорошо?» Я надел волшебный мешок на шнурок на шею Фера.
По словам мастера гильдии Йожана, Злое Растение увядает, как только умирает. Злые Растения ранга C были слишком слабыми, чтобы что-то оставить после себя, но из растений B ранга могли выпасть магические камни.
«Фер, Дора, поскольку кажется, что там много Злых Растений высокого ранга, обязательно соберите все магические камни и положите их в этот мешок.»
Йожан сказал мне, что они готовы платить деньги за магические камни в Гильдии Авантюристов.
«Понятно, пошли, Дора.»
«Да.»
Фер и Дора направились вглубь леса.
Между тем, как по мне ...
«Фуфуфу, я действительно надеюсь, что эти вещи эффективны.»
Я достал оружие, которое приготовил, из своего «Ящика с предметами». Моим оружием был «гербицид».
Когда я понял, что на этот раз нашим врагом были растения, я просмотрел категорию садоводства в [Net Super] в поисках чего-то, что могло бы быть полезно. Сегодня утром, просматривая варианты, я обнаружил раздел о гербицидах.
На самом деле, были все виды гербицидов, от слабых до очень сильных, некоторые нужно было разбавлять, а также продавались разные виды спреев. В конце концов, я остановился на так называемом «гербициде». Я выбрал одну из самых дорогих распылительных машин с дальнобойным направленным распылителем и удобной для использования. Моё оружие уже было подготовлено сегодня утром, и я слышал, как внутри бутылки плещется химикат, когда я надел его себе на спину, держа наготове распылительный пистолет.
Насадка была нацелена и стреляла, она была очень простой в использовании, а химикат был приготовлен из съедобных продуктов, поэтому он совершенно безвреден для окружающей среды. Тем не менее, я хочу стрелять только по Злым Растениям и не лишать лес сорняков, которые могут быть важны для экосистемы..
Когда я использовал «Оценку» для «Гербицида», я понял вот что.
«Гербицид»
Гербицид аэрозольного типа из другого мира. Экологически чистый.
План состоял в том, чтобы распылить этот «гербицид» на Злые Растения и посмотреть, подействует ли он на монстров-растений. Если это сработает, у меня будет под рукой оружие против всех будущих монстров-растений.
«И так, вперёд, Суй.»
«Хорошо ~»
Мы с Суй направились в лес.
«Эй ~ происходит что-то странное ~»
Это Злое Растение.
Оно выглядело в точности так, как описывал Йожан. Плотоядная венерина мухоловка с зубчатыми двустворчатыми клапанами. Злое Растение было около двух метров в высоту, со стеблем, похожим на плющ, с запутанной корневой системой и способностью двигаться.
«Суй, это Злое Растение, давай убьём его!»
«Давай! Я побью его ~»
Пам пам пам
«Кислотная Пуля» Суй попала в Злое Растение, и оно почти сразу начало увядать.
«Молодец, Суй!»
«Эхехе ~ О, там! Множество странных трав движутся точно так же, как та, которую я убила.»
Глядя в том направлении, куда указывали щупальца Суй, я насчитал почти десять Злых Растений, приближающихся одновременно.
С этим нужно было разобраться сразу. Похоже, информация о необычайно большом количестве этих растений оказалась правдой.
«Да, их много, давай, Суй!»
«Да, я прикончу эту траву ~»
Суй продолжила стрелять «Кислотными Пулями» без разбора по всем Злым Растениям.
Хорошо, теперь я не могу проиграть Суй.
Пришло время для моего оружия против Злых Растений, импортированного прямо из Японии, гербицида.
Съешь это!
Шух,шух,шух!
Я начал опрыскивать гербицидом все приближавшиеся Злые Растения. Что ж, похоже, что «гербицид» был потрясающе эффективным. Сначала на растении побурели листья плюща. Постепенно эффект увядания достиг сердцевины растения, заставляя его упасть и погибнуть.
Я понятия не имею, был ли эффект вызван его ингредиентами или тем фактом, что это был продукт из другого мира. Независимо от причины, всё сработало так, как планировалось.
«Потрясающие! Это сработало!»
«Это потрясающе ~! Я тоже не проиграю ~! Я убью ещё больше ~»
Пам, пам. Пам.
Шкх, шух, шух.
Суй и я ловко победили все Злые Растения, которые напали на нас.
«Уф. Это конец?»
Как только эта мысль пришла мне в голову ...
«Их будет ещё больше. На этот раз есть и большие ~»
Я посмотрел туда, куда Суй указывала своим щупальцем, и увидел, что позади крошечных на вид Злых Растений вырисовывались гигантские Злые Растения. В два раза больше, с неровными лозами, стеблями, корнями и, конечно, зловещими двустворчатыми клапанами.
«Они огромные… »
Над нами возвышались растения почти четырёхметровой высоты. Однако, поскольку гербицид действовал на Злых Растений, я подумал, что он подействует и на них.
Корни гигантского Злого Растения извивались и хлопали вперёд, толстое зелёное зазубренное щупальце тянулось ...
«Получай!!»
Шух, шух, шух, шух, шух, шух...
Я начал распылять гербицид на максимальной мощности.
Пам хлоп пух
Большинство Злых Растений на самом деле начинали увядать и периодически разрушаться, но, что довольно пугающе, они всё ещё приближались и приближались ...
«Вау.»
Я избежал падения лозы, отпрыгнув в бок.
«Чёрт возьми, быстрее умрите!»
Шух, шух, шух, шух, шух
Я решил сосредоточить свои атаки на корнях. Казалось, от этого они становились коричневыми ещё быстрее. Я полагаю, это имело смысл, поскольку корень был тем местом, откуда растения поглощали большую часть своих питательных веществ?
Взволнованный, я повернулся, чтобы рассказать об этом Суй, но перед моими глазами промелькнули растения, превращающиеся в кашицу. Да, я думаю, поскольку её специальностью были «Кислотные Пули», они растопили бы любые части растения, будь то стебель, лист или корень, подобные слабости ничего не значили для неё.
В любом случае, я просто буду стараться изо всех сил.
Было бы неплохо купить много гербицида в качестве меры предосторожности. Я достал ещё один набор гербицидов, повесил его на себя и одновременно взял в руки два краскопульта.
Гербицид, стиль парного оружия!
«Хяхаха, бесподобный гербицид!»
Из-за супер-эффекта гербицида я весь загорелся и погрузился в группу Злых Растений.
Шух, шух, шух, шух.
Я распылил гербицид на все растения, которые напали на меня.
Через три часа.
«Ах, я устал".»
Я ухнул на лесную подстилку.
« Эй~ ты в порядке ~?»
«Да, я в порядке, только немного устал. Тем не менее, я удивлён, что ты всё ещё прыгаешь после победы над таким количеством врагов, Суй.»
Несмотря на то, что она победила больше Злых Растений, чем я, Суй всё ещё была энергичной.
«Хехехе ~ Я всё ещё полна энергии. Я всё ещё могу победить гораздо больше этих странных движущихся трав ~»
Суй и я победили все Злые Растения, которые приходили одно за другим.
У Злых Растений есть привычка собираться вокруг движущихся объектов, поэтому приходило всё больше и больше, привлечённых нашим волнением.
Я, наверное, победил около сотни растений в одиночку. В том числе было около 10 гигантских растений. Несмотря на то, что всё, что я сделал, это целился и нажимал на спусковой крючок, это было довольно утомительно. В какой-то момент у меня действительно закончился гербицид, и я почти запаниковал. Мне пришлось открыть [Net Super] и взять готовую смесь гербицида, уже помещенную в меньшие баллончики с распылителем, и мне удалось остаться в безопасности.
Даже так…
Осмотревшись вокруг, всё, что я мог видеть, были засохшие Злые Растения. Быстрая оценка показала мне, что Суй должна была победить как минимум вдвое больше, чем я, чтобы создать такое большое количество трупов. Можем ли мы называть их трупами, даже если они не были сделаны из мяса?
Прыг-прыг, Суй счастливо подпрыгивала рядом со мной. Ах, просто глядя на её симпатичную внешность, никогда не подумаешь, что у неё такие невероятные боевые способности.
«О? Что случилось ~»
«О, я просто думал о том, как великолепна Суй, победившая этих растений.»
«Эхехе ~~, я потрясающая?»
«Да, очень.»
«Фуфуфу, Я счастлива.»
Суй счастливо подпрыгивала вокруг меня.
«Ах да, Суй. Сможешь найти магические камни и собрать их для меня? »
Гигантские Злые Растения были B-ранга, поэтому в них должны быть магические камни. Йожан сказал, что купит их, если мы их найдём.
«Магический камень ... это гладкие камни?»
«Ага, гладкие камни, которые выходят из монстров, которых мы победили.»
Когда Злые Растения умирают, они исчезают. Когда это происходит, любые магические камни внутри них падают на землю.
«Понятно ~»
«Спасибо, Суй!»
Пока Суй собирала магические камни, я решил сделать перерыв. Как и ожидалось, сегодня я очень устал. В конце концов, раз враг продолжал приближаться к нам, мы не могли остановиться и отдохнуть. Более того, Фера не было рядом, чтобы использовать свою магию ветра, чтобы помочь нам избавиться от нескольких врагов одновременно.
Мало того, без него мое умственное напряжение резко возросло.
Как сказал Вулкан, мне следует больше участвовать в боях, иначе я окажусь в «невыгодном положении в опасной ситуации», и он прав. Я действительно должен начать думать о том, чтобы с этого момента участвовать в как можно большем количестве сражений.
Когда я могу спокойно участвовать, конечно.
И не мешать всем.
В противном случае я не буду участвовать.
Правильно.
«Я собрала камни ~»
«Ох, спасибо.»
Суй собрала 16 магических камней. Поскольку не из всех Гигантских Злых Растений выпадали магические камни. Это означает, что количество развившихся Злых Растений на опушках леса было не так уж и много. Большинство монстров, с которыми мы сражались, были стандартными Злыми Растениями.
В конце концов Фер и Дора вернулись.
«Как всё прошло?»
«Ух, их было много.»
«В них не было ничего особенного, но их было довольно много. Вдобавок ко всему, Злые Растения любят сходиться на движущихся объектах, поэтому это очень раздражает. Но, конечно, я надрал им задницы!»
Похоже, у них тоже было много врагов.
«Ничего страшного, мы с Дорой обо всём позаботились.»
«Ты имеешь в виду, что не осталось ни одного?»
«Ага.»
Как и ожидалось от этих двоих.
Йожан сказал мне, что невозможно подчинить себе каждое Злое Растение в лесу из-за их большого количества. Злые Растения обычно жили в Западном Лесу, поэтому просьба состоит в том, чтобы просто уменьшить количество врагов, а не полностью подчинить их.
«Ну, мы с Суй позаботились об этом месте, ты чувствуешь, есть ли поблизости ещё Злые Растения?»
«Погоди ... хм, нет, похоже, этих монстров больше нет. Я бы сказала, что эта часть леса практически свободна от Злых Растений.»
«Приятно слышать, значит, наша миссия выполнена.»
Я чувствую облегчение, узнав, что нам удалось всё осуществить без проблем. Всегда хорошо завершить миссию без сучка и задоринки.
«Эээ, всё уже кончено? Я хочу ещё немного поубивать.»
Ах, Суй, как всегда, была полна энергии.
«О, Суй, есть ещё одна просьба поработить монстра из этого города, пожалуйста, победи его, когда придёт время.»
«Хорошо, Я сделаю всё возможное ~!»
Прошу прощения, Циклоп, но, пожалуйста, приготовьтесь встретить много «Кислотных Пуль» от Суй.
«Фер, Дора, вы собрали магические камни?»
«Ага.»
«Конечно!»
Когда я снял волшебный мешок с шеи Фера и заглянул внутрь, я увидел около пятидесяти магических камней.
…… Мне было интересно, сколько врагов победили Фер и Дора.
«Что ж, теперь, когда запрос миссии выполнен, можем ли мы выйти из этого леса и поесть?»
«Ух, я голоден.»
«Еда, пойдёмте поедим ~»
«Я голодна ~»
Я положил магические камни и мешок в «Ящик для предметов» и вместе со всеми покинул лес.
Глава 184.
После еды мы воспользовались возможностью, чтобы отдохнуть и расслабиться.
Кстати, перед отъездом из города Доран я уже приготовил всевозможные блюда для путешествия. По дороге в Финан мы съели большую часть запасов, но ещё совсем немного осталось.
Это были все наши обычные фавориты: жареная еда, японские гамбургские стейки, гёза и другие блюда, которые хорошо сочетаются с рисом.
Фер, Дора и Суй были более чем счастливы, что у них был широкий выбор блюд, не говоря уже о том, что технически это были остатки блюд, которые я приготовил ранее.
Я подал фарш и тофу на дымящемся рисе. Было невероятно вкусно.
О, верно.
Давайте подарим каждому десерт в качестве награды за труд. Если честно, мне тоже хочется чего-нибудь сладкого после такого утомительного дня.
Поскольку в этот раз все усердно работали, я должен дать им что-то особенное вместо обычных сладких булочек и шоколадных плиток. Посмотрим… Я открыл меню Тортиков Фуцзия в [Net Super].
«Фер определённо захочет что-нибудь подобное», - подумал я, просматривая список целых тортов. Я остановился на любимом песочном клубничном пироге в японском стиле Фера. В отличие от оригинального западного варианта, он сделан из мягкого бисквита вместо обычного песочного печенья и является любимым для всех японцев.
В качестве особого угощения я взял целый торт размера L.
Уверен, Фер будет особенно доволен тортом такого размера.
Для Доры это должен быть пудинг. Я выбрал особый комбинированный пудинг в подарочном наборе. Роскошный набор из 12 пудингов с 3 вкусами: заварной крем, карамель и манго.
Любительница пудинга Дора, вероятно, будет этому довольна.
Суй любила шоколадные конфеты, поэтому я выбрал для неё шоколадный торт. Так как ей нравилась клубника, я выбрал один с большим количеством сочных красных фруктов. Естественно, оба были размера L. Не могу дождаться, чтобы увидеть, как она отреагирует на это.
Что касается меня, то посмотрим ...
Я сейчас просматриваю список нарезанных тортов.
Ох, все они выглядели очень круто и освежающе. Хм, вот этот. Лимитированная серия.
После оплаты появилась обычная картонная коробка.
Я открыл её, и поток прохладного воздуха из коробки ударил меня в лицо.
«Эй, подойдите сюда на минутку.»
Фер, Дора и Суй с любопытством собрались передо мной.
«Все сегодня много работали, поэтому все мы получаем вознаграждение.»
Я поставил перед всеми специально заказанное угощение.
«Ух, он довольно большой, я могу все съесть?» Лицо Фера оставалось спокойным, но его яростно виляющий хвост выдавал его эмоции.
«Ооооо, это всё пудинги? В них внутри есть всякие крутые штуки!» Дора пролетела над пудингом, затем сделала несколько кругов вокруг нас с молниеносной скоростью.
«Ух, торт такой большой ~», - энергично подпрыгивала Суй,
«Все очень усердно работали над уничтожением Злых Растений, поэтому я приготовил для каждого особенное угощение в качестве награды. Так что кушайте!»
По моему сигналу Фер и Суй принялись за свои пирожные. Ааа, область вокруг рта Фер теперь липкая от сливок. Суй также с радостью схватила горсть шоколадного торта, и клубничного с энтузиазмом уплетая их.
«Ах, Дора, что ты хочешь съесть в первую очередь? Здесь есть три вкуса: заварной крем, карамель и манго.»
«Все.»
«Все три?»
«Конечно!»
Да да.
Я открыл три чашки пудинга и вылил их содержимое на тарелку.
«Потрясающие! Все три вкусные, но этот особенно хорош!»
Что ж, похоже, Дора больше всего любила пудинг с манго. Я собрал оставшиеся не открытые чашки для пудинга и положил их в свой [Ящик для предметов] для следующего приёма пищи.
Пока все были заняты своими угощениями, пришло время вознаградить себя. Пришло время для моего торта!
«Так вкусно!»
Торт не был слишком сладким, поэтому казалось, что я могу продолжать есть. Просто глядя на торт, я освежился. Гладкая белая внешность, разноцветные желеобразные начинки из фруктовых кубиков и маленькие жевательные клецки. Хаа, мне интересно, почему паста из красной фасоли так вкусна в сочетании с коричневым сахаром и медом.
«Фух, так вкусно…»
Фер и Дора прихорашивались, слизывая остатки крема или пудинга на губах. Прежде, чем я понял это, Суй уже залезла в мою кожаную сумку и дремала внутри.
«Ну, мы возвращаемся в город?»
«Угу»
«Да.»
Покорив Злые Растения, мы вернулись в город.
Вернувшись в город Нейхофф, мы направились прямо в Гильдию Авантюристов.
Руководители взглянули на мою карту гильдии и провели нас прямо в комнату мастера гильдии.
«О, это было быстро», - крикнул Йожан, прежде чем подойти к нам. Я всё ещё не могу привыкнуть к его стереотипной волшебной внешности.
«Да, все благодаря совместной работе всех.»
«Злые Растения для нас ничего.» - гордо заявил Фер.
«Фухахахахаха, верно. Они ничто для Фенрира, пикси-дракона и особой слизи.» Похоже, Йожан получил довольно много информации от мастеров гильдии в других городах, раз знает, что Дора - дракон-пикси, а Суй - особая слизь.
Ах, я тоже участвовал в сегодняшней битве.
Хотя совсем немного.
«Тем не менее, это была довольно большая вспышка, поэтому я всё ещё очень удивлён, что все вы так быстро вернулись. Особенно, когда вспышка настолько серьёзна. Вот почему я попросил вас, ребята, взять на себя миссию.»
Обычно, чтобы избавиться от такого количества Злых Растений, ему приходилось нанимать много авантюристов. Что ж, наша высокая эффективность - вот почему нас взяли на работу.
«Ааа, верно. Удалось собрать и магических камней, правда, не очень больших размеров. Ничего, что я принёс их сюда?»
«О, да, да, пожалуйста, дай мне.»
Я достал магические камни, собранные с Гигантских Злых Растений, и разложил их на столе. Из общего количества магических камней 16 были собраны Суй и мной, а остальные 48 были собраны Фер и Дорой.
Всего 64 штуки.
Поскольку Гигантские Злые Растения были просто монстрами B ранга, магические камни были довольно маленькими. Судя по качеству камней, которые я видел до сих пор, я должен сказать, что они не выглядят так хорошо, как камни из подземелий.
«Они хоть и маленькие, но у их довольно много. Ух, как насчет 4 золотых монет за каждый?»
Неужели они так дорого стоят? Я думал, они стоят меньше.
Ясно, что эта цена была для меня приемлемой.
«Да, 4 золотые монеты за штуку - это нормально.»
«Хорошо, я заплачу эту сумму вместе с платой за покорение Злых растений.» Сказав это, Йожан вышел из комнаты.
Вскоре он вернулся с коробкой. «Извини за ожидание, награда за покорение популяции Злых Растений на этот раз составляет 430 золотых монет. Мы купим магические камни за 256 золотых, так что общее количество золотых монет к выплате составит 686 золотых. Из того, что я слышал от Угора из Дорана, мы должны платить большими золотыми монетами, верно?»
Отлично, Угор.
Золотые монеты были довольно громоздкими, поэтому я благодарен за это.
«Да, буду рад принять оплату крупными золотыми монетами.»
«Вот так, вот 68 больших золотых монет и 6 обычных золотых монет. Пожалуйста, проверь.»
1, 2, 3… 68 крупных золотых монет и ровно 6 золотых монет.
«Всё точно, большое спасибо.»
«Ах, извиняюсь, но, пожалуйста, убейте Циклопа, когда у вас будет время.»
«Понятно.»
Ах да, у нас всё ещё есть миссия Циклопа. Но, наверное, лучше не делать этого сразу. Мы должны сделать перерыв завтра и отправиться за этим монстром послезавтра.
«Завтра я пойду на Циклопа», - внезапно сказал Фер.
«Фер, о чём ты говоришь? Завтра?» Серьезно, я хочу сделать перерыв завтра.
«Ммм. Злых Растений было много, но они недостойны быть достойными противниками.»
Недостойны ...
«Согласна. Злые Растения были слабыми.» Даже Дора!!
«Мы будем драться? Смогу ли я убить ещё больше врагов?» Привлечённая разговорами о битве, Суй вылезла из кожаной сумки. Она явно была мотивированна.
Что ж, похоже, все были очень заинтересованы завершить свою миссию, так что ...
«Поскольку все, кажется, очень хотят этого, я не вижу причин, по которым мы не должны пойти и завтра уничтожить Циклопа.»
«Угу, я ценю энтузиазм, но разве можно сражаться два дня подряд?»
«Да, я верю, что все готовы к этому.»
Мои товарищи были слишком энергичны.
Что до меня, то я не думаю, что у меня будет возможность сразиться с циклопом. В отличие от сегодняшних Злых Растений, у них нет фатальной слабости, которую я мог бы использовать.
Я просто оставлю это на них.
«Понятно, тогда я буду рассчитывать на вас.»
Вот так и было решено, что завтра мы пойдём и покорим Циклопа.
А пока давайте пойдём поскорее домой, пообедаем и примем ванну, чтобы расслабиться от утомительного дня.
Глава 185.
Так как я был слишком ленив, чтобы приготовить что-нибудь необычное на ужин, я решил, что лучше всего подойдёт быстрый и легкий Якинику Дон.
К счастью, всем он нравится, потому что в нём есть мясо. Более того, я решил побаловать себя и приготовить его из очень драгоценного и восхитительного мяса Земного Дракона, поэтому ни от кого не было жалоб.
После отличной еды Дора, Суй и я пошли в ванную, чтобы принять обещанную нам ночную ванну.
Я уже купил несколько различных видов соли для ванн в [Net Super], и пришло время их испробовать.
Та, которую я использовал сегодня, превратила воду в молочно-белый цвет, который не источал особого запаха. Однако, когда мы вошли в ванну, вода казалась мне шелковистой.
«Фууххх ...»
Мне казалось, что всё напряжение в моих мышцах внезапно исчезло.
«Ванны самые лучшие.»
«Ах, это лучшее ~»
«Ванны самые лучшие ~»
И Дора, и Суй плыли по молочно-белой воде, а вокруг нас кружился пар.
Ванны действительно самые лучшие.
Мы нашли время, чтобы расслабиться и насладиться ванной.
Затем мы вышли из ванны и плюхнулись на диван смехотворного размера в гостиной, чтобы немного отдохнуть перед тем, как совершить утомительное путешествие в спальню.
Я регидратировался с помощью спортивного напитка, в то время как Дора и Суй пили молоко со вкусом фруктов.
«Приятно пить это, выйдя из ванны.» Я вздохнул .
«Это так освежающе и сладко ~»
Доре и Суй, похоже, понравилось молоко с фруктовым вкусом и они сразу выпили его.
«Как несправедливо. Фер вошёл в гостиную с раздражением. Похоже, он устал ждать нас в спальне.
«Фер, ты тоже хочешь?»
«Угу.»
Я налил для Фера немного молока со вкусом фруктов в глубокую посуду.
«Эй, а у меня ещё не осталось пудинга?» - спросила Дора. Очевидно, она имел в виду чашки с пудингом, которые я ей подарил днём.
«О да, у тебя всё ещё есть три набора по три вкуса.»
«Тогда я хочу по одному каждого вкуса.»
Я выложил на тарелку три вида пудинга и подал их Доре.
Дора с удовольствием принялась есть пудинг.
«Это выглядит действительно вкусно…» Суй с тоской смотрела на пудинг Доры.
«Хм, что за кучка беспомощных ребят. Эй, дай и Суй, и Фер тоже.»
Удивительно, похоже, Дора была готова поделиться своими любимыми чашками с пудингом с другими. Более того, она даже поделилась с Фером.
«Ты уверена?»
«Да. То есть мы всё-таки товарищи. А ты, несмотря на то, что ты наш хозяин, по-прежнему остаешься нашим товарищем, так что я поделюсь и с тобой.»
Хехе, Дора может быть довольно резкой и грубой, но она может быть доброй там, где это нужно.
«Я не хочу, но спасибо за предложение. Меня очень тронуло то, что ты подумала обо мне, поэтому всё равно прими мою благодарность.»
Эти слова, казалось, вызвали у Доры некоторое смущение, она наклонила голову, её маленький хвост быстро замахал взад и вперёд, выдавая свои чувства. Решив не придавать этому большого значения, я отвернулся, чтобы достать два других набора из трёх пудингов и выложить их на тарелки для Суй и Фер.
«Вот, Дора сказала, что вы можете их взять. Не забудьте поблагодарить.»
«Ви! Спасибо, Дора! »
«Угу. Спасибо, Дора.»
Фер и Суй принялись за пудинг после того, как поблагодарили Дору.
«Дора, пудинг очень вкусный.»
«Угу, действительно. Это неплохо.»
«Я знаю. Раз уж я говорю, что они вкусные, значит, конечно, они должны быть вкусными!»
Мои знакомые так хорошо ладили. Тёплое чувство наполнило мою грудь, когда я наблюдал, как они взаимодействуют друг с другом.
«Ах да, кстати, разве мы не победим «Циклопа» завтра? Что это за монстр?»
«Циклопы большие, но передвигаются медленно.»
Прозвучал ответ Фер, когда я поднял тему Циклопа.
«Фер, ты когда-нибудь раньше дрался с Циклопом?»
«Угу, несколько раз. Конечно, это была очень односторонняя борьба в мою пользу.» Он сказал это так, как будто это была самая очевидная вещь в мире.
«Я тоже дралась с ними, понимаешь?» - сказала Дора.
О, значит, у Доры тоже был некоторый опыт покорения Циклопов.
«Циклопы большие, сильные и крепкие, но, как сказал Фер, они представляют собой сборище медвежатников. Если быстро двигаться и атаковать первым, можно победить.»
Атакуй первым и быстро… она сказала, что это легко, но я не думаю, что всё пойдет так легко.
«Угу, всё именно так, как сказала Дора. Эти штуки довольно медленные, поэтому лучше бить их сильно и быстро и не давать им времени на реакцию.»
Другими словами, мы применяем ту же стратегию, что и раньше. Победа достается тому, кто сделал первый ход. Что ж, при таких обстоятельствах у меня не будет шанса драться завтра.
«Суй тоже будет их бить ~!»
«Да, да, завтра, как только ты его заметишь, сразу атакуй. Верно, Фер?»
Если победа достанется тому, кто сделает первый ход, я надеюсь, что мы снова сметем соперника.
«Угу. Как только я его увижу, атакую.»
«Да уж.»
«Суй сделает всё возможное ~»
Все как обычно были мотивированы. У меня такое чувство, что завтрашний квест по подчинению закончится в кратчайшие сроки. Я начинаю немного жалеть Циклопа, на которого нападут все мои сверхмощные фамильяры одновременно.
Бедняга, вероятно, умрёт прежде, чем сможет предпринять контратаку.
Я сложил руки и помолился за Циклопа, которого ещё не видел.
Глава 186:
Мы направились к карьеру, чтобы убить Циклопа.
Поскольку карьер представлял собой всю сторону горы, со временем шахтеры вырезали большую ступенчатую конструкцию в скалистой стороне.
Мы заметили карьер задолго до прибытия. Наша цель была довольно большой, поэтому-
«-Так, это Циклоп ...»
Циклоп был около четырёх метров в высоту, более или менее похож на человека с одним глазом и топал по каменоломне, как будто это место принадлежало ему.
«Как обычно, чертовски большой.» - заметила Дора, изучая Циклопа.
«Он большой, но медленный, нам не ровня. Давайте убьём его быстро, Дора, Суй!»
«Ах, пожалуйста, подождите!»
Фер, который собирался броситься на поле, остановился, бросив на Мукоуду воинственный взгляд. «Нуу, что?»
Кхм, «Оказывается, шкуру Циклопа можно превратить в ценную кожу, поэтому, пожалуйста, постарайтесь не повредить её слишком сильно.»
Это Йожан сказал мне. Кожа и глазное яблоко Циклопа были ценным материалом. Более того, поскольку это был монстр ранга A, внутри у него должен быть волшебный камень. Йожан специально сказал, что гильдия будет очень благодарна за покупку любых материалов, которые мы сможем извлечь из Циклопа.
«Убрать его без особых повреждений… уууму…»
«Если это слишком сложно, то ничего страшного.»
«Конечно, это не сложно. Хорошо, ты хочешь, чтобы мы устранили его, не повредив его слишком сильно. Давайте сделаем это.»
Ах, я мог бы немного развеять его гордость. Интересно, что он собирается делать, заявив, что собирается сразить огромное существо, не повредив его слишком сильно?
«Дора, Суй, вы его слышали? Убить Циклопа, не повредив его слишком сильно. Вперёд!»
«Хорошо!»
«Ладно!»
Фер взял на себя инициативу и мощным рывком прыгнул вперёд, за ним последовали Дора и Суй.
Поскольку я просто мешал, я решил наблюдать издалека. Прямо здесь, если быть точным.
«Рооооааарррр!!»
Циклоп увидел, как Фер и остальные бросились к нему, и поднял свои толстые ноги, чтобы раздавить их ногами.
Бум!
Была довольно значительная пауза, прежде чем нога с оглушительным звуком приземлилась.
… Да, я понимаю, что они имеют в виду, говоря, что эта штука медленная.
Фер и Дора назвали их идиотами, я могу понять почему. С такой силой и скоростью никто из моих фамильяров не получит ни единой царапины.
«Рёв!» Фер побежал вперёд, набирая скорость, пока с рёвом не взлетел в воздух. Он приземлился на руку Циклопа и, используя её как трамплин, прыгнул на голову Циклопа.
Жжжжж-!
Мощный электрический разряд вырвался из передней лапы Фер, поразив Циклопа прямо в мозг. Это имело тот же эффект, что и попадание в голову из действительно мощного электрошокера.
«Ррррррр.»
Циклоп жалобно взвыл, упав на колени.
Дора воспользовалась его маленькими размерами и прыгнула… приземлившись прямо между грудью Циклопа.
Бам - ззппп!
«Яху! Один сильный удар прямо в сердце!»
Д-дора, ты только что сделала кардиоудар для прекрасно работающего сердца…?
Это довольно жестокая атака.
«А… ррр…»
Циклоп наклонился вперёд, обеими руками прижавшись к сердцу, задыхаясь.
«Я следующая!» Чирикнула Суй. Из её вытянутого слизистого щупальца была выпущена единственная атака Кислотной Пули.
Пам!
Скоростная атака пронзила живот Циклопа, как летящая пуля.
«… Арр…»
Стук.
Циклоп умер, упав на землю с жалким стуком.
Так закончилось порабощение циклопа.
«Ух, готово.» Фер достойно кивнул самому себе.
«Ха-ха, уууу! Наша команда просто рулит!» Дора металась вокруг, делая победные петли.
«Ура ~ Ура ~» Даже Суй энергично подпрыгивала.
Тем не менее, я не мог избавиться от мысли, что все закончилось слишком быстро.
Хотя я как бы подготовился к этому.
После удара в мозг и сердце, а затем последнего выстрела в живот, все могло умереть ...
Хотя атаки были довольно зрелищными, то, как Циклоп просто упал и умер, было довольно интересно. Однако, учитывая количество людей, которые были убиты и съедены этим парнем ... Я бы сказал, что он, вероятно, этого заслужил.
Я пошёл туда, где все были в восторге от очередной победы. «Я должен был ожидать этого от вас, вы победили этого монстра так быстро, ребята.»
«Для нас этот монстр - не что иное, как заноза в заднице», - сказал Фер с самодовольным выражением лица.
Если сравнить Циклопа ранга А с занозой в заднице… все авантюристы, пролившие кровь и пот, чтобы защитить свои ряды, вероятно, заплакали бы, если бы когда-нибудь услышали это.
Честно говоря, если бы Фер, Дора и Суй объединились, они, вероятно, без особых проблем смогли бы победить летающего дракона.
Кроме того, Фер действительно сам выследил Земного Дракона.
Элланд, этот отаку-дракон сказал мне, что среди крупных летающих драконов существуют типы Красного Дракона и Чёрного Дракона. Оба были обозначены как монстры ранга S и были довольно жестокими.
Тем не менее, эта «чудо-команда», вероятно, могла бы легко их победить. Во всяком случае, драконов не так уж и много, так что мы, вероятно, не встретим ни одного.
Что ж, возьмём Циклопа в гильдию на разборку.
Я подошёл осмотреть тело. Не считая обгоревшей отметки на голове, нанесённой Фером Магией Грома, и небольшой обгоревшей отметки на груди от Магии Грома Доры. Ещё была дыра в животе, которую проткнула Суй. Она была едва ли шириной 2 см.
Помимо этих травм, на коже почти не было царапин.
Слишком круто, похоже, что я сдержу слово перед гильдией. Я положил тело Циклопа в свой [Ящик с предметами] на хранение и посмотрел на небо. Солнце всё ещё светило ярко, так как им почти не требовалось времени, чтобы победить Циклопа.
«Что вы хотите делать? Ещё рано, нам вернуться?»
«Нет, давай сначала пообедаем.»
«Мой животик урчит.»
«Суй тоже голодна…»
Аа, в конце концов, это то время дня.
Ну, раз уж пора обедать, давайте пообедаем ... подождите, вся готовая еда уже съедена, что мне делать?
Я просмотрел свой [Ящик с предметами] и нашёл только немного вареного риса и, конечно же, мясо.
Рис, рис, рис, мясо, мясо, мясо… ах! Давайте сделаем это!
Глава 187.
Имея под рукой мясо и рис, давайте приготовим мясной рулет Онигири, также известный как Никумаки Онигири!
Его просто приготовить, он вкусный и лучше всего есть его на пикнике под чистым голубым небом.
Я считаю, что мясной рулет Онигири должен быть приготовлен с соусом якинику, покрытым кусочками мяса. Кроме того, это один из самых простых способов приготовить вкусное блюдо из мяса, так что бонус!
Что касается выбора мяса, хм, давайте перейдём к мясу Орков, Быка с Кровавым Рогом и Виверны. А ещё давайте поэкспериментируем с разными видами соуса якинику.
И так, давай купим соус якинику.
Я открыл [Net Super] и пролистал варианты. Первый соус, который я выбрал, был фаворитом многих лет. Это лучший соус, когда я не знаю, что выбрать. Почему-то я всегда выбирал его.
Что до остальных… ох, этот выглядит хорошо.
Этот соус имеет название известной сети магазинов якинику, он сладкий и поэтому идеально подходит для приготовления мясных рулетов онигири.
Я должен выбрать ещё один ... ладно, этот.
Производитель этого соуса якинику славится своим соевым соусом. Раньше я пробовал их средне-острый соус якинику, и он был довольно хорош.
Наконец, я купил немного белого кунжута, и на этом мои покупки закончились.
Что ж, давайте приступим к приготовлению мясных рулетов Онигири.
Сначала нарежьте мясо тонкими ломтиками. Я сложил нарезанное мясо в три аккуратные стопки: мясо орка, быка и виверны. Часть мяса была нарезана немного толще, другая - почти как бумага. Некоторые были настолько тонкими, что развалились. Что ж, я не против того, чтобы они не были идеальными. На самом деле, скажу, что несовершенства добавили этому блюду обаятельного очарования.
С тех пор, как я пришёл в этот мир, я почти безостановочно готовил для Фер и остальных. Так что мои навыки владения ножом определённо улучшились.
Я готовлю дома для себя, но готовить для одного человека и готовить для трёх почти бездонных ям было совсем разными вещами. Теперь я намного быстрее делаю резку и нарезку.
После того, как мясо было нарезано, пора заняться рисом.
Я вынул приготовленный рис и начал придавать ему форму бочек. Поскольку это было для Фер и остальных, я сделал их больше, чем обычно. На самом деле не рекомендуется делать онигири слишком большими, иначе он рухнет от собственного веса, но, поскольку я буду обматывать его полосками мяса, у меня больше контроля над структурой.
Хм, похоже, мне придётся тщательно заворачивать онигири. Любые обнаженные кусочки риса просто заставят все рассыпаться. И так, давайте добавим ещё мяса.
Когда рисовые шарики были красиво упакованы в мясную обертку, я развёл огонь под тремя сковородками и полил их небольшим количеством масла, чтобы они начали шипеть. Я кладу мясные рулеты онигири на горячие сковороды, переворачивая их, чтобы приготовить равномерно.
Как только мясо подрумянилось должным образом, я вылил соус якинику на завернутые в мясо онигири и дал ему покипеть на сковороде, позволяя мясу и рису впитать вкусный, сладкий и соленый соус.
После этого я положил на тарелки мясные рулетики и посыпал их белым кунжутом.
«Эй, идите!»
Все бросились на зов.
«И так, держите.»
Я поставил три тарелки мясных рулетиков онигири. Как обычно, столкнувшись с новым блюдом, все начали нюхать.
«Запах похож на запах жареного мяса, которое ты нам часто даёшь.»
Ух ...
Нюх Фера был как всегда острым.
Хм, если честно. Мне нравится крепкий вкус соуса якинику, и он удобен во всех смыслах ...
Хорошо, если честно, в последнее время я слишком много им пользуюсь. Н-но, поскольку стандартным запросом всегда было мясо, мясо, мясо, что лучше подойдёт к мясу, если не соус якинику?
В общем, сегодня я использую другой соус якинику. Так что это тоже имеет значение, верно?
«О? Му ... это немного другое. Этот рис, которым всегда бредит хозяин, находится внутри мяса. Ох, это очень удобный способ есть рис. Хм, хорошо, очень хорошо.» - сказал Фер, подняв с помощью магии ветра двух онигири и бросив их себе в рот.
«Ой, так это что-то вроде мясного обертывания? Ты прав, это приятно и легко есть. Мне нравится!» - сказала Дора, сжимая в лапах мясной рулет.
Что ж, онигири были похожи на маленькие свёртки с едой, так сказать, идеальную закуску. Кажется, всем нравится вкусно и легко есть.
«Еда, как обычно, вкусная, соус делает мясо вкусным, так что мне нравится ~»
Суй тоже понравилось, так что это всё, что имеет значение.
Как и ожидалось, соус якинику действительно усиливает вкус мяса.
До сих пор я использовал этот соус-бестселлер в качестве основного соуса. Однако, поскольку мы ели мясные блюда практически каждый день. Независимо от того, насколько хорош соус, если использовать его всё время, мы в конце концов устанем от него.
Из-за этого я решил попробовать один острый и один сладкий соус якинику, чтобы придать разнообразие при минимальных усилиях. На [Net Super] продавалось очень много видов соуса якинику, но давайте пока остановимся на этих двух.
«Ещё!» этот знакомый рефрен на этот раз прозвучал немного раньше.
Было ли это потому, что онигири было легче есть?
Хорошо, давай приготовим ещё мясных рулетов Онигири. На этот раз давайте воспользуемся моим вторым любимым соусом якинику с лёгким острым оттенком.
«Скоро!»
Когда всё было подано, все бросились прямо в свои тарелки. Было очень интересно видеть, как онигири просто исчезают ...
«Ну, этот на вкус другой.»
О, так Фер заметил?
«На этот раз я использовал другой соус. Как он?»
«Уму, неплохо.»
«Да, хорошо. Запах другой, но восхитителен.»
«Этот тоже очень вкусный ~»
Доре и Суй, похоже, это понравилось больше. Хорошо, дайте мне тоже попробовать.
Ох, это действительно неплохо.
Вкус был богатым и стойким. В описании сказано, что он содержит ароматные обжаренные семена кунжута, и я должен сказать, что ореховый аромат семян кунжута очень хорошо контрастировал с богатым, глубоким вкусом соуса.
Вскоре Фер и Суй закричали «ещё», пока все рисовые шарики не исчезли.
Я также приготовил на гриле немного рулетиков, заправленных острым соусом якинику от известного производителя соевого соуса. Гм, вкусно, как и ожидалось от эксперта. Что ж, думаю, нельзя ошибиться, выбрав сладкое и пряное сочетание для жареного мяса и риса.
«Эй, дай мне пудинга…» Дора, которая рано остановилась из-за гораздо меньшего аппетита, начала мучить меня десертом.
Ах, верно, я не дал им обещанных двух порций десертов в день. Я дал им обещание этим утром.
«Я тоже хочу сладкого.»
«Суй тоже ~»
Ах, как и ожидалось, сладости должны быть всеобщими любимцами. Так как они сегодня сразили циклопа с минимальным повреждением, я должен их наградить.
«Вы, ребята, очень хорошо выступили во время порабощения циклопов сегодня, так что это означает, что вы можете съесть до трёх порций десерта!»
Дора и Суй тут же начали от радости метаться или подпрыгивать. Счастье Фера было гораздо более сдержанным «угу».
«Итак, что это будет?»
«Я хочу эту белую штуку.»
«Пудинг, конечно!»
«Суй хочет чего-то нового ~»
Для Фер весь клубничный торт, для Доры пудинг, а для Суй подойдет несколько разных видов пирожных.
Я открыл Тортики Фуцзия в [Net Super]. Сейчас я немного знакомлюсь с их меню. Посмотрим, три клубничных песочных торта для Фер. Это было легко, как и для Доры. О, в меню есть пудинги с мороженым. Хорошо, давайте возьмём банановый пудинг с мороженым, клубничный пудинг с мороженым и обычный пудинг для Доры.
Что касается Суй. Ах, что мне выбрать? Нет никаких ограничений, поэтому давайте возьмём этот торт с дыней, торт с синими ягодами и, о, шоколадно-кремовый шифоновый торт тоже выглядит действительно хорошо.
На заказ не потребовалось много времени. Когда пришла коробка, я разложил торты и пироги на тарелках. Что касается пудинга Доры, мороженое было в отдельном стеклянном контейнере, как экстравагантно, поэтому я подал его как есть. Однако обычный пудинг, как обычно, пришлось выложить на тарелку.
Как только всё было устроено, я отнёс их к своим ожидающим знакомым.
«Ну вот!»
Фер откусил от своего песочного пирога и ответил довольно кратко: «вкусно». Ах, похоже, ему по-прежнему больше всего нравятся клубничные пирожные. Я прекрасно понимаю, это всё-таки классика.
Дора сначала съела свой обычный пудинг, прежде чем приступить к пудингу с мороженым. Было удивительно видеть, как она держится за край бокала с мороженым, просовывая голову, чтобы лизать и кусать своё угощение. Время от времени она поднимает покрытую кремом голову и говорит: «Вкусно.»
Суй, любительница сладкого, медленно поглощала свои торты один за другим.
Всем понравились их десерты. Суй даже добавила: «Этот шоколадный торт очень воздушный и вкусный ~»
Я сам пил кофе из банке, наблюдая, как они радостно наслаждаются своими десертами. Когда угощения закончились, пришло время подумать о возвращении в город.
«Хорошо, мы сделали то, ради чего пришли сюда, пора возвращаться.»
«Угу, верно.»
«Ааа, пора возвращаться, верно? Пойдём искупаемся, когда вернемся.»
«Давайте искупаемся ~»
Миссия по подчинению Циклопа была выполнена, пора возвращаться в город.
Глава 188.
«Аааа, какая хорошая ванна.»
«Ааа, как и ожидалось. Ванны отличные.»
«Ванны действительно отличные, да ~»
Дора, Суй и я вышли из ванны и плюхнулись на кровать, глядя в никуда, наслаждаясь последствиями купания.
Фер уже был закутан в свой футон. Вдруг он поднял голову и прищурился. «Ну, я думаю, Суй эволюционировала.»
«А, правда? Дай мне проверить…»
Поскольку Фер сказал, что Суй эволюционировала, я решил проверить её статус.
[Имя] Суй
[Возраст] 3 месяца
[Раса] Огромная слизь
[1-й уровень]
[Очки здоровья] 1582
[Магическая сила] 1556
[Сила атаки] 1548
[Защита] 1553
[Ловкость] 1581
[Навыки] Кислотная пуля | Создание зелья регенерации | Умножение | Магия воды | Кузнечное дело | Увеличение
[Благословения]
Благословение Богини Воды Русалка
Благословение Бога Смита Гефеста
О, как и сказал Фер, она эволюционировала.
Теперь она «огромная слизь» и у нее есть новый навык под названием [Увеличение]. Я использовал свою [Оценку], чтобы сосредоточиться на этом навыке. Выскочило окно с объяснением:
«Увеличение - умение, уникальное для слизней, которое позволяет им становиться гигантскими»
Что ж, это было полезно. Нет.
Интересно, насколько большой она могла бы стать с помощью [Увеличения]?
Придётся проверить это в чистом поле. Где-нибудь подальше от поселений, лесов и всего, что может быть разрушено.
Как бы то ни было, план состоял в том, чтобы завтра в Гильдии Авантюристов доложить об успехе нашей миссии по покорению циклопов, так что это означает, что у нас будет время после этого. Я попрошу Фер найти нам подходящее место, где Суй сможет опробовать свой новый навык.
«Суй, похоже, у тебя появился новый навык после развития, ты знала?»
«А? Пожалуйста, подожди немного ... ах, ах да. Я знаю. Это позволит мне вырасти по-настоящему большой!»
Насколько велико это "по-настоящему большой!"?
«Это так? После того, как мы посетим гильдию, давай пойдём и проверим этот твой новый навык, хорошо? Я хотел бы посмотреть, насколько большой ты сможешь стать.»
«Угу ~»
В любом случае, Суй теперь Огромная Слизь, но что именно такое Огромная Слизь?
Всё это время Суй неуклонно повышалась, но достигла ли она финальной стадии эволюции?
Будет ли она продолжать развиваться?
Есть ли окончательная форма?
«Эй, Фер. Суй теперь Огромная Слизь, ты знаешь, что будет после этого?»
«Осмелюсь сказать, - хмыкнул Фер, - последняя форма слизи называется Императорская Слизь. За все годы я встречал только одну. Они были довольно сильными.»
И-императорская Слизь? Даже имя звучало сильно.
«Императорские Слизи обладают очень высоким сопротивлением. Так что обычная магия им ничего не сделает. Вдобавок ко всему, если останется хоть немного их тела, они могут полностью восстановиться до своей первоначальной формы. Даже для меня это было довольно проблематично. Но в конце концов я победил. С мощным заклинанием молнии.»
Жесткий враг даже для Фера? Удивительно.
Я имею в виду, что в конце концов Фер всё равно выиграл.
Интересно, что Фер имел в виду под «мощным заклинанием молнии» ...
… Ух, от одного только представления у меня мурашки по коже.
«Если Суй превратилась в Огромную Слизь, это означает, что следующей эволюцией, вероятно, будет Императорская Слизь, верно? Я видел несколько огромных слизней в прошлом, но я встречал только одну императорскую. Большинство слизней погибают ещё до того, как им удаётся достичь первой стадии эволюции. Те, кто попадает в финальную стадию, крайне редки.»
На самом деле.
Поначалу слизни слабаки.
Но, по словам Фер, это означает, что Суй всего в одном шаге от своей последней формы всего в 3 месяца, верно?
Невероятно…. только как-
Вдруг это пришло мне в голову. Другой мировой мусор!
Да, мусор из [Net Super] накапливался, и я просил Суй регулярно убирать его за меня. Думаю, это одна из причин, почему она так быстро развивалась.
Мало того, она тоже победила множество монстров!
Что ж, нет ничего плохого в том, чтобы стать сильным.
«Однако, поскольку она уже достигла уровня огромной слизи, перейти на следующий уровень ей будет ещё труднее.»
«Эх, это так?»
«Угу. Я уже говорил тебе об этом раньше. Чем выше твой уровень, тем сложнее перейти на следующий уровень. То же самое и с существами со стадиями эволюции. Достичь новой стадии эволюции труднее, чем предыдущей.»
Понятно, понятно.
Подождите, а у нас есть этапы эволюции?
«Нет, люди не развиваются. Ни я, ни Дора.»
По словам Фер, только некоторые виды низшего ранга имеют стадии эволюции. Люди, фенриры и драконы всех типов не проходят никакой эволюции, потому что они считались высокопоставленными существами. Другими словами, все мы рождаемся на финальной стадии эволюции.
У монстров низкого ранга развиваются этапы эволюции, которые позволяют им становиться значительно сильнее каждый раз, когда они преодолевают необходимые уровни для развития. Как слизь, Суй начинала как «младенец-слизняк» очень низкого ранга, которого даже люди могли убить, наступив на неё. По мере того, как она продолжает развиваться, её окончательной формой станет «Императорская Слизь».
То же самое и с орками. Их эволюционные этапы выглядели так:
Орк ---> Лидер орков ---> Генерал орков ----> Король орков
Окружающая среда также играла очень важную роль в процессе эволюции / повышения уровня.
«Ясно-ясно. О, и кстати . Какого уровня обычно нужно достичь монстру, чтобы развиваться?»
«Уровень 100. Как только монстр эволюционирующего типа достигнет уровня 100, он немедленно эволюционирует и вернётся на уровень 1 в качестве нового монстра.»
О, это так.
Тогда в случае Фер, который живет более 1000 лет и имеет уровень 900, который также считается самым сильным монстром, максимальный уровень, вероятно, должен быть 999.
«В таком случае для меня, тебя и Доры наш максимум будет 999, верно?»
«Угу, это теория. Однако…»
А? Мне почему-то было неловко из-за того, что Фер не мог ответить на мой вопрос.
«Что такое?»
«Ничего особенного. Просто ... у нас, Фенриров, есть легенда. Одному из нас удалось достичь уровня выше 1000. Это был Фенрир, живший более 10 000 лет. Этот Фенрир был настолько стар и могущественен, что он устал от этого мира и отправился путешествовать в поисках нового мира.»
А? В поисках нового мира? Новый мир, как у Христофора Колумба? Я полагаю, что невозможно представить себе, что есть миры помимо этого единого массива суши.
«Подожди, если ты пересечёшь море, сможешь ли вы достичь другого участка суши?»
«Согласно легенде, да. Однако его никто никогда не видел. Люди могли просто умереть от нападений морских чудовищ. Какой идиот это сделает?»
Ах ясно. В конце концов, в этом мире повсюду монстры.
Это не так просто, как я думал.
«Что ж, люди нашли несколько небольших островов, когда рискнули пересечь море.»
Всего лишь несколько маленьких островов ... поверьте, люди были теми, кто был достаточно сумасшедшим и безрассудным, чтобы дойти даже до этого.
Думаю, идти на поиски новых континентов через море, кишащее монстрами, было бы безрассудно. Вот и всё, если нет безопасного и устоявшегося способа путешествовать, люди ни за что бы не подумали о том, чтобы добраться до других континентов.
Фер снова заговорил: «Я всё ещё не достиг уровня 999, но я всё же повысил уровень. Вот почему я проверял статус каждого.»
Понятно, вот как он узнал, что Суй эволюционировала.
[Имя] Фер
[Возраст] 1014
[Раса] Фенрир
[Уровень] 922
[Очки здоровья] 10019
[Магическая сила] 9652
[Сила атаки] 9308
[Сила защиты] 10020
[Ловкость] 9841
[Умения] Магия Ветра | Магия огня | Магия воды | Магия Земли | Магия льда | Магия молнии | Святая Магия | Барьерная магия | Слэш-атака | Укрепление тела | Сопротивление физическому урону | Сопротивление магическому урону | Сниженная стоимость магии | Оценка | Усиление битвы
[Благословения]
Благословение богини ветра Нинрир
Благословение бога войны Вулкана
Как обычно, у Фер потрясающая статистика.
Фер уже был силён с самого начала, так что трудно отличить от одного уровня выше.
«У нас был некоторый опыт, накопленный в подземелье. После победы над злыми растениями и циклопом мне удалось повысить уровень. В конце концов, лучший способ повысить уровень - пройти испытания в подземельях. Ух, интересно, есть ли подземелья в других больших городах? Побывав на море, пойдем снова в подземелье.»
Нет, нет, пожалуйста, не говори так.
Мне надоели подземелья.
Я не хочу больше никогда не попадать в них.
«Хаха, почему бы нам сначала не добраться до моря и не посмотреть, что там, хорошо?» Я должен сделать всё возможное, чтобы отвлечь их от всего, что связано с подземельями.
Если я не буду осторожен, мне придётся отправиться в подземелье после нашего визита в Верулеан.
«В любом случае, если ты и Суй повысили свой уровень, значит, Дора тоже повысила свой уровень, верно?»
«Угу, это возможно.»
«Ах, но она сейчас спит. Суй тоже.» Пока Фер и я вели небольшую беседу, два наших самых маленьких товарища заснули.
«Ха-ха, поза Доры во сне слишком забавная. Неужели драконы так спят? Наш товарищ-дракон в настоящее время лежала на спине, обнажив живот, и глубоко дышал фусуу, фусуу ...
Ах, теперь она чешется.
Хо-хо, как мило.
«Конечно, нет. Дора, наверное, единственная, кто так спит. Пикси-драконы довольно редки. Дора - ещё более редкая личность. Во-первых, пикси-драконы не появляются перед людьми. Людям удается мельком увидеть их только случайно. Однако Дора намеренно открывается тебе. Она чудачка для пикси-дракона.»
Ахаха, Дора, ты извращенка, хе-хе.
Маа, меня это устраивает. Она мне очень помогла. С Фер, Дорой и Суй в нашей группе у нас нет слепых пятен.
В любом случае, давай проверим статус Доры.
[Имя] Дора
[Возраст] 116
[Раса] Пикси дракон
[Уровень] 164
[Очки здоровья] 1120
[Магическая сила] 3262
[Сила атаки] 3153
[Сила защиты] 1081
[Ловкость] 3938
[Умения] Магия Ветра | Магия огня | Магия воды | Магия Земли | Магия Льда | Магия молнии | Регенеративная магия | Бомбардировка | Усиление битвы
[Благословения]
Благословение бога войны Вулкана
Ой, немного выросло. Как и ожидалось, мы получили много очков опыта от истребления злых растений. Это было действительно потрясающе. Даже обычный я, у которого обычно нет шансов противостоять монстрам, мог сразиться с ними.
О, кстати говоря, каков мой статус сейчас?
Что ж, скорее всего, он не поднимется так легко, но, должно быть, немного поднялся, верно?
Хорошо, давай посмотрим.
[Имя] Мукоуда (Tсуйоши Мукоуда)
[Возраст] 27
[Раса] Парень, пойманный заклинанием призыва
[Уровень] 30
[Очки здоровья] 324
[Магическая сила] 316
[Сила атаки] 294
[Сила защиты] 291
[Ловкость] 270
[Навыки] Оценка | Магия огня | Магия Земли | Коробка для предметов | Знакомый | Абсолютная защита | Ускоритель опыта
[Уникальные навыки] Net Super
Арендатор - Фуцзия
[Благословения]
Благословение Бога войны Вулкана (малое) |
Благословение Богини огня Агни (малое) |
Благословение Богини Земли Кишар (малое)
Ого, по какой-то причине я сильно поднялся. Злые растения дают много очков опыта?
Подождите, что это за Навык?
Что это за Усилитель опыта?
Когда я это получил?
«Эй, Фер, ты можешь проверить мой статус?»
«Как бы то ни было… ммм, сейчас.»
«Ты видел навык под названием «Усилитель опыта »?»
«Где… ммм, я вижу. Это новый навык?»
«Да, но я понятия не имею, как и когда я его получил. Мне просто интересно, как я это получил. Наверняка навыки не падают просто с неба, верно?
«По мере увеличения твоего опыта, твои навыки тоже будут расти. Может быть, ты получил его от монстра?»
Это так?
Но я не думаю, что сделал что-нибудь, чтобы приобрести этот навык ...
Я переключил своё внимание на буквы «Усилитель опыта».
«Усилитель опыта…. . Заработанный опыт удваивается. После получения этого навыка прокачка становится проще.»
Похоже, описание соответствует названию, но как я получил этот навык?
Те, кто хотел бы, чтобы я быстро повысил свой уровень, были бы ...
Ой…
Эти проклятые никчемные боги!
Все они знали, что я могу открыть новый магазин арендатора на уровне 40. Должно быть, один из них тайно отдал его мне.
Может быть, все они были в этом замешаны.
«Я знаю, как у меня это получилось. Боги и богини дали мне его. Послушай, этот уникальный навык, который позволил мне приносить вещи из другого мира, он уже повышался, верно?»
«Аа, да, ты упомянул об этом раньше. Вот откуда ты приносишь что-то, чтобы еда стала ещё вкуснее, верно?»
«Ага. Они хотят, чтобы я быстро достиг 40 уровня, чтобы получить ещё один магазин арендатора. Боги постоянно говорили мне, что нужно быстро повышать уровень, и внедрили этот навык. Эти жадные боги, я бы хотел, чтобы они перестали делать такие вещи!»
«Что ты сказал! Если это боги, то ты должен подчиниться!»
Эээ, меня теперь ругают?
«Кроме того, этот навык - это даже неплохо. Ты должен быть благодарен за то, что можешь ускорить темпы повышения уровня. Каждый отчаянно хочет получить навык для быстрого повышения уровня. Ты должен благодарить богов, даровавших тебе такое дарование.»
Ух, я полагаю, что Фер прав.
Я имею в виду, что сам навык не причиняет мне никакого вреда. Повышая уровень быстрее, люди вокруг меня могли только выиграть.
Но…
Просто трудно проглотить это, когда мне это навязывают без моего ведома.
Ладно, в следующий раз я им скажу об этом!
Глава 189:
Гильдии были сильно загружены ранним утром, поэтому мы приехали немного позже, чтобы избежать безумной схватки за миссии. Когда я вошёл, в приёмной практически никого не было.
Секретарша пошла за Йожаном сразу после того, как я показал ей свою карту гильдии.
«Вы здесь, чтобы доложить о миссии «Циклоп»?»
«Да, нам удалось завершить миссию без каких-либо проблем.»
«О, это так, это так. Хорошо, давайте перенесём этот разговор на склад. Прошу за мной."
Мы двинулись вслед за Йожаном на склад.
Когда мы приехали, демонтажник был в процессе работы. Он выглядел так, будто ему было за 40, огромный и мускулистый. Он сделал паузу, чтобы сказать: «А, это Мастер Гильдии, вам что-нибудь нужно?»
«Вы почти закончили, верно? Мы можем поговорить, когда вы закончите свою работу, Гораций.»
«Хорошо, пожалуйста, подождите немного», - сказал Гораций. Он вернулся к своей работе, его длинный меч сверкал, когда он умело разбирал монстра.
«Извиняюсь за ожидание, Мукоуда.»
«Всё в порядке, я не против.» Ну, я сказал, что не против, но зловоние крови ... тьфу, это было похоже на то, что в мой нос проник болезненно сладкий ржавым запах железа ... Я действительно не могу привыкнуть к таким местам.
К счастью, Гораций быстро справился с работой. Всё было кончено в течение 5 минут, и он вышел вперёд, вытирая свой длинный меч. «Прошу прощения за ожидание. И так? Чем я могу вам помочь?»
«Угу. Мукоуда, ты принёс Циклопа? Он сильно повреждён?»
«О да. Он в моём [Ящике с предметами]. Привести сюда Циклопа?»
«П-п-стой, Циклоп? Целый циклоп? Если ты выведешь сюда такое огромное существо, для меня это будет проблемой. Нам понадобится больше места ... о, ты можешь положить сюда монстра.» Гораций быстро помчался, чтобы освободить для меня место.
«Хорошо, я положу его сюда», - сказал я, помещая тело Циклопа на место, подготовленное Горацием.
«Ого, это потрясающе. На этом существе почти нет ран.» Гораций воскликнул: «Так редко можно увидеть монстра с таким небольшим количеством ран. Я смогу содрать с него очень хорошую шкуру.»
Да? Да? Все мои знакомые сделали очень хорошую работу, верно? Они победили его с минимальным ранением, как я и просил.
«А как насчёт глазного яблока?»
Гораций приподнял веко, чтобы проверить эту часть тела, и издал лёгкий цокающий звук: «У-у, оно немного повреждено. Это снизит цену, но общее состояние довольно хорошее.»
А? Как же повредили глаз ... ах, верно. Молниеносная атака Фера поразила циклопа, не так ли? Ну, думаю тут ничего не поделаешь.
Фер всё это время слушал и, похоже, не обрадовался, услышав это: «Хмм, ты сказал мне не травмировать кожу, никто ничего не сказал о глазах.»
«Нет-нет, я думаю, всё в порядке. Он немного повреждён, но всё же подлежит утилизации, верно?» Я посмотрел на Горация и Йожана, и они кивнули.
«Разве они не говорили, что цена будет снижена?»
«Что ж, это правда, но ведь мы не испытываем трудностей из-за денег, не так ли? Так что нет проблем, нет проблем.»
«Хм.» Фер, похоже, лично воспринял снижение цены на свою добычу. Маа, мне всё равно. Кроме того, поскольку Фер - наш самый крупный добытчик, я не собираюсь с ним спорить.
«Ох, Фенрир может говорить на человеческих языках…» Гораций выглядел удивлённым этим.
Ах, я всё время забываю, что мои товарищи были уникальны во всём.
«Ой, извините, что подслушиваю ваш разговор. Я слышал об этом, но пока не услышал своими ушами, я действительно не мог в это поверить ...»
«Хахаха, я понимаю, что вы имеете в виду. Я был очень удивлён, когда впервые встретил Фера.»
«Существа, которые могут говорить и понимать человеческие языки, действительно являются легендарными монстрами. Возможно, существуют только этот Фенрир и Древние Драконы.»
«Угу. Это потому, что у этих стариков слишком много свободного времени. Большинство из них изучают человеческие языки от скуки. Поэтому для них нормально разговаривать с вами.»
Назвать Древних Драконов старыми чудаками… Фер, вероятно, единственное живое существо в этом мире, которое осмелится сделать это…
«Ха-ха-ха-ха…» Йожан выглядел очень удивлённым этим.
Гораций сказал: «Хо-хо-хо, ты действительно невероятно смелый.»
Эмм, позволь мне извиниться перед Древними Драконами в моём сердце. Извините извините…
В любом случае, давайте попробуем сменить тему. «Эээ, вы можете и их разобрать?» Я достал Чёрного Змея, Гигантского Додо и двух Кокатрисов из [Ящика с предметами], на которых мы охотились перед тем, как покинуть Город Доран.
В моем [Ящике с предметами] были также Тусклый Серый Носорог и Саблезубый Тигр, но, поскольку они были несъедобными, я решил не вынимать их.
«Ой, Чёрный Змей, Гигантский Додо и парочка Кокатрисов? Конечно, я был бы счастлив.»
«Пожалуйста, сделайте это, обо всём остальном мы можем договориться позже.»
«Ааа, очень хорошо. Итак, я разберу Циклопов вместе с ними, верно? Пожалуйста, приходите за ними завтра.»
«Я понимаю.»
«В таком случае, могу ли я передать деньги за покорение завтра?»
«Да, меня это устраивает.»
Как только дела уладились, мы вышли из Гильдии Авантюристов. Перед следующей поездкой сюда мы отправимся осматривать достопримечательности!
В конце концов, это гончарный город, давайте посмотрим на посуду. Тарелки, миски, чашки и прочее!
Возможно, заражённая моим возбуждением, Суй выглянула из сумки.
О да. Я сказал, что сначала проверю это ...
«Как насчет этого места? Это не очень загруженное место, так что нам, вероятно, здесь будет хорошо.»
«Да, я считаю, что это хорошее место для этого.»
Выйдя из гильдии, мы вышли за город, чтобы проверить недавно приобретенный навык Суй [Увеличение].
Я попросил Фер найти для нас безлюдное место, где вокруг мало людей или монстров.
«Суй, ты можешь выйти?»
Суё выскочила из моей сумки и вопросительно подняла взгляд. «Да ~?»
Ааа ~, кхм, «Суй, ты помнишь свой новый навык?»
«Да, тот, который делает меня больше.»
«Да, тот. Мы здесь, чтобы увидеть, насколько большой ты можешь стать. Почему бы тебе не попробовать сейчас?»
«Ум, хорошо ~ Все, пожалуйста, отойдите подальше от меня ~»
«Ой, ой, что ты имеешь в виду подальше? Насколько большой ты собираешься стать?»
«Мы здесь для того, чтобы узнать, Дора. Давайте просто уйдём, ладно?»
Я пошёл прочь вместе с Фер и Дорой. Я уверен, этого достаточно.
«Яху, я начинаю ~» Суй активировала навык и начала расти и расти ...
… И расти и расти.
Слово «гигантский» определённо соответствовало размеру, которым в итоге стала Суй.
При росте 5 метров и ширине 10 метров Суй посмотрела на них сверху вниз: «Эй ~ Я могу стать этим ~ большой ~», когда она стала большой, даже телепатический голос Суй имел низкое эхо. Было немного страшно.
«О-огромная…» Дора которая и без того была крошечной по сравнению с другими монстрами, была особенно поражена размером Суй.
«Это форма огромной слизи? Это определённо больше, чем любые огромные слизи, которых я когда-либо встречал», - сказал Фер, явно даже он был удивлён.
«Если даже Фер удивлён, то я определённо могу сказать, что Суй - особенная слизь.»
«Я особенная? Ваааау!» Суй начала подпрыгивать от волнения.
Пам пам пам.
В гигантской форме подпрыгивание Суй больше нервировало, чем умиляло. «Ааа, Суй! Успойкойся! Вернись к своему обычному размеру!» - в отчаянии крикнул я.
«Хоро~ шо»,
Я действительно понятия не имею, как всё это работало, но, к счастью, Суй снова начала сжиматься до своей обычной формы. Это так ненаучно, но в то же время круто.
«Как вам? Как? Я стала очень, очень большой, понимаете ~?»
«Ааа, это действительно невероятно, насколько огромной ты стала.»
«Уфуфу, Я могу стать больше или меньше, от этого размера до самого большого ~»
А? То есть, другими словами, ты можешь контролировать свой размер по своему желанию?
Это действительно невероятно.
«Ах, но мне по-прежнему больше всего нравится этот размер, потому что я могу сидеть здесь ~», - сказала Суй, протянув слизистое щупальце, чтобы коснуться своей любимой сумки.
«Я тоже предпочитаю тебя этого размера. Ты была такой, когда я впервые встретил тебя, это больше всего похоже на тебя ~ «
«Эхехе, если тебе тоже это нравится, то я останусь такого размера ~»
«Я очень рад это слышать, но, если я попрошу Суй стать больше, пожалуйста, сделай это, хорошо?»
«Хорошо ~»
Ах ... Теперь, когда я обратил внимание, область, где Суй использовала свой навык, была полностью раздавлена, создавая очень красивую плоскую местность. Это было похоже на хорошее место для пикника.
«Эй, так как уже почти обед, можно покушать здесь?»
«О, это хорошая идея, нет. Погода хорошая, и еда тоже должна быть вкусной. Дора в приподнятом настроении порхала по кругу раздавленной травы, возбужденно прыгая туда-сюда.
«Угу, хорошее предложение.»
«Обед, обед, обед ~»
«Хорошо, раз мы все согласны, я приготовлю еду сейчас.» Я действительно не думал, что делать, но поскольку погода была такая хорошая, всё, что мы едим, обязательно должно быть вкусным.
Я достал свою специальную печь для барбекю, сделанную карликом. Мы на свежем воздухе, погода хорошая и дует приятный ветерок, что может быть лучше барбекю?
Посмотрим, что поместить на гриль?
Ого, у меня всё ещё есть те свежие сосиски, которые я делал раньше, хм, мы также можем приготовить на гриле немного быка и виверну. Давайте ещё возьмем овощей, про другие не знаю, но мне надоедает есть мясо всё время ... Я хочу чего-нибудь более освежающего, нет ...
Я должен замариновать мясо, но потребуется время, чтобы приготовить раствор для маринования… о, может быть, я могу просто купить на рынке несколько соусов для маринада и использовать.
С этими словами я открыл свой надёжный [Net Super] и купил все необходимые продукты: сначала древесный уголь, затем овощи, о, грибы шиитаке выглядят хорошо, о, и спаржа тоже. Давайте возьмём и эту кукурузу. Ого, кукуруза на гриле со сливочным маслом, точно, давайте возьмём немного масла, и эту дорогую слоеную соль посыпать сверху ...
Далее, давайте посмотрим на список соусов, ох, этот выглядит хорошо, этот выглядит хорошо, я думаю ... ах, ах, этот!
По сравнению с другими соусами, этот соус выделяется упаковкой. Вместо пластиковых бутылочек соус был упакован в высокую картонную коробку, идеально подходящую для поливания большого количества мяса.
Я пробовал этот соус раньше, и должен сказать, что его густой и сильный вкус отлично подходит в качестве маринада для сырого мяса. О, даже на упаковке написано, что это идеально подходит.
Посмотрим, всё зависит от времени для барбекю. В идеале всё должно быть сделано одновременно, чтобы еда не оставалась без дела слишком долго, или чтобы гарнир не был полностью съеден, прежде чем звёздное блюдо даже дебютирует.
Итак, сначала польём маринадом якинику довольно толстые ломтики мяса быка и виверны. Немного распределим их и отложим в сторону.
Я всегда предпочитаю разжечь огонь сначала и дать углю сгореть до ярко-красного цвета перед приготовлением. Раньше у меня было много проблем с розжигом огня. Просто сложите древесный уголь и с помощью быстрого (и крошечного) огненного шара зажгите его.
Пока огонь гас, я перешёл к овощам
Грибы шиитаке были грубо нарезаны и отложены. Затем я использовал нож для снятия жестких стеблей спаржи. В этом секрет хорошей спаржи на гриле, понимаете? Чтобы избежать переваривания или недоваривания спаржи, лучше всего снять жесткие кусочки, прежде чем класть их на гриль.
Помидоры и болгарский перец можно жарить целиком, то же самое касается кукурузы. Ах, мне действительно нравится копчёный угольный вкус этих овощей с огня. Всё, что нужно, это немного сбрызнуть оливковым маслом, и их можно готовить на гриле.
Пора проверить огонь. Я сложил уголь в небольшую гору прямо в центре специальной ёмкости для угля. Длинным шпателем я равномерно распределил горящие угли. Достав ещё древесного угля, я положил его на половину раскалённых углей. С несгоревшим углем наверху у меня теперь есть менее горячие и более горячие секции.
Поскольку мы не можем управлять пламенем с помощью управления газом или магии, рекомендуется иметь слабый огонь и сильный огонь. Я закрыл сеть и сложил мясо на всей территории барбекю. Главное - постоянно переворачивать горячую сторону и реже - более прохладную, чтобы приготовить мясо и предотвратить подгорание. Поскольку у моих знакомых не было проблем с пищевыми отравлениями, а также ...
«Ой, мясо с этой стороны уже готово!»-вот это.
Я поднял хорошо прожаренное мясо на гриле, но, вероятно, всё ещё немного кровоточащее мясо в большую тарелку, и дал ему ещё немного томиться. Моих фамильяров ничто не могло остановить, однако, даже когда я поделил их долю по отдельным мискам, они мясо хватали мясо из глубокой миски.
Эй, наберитесь терпения, ребята. «Хорошо, хорошо, вот и всё»..Я раздал три миски с мясом, забавляясь их «фух, фух», когда они пытались проглотить раскаленное мясо. Не то чтобы это, казалось, беспокоило Суй, похоже, острый перец был единственным, чего она не любила. Фер обманул, используя магию ветра для охлаждения мяса, тогда как Дора, ну, Дора - дракон, но она, похоже, была более чувствительна к теплу, чем я ожидал.
Теперь я переместил мясо из секции медленного нагрева в секцию сильного нагрева и начал выкладывать овощи на освободившееся место. Овощи можно было подавать только с солью. Как и ожидалось, овощи приготовились быстро, вместе со второй порцией мяса к обеду.
«Секунду, пожалуйста!!»
Да, да.
Я положил им в миски свежеприготовленное мясо и овощи. Фуфуфу, похоже, все наслаждались своим первым хорошим барбекю ~
«Ох, кто-то идёт.» Фер первым заметил.
Я прищурился в том направлении, куда он указал, и увидел фигуры людей, идущих в нашу сторону.
«Не волнуйтесь, они всего лишь дети.»
О? Фер предупредил меня, даже если они дети? Какая бдительность, как и ожидалось от моего самого верного и надежного партнёра.
Но разве в таком месте действительно могут появиться маленькие дети?
Наконец, они были достаточно близко, чтобы я тоже их увидел.
Это была группа из пяти мальчиков и девочек раннего подросткового возраста. Все были одеты в доспехи, мантии и несли оружие, как авантюристы.
Если бы это была Япония, я бы сказал, что это - косплей. Если бы это было детское аниме, я бы сказал, что прибыла самая сильная команда вредителей.
Я должен беспокоиться?
Глава 190.
«Извините меня . Мы можем здесь немного отдохнуть?» - спросил человек, похожий на лидера этой группы.
Вместо того, чтобы быть живчиками, которыми они явно являются, они выглядели изрядно побитыми и потрёпанными.
«Меня зовут Мукоуда, я тоже авантюрист, в некотором роде. Полагаю, вы тоже авантюристы? Могу я узнать, что случилось?»
Измученный лидер ответил: «Как вы могли догадаться, мы авантюристы. Однако на этой работе мы всего полгода. За всё это время мы только недавно добрались до ранга F...»
По словам лидера, эта группа подростков была друзьями детства из города Нейхофф и сформировала группу под названием [Приносящие шторм]. Детям было около 15 лет, а Энтон был лидером группы. Их команда состояла из рыцаря Филиппа; женщины-лучницы Бриджит; пары магов Пола и Ливии.
Они получили повышение несколько дней назад и теперь были квалифицированы для выполнения миссий по подчинению монстров, за которые они немедленно взялись.
Их миссия заключалась в покорении некоторых бурых кабанов.
Запрос на миссию пришёл из деревни под названием Рени, примерно в однодневном пути от Нейхоффа. Бурые кабаны появлялись в большом количестве и были найдены среди полей деревни, повреждающими урожай.
«Эти пять молодых людей должны быть более чем равным соперником для нескольких бурых кабанов…»
К слову, бурый кабан - одна из самых слабых версий монстров кабанов. Его размер был вдвое меньше красного кабана, а его длина составляла около полуметра. Я и раньше мельком видел их, и их мясо можно было найти на обычных рынках, даже группе обычных фермеров их было несложно подчинить.
Фер посмотрел на мясо бурого кабана, потому что его никогда не было на столе.
Как бы то ни было, эта группа многообещающих молодых авантюристов приняла задание и направилась к деревне Рени. Однако, когда они прибыли, им противостояли не только бурые кабаны.
«Мы прибыли подготовленными к бою против бурых кабанов, но затем появился и красный кабан. Мне стыдно сказать, что мы все чуть не запаниковали, но каким-то образом нам удалось работать вместе и справиться с ситуацией, сохранив при этом свою жизнь.»
Похоже, они на какое-то время застряли в довольно опасной ситуации.
«Мы оказались в затруднительном положении. Если бы не быстрая реакция Пола, один из нас мог бы получить очень тяжелую травму. Пол использовал свою Магию Земли [Ловушка], чтобы поймать красного кабана, заставив его упасть в яму. Предоставив остальным возможность использовать каждую частичку магии и силы, мы должны были победить красного кабана и мы победили его.»
Лидер Энтон выглядел очень серьёзным, рассказывая нам свою историю. «Наши инструкторы и старшие учителя говорили нам всегда «ожидать неожиданного», что всё может пойти не так в мгновение ока. Мне сказали всегда помнить об этом, но когда неожиданное действительно произошло…»
Остальные дети кивнули за своим лидером.
«Мы все были очень взволнованы, потому что это наша первая миссия за пределами города», - сказала Бриджитт. «Мы сделали все необходимые приготовления и были очень осторожны, но даже в этом случае…»
Насколько я могу судить, все были в значительной степени морально и физически истощены из-за испытаний со стороны неожиданно сильного врага. Хотя я называл себя авантюристом, обычно я просто полагаюсь на Фер, Дору и Суй, которые сделают всю тяжелую работу.
Я не мог сказать ничего, что могло бы их успокоить, или, скорее, это не моё дело.
Тем не менее ...
«Эй, а кто-нибудь из вас голоден?»
Одновременно заурчали животы всех пятерых молодых авантюристов.
Улыбаясь их смущённому лицу, я достал тарелку из своего [Ящика с предметами]. Она была завалена сосисками, жареным мясом, жареными овощами и другими лакомствами. Я поставил перед ними тарелку и сказал: «Ешьте это и поднимайте настроение. Вы все спаслись от этой опасности. Молодцы.»
Сначала они немного колебались, но как только я сказал: «Пожалуйста, не сдерживайтесь», все начали набивать себе рот.
«В-вкусно!»
«Вкусно!»
«Это действительно очень вкусно!»
«Очень хорошо!»
Как и ожидалось, большинство проблем устраняет еда. Ну, у нас здесь в основном мясо, но всё это очень хорошее мясо, так что кушайте, дети!»
Я раздал всем деревянные чашки с водой: «Есть ещё, так что ешьте медленно.»
«Эй, я тоже хочу.»
«Я тоже, дай мне немного этого мяса.»
«Я тоже ~»
Фер, Дора и Суй проголодались, когда увидели, что эти молодые люди едят, и потребовали тоже поесть.
«Да, да», - я начал раскладывать жареное мясо и сосиски всем по тарелкам.
«Это ваши друзья, Мукоуда?» - спросила Ливия.
«О да, это так. Большой - Фер, этот маленький дракон - Дора, а слизь — Суй.» Я начал знакомить их с ними.
«О, так это действительно дракон! Это дракончик?» - возбуждённо спросил слегка мускулистый Филип.
«О нет, Дора - пикси-дракон. Они очень редки и вырастают только до этого размера.»
«А, правда? Я впервые слышу о пикс-драконе, но дракон есть дракон! Я действительно увидел настоящего живого дракона! Это же круто?!» сказал Филипп.
«Фамильяры, авантюрист с несколькими фамильярами… Ах! Может быть ...»
«Что случилось, Пол?»
«Ничего, просто ... До меня доходили слухи, когда я был в Гильдии Авантюристов. Все говорили о том, что в Нейхофф приезжает авантюрист ранга A с несколькими фамильярами… »
«Ранг А?» - закричали остальные четверо, поворачиваясь ко мне и трепеща.
Нет, на самом деле, хотя моя группа может считаться рангом A, я вряд ли заслуживаю этого звания. Это все Фер и остальные ...
Не желая говорить о ранге A, я сменил тему, попросив молодежь рассказать мне о себе. Поскольку я на самом деле не был авантюристом A ранга, их блестящие, почитающие глаза заставляли меня чувствовать себя виноватым ...
Тем не менее обед скоро закончился, и я поинтересовался их планами.
«Мы собираемся вернуться в Нейхофф, после этого спасибо, Мукоуда, за то, что угостили нас вкусной едой.»
«Да, я сильно вымоталась, но после вкусного обеда чувствую себя намного лучше.»
«Верно, на самом деле, я думаю, мы могли бы даже добраться до входа до наступления темноты.»
«Ааа, ну, даже если мы не сможем разбить там лагерь, пойдём на следующий день.»
«Хорошо, если мы дойдем до городских ворот сегодня, с наступлением ночи или нет.»
О, верно. Обычно авантюристам без езды приходилось везде ходить или бегать. Все они были ещё детьми, и хотя они немного восстановили силы после еды и отдыха, до городских ворот ещё далеко.
Хм, было бы невозможно заставить Фер унести всех ... Ах! точно!
«Суй, ты сможешь вырасти до размера, чтобы уместить всех?»
«Да, нет проблем ~ Но я не буду такой быстрой, как Фер ...»
«Понятно, всё в порядке. Фер может идти немного медленнее, но ты сможешь унести всех пятерых?»
«Да ~ Пожалуйста, подожди, пока я стану больше.» С этими словами Суй быстро выросла до размеров большой кареты.
«Вау! Эта слизь становится больше!» пятеро смотрели, как Суй использовала свой навык.
«Хорошо, ребята. Садитесь.
«Эээээ!!!»
«Ну что, вы все не устали? Мы также направляемся в Нейхофф, так что это не помешает нам.»
Пятеро осторожно забрались на Суй.
«Держитесь и не падайте!» Я крикнул со своей позиции на вершине Фер. Когда все кивнули, я похлопал Фер: «Хорошо, давай вернёмся в город!»
Учитывая, что у Суй было много пассажиров, она ехала довольно быстро. Естественно, ей не удалось достичь скорости Фер, но она была вдвое быстрее обычной кареты. Детям было весело, когда ветер бил им в лицо, и они кричали от восторга. В конце концов, они как раз в подходящем возрасте, чтобы наслаждаться такими вещами, как американские горки.
«Эй, мы подошли к городским воротам.»
«Уже?» послышались крики тревоги.
Когда огромная слизь Суй подпрыгнула к воротам, привратник заметно вздрогнул от страха. Я мог полностью понять его чувства: маленькая Суй мила и очаровательна, Суй размером с корету… не очень.
К счастью, привратник запомнил моё лицо как авантюриста ранга A в особых миссиях. Кроме того, помогло то, что Суй вернулась к своему маленькому размеру, когда пассажиры слезли с неё, и она запрыгнула обратно в мою сумку.
«Мукоуда, завтра в полдень перед Гильдией Авантюристов?»
«Да, я надеюсь, что всё в порядке? Мне немного не по себе из-за того, что вы, ребята, показываете мне город в свой выходной.»
Мы болтали вместе по дороге, и каким-то образом это привело к тому, что они провели меня по городу в качестве моих личных гидов.
«Мои родители всегда рады, что люди посещают наш магазин.»
«И мои были бы рады познакомиться с авантюристом ранга A!»
Родители Энтона и Бриджетт были владельцами мастерских, и они хотели пригласить меня для ознакомления с их товарами.
Ну, так как я планирую покупать разную посуду и столовые приборы, было бы хорошо, если бы меня провели местные жители.
«Хорошо, увидимся завтра, ребята.»
После последнего прощания мы все разошлись.
Завтра я пойду в Гильдию Авантюристов в середине утра, как обычно, чтобы избежать столкновения и забрать деньги и мясо для своих друзей. В полдень эти дружелюбные молодые авантюристы проведут нас по городу на интересную экскурсию.
Глава 191.
Когда мы вошли в Гильдию Авантюристов, один из сотрудников поспешил прочь, как только нас увидел. Вскоре после этого к нам подошёл Йожан: «О, ты долго ждал? Как и обещал, мы разобрали монстров и отложили для тебя мясо. Пойдем на склад?»
Мы все согласились и пошли за Йожаном до склада. Гораций уже ждал нас.
«Хорошо, давай сначала обсудим цены? Ой, до этого я должен передать мясо, верно? Верно. Гораций, всё ли подготовлено?»
«О да! Мясо одного чёрного змея, одного гигантского додо и двух василисов.»
Огромные, буквально размером с монстра куски мяса теперь были для меня совершенно нормальными. Я быстро спрятал их в своём [Ящике для предметов]. Я был рад получить немного птичьего мяса. Я также был очень счастлив, что получил чёрного змея, давно у нас не ели змеиного мяса.»
«Хорошо», - сказал Йожан, когда убрали остатки мяса. «Давай пройдёмся по ценам на товары, ладно? Во-первых, кожа Циклопа. Из-за её отличного состояния я смог назначить довольно хорошую цену - 180 золотых. К сожалению, глазное яблоко было немного повреждено, поэтому мы можем предложить тебе только 58 золотых.»
Поскольку Йожан упомянул об этом вчера, мы были вполне готовы к плохим новостям. Тем не менее, деньги для нас не были проблемой. Меня это не особо беспокоило. В конце концов, это было крутое золото.
«О да, есть ещё волшебный камень. Очень отличный экземпляр, 215 золота.»
Эээ, за товары от монстров ранга A платят хорошо. Один волшебный камень столько стоит?
«У нас есть награда за миссию по порабощению этого конкретного циклопа. 350 золота.»
Ого, подумать только, победить Циклопа было так полезно. Это отлично, я планировал съездить в город и купить посуду, так что этих денег хватит.
«Ну, есть также материалы чёрного змея, кожа, ядовитый мешок и магический камень, всё на сумму 80 золотых монет. В гигантском додо не было волшебного камня, поэтому материалы от птицы составили всего 12 золотых монет. Что касается Василиса, то единственное, что стоит продавать, - это перья и мясо. Поскольку ты берёшь мясо, перья стоят всего 4 серебряные монеты.»
Поскольку нашей основной целью было получить мясо с улова, любые деньги, которые мы получаем от этого, являются бонусом.
«Итак, всего получается ровно 895 золотых и 4 серебряных. Ты можешь взять на этот раз и большие золотые монеты?
«Да, большое спасибо», - сказал я, подумав, какая это хорошая сумма, просто идеально подходящая для небольшого шопинга.
«Хорошо, вот 89 больших золотых монет, 5 золотых монет и 4 серебряные монеты. Пожалуйста, проверь.»
«Давайте посмотрим 1, 2, 3… да, всё верно.»
«Гильдия очень рада, что эти две незавершенные миссии выполнены так быстро. Это было довольно неожиданно. Большое спасибо, Мукоуда.»
«Нет, нет, поскольку мы приняли миссию, конечно, мы должны её выполнить. Кроме того, всем очень нравились такие миссии.» - сказал я, указывая на Фер и остальных.
«Хо, хох, хох, это так, это так. Мукоуда действительно очень многообещающий авантюрист. Я возлагаю на тебя большие надежды, поэтому, пожалуйста, усердно работай.»
Когда говорят о завышенных ожиданиях ... это просто ложится на мои плечи большим бременем ...
Я имею в виду, что я практически ничего не делал во время наших миссий. Всё делают Фер, Дора и Суй.
«Ну, надеюсь снова всех увидеть.»
Это был наш сигнал к отъезду. После прощаний моя группа покинула гильдию. Когда я вышел из входа в гильдию, меня встретили энергичные голоса 5 молодых подростков.
«Ой, - сказал я, - вы, ребята, пришли довольно рано.»
«Да уж.»
«Мы решили собраться немного раньше.»
Приятно видеть их такими энергичными, «Тогда я буду зависеть от вас, ребята.»
«Отлично, давайте сначала пойдём этим путём.»
Мы все двинулись вниз в указанном Энтоном направлении.
Первое, что мы посетили, была Компания Ииды. Магазин, специализирующийся на продаже различных керамических изделий.
«Что касается деликатесов и разнообразия, у Ииды лучшая коллекция в Нейхоффе. Пятеро из них хором хмыкнули.
Хо-хо, интересно, их научили так говорить. Тем не менее, местные жители должны знать лучше, чем такой посторонний, как я. Энтон побежал вперёд и взволнованно указал на большой магазин: «Мукоуда, это компания Ииды вон там.»
Как только я вошёл в дверь, ко мне подошли сотрудники: «Добро пожаловать в наш магазин. О боже, это же четвёртый сын ...»
«Да, это Энтон. Давно не виделись, Иид.»
«Точно, ты маленький Энтон.»
«Я показываю Мукоуде, моему старшему другу-авантюристу, город, и вы - наша первая остановка.»
Ну, это объясняет, почему ребёнок из гончарной мастерской рискнул стать авантюристом. В конце концов, у четвёртого сына в любой семье будет очень мало шансов унаследовать семейный бизнес.
Тем не менее, Энтон казался очень весёлым и позитивным, когда он представил меня владельцу: «Иида, Мукоуда - авантюрист A ранга, и он ищет что-то уникальное.» Он повернулся ко мне и профессиональным тоном сказал: «Иида большой знаток фаянсовых изделий и имеет прекрасную коллекцию. Если есть что-то, что вы хотите купить, она лучший консультант в этой области.»
«Ого, Энтон, такой милый болтун.» Иида похлопала ребёнка по голове. Затем её взгляд остановился на мне: «Хо-хо, авантюрист ранга А? Боже мой.»
Почему-то я почувствовал небольшую угрозу.
«Итак… что вы ищите ~» Иида многозначительно потёрла руки.
Ахаха, торгушка, ну я всё-таки приехал покупать вещи. Так что это неплохо. «Я ещё не совсем решил. Я хочу осмотреться и проверить, не бросится ли мне в глаза что-нибудь. А, после этого я пойду в магазины семей Энтона и Бриджетт, так что было бы полезно, если бы вы могли показать мне что-нибудь более уникальное.»
Иида моргнула, глядя на Бриджетт, и кивнула: «А, вы девушка из Мастерской Дована.»
Ах, похоже, все друг друга знали. «В таком случае я покажу коллекции, которых нет ни у Севери, ни у Дована», - сказала Иида. Она была очень откровенной, приятно иметь дело с такими прямолинейными людьми.
Иида провела для меня частную экскурсию по разнообразию гончарных изделий в её магазине. Здесь не было никого, кроме нас, поэтому она смогла показать много очень хороших вещей. Некоторые, конечно, были совершенно непрактичными, как вазы высотой с Фер. Когда я проявил больший интерес к тарелкам и чашкам, она без особых усилий начала показывать мне изделия в разных стилях и дизайнах.
«У вас здесь прекрасный выбор.»
«Спасибо за комплимент. Признаюсь, я тоже люблю гончарные изделия, и за эти годы накопила много. В итоге у меня в доме и на складах оказалось слишком много, и я решила открыть этот магазин. Теперь я могу покупать всё, что мне нравится, восхищаться ими до того, как они будут проданы, и покупать что-то другое позже. Она усмехнулась: «Это замечательная система.»
Несомненно, здесь было выставлено множество различных видов керамики. Чайные чашки и чаши в деревенском японском стиле, а также прекрасный белый костяной фарфор в европейском стиле, расписанный нежными цветами и маленькими картинками. Это был настоящий праздник для глаз.
По словам Ииды, каждая мастерская в Нейхофе разработала свой собственный стиль лепки, обжига и обработки своей керамики. Большинство из них использовали бы магию в своей работе. Учитывая количество способов использования магии в изготовлении керамики, практически каждая мастерская имеет свои секретные особенности и сильно отличается друг от друга.
«О, это…», - привлекла моё внимание большая глубокая тарелка. Похоже, она хорошо подходила для благородного и могущественного монстра вроде Фер. Пока что я подавал ему еду только из деревянных мисок и дешевых глиняных тарелок из обычных магазинов.
У меня до сих пор нет подходящих тарелок для Суй, а Фер и Дора просто съедают свою еду из любого сосуда, в который я её кладу. Думаю, им наплевать на тарелки, но я чувствую, что должен дать им что-нибудь более респектабельное.
Блюдо, которое привлекло моё внимание, было умеренно тяжелым на вид и выполнено в японском стиле. Цвет тоже выглядит хорошо, и хотя отделка была тусклой, она создавала приятное ощущение спокойствия. Ничего слишком яркого, как раз для такого могущественного существа, как Фер.
Да, очень мило.
Я должен это получить.
На самом деле я хотел спросить у Фера и остальных их мнение, но, поскольку здесь всё было слишком хрупким, я не хочу навлечь на себя беду. В конце концов, всем моим знакомым, кроме Суй, пришлось ждать снаружи. Суё в настоящее время дремала в моей кожаной сумке, как обычно.
Эх, ну, думаю, я мог бы просто выбрать для них их тарелки.
Посмотрим, я должен выбрать хотя бы разный цвет для каждого из них. Эта сине-зелёная тарелка выглядела неплохо. Да, и эта тёмно-синяя, прорезанная светло-фиолетовыми полосами, тоже очень хороша.
«Уважаемый покупатель, вам это интересно?»
«Да, мне очень нравится вот это…»
«У вас определённо хороший глаз. Это отличный экземпляр из Мастерской Филмаино. Их работа вызывает большой интерес, и они - новые восходящие звёзды мира гончарного дела.»
О, восходящие звёзды, не так ли?
«Сколько стоит одна из них?»
«Большая тарелка стоит 18 золотых монет каждая.»
Это довольно дорого. Однако, если подумать, керамика в Японии такая же. Определённые виды гончарных изделий и керамики дорогие из-за качества изготовления и типа используемой глины ... Кроме того, у меня есть деньги, и я действительно хотел эту тарелку ...
«Хорошо, я возьму это, это и это тоже.»
«Большое спасибо ~»
«Могу я ещё немного осмотреться?»
«Естественно, не торопитесь.»
Как любезно, я не торопился, как посоветовали, и в итоге купил 5 штук разных кружек и чайных чаш, сделанных в деревенском и японском стилях, а также полный фарфоровый чайный сервиз в европейском стиле, состоящий из 5 чашек и блюдца.
Мне очень нравится спокойный и деревенский вид коричневых кружек, а также необработанные чайные чашки натурального пепельного цвета. Чайные сервизы в европейском стиле очень элегантны и нежны. Синие цветочные узоры на белом фоне придавали очень роскошный вид, и было бы очень приятно пить чай или кофе из них.
Общая сумма моей покупки за день выросла до 73 золотых и 8 серебряных монет. Так как я купил много вещей, милая женщина даже дала мне скидку в 8 серебряных монет.
Иида попрощалась со мной с улыбкой и сказала: «Пожалуйста, приходите ещё раз.»
Пятеро подростков пошли за мной. Их глаза блестели, когда они бормотали: «А ранги определенно другие» и «А ранги действительно богатые».
Кхм, «Пойдёмте в мастерскую семьи Энтона?»
«Да! Сюда, пожалуйста!»
Глава 192
«Мы пришли.»
Бизнес семьи Энтона, Мастерская Севери, располагался примерно в 30 минутах ходьбы от города Нейхофф.
Передняя часть здания служила собственно витриной, а задняя часть магазина служила мастерской.
«Пожалуйста, входите.» Все вошли в магазин, кроме Фер и Доры. Деструктивный дуэт остался снаружи.
«Ах, это молодой хозяин. Что-то не так?» Нам навстречу вышел продавец и сразу поздоровался с Энтоном.
«Привет, Олоф. Ничего. Я просто показываю своему старшему другу-авантюристу магазин. Не мог бы ты позвать моего отца, чтобы он познакомился с Мукоудой?»
«Да, пожалуйста, подождите минутку.»
«Мукоуда, пожалуйста, подождите отца. Уверен, он будет очень рад вас поприветствовать.»
Нет, нет. Неужели есть нужда в том, чтобы такой занятой человек, как твой отец, выходил ко мне? Однако я не могу заставить себя отказаться от их сияющего, ожидающего взгляда.
Вскоре вышел Олоф, за ним последовал коренастый мужчина лет пятидесяти.
«Привет, Энтон», - сказал мужчина. «Это твой старший друг-авантюрист?»
«Да, отец. Мукоуда - авантюрист A ранга!»
«А ранга?! С каких это пор ты общаешься с высокопоставленными авантюристами?»
Аа, похоже, отец Энтона был удивлён, узнав, что я авантюрист A ранга. Мне очень жаль, отец Энтона, я авантюрист ранга А без особых навыков.
«Ах, мы столкнулись с Мукоудой вчера после того, как попали в беду. В качестве благодарности мы сейчас показываем ему город. Он настоял на том, чтобы приехать сюда, когда узнал, что у нас есть гончарная мастерская. Позже мы посетим мастерскую Бриджетт.»
«Хо ... вот как.»
«Здравствуйте, меня зовут Мукоуда. Примите мои извинения за то, что я сделал Энтона своим гидом, хотя мы только что встретились.»
«О нет, ничего. Пожалуйста, осматривайтесь. Я не могу показать вам, где мы делаем гончарные изделия, но, пожалуйста, осмотрите магазин. Мы полностью контролируем то, что делаем, поэтому я уверен, что вы найдёте то, чего больше нигде нет.»
О, по причинам коммерческой тайны, я полагаю, что большинство подобных магазинов не хотят, чтобы в их мастерские входили посторонние люди. В этом есть смысл. Сама Иида упомянула кое-что о том, что в каждой мастерской есть свой способ изготовления керамики. У каждой мастерской есть свои секретные способы включения магии в свой продукт.
В любом случае, давайте посмотрим вокруг.
Товары в Мастерской Севери в основном состояли из гончарных изделий, которые выглядели так, как будто пришли прямо из японской мастерской гончарного дела. Как японец, я не могу не восхищаться грубыми и простыми на вид гончарными изделиями, за которые в Японии можно было бы получить десятки тысяч иен.
Отец Энтона любезно дал мне путеводитель, указав на различные керамические изделия. Я был действительно очарован одним из его новых творений - чашкой цвета индиго.
«Мне было трудно получить именно этот оттенок синего. Также глазурь внутри чашки сделана из молотого магического камня. Всё, что вы нальёте в эту чашку, остынет.»
Что? Чашка с автоматическим охлаждением? Разве это не здорово?
Форма и цвет однозначно пришлись бы по вкусу японцам, но главное - автоохлаждение! Как здорово пить пиво из такой чашки?
Мне нужно это.
«Сколько это стоит?»
«Это, ммм… 28 золотых монет.»
Сначала я был удивлён, 28 золотых за одну чашку звучит дорого, но если подумать. В эту чашу ушло много труда и ресурсов. Помимо труда и мастерства, в ней есть порошок из магического камня, поэтому было вполне естественно, что такие чашки были дорогими. На самом деле, учитывая, сколько стоят волшебные камни, у меня было ощущение, что отец Энтона дал мне неплохую скидку.
Этот определённо привлёк моё внимание, но я все же хочу взглянуть на другие выставленные товары. После краткой экскурсии мне понравился набор бежевых тарелок, сделанный подмастерьем отца. Заметив мой интерес, он указал на несколько мисок из зелёного мха, сделанных тем же учеником. Я был так увлечён, что взял набор из пяти мисок и тарелок.
Оказалось, что их мастерская была довольно известной. Помимо меня, другие торговцы просматривали их товары. Мы завязали небольшой разговор, восхищаясь товарами, и я узнал, что даже дворяне из разных городов посылали сюда своих слуг, чтобы купить посуду.
Что ж, похоже, приехать сюда было действительно хорошей идеей.
Поразмыслив, я решил выбрать чашку с автоматическим охлаждением, 28 монет; набор из пяти тарелок по 15 золотых и набор из пяти чаш по 20 золотых. Ясно, что вещи, сделанные учеником, не могли сравниться с тем, что делал мастер. Итого получилось 63 золотых, но потом отец Энтона дал мне скидку в 3 золотых.
«О, но я не думаю, что должен принимать это», - сказал я, не привыкший получать такие скидки.
«Нет-нет, я очень рад, что авантюрист А-ранга соизволил посетить наш скромный магазинчик. Я надеюсь, что вы будете использовать нашу продукцию с любовью и заботой.»
«Да, я буду дорожить ими и буду ими пользоваться.» Если бы я купил такие глиняные изделия в Японии, я бы спрятал их только для того, чтобы использовать на Новый Год или другие особые торжества, но теперь у меня много денег! Ах, но я буду небрежно относиться к ним ...
«Эй, убедись, что ты хорошо развлекаешь своего друга, Энтон.»
«Я буду.»
Мы покинули дом Энтона и направились к Бриджетт, в мастерскую Дована.
Семейная мастерская и дом Бриджетт находятся всего в 15 минутах ходьбы от дома Севери.
«Мама, я дома.»
«О, это Бриджит, что-то случилось?»
Мастерская Дована была устроена так же, как и у Севери: магазин впереди, мастерская и другие здания сзади.
Похоже, заботой о клиентах занималась мать Бриджетт.
«Эм, мы проводим Мукоуду экскурсию по городу. Он авантюрист, с которым мы познакомились вчера. Когда я сказала ему, что у нас здесь тоже есть магазин, он сказал, что хочет его посмотреть. О, и Мукоуда - авантюрист а ранга.»
«А Ранг!? Ара, ара, маа, маа, я сейчас позову отца отцу. Подождите, пожалуйста.» С этими словами она убежала, но мы могли слышать её голос: «Отец! Что я должна делать?! Это А ранга! А ранг уже здесь! В нашем магазине A ранг.»
Бриджетт закрыла лицо руками, но мы всё ещё могли видеть её красные щеки и уши, когда она смущенно сказала: «Мама ...»
Я мог понять почему. Наверное, очень стыдно иметь такого громкого и, эээээ, экспрессивного родственника. Давайте на время притворимся глухим и слепым.
Нам оставалось лишь немного подождать, прежде чем мать Бриджетт прибежала с отцом. «Отец, это Мукоуда. Он авантюрист высокого уровня, будь вежлив с ним, хорошо?»
«Я понимаю. Я отец Бриджетт, Дован. Спасибо за заботу о нашей дочери.»
«Я Мукоуда. Примите мои извинения за то, что я пришёл сюда так внезапно.»
«О нет, совсем нет. Для нас большая честь, что вы пришли. Пожалуйста, устройтесь поудобнее и осмотритесь.»
«Я буду руководить. Так что вы можете оставить всё мне.» Бриджетт была полна решимости заставить родителей уйти, но родители также были полны решимости остаться. Так что это был тупик.
Поэтому она использовала проверенный и верный метод игнорирования их существования, подтолкнула меня к их витринам и прошептала с красным лицом: «О боже, мои родители… Мукоуда, мне так жаль, извините.»
«Нет, нет, всё в порядке, правда.» Тем не менее, я понял её реплику и представил, что отца и матери нет, пока мы оглядывались. На первый взгляд глиняная посуда напомнила мне английские обеды и большие старые дома, где королевы и герцогини грызли пирожные и пили чай с торчащими мизинцами.
«Мой отец - производитель керамики в первом поколении, поэтому наше заведение не такое большое и известное, как у Севери, но мы действительно очень популярны, понимаете? Многие люди покупают у нас керамику.»
Что ж, это не удивительно.
Уже с первого взгляда гончарные изделия здесь выглядят очень роскошно и элегантно. Было много белого фона с изящно проработанными цветочными узорами, которые понравились бы женщинам.
«О, это очень мило.» Моё внимание привлекла высокая чашка с ручкой. Я мог представить себе горячий шоколад с зефиром или, может быть, холодный кофе со взбитыми сливками и причудливой соломкой. Их было пятеро, и они явно составляли набор.
«Этот набор из пяти штук стоит 4 золотых монеты.» - раздался голос позади меня. Это отец всё ещё следил за нами.
«Отец…» - пробормотала Бридетт.
«Всё в порядке, не так ли? Как я могу удержаться увидев, что мою работу оценивает A ранг?»
Ха-ха, у отца и дочери наверняка близкие отношения. Я думал, продолжая просматривать. Как уже упоминалось, их магазин не был очень большим, но всё, что у них было, было очень красивым и качественно сделанным. Цены тоже были очень конкурентоспособными, возможно, из-за того, что ни один из них не имел никаких магических свойств.
Это был настоящий праздник для глаз, и я позволил себе погрузиться в энтузиазм отца, когда он объяснял все тонкости вещей, которые он сам сделал. Бриджетт выглядела как обиженная собака, явно решившая бросить попытки обуздать отца.
После осмотра магазина я остановился на наборе из пяти высоких кружек, наборе из пяти десертных тарелок, а также пяти обеденных тарелок, пяти суповых тарелок и наборе из пяти очень красивых чашек с их милыми маленькими блюдцами ~
Все они были очень белыми, с красиво нарисованными яркими цветами. Наборы с чашкой и блюдцем были настолько красивы, что меня бессознательно потянуло к ним. Хотя меня нельзя винить, цветы на этих чашках были такими яркими, что я просто не мог их там оставить!
Отец Бриджетт даже сказал, что это его последний шедевр.
Шедевр!
И они были действительно доступными. Всего 10 золотых монет за пять наборов чашек с блюдцами! На самом деле вся партия обошлась мне всего в 35 золотых и 5 серебряных монет. Отец даже был достаточно любезен, дав мне скидку в 5 серебряных монет ~
«Большое спасибо за то, что пришли! И спасибо за такую покупку!»
«Нет-нет, спасибо, что позволили мне полюбоваться такими удивительными произведениями. Они, безусловно, доставляют удовольствие.» Ааа, это было так хорошо - продолжать такой хороший шоппинг. Особенно такие шикарные вещи. Как и ожидалось от гончарного города, здесь так много прекрасных вещей.
Мы вышли из Мастерской Дована, мама и папа нам помахали рукой.
Я всё улыбался, потому что с тех пор, как я последний раз ходил по магазинам, прошло много времени ...
«Эй, я голоден.»
«Я тоже.»
«И я ~»
На обратном пути в центр города Фер, Дора и Суй телепатически прислали мне эти сообщения. Хм, если честно, хотя мы все позавтракали поздно, я тоже чувствую себя голодным.
«Я сделаю для нас что-нибудь, как только мы вернёмся, хорошо? Так что, пожалуйста, потерпите некоторое время.»
«Заметано!» - раздался хор.
Ах да, так как у этих детей ещё перерыв, я могу пригласить их на обед в качестве благодарности за то, что они меня проводили.
«Эй, спасибо вам, ребята, я сегодня купил много хороших вещей. Как насчёт того, чтобы угостить вас обедом?»
«Это нормально?» спросил Энтон.
Но остальные участники группы были не такими скромными: «Мы согласны!»
«Конечно, конечно.»
Все смотрели на меня сияющими глазами, я подумал, что барбекю, которое они ели вчера, вселило в них надежду на то, что я приготовлю позже. Внезапно я почувствовал тяжесть ответственности за то, чтобы не подвести ожидания этих детей.
Что ж, я не могу тратить на это слишком много времени, но я также не могу идти на компромиссы по вкусу ...
Неважно, я уверен, что что-нибудь придумаю, прежде чем мы доберёмся до особняка.
Глава 193.
Мы вошли в дом, и я повёл детей в нашу гостиную.
«К-какой невероятный дом…» - сказал Филипп, оглядываясь по сторонам.
«Ага, хотя это всего лишь аренда. Мне он нужен только пока я в городе.»
Разговор дошёл до того, как здорово и удивительно, должно быть, стать авантюристом A ранга.
Что ж, я не могу говорить о других участниках A ранга, но причина, по которой я зарабатываю так много денег, связана с Фер и остальными.
«Что ж, я сейчас приготовлю что-нибудь поесть. Пожалуйста, выпейте, пока ждёте.»
Оставив детей тусоваться в гостиной со сладким апельсиновым соком, подаваемым в кружках, купленных в мастерской Дована, я пошёл на кухню и достал свои новые сокровища. Между прочим, Фер и остальные тоже были наверху с тарелками с фруктовым молоком, чтобы занять их. Ах, но я просто использовал их обычные дешёвые блюда, хотя, извините, но я хочу положить их обед в их новые блюда. Я уверен, что меня простят, правда?
Хорошо, поехали готовить!
Поразмыслив, я решил приготовить сэндвич с медовой и горчицей. В частности, бутерброды с медом и горчицей.
Не нужно внезапно шокировать детей странной едой, такой как рис, поэтому я решил использовать хлеб в качестве основного блюда. Я решил использовать кокатрис отчасти потому, что это одно из самых менее дорогих блюд, которые у меня есть. Я начинаю понимать, насколько шокирующе дорогое большинство мяса, которые у меня есть, и что лучше вести себя скромно.
Кроме того, кокатрис был гигантским высококачественным цыплёнком и все его любят, верно?
В любом случае, вместо того, чтобы подавать это как котлету отдельно, я хочу сделать что-нибудь попроще. Как то, что подают в хорошем кафе. В любом случае это не сложно.
Но сначала давайте сделаем небольшой шоппинг.
Я рассчитываю на тебя, [Net Super ~]
Посмотрим, соевый соус, лимонный сок в бутылках, горчица с зёрнами внутри, немного мёда и, конечно же, хлеб.
Хорошо, приступим.
Перед приготовлением проделайте дырочки в котлетах. Если мясо кокатриса слишком толстое, просто разотрите его тыльной стороной ножа так, чтобы оно уменьшилось более или менее полдюйма. Посыпать солью и перцем и оставить мариноваться. Пока это происходит, сделаем медово-горчичный соус.
Для получения надежного соуса я люблю смешивать горчицу, соевый соус, мёд и лимонный сок в миске, пока не достигну желаемого баланса сладости, кислотности и остроты. Далее настало время подрумянить котлету. Я слегка смазываю тяжелую сковороду маслом и жду, пока она не станет горячей, затем кладу котлеты на сковороду кожей вниз и позволяя жиру постепенно вытекать, а затем переворачиваю. Я использовал бумажное полотенце, чтобы удалить излишки жира с птицы.
После того, как мясо подрумянилось, я налил медово-горчичный соус, который только что смешал, следя за тем, чтобы горчичные зерна не взорвались от резкого изменения температуры. К счастью, жидкости было достаточно, чтобы он не лопнули. Быстро обмазав котлеты соусом, я отложил сковороду в сторону, чтобы аромат проник в мясо, пока я готовлю другие элементы.
Хлеб был должным образом нарезан и слегка поджарен в духовке; салат был вымыт и разорван вручную. Чтобы предотвратить образование сырости, нужно правильно высушить промытый салат.
Время собирать.
Сначала хлеб, затем слой салата, затем котлета из медово-горчичного коктейля и ещё один кусок хлеба. Слегка сплющите, разрежьте пополам и готово. Мне нравится нарезать бутерброды на короткие прямоугольники, а не на треугольники или длинный прямоугольник. Я думаю, что эта форма обеспечивает наилучшее соотношение хлеба и начинки, что также сводит к минимуму вероятность выпадения начинки.
Я сделал много бутербродов и выложил их в новую посуду для Фер и остальных моих товарищей. Для детей я использовал бежевые тарелки, купленные в мастерской Севери. Хо-хо, теперь я выгляжу как настоящий хозяин. Ах, но бутербродов на тарелках моих товарищей, конечно, было в несколько раз больше, особенно для Фер и Суй ...
Так или иначе, я приготовил ещё апельсинового сока в стеклянном кувшине, кстати говоря, мне придётся купить и кувшин. Этот взят из моей арендованной кухни. Он просто стоял там, поэтому я подумал, что могу его использовать. Это, как и тележка для еды, очень удобно. Положив тарелки с едой, кувшин с соком и так далее на тележку, я с радостью отвёз всё в гостиную.
«Извините за ожидание ~», - крикнул я.
Дети сами себя обслужили, пока я раздавал тарелки с едой своим товарищам. Не могу пренебречь их крупными заработками, верно? Благодаря им у меня теперь есть все эти красивые тарелки и блюда ~
Фер тоже не церемонился. Через пару глотков половина содержимого его нового блюда исчезла. Ахаха.
«Напитки, кто-нибудь, будет?»
«Да, пожалуйста!» - раздался хор. О, похоже, апельсиновый сок довольно популярен среди детей. Я налил сок в 5 кружек, пододвинутых в мою сторону.
На данный момент они, казалось, больше пили апельсиновый сок и игнорировали бутерброды. Ага.
Наконец, Филипп откусил от сэндвича с медовой горчицей и медом и внезапно вздрогнул: «В-в-восхитительно! То, что вы сделали вчера, было действительно хорошим, но это очень вкусно! Это супер вкусно!»
Ах, он действительно честный.
Остальные дети, вдохновлённые его энтузиазмом, тоже потянулись за бутербродами.
«Это действительно потрясающе! Слегка сладкий соус невероятен!» - сказал Энтон, набив рот.
«Да», - согласилась Бриджетт. «Он сладкий, но и в каком-то смысле пикантный. Такое я ем впервые.»
«Он сладкий, пряный и солёный одновременно, но всё очень сбалансировано. Это действительно очень приятный опыт.» Пол мудро кивнул. Он был самым спокойным из детей, смаковал каждый кусочек, как ценитель бутербродов.
«Это круто!» ковть, «ещё!» Ливия протянула тарелку с небольшим количеством соуса на губах.
Ах, так быстро?
«Ещё, пожалуйста!» раздался громовой призыв. Фер, Дора и Суй опустошили свои тарелки.
«Да, да, пожалуйста, подождите минутку.»
Я собрал тарелки и покатил тележку на кухню, чтобы приготовить ещё еды.
Глава 194.
«Хух ~ Я наелась.»
«Это было действительно вкусно, не так ли?»
«О, очень вкусно.»
«Так вкусно.»
«Я так наелся ~»
После обеда мы все устроились, чтобы расслабить желудки. Я выпил кофе со льдом, а мои гости пили апельсиновый сок. Что ж, похоже, всем понравилась еда. Фер и другие мои товарищи набивали себе рот до тех пор, пока не потеряли способность двигаться. Хехехе, на этот раз это победа для меня.
Прямо сейчас мои товарищи почти заснули на месте. Мне нужно было поесть, так как мои руки были заняты раскладывание добавки, так что это было нормально. Я не возражаю против дополнительной работы, так как именно я их и пригласил. Поскольку все они сказали, что это было «вкусно», для меня этого было достаточно.
Кстати, «Планируете ли вы завтра отправиться на миссию?»
«Да, мы планируем пойти завтра рано утром в гильдию и получить её. Мы поговорили об этом и решили, что продолжим выполнять миссии. Несмотря на то, что происходили неожиданные вещи, если мы сохраним хладнокровие и не потеряем головы, всё будет хорошо», - сказал Энтон.
Несмотря на вчерашнюю катастрофу, вы, ребята, уже собираетесь на другую миссию после дневного отдыха?
F ранги, конечно, много работают.
«Люди, подобные нам, должны продолжать принимать запросы на повышение рейтинга», - пожаловался Филип.
«Да, независимо от того, насколько мала миссия, нам придётся взять на себя всё, чтобы как можно быстрее достичь D ранга», - сказала Бриджетт.
«О? Что происходит на D ранге?»
«Только Авантюристы D ранга и выше могут иметь доступ к подземельям», - сказал Пол.
Эх, подземелье? Какое отношение к D рангу имеет посещение подземелий?
«Верно ~ Я бы хотела, чтобы мы поскорее отправились в подземелье ~»
Даже Ливия говорила то же самое. Хорошо, я должен спросить. «Ах, простите меня. Но какое отношение имеет D ранг ко входу в подземелья?»
«А? Мукоуда не знает? Согласно правилам Гильдии Авантюристов, только авантюристы E ранга могут бросить вызов подземельям», - пояснил Энтон.
А? Я никогда раньше не слышал о таком правиле. Ну, честно говоря, я вошёл в подземелья Дорана на С ранге. Поскольку моя ситуация была довольно необычной, я тоже никогда не удосуживался спросить о подобных вещах.
«Что ж, это руководство гильдии, а не правило, так что нам сейчас точно не запрещено входить в поздемелье, но это опасно. Я также подумываю записать нашу группу на специальный курс подготовки к подземельям.»
По-видимому, Гильдия стремилась максимально увеличить выживаемость своих новых авантюристов, предоставляя специальные курсы и пакеты с практическими рекомендациями для своих новичков.
Я впервые слышу об этом. Это что-то особенное в Городе Нейхофф?
У них есть подобное в Доране?
Хотел бы я пройти руководство по подземельям для новичков. Эот бесполезный Элланд ничего мне об этом не сказал. Что за бесполезный эльф-дракон.
«Говоря о подземельях, ходят слухи, что в Нейхофф скоро прибудет А ранг, который очистил все подземелье Дорана!» - воскликнул Пол, почему-то глядя прямо на меня.
Фактически, все смотрели на меня очень пристально.
«……»
«Это правда?» Энтон рискнул спросить.
«Э-ну, я думаю?»
Дети стали бессвязно кричать. Я с трудом мог разобрать такие слова, как «Удивительно!», «Невероятно!» И «Как здорово!».
Моя совесть не позволила мне скрывать это, поэтому я им рассказал. «Единственная причина, по которой я смог это сделать, - это Фер, Дора и Суй. Я вообще-то очень слаб, понимаете? Мне удалось пройти только благодаря товарищам.»
«Хорошо. Вы же укротитель, не так ли? Итак, ваша сила зависит от типа монстров, с которыми вы столкнётесь. Наличие могущественных существ в качестве контрактных монстров означает, что вы сильный Укротитель. Мукоуда, моё уважение» - воскликнул Энтон.
Все согласно кивнули.
Э-это так? В самом деле? Серьёзно?
Теперь, когда они подтвердили мою личность как А ранг, прошедшего Подземелье Дорана, возникло множество вопросов.
«Что такое подземелье?»
«С какими врагами вы столкнулись?»
«С какими ловушками вы столкнулись?»
«Какие сокровища вы нашли в сундуках с сокровищами?»
Я изо всех сил старался ответить на их быстрые вопросы, всё ещё чувствуя себя немного мошенником, но как они сказали, для меня, как для авантюриста типа Укротитель, нормально полагаться на своих фамильяров, верно?
«Ого, посмотрите на время, уже так поздно», - время пролетает так быстро, когда люди веселятся или заняты ответами на быстрые вопросы. Было уже темно.
«Вы хотите остаться на ночь?» в конце концов, здесь много неиспользуемых спален, поскольку я остаюсь со всеми своими товарищами в одной комнате.
«Нет, нам нужно выйти завтра пораньше, так что лучше вернуться сейчас. Верно?» - сказал Энтон.
«Как и сказал Энтон, нам нужно вернуться домой», - сказал Филип. «После того, как я услышал историю Мукоуды, я весь в восторге.»
Бриджетт кивнула: «Я тоже. Внезапно мне очень захотелось узнать, как выглядит подземелье изнутри.»
«Пол, Пол, давай сделаем всё возможное и поможем всем достичь D ранга !» Ливия подпрыгивала рядом с Полом.
Что ж, все казались действительно заинтересованными, хотя я надеюсь, что они будут осторожны: «Понятно. Будьте осторожны по дороге домой.»
«Хорошо, Мукоуда, спасибо за сегодня.»
«Что ты, я должен поблагодарить всех за ваше прекрасное руководство сегодня.»
Я отмахнулся от пятерых. Эти дети, казалось, были воодушевлены походом в темницу, к тому же я многому у них научился. Все авантюристы, как они утверждали, мечтали разбогатеть с помощью подземелий. Тем не менее, это был рискованный бизнес, и к нему нельзя подходить легкомысленно.
Я также слышал случайную информацию о различных известных подземельях, в том числе о подземелье в Доране. Хотя большая часть информации об этом подземелье, вероятно, была устаревшей ...
Готовясь ко сну, я заметил Фер, лежащего на боку на коврике в гостиной. Его глаза были открыты, и он смотрел прямо на меня.
Думаю, скоро кое-кто будет приставать ко мне, чтобы снова пойти в подземелья.
Хааа…. .
Глава 195.
Вчера я очень хорошо провёл время за покупками глиняной посуды, а сегодня…
После завтрака я на мгновение уставился в космос, гадая, что мне делать… что ещё купить? Или же-
«Хорошо, пойдём в подземелья», - объявил Фер, вставая с очень героическим видом и ...
«Ха? Что ты вдруг сказал?» Было ли это результатом вчерашнего разговора?
«Ты вчера говорили с этими новыми авантюристами по поводу подземелья, если мы пойдём пешком, потребуется всего 10 дней. Бьюсь об заклад, я смогу доставить нас туда менее чем за 10 дней, если мы поедем прямо сейчас.»
Нет, нет, нет, мы «пойдём не сразу».
Я знаю, что Энтон упоминал о подземелье к югу от Нейхоффа в городе под названием Аверинг, но ...
«Это и это не имеют ничего общего друг с другом! Более того, разве не Фер сказал, что они хотят поехать к морю? Поехали в Верулеан, город у моря. Разве ты не хочешь съесть восхитительного Кракена и Морских Змей?»
«Конечно, но между морем и подземельем я предпочитаю испытания подземелий.»
Эээ… что ты говоришь…?
Сначала ты хочешь отправиться к морю, а теперь ты хочешь отправиться в подземелье. Что на счёт меня? У меня тоже есть планы!
«Нет, нет, абсолютно нет. Фер - это тот, кто первым заговорил о морском путешествии, так что туда мы и собираемся. Я хочу купить морепродукты в Верулеане. Подумай обо всех ингредиентах из моря, которые мы могли бы там купить. Подумай о барбекю из морепродуктов!»
«Ну, морепродукты ... если так выразиться, от этого трудно отказаться.»
Правильно, правильно, просто не забывай о всех этих восхитительных морепродуктах.
«Хорошо, тогда решено. Сначала мы пойдём к морю, а подземелье оставим на потом.»
Нет-нет, я не это имел в виду.
«Я не хочу идти в подземелье! Разве мы не ходили в подземелье в Доране? Мы даже все очистили, разве этого не более чем достаточно?»
«О чём ты говоришь? Подземелья - лучшее место для повышения уровня. Кроме того, это хорошо для упражнений. Это как убить двух зайцев одним выстрелом.»
«Что это за убийство двух зайцев… в любом случае, я отказываюсь идти.»
«Хм, ты единственный, кто не хочет идти. Ой, Дора, Суй, хотите пойти в подземелья?»
Эээ? Зачем ты приплетаешь этих двоих?
Несправедливо!
«Подземелье? Конечно!»
«Я хочу ~»
«Ух, отлично, отлично. Хе-хе, Дора и Суй согласны со мной.»
Гррр… что это за торжествующее выражение лица… Это жульничество, понимаешь? Жульничество!
«Нет, нет, я отказываюсь.»
«Эээ, давай, давай, поехали в подземелье. Разве мы не повеселились в последнем подземелье? Я хочу пойти ещё раз.»
Думаю ... подземелье было забавным местом для Доры. Разве вы не знаете, что авантюристы буквально рискуют своей жизнью, бросая вызов этим местам?
«Я тоже хочу побывать в подземельях ~ Я хочу убить много врагов ~» Суй взволнованно подпрыгнула на месте.
Грр, этот Фер действительно знал, как настроить Дору и Суй против меня.
«Пожалуйста ~ Я действительно хочу снова пойти в подземелье ~»
Суй…
Я проиграл…
Я не могу отказать, когда ты меня так просишь ~
«Хааа… ладно, мы пойдём в подземелье позже», я просто не могу победить Суй.
«Фухахахах, отличное решение.»
«Ооооо, подземелье! Пойдём в подземелье! Да!»
«Подземелье! Подземелье! Yaay ~»
Что ж, как и ожидалось, ужасная троица была в восторге.
«Новый город - это новые люди и новые подземелья, я очень жду этого!»
«Ааа, интересно, с какими монстрами нам предстоит столкнуться? Маа, я уверен, что они нам не ровня, но всё равно будет весело!»
«Я тоже в восторге ~ Я хочу наказать много врагов!»
Что ж, похоже, все остальные действительно с нетерпением ждали исследования нового подземелья.
«Ааа, все. Напоминаю, что мы не пойдем в подземелье сразу, ясно? Сначала мы идём в Верулиан.»
На это Фер сказал: «В таком случае, давай сейчас отправимся к морю.»
Это предложение было немедленно отклонено. «Слушай, мы сняли это место на целую неделю. Я отказываюсь уезжать, проведя здесь половину времени. Мы поедем послезавтра.»
Я не собираюсь тратить впустую оплаченную арендную плату за это место. Я пошёл на компромисс с вами, ребята. Нелегко пожить в таком месте, и я хочу наслаждаться здесь ванной как можно дольше.
Теперь, когда мы определились с нашими планами, составлен график на сегодня. Долгое путешествие означало частые разъезды. Это означает, что мне следует воспользоваться прекрасной кухней этого особняка и приготовить заранее блюда для поездки.
На следующий день после того, как мы согласились посетить подземелье, я уже приготовил некоторые из стандартных фаворитов: жареную котлету из свинины, жареную куриную котлету, карааге, стейки Солсбери, нарезанное мясо, маринованное в мисо, фарш из свинины Соборо, а также различные жареные овощи как и другие блюда, хорошо сочетающиеся с рисом. Я заранее приготовил много риса и для удобства хранил его в разных горшках. Хм, может мне нужно прикупить ещё горшков?
Несмотря на то, что Фер и остальные мучили меня по поводу еды через какие-то промежутки времени, мне удалось сделать всё за один день. Однако это означало, что мои запасы сырого мяса сильно сократились.
Акции на мясо быка и виверны упали примерно до четверти от первоначальной суммы. Наверное, этого нам хватит до Верулеана, но мне придется пополнить запасы мяса и морепродуктов, когда мы туда доберемся.
Глава 196.
Сегодня мы пришли в Гильдию Авантюристов, чтобы взять запрос на миссию.
Кстати говоря, сколько времени прошло с тех пор, как мы приходили в гильдию, чтобы взять запрос на миссии, вместо того, чтобы нас вызывали для выполнения их как особой команды?
Сегодня был наш последний день в этом городе, поэтому мне очень хотелось отдохнуть в нашем красивом домике. Однако Фер сказал, что это было бы слишком скучно… Дора и Суй также сказали, что хотят выйти на улицу, поэтому мы решили выполнить запрос гильдии.
То есть, я всё ещё авантюрист.
Итак, мы пришли сюда, чтобы взглянуть на доску объявлений… но на самом деле мы ничего не можем сделать. Как авантюрист A ранга, я могу принимать только миссии с рангом выше A, но все на доске было миссиями ранга B или ниже.
Должен ли я делать личный запрос на стойке регистрации?
«Простите, я бы хотел взять запрос на миссию.»
Я передал свою карту гильдии секретарю, когда получил в ответ: «Пожалуйста, подождите здесь.»
О, она собиралась позвать Йожана? Конечно, в этом нет необходимости? В конце концов, я здесь только ради миссии.
Спустя некоторое время подошёл мастер гильдии, похожий на волшебника: «О, вы вовремя. У нас сейчас небольшая неприятная проблема, и мы не можем собрать достаточно опытных авантюристов, чтобы с ней справиться. Я как раз думал о том, чтобы связаться с вами.»
Согласно слов Йожана, большое количество орков было замечено вокруг деревень и шоссе к северу от города. Количество замеченных орков было слишком большим для простой бродячей банды, и Йожан подозревал, что была основана настоящая Деревня Орков. Он послал авантюристов расследовать ситуацию на севере, и они вернулись сегодня утром с новостями о том, что Деревня Орков действительно была основана.
Более того, это было довольно большое поселение орков, спрятанное в лесу прямо напротив деревни людей. Авантюристы также подтвердили присутствие более высокопоставленных монстров, таких как лидеры орков и генералы орков. Было неясно, существовал ли там король орков или нет, но, судя по размеру деревни, рождение одного из них было лишь вопросом времени.
Как правило, гильдии не преследуют деревни орков или другие деревни монстров в целом, если только они не создают проблемы или не расположены слишком близко к человеческому поселению. Теперь проблема заключалась в том, чтобы собрать авантюристов С ранга и выше для выполнения этой задачи. Судя по количеству орков, о которых сообщают разведчики, им потребуется по крайней мере пять или шесть групп, чтобы захватить деревню такого размера.
К сожалению, большинство авантюристов более высокого ранга покинули город по различным запросам миссий.
«Мукоуда, после того как ваша группа позаботилась о Злых Растениях и Циклопах, торговые пути возобновились, и довольно много Авантюристов было отправлено на миссии, чтобы сопровождать торговцев в другие города.»
А? Так в каком-то смысле это моя вина?
Что ж, может быть, я и не виноват, но я и не освобождён от ответственности полностью.
«Мне удалось заручиться помощью одной группы С ранга, но, как упоминалось ранее, одной группы недостаточно… Я мог бы дождаться возвращения других групп авантюристов, но миссии по сопровождению отнимают довольно много времени. Ожидание возвращения достаточного количества отрядов, прежде чем отправить их на север, может занять много времени, и к тому времени, когда мы соберём достаточно сил, чтобы захватить деревню, может родиться король орков.
Если родился король, нам потребуются как минимум две группы В ранга, чтобы захватить деревню. Мукоуда, боюсь, если вы потратите слишком много времени и позаботитесь о деревне, это может оказаться опасным. Прошу прощения, но вы бы согласились на эту миссию?»
«Пожалуйста, подождите, пока я проконсультируюсь со своими товарищами. Фер, что ты думаешь? Думаю, это хорошая возможность получить хороший запас мяса, верно?»
«Орки - скучные враги, но я думаю, это хорошая идея - добыть больше мяса.»
«Дора, Суй?»
«Я согласна», - сказала Дора.
«И я ~»
«Йожан, мы принимаем миссию.»
«О, очень хорошо, очень хорошо, большое спасибо. А, между прочим, вы сможете поработать с моей группой С ранга?»
«Да, нас это устраивает.», если подумать, это будет первый раз, когда мы примем миссию с другой стороной. Хм, я бы тоже мог отнести это к уроку.
«Хорошо, я познакомлю вас с ними. Пройдите сюда, пожалуйста.»
Йожан повёл нас наверх, в большой конференц-зал. «Другая сторона» оказалась четырьмя очень мужественными и типичными «парнями» на вид в возрасте 30 лет, с которыми я никогда не встречался в своей прошлой жизни. Я, Мукоуда, очень спокойный мужчина.
Я хочу убежать от этих мужчин-мачо.
Что с этими мышцами?
Даже на их лицах мускулы подёргиваются!
Я чувствую себя таким неадекватным наа ...
«Прошу прощения за ожидание», - сказал Йожан.
«Мастер гильдии, а как насчёт запроса на миссию?» лидером этой группы мускулистых голов казался этот скинхед …
«Все пойдёт как обычно, но сначала позвольте мне представить», - Йожан представил меня этим здоровенным мужчинам как первоклассника.
«Для меня большая честь работать с А рангом», - сказал лидер, которого мне представили как Алонзо.
Я постарался не выглядеть слишком напуганным. Затем, к удивлению, Алонзо попросил пожать мне руку. «Я рад встретить тебя.»
В итоге я пожал руку и остальным членам группы. Маа, ну, я думаю, эти люди не так уж и плохи. Они выглядели брутально, но на самом деле довольно милые. Если честно, я бы предпочёл объединиться с группой женщин-авантюристов… но это не мне решать.
Как бы то ни было, эта группа С ранга называла себя [Воинами Тени]
Я не знаю почему, но люди здесь любят называть себя этими такими именами, да неважно. Я не подвергал это сомнению до сих пор, и я собираюсь просто игнорировать это. Должна быть причина за их причудливыми именами, но ко мне это не имеет никакого отношения.
Лидер скинхедов, Алонзо - мечник, владеющий огромным двуручным мечом. У второго парня были тёмно-волнистые каштановые волосы, Клемент, который владеет немного более обычным мечом. Косматый блондин, Матиас, был разведчиком отряда и имел короткий меч.
Наконец, у нас есть Эрнест, партийный маг. У него короткие каштановые волосы, и он выглядел так же свирепо, как и другие. Он маг, который сосредоточился в основном на магии огня и ветра, но также мог использовать некоторую исцеляющую магию.
«Я слышал слухи, но лучше один раз увидеть — чем сто раз услышать. У тебя действительно есть Фенрир в качестве фамильяра», - сказал Алонзо, глядя на Фера.
Сможет ли он увидеть настоящую личность Фера, потому что он С ранга?
Если честно, Фер стал в последнее время довольно популярным среди мастеров гильдии, поэтому неудивительно, что авантюристы узнали о нём, особенно после того, как мы очистили подземелье Дорана.
«Фер, конечно, один из самых сильных моих товарищей. Но Дора, пикси-дракон, и Суй, моя спутница-слизень, тоже сильны.»
«Я никогда не слышал о пикси-драконах, но ты говоришь, что этот слизень силён?»
«Суй особенная, пожалуйста, с нетерпением ждите её выступления в деревне орков.»
Все мои товарищи довольно сильны. Хотя на Суй часто смотрят свысока как на слизь, но не делайте ошибки, обращаясь с ней как с обычным слизнем!
«Хорошо, теперь мы отправимся в путь? Йожан, где именно эта деревня орков?»
«Ух, она спрятана в лесу, примерно в одном дне ходьбы отсюда.»
А? Целый день пешком, чтобы добраться туда?
«Но мы планировали покинуть город завтра ... Думаю, выбора нет. Мы должны сделать это сегодня.» В конце концов, когда дело касается транспортировки, у меня есть одно огромное преимущество.
«Хм? Что ты сказал?»
Я рассказал Йожану и [Воинам Тени] об особых способностях Суй, но видел скептицизм в их глазах. Ах, мне бы быстрее показать это. Итак, мы направились к городским воротам.
Когда мы вышли на улицу, я повернулся к Суй: «Хорошо. Суй, ты сможешь превратиться во что-то достаточно большое, чтобы унести наших четырех друзей?»
«Понятно ~», Суй начала расти и расти. Она остановилась, когда стала размером с карету, чуть больше, чем когда на днях везла Энтона и его компанию.
Хехехе, было действительно приятно видеть ошеломлённые взгляды Йожана и [Воинов Тени].
«В-вау, это невероятно!»
«Я впервые вижу такую слизь…»
Трое оставшихся членов [Воинов Теней] молча кивнули.
«Наша группа планирует к завтрашнему дню покинуть город. Так что мне придётся побеспокоить всех вот таким вот путешествием», - скромно сказал я, делая вид, что не ухмыляюсь от гордости.
[Воины Тени] быстро оседлали Суй. Я, конечно же, оседлал своего верного Фера.
«Тогда мы пойдём, Йожан.»
«Я буду на вас рассчитывать.»
Итак, мы начали движение в сторону деревни орков.
Глава 197
«Посмотрите туда.»
Мы прятались в тени больших деревьев, пока шпионили за деревней орков.
Благодаря Суй мы смогли добраться до леса в рекордно короткие сроки. Суй снова вернулась к своему первоначальному размеру и запрыгнула в мою сумку, когда я слез со спины Фера. Благодаря Феру нам удалось без проблем найти деревню орков.
Даже когда мы стояли здесь и смотрели на деревню орков, [Воины Тени] были немного ошеломлены тем, как быстро мы добрались сюда. Эффективность! Всё дело в эффективности, друзья мои!
Я действительно хочу разобраться с этим как можно быстрее.
Теперь, когда деревня орков была прямо перед нашими глазами, всё, что нам нужно было сделать, это истребить её. Это больше походило не на деревню, а на вполне устоявшийся лагерь. Единственное полупостоянное здание представляло собой хижину прямо посередине. Она была окружена лесом и построена на открытой местности.
«Фер, сколько их там?» Я прошептал.
«Около 200.»
200 было… довольно много.
«А как насчёт Короля Орков?»
«Его нет, есть и другие высокопоставленные орки, но нет Короля Орков», - сказал Фер немного разочарованно.
«Какой стратегии мы будем придерживаться?» - спросил Алонзо, остальные тоже посмотрели на меня, ожидая инструкций.
Эээ, извините, что разочаровал, но ... «У нас нет особой стратегии, кроме той, которую мы обычно используем, верно, Фер?»
«Угу. Победа достается тому, кто сделает первый ход, лучшая защита - нападение. Я позабочусь о деревне с Дорой и Суй. Ребята, позаботьтесь о тех, кто попытается убежать, не дайте им сделать этого.»
«В основном так оно и есть. Мои фамильяры атакуют базу. Мы будем работать на периферии и уничтожать тех, кто пытается сбежать.»
[Воины Тени] сомневались в правильности моей «стратегии». Знаю, знаю, но мы всегда так работали, пожалуйста, поверьте нам.
Фер прыгнул над нашими головами: «Пойдёмте, Дора! Суй!»
«Ура! Я устала ждать!»
«Я сделаю всё возможное ~»
Как мне описать, что будет дальше? Что ж, давайте просто скажем, что у орков нет шансов против моих милашек.
Топ!!!
«Ахх!!!»
Крики умирающих орков наполнили воздух. Фер только что применил Магию Земли, которая заставила множество каменных копий вылететь из земли, убив половину орков.
«Что это за хрень…» - пробормотал кто-то. Я повернулся к [Воинам Тени] и ухмыльнулся их ошарашенным лицам. Хм, это ничего.
Следующими были Дора и Суй.
Шух, шух, шух.
На этот раз высоко в небе материализовались острые ледяные столбы, стреляя один за другим, пронзая копьями всех орков в этом районе.
Магия Доры была действительно невероятной. Эта атака уменьшила количество орков ещё на четверть.
Пью! Пью! Пью!
Атака Суй пронзила врагов, как высокоскоростные пули. Все орки, которые всё ещё стояли, были уничтожены ею.
«Кто, чёрт возьми, эти парни…?»
«Они уничтожили всю деревню орков за такое короткое время…»
«Ни за что…»
«Эти фамильяры слишком сильные ...»
[Воины Тени] продолжали бормотать, наблюдая за полем битвы.
Да, я понимаю, что вы чувствуете, но поверьте мне, это реально.
Все мои милашки чертовски сильны.
Хм?
Я заметил несколько орков на окраине деревни, они направлялись в нашу сторону!
«Приходят убегающие орки!»
[Воины Тени] подняли вокруг меня своё оружие. Я достал свой мифриловый короткий меч и приготовился. Разобравшись с троллями и минатаврами в подземелье, я смогу справиться с несколькими орками низкого ранга. Мне просто нужно успокоиться.
Ко мне бежал один из орков.
«Эй!»
Я вслепую взмахнул мечом и отрезал ногу убегающему орку. Ух ...
Страшно…
Бам!
Удар!
Правильно, я, кажется, освоил это -
Летящее дерево врезалось в мой защитный щит. Благодаря щиту в меня не попало, но от удара я упал на землю.
«О!»
На меня смотрел орк. «Ар!»
«Ты действовал мне на нервы, проклятый орк! Каменная пуля! Каменная пуля! Каменная пуля!» Я изо всех сил выстрелил в орка, который бросил в меня дерево.
Бац! Бац! Бац!
Каменный гравий диаметром около 5 см неоднократно попадал на орка.
«Арр!!»
Орк взвыл от боли и упал на колени при атаке. Теперь, когда его голова была ближе к земле, я побежал вперёд со своим мифриловым мечом и отрезал ему голову. «Шух!»
Голова скатилась на пол.
«Уф…» Орков больше не было, так что я нашёл время, чтобы осмотреться. Похоже, [Воин Тени] тоже активно сражались с орками.
«Это все они?»
«Да, это конец сбежавшему орку», - сказал Алонзо.
«Что нам делать с телами орков?» спросил кто-то.
«У меня есть [Ящик с Предметами]. Я могу положить их туда, а потом решим, что с ними делать.»
Точно, давайте оставим решение, как разделить награду на потом. Я быстро убрал тела и направился туда, где были Фер и остальные.
Бесчисленные тела орков были разбросаны по всей деревне. Фер, Дора и Суй были прямо посреди этого хаоса. Мой прогресс в основном замедлился, так как мне приходилось постоянно бросать тела орков в свой [Ящик с Предметами].
[Воины Тени] ходили вокруг меня, глядя на невероятное количество павших орков. Что ж, я не могу их винить, мои товарищи были слишком сильны.
«Это невероятно…»
«Да, им удалось уничтожить всю деревню за такое короткое время.»
«Обычно у нас уже было бы несколько жертв ...»
«Мало того, что им удалось снести всю деревню без единой царапины, но и затраченное время просто…»
Почему-то я чувствую, что должен извиниться за то, что так взорвал ваш мозг. Так жаль. Но да, теперь это моя жизнь.
Пока [Воины Тени] стояли на месте, уставившись на невероятное зрелище, я собрал тела орков с помощью Фера, Доры и Суй. Только когда последнее тело было брошено в мой [Ящик с Предметами], [Воины Тени] вернулись к реальности и сделали что-то неожиданное. Они вытащили оружие, разрушили хижину, построенную орками, и сожгли её.
Заинтересовавшись, я подошёл к ним и спросил: «Зачем это? Этого незачем делать, ведь поселение разрушено?»
«Если оставить всё как есть, в нём снова поселятся другие орки или гоблины», - сказал Алонзо. «Это часть правила Авантюристов - разрушать такие здания.»
«Ах я понял.»
«К счастью, на этот раз жертв не было. Однако, если мы всё-таки найдём что-нибудь, тоже есть правило сжигать тела павших.»
О да, я смутно помню это ... поскольку орков и гоблинов женского пола не существует, они увеличивают свою численность, спариваясь с другими животными, монстрами и даже человеческими женщинами. У них сильная сексуальная сила, и говорят, что они предпочитают человеческих женщин
Из того, что мне сказал Алонзо, было вполне нормально встретить их жертв во время подобных рейдов. Я понятия не имею, смогу ли я как следует разобраться с жертвами, когда придёт время, но я должен хотя бы попытаться быть морально подготовленным.
«Значит, тела сжигаются на месте, а не передаются семьям?»
«Да, будь то жертва или семья. Ни один из них не хотел бы, чтобы другой видел разорённые останки. Это молчаливое понимание среди нас, людей.»
Это так…
Похищение орками или гоблинами станет кошмаром как для жертвы, так и для её семьи.
«Мало того, есть риск превращения тела в нежить. По этой причине также действует правило сжигать тела», - добавил Клемент.
Нежить? Как в… зомби?
Так они здесь есть?
«О, не волнуйся, шансы очень малы. Это просто стандартное практическое правило, мера предосторожности» - любезно сказал Клемент. Я, должно быть, испугался.
Затем он продолжил: «С большей вероятностью ты встретишь нежить в подземельях. Иногда на определённых этажах ты не найдёшь ничего, кроме нежити.»
… Пусть такого этажа в подземелье Аверинга не будет.
Чтобы отвлечься, я сказал: «Это меры, которые мы принимаем в отношении мёртвых жертв, но что нам делать, если они ещё живы?»
«… Это ещё более жалко. Как ты думаешь, сможет ли кто-нибудь остаться в здравом уме после того, как его осквернили орки или гоблины?»
Ааа, это правда ...
«Даже если мы сможем их спасти, они бы покончили жизнь самоубийством на месте или были бы отправлены в храмы, если бы сошли с ума. Технически они могли вернуться домой, если были ещё живы, но это ли жизнь ...»
Кажется, что тех, кто сошёл с ума или получил телесные повреждения, отправят в храмы, где им окажут медицинскую и физическую помощь ...
[Воины Тени] однажды совершили набег на Деревню Гоблинов и сумели спасти молодую девушку, которая была подростком. К сожалению, девочку так мучили, что она сошла с ума. Судя по тому, что они слышали, о девушке по-прежнему заботились в храме.
«Мы считаем своим долгом, как авантюристы, поддерживать себя в форме и быть сильными, чтобы искать такой мусор», - сказал Матиас.
«Ну, так оно и есть. Как только мы услышим новости об увеличении популяции орков или гоблинов где-либо, мы начнем их выслеживать», - сказал Эрнест.
Они выглядят свирепо снаружи, но очень надёжны и ответственны в подобных ситуациях.
Моё первоначальное впечатление от авантюристов как наёмников, которые охотятся на монстров ради наживы, немного изменилось. Что было неплохо, теперь я вижу их в другом свете. Я никогда не любил гоблинов, но с этого момента я буду стараться выслеживать их всякий раз, когда увижу их.
Если я смогу хоть немного изменить ситуацию, избавившись от бедствий человечества, это будет лучше для всего мира.
Как только лачуга сгорела дотла, мы покинули это место и направились обратно в город.
Глава 198:
Мы вышли из леса и попали на главную дорогу.
Больше ничего не оставалось, как вернуться, так как мы уже решили проблему с деревней орков.
«Мы возвращаемся? Если мы пойдём сейчас, мы сможем вернуться в город до наступления темноты.»
«Ну, погоди секунду», - прервал его Фер.
Ой ой.
«Что случилось, Фер?» - осторожно спросил я, уже зная, что скажет этот обжора.
«Я голоден.»
«Я тоже!»
«И я голодна ~»
Честно говоря, было уже за полдень. Я повернулся к [Воинам Тени]: «Пожалуйста, извините меня. Мои товарищи голодны, не возражаете, если мы пообедаем сейчас?»
«О, верно, сейчас как раз время. Нам тоже стоит подумать об обеде.»
Мы все поселились у дороги и разбили там временный лагерь. [Воины Тени] достали сушёное мясо и чёрный хлеб из своих мешков. Я моргнул. Ненавижу это говорить, но качество их еды оказалось довольно… плохим.
Ну, мы вместе выполнили миссию, неужели этого не достаточно, чтобы поделиться едой?
«Простите, если вы не против, не хотите ли попробовать что-нибудь из моих блюд? По крайней мере, это должно быть лучше, чем вяленое мясо», - дипломатично сказал я.
«Если тебя это устраивает.»
«О да, мы всё-таки вместе выполнили миссию. Пожалуйста, подождите.»
Посмотрим, что мне приготовить?
Ну, во-первых, это обязательно должен быть хлеб, чтобы угодить местным. Я приберегу рис на время, когда мы останемся одни ... да, так и сделаем.
У меня есть много чёрного хлеба, который я купил в Доране, так что я могу его использовать. Хлеб был в форме круглых булочек, поэтому я разрезал его пополам, как булочки для гамбургеров, и посыпал нижнюю половину нашинкованной капустой, сверху я положил красивый, сочный стейк, а затем побольше кетчупа, прежде чем накрыть второй половиной булочки.
Каждый получит по два бургера со стейком, надеюсь таким большим парням, как [Воины Тени], хватит столько? Фер, Суй и Дора получают по пять штук для начала. А я взял всего один бургер.
«Хорошо, пожалуйста, наслаждайтесь.» Бургеры были разложены по тарелкам и поданы всем. Мои товарищи ели без колебаний, как обычно. [Воины Тени] взяли свои бургеры и вонзили в них зубы.
«В-вкусно! Что это за штука? Клянусь, это самая вкусная вещь, которую я когда-либо ел!» Алонзо кричал, набив глотку бургером.
«Очень вкусно! Соус к этому мясу просто великолепен!» - сказал Клемент, откусывая ещё несколько кусочков, как сумасшедший.
«О, этот соус немного кисловатый, сладкий и такой насыщенный! Возможность съесть такую вкусную еду делает эту миссию стоящей того», - сказал Матиас, прежде чем откусить ещё один огромный кусок бургера.
«…»
Эрнест был так поглощён едой, что не дал ни единого комментария.
«Ещё!» - крикнули Фер, и Суй. Дора была на удивление тихой, она удовлетворённо перекатилась на спину. Что ж, текстура чёрного хлеба, вероятно, была очень сытной.
Я дал Фер и Суй добавки и съел свой единственный бургер. Хм, хлеб был немного твёрдым, но мясо было вкусным, а соус хорошо впитался в хлеб. С бургерами нельзя ошибиться.
Двое [Воинов Тени] всё ещё казались голодными, поэтому я дал им по одному бургеру.
«Между прочим, Мукоуда, вы уезжаете завтра из города, верно? Каковы ваши планы?» - спросил Матиас.
«Да, Фер хочет побывать на море, поэтому мы планируем отправиться на Верулеан. Я с нетерпением жду возможности хоть раз попробовать морепродукты.»
«Ооо, Город рулеан, не так ли? Мы ездили туда в прошлом году. У них там лучшие свежие морепродукты. Ах, но некоторые из наших ребят не выдержали, хахахаха!» Матиас от души рассмеялся.
«Аа, Матиас, Эрнест и я насладились Верулеаном, но Алонзо… он ненавидел это место так сильно, что пытался заставить нас немедленно уехать. Нам редко выпадает возможность съесть прекрасные морепродукты, поэтому мы все отказались уезжать!» Клемент ухмыльнулся Алонзо.
«Верно, хотя мы были в портовом городе, известном своими морепродуктами, Алонзо только ел жареное мясо. Все в ресторане одарили его осуждающими взглядами, типа «почему ты вообще здесь, если не собираешься попробовать морепродукты?» Это так весело!» Эрнест засмеялся.
«Я не понимаю, что такого хорошего в морепродуктах, они пахнут рыбой и воняют. Я никогда не хочу возвращаться в то место. Что касается еды, это должно быть мясо!» - пожаловался Алонзо.
«Какая жалость», - подумал я, от всей души пожалев этого человека.
«Поскольку вы собираетесь в Верулеан, не пропустите утренний рынок у гавани. Утром вы можете недорого купить свежие морепродукты, и повсюду разбросаны киоски с едой. Я очень рекомендую», - сказал Матиас.
Ох, утренний рынок, вот это очень ценная информация! На рынках лучшие товары продаются по самым низким ценам. Рынки с продуктовыми лавками - это бонус!
«Эй, та рыба, которой славится Верулеан. Как её называют?» - сказал Эрнест, бормоча себе под нос, пытаясь вспомнить название рыбы.
«Это рыба-тиран, верно?» - сказал Матиас.
«Разве это не монстр? Её называют рыбой, но выглядит она чертовски варварски, но она действительно восхитительна», - вздохнул Эрнест, вспомнив вкус этой рыбы-тирана.
«Это считается фирменным блюдом города, потому что его могут поймать только самые стойкие рыбаки Верулеана. Мукоуда, вы должны попробовать это, когда доберётесь туда. Это очень вкусно», - рекомендовал Клемент.
Рыба-тиран, хорошо, я обязательно запомню это.
«Ох, есть ещё эта штука с моллюсками. Суп из этих больших твёрдых моллюсков очень вкусный.»
Когда я попытался узнать подробности об этих «больших, твёрдых моллюсках», все эти восторженные любители морепродуктов сказали мне, что эти моллюски были размером с мою ладонь и ... были просто ... очень большими моллюсками.
Думаю, было бы восхитительно приготовить суп даси. Вместо мисо для даси часто использовали моллюсков. Моллюски также восхитительны, если их запечь на гриле и добавить немного соевого соуса и масла ...
Ох, я хочу съесть морепродукты барбекю прямо сейчас!
Тьфу, от одной мысли об этом у меня текут слюни.
Я действительно с нетерпением жду этого, потому что меня всё время тошнит одного только мяса, мяса, мяса! Когда мы доберемся до Верулеана, я должен съесть все морепродукты, пока мне не надоест!
«Ах, после разговора о морепродуктах, я хочу снова посетить Верулеан.»
«Я тоже, морепродукты…»
«О, я тоже хочу ...»
Трое энтузиастов вздохнули, но Алонзо тут же заявил: «Даже не думайте!»
«Фухахаха, не сердись. Мы просто хотим поесть морепродуктов, понимаешь? Мы по-прежнему едем в Аверинг, как и планировали, так что не волнуйся.»
«Верно, верно, мы давно не были в подземелье. Не могу дождаться, чтобы проверить свои навыки.»
«Ааа, на этот раз я хочу остаться немного подольше и собрать немного больше денег.»
«О, вы едите в Аверинг после этого?» Я спросил .
«Ага, мы собираемся пробыть в Нейхоффе ещё четыре или пять дней, прежде чем отправиться в Аверинг», - сказал Алонзо.
«Какое совпадение, мы тоже поедем туда после Верулеана.»
«О, это так? Мы планируем остаться там подольше, возможно, встретимся в подземелье», - сказал Клемент.
«Мы могли бы встретиться там на самом деле», - сказал я и рассказал им о том, как я встретил группу [Железной Воли] ещё в подземелье Дорана. На самом деле я узнал от них о подземелье Аверинг.
Разговоры о подземелье заняли у нас довольно много времени, и, прежде чем я узнал об этом, пора было вернуться. Хотя мы устранили орков в рекордно короткие сроки, мы больше времени проводили за болтовней.
Наконец, кто-то сказал: «Пойдёмте обратно?» и мы все собрали свои вещи.
Суй проснулась от дремоты, извини, Суй, отнести [Воинов Тени] обратно в город.
Глава 199:
Когда мы вошли в Гильдию Авантюристов вместе с группой [Воинов Тени], мастер гильдии Йожан вышел поприветствовать нас.
«О? Вы всё сделали?»
«Да, деревня была разрушена, это было не сложно», - горько засмеялся Алонзо. «Придётся как обычно попросить Гильдию купить сё, но на этот раз сумма будет довольно большой.»
У [Воинов Тени] не было [Ящика с Предметами]. Поэтому они предпочитают всё продать и забрать деньги. Я, конечно, предпочёл бы получить к завтрашнему дню всё мясо, которое они могли бы разобрать для меня.
«Понятно, идёмте на склад», - направился Йожан к складу.
Гораций, казалось, был очень рад нас видеть: «О, что у нас сегодня?» он был как всегда занят и просто вытирал руки, когда мы вошли.
«Алонзо, согласен ли ты с тем, что мы решили ранее?»
Перед тем, как вернуться в город, я обсудил с [Воинами Тени] распределение добычи, а также награду за выполнение задания.
«Конечно, меня всё устраивает. Вы, ребята, не против?» - сказал Алонзо.
«Конечно. Мы получим больше, чем должны.»
«Если мы будем жаловаться на то, что у нас есть, нас наверняка ударит карма.»
«Это правда.»
Был ответ от трёх его друзей.
«Гораций, сколько орков вы сможете обработать к завтрашнему утру?»
«Хм, если я буду работать всю ночь и не останавливаться, их будет около 15, я считаю.»
«Тогда, пожалуйста, обработайте для меня 15 орков. Отдайте мне мясо орков, любые материалы, которые вы получите от этих орков, будут принадлежать [Воинам Тени], хотя я считаю, что они предпочли бы обменять их на деньги. Мы договорились об этом до того, как пришли сюда», - я передал 15 орков из своего [Ящика с Предметами] Горацию, который внимательно их изучил.
«Хм, я думаю, ты действительно хочешь мяса, а», - прокомментировал Гораций.
Да, Гораций был прав. Что касается остальных орков, то сначала я подумал разделить их пополам с [Воинами Тени], но они немедленно отвергли эту идею.
«Мы почти ничего не сделали, поэтому не имеем права брать столько», - настаивали четверо из них.
В итоге мы договорились разделить его на три части. Я получаю две трети, а они получают треть орков и награды за миссии. Даже тогда они жаловались на получение слишком многого. Благодаря Феру у меня более чем достаточно денег для удовлетворения моих потребностей, так что поставки мяса теперь важнее денег.
Несмотря на это, количество орков было таким большим, что я специально попросил их разделить добычу таким образом.
«Хорошо, просто чтобы подтвердить, группа [Воинов Тени] хочет продать все материалы орков, включая мясо и так далее, Гильдии?»
«Ааа, у нас нет [Ящиков с Предметами] или даже Волшебной Сумки, так что это лучшее, что мы можем сделать.»
Даже имея всего лишь треть добычи, [Воины Тени] не могли сохранить при себе товары. Вот почему они решили продать все Гильдии Авантюристов.
«Кстати, Гораций, у меня в [Ящике с Предметами] довольно много орков. Куда вы хотите, чтобы я их положил?»
«Не хотите ли вы также купить долю мяса [Воинов Тени]?»
«Ааа, да, пожалуйста.»
Гораций привёл меня к свободному месту на складе, где я приступил к выгрузке орков. После разрушения поселения осталось 6 генералов орков, 18 лидеров орков, 179 обычных орков. Треть орков, за вычетом 15 орков, которых мы планируем разобраться сейчас, означало, что [Воины Тени] получают 2 генерала орков, 6 лидеров орков и 54 обычных орка.
«Уф! Алонзо, вам удалось пересчитать тех, которые принадлежат вам?»
«Да, мы считали, когда Мукоуда доставал орков», - сказал Алонзо.
Он сказал Горацию: «Поскольку мы планируем остаться здесь ещё на четыре-пять дней, пожалуйста, поставьте мясо, которое просил Мукоуда, в приоритет, чтобы он смог уехать, как и планировалось, завтра утром?»
«Я понимаю. Итак, увидимся завтра утром, Мукоуда. Пожалуйста, приходите и заберите свои товары.»
«Большое спасибо», - я поставил себе на заметку, что нужно зайти сюда перед завтрашним отъездом из города.
Когда мы подошли к тому месту, где ждал Йожан, он поднял глаза и сказал: «О, так вы закончили с Горацием? Поговорим теперь о миссии? Он улыбнулся: «Поскольку Мукоуда уедет завтра, я уже приготовил награду за миссию. Итого 180 золота. Согласна ли группа [Воинов Тени] на золотые монеты в качестве оплаты?»
Ах, верно, поскольку деньги должны были быть разделены между разными сторонами, золотые монеты, вероятно, были лучше. Я сказал: «Хорошо.»
Матиас, однако, выглядел смущённым: «Разве оплата обычно не производится золотыми монетами?»
«Ну, я обычно прошу оплату крупными золотыми монетами, поскольку обычные золотые монеты довольно тяжёлые и громоздкие», - сказал я ему.
У [Воинов Тени] лицо было похожим на лицо детей. «Как и ожидалось от A ранга.»
К счастью, Йожан прервал нас, бросив перед нами тканевый мешок. Я быстро принял его, отсчитал 60 золотых монет и передал Алонзо: «Итак, 60 золотых монет для вашей группы, как было согласовано. Спасибо за ваш труд.»
Алонзо смотрел на золотые монеты, на его лице было выражение неохоты: «Мне отчасти плохо, когда я беру эти деньги. На самом деле мы не сделали ничего особенного, но получили столько взамен ...»
«Вовсе нет», - быстро заверил я его. «Если так, то разве мы не в одной лодке? В конце концов, я был практически бесполезен. Фер и другие мои товарищи слишком сильны.»
Кстати, Фер, Дора и Суй в настоящее время дремали в углу склада. Совершенно не интересуясь человеческими переговорами.
«Ааа, эта сила просто обман. Как и ожидалось от Фенрира», - сказал Алонзо.
«Это не только Фенрир. Этот маленький дракон тоже довольно силён», - хмыкнул Клемент.
«А как насчёт слизи? Я никогда в жизни не видел сильной слизи, не говоря уже о такой сильной слизи!» У Матиаса то одурманенное выражение, которое обычно бывает у девочек, когда они сталкиваются с милыми вещами ...
Пока трое мужчин спорили, Эрнест сказал: «Дело в том, что Мукоуда силен, потому что его товарищи решили поддерживают его.»
«Как мило, ну это правда, что моя сила исходила от трёх моих обжор. Кстати говоря, мне стоит подумать о приготовлении ужина в ближайшее время», - задумался я.
«Мы бросим вызов подземелью Аверинга раньше тебя.»
«Да, давайте наверстаем упущенное, когда мы снова встретимся.»
После этого мы расстались с [Воинами Тени] и покинули гильдию.
Глава 200:
На обратном пути я задумался, что приготовить. Однако даже когда мы подошли к нашему дому, я ещё не совсем решил, что готовить. В основном потому, что это была наша последняя ночь в этом доме с роскошной кухней. Я хочу попробовать приготовить что-то, что обычно не могу приготовить в дороге.
Более того, я хочу приготовить что-нибудь, что мы могли бы съесть и на улице. Итак, что-то экстравагантное, но завтрак должен быть быстрым, потому что нам нужно уезжать отсюда завтра рано утром.
Подумав об этом, я остановился на Шиогама Яки, выпечке с солёной коркой. Прошло довольно много времени с тех пор, как я это готовил, и только один раз. Но попытаться ещё раз казалось хорошей идеей.
Хотя должен признать, что приготовленное мной блюдо закончилось неудачей. Я тогда готовил свинину и делал всё по рецепту, но мясо оказалось слишком соленым, вместо обещанной идеально пропеченной сочности. Я редко ошибался в своих рецептах, так как я довольно старательно следую инструкциям и использовал Интернет, чтобы разобраться.
В сети действительно ничего особенного не было, но я нашёл один рецепт, который требовал, чтобы мясо сначала завернули в капусту или листья салата, а затем засолили, чтобы мясо не вступало в прямой контакт с солью.
Принимая во внимание мою предыдущую неудачу, я решил, что на этот раз я увеличу шансы на успех! Вместо свинины возьмём мясо кровавого быка! И так, с рецептом решили, пора пойти за ингредиентами в [Net Super].
Сначала крупная соль, чёрный перец и свежий розмарин.
Ладно, пора за работу.
Во-первых, я слегка бланширую очищенные от кожуры капустные листья. Бланширование смягчит листья. Чтобы сделать это эффективно, лучше сначала прокипятить часть стебля листьев, а затем постепенно опускать верхушки для большей однородности. Если стебли капусты после бланширования всё ещё достаточно твёрдые, их можно обрезать, прежде чем использовать для обертывания мяса. Пока листья капусты охлаждались после горячей ванны, я вручную смешал яичные белки с крупной солью, пока они не стали пенистыми и не держали свою форму. Я должен угадать количество соли и яичного белка, которое нужно использовать, в зависимости от количества мяса, которое я использую. Ну, для таких случаев лучше иметь слишком много, чем слишком мало.
Тем временем, чтобы приправить мясо кровавого быка, я натер его хорошей солью с большим количеством измельчённого чёрного перца и раздавил немного свежего розмарина рукой по мясу. Наконец, я завернул мясо в охлаждённые и размягчённые капустные листья. Я приготовил основу, выложив на поднос соленую корочку шиогамы. Я позаботился о том, чтобы пространство было немного больше, чем мясо, которое я собирался испечь. Наконец, мясо, завернутое в капусту, я поместил на соль, прежде чем полностью покрыть мясо шиогамой, убедившись, что покрыт каждый кусочек завёрнутого в капусту мяса.
Шиогаму нужно запекать при температуре 200 градусов по Цельсию. Как удобно, здесь на кухне также установлена печь всё-в-одном, как и у меня. Я достал свою волшебную печь и поставил её на пустом месте на кухне. С двумя волшебными печами я могу испечь 6 больших кусков кровавого быка с солёной коркой за один раз!
Хо-хо-хо, хотя это выглядело много, я планирую убрать лишнее испечённое мясо в свой [Ящик с Предметами] на чёрный день.
Что касается времени, то я не совсем уверен, так как это было мясо другого мира, да и то большими частями. Я решил просто жарить его. Когда на кухне стало хорошо пахнуть, я выключил духовку.
«Хорошо, этого должно быть достаточно.»
Я открыл дверцы, но оставил Шиогама Яки в духовке, чтобы оно запекалось на остаточном огне, пока я готовил соус. Мясо и так должно быть хорошим, но я чувствовал, что горчичный соус добавит ему больше вкуса. Чтобы приготовить соус, я набрал большое количество хорошей горчицы с небольшими зёрнами и смешал её с небольшим количеством мирина и соевого соуса на сковороде. Затем я даю ему покипеть на слабом огне, помешивая, пока смесь не загустеет. В качестве финального штриха я добавил немного оливкового масла на поверхность соуса, когда он немного остыл.
Я попробовал немного, чтобы проверить на остроту. Хм, неплохо. Наконец, я вынул один из противней с мясом с соленой коркой и поставил его на стол. Время для большого открытия. Рукояткой ножа раскалываю соленую корку. Немедленно запах трав заполнил кухню.
Всё идёт нормально.
С капустных листьев я снял корку соли, и увидел серую поверхность. Ну, поскольку это говядина, она будет выглядеть серой при приготовлении, если её не обжарить. Я призывал себя не унывать и отрезал кусок своим мифриловым кухонным ножом. Внутренняя часть была светло-розовой, поэтому я осторожно положил мясо в рот и ...
«Ого, вкусно!»
Хехехе, запах трав действительно пронизывал нос, и вместо солёного вкуса это было больше похоже на то, что соль сохранила влажность мяса и сделала его очень нежным. Похоже, температура и время были подобраны достаточно хорошо.
Это должно быть неплохо.
Моя Шиогама Яки на этот раз имело огромный успех. Как сказано в рецепте, секрет был в капустных листьях. Я нарезал его кусками для своих товарищей и красиво разложил на их новых тарелках. Хо-хо, давай сначала попробуем без соуса. Я отрезал себе несколько кусочков и отложил остальную часть Шиогама Яки, понимаете, на тот случай, если кто-то решит войти и проглотить их или что-то в этом роде.
Я положил тарелки с мясом на тележку и покатил её к своим голодным товарищам: «Простите за ожидание ~»
«Я устал ждать», - проворчал Фер.
«Извини, извини, так как это наша последняя ночь здесь, я подумал, что полностью использую эту роскошную кухню, чтобы приготовить что-нибудь вкусненькое», - с этими словами я поставил тарелки с дымящимся мясом перед своими товарищами.
«О, так вкусно выглядит.»
«Да, да, пахнет очень хорошо.»
«Мясо выглядит очень красиво ~»
«Я думаю, что сегодня я неплохо поработал, так что кушайте!»
Все начали пробовать мясо.
«Ух, это очень вкусно», - начал Фер пожирать мясо, разрушая красивый узор, который я сделал.
«Так нежно, так вкусно!» Дора держалась за щеки, пока ела.
«Мясо действительно очень хорошо пахнет, действительно очень вкусное ~»
Ну, на самом деле это розмарин. Похоже, использование свежего розмарина было хитом. Что ж, хотя солевые корки могут быть довольно неприятными, похоже, оно того стоит.
Хорошо, я тоже попробую.
О, да, да, вот и всё. Сочное, мягкое и вкусное. Думаю, я мог бы съесть всё это. Я так рад, что на этот раз всё оказалось правильно. Хм, думаю, орк или птица были бы восхитительны, если запекать их с солью. Поскольку мы направляемся в Верулеан, попробуем приготовить и Шиогама Яки из рыбы.
«Ещё!»
Да, да, я вынул весь Шиогама Яки из своего [Ящика с Предметами]. Хехехе, наслаждайся визуальным эффектом ещё не открытой соляной корки.
«О, что это за штука?» Фер с любопытством осмотрел вещь.
«Мясо, которое у ты ел, находится внутри. Смотри, сначала я раскалываю соль рукоятью ножа, - я бил Шиогама Яки своим ножом, пока он не треснул. -Смотри, ты видишь пар, выходящий из трещины? Мясо, запечённое внутри, получается сочным и нежным.»
«Ясно, хорошо, на этот раз отрежь мне толстый кусок мяса.»
«Толстый, звучит хорошо! Эй, я тоже хочу толстый кусок!»
«И я тоже ~»
Эй, я объясняю уникальный процесс приготовления этого блюда, и всё, что вас волнует, это еда? Ах хорошо…
По их приказу, я отрезал им от толстые куски и намазал их горчичным соусом.
«О, это острое блюдо очень хорошо сочетается с этим мясом. Ух, очень вкусно.»
«Ты прав, оно немного острое, но именно поэтому вкусное.»
«Немного жжёт, но я в порядке. Это вкусно ~»
Похоже, соус понравился всем. Хм, мне тоже стоит попробовать. О, это действительно хорошо сочетается! Зернистая текстура соуса, а также пряности, действительно подчеркивали вкус говядины.
«Фу ~ я больше не могу есть», - сдалась Дора, съев половину большого куска мяса.
Ах, похоже, два куска - это слишком много для маленького дракона.
«Я съем это за тебя ~»
Естественно, этого было недостаточно для-
«Ещё!»
Да, да, я раздал каждому по два больших куска мяса. Ах, но поскольку все сегодня так много работали, каждый заслуживает десерта.
Посмотрим, я открыл [Net Super] и просмотрел меню Фуцзия. Хорошо, возьмём целый клубничный пирог размера С для Фэр. Для Доры я выбрала клубничный и банановый пудинг с мороженым, а также слоёный пудинг со сливками. Наконец, для моей любимой Суй я выбрал целый торт - шоколад с большим количеством фруктов.
«Поскольку сегодня все усердно работали, пожалуйста, возьмите это.»
«Ух», как и ожидалось, Фер ответил сдержанным «ух», как обычно, но выглядел он действительно счастливым.
Остальные тоже были очень довольны своим угощением. Что касается себя, я потратился немного, купил себе дорогой пакетик с кофе и устроился ждать, пока кофе наполнит мою новую кружку.
Иметь дом было действительно комфортно. Так как у нас много денег, мы могли бы также снять дом в Верулеане.
Глава 201:
«Сначала мне нужно кое-чем заняться. Дора и Суй, вы можете пойти и поспать, если хотите.» Выйдя из ванны, я отослал двух своих маленьких фамильяров и устроился в другой спальне.
Прошла неделя, и, поскольку мы собираемся отправиться в путешествие завтра, пора выполнить одно моё еженедельное обязательство.
«Вы здесь?» - крикнул я.
«Мы ждали» мне ответили.
«Завтра я собираюсь в Верулеан и думал, что послушаю ваши просьбы сегодня. так как было бы сложно сделать это, пока я буду в дороге позже.»
«Нуу, как ты смеешь считать наши просьбы неприятными? Это то, что вы думаете о священном акте принесения жертв Богам?!»
Ах, они прочитали мои мысли? Жалкая Богиня Нинрил казалась довольно рассерженной.
Кроме того, священный?
«Больше похоже на мольбу или просьбу о подаянии.»
«Просьбу… нунуну. Я не могу этого отрицать ... »
… Хорошо, что ты это знаешь.
«Что ж, у меня вроде бы нежелательные, но неразрывные отношения с Богами, но, думаю, меня устраивает это. Как бы то ни было, давайте покончим с этим, и я пойду спать как можно скорее.»
«Хм, мне есть ещё много чего сказать, но у нас нет на это времени. Хм, ну, эта Великая Богиня получит пирожные Фудзияма!»
Ей очень нравились её сладости, не так ли?
Как обычно, я открыл раздел Тортов Фицзия в [Net Super].
«Давайте посмотрим, в меню есть один кусок торта, который вы ещё не пробовали ... также есть этот набор из трёх разных видов сырных пирожных. Похоже, они пробуют новую линейку чизкейков. Хм… у вас ещё хватит средств на один торт. Он немного большой, пойдёт?»
«……»
Эй?
Нинрил?
Где реакция? Разве вы не суетитесь, когда вам предлагают новый торт?
«….Что ЭТО? Это сон?! Я сплю?! Как такое может существовать?!»
Ах, вот та реакция, которую я ожидал. Очевидно, целый торт привёл её в бешенство.
«У вас средств хватит только на самый маленький торт. Торт диаметром 14,5 см… примерно такого размера», - сказал я, показывая ей руками. «Хотя он самый маленький в диаметре, он больше, чем кусок торта. Разве это хорошо?»
«Да! ДА! Быстрее, поспеши, пришли мне большой торт!»
«Кхм, я могу это сделать, но сначала выберите, какой торт вам нравится.»
«Ух, есть список? Просто дай мне что-то.»
О, это удивительно практично с вашей стороны. А как насчёт этого? Фруктовый торт! Похож на клубничное песочное печенье, но со смешанными сезонными фруктами.
«Муфуфу ~ Муфуфу ~», - теперь ужасная богиня Нинрил смеялась очень странным голосом. Я никогда раньше не видел лица этой богини, но мне показалось, что её лицо, вероятно, было обвисшим и глупым от счастья.
Неважно, давайте проигнорируем эту богиню и перейдём к следующему покупателю.
«Настала очередь меня, Кишара… кстати, а что ты сделал, чтобы она так отвратительно рассмеялась? И её лицо ...»
«Я понятия не имею. Я не несу ответственности за её лицо. Будем надеяться, что её лицо станет нормальным, когда я пришлю еду.» Нинрил, вероятно, обрадуется, когда появятся подношения.
«Я думаю… ну, не обращай на неё внимания. Что касается того, что я хочу… на данный момент действительно ничего нет. Эй, порекомендуй мне что-нибудь, что способствует красоте, а?»
Что-то, что способствует красоте ... Моя старшая сестра постоянно твердила о важности косметических лосьонов и прочего. Она настаивала на том, что очищающие средства для лица, средство для умывания, тоники, лосьоны, ночной крем, дневной крем, сыворотки и т. д. - всё это очень важные продукты, которые улучшат состояние кожи.
Я открыл [Net Super] и просмотрел список. Хм, я думаю, что лучше рекомендовать богине продукты, основанные на том, для чего они служат, а не брендовые. Моя сестра также читала журналы о различных косметических товарах. Очевидно, ингредиенты, используемые в продуктах, могут конфликтовать друг с другом ...
«Как насчет эссенции красоты? Вы можете нанести её после того, как закончите свои процедуры. Вы даже можете выбрать, какой эффект должна оказывать эссенция.»
«Ооо, у тебя есть что-то подобное? Быстро! Скажи, какие есть эффекты!»
«Увлажняющий, для сухой кожи; темные пятна ... это избавляет от веснушек. У них также есть антивозрастной ... хм, говорится, что избавляет от морщин. Отбеливающая эссенция тоже пользуется большим спросом.»
«М-морщины…»
«……» Кишар, вы беспокоитесь о морщинах? Судя по их голосам, я представлял этих богинь молодыми девушками, но… может ли Кишар быть больше похожей на тётушку?
«Тётушку?! Знаешь ли, я пылаю молодостью!»
В этот момент другие боги и богини вмешались: «Если ты пылаешь молодостью, то все остальные взрываются от молодости!»
«Гррр, з-заткнитесь, все вы. Эй, есть ли что-нибудь, что укрепляет кожу? Я хочу быть красивой, чтобы другие ребята проглотили их слова!»
Ах, значит, Кишар в том возрасте, когда она беспокоится об упругости своей кожи.
«Для упругой кожи позвольте мне порекомендовать этот продукт. За 5 серебряных монет, он немного дороже, но это первоклассный антивозрастной косметический продукт, сделанный из качественных ингредиентов. Отлично подходит для избавления от морщин и укрепления кожи!»
«Я возьму это!»
«Что бы вы хотели сделать с оставшейся 1 серебряной монетой? Если хотите, можете оставить её на следующую неделю.»
«Хорошая идея, я так и сделаю.»
Я мысленно запомнил это и посмотрел вверх, когда богиня Агни сказала: «Следующая - я! Я хочу того же пива, что ты мне давал в прошлый раз. И обычное, и тёмное. В холодном виде они чертовски вкусны!»
Приятно, всегда хорошо, когда клиенту легко угодить. Следующим был Рука.
«… Как и Нинрил. Большой торт.»
... опять же, нет ничего плохого в том, чтобы быть предсказуемым. Похоже, любители сладкого действительно не против десертов. Сразу скажу, что лично я не могу съесть целый торт, даже маленький.
«Десерты идут в другой желудок, так что все в порядке.»
Рука, это неожиданно длинное предложение от вас. Кроме того, похоже, что боги и богини снова читали мои мысли. В любом случае, ваш заказ такой же, как у Нинрил, понятно. Наконец, это-
«ОУ! Это мы.»
«Лучший виски в мире, каждому. Никаких компромиссов по этому поводу.»
Да, да, спасибо, что выбрали тот же виски. Хотя это самая низкая оценка -
«Подожди, ты говорил мне, что есть виски лучше, чем этот!»
«Ой, ой! Это правда!?»
Эээ, ой? Кхм, «К сожалению, этого виски нет в стандартном [Net Super]. Подобные специальные товары доступны только в специализированных магазинах…»
«Что ты имеешь в виду под специализированными магазинами? Это то же самое, что и магазин арендатора?»
«Маа, я так полагаю. Если магазин окажется винным магазином», - боги начали спорить шепотом друг с другом. Так же внезапно они остановились. Я немного отпрянул, чувствуя пристальный взгляд обоих богов. Э-э, что теперь будет?
В тишине раздался голос Хафеста: «Кстати, как твой уровень?»
Он пытался говорить небрежно, что вызвало у меня подозрение: «Кстати, вы двое те, кто дал мне навык [Двойные очки опыта]?»
«Ч-что-о чём ты говоришь?»
«Я-я-я ничего об этом не знаю!»
На заднем плане женские голоса болтали друг с другом:
«… Снова сделал что-то глупое…»
«… Никогда не учиться…»
«… Глупые уловки…»
Эти двое, похоже, действительно были готовы на всё, чтобы заполучить алкоголь. Что ж, для меня это не плохо, так что я не особо расстроен или что-то в этом роде, но ...
«Послушайте, на этот раз со мной ничего плохого не случилось, но, пожалуйста, перестаньте раздавать навыки без моего ведома. По крайней мере, сообщите мне, если вы хотите предоставить какие-либо навыки.»
«Угу, я понимаю.»
«Ага-ага.»
Я действительно надеюсь, что они поняли. «Хорошо, хватит об этом. Что вы хотите, кроме лучшего виски?»
«То, что я раньше не пробовал, как ты думаешь, Бог Войны?»
«Аа, я согласен.»
То, чего они раньше не пробовали ... ну, осталось только самое дорогое. Я указал на виски той же компании, которая продавалась в чёрной бутылке, и сказал: «На вашу сумму денег можно купить только этот виски. Это подходит?»
«Ну, наше единственное условие - это то, чего мы раньше не пробовали, так что подходит. Бог кузнечного дела?»
«Конечно, почему бы и нет.»
Отлично.
Я проверил предметы для этих богов и богинь, положил их на их отдельные алтари и помолился: «Тогда, пожалуйста, примите мои скромные подношения.»
Как обычно, подношения завершились аплодисментами различных Богов и Богинь.
В ту ночь, когда я собирался заснуть в своей комнате, решив насладиться последней ночью сна в настоящей кровати, голос Гефеста эхом отозвался в моей голове. «Кстати, на каком ты уровне сейчас?»
«Какой уровень? Я не проверял с момента миссии в Деревне Орков, дайте мне взглянуть.»
[Имя] Мукоуда (Тсуйоши Мукоуда)
[Возраст] 27
[Работа] Парень попал в ловушку заклинания призыва
[Уровень] 32
[Очки здоровья] 335
[Магическая сила] 326
[Сила атаки] 303
[Сила защиты] 300
[Ловкость] 281
[Навыки] Оценка | Ящик с Предметами | Магия огня | Магия Земли | Фамильяры | Абсолютная защита | Ускоритель двойного опыта
[Фамильяры по контракту] Фенрир | Пикси Дракон | Большая слизь
[Уникальные навыки] Net Super (+1)
[Благословения] Благословение Богини Ветра Нинрир (низкое) |
Благословение богини огня Агни (низкое) |
Благословение Богини Земли Кишар (низкое)
О, уровень действительно немного вырос, хотя всё, что я сделал, это победил двух орков. Я мог набрать немного очков от Злых Растений, чтобы сделать прыжок на два уровня с 30 уровня.
«Уровень 32? Это не так уж много, продолжай усердно работать!» этот голос… Вулкан мог быть довольно резким… «О, но ты же отправишься в подземелье Верулеана, верно? Я жду от тебя отличных результатов!»
«Я тоже, так что работай усердно!»
«То, что вы мне всё это рассказываете, не означает, что я собираюсь быстро повышать уровень, и я не могу гарантировать, что следующим будет винный магазин.»
«Ага-ага.»
«Мы знаем, мы знаем.»
Вот они снова и снова читают мысли, но, по крайней мере, потом оставили меня одного. Что за группа детей.
[Разговор между богом кузнечного дела и богом войны]
«Похоже, житель Земли на самом деле не злится.»
«Аа, как и ожидалось.»
«Он поднялся на новый уровень, но до 40-го ещё далеко. Тем не менее, есть другое подземелье.»
«Верно, твой уровень будет расти, несмотря на все твои усилия, если ты будешь внутри подземелья, ха-ха.»
«Ты прав, ха-ха.»
«Как только это произойдет…»
«У нас будет наш магазин.»
«Наш магазин спиртных напитков.»
«Ахаха».
«Гяхаха».
«Ахахахахахаха».
«Гяхахахахаха».
Глава 202:
На следующее утро мы позавтракали в особняке, который на прошлой неделе был нашим убежищем.
Кстати, на завтрак я приготовил Куриный Собору, приготовленный из мелко рубленого кокатриса. На самом деле это очень простое блюдо. Сначала я пропускаю куриное мясо без кожи через мясорубку, а затем обжариваю мясо на слабом огне в сковороде. В качестве приправы я выбрала сахар, соевый соус, саке и немного соли. Суй хотела помочь, поэтому я позволил ей продолжать помешивать, пока я готовлю яичницу.
Мне пришлось использовать много яиц, но я как бы к этому привык. Обработка яиц была аналогична обработке мяса. Сначала взбейте яйца с небольшим количеством воды, солью и перцем, затем перелейте их в сковороду и продолжайте перемешивать, пока они не свернутся и не начнут слипаться. При этом обязательно соскребите все со дна сковороды, чтобы ничего не пригорело. Мне нравится, когда яйцо золотисто-желтое, но всё же немного шелковистое, поэтому я выключил огонь, пока оно было немного сырым, и продолжал помешивать, пока температура не снизилась и яйцо не перестало готовиться.
К тому времени рубленый кокатрис тоже был готов, и пришло время подавать. Я подавал блюдо с большим количеством риса. Обязательно покройте половину риса ярко-желтым яйцом, а другую половину красивым пикантным коричневым фаршем. И Дора, и Суй объявили результат успешным, но Фер пожаловался, что было слишком мало. Ах, ну, я просто дал ему столько «добавки», сколько он хотел, пока он не наелся.
Ура рису!
Для такого японца, как я, одна такая миска идеально подходит для завтрака и подготавливает меня к предстоящему дню.
Как только мы вышли из красивого особняка, первым делом мы остановились в Гильдии Торговцев, чтобы вернуть им ключи от особняка. Я волновался, что мы можем прийти слишком рано, но оказалось, что Гильдия Торговцев открылась очень рано утром, так как торговцы тоже любят рано начинать свой день.
После этого мы пошли в Гильдию Авантюристов.
Йожан уже ждал нас, когда мы вошли в гильдию. «Мясо орка готово», - сказал он и повел нас на склад.
Как только я сложил мясо в свой [Ящик для Предметов], он сказал: «А, сразу же после этого отправляетесь в Верулеан?»
«Да, это наш план.»
«Понятно, спасибо за вашу помощь.»
«Нет-нет, спасибо за вашу заботу.»
«Приезжайте в этот город снова когда-нибудь в будущем.»
«Конечно, я буду более чем счастлив.»
«Я уже связался с мастером Гильдии Верулеана, так что передайте ему привет.»
«Хорошо.»
На этом наши дела в Нэйхоффе были завершены, и мы направились в портовый город Верулеан.
Прошло шесть дней с тех пор, как мы покинули Нейхофф, и наша поездка прошла очень гладко. С тех пор как я привык ездить на Фер, я попросил его немного ускориться. Поскольку теперь мы путешествуем гораздо быстрее, по словам Фер, мы должны были прибыть в Верулеан уже на следующий день.
«Скучно просто так путешествовать, - внезапно заметил Фер.
«В самом деле», каким-то образом маленькому дракону даже удалось зевнуть, пока он летел вместе с высокоскоростным Фером.
Эти двое… к счастью, прекрасная Суй в настоящее время дремала в своей кожаной сумке, как обычно.
«Что вы двое говорите? Разве не хорошо, когда поездка проходит гладко?»
«Да, но это совсем не весело.»
«Да, я надеялся, что на нас нападёт какой-нибудь монстр. Но думаю, я был слишком оптимистичен.»
Что ж, теперь, когда я думаю об этом, до сих пор мы преследовали монстров, а не наоборот. На самом деле, я могу припомнить только один случай, когда монстр действительно преследовал нас, и это был Ортрус. Технически Грифон тоже пришёл сражаться, но он не был на одном уровне с обычными монстрами ...
Я очень благодарен за эту поездку без монстров, но похоже, что Фер и остальные остались недовольны ...
«Угу. Не похоже, чтобы вокруг были какие-то сильные монстры ... хм?»
«Что случилось, Фер?»
«Думаю, тролль. Тролль идёт к дороге впереди нас.»
Тролль? Я видел троллей в подземельях, но похоже, что они существуют и на поверхности. Эти монстры были огромными.
«Тролли? Они действительно глупые, хех. Подумать только, они будут атаковать даже после того, как почувствовали наше присутствие. Что ж, вероятно, это не принесет особого удовольствия, но, думаю, у меня нет выбора.»
«О! Как ты смеешь?! Знаешь, мне тоже нужно поупражняться! Это моя добыча!»
«Ох! Фееер!»
Не обращая внимания на мои вопли, Фер рванул по дороге, а я всё ещё цеплялся за его спину.
«Гуоооо!» Тролль зарычал на нас с середины дороги.
Шух
О, он мёртв. Дора обернула магию огня вокруг его тела, а затем пролетела сквозь живот Тролля. Оставив небольшую дырочку в животе.
Шух.
И он упал вниз.
«Дора, это я обнаружил этого тролля!!»
«Мне все равно, кто первый — того и тапки!»
«Нууу!»
Фер и Дора начали спорить друг с другом, когда я слез с Фера, чтобы положить тролля в свой [Ящик для Предметов].
«Эй, эй, прекратите. Разве вы не хотите попасть в Верулеан до ночи? Если мы приедем вовремя, мы сможем сразу же принять запрос от гильдии, и вы сможете выпустить пар, когда придёт время.»
«Нуу, очень хорошо. Дора, когда придёт время, я нанесу первый удар.»
«О, разве?»
«Дора, не говори так», - сказал я.
«Хм.»
Трепят мне нервы, маленькие засранцы. Подумать только, эти двое спорят о том, у кого будет шанс победить монстров. Как мои фамильяры могли быть такими воинственными? Может ли это быть побочным эффектом благословений Вулкана? Ах, но я почти уверен, что они уже были такими жестокими раньше ...
Как бы то ни было, мне лучше начать думать о том, как решить их недостаток в физических упражнениях. В конце концов, капризные монстры - опасные монстры.
К счастью, после этого больше не было инцидентов. Мы прибыли в Верулеан около полудня, и благодаря моей блестящей золотой карте гильдии ранга А я смог попасть в город даже с очень бросающимися в глаза Фером и Дорой.
Запах моря щекотал мне нос. Что ж, похоже, мы действительно доехали до города у моря.
Хорошо, давайте отправимся в Гильдию Авантюристов Верулеана.
Глава 203.
«Итак, это Гильдия Авантюристов Верулеана. Она не такая большая, как в Доране, но всё же довольно большая.
Сам город Верулеан был не таким большим, как город-подземелье, но он всё же превосходил Клэр и Нейхофф по размеру. Поскольку это портовый город, население тоже должно быть довольно большим.
Хорошо, пошли. Сейчас полдень, поэтому народу было немного. Гильдии Авантюристов обычно наиболее загружены ранним утром и вечером, поэтому сейчас было довольно тихо.
Мне нравится приходить в Гильдию в это время, потому что я могу подойти прямо к стойке регистрации, не выстраиваясь в очередь и не глядя на других авантюристов. Я улыбнулся администратору и вытащил свою карту гильдии: «Простите, меня зовут Мукоуда. Возможно, вы получили известие обо мне из Нейхоффа…»
Администратор приняла мою карточку с «минутку, пожалуйста», прежде чем покинуть своё место. Вот почему я предпочитаю приходить, когда рядом никого нет, иначе было бы так неловко, если бы за спиной меня ждали люди ...
Долго ждать не пришлось. Вскоре вышел крупный мускулистый мужчина лет за 40. Он был полностью лысым с пиратской повязкой на глазу. Ого, этот парень когда-то был пиратом?
Хм ... вблизи он выглядел ещё больше. Думаю, его рост около 190 см.
«ОУ! Наконец-то вы здесь. Я Маркс, мастер Гильдии Авантюристов Верулеана. Я получил сообщение о вас от старика Йожана. У нас очень мало времени, поэтому, пожалуйста, пройдите сюда.»
Мы последовали за Марксом в его комнату на втором этаже. Пока что каждая комната мастера гильдии располагалась на втором этаже.
«Пожалуйста, присаживайтесь», - сказал он, махнув на стул, который выглядел так, как будто он был достаточно широким для двух человек или одного очень большого человека.
«Итак, - сказал он, наклоняясь вперёд над своим столом. «Я слышал много историй о вас. Фенрир и пикси-дракон, а? Я даже не знал, что такой дракон существует, пока мне не рассказали о вас. Гахахахахаха!»
Ахахаха. «Да, пикси-драконы кажутся редким типом драконов. У меня также есть Слизь.» Естественно, я не могу позволить людям игнорировать мою прекрасную Суй.
Маркс кивнул Суй, которая выскочила со своего обычного места в моей кожаной сумке: «Ах, да, ваша слизь особенная.»
«В любом случае, вернёмся к теме. Вы говорите, что у вас есть для нас важная миссия высокого уровня?»
«О да», - Маркс снова стал серьёзным. «У нас здесь большое количество авантюристов, поэтому у нас обычно не так много резервных миссий высокого уровня. Однако около трёх дней назад у берегов этого порта появился Кракен. Рыбаки заметили его и сумели сбежать, бросив в него сеть, полную рыбы. К сожалению, зверь не ушёл. Рыбаки не могут выйти в море, и это лишь вопрос времени, когда он приблизится к порту для легкой добычи…»
Кракен?
Фер, который дремал за стулом, внезапно оживился. Он обошёл стул и сел рядом со мной, насторожив уши и хвост.
«Честно говоря, рыбаки ломали мои двери, чтобы избавиться от этого Кракена», - со стоном сказал Маркс. «На самом деле они меня беспокоят больше, чем Кракен ...»
Судя по тому, что я слышал, рыбаки Верулеана были серьёзными. Я представил группу сильных, загорелых парней, очень похожих на персонажей Пиратов, которые приходят кричать на мастера гильдии ...
«У меня действительно есть группа авантюристов ранга B в городе. Они заинтересованы в выполнении квеста, но тот факт, что монстр находится в море, настолько повысил уровень сложности, что в итоге они отклонили запрос. Наземный монстр с таким же рангом доставит меньше неприятностей ... Итак, примите ли вы этот запрос?»
Ну, мы специально приехали сюда, чтобы посмотреть, сможем ли мы выследить Кракена, так что ...
«Угу, нет проблем. Кракены восхитительны», - ответил Фер прежде, чем я успел что-то сказать.
«Что ты говоришь», - подхватил я.
Ахаха, я видел, как выражение Маркса застыло.
«О-ой, Кракенов можно есть?»
«Разве нет?»
Мы оба посмотрели на Фера, и он облизнул губы: «Да, они очень вкусные.»
Маркс выглядел немного озадаченным. У меня нет проблем с тем, чтобы думать о Кракене как о еде, поскольку это, по сути, гигантский осьминог. Мне было сложнее думать о Чёрном Змее как о еде, поскольку японцы обычно не едят змей. Однако я понимаю, что в некоторых странах кальмары и осьминоги не использовались в пищу из-за их странного внешнего вида.
«Э-это так? Я никогда раньше не слышал, чтобы кто-нибудь ел Кракена ... М-маа, главное здесь - квест.»
«Угу, без проблем.» Ну, по крайней мере, Фер выглядел взволнованным идеей сразиться с Кракеном.
Маркс обрадовался. Очевидно, он был счастлив, что ему больше не придётся сталкиваться с этими рассерженными рыбаками-пиратами. Он откинулся на спинку стула и с интересом сказал: «Кстати, я слышал, вы очистили подземелье Дорана?»
«Ах, да, мы сделали это.» Подумать только, что даже такой далёкий город, как Верулеан, слышал об этом… Что ж, он мастер гильдии, и у них действительно есть способы общаться друг с другом.
«Ясно, ясно. Что ж, буду откровенен, я хочу знать, есть ли у вас ещё какие-нибудь предметы из подземелья?»
«А?»
«Верулеан может многое сделать, но единственного, чего у нас нет, так это подземелья. Это означает, что у нас очень мало доступа к предметам подземелий. Если возможно, я хотел бы купить любые предметы из подземелий, которые вы готовы продать.»
Что ж, это конечно неожиданно.
«Я был бы счастлив продать вам кое-что», - осторожно сказал я. «Но сначала мне нужно провести инвентаризацию своих вещей. Я не могу вспомнить, что у меня есть.»
«Ааа, конечно.»
«В любом случае, поскольку квест по покорению Кракена зависит от времени, как насчёт того, чтобы поговорить о предметах подземелья позже.»
«О, тогда я буду на вас рассчитывать.»
«Ох да, ещё кое-что. Могу я узнать, где находится Гильдия Торговцев?»
«Что? Зачем вам об этом знать?»
Упс, Маркс-сан, вероятно, думает, что я хочу продать им свои предметы из подземелья? Лучше развеять эту мысль сейчас.
«Я хочу посоветоваться с ними по поводу аренды здесь временного дома. Гостиница не подходит ни мне, ни моим друзьям. Я уверен, вы понимаете.» Я улыбнулся, указывая на Фера и Дору.
«Я понимаю…»
Чтобы предотвратить возможные проблемы, Маркс написал для меня рекомендательное письмо. Получив письмо, я направился в Гильдию Торговцев Верулеана.
Глава 204.
«Хо… это действительно неплохо ~», - сказал я, любуясь пейзажем из сада.
Сейчас я смотрю на легендарный "Вид на океан". Режим автоматического повышения цен на любые объекты недвижимости. Будь то гостиничные номера, апартаменты или дома.
Когда я показал своё рекомендательное письмо от Маркса в Гильдии Торговцев, меня представили человеку, отвечающему за департамент недвижимости Верулеана. Некий Дэнис до сих пор очень помог.
Когда я сказал Дэнису, что хочу снять хорошее место для проживания на неделю, он представил мне четыре разных объекта недвижимости. Он даже был достаточно любезен, чтобы пригласить меня осмотреть все четыре объекта, которые меня больше всего интересуют.
Первым, что мы посетили, был объект, похожий на тот, что был в Нэйхоффе. Мне он понравился больше всего, так как у нас был хороший опыт работы с недвижимостью такого размера. Однако, когда мы пошли его осматривать, я обнаружил, что сад оказался не таким большим, как я себе представлял.
«Что думаете?» - спросил Дэнис после того, как мы осмотрели особняк.
«Особняк сам по себе хороший, но сад… На самом деле, я бы хотел сад побольше», - сказал я немного виновато.
«А? Это интересный запрос на краткосрочную аренду», - заметил Дэнис. «Могу я спросить, почему?»
«Я планирую готовить еду на улице», - сказал я, поскольку барбекю, вероятно, не входит в их словарный запас. «С таким маленьким садом, соседи слишком близко. Так что запах может их побеспокоить.»
Дэнис был хорошим профессионалом и не спрашивал, почему я хотел готовить на улице, когда в доме есть прекрасная кухня с волшебной плитой. Я чувствовал его пытливый взгляд, но, в конце концов, он сказал: «У меня может быть для вас идеальное место. Ну, оно немного дальше от центра города, подойдёт?»
Я думал об этом. Когда меня возит Фер, расстояние не проблема. Поэтому я сказал: «Нет проблем, покажите, пожалуйста, мне недвижимость.»
И вот так мы оказались в этом отеле с видом на океан. Ах, дом с садом с видом на море, я знаменитость? Я сплю? Как это роскошно ~
«Это второй объект в списке», - сказал Дэнис с улыбкой. «Что думаете об этом?»
Сад с видом на океан уже подходит для того, чтобы заключил сделку, но я прошел через весь дом с Дэнисом. Это место когда-то принадлежало аристократии, и в за ним хорошо ухаживали, поэтому всё было в отличном состоянии. Ванная была отличной, кухня была хорошо оборудована, и все комнаты были очень просторными и великолепными.
У меня нет претензий, а что насчёт остальных?
Вопрос был отправлен им телепатически, и мой разум засыпали:
«Угу, размер хороший. Большой, в нём легко передвигаться.»
«Ура! Мне нравится большой сад.»
«Мне тоже нравится ~»
Отлично.
Арендная плата за эту собственность составляла 73 золота в неделю, что немного выше, чем у другой собственности, которую мы видели. Однако сад с видом на океан определённо того стоил. Кроме того, у нас много денег, хехехе, так что это вообще не проблема. Кроме того, поскольку у меня есть рекомендательное письмо от мастера гильдии, цена упала до 70 золотых монет.
И так, «Я доволен этим» - сказал я Дэнису, который улыбнулся, и мы направились к садовому столу, чтобы подписать контракт.
Я вынул 70 золотых монет из своего [Ящика для Предметов] и передал их Дэнису, который внимательно их пересчитал. На золотые монеты приятно было смотреть и держать в руках, но их было немного трудно считать, поэтому я притворился, что не смотрю на него, когда он это делал.
«Хорошо, всё проверено. Вот ключ от особняка. Пожалуйста, наслаждайтесь пребыванием в Верулеане.» С этими последними словами Дэнис покинул нас, чтобы мы провели время в особняке.
Юху!
Какой замечательный сад! Какой потрясающий вид!
«Эй, сейчас обеденное время.»
«Да, я голоден.»
«Я тоже голодна ~»
Да, я вроде как ожидал этого. Что ж, обед в любом случае уже прошёл, так что "Подождите немного"
Посмотрим, я сварил много риса, так что есть остатки. Были также жареная еда, стейки Солсбери и немного жареных овощей ...
О, я мог бы это сделать!
Овощи были обжарены с чесночным соусом, поэтому я грубо нарезал стейки Солсбери, разогрел свою самую большую сковороду и бросил туда мясо и овощи. Когда мясо и овощи были прогреты, я подал это специальное «жаркое» поверх ещё тёплого риса, который я вытащил из своего [Ящика для Предметов].
Я также достал все свои жареные продукты и сложил их на тарелки в качестве дополнительного гарнира. К тому времени, как Фер и Суй потребовали добавки, всё, что я приготовил для этой поездки, уже исчезло.
После обеда было свободное время. Тот странный час после позднего обеда, когда на самом деле не хватает времени, чтобы что-нибудь сделать до наступления ночи.
Фер, однако, не согласился: «Эй, почему бы нам не пойти поохотиться на этого Кракена сейчас?»
«Нет! Мы только что прибыли сюда после долгого путешествия. Завтра начнётся охота на Кракенов, уже согласовано. Я устал. Я отказываюсь идти на охоту на Кракена!» Я должен признать, что немного истеричен ...
В конце концов, мои знакомые решили вздремнуть в саду. Тёплый солёный бриз с моря, а также шум набегающих на берег волн очень успокаивали ...
Ах, но у меня есть работа. Мне нужно пойти проверить свой инвентарь на предметы, которые я получил из подземелья. Что ж, у меня есть исходный список всего, что я получил из подземелья Дорана, всё, что мне нужно сделать, это вычесть те, которые были проданы Дорану, и начать с этого момента.
Хорошо, приступим к работе.
Я провёл остаток дня, перебирая предметы из подземелья и обнаружил, что их действительно довольно много осталось.
Скорее, довольно много так называемых предметов на самом деле было брошенным мясом. На самом деле мясо минотавра.
Я уже израсходовал всё мясо других, более знакомых, монстров. Честно говоря, каждый кусок весил от 1 до 2 кг, иногда 3 кг. Учитывая моих товарищей, которые любят мясо, 3 кг — это меньше одной порции …
Так или иначе, оказалось, что у меня осталось около 11 порций мяса минотавра. Думаю, мы можем съесть их и вынул их из моего [Ящика для Предметов]
Что касается других предметов подземелья ... ну, мой инвентарь выглядел примерно так:
Ядовитый мешок Ядовитого тарантула - 3шт
Яички орков - 31шт
Ядовитый коготь тролля - 48шт
Рог минотавра - 49шт
Железный топор Минотавра - 15шт
Яички короля орков - 1шт
Магический камень красного людоеда - 1шт
Магический камень сприггана (большой) - 5шт
Серп гигантского убийцы-богомола - 38шт
Мех Убийственного Гризли - 21шт
Магический камень Убийственного Гризли (большой) - 3шт
Перья кокатриса - 7шт
Клюв каменной птицы - 10шт
Перо каменной птицы -13шт
Парализующая ядовитая чешуя бабочки - 27шт
Перо гигантского додо - 9шт
Внешняя оболочка гигантской сороконожки - 3шт
Магический камень гигантской сороконожки (большой) - 2шт
Мех дикой обезьяны - 41шт
Ядовитая игла убийцы Хорнет - 286шт
Маточное молочко убийцы Хорнет - 1шт
Клыки васуки - 1шт
Кожа васуки - 1шт
Магический камень Васуки (очень большой) - 1шт
Шкура мантикоры - 1шт
Ядовитая игла мантикоры - 1шт
Магический камень мантикоры (очень большой) - 1шт
Кожа Гюстава - 1шт
Клыки Гюстава - 1шт
Позвоночник Гюстава - 1шт
Магический камень Гюстава (очень большой) - 1шт
Ядовитая игла гигантского скорпиона - 6шт
Магический камень гигантского скорпиона - 3шт
Зубы песчаного червя- 8шт
Волшебный камень песчаного червя (большой) x 4шт
Рогатый гремучник - 7шт
Мешок с ядом рогатого гремучника - 5шт
Магический камень рогатого гремучника (большой) - 3шт
Магический камень гигантского песчаного голема (очень большой) - 1шт
Шкура бегемота - 1шт
Магический камень Бегемота (очень большой) - 1шт
Бегемот (босс подземелья) сундук с сокровищами - 1шт
Мимический сундук с сокровищем (маленький) - 1шт
Мимический сундук с сокровищем (большой) - 2шт
Сундук с сокровищами, украшение Сапфир (среднезернистый) - 1шт
Александрит (среднезернистый) - 1шт
Желтый алмаз (крупнозернистый) - 1шт
Танзанитовое ожерелье - 1шт
Я убрал всё мясо, а также магические предметы, которые я хотел для себя, или те, которые, по моему мнению, могут быть полезны в будущем. Ожерелье детоксикации уже было подарено королю. Я также сохранил волшебный меч Каладболг, потому что он был слишком опасен для показа публике. Несмотря на это, список всё ещё выглядел довольно обширным.
Я понятия не имею, сколько Маркс намеревался купить, но он может изучить этот список на досуге завтра, когда мы отправимся на охоту на Кракена.
Теперь, когда моя работа по дому закончена, можно приступить к приготовлению обеда с мясом Минотавра!
Глава 205.
Хорошо, что мне делать с этим мясом Минотавра?
Точно, давайте приготовим рис Хаяси!
Когда я на днях покупал карри, я заметил, что у них также есть хаяси. Ах, просто от одной мысли об этом мне хочется его съесть.
Хм, наверное, ещё немного фарша ...
Нет проблем, я могу приготовить это с соусом болоньезе! Когда дело доходит до соуса болоньезе, первое, с чем мы ассоциируем его, - это макароны, но он действительно хорош и с хлебом. Точно, я могу добавить мясной соус болоньезе в булочки для хот-догов и растопить немного сыра на завтрак.
Что ж, решено. Итак, по магазинам.
Посмотрим, обязательными ингредиентами для риса Хаяси являются лук и грибы. Хм, у компании С есть соус, который обещает быть «очень богатым и ароматным на вкус», так что давайте посмотрим.
Поскольку завтра я готовлю болоньезе, мне понадобится вустерский соус и кетчуп, а также лук, морковь, сельдерей и чеснок. Хм, давай купим бутылку красного вина и лавровый лист. Обычно я не использую вино и бульон для своего соуса болоньезе, так как я довольно скупой, но у меня сейчас много денег, так что, да. Да, и банка целых помидоров, потому что консервированные помидоры имеют гораздо более сильный вкус, чем сырые.
Хорошо, теперь, когда покупка закончена, давайте перейдем к разделке. Сначала я нарезаю мясо Минотавра, лук и грибы. Затем я нагрел свою самую большую сковороду и обжарил лук до полупрозрачности.
Затем я отодвинул лук в сторону сковороды и всыпал мясо, посыпав его небольшим количеством соли и перца. Когда мясо начало коричневеть, пора было добавить грибы. После того, как грибы немного смягчились, я добавил воды, пока она не покрыла ингредиенты. Когда Хаяси начал пузыриться, я уменьшил огонь и дал ему покипеть в течение 20 минут. Терпеливо снимаю накипь, когда она всплывает на поверхность.
Это делается для того, чтобы бульон был чище и красивее. Накипь на самом деле представляет собой кровь и маленькие кусочки костей, всплывшие во время приготовления.
По прошествии 20 минут я выключил огонь и вылил в сковороду особый соус Хаяши, давая ему раствориться. Когда он растворился, я включил огонь и дал соусу покипеть, пока он не загустел.
Да, очень скоро в воздухе появился очень приятный аромат.
Давайте попробуем.
О, о, это богатство, эта сладость ~
Как это так вкусно даже без моего особого секретного ингредиента? Ах, как и ожидалось от компании С.
Теперь, когда Хаяси готово, давайте поместим его в наш очень удобный [Ящик для Предметов], где его температура не снизится. Можем съесть его позже на ужин.
А пока давайте приступим к соусу болоньезе!
Что касается болоньезе, я, конечно же, воспользуюсь мясорубкой для измельчения мяса.
Когда это будет сделано, нужно мелко нарезать чеснок, а затем крупно нарезать лук, морковь и сельдерей. Я смазал вторую сковороду оливковым маслом и дал чесноку немного прожариться, а затем добавил нарезанные овощи и помешал, пока они не стали мягкими.
Пора добавить мясо.
Опять же, овощи были сдвинуты в сторону, чтобы мясо немного подрумянилось. Когда мягкое сырое мясо превратилось в крошки, я смазываю сковороду красным вином. Сначала я налил полбутылки, чтобы началось шипение. Когда сковорода перестала шипеть, я добавил оставшееся вино, а также банку целых помидоров. Тыльной стороной ложки я раздавил несколько помидоров, давая им смешаться с соусом, прежде чем добавить достаточно бульона, чтобы довести уровень жидкости до уровня ингредиентов. Наконец, один лавровый лист.
Я даю этому покипеть на медленном огне в течение 10 минут, а затем добавляю немного вустерского соуса и кетчупа для более насыщенного вкуса, постоянно помешивая, чтобы соус не подгорел внизу. Когда соус немного загустел, я подправил вкус, добавив немного соли и перца.
Готово!
Соус болоньезе с большим количеством мяса и овощей для насыщенного, но освежающего вкуса. Поразительно, насколько просто и удобно готовить с консервированными помидорами.
Ох, красный соус выглядит восхитительно.
Всё красивое и густое, давайте попробуем ... гм, да, готово.
Я тоже убрал это в свой [Ящик для Предметов].
Когда я выглянул на улицу, я обнаружил, что солнце уже село. А, значит время обедать. Что ж, мои дорогие товарищи, сегодня на ужин - Рс Хаяси!
Я разложил рис для Фер, Доры и Суй на тарелки, которые купил в Нэйхоффе.
Как по мне, вполне подошла бы обычная тарелка.
Технически, я мог бы просто засунуть всё в свой [Ящик для Предметов], но я немного покопался и, конечно же, нашёл тележку для еды. Как и ожидалось от бывшей дворянской виллы. Они действительно думают обо всём. Я поставил тарелки на тележку и подтолкнул её в гостиную, где слонялись Фер и остальные.
«Ужин здесь ~»
Все оживились, нюхая аромат. Ну, у Суй не было носа, но она, похоже, была чувствительна и к запаху, и к вкусу.
Все молчали, потому что все жевали свою еду.
Довольно скоро все-
«Ещё!»
Рот Ахаха, Фер и Дора был коричневым. Я дал им их добавку, но мне пришлось задаться вопросом, действительно ли они могут распробовать что-нибудь, когда едят на такой скорости ... ну, это было немного медленнее, чем в первый раз, так что наслаждайтесь.
Мне тоже пора было поесть, поэтому я насыпал себе немного риса и налил сверху много тёмно-коричневого соуса.
Ого, как вкусно ~
Рис Хаяси, также известный как рис с мясом, очень вкусный, если его есть время от времени. Похоже, что рис компании С действительно соответствовал своему названию.
Давайте есть много-много!
«Ха ~ это было вкусно….» Дора проглотила свою вторую порцию и упала на спину, вытянув руки и ноги ... и начала храпеть.
Подожди, ты раньше не спала?
«Ещё!» - раздался знакомый голос, поэтому я дал Фер и Суй ещё. И только когда кастрюля с Хаяши опустела, они наконец остановились. Я смотрел на чисто очищенную сковороду с некоторыми опасениями. Знаете, я же много сделал? Много.
«Я хочу торт ~»
… А? !!
«Угу, есть правило - кушать десерт после еды.»
Что это за правило? Когда ты это придумала, Суй?!
… Хорошо, они всё равно приносят мне драгоценные деньги, так кто я такой, чтобы им отказывать?
Дора получит свой обычный пудинг, но я приберегу его для неё, так как она сейчас спит.
«Хорошо, но сегодня только по две порции», - приходится как-то их ограничивать.
Клубничное пирожное среднего размера для Фер, пара пудингов для Доры, монблан и редкий кусочек мангового чизкейка, выпущенный только летом, для Суй.
Дора проснулась, как только ей поставили пудинги.
Я прихлебнул кофе, решив попробовать ещё одну дорогую серию фильтрованного кофе, в то время как остальные мои знакомые жуют свои десерты. Сладости - это хорошо и всё такое, но для меня это не повседневная вещь.
Завтра будет день, когда мы поработим Кракена.
Интересно, что будет потом ...
Глава 206.
Той ночью я наслаждался ванной с Суй и Дорой. Фер по-прежнему отказывался присоединиться к нам, большой ребёнок.
После ванны я поднялся наверх, смутно гадая, куда делся Фер. Как и ожидалось, он, как и прежде, выбрал огромную хозяйскую спальню и лежал на полу с толстым ковром. Тем не менее, он поднял взгляд, когда я вошёл, и потребовал его футон, поэтому я ему услужил.
После этого я смутно подумал, стоит ли мне выбрать другую комнату для сна, но Суй подпрыгнула к кровати и крикнула: «Давай спать вместе ~»
Ах, раз уж милая Суй просит, я не могу ей отказать.
В конце концов, мы все оказались в одной комнате, как и раньше, как и в Нэйхоффе. Какая пустая трата места в особняке. С другой стороны, главная спальня была огромной, а кровати было достаточно, чтобы вместить всех нас, даже если Фер соизволил бы спать на кровати. Так что всё было хорошо.
На следующее утро мы все встали рано, быстро позавтракали и отправились на миссию по подчинению.
Фер, Дора и Суй были утренними созданиями. Как только светает, они тут же выскакивают из постели. У меня такое чувство, что они просто не хотят пропускать завтрак…
Соус болоньезе, который я приготовил вчера, предназначался для завтрака, и я думаю, что всем он понравится. Я действительно собирался подать его с хлебом, покрытым жареным сыром, но как только я почувствовал этот резкий томатный запах соуса, мой желудок сразу же заурчал, желая пасты.
Что мне делать, нет …
Ну, давайте съедим его с макаронами.
Это немного тяжеловато для завтрака, но я где-то слышал, что макаронные изделия на удивление легко перевариваются и скоро всё это превратится в энергию.
Ну, раз уж мы вот-вот встретимся с Кракеном, было бы неплохо иметь что-то, что быстро преобразуется в энергию, верно?
Я подавал спагетти Феру раньше и до сих пор помню его лицо после того, как он проглотил томатный соус. Так что давайте возьмём что-нибудь, что будет легче переварить для моих друзей. В итоге я выбрал пенне и купил несколько огромных пакетов, чтобы подать их с моим соусом болоньезе на завтрак.
Пенне и болоньезе очень хорошо сочетались друг с другом, и всем моим товарищам это понравилось. Лично мне нравится, как соус попадает в трубочку пенне, и взрывается у меня во рту, когда жую.
После завтрака мы отправились уничтожать Кракена.
Доехали до порта, но…
Фер был единственным в нашей группе, кто имел опыт убийства Кракена. Фактически, он был настолько уверен в себе, что я подумал, что у него в голове должен быть какой-то план.
Дело в том ... Кракен был в открытой воде. То есть подальше от порта. На самом деле, он был, вероятно, около двух миль в открытом море.
Единственная причина, по которой мы вообще узнали, где находится Кракен, заключалась в том, что мы спросили скучающих и встревоженных рыбаков, слоняющихся по порту.
Что же нам теперь делать?
«Эй, как ты раньше уничтожил этого Кракена?»
«А? Я ударил его Магией Молнии с вершины утёса. »
«Х-хаа, когда ты говоришь «с вершины утёса», значит ли это, что ты видел Кракена с вершины утёса?»
«Угу, он был довольно близко к берегу. Однако мне всё равно пришлось использовать Магию Ветра, чтобы приблизиться.»
………
Этот идиот!
Неужто этот идиот был там, когда Маркс сказал нам, что «Кракен» был в море, а не совсем близко к берегу?
«Ч-что нам теперь делать? Кракен за много миль от нас!»
«Ну, да. Что нам теперь делать?»
Не задавайте мне вопросов! «Ты был так уверен в себе, я думал, у тебя должен быть какой-то план?!»
«Хмм…» Фер прищурился, глядя на море. «Если бы я мог его увидеть, я уверен, что смог бы убить его прямо сейчас.»
«Если бы ты мог его увидеть? Ты видешь Кракена в море?!»
«Хехехехе.»
Хватит хихикать!
«Хаа… Я уже принял миссию, так что нам нужно что-то с этим делать. Наверное, нам следует нанять корабль, чтобы отправиться в море.»
Я начал спрашивать местных рыбаков, есть ли какая-нибудь лодка, которую я могу одолжить или арендовать. Ответ был единодушным.
«Нет, абсолютно нет! Ты не можешь выйти в море с Кракеном!»
… Страшно выглядящие рыбаки в этот момент выглядели особенно страшно.
По их словам, Кракен был известен тем, что хватал лодки своими покрытыми присосками ногами и с силой разрывал их. С точки зрения рыбака, это было опасное чудовище, к которому никогда нельзя приближаться.
В конце концов, для этих рыбаков лодка была так же важна, как и их жизнь. В конце концов, никто не хотел видеть, как их собственные жизни уходят на глазах.
Что ж, раз эти любопытные рыбаки здесь мне не помогут, давайте попробуем поговорить с другими.
И так, я поговорил с большинством рыбаков здесь, но ответ был тот же.
«Нет»
«Абсолютно нет!»
«Ни за что!»
Тем не менее, все они закончили это словами: «… спасибо, что взяли на себя миссию по порабощению Кракена…»
Тем не менее, эта благодарность бесполезна, если вы все не дадите мне лодку!
Я подозреваю, что нежелание помогать было связано с возможностью ловить рыбу в более отдалённых районах. Хотя улов резко сократился, это означало, что рыбаки ещё не были достаточно отчаянными, чтобы отдать свои средства к существованию на поимку Кракена.
Более того, причина, по которой все, казалось, знали, где слоняется Кракен, несмотря на то, что смотрел на безликое море, заключалась в том, что этот гигантский осьминог сидел прямо посреди лучшего места для рыбалки. У Кракена не было причин уходить из этой области, если мы не уничтожим его сами.
Ух, это настоящая дилемма …
«Смотри, смотри! В солёной воде очень приятно ~»
Прежде чем я узнал об этом, Суй стало скучно и теперь она играла в воде. Я хотел предупредить её, но её хищный инстинкт уловил движущуюся тень и …
«Эй!»
Шух
Щупальца, выходящие из тела Суй, пробили тень. Суй подняла щупальце, чтобы показать мне пробитую рыбу, содрогающуюся на конце.
«Смотри ~ Я поймала рыбу ~! Могу я это съесть? Можно? Можно?»
Это была жёлто-зеленоватая рыба, но не ядовитая, правда?
[Зелёная рыба] Рыбки, обитающие на побережье. Съедобная.
«Да, Суй может съесть это.»
Суй с радостью растворила Зелёную Рыбку в своём теле, она почему-то вздрогнула, и у меня возникло ощущение, что она надулась: «Хм, это не очень вкусно.»
Ах, не фанат сашими?
«Есть ли что-нибудь лучше…» Суй поплыла дальше в воду в поисках новых порхающих теней.
Плывёт.
Суй плывёт!
Точно, Суй плывёт!
Что ещё более важно, она тоже могла двигаться вперёд! Спасибо Богине Воды Луке за благословение нашей Суй!
Кроме того…
«Суй, ты можешь стать больше в воде?»
«Хм? Могу ли я увеличиться в солёной воде? Могу ~» и вот так она выросла до размеров небольшого корабля.
«Вау!! Суй лучшая!»
Полный вперёд, товарищи!
Глава 207.
Мы направились к месту, где, как сообщалось, слонялся Кракен. На это мне указывали так много раз, что я более или менее запомнил это.
«Спасибо, Суй. Если бы не ты, мы, вероятно, не смогли бы выполнить эту миссию.»
«Хехе, я потрясающая ~?»
«О, крутая. Нас действительно спасла Суй!» Я продолжил. «На самом деле, ты намного лучше, чем тот, кто очень хотел заполучить Кракена, но не мог придумать способ добраться до него!»
«Хехехе…»
«Ахаха, а Фера ругают!» Дора хихикнула.
Мы втроем сидели на вершине [гигантской] Суй. Здесь действительно комфортно, и Суй плыла очень гладко. К тому же она двигалась довольно быстро. Её мягкое было как водяная кровать, вибрации тоже были очень минимальными.
Моя удивительная Слизь не только сильна, но и может унести всех нас вот так, плывя по морю. Какая потрясающая Суй!
Только-
«Фер, не забудь наложить [Барьер] на Суй, хорошо?»
«Ага-ага.»
«На море всё немного иначе. Я чувствую сильное присутствие, которое может указывать на Кракена впереди… О? Это…»
Я напрягся, никогда не было хорошо, если Фер был удивлён.
Фер пристально посмотрел на то место, где, по его словам, мог находиться Кракен.
«О! Есть более одного присутствия. Кракен есть, но есть ещё и Морской Змей! И ещё кое-что. Существо не такое сильное, как Кракен или Морской Змей.»
Э… Ээээххх??
Ч-что, что ты имеешь в виду?!
Кракен, Морской Змей и… ещё кое-что?
Плюююх—-
Произошёл огромный всплеск. Перед нами из моря выскочили два существа. Это был огромный кальмар-монстр и бледно-серая большая змея! Гигантский монстр-кальмар, вероятно, был Кракеном. Это был не тот осьминог, которого я себе представлял. Это огромное похожее на кальмара существо обвило своими гибкими щупальцами, вооруженными смертоносными присосками, гигантскую змею с действительно острыми зубами, которой мог быть только Морской Змей. Тело Змеи выглядело примерно на 10 метров в длину и врезалось своими острыми, как бритва, зубами в голову Кракена!
«Аааа ?! Что это!!?»
Это была битва двух огромных легендарных монстров.
«Э-это как в фильмах, где гигантские существа сражаются друг с другом…» Я никак не мог оставаться спокойным перед этим захватывающим зрелищем!
«О! Я позабочусь о Кракене! Дора, уничтожь Морского Змея. Суё, ты бери того, что внизу.»
«ОУ! Этот Морской Змей — мой!»
«Я должна победить Большую Рыбку в воде ~ Я сделаю всё возможное ~»
А?
Большая рыбка… в воде?
Я посмотрел сквозь прозрачное тело Суй и наконец увидел большую тень в форме рыбы, плывущую вокруг Кракена и Морского Змея. Он выглядел меньше двух других. Но меньше не значит «маленький», понимаете? Рыба просто плавала, ожидая, когда один из двух гигантов падёт и она нападет на проигравшего.
Как хитро!
Это?
Пам
Магия грома Фера ударила Кракена в голову.
Бам-
На этот раз активировалась Магия Грома Доры, поразившая тело Морского Змея.
Ого ……
И Кракен, и Морской Змей были парализованы освещением. Я много раз видел, как они использовали свою магию, но это всё равно ужасно.
Поскольку мы находимся на воде, а вода может проводить электричество ... Я так рад, что Фер окружил нас своей магией [Барьером] …
Чёрная тень, кружившая вокруг дергающегося Кракена и Морского Змея, беспомощно плывущих на поверхность, вырвалась наружу.
Пам
Это была огромная красно-чёрная рыба. Когда она летела по дуге над водой, она открыла пасть, обнажив острые как иглы зубы, и вот-вот вонзится в Кракена. Ого, так ты собираешься украсть нашу добычу?
Несколько толстых щупалец вылетели из тела Суй.
Шух
Гибкие щупальца обвивали насаженную на вертел красную и чёрную рыбу. На мгновение хвостовой плавник отчаянно хлопнул по поверхности воды. Она сопротивлялась довольно долго, прежде чем наконец остановилась.
«Ура! Я поймала большую рыбу ~!»
Почему-то мне кажется, что я уже сталкивался с этим сценарием раньше. На самом деле не имеет значения, находимся мы на суше или в море. Когда Фер, Дора и Суй работают вместе, любые монстры будут поражены.
Как обычно, здесь использовалась стратегия «Победитель тот, кто нанесёт удар первым».
«Угу, все кончено.»
«Фухаха, я победила Морского Змея!»
«Я тоже хорошо поработала, Я поймала большую рыбу!»
И Фер, и Дора убили Кракена и Морского Змея одним магическим заклинанием, а Суй проткнула гигантскую рыбу своими толстыми щупальцами. Будь то море или земля, всё всегда было одинаковым. Тем не менее, что это за рыба, которую победила Суй?
Время для некоторой оценки.
[Аспидохелон] Монстр С-ранга. Съедобный. Белое мясо высшего качества.
Что такое аспидохелон? Сложно назвать.
О, и там написано, что это монстр ранга С!
Может ли что-то получить ранг С только потому, что стало слишком большим? Кроме того, здесь сказано, что белое мясо высшего качества! Несмотря ни на что, мне нужно спрятать это подальше!
Кроме того, когда я оценивал Кракена и Морского Змея, они тоже были С ранга и съедобны.
Маркс сказал, что никогда не слышал о людях, которые едят Кракена, но он определённо кажется съедобным. Я имею в виду, когда я оценивал его, он был помечен как «съедобный». Теперь это что-то новое. Достаточно ли поднялся мой уровень, чтобы получить этот навык?
На самом деле это очень хороший и полезный навык. В конце концов, большая часть нашей охоты на монстров направлена на съедобных. Хорошо бы сразу узнать, съедобно это было или нет.
А ещё это первые морепродукты, которые мы получили! Действительно, довольно массивный улов. В дополнение к покорению Кракена мы также принесли Морского Змея и Аспидохелона, которые я хранил в [Ящике для Предметов].
«Что ж, поедем домой?»
«Угу.»
«ОУ.»
«Хм.~»
«Суй, пожалуйста, верни нас.»
С этими словами Суй медленно пошла обратно в гавань.
Глава 208.
Вернувшись в порт, мы направились к Гильдии Авантюристов.
Как только я показал секретарю свою карту гильдии на стойке регистрации, они немедленно послали за Марксом, мастером гильдии.
«А, вот и вы. Ну как всё прошло?»
«Мы уничтожили Кракена.»
Как только я произнес эти слова, у Маркса отвисла челюсть. Он выглядел ошеломленным.
Он так долго молчал, что я начинал чувствовать себя не комфортно: «Гм…»
«Хочешь сказать, что вы победили Кракена? Но прошел всего день?! А как насчет лодки? Как тебе удалось её получить? Ты ведь не брал её у гильдии?»
О? Значит, у гильдии есть услуги по аренде лодок? Что ж, я думаю, это имело смысл, поскольку это был морской город. Вполне естественно, что у них будут задания, требующие выхода в море. Было бы неплохо узнать об этом с самого начала.
«Ну, насчет лодки ... у нас все в порядке, потому что у нас есть собственный транспорт.»
«Я-ясно. Я-я слышал, что вы, ребята, не обычные авантюристы, но я действительно не ожидал, что вы, ребята, такие ненормальные ...»
Маркс, я сделаю вид, что не слышал последней части. В конце концов, это не я ненормальный, мои знакомые - ненормальные …
«Во всяком случае, я так понимаю, ты привёз Кракена?»
«Да, он в моем [Ящике для Предметов]. Еще нам довелось подобрать морского змея и аспидохелона.»
«……» свирепое пиратское лицо Маркс-а омрачилось от шока.
«Маркс?» Я сказал, когда казалось, что он не собирался отвечать мне в ближайшее время.
«Ха, извини, я просто ... слишком удивился. Ха-ха. В любом случае, я не могу здесь проверить товар, так что пойдем на склад.»
Итак, отправляемся на склад.
«И так, ребята. У нас есть работа » - крикнул Маркс, войдя на склад.
Сразу же подошли 10 человек.
«Да ладно, мастер гильдии?»
«Хе-хе, не слишком удивляйтесь, ребят. У нас только что появился Кракен.»
«Вау!!» они были явно взволнованы.
Люди возбужденно перешептывались между собой. Маркс драматично добавил: «Это еще не все, у нас также есть морской змей и аспидохелон.»
«Подождите, серьезно?»
«Н-невероятно!"
И снова группа мясников обрадоваласб, как толпа фанатов на встрече айдолов.
«Хорошо, ребята! Свежесть - это жизнь морских чудовищ. Так что рубите, рубите и рубите!»
«Да!» - раздалось восторженное пение.
В этой Гильдии было что-то вроде группового спорта.
«Кажется, у вас здесь намного больше мясников», - прокомментировал я.
«Аа, это потому, что это портовый город. Как я уже говорил, свежесть - это жизнь морских чудовищ. Не только съедобное мясо, но и ценные материалы. Работу по разделке нужно делать как можно быстрее, иначе все будет бесполезно. Вот почему у нас так много людей.»
«Понятно, вот почему…»
«А теперь давай взглянем на Кракена», Маркс указал на место, куда я должен поместить существо.
«Хорошо.»
«Я хотел бы взглянуть и на других, но не думаю, что у нас есть для этого место. Кроме того, свежесть - это жизнь морских чудовищ, поэтому я считаю, что для нас лучше сначала разобрать Кракена. Все должно быть сделано к вечеру, ты подождёшь?»
Как и ожидалось от портового города. Они определенно знали цену свежим продуктам.
«Да, это меня устраивает, но… не могли бы вы убедиться, что я пллучу мясо? То же самое и с двумя другими монстрами, пожалуйста.»
«Понял. Жалко, что мы не можем купить мясо морского змея или аспидохелона, потому что это деликатес. Тем не менее, мы благодарны за возможность приобрести все остальное.»
Последний раз Кракен появлялся 8 лет назад. Морской змей был еще реже - 13 лет. Что касается аспидохелона, он был наименее редким, так как его можно увидеть раз в пару лет. Тем не менее, это было существо ранга С.
«Ну что ж, за работу, ребята!»
«ОУ!!!»
С убийственной слаженностью мясники набросились на Кракена. Под наблюдением Маркса 10 человек начали разборку огромного кальмара.
Поскольку в последний раз им приходилось разбирать большую добычу прошло много времени, Маркс, похоже, делал все возможное.
«О!» Фер неожиданно связался со мной через телепатию, отвлекая меня от мыслей.
«Что?»
«Я голоден.»
«Я тоже.
«Я тоже ~»
Ааа, верно.
Мы прибыли в Гильдию чуть позже полудня, так что теперь все должны быть голодны после того, как сразились со всеми тремя монстрами в море.
«Пожалуйста, подождите немного», - телепатически ответил я им, прежде чем повернуться к Марксу. «Извините, пора кормить своих товарищей.»
Маркс был слишком занят, чтобы ответить, поэтому просто отмахнулся от меня.
Хорошо, а что мне делать с обедом?
Я провожу своих товарищей в угол склада, который был немного в стороне от занятых мясников. Что ж, раз уж мы в помещении, то и начинать готовить не годится. Вчера мы съели всю готовую еду, так что я полагаю, что мне придется полагаться на [Net Super] в отношении закусок и сладкого хлеба.
Я достал хлеб из их индивидуальных пластиковых пакетов и разложил их по тарелкам вместе с сидром и колой по бокам. «Мне очень жаль, но пока пожалуйста, наслаждайтесь этим. Когда у нас будет мясо Кракена, я приготовлю для вас что-нибудь вкусное.»
«Ну, думаю, выбора нет ...»
«Убедись, что ужин будет очень вкусным!!»
«Хорошо ~»
«Всем спасибо за понимание. Какие напитки вы хотите? У меня здесь сидр и кола», - поскольку все усердно работали, давайте немного их вознаградим.
«Я хочу черный.»
«Я тоже.»
«Я хочу прозрачную пузырчатую бутылку ~»
«Хорошо, вот ~» Я подал своим верным друзьям их желанный напиток. «После обеда, пожалуйста, подождите здесь, пока не закончится разбор мяса, хорошо?» - сказал я перед тем, как покинуть их, и направился к Марксу, чтобы посмотреть, как идет разборка.
Есть что-то увлекательное в том, чтобы наблюдать за разделкой морепродуктов. Были сняты огромные щупальца и кишки. Мясники быстро и качественно сняли присоски с щупалец.
Маркс улыбнулся: «Из этого можно сделать хорошие щиты. Прочные, твердые и очень легкие, мы на них неплохо заработаем.»
«А что насчет них?» Я указал на большой глаз и клюв, которые пара рабочих осторожно прятала.
«Алхимические вещи, не знаю, для чего они их используют, но алхимики готовы платить за них высокую цену.»
Я наблюдал, как мясники осторожно вынимали чернильный мешок, а также печень и другие органы. «Еще что-нибудь, связанное с магией?» Я предолагал.
«Удобрения, - сказал Маркс. Он улыбнулся, заметив мой слегка разочарованный взгляд. Как неромантично. «Очень дорогое удобрение для получения плодов высокого качества. Ты будешь удивлен, узнав, сколько денег аристократы готовы тратить на фрукты, выращенные с удобрением Кракена. Те же фрукты, выращенные с использованием этих удобрений, могут стоить в несколько раз дороже, чем обычные.»
Ах.
Обнаженные щупальца были отложены в сторону. «Обычно мы просто выбрасываем их после того, как сняли присоски. Они довольно грубые. Не очень хорошо их есть. А теперь кость», - он выглядел очень довольным, когда мясники вытащили плоский, прозрачный кусок пластикового материала из-под Кракена. «Удочки из кракеновской кости - это совсем другое. Это то, что сделает возможной ловлю крупной дичи.»
Помимо кости, они доставали еще кое-что.
Это было что-то очень похожее на мяч для регби и темно-синего цвета. Мне потребовалось мгновение, чтобы распознать этот странно выглядящий шар как магический камень. Правильно, Кракен был монстром ранга С, так что у него тоже был магический камень! Только ... это должен быть самый большой магический камень, который я когда-либо видел.
Маркс улыбнулся и одобрительно кивнул. «То, что осталось после удаления кишок, камня, глаз, клюва и присосок, часто просто выбрасывали. Ты уверен, что хочешь его съесть?»
«Ну, Фер сказал, что это полезно для еды. Так что я сделаю все, что в моих силах.»
Возможно, мой ответ прозвучал прохладно, но внутри я на самом деле очень взволнован. В конце концов, Кракен - это, по сути, огромный кальмар, верно? Я очень люблю кальмаров, понимаете?
Более того, хотя Кракен выглядел огромным, мясо на щупальцах выглядело довольно мягким. Ах, но кожа выглядела немного жесткой. Я понимаю, что в некоторых обществах предпочитают снимать кожу с кальмаров, но в японской кулинарии я предпочитаю оставлять кожу на запеченных или тушеных блюдах из кальмаров, потому что так они выглядят лучше.
Однако, поскольку это был Кракен и мы уже здесь, я мог бы попросить эксперта снять кожу с моего гигантского кальмара.
«Простите, было бы хорошо, если бы ваши люди помогли мне снять кожу с Кракена?»
«Конечно, благодаря тебе у нас есть Кракен.»
Пока они снимают кожу с Кракена, я просмотрел все рецепты кальмаров, которые у меня в голове. Тушение, приготовление на гриле, варка и, конечно же, жарка. Что всем нравится. Я бы хотел попробовать его как сашими, но поскольку это существо из другого мира и к тому же монстр, мне лучше просто отказаться от этой идеи.
«Хорошо, все, эй!»
Маркс в настоящее время пытался снять плавник кальмара с другим человеком, в то время как остальные его люди работали над снятием кожи с щупалец. Я решил пойти и помочь. Кожа легко отслаивалась в верхней части, но когда она доходила до основания, она отказывалась сдвинуться с места.
«Для этого нам понадобится меч», - неохотно сказал Маркс, ища запасной меч.
«О, я получил это», - сказал я, доставая свой верный мифриловый нож из [Ящика с Предметами]. После пары быстрых ударов кожа снялась.
«Мифриловый нож? Ого, как и ожидалось от авантюриста ранга А», - сказал Маркс, который был весьма впечатлен.
«Я имею в виду, что даже если это мифрил, в конце концов, это всего лишь нож», - неопределенно сказал я, слегка посмеиваясь в конце.
Я ни за что не собирался никому рассказывать, что этот нож был сделан Суй из какой-то мифриловой руды, которую я подобрал с пола в какой-то пещере с монстрами.
Обрезанный и зарубленный Кракен был разрезан на небольшие кусочки и помещен в мой верный [Ящик для Предметов].
Глава 209:
«Хорошо, теперь мы займемся Морским Змеем, верно?»
«Ага», - сказал Маркс. Он повернулся к своим людям: «Эй, бездельники! А дальше у нас Морской Змей!»
Я достал Морского Змея из своего [Ящика с Предметами], разложив его длинное тело на полу. Вокруг меня начал разноситься шепот.
«Я видел [Ящики с Предметами] раньше, но у этого невероятная вместимость!»
«Да, он убил Кракена, а теперь Морского Змея, сколько может вместить его [Ящик с Предметами]?»
«Разве Мастер Гильдии не сказал, что он также принес аспидохелон?»
Эмм, вы понимаете, что я вас хорошо слышу, верно?
Я почти уверен, что в моем [Ящике с Предметами] почти бесконечная емкость, поскольку я не из этого мира. Наверное, это плохая идея - приносить сюда всех трех существ за раз. Я действительно не хочу, чтобы люди узнали мою настоящую личность…
«Эй, хватит болтовни! Вы все читали уведомление от Столичной Королевской Гильдии Авантюристов, не так ли? Мукоуда - авантюрист. Итак, хватит вопросов. Если Королевская Столичная Королевская Гильдия узнает, что мы причинили неприятности, они могут закрыть нас, если обнаружат, что мы обидели Мукоуду.»
После этого все заткнулись.
Даже я.
Но подождите, о чем это?
Я хотел спросить, но как бы смутно понимаю, что происходит. То есть, я знаю от других мастеров гильдии, что король установил закон, чтобы местные аристократы не мешали моим передвижениям. Однако я понятия не имел, что это сообщение распространялось и по гильдиям.
Не поймите меня неправильно, я очень благодарен, что в отношении меня не ведется расследование, но это действительно выглядело так, как будто людям угрожали молчать ... Ну что ж, по крайней мере, Маркс остановил бормотания.
Помимо моей проблемной личности, есть еще Фер и, ну, два других моих товарища тоже не совсем обычные монстры, так что было бы очень неприятно, если бы люди слишком внимательно присматривались к нам.
Пока я был занят своим маленьким кризисом, работа по разделке змея шла гладко.
С огромного змееподобного существа сняли кожу и разделили на тело, голову, плоть и кости.
«На Морском Змеи довольно много ценных предметов», - сказал Маркс. «Возьмем, к примеру, голову. Череп, глаза и клыки - все это ценные вещи. Глаза - важные ингредиенты некоторых ценных лекарств. Жесткая и гибкая кожа - отличный материал для доспехов. Из костей будут создаваться мечи, ножи, наконечники стрел и другое оружие.»
Я кивнул в ответ на объяснение, с восхищением наблюдая, как мясники быстро и умело разбирают тварь на части. Также был магический камень, что имело смысл, поскольку Морской Змей был монстром ранга С. Это была круглая синяя сфера, которая, по словам Маркса, действительно была очень красивым образцом.
Остальное, конечно, я получил обратно. На первый взгляд, мякоть была очень похожа на Чёрно-Красного Змея, но я не узнаю наверняка, пока не попробую приготовить.
И наконец-
«Я просто положу сюда аспидохелон, ладно?»
«Ага.»
Я вынул гигантскую рыбу из [Ящика с Предметами] и положил ее на пол. Хотя он был не таким большим, как Кракен или Морской Змей. Он все еще был достаточно большим, чтобы его можно было назвать гигантом.
Возможно, это потому, что эти ребята привыкли иметь дело с гигантскими рыбами всех видов, но скорость, с которой они разобрали аспидохелон, была невероятной. Чешую быстро сняли с рыбы и аккуратно убрали.
«Будут ли они превращены в щиты или оружие?» - с любопытством спросил я, поскольку это, кажется, тема для множества плоских круглых объектов, снятых с морских монстров.
«Ах, чешуя слишком хрупкая для этого. Однако при полировке чешуйки аспидохелона сияют всеми цветами радуги. Поэтому из них часто делают кольца, ожерелья и броши. Очень популярно среди женщин.»
«Ах», - я наблюдал, как рабочие эффективно вынимают кишки и нарезают рыбу по стилю Сан-Май Ороши, где рыба разделяется на два больших филе вдоль позвоночника. «Интересно, смогу ли я сварить суп из головы…»
Тяжелая рука опустилась мне на плечо. Я повернулся и в ужасе чуть не вздрогнул. Слезы текли рекой из глаз Маркса: «Мукоуда, я понимаю, что это чудовище принадлежит тебе, но, пожалуйста, пожалуйста, не превращайте превосходные материалы для изготовления оружия в суп… пожалуйста, скажи мне, что ты несерьезно.»
А?
С тех пор, как [Оценка] показала «Лучшее белое мясо», я придумывал способы приготовить эту огромную рыбу. Однако, похоже, из костей аспидохелона можно было сделать мечи, ножи и наконечники стрел. Мало того, оружие, сделанное из этих костей, оказалось довольно популярным, а это означало, что каждая его кость была очень ценной.
Поскольку это так, я не хочу настаивать на этом. Как бы то ни было, мне все равно не нужна голова, чтобы варить суп. Ценна не только голова, но и хвостовой и спинной плавники также являются популярными предметами для изготовления оружия. Еще мы собрали довольно большой магический камень. Он был светло-голубым и очень красивым. Маркс выглядел очень довольным им, так что я думаю, это очень ценно?
Ну, похоже, внутренние органы никому не нужны, поэтому от этого отказался. Что касается настоящего мяса, я должен оставить его себе, поэтому в [Ящик с Предметами] оно отправилось после того, как мужчины услужливо разрезали мясо на небольшие кусочки. Это «Лучшее белое мясо» выглядело очень хорошо, и я ожидаю, что оно будет восхитительно запеченным, вареным или жареным.
«Хорошо, работа по разборке монстров окончена. Однако мне нужно время, чтобы оценить товар. Ты не против?»
«Да, меня это устраивает. Когда мне вернуться?»
«Оценочные работы должны быть выполнены к полудню завтра.»
«Завтра в полдень, а? Это прекрасно. Я хочу сначала посетить утренний рынок. [Теневые Воины] сказали мне, что это место, которое нужно обязательно посетить, чтобы купить свежие морепродукты и продуктовые лавки», - размышлял я.
«Хороший выбор, даже местным нравится это место», - сказал Маркс. «Итак, увидимся завтра?»
«Да, завтра днем.»
«О, я буду ждать.»
Назначив встречу, я разбудил Фер, Дору и Суй в их маленьком уголке на складе, и мы вышли из Гильдии Авантюристов.
Глава 210:
В тот момент, когда мы добрались до временного дома, все мои товарищи …
«У меня большие ожидания от ужина.»
«Я жду чего-то хорошего!»
«Эй ~ Ужин будет дополнительным, очень вкусным, верно~»
По какой-то причине ожидания от сегодняшнего ужина очень высоки, хех …
Я отмахнулся от них простым «Да, да, я понимаю» и направился в сторону кухни. Что мне теперь делать?
Давайте сделаем все!
Я весь загорелся!
А, но сначала давайте попробуем все на вкус, чтобы я знал, с чем работаю. Я отрезал немного Кракена, Морского Змея и Аспидохелона и поместил их под решетку. Уу, запах чудесный. Лучше всего приготовить на гриле, хотя на этот раз я даже не использовал соль, так как морепродукты такие свежие ~
Достаточно трех минут под горячим грилем. Я достал поднос и сделал пробу.
Хм, хм, да, на вкус Кракен был похож на обычного кальмара. О, но он более жевательный, и вкус почему-то сильнее ... О, о, теперь, когда я думаю об этом, Кракен в конце концов не гигантский кальмар. Это гигантская каракатица! Точно, хотя кальмары и каракатицы похожи друг на друга, каракатицы действительно улучшаются при более длительном приготовлении!
Гм… как и ожидалось. В конце концов, это гигантская морская змея, и у нее такой же куриный вкус, как и у наземных змей. Думаю, я буду относиться к ней как к цыпленку ... давай-ка жареного морского змея!
Рыба. Не знаю, чего я ожидал, но на самом деле это всего лишь рыба. Очень милая и красивая рыба, хотя я не решаюсь есть ее в сыром виде ... так что давайте приготовим Аспидохелона с кисло-сладким соусом.
Хорошо, я решил!
Кракен на гриле! А, у меня нет гриля для рыбы, но сковорода подойдет. Так как я люблю кальмаров и каракатиц, давай приготовим кракен-стир-фрай с красочными овощами.
Покупка товаров! Пора покупать ингредиенты ~
Хехех, давай посмотрим, у меня еще есть соус для барбекю, который я могу использовать для жареного Кракена. У меня, конечно, есть соль, но в жарком должны быть свежий чеснок и имбирь, так что давайте возьмем их. Что касается овощей, давайте разберемся и купим спаржу и несколько видов перца разных цветов.
У меня есть все ингредиенты для карааге, так как я готовлю его очень часто, так что давайте поищем приправы для кисло-сладкого рыбного блюда. Я планирую обжарить аспидохелон и полить его кисло-сладким соусом. Поскольку мои товарищи не едят достаточно овощей, давайте возьмем морковь, грибы эноки, побеги бамбука и немного красного и зеленого перца. Я также купил бутылку кетчупа, так как мне нравится использовать пару столовых ложек этого кетчупа при приготовлении кисло-сладкого соуса.
Итак, приступим ~
Сначала я нарезал мясо морского змея на небольшие кусочки и замочил его в соевом соусе и в солевой ванне для соевого соуса карааге и соленого карааге.
Пока маринуется мясо, я перешел к следующему блюду. Кракен на гриле!
Я решил приготовить собственный соус для гриля, когда заметил свежий имбирь. Я имею в виду, что имбирная паста из тюбика - это хорошо и все такое, но ничто не сравнится со свежим тертым имбирем. Основа соуса состоит из основного саке, мирина, соевого соуса и смеси тертого имбиря.
Я разрезал Кракена на полоски и разогрел сковороду. Полоски почти сразу побелели на фоне горячего масла. Пока он все еще шипит и сердито плещется, я быстро наливаю соус, заставляя сковороду шипеть и пузыриться. Быстро окунаю Кракена в соус, и готово! Это было бы здорово с небольшим количеством майонеза.
О нет, забыл купить майонез!
«Ну что ж, я куплю немного позже», - подумал я, разделив жареный Кракен на четыре разных блюда и положив их в свой [Ящик для Предметов].
Для следующего блюда я вырезал широкий и плоский кусок и сделал на нем сетку, прежде чем разрезать его на полоски, как и раньше. По какой-то причине жареные кальмары и каракатицы нужно подавать именно так, чтобы они были вкусными.
Затем я мелко нарезал много чеснока и имбиря, очистил нижнюю часть спаржи и нарезал ее на кусочки по 5 см. Что касается перца, я разрезаю его пополам, вынимаю семена и нарезаю полосками примерно такого же размера, как и Кракен.
А теперь пора жарить, помешивая!
Я смазал сковороду небольшим количеством масла и добавил нарезанный чеснок и имбирь. Когда ароматические вещества начали издавать приятный запах, я всыпал спаржу и перец. Когда овощи стали мягкими, я отложил их в сторону, очистил сковороду и снова смазал маслом. Пора жарить Кракена.
Опять же, когда масло стало горячим, я добавил пригоршню чеснока и имбиря. На этот раз, когда сковорода начала источать аромат, я поместил нарезанный Кракен. Как только Кракен начал меняться от полупрозрачного до белого, я добавил предварительно приготовленные овощи. Это лучший способ приготовить жаркое, потому что он предотвращает переваривание или недоваривание многих различных ингредиентов.
Спустя время я приправил все небольшим количеством соли, перца, саке и использовал куриный бульон, чтобы удалить глазурь на сковороде и дать немного покипеть. В качестве последнего штриха я растворил немного картофельного крахмала в воде, чтобы соус немного загустел.
Ах, Кракен выглядит действительно великолепно с белым, зеленым, красным и желтым цветами на фоне светло-коричневого соуса! Опять же, всё было разделено на четыре разных тарелки и положено в мой [Ящик для Предметов].
Я решил обжарить в последний раз, так как чем дольше он будет оставаться в маринаде, тем вкуснее он будет, так что давайте займемся кисло-сладким сладким аспидохелоном.
Большие кусочки филе аспидохелона размером с мою руку были нарезаны и приправлены солью и перцем. Затем промазываю тонким слоем картофельного крахмала. На неглубокой сковороде я обжарил филе до золотисто-коричневого цвета. Я кладу четыре штуки на две тарелки, две штуки на одну и одну себе, а остальные складываю в другую миску.
После того, как все филе было обжарено, я слил излишки масла со сковороды и приступил к овощам. Первым на сковороду отправился нарезанный лук. Когда лук приобрел полупрозрачный цвет, я добавил нарезанную морковь, перец и побеги бамбука и обжарил все, пока оно не стало мягким, прежде чем положить грибы эноки.
Для уксусного соуса я приготовил все в миске. Воду, соевый соус, уксус, мирин, сахар и кетчуп должным образом смешал в миске и вылил в сковороду после грибов эноки. Небольшая корректировка вкуса солью и сахаром. Позже я загустил соус картофельным крахмалом. Этот кулинарный стиль походит из Китая, поскольку в нем используется соус для анкаке, приготовленный из сахара, кетчупа и уксуса. Ну, я готовлю в китайском стиле, но это больше похоже на японско-китайскую кухню.
Когда соус был готов, я разлил его по жареному аспидохелону.
Ах, похоже, я приготовил слишком много жареных овощей. Ничего, я просто уберу их вместе со сковородой. Я смогу использовать это позже.
Наконец, Карааге. Все любят Карааге, поэтому я много приготовил. Я так привык жарить Карааге, что держать три горячих котла, полных шипящего и пузырящегося Карааге, было теперь привычным. Очень скоро огромные порции Карааге были готовы, и все они были разложены на огромных тарелках, ожидая, когда их съедят.
«Хорошо, готово. А кто голоден?!»
«Извините за ожидание ~»
«Ох, наконец-то. Наши желудки так урчат, что мы хотели идти к тебе.»
«Действительно! Что ты так долго!?»
«Мой животик тоже урчит ~»
«Извините, извините, но я приготовил много еды», - так я рассказал о сегодняшнем меню. «Тада! Жареный Кракен с овощами, Жареный аспидохелон со сладким уксусным соусом и, наконец, Карааге Морского Змея!»
«Зачем нам овощи? Хмм. Но я думаю, это все равно выглядит восхитительно», - пробормотал Фер, но все равно съел все овощи, которые я положил на его тарелку.
«Ооо, все выглядит так хорошо! С чего мне начать?», - пускала слюни Дора.
«Все выглядит очень вкусно ~»
«Погодите!»
«Мугу… что?» Фер уже жует жареный кракен.
Двое других тоже запротестовали, но я ухмыльнулся, когда показал свое секретное оружие. «Хе-хе, можете есть, если хотите. Но позвольте мне сказать вам, что добавление этого в жареный кракен сделает его еще вкуснее!»
Хотя все выглядели неохотно, они откинулись на спинку кресла и ждали, пока я сбрызну их тарелки майонезом.
«Хорошо, продолжайте. Знайте, что жареный - я имею в виду, жареный кракен - ничто без майонеза!»
«О, так, конечно, намного лучше с этой белой штукой сверху.»
Я знаю, Фер.
«Эта невероятно, а вкус вызывает сильное привыкание!»
Сочетание Кракена с соевым соусом и майонезом — волшебство.
«Это вкусно ~»
Похоже, гурману Суй тоже понравились мои блюда из Кракена ~
«Как и ожидалось, лучше всего жареный во фритюре.»
О, похоже, что Фер начал есть Карааге. Ну, я тоже люблю жареную пищу, так что не могу это опровергнуть.
Остальные блюда тоже получили высокую оценку. Дора, похоже, обожала все блюда из Кракена, а Суй, похоже, сладкую рыбу с уксусом.
Пока мои фамильяры заняты, я должен воспользоваться этой возможностью, чтобы попробовать свою еду. Хм, Кракен на гриле восхитителен, майонез - приятный акцент на вкусе жареной мякоти. Мне хочется пива!
Уф, сладкий уксус аспидохелон заставляет меня жаждать риса!
Я быстро открыл [Net Super] и купил себе миску вареного риса и банку сухого пива у компании А, так как казалось, что она хорошо сочетается с жареным кракеном.
«Ещё! Еще Кракена и жареной во фритюре еды.»
А, вот и попрошайка Фер.
«Я тоже хочу добавки ~ э, ... всего ~»
В-всего?
Н-ну, учитывая, что Суй сегодня выполнила большую часть работы и вывела нас в море в качестве нашего корабля, она, должно быть, очень голодна. Кроме того, моя маленькая Суй больше не маленькая, она огромная слизь ... бу-у-у …
«Я уже говорила это раньше, но скажу снова. Вы, ребята, едите слишком быстро!» - сказала Дора с восхищенным ужасом.
Я согласен с Дорой. Хотя я наготовил больше, чем обычно, Фер и Суй уже успели все съесть быстро. Мне удалось сделать только один глоток пива до первого «ещё».
Маа, пока они заняты, мне лучше воспользоваться этой возможностью, чтобы съесть немного моего жареного кракена и аспидохелона со сладким уксусом. Для японца рис - это кайф! Откусив от сладкого уксуса аспидохелона, я набил рот теплым рисом.
Блаженство!
Кусок жареного кракена и глоток холодного пива.
Аааааааааааааааааааааааааааааа! Это жизнь!
Хотя все-таки мясо, мясо, мясо другое, морепродукты!
«Морепродукты действительно восхитительны, хе.»
«Угу, здорово есть это время от времени.»
«Верно, с тех пор, как я был здесь в последний раз, прошли десятилетия, но тогда я даже близко не подходил к морю!»
«Я действительно люблю соленую воду ~ Это море? Все так вкусно ~»
«Ааа, приехать сюда было действительно правильным выбором», - сказал я, заливая последнюю кружку пива себе в глотку. «Завтра мы идем на утренний рынок. У них там есть киоски с едой, так что мы можем там позавтракать.»
«Хо? Мы говорим о новых видах еды? Я с нетерпением жду этого.»
«Продовольственные ларьки, которыми управляют люди… Интересно, на что они похожи? Звучит увлекательно!»
«Можно мне много-много еды ~?»
«Конечно, конечно», хе-хе. Похоже, все этого с нетерпением ждут. Интересно, что там продают.
«А ~ Можно, пожалуйста, еще этой рыбы.»
Еще, Суй?
Ах хорошо. Ешь моя милая и трудолюбивая слизь ~
Глава 212:
Ларьки были выстроены вдоль одной стороны общественной площади, где располагался утренний рынок.
Фер и остальные подошли к ближайшему к нам ларьку. Это было что-то вроде жареного рыбного филе. Запах, исходивший от этого киоска, был невероятным.
«Ох, я буду эту рыбу.»
«ОУ!»
«Рыбка ~»
Все согласны, поэтому я подошел к хозяину ларька: «Извините.»
«Ой, добро пожаловать!»
«Можно мне всю рыбу на гриле?»
Старик моргнул, явно потрясенный. Но потом понял, когда увидел за спиной трио пускающих слюни. Он кивнул и начал выполнять мои заказы.
«Что это за рыба?» Я спросил.
«Сабан рыба. Только что поймали, очень вкусно!»
Сабан, всего на одну дополнительную букву для Саба, японского слова, обозначающего скумбрию. «Как мило», - подумал я. Жарили ее только с солью, но, поскольку рыба была жирной и свежей, этого было более чем достаточно, чтобы сделать ее вкусной. Я заплатил и принял жареную рыбу от старика.
Теперь, как нам… Я огляделась, чтобы проверить, как другие клиенты едят купленную еду, и увидел, что некоторые люди покупают посуду в определенных киосках. Что ж, тогда это решает проблему. Я достал тарелки из [Ящика для Предметов] и разделил рыбу на три тарелки, дав им возможность съесть всю рыбу на гриле.
Я купил себе блюдо на вертеле.
Мы перешли в место с меньшим количеством людей и мирно ели, никому не мешая.
«Уму, это неплохо.»
«Свежесть - ключ к изысканности!»
«Здесь только соль, а жирная рыба вкусная, да ~»
Похоже, жареный Сабан стал хитом. Жареное филе быстро исчезло с тарелок, и все потребовали посетить следующий киоск, поэтому мы пошли.
Следующим ларьком оказался ларек с супом. Я заглянул в кастрюлю и увидел, как в супе овощи и моллюски, когда тётушка размешивала его. Пахло действительно хорошо.
«Простите, что это за суп?»
«Этот суп сделан из рубленых гигантских твердых моллюсков и тушен с овощами. Очень вкусно, попробуйте!»
«Конечно.» я вынул глубокие тарелки и положил их перед дамой. «Пожалуйста, заполните их.»
«Конечно, дорогой, и спасибо за покупку!»
Тарелки были щедро заполнены. Я также добавил свою обычную миску. Заплатив даме, мы пошли к нам поесть.
В супе были всевозможные ингредиенты. Основа супа получилась из хорошего супового бульона из гигантских твердых моллюсков, а сладость овощей придала ему вкуса. Заправляли только солью, но таких качественных ингредиентов хватило.
Я думал, что гигантские твердые моллюски будут иметь более насыщенный вкус из-за своего размера, но это было не так. Суповый бульон оказался неожиданно легким и вкусным, а нарезанные моллюски - красивыми и жевательными.
Он был легким, ароматным и его легко было есть. Я чувствую, что могу есть все целыми порциями.
«Эй. Я хочу еще!»
«Я тоже ~»
Ах, снова …
«Я тоже хочу, но я думаю, что остановлюсь на этом и оставлю место для других вещей.»
Ой? Дора неожиданно сказала умную вещь.
Зная, что мне не будет покоя, я отложил суп и купил еще для Фер и Суй у старушки. Суп исчез в рекордно короткие сроки.
«Хорошо, следующий!» Фер, похоже, назначил себя нашим лидером в этом «туре по киоскам с едой». Наш лидер привел нас к прилавку, где подавались гигантские твердые моллюски и маленькие твердые моллюски на гриле.
У меня нет возражений, мы смотрели на открытые крышки моллюсков. Мясо моллюсков выглядело густым и роскошным. Сочный моллюск закипел …
Ковть, мы все сглотнули.
Это действительно выглядит восхитительно.
Я уверен, что это должно быть вкусно.
Я повернулся к своим товарищам и телепатически спросил: «Сколько вам нужно?»
Один гигантский твердый моллюск довольно большой, поэтому лучше позволить им выбрать самим.
«Мне пока 10.»
«Унн, я думаю, 3 мне подходит.»
«Мне 10, как и у дяди Фер ~»
Я купил 24 гигантских твердых моллюска и 1 маленький твердый моллюск, прежде чем мы пошли к месту для еды. Мне потребовалось немного времени, чтобы вычерпать моллюсков из панциря и вылить бульон на тарелки, прежде чем дать им. В конце концов, они не могут есть скорлупу.
«Хм, неплохо.»
«Да! Он очень сочный, и когда я его жую, вытекает бульон.»
«Вкусно~»
Они точно делают это восхитительно. Я тоже хочу попробовать! Я достал своих моллюсков. Одного взгляда было достаточно, чтобы почувствовать себя сытым. А, давайте попробуем.
Я вонзился зубами в нежное мясо моллюска. Концентрированный аромат океана сразу же распространился по моему рту.
Текстура моллюска тоже была довольно хорошей, хрустящей и жевательной, но не резиновой. По сути, это большая версия тех моллюсков, которых я знал из прошлой жизни.
На вкус это тоже было очень похоже.
Интересно, почему моллюски такие вкусные?
Все, что парень сделал, это поджег моллюсков и подождал, пока они не откроются, держу пари, что это было бы еще вкуснее с небольшим количеством масла и соевого соуса. Я должен приготовить барбекю из морепродуктов!
Я поднес ракушку ко рту и допил бульон. «Аааааааааааааааааааа, это было восхитительно.»
Пора попробовать маленького твердого моллюска.
Я откусил, и, как и прежде, во рту взорвалась прелесть моря. По вкусу он был похож на гигантских твердых моллюсков, но текстура была немного более твердой и жевательной. Давайте тоже приготовим их с небольшим количеством соевого соуса.
После пиршества с моллюсками мы отведали жареных на гриле креветок, жареных на гриле и вареных бронзовых королевских крабов. Моей последней утренней трапезой было блюдо из тушеных помидоров, приготовленных из всех видов морепродуктов.
После этого мы с Дорой почти сдались. Тем не менее, Фер и Суй с радостью проглотили остальные продукты на рынке.
Глава 213:
Фер и Суй ели и ели у большинства ларьков. Наконец они остановились около полудня.
«Ух, это было вкусно.»
«Все очень вкусно ~ У меня полный животик.»
Вы двое действительно много съели!
Даже Дора покачал головой в ответ. Маленький дракон тоже много ел, но его усилия были ничем по сравнению с Фер и Суй. Вероятно, это потому, что он был ограничен своим маленьким телом. Суй может выглядеть маленькой, но она очень любит есть.
«Думаю, обед готовить не нужно, а?» - поддразниваю я.
«Ааа, я не могу летать. Слишком тяжело…» - простонала Дора, вяло хлопая в воздухе, её раздутый живот был огромен. Наконец она приземлилась мне на затылок.
«Д-дора?»
«Я не могу летать после такой еды. Как хозяин, ты должен заботиться о своих близких!»
Что это за рассуждение …
Дора вцепилась мне в затылок, когти её задних лап впились в мои плечи. Похоже, я её подвезу на спине.
«Хаа ~ Думаю, тут ничего не поделаешь.»
«Эй, а куда мы идем дальше?» спросил Фер.
«В Гильдию Авантюристов. Мне нужно собрать деньги за ценные материалы, взятые у Кракена, Морского Змея и Аспидохелона.»
«Что ж, чего мы ждем?»
«Хорошо, хорошо ... Подождите, а где Суй?»
Суй все это время подпрыгивала у моих ног, но теперь ее нигде не видно. Пока я крутился, как взволнованный цыпленок, ищущий свою слизь, Фер сказал: «Суй уже в твоей сумке.»
Ах, вот она.
Теперь, когда все на месте, пойдем к Гильдии.
Когда я вошёл в гильдию, все взгляды были прикованы ко мне. Что ж, неудивительно, ведь Дора все еще сидит у меня на плече. Было бы более впечатляюще, если бы у Доры не было очевидного вздутия живота …
Секретарша поприветствовала меня достаточно вежливо, но я видел, как ее щека дернулась от попыток не рассмеяться. Пожалуйста, смейтесь, если хотите смеяться. Между прочим, я начинаю задаваться вопросом, действительно ли Дора была слишком сыта, чтобы летать, или просто слишком ленилась …
Как бы то ни было, довольно скоро меня провели в комнату мастера гильдии на втором этаже.
«О, вы здесь…» Маркс поднял голову, и улыбка на его лице стала жесткой. «Что у это на плече?»
«Ну, аа, просто представьте, что мой товарищ подшутил надо мной.»
«Э-это так?»
«Да, пожалуйста, больше не спрашивайте.»
«Я приму вас, когда закончу с этими документами, пожалуйста, подождите немного.»
«Да» я сел на стул и отправил телепатическое сообщение Доре. «Эй, сойди с моего плеча и сядь рядом со мной.»
«Да, да.» Я чувствую, как Дора спрыгнула с моего плеча. Я подавил желание помассировать плечо. Несмотря на свою крошечную форму, Дора была довольно тяжелой.
Я потягивал чай, принесенный персоналом. Он напоминал чай из моей прошлой жизни. Мне ничего не оставалось, как пить чай и смотреть, как Маркс разбирается со своими документами.
Я предполагаю, что до того, как стать мастером гильдии, Маркс должен был быть активным авантюристом. Должно быть, ему нелегко иметь дело со всеми документами, связанными с авторитетом мастера гильдии.
Маркс потратил еще 10 минут, прежде чем закончил. «Извините, что заставил вас ждать. С тех пор, как я стал мастером гильдии, мне приходилось иметь дело со всеми видами документов. Поскольку я не очень хорош в этом, у меня уходит намного больше времени.»
Он махнул рукой и продолжил: «Хорошо, теперь с этим покончено. Приступим к делу об оплате материалов, собранных вчера. Я начну с Кракена. Ценные материалы включают глаза, клюв, щупальца и магический камень. Всего 628 золотых монет.»
Ого, как и ожидалось от продуктов С класса.
«Далее, Морской Змей. Ценные материалы - это кожа, кости, клыки и магический камень, всего в сумме получается 659 золотых монет. У нас есть предложение от местного оружейника на покупку кожи и клыков. Я понятия не имею, в какой мастерской его купили, но с тех пор, как последний Морской Змей появился на наших берегах, прошло 13 лет, цены на эти товары сильно выросли.»
Наконец, аспидохелон. Ценные материалы включают чешую, кости и один магический камень. 452 золотые монеты. Всего было 1739 монет. У нас также есть награда за победу над Кракеном в размере 400 золотых монет. Таким образом, окончательная сумма составляет 2139 золотых монет.»
Ого, наши финансы снова увеличились! Спасибо, Фер, Суй и Дора ~
«Старик Йожан сказал, что я должен заплатить вам большими золотыми монетами, верно?»
«Да, я был бы признателен.»
«Хорошо, вот 213 крупных монет и 9 обычных золотых монет. Пожалуйста, проверьте это.»
Я очень привык быстро считать монеты: «Да, все в порядке.»
«Хорошо, теперь, когда с оплатой покончено», Маркс-сан откашлялся. «Давайте поговорим о продуктах из подземелий…»
«О да. Вот список вещей, которые у меня есть», - я быстро достал список из своего [Ящика для Предметов] и передал его Марксу.
Маркс поднял брови при виде длинного списка: «У вас еще много вещей. Как и ожидалось от группы, которая очистила все подземелье. Погодите, не говорите мне, что это те вещи, которые остались после того, как вы обменялись с Гильдией Дорана?№
«Да, в основном они покупали шкуры и магические камни. Но осталось еще много чего.»
«Хм, если бы не ограниченные ресурсы, я бы тоже этим заинтересовался.» В его голосе было немного сожаления. На мой вопросительный взгляд он сказал: «Сейчас существует серьезная нехватка материала для кожаной брони. Именно поэтому кожа сейчас востребована.»
«Эээ, у меня все еще есть кожа Матикоре и Густавы…»
Он посмотрел на меня с радостью и с болью: «Вы же понимаете, что если я куплю одну из них, у меня не будет денег ни на что другое, верно?»
Хех, похоже, я тоже не могу продать здесь вещи подземелья нижнего уровня ... Кстати о не проданных материалах, у меня все еще есть кровь Земного Дракона, глаза и многое другое.
«Извините, у меня есть другие материалы, кроме тех, что указаны в списке. Хотите посмотреть?»
«О? Пожалуйста, покажи мне», - явно заинтересовался Маркс. Что ж, это была довольно большая гильдия, в конце концов, я очень надеюсь, что они смогут забрать некоторые предметы из моих рук.
Я достал материалы Земного Дракона.
«Что это?» Маркс поднял сосуд с кровью и поднес к свету.
«Кровь Земного Дракона, этот другой сосуд содержит глазные яблоки Земного Дракона», - сказал я услужливо.
«Б-ффф-!» пузырек с кровью чуть не выпал из его рук, и он с трудом поймал его.
«В-в-в-вы действительно сумели убить что-то в этом роде?!»
«Эээ, на самом деле это все сделали мои товарищи.»
«Хаах, Земной Дракон… кровь Земного Дракона имеет много применений и очень ценна. Что касается других пунктов в списке ... не могли бы вы дать мне подумать? Я могу дать ответ завтра.»
«Нет проблем», на самом деле, я действительно не хочу, чтобы эти вещи захламляли мой [Ящик для Предметов]. «Я был бы очень признателен, если бы вы забрали некоторые из этих вещей.» Я искренне сказал Марксу.
Наконец, мы попрощались, и моя группа покинула гильдию.
Общее количество золота Мукоуда на сегодняшний день: 39 800 золотых монет.
Глава 214:
Пока Фер, Дора и Суй дремали в гостиной нашего дома с видом на океан, я был в растерянности.
Ужин… ну, это вряд ли займет много времени, потому что всем, кажется, хочется мяса, мяса, мяса, после всех этих морепродуктов.
«Рыба вкусная, но есть ее каждый день скучно. Я хочу мяса.»
«Мясо ~»
«Совершенно верно», Дора выглядела взволнованной. «Я хочу эту штуку с жидким мясом и сладко-соленым соусом. Хм, что это было опяь Чаша Якинику! Да, я хочу это!»
Это поддержали Суй и Фер.
Как я уже сказал, это не займет много времени, так как это всего лишь нарезка мяса и приготовление его в магазинном соусе якинику. Придется варить рис, но в основном это просто мытье, замачивание и приготовление на пару.
После этого я буду свободен.
Однако у меня все еще остается неприятное чувство, что я что-то забыл …
Подождите минуту…
Подношение!
Моя еженедельная дань уважения богам и богиням!
Это плохо!
Прошло больше недели с момента последнего подношения в Нейхофе! Интересно, почему они до сих пор не связались со мной, но ... в любом случае, раз я свободен, давайте покончим с этим.
Вспомнив об этом, я бросился вверх по лестнице на второй этаж.
«Извините, что заставил вас ждать. Вы здесь?»
Последовала серия стучащих звуков, а затем внезапно:
«Эй! Ты забыл нас!»
«Наконец-то ты здесь ~»
«Как ты мог забыть?!»
«… Забывать… плохо»
«Ты там, как ты посмел забыть своих богов.»
«Верно, я чуть не перешел в режим берсерка, чувак.»
Я ... мог бы слышать, как кто-то сделал опасное заявление, но «мог бы» также означает «мог бы и нет». Так что давайте просто проигнорируем это.
«Итак. Ты нарушил своё еженедельное обязательство?»
Это похоже на Кишар.
Она говорит резко, у меня плохое предчувствие …
«Теперь, когда ты нарушил свое обещание Богам и Богиням этого Мира, ты должен выплатить нам компенсацию. Еженедельная дань будет составлять 1 золотую монету вместо 6 серебряных.»
Так оно и есть.
После небольшого заявления Кишар послышались голоса богов и богинь: «Да, да!» Или «Отличная идея!»
Честно говоря, я ошибся, но все же ... внезапное увеличение с 6 серебряных монет до целой золотой монеты …
«Ты знаешь, что значит нарушить данное нам обещание?»
Ну, если так выразиться …
Неважно, у меня есть на это деньги. Не надо скупиться.
«Кстати, когда я сказала 1 золотая монета. Я имела в виду 1 золотую монету с этого момента. Наша еженедельная дань будет составлять 1 золотую монету каждую неделю, начиная с сегодняшнего дня.»
Нунунуну.
Кишар слишком хитрая!
Хааа ... Думаю, я не могу выбраться из этого, потому что я сам виноват. Кроме того, я действительно не думаю, что смогу договориться с Кишар.
«Насколько я понимаю, с сегодняшнего дня еженедельная дань будет повышена до 1 золотой монеты.»
Боги и Богини ликовали.
Я никогда не видел их лиц, но мог представить, как на ее лице появляется дурацкая ухмылка.
«Как и ожидалось от Кишара!»
«Правда правда.»
«…да.»
«Замечательно, мое мнение о тебе улучшилось, Кишара.»
«Я всегда знал, что ты хорошо говоришь, но это превзошло мои ожидания!»
Хааа ... ну, давайте покончим с этим.
«Хорошо, Нинрил. Что бы вы хотели заказать за 1 золотую монету?»
«Да, я, как обычно, хочу Торт Фудзияма. Большие круглые.»
Хорошо, целые торты.
«Нинрил, ты уверена, что все в порядке?»
«Что такое?»
«Ты сама проглотила такой большой торт, и я почти уверен, что ты недавно поправилась?»
«Гуну…»
Кишар и Нинрил спорят друг с другом? Как я и думал, эта Нинрил действительно съела весь торт сама и за один присест, ц-ц-ц.
«Извини, но целый торт нужно разрезать на несколько частей и поделиться с другими.»
«Заткнись, заткнись! Ты не имеешь права комментировать пищевые привычки великой богини!»
Охо, огрызается, будучи неправой, а?
Как и ожидалось от Ужасной Богини. Ну, не то чтобы меня это волновало, главное, чтобы она не винила меня, когда потолстеет. Пожалуйста, берите на себя ответственность за свой вес.
Я выбрал требуемые торты целиком. Поскольку бюджет теперь составляет 1 золотую монету, она получает два целых торта. Это были торты: Клубничное песочное печенье размера С с настоящей клубникой в сливках, и шоколадный бисквит размера С. Чтобы сократить бюджет, я добавила клубничный и яблочный пирог.
Нинрил была в бреду от волнения и все время приставала ко мне, чтобы я послал торты прямо сейчас.
Хорошо, хорошо, как бы то ни было, пожалуйста, подождите, пока я приму заказы от остальных. Кстати, вы серьезно собираетесь есть все это в одиночестве?
«Далее…»
«Да, да, я следующая» Кишар говорила так, как будто делает мне одолжение. «Косметика для меня, естественно ~ Интересно, а что я могу получить за свою 1 золотую монету, нэ ~»
Хотите попробовать элитные косметические товары?
Вы должны знать, нет предела тому, насколько высока стоимость косметических товаров. Я помню, как моя сестра показывала мне фотографию косметического продукта из журнала, который она хотела. Я даже не могу вспомнить, что за волшебная сыворотка это была, но она стоила колоссальные 100 000 иен (включая налоги)
Сначала я подумал, что это что-то вроде журнала шуток.
Это действительно было 100 000 иен. 100 000!
Кто-нибудь действительно купит это? В этот момент мне в голову пришло похотливое лицо сестры, и я съежился. Я не хочу знать. Я не хочу знать. Одержимость женщины косметикой - не то, в что я хочу углубляться.
Как бы то ни было, мне просто нужно выполнить приказ Кишар. Я легко перешел в раздел [Здоровье и красота] в [Net Super] и пролистал список косметических продуктов известных отечественных компаний.
Один из продуктов сразу бросился в глаза.
«Кишар, как насчет этого? Ровно 1 золотая монета за набор лосьона и крема для лица. Это помогает повысить упругость кожи, что придает ей более молодой вид.»
В ухе раздался дребезжащий звук.
«М-молодая кожа?! Вон тот! Я хочу это!»
Э, неужели Кишар в том возрасте, чтобы беспокоиться о своей коже?
«Уфуфум ~ невежливо спрашивать женщину о ее возрасте.»
Бррр, у меня внезапно по спине пробежал озноб.
«О, верно. А как насчет 1 серебряной монеты, перенесенной с прошлого раза?»
«Поскольку мы можем использовать 1 золотую монету, не беспокойся об этом. Просто в следующий раз не забудь выбрать для меня несколько хороших продуктов.»
Не беспокойся? После того, как вы заставили меня повысить дань до 1 золотой монеты? Как великодушно. Все еще чувствуя себя непросто, я выбрал набор для лица для Кишар.
«Эээ, следующая Агни?»
«ОУ! Моя очередь. Пиво для меня, конечно. Если у тебя есть что-нибудь, что хорошо сочетается с пивом, я тоже хочу этого.»
Пиво и закуски, понятно …
Хм, за 1 золотую монету я мог бы получить целый ящик пива.
Хм, хм, хм, ах! Компания А продает пиво в ящиках. Хорошо, давайте, раз уж Агни любит их продукт. После этого давайте возьмем 6 упаковок пива компании K Премиум и пива компании Y. Можно также добавить 6 упаковок пива Компании С.
Что касается закусок, которые хорошо сочетаются с пивом, это должна быть жареная пища. Я просто положу ей немного жареной еды, чтобы покрыть остаток бюджета.
«Далее…»
«Это я. У меня двоякое мнение. Тем не менее, я хочу то же, что и у Нинрил.»
…Разве это хорошо? Пожалуйста, поймите, что я не несу ответственности за вашу фигуру позже.
«Это нормально. Я все еще расту, не потолстею.»
«Я не жирная!»
Нинрил, ваш запинающийся голос выдает вас.
В общем, я взял торт.
Далее, конечно, идут-
«Мы!»
«Ооо! Я ждал этого!»
Два голоса хором: «По 1 золотой монете? Гуфуфуфуфу!»
Пожалуйста, прекратите жутко смеяться «гуфуфуфу».
«Во-первых, давай попробуем лучший виски в мире. Конечно, нельзя пропустить это.»
«Конечно.»
«Тогда давай возьмем то, чего у нас еще не было…»
«Гм, как насчет того, чтобы получить что-нибудь дорогое?»
«О, хорошая идея! Как ты думаешь?»
«Уму, неплохая идея.»
«Что же тогда думают уважаемые боги об этом?» Я показал им виски известного американского бренда с черной этикеткой. В описании сбоку сказано, что это «виски премиум-класса», что может означать только хорошее, верно?
«Или это?» Следующим на очереди был шотландский виски в зеленой бутылке.
Боги издавали приятные звуки.
В завершение я показал им односолодовый виски японского производства: «Как насчет этого?»
«Да, да, и этот тоже!»
«Согласованно.»
Проверив последний пункт, я заплатил и всё в в [Net Super]. Мне не потребовалось много времени, чтобы разложить все.
Наконец, я сложил руки и помолился: «Все, пожалуйста, примите мое подношение.»
Товары исчезли во вспышке света, и в моем ухе зазвенели веселые голоса богов и богинь.
Ах, наконец-то.
Боги и богини такие утомительные существа …
На обед была запрошенная чаша Якинику.
Для этого просто приготовьте на гриле нарезанное мясо виверны с давно пользующимся спросом соусом якинику, купленным через [Net Super].
Все были очень довольны сегодняшним простым, но восхитительным ужином.
Но завтра у нас снова будут морепродукты!
Теперь, когда у меня есть ингредиенты. Приготовьтесь к долгожданному шашлыку из морепродуктов!
Глава 215:
На следующее утро я начал день с легкого завтрака, в то время как Фер и остальные ели мясо, мясо и еще немного мяса.
Я уже сказал им, что у нас на обед будет шашлык из морепродуктов, поэтому я не хочу сейчас перегружать свой желудок.
Поскольку я оставил моллюсков в соленой воде на ночь, песка в них не должно быть. Креветки можно жарить на гриле в том виде, в каком они есть. Крабы были действительно огромными, ноги были такими длинными и большими, что мне приходилось ломать их по суставам и готовить по отдельности. Это напомнило мне время, когда у нас были паучьи лапы. Не могу дождаться, чтобы увидеть, чем все это закончится.
Что касается рыбы, то у меня есть Салкен, похожий на лосось. Я нарезал толстое мясо Салкена на куски, собираясь приготовить мисо на гриле. Из-за размера рыбы разрез был довольно неровным, и мне стыдно видеть, сколько мяса осталось на костях. А, ладно, я просто брошу их в суп или что-то в этом роде позже. Думая позитивно, я неуклюже разделал еще четыре рыбы для нашего обеда-барбекю.
А теперь давайте возьмем овощи.
[Net Super], сегодня я снова буду скупляться ~
На моем последнем барбекю я тогда наслаждался овощами, так что я взял их больше. Грибы шиитаке, перец, спаржа и кукуруза. Я мог бы поджарить грибы и перец в фольге. О, лук и морковь тоже должны быть замечательными на гриле.
Пока я просматривал эти два предмета, я заметил несколько грибов эноки. Эй, они вкусные жареные! Кроме того, они очень дешевы и могут использоваться в любом блюде. Хорошо, возьмем их побольше.
Ой, чуть не забыл о важнейшей фольге. Давай возьмем несколько рулонов.
Теперь, когда я купил все необходимые овощи, следующим шагом будет их подготовка для гриля. Ну, перец и кукурузу можно было бы просто выложить на гриль в том виде, в каком они есть. Тем более что кукуруза, которую я купил, все еще была красиво заправлена в листья.
Я отрезал стебли грибов шиитаке, порезал спаржу и очистил лук и морковь. Я планирую приготовить эти овощи на гриле. Я буду готовить стандартный японский гриль из фольги мисо с Салкеном. Что касается Рыбы Тирана, я собираюсь приготовить её на гриле со смесью лимона, масла и соевого соуса.
Поскольку очень сложно разделить, какие овощи с каким продуктом готовить, я решил просто нарезать все на ломтики и распределить одинаковую комбинацию овощей для обоих. Сегодняшняя овощная комбинация состоит из нарезанных грибов шиитаке, лука, моркови и перца. Я также отрезал твердые концы грибов эноки и разделил их на более мелкие.
Чтобы приготовить салкен на гриле: сначала нанесите тонкий слой сливочного масла на фольгу, положите лук, а затем кусочек салкена. Посыпать солью и перцем. Я покрыл рыбу грибами шиитаке, морковью, перцем и грибами эноки, посыпал все приправой из мисо, сахара, саке и мирина. В качестве последнего штриха добавьте небольшой квадрат сливочного масла в середину овощей, прежде чем все это завернуть в фольгу.
Порции, предназначенные для моих больших друзей-едоков, содержали гораздо более крупные куски рыбы.
Жареная на фольге рыба-тиран с лимонно-сливочно-соевым соусом была приготовлена почти так же, как и салкен на гриле, за исключением приправы. Рыбу Тирана я готовил только с маслом, солью, перцем и различными овощами. Еще вкуснее полить рыбу лимонным соком и соевым соусом после ее приготовления.
Теперь, когда все подготовительные работы выполнены, пора начать барбекю из морепродуктов в огромном приморском саду.
«Готово?»
Фер, сколько раз ты собираешься это спрашивать?
«Еще немного.»
Все трое моих знакомых сейчас смотрели на гриль.
В данный момент у меня на гриле есть несколько разных вещей: желтые гребешки, большие твердые моллюски, креветки и бронзовый краб.
Наконец, один из желтых гребешков раскрылся, обнажив мясистую мякоть. Начали открываться и другие гребешки. Ух, все выглядит так хорошо.
Я приготовил соевый соус и полил им каждую открытую скорлупу.
«Вот, готово!»
Щипцами и палочками для еды я быстро взял желтые гребешки и соскоблил съедобные внутренности на тарелки.
«Уму, на вкус лучше, чем те, что были из вчерашних прилавков.»
«Аа, жарка на костре дает другое ощущение.»
«Вкусно ~»
хехехе
Все благодаря этой всемогущей приправе - соевому соусу! Этот невероятный соус, к которому только я, Мукоуда, мог получить доступ в этом мире! Хе-хе…
Мощный соевый соус сделает все вкуснее!
Кстати, я тоже хочу попробовать свою стряпню.
Хм, эти желтые гребешки не сильно отличались от обычных морских гребешков в моем мире. Мясо было пухлым и сочным. Не могу дождаться, когда положу гребешок в рот.
«Вкусно!!!»
Вкуснятина! Мягкий вкус океана, усиленный соевым соусом!
Это вкус счастья! Я так счастлив, что прожил достаточно долго, чтобы съесть это!
Ха …
Съев свою долю гребешков, я заметил, что креветки и крабы почти готовы. Все, что я сделал, это посыпал солью креветки. Что касается бронзового краба, хехехе, не нужно было ничего делать, кроме как положить их на гриль и следить.
«Ну, они тоже почти готовы, хотите съесть их сейчас?»
Мои милые друзья сказали хором «Ага!»
Такая техника приготовления означала, что можно есть даже скорлупу. Тем не менее, мне все еще приходилось вынимать мясо из ног бронзового краба для моих товарищей, поэтому я достал щипцы и ножницы. Лично я не люблю есть панцири креветок, но Фер и остальные сочли панцирь очень хрустящим и вкусным. Эх.
Пока я вырезал мясо из крабовых ног, гигантские твердые моллюски открылись. Итак, я попросил Суй разливать соевый соус, а я продолжал вырезать мясо. К тому времени, как я закончил, моя прелестная Суй переместила все внутренности гигантских твердых моллюсков в миску. Она украла один, но я сделал вид, что ничего не вижу, и разложил мясо гигантского твердого моллюска по тарелкам.
Раздав эти угощения своим голодным друзьям, я устроился полакомиться своими креветками. Ой, здорово! Один из них будет стоить довольно дорого дома. Я быстро снял панцирь креветок, слизывая соль с пальцев, доставая восхитительное мясо креветки. Классная текстура! Аааа!
Я не мог больше сопротивляться и сунул её в рот целиком.
Ооооо! Сладко! Сочно! Мягко! Какое великолепное ощущение во рту ~
Я чувствовал, как мои щеки расползаются в дурацкой ухмылке.
Креветки самые лучшие! Гигантские креветки самые лучшие! Слишком вкусно ~
Ого, но лучшее еще впереди.
Бронзовый краб!
Если гигантские креветки дороги, то королевские крабы невероятно дороги!
Это чудо, что я не засунул один в рот, когда разрезал их для своих товарищей. Я приготовил их как есть, без каких-либо приправ, а теперь собираюсь их съесть. Хе-хе-хе.
Я выбрал один сустав ноги, сторона которого была разрезана ножницами. Мясо легко выскользнуло из-под моих палочек. Вау, мягкое, красное и блестящее. Я быстро проглотил его.
Какааааааааааааааааааааааааааааа …
Во рту разносится вкус краба ~
Почему краб такой вкусный?
Хммм, хммм, хммм.
Давайте попробуем краба с небольшим количеством соевого соуса.
Как и ожидалось от соевого соуса! Вкусно ~
Затем мой взгляд упал на раковину краба, которая была отложена. Тело краба не очень хорошее, но как насчет крабового мисо? Я положил тело краба вверх дном на решетку с небольшим количеством воды и позволил мозгу, кишкам и жиру прокипеть на слабом огне.
Не смотрите свысока на этот коричневый осадок, это действительно отличный деликатес, понимаете?!
Я взял одну из ножек, окунул ее в крабовое мисо и поднес ко рту. «Невероятный!!!»
«Н-н? Что это? Ты, кажется, съел что-то вкусное. Отдай.»
«Я тоже хочу!»
«Я тоже ~»
«Конечно, конечно», ааа, я должен поделиться своим крабовым мисо, но все в порядке. Я поставил перед всеми по одной крабовой раковине.
«О? Я никогда раньше не ел ничего подобного. Довольно сытно и вкусно, не правда ли?»
«Очень вкусно.»
Суй, похоже, это не понравилось, поэтому Фер съел её долю. А, ну, может быть, у Суй все еще детский вкус?
О, но от этого крабового мисо проснулась жажда.
Пиво!
Чтобы насладиться крабовым мисо по-настоящему, нужно пиво!
Я быстро вошел в [Net Super] и купил один из новых продуктов компании А. Это пиво обещает быть «богатым вкусом и хорошо сочетающимся с барбекю из морепродуктов».
Аааа!
Насколько роскошнее может быть жизнь с пивом в одной руке и крабовой ножкой в другой?
Потягивая пиво, я переместил большую обернутую фольгой рыбу на прохладную сторону гриля и переместил свежую обернутую в фольгу рыбу на горячую часть. В конце концов, барбекю - это контроль над огнем.
Вскоре в воздухе появился приятный маслянистый запах.
Я начал открывать пакеты. Я сразу же подал Салкен, приготовленный на фольге. Что касается жареной на гриле Рыбы Тирана, позже я немного сбрызнул лимонным соком и соевым соусом, она была готова к употреблению.
«Уму, это тоже очень хорошо.»
Всегда приятно.
«Сладкая и соленая рыба - это хорошо. Кислая рыба освежает.»
Как всегда красноречива, Дора.
«Эта рыбка восхитительна ~»
Ах, как и ожидалось, Суй самая милая ~
Я рад видеть, что оба вида были так хорошо приняты.
Я уже частично наелся, но, увидев, что они так вкусно едят, даже у меня изо рта потекли слюни.
Посмотрим, посмотрим. Я открыл свой Салкен на гриле стандартного размера. Уф, нежный вкус мисо отлично сочетается с жирной мякотью лосося ~ Мне хочется риса! Я хочу попеременно набивать лицо этой жирной рыбой и японским рисом!
Овощи внутри фольги впитали большую часть хорошего рыбьего жира и несли с собой непреодолимый аромат свежей жирной рыбы. Вкусно! У меня заканчиваются возможности сказать "вкусно"!
Давайте теперь попробуем легендарную Рыбу Тиран.
Няхах!
Как рыба может быть совсем не вкусной в сочетании с маслом, лимоном и соевым соусом? Слишком вкусно! Слишком потрясающе!
Шашлык из морепродуктов самый лучший!
Наслаждайтесь днями барбекю в полной мере!
Глава 216:
Этим утром я пришел в Гильдию Авантюристов в свое обычное время, минуя всю обычную толпу ранним утром.
Кто-то сразу же показал мне комнату мастера гильдии, еще до того, как я добрался до администратора.
Дверь открылась, и Маркс сидел за своим столом, он явно ждал меня. «Ах, добро пожаловать, присаживайтесь.»
Я сел.
«Что ж, я должен сказать, что вы подобрали довольно интересный набор предметов из подземелья. И, конечно же, материалы Земляного Дракона. Честно говоря, я не понимаю, что выбрать.»
«Понятно, но вы приняли решение?»
«Ага.»
В конце концов, Маркс решил приобрести следующие предметы:
Яички орков x 31, Железный топор Минотавра x 15, Яички Короля орков x1, Магические камни красных огров (средние) x 1, Клешни гигантского богомола-убийцы x 38, Мех Гризли-убийцы x 21, Панцирь гигантской многоножки x 3, Ядовитые иглы шершня-убийцы x 286, Сундук с мимическими сокровищами (маленький) х 1.
Помимо предметов из подземелий, он также решил купить 2 флакона с кровью Земного Дракона.
«Поскольку материалы подземелий и Земляного Дракона достать сложно, я хотел бы купить больше. Однако, боюсь, это мой предел», - сказал Маркс немного несчастно.
Мы переехали на склад, где я достал нужные ему материалы. Все было разложено аккуратно, мелкие предметы лежали на столах, а большие - на полу. Маркс посмотрел на эти вещи и сказал: «С таким большим количеством ценных вещей нам потребуется немного времени, чтобы оценить товары. Ничего, если я дам вам оценку завтра днем?»
«Конечно.»
Когда я собирался уходить, Маркс сказал: «О, я почти забыл. У меня для вас сообщение от Гильдии Торговцев. Они спрашивают, можете ли вы зайти к ним в удобное для вас время.»
«Гильдия Торговцев? Что ж, я зарегистрирован в Гильдии Торговцев ... Интересно, почему они хотели меня видеть ...»
Все еще обдумывая этот вопрос, я направился к Гильдии Торговцев.
У меня нет проблем с посещением Гильдии Торговцев, но мне интересно, почему они хотят видеть именно меня.
Я здесь не в первый раз, и я направился прямо к стойке регистрации. «Извините, меня зовут Мукоуда. Кажется, меня попросили прийти сюда…»
Я показал секретарю свою карту Гильдии Авантюристов и карту Гильдии Торговцев. После этого меня проводили в конференц-зал сзади. Зная, что лучше перестраховаться, чем сожалеть, я спросил, можно ли взять с собой моих знакомых. Эти люди немного нервничали при виде бездельничающего Фера, но согласились.
В зале меня приветствовал мастер гильдии Герт. Рядом с ним был высокий худой мужчина лет сорока. Я встречал мастера гильдии Герта раньше, когда впервые приехал на Верулеан, чтобы арендовать место для проживания.
«Добро пожаловать в Гильдию Торговцев, пожалуйста, присядьте здесь.»
Я сел.
И мастер гильдии, и таинственный человек сели передо мной. Тем временем Фер подошел к моему стулу и уселся. Суй, конечно же, была в моей сумке рядом со мной.
«Мы встречались раньше, но это была такая короткая встреча, что я не смог как следует познакомиться с вами. Разрешите представиться еще раз. Я Герт, мастер гильдии этого заведения. Это удовольствие встретить вас.»
«Приятно познакомиться с вами.»
«Я слышал о вашем достижении. О том, как вы очистили подземелье Дорана, о покорении Кракена и многом другом! Какой вы невероятный человек!»
Это мое воображение бушует? Или его глаза благоговейно сияют?
«Хаа ... маа ...», все достижения действительно принадлежали Феру, Доре и Суй. Однако я не думаю, что он просил меня прийти сюда только для того, чтобы сделать мне комплимент, так что… «Хм, могу я узнать, какое у вас дело ко мне?»
«Ой, ой, извиняюсь за то, что отнял время. Честно говоря, со мной связалась Компания Ламберт из Калерины, чтобы организовать эту встречу.»
Судя по всему, инструкции приходили через волшебный инструмент, используемый для отправки писем через гильдии. Я знаю, что они есть во всех Гильдиях Авантюристов. Похоже, Верулеан тоже считается большим городом.
Человек, который связался со мной, должно быть Ламберт.
В этот момент высокий мужчина представился: «Разрешите представиться. Меня зовут Адриан. Я отвечаю за закупку инвентаря. Мне очень приятно встретиться с вами. Я получил приказ от мастера встретиться с вами.»
Судя по всему, Адриан был одним из людей Ламберта. Он здесь, потому что на момент получения сообщения он находился ближе всего к Верулеану. Хм, интересно, связано ли это с шампунем? Их действительно уже мало?
«Я побеспокоил мастера гильдии», - официально сказал Адриан. «С этого момента я буду говорить с Мукоудой.»
Мастер гильдии Герт издал звук и встал. Однако перед отъездом он сказал: «Мукоуда, мне тоже есть о чем поговорить с вами. Зайдите к секретарю перед отъездом?»
Так он сказал перед тем, как выйти из комнаты.
Как только дверь закрылась, я повернулся к Адриану: «Что ж, какое послание мне передал Ламберт?»
«Мне поручено передать вам это письмо.»
Я взял письмо и распечатал. Ах, как и ожидалось. Это вопрос мыла и шампуня. Судя по всему, товары продавались настолько хорошо, что приходилось ограничивать продажи на человека.
Судя по тону письма, Ламберт был в отчаяние. По этой же причине он решил связаться со мной через волшебный инструмент Гильдии Торговцев.
Ламберт сказал, что хочет купить следующие вещи:
Дешевое мыло x 1000 брусков, Мыло с ароматом розы x 500 брусков, Ополаскиватель x 1000 бутылок, Шампунь и средство для ухода x 400 комплектов, Маска для волос [8] x 100 бутылок.
Эти изделия составили 1185 золотых монет.
Я был немного удивлен цифрами, но, похоже, у него были огромные продажи. Похоже, что количество женщин, знавших об этих качественных товарах, увеличивалось. Особенно это нравилось молодым женщинам.
Думаю, желание быть красивой среди женщин распространено в любом мире.
«Я прочитал письмо и понял ситуацию, будет готово к завтрашнему утру.»
«Большое Вам спасибо.»
Я проинформировал Адриана о моем временном жилище в Верулеане. Он приедет завтра забрать товар.
К слову о запасах, мне тоже нужно кое-что подготовить. Например, пара деревянных ящиков, а также несколько фарфоровых банок и бутылок местного производства. Мне сложно делать это самому, но я не могу показывать людям пластиковые пакеты, в которых были мои «особые товары.»
Что еще более важно, это была особая просьба Ламберта. Человек, перед которым я был в долгу. Так что я сделаю для него все, что в моих силах.
Закончив дела с Адрианом, я вышел из конференц-зала и направился к стойке регистрации. Интересно, о чем Герт хочет поговорить?
«Извините, меня зовут Мукоуда. Мастер гильдии попросил меня зайти сюда, так как он упомянул, что хочет поговорить со мной?»
Секритарь попросила меня немного подождать, и очень скоро я увидел Герта.
«Ах, извиняюсь за то, что такой медленный. Однако я действительно должен спросить кое-что. Речь идет о предметах из подземелья ...»
Ах.
«… как вы знаете, Верулеан - это город, вдали от подземелий и т. д., Мы хотели бы купить драгоценные камни и ювелирные изделия…»
Пока он продолжал, я вспоминал свой горький опыт в Доране. Я действительно не знаю, сколько в этом мире ценят камни и украшения. Хотя у меня нет недостатка в деньгах, я тоже не люблю, когда меня обманывают.
Наконец, я сказал: «Я совсем не против. Однако я бы хотел, чтобы мастер гильдии Гильдии Авантюристов помог мне оценить предметы, если вы не против.»
«Нет, нет, конечно, нет.»
«Значит, увидимся завтра или послезавтра?»
«Я здесь почти каждый день, поэтому приходите, когда вам будет удобно.»
«Хорошо, тогда все решено», - наконец-то нас провёл Герт из Гильдии Торговцев.
Глава 217:
«Доброе утро, Адриан, извините, что попросил вас встретиться со мной так рано утром.»
«О нет, нет. Это не проблема. Это часть моей работы. Вот платеж, подтвердите его.»
1, 2, 3… всего было 118 больших золотых монет и 5 обычных золотых монет.
«Да, все верно.»
«Хорошо, мне нужно как можно скорее уехать в Карелину.»
«Будьте осторожны на своем пути. О, и передайте, пожалуйста, привет Ламберту.»
Адриан кивнул и ушел со своими авантюристами в Карелину. Он запланировал здесь остановку перед тем, как сразу уехать из города, какой хороший человек.
«Фу, я рад, что с этим покончено. К счастью, мне удалось это сделать вовремя.»
Вчера я работал всю ночь, перекладывая мыло и шампуни по местным ящикам, коробкам и банкам. Мыло было несложным, все, что мне нужно было сделать, это вытащить его из упаковки и упаковать в большой ящик, но мне нужно разлить содержимое ополаскивателя и средства для ухода за волосами по банкам.
Это не тяжелая работа, но проблема была в том, что количество заказов было очень большим. Тем не менее, на этот раз работа была намного проще, чем раньше, поскольку продукты поставляются в сверхбольших пакетах. Не думаю, что когда-либо видел их в [Net Super] раньше, но количество продуктов в [Net Super] могло увеличиваться с моим уровнем.
Тем не менее, это все те же продукты из супермаркета, и они будут полезны только тогда, когда мне снова придется делать что-то подобное. Благодаря этим сверхбольшим пакетам мне пришлось не спать всю ночь.
Тем не менее …
«Фух ~ сонный…» Мне все еще не хватает сна. Мне нужно хорошего крепкого кофе и можно начать день!
Накормив всех, я вместе со своими товарищами отправился в Гильдию Авантюристов
В тот момент, когда я переступил порог Гильдии, меня повели в комнату Мастера Гильдии. Думаю, они все уже знают мое лицо.
«Пожалуйста, присаживайтесь сначала, я скоро», - сказал Маркс, перебирая что-то из конопляного мешка с парой своих сотрудников.
Я уселся ждать.
«Извините за ожидание, я просто проверял, все ли в порядке, нет…» - он протянул мне лист бумаги. На нем было написано:
Предметы подземелья:
31 x Яичко орка = 24,8
15 x Железный топор Минотавра = 30
1 x Яички Короля Орков = 1
1 x Магический камень красного огра (средний) = 1
38 x клешни гигантского богомола = 76
21 x Мех гризли-убийцы = 52,5
3 x Ракушки гигантской сороконожки = 246
286 x Ядовитые иглы шершня-убийцы = 143
1 x сундук с мимическим сокровищем (маленький) = 188
Итого = 853 золотых 3 серебряных монеты
Ух, похоже, вещи из подземелий действительно дорогие.
«Что касается крови Земного Дракона. Поскольку это довольно редкий предмет, я буду рад заплатить 180 золотых за флакон. Итого 360 золотых. Надеюсь, все в порядке?»
Ого, это больше, чем я получил для них в Доране!
«Таким образом, общая сумма для всего составляет 1213 золотых и 3 серебряных монеты.»
Я с благодарностью забрал деньги у Маркса. Проверив и положив деньги в свой [Ящик для Предметов], я задал свой вопрос о Гильдии Торговцев.
«… Я ожидал, что Гильдия Торговцев захочет приобрести у меня украшения и другие подобные предметы, но я не знаю рыночную цену. Благодаря Угору я получил справедливую цену за свой товар.»
«Понятно, понятно, ну, авантюрист не должен знать об этих вещах. Но все-таки Угор - исключение. Он хорошо разбирается в украшениях.»
«О, вы хорошо знаете Угора?»
«Только его репутацию. Говорят, что единственная причина, по которой Гильдия Авантюристов Дорана все еще существует, - это упорный труд ее вице-мастера гильдии.»
Я согласно кивнул.
«Мастер гильдии - бывший ранг С, но ходят слухи, что парень интересуется только тем, что ему нравится. Короче говоря, он чокнутый.»
Я кивнул более пылко. «Этот парень одержим драконами, хахаха». Когда тот парень увидел Земного Дракона, он прижался к его боку и потерся щеками о чешую.
Такая ЛЮБОВЬ отталкивает …
Давайте больше не будем о нем говорить.
«В любом случае, я бы хотел, чтобы кто-нибудь, знакомый с рыночными ценами на ювелирные изделия, пошел со мной и подтвердил цену Гильдии Торговцев. Естественно, я заплачу за консультацию.»
«Понятно, я полагаю, что лучше всего здесь разбирается в украшениях Карлотта. Позвольте мне познакомить вас с ней.»
Карлотта оказалась женщиной около 40 лет. Она выглядела как явный ветеран с большим энтузиазмом.
«Чем могу помочь, Мастер Гильдии?»
«А, Мукоуда нуждается в консультации…» он объяснил ситуацию Карлотте, которая выглядела очень заинтересованной.
«Ого? Это очень увлекательно. У нас здесь не так уж много украшений. Хухуху, мне не терпится показать этим людям, на что мы способны ~» По некоторым причинам Карлотта выглядела взволнованной.
После некоторого обсуждения было решено, что я сначала заеду в Гильдию Авантюристов, а потом отправлюсь в Гильдию Торговцев с моим консультантом завтра днем.
«Я буду ждать ~ Давайте повеселимся завтра, а ~»
Маркс и Карлотта проводили меня.
Если честно, улыбка Карлотты была немного…
Неважно, давайте не будем об этом думать слишком много.
Общее количество денег на сегодняшний день: 42 200 золотых монет.
Глава 218:
На следующий день я вышел из дома рано, чтобы запастись морепродуктами на утреннем рынке.
Поскольку с Кракеном разобрались, киоски здесь были даже лучше, чем раньше. Так много людей продавало свои товары, были более свежие морепродукты, больше разнообразия и, что лучше всего, даже дешевле.
Я запасся морепродуктами, которые купил раньше. Салкен, похожий на лосося, Рыба-Тиран, креветки, бронзовые королевские крабы, различные твердые моллюски, а также желтые гребешки. В конце концов, я уже пробовал их приготовить и считаю их очень вкусными.
Естественно, купил и обновки. Такие, как Кааки, которые были похожи на устриц, и вдвое больше. Пухлая плоть Кааки выглядела настолько восхитительно, что мне захотелось просто выжать немного лимонного сока и проглотить ее целиком. Ах, но так как я еще не чувствую желания умирать, я должен смириться с запретом на сырую пищу.
Было бы действительно глупо и жалко умереть от паразита, придя в этот мир.
Поскольку я не могу есть устрицы в сыром виде, я, вероятно, мог бы отварить их в кипящей воде несколько секунд перед тем, как съесть. Я также мог бы приготовить устрицы во фритюре и устричный гратен. Я немного терял контроль, просто думая об этих блюдах, и в итоге купил сумасшедшее количество. Но я ни о чем не жалею.
Я также купил рыбу под названием Татаи, которая очень похожа на морской лещ, который мы обычно едим в Японии. За исключением того, что ониа была намного больше. Одна рыба была длиной более метра! Я не мог разделить этих гигантов на филе самостоятельно, поэтому попросил дядю из магазина разрезать их.
Мякоть была похожа на морского леща и выглядела очень хорошо, несмотря на свои огромные размеры. Она должна быть вкусной, приготовленной на гриле, вареной или приготовленной на пару. Я вернул голову и кости дяде, который с любопытством посмотрел на меня.
Эй, из этого вкусный суп.
Затарившись ингредиентами, мы посетили прилавки, торгующие приготовленной едой. Были еще несколько прилавков, в которые мы еще не попали, и все мы прекрасно провели время, пробуя разные местные блюда.
Набившись едой, мы отправились в Гильдию Авантюристов.
Как только я переступил порог Гильдии Авантюристов, Маркс и Карлотта подошли ко мне, чтобы поприветствовать.
«О, вы наконец-то здесь.»
«Я ждала все утро ~», - ухмыльнулась Карлотта. Это определенно была ухмылка, правда?
«Наконец, давайте отправимся в Гильдию Торговцев и немного повеселимся ~»
«Приносим извинения за неудобства. Спасибо вам обоим за то, что пришли сегодня.»
«Я здесь, чтобы понаблюдать. Ну что, пойдем?»
«Да.»
Наша маленькая группа направилась к Гильдии Торговцев.
Как только моя нога переступила порог Гильдии Торговцев, подошёл Герт, чтобы поприветствовать меня сияющей улыбкой. «О, Мукоуда. Мы вас ждали. О? Мастер гильдии Авантюристов тоже здесь?»
«Давно не виделись, Герт. Я здесь, чтобы понаблюдать и, возможно, узнать что-нибудь для использования в будущем.»
«Ясно. Ну пошли, все. Сюда, пожалуйста.»
Мы все пошли за Гертом в зал заседаний. Внутри уже ждал мужчина. У него очень густая борода, и на вид ему за 40.
«Это Хайнц, он ювелирный эксперт нашей гильдии», - сказал Герт с профессиональной улыбкой.
«Наша Карлотта отвечает за тот же отдел в Гильдии Авантюристов», - сказал Маркс. У него тоже была очень профессиональная улыбка.
… Что это за ситуация? Что это за атмосфера?!
Хотя все улыбались, взглядами он насмехались друг над другом.
Это как-то стало полем битвы между Гильдией Торговцев и Гильдией Авантюристов.
Страшно!
Это как-то страшно!
«Э-э, простите меня. Герт упомянул что-то о желании увидеть драгоценности, собранные в подземельях, верно? Почему бы мне не показать их сейчас?»
«Ах, минутку, пожалуйста.» Герт улыбнулся мне.
Пожалуйста, не улыбайтесь мне.
Затем он расстелил на столе большую мягкую ткань и сказал: «Пожалуйста, положите украшения на эту ткань.»
Я послушался. Вот что оказалось на ткани:
1 x Сапфир (среднезернистый)
1 x Александрит (среднезернистый)
1 х желтый алмаз (крупная зернистость)
1 х танзанитовое ожерелье
«Это просто потрясающе.»
«Я продал большую часть своих украшений Гильдии Торговцев Дорана. Так что это все, что у меня осталось….»
Хайнц подошел, чтобы осмотреть драгоценности. «Это… как и ожидалось от предметов подземелья. Все очень качественно. Чистые, недостатков очень мало. Особенно этот желтый бриллиант… Я считаю, что это самый ценный камень, который я когда-либо видел.»
Он лихорадочно смотрел на желтый алмаз в форме слезы.
«Верно. Цветные бриллианты встречаются довольно редко. Более того, этот золотой цвет…» - Герт тоже смотрел на камень.
Что ж, золотой цвет ценится практически везде по той же причине. Здесь, я думаю, это также имеет дополнительное значение. Герт и Хайнц перешептывались в углу. Интересно, обсуждают ли они, может ли гильдия позволить себе купить желтый алмаз?
Желтый алмаз оказался здесь, потому что Гильдия Торговцев Дорана не могла себе этого позволить. Я помню, как Руслан сказал что-то о том, что это лучший драгоценный камень, который он когда-либо видел. Это только что подтвердил Хайнц.
Ах, кстати говоря, интересно, считаются ли они «украшениями».
«Извините, у меня есть эти…» Я достал два сундука с сокровищами (большие) и поставил их на стол.
«Ох! Редко можно увидеть такие большие сундуки с сокровищами! Должен сказать, я впервые вижу их пару!» Хайнц начал внимательно осматривать сундуки.
«Посмотрим, один усыпан и изумрудами, и бриллиантами. Крупные изумруды и гораздо более мелкие, но множество бриллиантовы. Во втором - хорошие сапфиры и бриллианты, а также камни-аквамарин. Оба - удивительные изделия с довольно сложным дизайном.»
Что ж, хорошо, что вы проявили интерес.
«Что ж, не могли бы вы подождать минутку, пожалуйста?» - сказал Герт с вежливой улыбкой и вышел из комнаты с Хайнцем.
Я отложил драгоценные камни и сундуки и устроился пить чай, который для нас приготовила Гильдия Торговцев.
Карлотта первая нарушила молчание. «Как и ожидалось, самоцветы подземелий очень высокого качества.»
«Я должен сказать, что ничего не знаю об этих вещах, действительно ли они так ценны?» - спросил Маркс.
Я полагаю, что большинство авантюристов-мужчин, вероятно, похожи на него.
«О да, как сказал Хайнц. Желтый алмаз особенно уникален. Не ниже 2500 золота.»
«П-погодите, один камень за 2500 золота…?»
«Естественно. Остальные драгоценности тоже неплохие. Мне самому очень нравится Танзанитовое Ожерелье. Драгоценные камни танзанита уже редкость, к тому же эти камни довольно большие. Хотя дизайн немного староват, но ничто не мешает хорошему ювелиру вынуть камни и переделать их в более модное ожерелье или даже разделить драгоценные камни на несколько колец и кулонов.»
А, понятно.
Пока нас обучала Карлотта, Герт и Хайнц снова вошли в комнату.
«Извините, что заставил вас ждать», - улыбнулась Герт. «Посмотрим, я хочу приобрести эти предметы…:
1 x Сапфир (среднезернистый)
1 х танзанитовое ожерелье
1 x Мимический сундук (большой с изумрудом и бриллиантами)
… Что касается цены, как насчет 310 золота за Сапфир, 230 золота за ожерелье и 380 золота за сундук?»
Понятия не имею, были ли это справедливые цены или нет, но на этот раз у меня тоже есть помощь!
«Карлотта, что вы думаете?»
«Насколько я могу судить, цена предложения за танзанитовое ожерелье немного занижена.»
Хайнц и Герт тут же возразили:
«Ну, как вы можете видеть, дизайн ожерелья довольно старый…»
«Принимая это во внимание, цена вполне разумна.»
Карлотта усмехнулась: «Как странно. Конечно, дизайн старый, но разве у вас нет хороших ювелиров, которые могли бы превратить драгоценные камни в кольца или подвески? Или даже колье другого дизайна? Если оценивать основу ожерелья только по стоимости драгоценных камней, 230 все равно слишком дешево.»
«Ну, дешево - это немного жестковато, но если вы настаиваете… как насчет 250 золотых?»
Я повернулся к Карлотте.
«При нормальных обстоятельствах это было бы приемлемо. Однако это драгоценные камни подземелий. Помимо отличного качества, у них также высокая четкость и очень мало недостатков.»
«260 золотых монет. Я не могу поднять выше этого ...»
Карлотта преувеличенно вздохнула: «Мукоуда, вам сейчас нужны деньги? Если нет, то мой профессиональный совет - пока не продавайте это…»
«О, ммм, мне не нужны деньги…» У меня есть куча денег, с которой я не знаю, что мне делать…
«Я считаю, что в Королевской Столице вы могли бы получить большую цену. Там много дворян, и подобные вещи очень популярны.»
«П-подождите! Мы готовы заплатить 280 золотых монет! Разрешите нам купить Танзанитовое Ожерелье.»
Что ж, похоже, все эти разговоры о Королевской Столице их действительно напугали.
Карлотта кивнула мне.
Я сказал: «Хорошо.»
Герт заметно вздохнул с облегчением.
Я достал нужные украшения и сундук и положил их на стол.
«Всего 970 золотых монет. Подождите, пока мы подготовим деньги.» К этому времени Хайнц ушел, и вошел другой сотрудник, чтобы передать Герту пакет из конопли.
Подсчитали деньги и обменяли товар.
«Спасибо за то, что позволили нам совершить эту сделку сегодня.»
«Нет, спасибо за покупку!» Я так рад, что все кончено. Ясно, что просить Гильдию Авантюристов выступить посредником в сделке было правильной идеей. Всегда хорошо, когда мной руководит эксперт.
Теперь, когда дела в Гильдии Торговцев закончились, мы втроем ушли.
«Так, сколько я должен вам за эту консультацию?»
Маркс улыбнулся: «Ну, так как это наша первая консультация. Я рад сделать вам подарок, потому что я тоже кое-что узнал сегодня.»
«Мне тоже было весело ~», - сказала Карлотта. «Нечасто нам удается повеселиться с этими людьми из Гильдии Торговцев.»
«Естественно, сегодня гильдия наградит Карлотту за ее потрясающую работу.»
«Действительно?»
«Маркс, вы уверены?» В конце концов, я был готов им заплатить.
«Да, это не проблема. Наша гильдия благодаря вам заработала неплохие деньги. Если я не смогу отблагодарить за это, боги меня точно накажут.»
Эх, это так? Что ж, если это так, я ценю это.
Нам всем незачем было возвращаться в Гильдию Авантюристов. На полпути я расстался с Марксом и Карлоттой и вернулся на виллу со своими товарищами.
Общее количество денег на сегодняшний день: 43 160 золотых монет.
Глава 219:
Хорошо, пора готовить ужин. Я уже решил, что делать, пока мы сегодня запасались морепродуктами на рынке.
Хехехехе, сегодня я собираюсь приготовить Кааки Фураи! Да, верно, те Кааки, которые я купил ранее, были в основном очень большими устрицами. Лучший способ есть устрицы, кроме сырых, - это приготовить кааки фурай!
Я просто приготовлю устриц в панировке! Да!
И соус тартар, много!
Уууу, от одной мысли об этом мне хочется его съесть …
О, давайте воплотим эту мечту в реальность!
Во-первых, возьмем все необходимые материалы в [Net Super]. Устрицы Кааки, которые я купил, все еще были упакованы в отдельные раковины, поэтому мне понадобятся защитные перчатки и нож для очистки, или хотя бы короткий нож для масла, чтобы открыть их. Я слышал, что некоторые люди открывают устрицы отверткой, но я предпочитаю не запасаться ненужными инструментами.
Для гарнира давайте нашинкуем капусту. Для панировки мне понадобятся мука, яйца и свежие панировочные сухари. Хм, хм, поскольку я буду делать соус тартар, мне понадобится больше яиц, чем обычно, и куплю много майонеза в качестве основы для соуса.
Чтобы превратить майонез в соус тартар, мне понадобятся соленые огурцы. Обычно я просто беру нарезанные соленые огурцы для соуса. Я заказывал пару бутылок через Интернет в прошлой жизни, и они мне очень подходили. Помимо обычных солений, также нужен нарезанный лук и перец, которые добавляли вкуса домашнему соусу тартар.
Я также собираюсь добавить в соус немного нарезанных вареных яиц, чтобы придать ему более насыщенный и крепкий вкус.
Ах, это будет действительно вкусно ~
Так ладно, мне нужно достать эту штуку, чтобы было легче рубить яйца. Машинка для картофеля с отверстиями среднего размера. Я не очень люблю рубить яйца, потому что полутвердые желтки прилипают к ножу. Благодаря этому я легко могу очень быстро раздавить кучу яиц.
Хорошо, теперь, когда вещи куплены, мне нужно избавиться от Кааки. Это займет некоторое время, поэтому я готовлю рис и яйца, пока очищаю Кааки.
Яйца были готовы первыми, поэтому я приостановился, чтобы очистить яйца, пока они еще теплые. Я планирую приготовить столько Кааки, сколько смогу, и сохранить их в [Ящике для Предметов] для будущего использования. Мы можем приготовить и съесть их по дороге в следующий город.
Кроме того, учитывая, сколько других видов блюд я мог бы приготовить с Кааки, я стал еще более мотивированным, чтобы избавиться от Кааки.
«Фу ~, интересно, достаточно ли этого?»
Каждый Кааки был довольно большим, поэтому я быстро собрал большую стопку. После этого я посыпал солью и картофельным крахмалом большую миску с мякотью Кааки и осторожно протер смесью мясо, а затем налил в миску чистой воды и перемешал. Вскоре прозрачная вода стала мутной, и я вылил ее и налил в таз свежей воды. Я проделал это три раза, пока вода не стала чистой.
Я положил половину сырого очищенного Кааки в свой [Ящик для Предметов] и проверил рис. Он был доведен до кипения, и для завершения процесса приготовления оставалось только насыпать в глиняный горшок.
Яйца уже очищены от скорлупы, Кааки тоже подготовлены, и теперь все, что мне нужно сделать, это мелко нашинковать капусту для украшения и смешать соус тартар. Поскольку Фер и остальные не очень любят овощи, не нужно их слишком много.
Чтобы приготовить этот очень легкий соус тартар: сначала разбейте очищенные яйца пополам и измельчите их. Соленые огурцы с луком и болгарским перцем уже были нарезаны, поэтому все, что мне нужно было сделать, это слить соленый сок и смешать соленые огурцы с толчеными яйцами, прежде чем выдавить большую ложку майонеза на яйцо и соленые огурцы. После пары перемешиваний и дегустации этот супер легкий домашний соус тартар был готов.
На этот раз я не добавлял ничего, но лимонный сок также может улучшить вкус этого соуса тартар и сделать его еще более вкусным.
Когда кочанная капуста была измельчена и приготовлен соус тартар, пришло время запекать и жарить кааки.
Есть особый способ жарить устриц. Сначала промокните мясо кааки бумажным полотенцем. Посыпьте мясо тонким слоем муки перед тем, как окунуть его в ванночку с яйцами. Наконец, обильно посыпьте их свежими панировочными сухарями, пока они не станут липкими.
Я покрыл поднос Кааки панировочными сухарями, пока масло медленно нагревается.
Когда дело доходит до жарки в панировке, лучше всего использовать свежие панировочные сухари для получения хрустящего и восхитительного послевкусия.
Как только масло нагрелось до 180 градусов, я начал помещать кааки в горячее масло. Убедитесь, что кастрюля не переполнена. Как только панировка подрумянится, пришло время доставать кааки и поставить их остывать на решетке. Как правило, устрицы не следует готовить слишком долго, иначе они станут твердыми и жесткими.
Ковть…
Жареные устрицы больших размеров… Ааа, они выглядели такими хрустящими и восхитительными ~
Я хочу попробовать!
Я быстро взял огромный Каки Фурай и полил его домашним соусом тартар.
«Оооо, как сочно! Какая хрустящая корочка! Как вкусно ~»
На вкус мясо было как концентрированное море, как обычные устрицы, но, поскольку оно намного больше, оно намного нежнее и сочнее ~
Слишком вкусно ~
Жарим много-много!
Я с энтузиазмом обжариваю все свои кааки в панировке. Наконец, пришло время встать на ноги.
Я разложил капусту на тарелки, положил на нее несколько огромных кааки, прежде чем залить большим количеством домашнего соуса.
Когда это было закончено, я поставил посуду на тележку с едой и перенес ее в гостиную.
«Ужин готов ~»
«О, я ждала.»
«Пора, я голоден!»
«Я тоже ~»
Тарелки Кааки Фураи были поставлены перед моими голодными товарищами.
«Хм? Что это?» нюх нюх. «Не пахнет мясом. Что это?» Фер, как обычно, был чувствителен к переменам.
«О, это жареные моллюски под названием кааки, которые я купил сегодня утром. Попробуйте, вкусно.»
«Да? Хм… Ох, это определенно вкусно. Я знаю это. Прилавки с едой подают это в супе или на гриле. Подумать только, что это тоже можно есть вот так. Уму, это хорошо.»
О? Похоже, Фер одобряет.
Думаю, в этом мире, где масло - роскошь, все готовят на гриле или как суп. Что касается меня, если у меня нет другого выбора, кроме как нагреть идеально свежие и превосходные устрицы, лучше всего подойдет жарка в панировке.
Запеченные тоже вкусные, но я определенно предпочитаю жареные устрицы.
«Мясо хрустящее снаружи, но очень сочное внутри!» - воскликнула Дора.
«Ах ~ эта белая вещь отлично сочетается с хрустящей мякотью. Это действительно вкусно ~»
Ах, как и ожидалось от Суй!
Да, да, ах! Мне тоже нужно съесть.
Мне нужен рис и мисо-суп. Мисо-суп - это быстрый быстрорастворимый вид, но это нормально, потому что сегодня главными героями являются жареные устрицы! Ах, всё вместе это все равно, что комплексная еда каки фурай.
Супер роскошный комплексный обед!
Во-первых, давайте добавим в устрицы побольше соуса… Мм, хммм, хрустящий ~! Я уже попробовал один свежий продукт из фритюра, но воздействие все еще очень сильное. Вкусно! Огромная устрица такая нежная и сочная, так контрастирует с хрустящей панировкой!
Ом! Ах, белый рис. *сёрб*. Ах, суп мисо. Хрусь. Ах, Кааки Фураи!
Этот город такой замечательный! Приехать в город, наполненный свежими морепродуктами, того стоит!
«Ещё!»
Хорошо хорошо. Похоже, блюдо понравилось всем.
«Положи много белого.»
«И мне!»
«И мне!»
Хохо, похоже, мой домашний соус тартар довольно популярен. Хорошо, вот много-много ~
Когда дело доходит до жареных во фритюре морепродуктов, незаменим соус тартар.
Ах да, разве я не купил что-то похожее на ставриду? Теперь давайте попробуем жареную ставриду. Ах да, подойдет и гребешок во фритюре, правда?
Наслаждаясь своим первым набором кааки, я размышлял над множеством разных видов морепродуктов, которые я мог бы жарить во фритюре в будущем.
Естественно, Фер и Суй, как обычно, просили много добавки.
Глава 220:
После завтрака я присел отдохнуть в гостиной с чашечкой вкусного кофе.
Кстати, по всеобщей просьбе на завтрак было много мяса. В частности, имбирное жареное мясо орка на рисе. Сильный мясно-имбирный запах завтрака остался даже после того, как он был съеден.
«Всем привет, завтра будет ровно неделя, как мы пришли сюда. Как насчет продления нашего пребывания еще на три дня? Мне нужно время, чтобы запастись морепродуктами.»
«Нуу, еще три дня? Разве наше путешествие в подземелье не слишком затянулось?»
«Ээээ? Еще три дня?! Рыба здесь вкусная, но я хочу бросить вызов подземелью как можно скорее!»
«Я тоже хочу пойти в подземелье, но я могу остаться еще немного. Рыбки здесь вкусные~»
Спасибо за то, что ты мой союзник, Суй!
«Фер, Дора, всего три дня. Мне нужно запастись еще морепродуктами, чтобы мы могли съесть их во время нашей поездки. Еще три дня нормально?»
«Хм, если это так, то хорошо. Однако сегодня я хочу пойти на охоту в лес. Пребывание в пределах городских стен слишком долгое. Я хочу размяться», — объявил Фер.
«Охота — хорошая идея, я тоже хочу на охоту!»
Лес?
Что ж, у меня все еще много мяса орков, но у меня заканчиваются Виверна и Бык с Кровавым Рогом. Я думаю, нет ничего плохого в том, чтобы охотиться за некоторыми другими видами мяса. Конечно, достать больше мяса — хорошая идея?
«Если это так, пойдемте в лес позже. Ах, но перед этим мы должны зайти в Торговую Гильдию, чтобы сообщить им о продлении нашего пребывания. Нам нужно будет посетить универсальный магазин тоже. У меня также есть поручение в Гильдии Авантюристов. Мы могли бы также посмотреть, есть ли у них запрос на миссию в ближайшем лесу, поскольку мы все равно собираемся туда отправиться.
«Уу, можно.»
Теперь, когда мы определились с нашими планами, пришло время отправиться в путь.
Мое поручение Гильдии Авантюристов было связано со вчерашним делом. После того, как Маркс отклонил мое предложение заплатить, я подумал, что подарю ему и Карлотте что-нибудь еще в знак признательности. Немного подумав, я решил, что торт будет хорошим подарком, и вчера вечером испек пару фунтовых тортов.
В прошлый раз я испек пирог для Угора, так что был вполне уверен в своих способностях. Кроме того, я почувствовал себя немного смелее и решил попробовать расширить свои навыки изготовления тортов и сделать торт со вкусом чая Эрл Грей.
Я открыл [Net Super] и выбрал элитный чай в канистре. Это было очень стильно и немного дороже, чем те, которые я обычно покупаю.
Чтобы приготовить фунтовый торт со вкусом чая, важно исключить ванильную эссенцию и правильно измельчить чайные листья. Я делаю это, помещая желаемое количество чайных листьев в прочный пластиковый пакет и взбивая его скалкой, пока они не станут мелко измельченными. После чего измельченные листья просеиваюв муку с разрыхлителем.
Чайные листья также можно поджарить, чтобы усилить аромат, но, поскольку этот чай уже был довольно высокого класса, я решил использовать его как есть.
Чай, который я использовал на этот раз, был листовым, но можно использовать и листья из пакетиков. Чай в пакетиках уже очень вкусный, поэтому его можно использовать сразу, не измельчая.
Теперь, когда всё было красиво завернуто, все, что мне нужно сделать, это купить пару красивых корзин в универсальном магазине, чтобы положить в них торты. В конце концов, презентация важна. После этого мы поедем в Торговую Гильдию, чтобы продлить пребывание еще на три дня.
Продление аренды было гладко рассмотрено в Торговой Гильдии. Как и ожидалось от гильдии, состоящей из вежливых профессионалов.
Когда я сказал администратору, что хочу продлить свое пребывание еще на три дня, все, что мне нужно было сделать, это заплатить дополнительные 28 золотых монет за аренду. Все это делалось очень легко. После этого я купил две корзины в универсальном магазине для тортов, которые я испек, и направился в Гильдию Авантюристов.
Как только администратор увидел меня, мастер гильдии был проинформирован.
«Оу, что-то случилось?»
«Я здесь, чтобы поблагодарить Маркса и Карлотту за вашу вчерашнюю помощь.»
«Какого черта, не беспокойтесь об этом!»
«Ну, я знаю, вы сказали, что я не должен вам платить, но, пожалуйста, примите этот самодельный десерт в знак моей благодарности. Не могли бы вы также передать эту другую корзину Карлотте?»
«О, я понимаю. Вам действительно не нужно проходить через все эти проблемы. Ах, но я позабочусь о том, чтобы Карлотта получила это. Поскольку это десерт, моя жена определенно будет рада его получить.» Маркс счастливо улыбался.
О, только подумать, что у этого страшного вида мужчины есть жена. Немного любопытный, я спросил его о его жене и в итоге долго стоял там, пока он рассказывал о своей второй половине.
Выяснилось, что Маркс раньше был авантюристом ранга А. Большинство авантюристов высокого ранга, как правило, не имели партнера, поскольку им приходилось все время быть в движении. Одинокие переезды мешали поддерживать отношения. Таким образом, большинство авантюристов с высоким рейтингом оказались одинокими.
«Я ушел от авантюр, когда мне было 40 лет из-за травм. Позже меня попросили возглавить эту гильдию в качестве мастера гильдии…»»
Устроившись, он воссоединился со своей женой, которая уехала из родного города, чтобы жить с ним в этом городе.
Жена Маркса приехала из деревни, где он выполнял миссию 10 лет назад. Там его встретила красавица. Он был потрясен, когда понял, что эта женщина когда-то была деревенской проказницей, которую он дразнил, когда давным-давно проходил через ту же деревню, будучи молодым авантюристом.
С тех пор он намеренно проходил через эту же деревню, и со временем их чувства углубились. Когда ей исполнилось 22 года, о ней начали ходить слухи о том, что она «остаточный товар.»
Однако найти желающих жениться на женщине с больными родителями было сложно. Жители села жалели ее и восхищались ее трудолюбием, но ни один мужчина не хотел быть обремененным больными родственниками мужа. Вот почему она все еще была незамужней, когда Маркс встретил ее во второй раз.
В конце концов, однако, ее родители скончались один за другим. Через год после смерти ее родителей они вдвоем начали подумывать о женитьбе и совместной жизни.
«Жена, знаете ли, сказала, что никогда не выйдет замуж и хочет иметь возможность содержать себя. Итак, она хочет научиться читать и писать.»
Этим навыкам ее научил не кто иной, как сам Маркс.
В то время женщины, как правило, рано выходили замуж. 18 лет был самым поздним возрастом для вступления в брак, а самый ранний - 15 лет. К 18 годам большинство женщин имели мужа с двумя детьми.
Поэтому женщинам, упустившим возможность, обычно будет слишком стыдно даже показаться в обществе. Поэтому Маркс был очень поражен сильным и позитивным отношением этой женщины к жизни. Не будет преувеличением сказать, что у них была большая разница в возрасте. Она была достаточно молода, чтобы быть его дочерью, но он продолжал терпеливо ухаживать за ней и в конце концов добился успеха.
«В прошлом году у нас родилась дочь. Ах, моя маленькая девочка такая милая, совсем как ее мама~» Маркс был так счастлив, что его лицо поникло…
Проклятие, подумать только, что даже человек вроде него оказался нормальным…
«Когда я был авантюристом, я действительно задавался вопросом, женюсь ли я когда-нибудь и остепенюсь. Ах, как прекрасно быть женатым. Ахахаха!» Маркс хлопнул меня по спине.
Это больно…
«Как высокопоставленный авантюрист, убедитесь, что вы не упустите свой шанс жениться!»
Хлоп! Хлоп!
Тьфу, тьфу, перестаньте бить меня!
Однако еще более болезненной, чем пощечины, была аура счастья Маркса. Я действительно не могу справиться с этим счастливым Марксом, я должен отступить!
«Честно говоря, я также здесь, чтобы проверить запрос миссии. Я... я пойду сделаю это сейчас», - и убежал.
Глава 221:
Я просмотрел доску запросов миссии, но она выглядит не очень хорошо.
В лесу нет сложной или интересной миссии.
«О, вы хотите взять миссию?» спросил мистер Маркс.
«Да. Фер и остальные хотели пойти в лес на охоту. Я подумал, что мог бы также посмотреть, есть ли запрос на миссию, связанную с лесом.»
«Ой, лес… Боюсь, в данный момент нет ничего подходящего для группы с твоим набором навыков…»
Как сказал Маркс, все это были мелкие просьбы низкоранговых групп.
Я снова изучил доску: Хм, что мне делать…
И тут мое внимание привлекла просьба. «Маркс, что это за квест Саблезубого Тигра?»
«Ааа, этот… Я думаю, что он был там всегда…видимо, этот человек просто почему-то хотел саблезубого тигра…»
«Запрос не срочный. Кроме того, саблезубые тигры в этой местности довольно редки. Кроме того, поскольку награда за миссию настолько мала, никто вообще не заинтересован в том, чтобы браться за неё.»
Правда, наградой было всего 70 золотых монет плюс несколько материалов, связанных с Саблезубым Тигром.
Если я не ошибаюсь, Саблезубый Тигр — монстр ранга А.
Я знаю это, потому что прямо сейчас у меня в [Ящике для Предметов] спит один. Поскольку Саблезубых Тигров нельзя есть, они просто превращаются в удобрение. Так что, я мог бы также оставить это здесь.
«А, то есть… Со мной случайно оказался Саблезубый Тигр. Будет ли миссия считаться выполненной, если я передам его?»
«Хм? Вы имеете в виду, у вас есть один сейчас?»
«Да, мы поймали этого парня во время одного из наших путешествий.»
«На таких тварей довольно сложно охотиться. Но я думаю, раз уж мы говорим о вас, все возможно.»
А?
Что это за реплика "если это вы"?
Маркс, вы сейчас как-то странно на меня смотрите? Я всего лишь парень, который таскался за Фер, Дорой и Суй, пока они систематически косили противников перед нами!
«Просто отдав его, вы выполнили бы запрос. В конце концов, это не миссия по подчинению. Это просто миссия по сбору материалов. Если вы сдадите правильный предмет, миссия будет считаться выполненной.»
«О, я боюсь, что в теле Саблезубого Тигра есть дыра, это ничего?»
Дыра образовалась благодаря фирменному стилю атаки Доры.
«Я считаю, что это должно подойти, так как человек просто хотел, чтобы чучело головы тигра висело на его стене… Пойдемте на склад и я сначала осмотрю его.»
Я снова оказался на знакомом складе и вытащил Саблезубого Тигра на место, указанное Марксом.
«О, это действительно Саблезубый Тигр. А, вот и упомянутая вами дыра. Она рядом с животом… что за атака нанесла эту травму?»
«Ах, это на самом деле…»
«Я! Я это сделала!» Дора начала кружить над нашими головами. «Я! Я! Я»
«Дора, он тебя не слышит, потому что ты можешь говорить с нами только посредством телепатии.»
«Тц, я забыла об этом. Ах, я хочу, чтобы эти люди знали, насколько я великая!!»
Кхм.
«На самом деле, на этого Саблезубого Тигра охотилась эта удивительная пикси-дракон», — я сделал все, что мог, как PR-менеджер Доры.
«Ну, ну, этот маленький дракон действительно силен, несмотря на свой маленький размер», Маркс восхищенно сказал, пока Дора ликовала.
Я тоже немного ликовал, все мои фамильяры очень сильны! О, раз я уже здесь, «Кстати говоря, могу ли я попросить ваших людей разобрать для меня этих орков? Я хочу все мясо, но все остальные ценные материалы продам.»
«Ой, Орки? Конечно конечно.»
Я достал 10 орков из [Ящика для Предметов.]
«10 орков, думаю, к вечеру мы закончим. Не так ли, мужики?!»
«ОУ!!» его команда взвыла в ответ.
«Какова стоимость разбора для них?»
«О чем вы? Знаете, гильдия заработала на вас много денег? Я не могу взять с вас плату за это!»
Это так? Что ж, бесплатные вещи всегда ценятся.
«Когда вы вернетесь, я приготовлю для вас награду за задание «Саблезубый Тигр».»
«Большое спасибо за это.»
«Ой, вы уже? Я хочу в лес!» Нетерпеливый голос Фер телепатически вибрировал в моем мозгу.
«Я думаю, что мы все здесь закончили. Я сейчас пойду к лесу. Маркс, увидимся вечером.»
«О! Ах, если вам посчастливилось выследить что-то большое, просто принесите это сюда, и моя команда разберет всё бесплатно. Естественно, я скуплю все ценное, кроме мяса, конечно.»
«Большое спасибо!»
Ну а теперь пора в лес!
Глава 222:
Я держал Фер за спину, пока он бежал без остановок около часа.
Когда он, наконец, притормозил, мы оказались посреди леса. Я все еще пытался прийти в себя после поездки, когда Фер сказал: «Уму, кажется, это хорошее место. Вокруг нет людей.»
Я соскользнул с его спины. Честно говоря, я уже привык ездить на Фер, но я всегда буду рад твердо стоять на ногах. «Хорошо, я останусь здесь и приготовлю еду в дорогу. Пожалуйста, поставьте мне барьер.»
«Очень хорошо. Пошли, Дора.»
«О!»
Фер и Дора уже собирались уходить, когда Суй внезапно выскочила из своей кожаной сумки. «Я тоже хочу пойти~!»
«Э? Я тоже?»
«Я хочу поужинать монстрами~»
«Если Суй уйдет, я останусь здесь совсем один… — Фер, твой барьер не позволит проникнуть монстрам, верно?»
«Конечно, в этом нет никаких сомнений.» Уверенность Фера в своем барьере была очень обнадеживающей. Кроме того, у меня есть Абсолютная Защита, дарованная богами, так что… да, мне здесь должно быть хорошо, верно?
Правильно.
«Хорошо, Суй. Ты тоже можешь идти.»
Как только я сказал это, Суй начала радостно подпрыгивать.
Когда мои фамильяры собрались уходить, я сказал: «Ах, подожди минутку, Фер.»
Я повесил Феру на шею волшебный мешок (средний): «Кстати, принеси, пожалуйста, съедобных монстров, чтобы мы могли пополнить запасы мяса. Не приноси странные вещи.»
«Нуу, я понимаю.»
«Ага-ага.»
«Да~да~»
Надеюсь, все это запомнят. В противном случае несъедобные вещи просто превратились бы в удобрение в моем [Ящике для Предметов].
«Пойдем!» Фер издал свой боевой клич.
«Ага!» Дора и Суй повторили и ушли.
Маа, полагаю, мне пора начинать.
Сначала приготовим много мясных блюд.
Поскольку это еда на ходу, я хотел сделать что-то, что можно было бы подавать поверх тарелки с рисом или внутри бутерброда.
Нарезав мясо орков и быков, я замариновал их в маринаде на основе мисо, а затем обжарил. Я также приготовил имбирного орка и обжарил нарезанное мясо виверны и быка с луком и соевым соусом, чтобы сделать мясную начинку для гюдона.
Хотя это казалось немного экстравагантным, я также поджарил немного мяса виверны и орка с овощами. Я много обжаривал, некоторые приправлял насыщенным чесночным соусом якинику, а другие — среднеострым соусом якинику. Они будут великолепны, если их подавать с рисом.
Следующим мясным блюдом был мясной фарш. Благодаря моей специальной мясорубке, я мог делать фунты фарша в кратчайшие сроки. Вскоре стопки стейков, приготовленных из комбинации орка и быка, были готовы. Соус болоньезе был приготовлен из того же мясного комбо с большим количеством овощей и лука. Так как у меня много фарша, я также приготовила Кима Карри, потому что он тоже очень хорошо сочетается с рисом.
Конечно, поскольку все мы любим жареную пищу, я тоже начал с нее. Из оставшегося оркского фарша сделали менчикацу или котлету из свиного фарша. Я хотел приготовить карааге, но в настоящее время у меня нет птичьего мяса, поэтому мне пришлось довольствоваться жареным морским змеем.
Обычно я просто делаю стандартный маринад на основе соевого соуса для жареных блюд, но на этот раз я также сделал маринад на основе соли. Поскольку мне нравилось многозадачность, я также поджарил немного мяса виверны в духовке.
Между тем, чтобы максимально увеличить время приготовления, несколько кастрюль с рисом также готовили на переносных плитах. Все свободное время трачу на шинковку капусты. Много-много нашинкованной капусты в дополнение к мясной диете.
«Фууу~ Думаю, этого достаточно для мясных блюд.» Это заняло гораздо меньше времени, чем я ожидал. Я предполагаю, что повышение уровня означало, что моя скорость и сила также увеличились. Хотя я в основном использовал свою скорость и силу, чтобы приготовить еду для своих фамильяров…
Я чувствую себя немного оскорбленным тем, что Боги и Богини, казалось, стремились добиться своего, несмотря на мои чувства… Тем не менее, я действительно хочу приложить все усилия в следующем квесте подземелья. Да, верно, я сделаю все возможное, а не просто положусь на Фера и остальных.
У меня нет намерения открывать больше магазинов для арендаторов, но повышение уровня также означает, что моя сила, скорость и сила атаки увеличатся. Другими словами, мои удары мечом будут более мощными.
Повышение уровня также означало увеличение моих Магических способностей, что также приводит к улучшению моей магии Огня и Земли.
С нетерпением ждем подземелья.
О верно. Все это время я использовал меч, потому что он казался традиционным для этого мира, но, возможно, было бы неплохо рассмотреть возможность приобретения копья. В конце концов, у меня нет никаких реальных навыков обращения с мечом. Все, что я делал, это беспорядочно размахивал своим коротким мечом, пытаясь взломать что-нибудь. Однако по сравнению с коротким мечом возможность поразить врага с дальнего расстояния кажется мне очень привлекательной.
Ладно, решено. Давай купим копье в Аверинге.
В любом случае, теперь, когда я выбрал этот курс, я должен сосредоточиться на приготовлении большего количества морепродуктов, пока Фер и остальные еще не вернулись.
Приготовить Кракена на гриле очень просто. Так что я приготовил много. В любом случае они очень вкусные. Я также приготовил жареного Кракена с овощами. Я приправила один набор лишь небольшим количеством соли, а следующий набор устричным соусом для разнообразия.
Кааки фурай прошлой ночью был безумно вкусным, так что пришло время приготовить фурай из морепродуктов. Кроме того, рыбу, похожую на ставриду, можно разделить и панировать, чтобы приготовить аджи фурай. Я также буду готовить жареных креветок в панировке, жареных кракенов в панировке и жареных желтых гребешков в панировке.
О, давайте также обжарим во фритюре больших твердых моллюсков. Большие твердые моллюски были настолько большими, что я решил разрезать их пополам, прежде чем панировать и жарить. Рыба очень вкусна в жареном виде, поэтому я решил добавить Аспидохелон и Рыбу Тирана в свой ансамбль фурай.
… Я думаю, что немного вышел из-под контроля.
Я жарил то и это, думая о том, что то и это будет так вкусно, если его съесть как фурай, что в итоге я получил эту огромную кучу жареного всего в панировке.
Ах хорошо. Все выглядит восхитительно, так что давайте положим их в [Ящик для Предметов] и не будем о них беспокоиться~
Поскольку я приготовил так много фурай из морепродуктов, мне нужно будет приготовить тонны домашнего соуса тартар. Оооо, как только соус был готов, я не смог устоять и тайно похрустел псевдо Аджи Фурай и морским гребешком, чтобы попробовать на вкус. Это просто проверка вкуса!
«Фух… Интересно, достаточно ли этого, на…» Я действительно наделал огромную кучу еды. К счастью, в [Ящике для Предметов] еда могла оставаться свежей… «Интересно, где Фер и остальные. Они точно опаздывают. Неужели они так увлеклись охотой, что совсем забыли об обеде и ужине? Скоро стемнеет…»
Я обедал один. Это было немного странно, и это заставило меня задаться вопросом, чем занимались эти гурманы. Что такого интересного в охоте, что они на самом деле забыли вернуться на обед.
Через час после захода солнца все вернулись.
«Ой, прости за опоздание.»
«Ааа…. Охотиться было так весело, что я забыла о времени, а~»
«Это очень, очень весело~»
Как и ожидалось, эта группа была слишком увлечена охотой.
Более того, Суй была в своей форме Гигантской Слизи, и на ее спине было много вещей… Волшебная Сумка (средняя) настолько полна, что вы больше не можете туда что-то поместить?
«Нам нужно вернуться до того, как городские ворота закроются. Мы поедим на вилле, когда вернемся, хорошо?»
«Нууу, думаю, другого выхода нет.»
«Я действительно голоден, но, думаю, я могу подождать, пока мы не будем в городе…»
«Урчит в животе~»
«Вы все прибыли слишком поздно. Так что мы никак не сможем поесть и добраться до города до комендантского часа, так что просто наберитесь терпения. Кстати, что у вас получилось? И… что у Суй?»
«Уму, покажи ему, Суй.»
«Хорошо~» Суй подошла и бросила 4 кокатрикса, 2 каменных птиц и нечто размером с легкий грузовик, по форме похожее на огромного кролика, но с рогами. Было также похожее на корову существо, которое было немного меньше, чем кролик размером с грузовик. У коровы была золотистая спина, но в остальном она выглядела достаточно съедобной.
Я впервые увидел этих двух существ. [Оценка] сказала мне, что кролик был [гигантским рогатым кроликом], а корова — быком с золотой спиной. Оба были монстрами ранга B.
Что еще более важно, все эти существа были съедобными.
«У нас есть это», — Фер использовал свою магию ветра, чтобы развернуть веревку на волшебном мешочке и…
«К-к-к-какого черта вы принесли это!!!!?????»
Передо мной было брошено огромное красно-черное тело.
Глава 223:
«Ты слишком громкий.»
«Слишком шумно, аа.»
«Почему так громко~?»
Когда другие обращаются с вами как с сумасшедшим и ругают, это…
Подождите, подождите, подождите, я не сумасшедший!
Я с ужасом смотрел на огромное красно-черное тело. Я мог видеть отражение своего лица на блестящей чешуе. Как бы я на это ни смотрел, это выглядит как а-а-
«А, это…»
«Ух, это Красный Дракон.»
… как и ожидалось. Я имею в виду, что он в форме дракона и в основном красного цвета, так что…
«Удивительно, не так ли? Мы выследили его!» Дора возбужденно кружила над моей головой с широкой улыбкой на лице.
«Да!» Суй радостно подпрыгивала. К счастью, она вернулась к своему нормальному размеру, так что это скорее мило, чем страшно.
«Красный дракон… что мне делать с такой огромной штукой?»
У меня была достаточно большая проблема, когда они принесли Земляного Дракона, но это…
«Жаль, что этот Красный Дракон немного мелковат. В конце концов, всего лишь как взрослый человек. Что ж, благодаря этому я смог запихнуть его в волшебный мешок».
Эта штука была… маленькая? Это должно быть около 12-13 метров в длину…
«Кроме того, мясо Красного Дракона очень вкусное.»
Фер, ты… ты хочешь это съесть?
…это, ну, Земляной Дракон действительно был очень вкусным монстром. Так что… я полагаю… Красные Драконы тоже могут быть… вкусными?
В любом случае, я не думаю, что команда мясников Верулеана, даже с их невероятным спортивным духом, смогла бы справиться с целым драконом.
Думаю, у меня нет выбора, кроме как спросить того человека…
«Чтобы его разобрать, нам нужно вернуться в Доран.»
«Уу, увидеть этого странного эльфа?»
«Очевидно, чтобы разобрать на части целого дракона, нужны специальные инструменты. Кроме того… Я пообещал Элланду, что привезу ему на разборку всех пойманных драконов. У меня такое чувство, что если я этого не сделаю, он уволится с поста главы гильдии и начнет ходить за нами по пятам…»
Будет преследовать нас. Вот это слово! Преследовать!
«Хм, вполне возможно, что эльф сделал бы такое…» — Фер морщил нос так же, как обычно делал из-за овощей.
Что ж, этот странный эльф всё-таки потерся щекой о чешую мёртвого Земляного Дракона… Он был бы вполне хорошим и способным человеком, если бы не его драконий фетиш. Более того, в нашей группе есть Дора, так что если он когда-нибудь приблизится к нам… это будет слишком хлопотно…
«Просто стоять здесь ничего не решит. В любом случае, нам нужно, чтобы Гильдия Авантюристов обработала остальное, так что… давайте сначала вернемся в город.»
«Угу.»
Я положил добычу в свой [Ящик для Предметов] и забрался Феру на спину. «О, вы должны подробно рассказать мне о том, как вы столкнулись с Красным Драконом, когда мы вернемся.»
«Конечно! Я поделюсь нашим героическим подвигом!»
По какой-то причине Дора говорила очень гордо. Ну ладно, давайте сначала вернемся в город.
Нам удалось вернуться в город до закрытия ворот. Теперь, когда мы находимся прямо перед Гильдией Авантюристов, я заколебался. Мне почему-то как-то не по себе.
В конце концов, я собрался с духом и подошёл к стойке, администратор сразу же позвал Маркса, как только увидел меня.
«С вами что-нибудь случилось?» Маркс выглядел обеспокоенным.
«Нет, нет, ну…»
«Красный Дракон был замечен летающим возле горы недалеко от города. Поскольку вы сказали мне, что планируете привести туда своих фамильяров, я немного забеспокоился.»
Что это за время?
Может быть…?
«Эй, Фер, — телепатически спросил я его, — дракон, о котором он говорит, тот самый, которого вы, ребята…»
«Угу, судя по моим инстинктам, я уверен, что это тот же самый дракон. Более того, прицел на одного Красного Дракона.»
А? Н-ну, я действительно не могу держать это в себе, не так ли?
Более того, Маркс теперь ходил по округе, выкрикивая указания своим людям и устанавливая меры предосторожности. Я чувствовал, что будет очень плохо, если я буду молчать об этом.
«Простите, Маркс. Могу я… поговорить с вами на складе?»
«Хм? Извините, но я сейчас очень занят.»
«Это связано с инцидентом, с которым вы сейчас разбираетесь. Каким-то образом мне удалось убедить его, не произнося слова «Красный Дракон», чтобы говорить на складе.
Маркс направился к складу и немного нетерпеливо спросил: «Итак, в чем дело?»
«Мы можем закрыть дверь?»
Маркс подал сигнал одному из мясников закрыть дверь склада.
Я еще раз огляделся. Склад был полностью опечатан, там были только мои фамильяры, я, Маркс и мясники. Я вздохнул и сказал: «Думаю, это место так же хорошо, как и любое другое. Все, пожалуйста, не слишком пугайтесь.»
Я подошел к большому пространству и вынул большое красно-черное тело из [Ящика для Предметов].
«Вот Красный Дракон.»
………….
«Эм, Маркс?»
Маркс и мясники молчали. Все смотрели на Красного Дракона. Я так понимаю, это совершенно естественно?
Я имею в виду, в конце концов, это Красный Дракон.
Итак, я ждал, пока они придут в себя. Однако спустя долгое время я так и не получил никакой реакции ни от кого.
«А, эм, вы в порядке?»
Маркс встряхнулся: «О, о! Ой, извините, извините, я как бы забылся на секунду.»
Это было намного дольше секунды, но это нормально.
«Значит, этот Красный Дракон…»
«Скорее всего тот, что был замечен ранее.»
«Я… я понимаю… Что ж, похоже, вы решили нашу проблему еще до того, как она была должным образом обработана. Тем не менее, мы очень благодарны за вашу помощь в подчинении этого существа.»
«Ну, если назвать это подчинением…»
Скорее, его весело и безжалостно выследили мои фамильяры. Не то чтобы я когда-либо говорил им охотиться на драконов, но я думаю, что для них неизбежно выследить самое сильное существо в этом районе…
«Ах, верно. Я сам склонен забывать об этом, но у вас действительно есть легендарный Фенрир в качестве вашего фамильяра. Думаю, у Фенрира не должно возникнуть проблем с уничтожением Красных Драконов?»
«Угу, — самодовольно сказал Фер, — я могу выследить Красных Драконов в одиночку, но с Суй и Дорой победить этого парня несложно.
Маркс почему-то выглядел потрясенным. «Ах, нет, я имею в виду. Я немного удивлен, что Фенрир может понимать человеческий язык.»
Затем он пробормотал себе под нос: «Значит, победить Красного Дракона Фенриру легко…»
«Кстати», Маркс теперь смотрел на меня очень решительным взглядом. «Вы зарегистрированы как ранг А, верно?»
«Э? Э-э, да, верно.»
«Вам… вам не кажется, что вы больше подходите на роль авантюриста ранга S?»
«Э? А? Нет, нет, нет, нет, это не имеет ко мне никакого отношения. Фер и остальные убили Красного Дракона. Я абсолютно ничего не делал.»
«Ну, вы хозяин фамильяров, которые могут легко победить Красных Драконов. Итак, я считаю, что вы более чем квалифицированы для того, чтобы стать авантюристом ранга S. Я имею в виду, что если кто-то вроде вас не смог добиться ранга S, не будет ли это невозможно для остальных?»
Даже если вы говорите все это, чего вы от меня ожидаете!?
«Ну, после того, как я это увидел, я не могу оставить вас в группе ранга А! Это — Красный Дракон. Я немедленно повышаю вас до ранга S!»
«Эээээ…!! Я показал его вам, потому что подумал, что вы должны знать и не паниковать по пустякам. Разве вы не можете оставить это только между нами?»
«Вы глупый? Невозможно держать что-то подобное в секрете. Если это Земной Дракон, может быть, но не летающий Красный Дракон!»
«Но…»
«Опасные летающие угрозы обладают большой мобильностью и гильдии обязаны сообщать об этом гильдиям других стран. Красный Дракон летал здесь, это вызовет только предположения, если не будет отчета.»
«Я понимаю, но…»
«Обмен информацией в случае чрезвычайной ситуации — основа основ!»
Я поморщился: «Тогда можно ли ограничить распространение информации? Неужели генеральному штабу и другим авантюристам нужно знать подробности?» Я очень сильно умолял в этот момент.
Маркс вздохнул: «Если это так, я поделюсь этой информацией только с вице-мастерами гильдии и выше.»
Будем надеяться, что дальше этого дело не пойдет…
«Пожалуйста, и большое спасибо!»
«ОУ! Что до вас, то вам лучше быть начеку и забыть о том, что вы здесь видели, ладно?» Маркс погрозил длинным мечом команде мясников, которые все еще были ошеломлены видом Красного Дракона.
Все молча кивнули.
«Что касается этого дела. Боюсь, у нас нет оборудования, чтобы разобрать его здесь.»
«Я понимаю. Я уверен, что Элланд будет более чем счастлив сделать это.»
«Ах, тот парень. Из всех людей, я думаю, он был бы тем, кто мог бы это сделать?»
«Да, если честно. Он также был тем, кто разобрал моего Земного Дракона. Он прекрасно провел время, делая это.»
«Ха-ха, ещё бы.»
Мы обменялись страдальческими улыбками. Одержимость Элланда драконами, похоже, была хорошо известна.
«После этого вы направитесь к Дорану?»
«Нет, мы, скорее всего, сначала бросим вызов подземелью Аверинга, прежде чем отправиться в Доран.»
«О? Бросить вызов подземелью, а?»
«Да, Фер и остальные очень заинтересованы.»
«А, значит, вы будетезачищать Подземелье Аверинга сразу после победы над подземельем Дорана», — понимающе кивнул Маркс.
Моя улыбка была очень жесткой, не то чтобы я намеренно занимаюсь зачисткой подземелий. Просто… моим фамильярам это слишком понравилось!
«Ну, я просто сообщу мастеру гильдии в Аверинге, чтобы ожидали вашего прибытия. Когда вы уходите?»
«В течение трех дней. Я планирую сначала запастись морепродуктами!»
«Гахахаха! Наши морепродукты действительно вкусные, а?»
После этого я собрал мясо орков, которое оставил для разборки этим утром, а также золото за материалы орков и миссии Саблезубого Тигра. Собранные деньги составили 74 золотых. Оказалось, что я испортил цену на яички орков, наводнив рынок суперэффективными яичками орков из подземелья.
Ну, пока у меня есть мясо. Мне все равно, у меня много денег.
Я также оставил своих кокатрикс, каменных птиц, гигантского рогатого кролика и быка на разборку. Когда Маркс смотрел на мой улов, я услышал, как он пробормотал: «Еще необычные монстры, а.»
Последние два монстра были добычей ранга B, но необычными их делала их редкость. Судя по всему, авантюристам приходится углубляться в лес, чтобы охотиться на них. Их мясо считалось самым лучшим и довольно дорогим.
«Итак, вы будете продавать мясо?»
«Извините, но нет. В конце концов, мы охотимся на этих монстров ради мяса. Мои фамильяры возненавидят меня, если я его продам, хе-хе.»
«Ясно, ну, приезжай завтра, а?»
«Хорошо, я зайду после утреннего рынка.»
Закончив с этим делом, мы отправились домой.
Глава 224:
В тот момент, когда мы добрались до дома, наши животы заурчали странным синхронным хором.
Я тоже был голоден и устал. Итак, на ужин я приготовил жареную смесь из панированных блюд, которую я приготовил днем. Естественно, подал с большим количеством домашнего соуса тар-тар.
«Ух. Это вкусно. Вот этот особенно вкусный», — Фер подбросил целую Эби Фурай в воздух своей магией ветра и поймал ее ртом.
«Мне нравится эта белая штука, она делает жареное еще вкуснее! Ням!» Губы Доры побелели от татарского соуса.
«Ну, вкуснятина~ Я могла бы есть это снова и снова, и снова, и снова весь день~» Ааа, наша Суй большая поклонница невероятного Фурай.
Правильно, вместо того, чтобы просто смотреть, как они едят, я тоже должен есть. Я сделал себе сет фурай с рисом и супом мисо быстрого приготовления. Хо-хо, давайте сегодня поедим мега порцию. Естественно, мы хотим много соуса тар-тар.
Хрусь!
Оуф! Хрустящие снаружи и мягкие внутри. Маслянистое ощущение во рту было освежено соусом тар-тар. Хм, говоря о соусах, может, мне попробовать жареную рыбу с вустерским соусом? Хотя соус тар-тар является бесспорным королем соусов к жареным морепродуктам, иногда приятно попробовать его с чем-то другим.
Итак, я достал бутылку вустерширского соуса из [Ящика для Предметов] и вылил небольшую ложку на рыбу. Хрусь! Хм, хм, да, это тоже вкусно.
«Нуу, что это за коричневая штука?» Нос Фер внезапно оказался прямо у моего уха!
К счастью, я к этому уже привык. «Это? Это называется Вустерширский соус. Это довольно вкусно с жареной пищей, но если бы мне пришлось выбирать, я бы, конечно, выбрал соус тар-тар. Тем не менее, приятно иметь что-то другое для разнообразия. Хочешь, Фер?»
«Угу, я возьму немного. Положи это на добавку.»
Ахаха, конечно, Фер уже все съел. Я собираю набор фурай и поливаю вустерширским соусом.
«Му му, этот соус неплох. Я считаю, что он особенно хорошо сочетается с жареной рыбой и моллюсками.»
Ого? Похоже, Фер развил довольно проницательный вкус.
«Ни за что! Это нечестно! Я тоже хочу немного этой коричневой штуки!»
«Я тоже хочу это съесть ~»
Да-да, раз вы все этого хотите, я вам его подам.
«Ооо, это потрясающе! О, но белый тоже потрясающий!» Дора, похоже, с трудом решает, какой из них ей больше нравится.
«Это вкусно, но я думаю, что белый вкуснее~»
Ах, как и ожидалось, Суй будет со мной в команде за «соус тар-тар»~
Так как они все пропустили обед, все ели довольно плотно. Тем не менее, это вызвало у меня небольшую проблему, так как они продолжали просить либо коричневый, либо белый соус к фурай. Фер хотел только определенные вещи, покрытые белым или коричневым соусом, это вызывало у меня головную боль.
Наконец, через некоторое время все притормозили, и я смог поужинать сам. У нас был короткий отдых с холодным чаем и колой после этого.
Только большое количество жареной пищи в панировке, которую я приготовил в течение дня, значительно уменьшилось. Думаю, мне нужно подготовиться к следующей поездке.
После глотка холодного чая я спросил: «Итак, как вы, ребята, победили Красного Дракона?»
«Сначала мы просто охотились, как обычно, но потом… — начал Фер, — потом я почувствовал присутствие могущественного монстра. Итак, мы решили осмотреться. Когда мы увидели, что это был Красный Дракон, мы должны были его уничтожить.»
Что ты имеешь в виду под словом «должны»…
Дора серьезно кивала в сторону: «Красные Драконы считают себя выше других драконов. Хм! Я уже давно ненавижу эти высокомерные понты.»
«Угу, однако, даже мы не смогли бы в одиночку охотиться на такое большое летающее существо, как Красный Дракон», — признал Фер.
«Поэтому мы работали вместе, чтобы уничтожить эту напыщенную красную ящерицу! Я, единственный летчик, конечно же, взяла на себя инициативу!» Дора была очень самодовольна. «Хе-хе, этот большой дракон не вынес бы оскорблений. Поэтому я оскорбляла и оскорбляла его и заманила туда, где спрятались эти двое…»
«Я пиу пиу большую ящерицу»»
«Да-да, и ты хорошо потрудилась, проделав дырки в крыльях, чтобы он упал», — голос Фера звучал как голос гордого учителя. Пожалуйста, не учи милую Суй таким вещам.
Дора была так взволнована, что её крылья дрожали: «Кроме того, драконы летают на своих крыльях, поэтому он все еще был в воздухе. Но не имея возможности управлять или контролировать скорость и баланс, этот дурак просто журавль в небе!»
«Дракон со сломанными крыльями должен был скоро приземлиться, когда он это сделал, он стал нашей добычей.»
«Как только заносчивый чувак упал на землю, Фер выстрелил в него магией молнии», — торжествующе закончила Дора.
Ах ясно. Так вот как этой троице удалось убить дракона. Дора заманила беднягу, Суй сломала ему крылья, а Фер нанес завершающий удар.
…
Не слишком ли непобедимы эти мои фамильяры?
Говоря о которых…
«Точно, если увидите дракона в следующий раз, пожалуйста, не трогайте его.»
«Почему!!??»
«Я имею в виду, не трогайте его, если он не нападет на вас», — попытался рассуждать я.
«Вы точно сможете это сделать?»
«Ну, но мясо дракона вкусное.»
Это правда, но… «Вы можете охотиться на драконов, но можете ли вы их разбирать?» Я обнял себя и сказал: «Вы понимаете, кого мы должны попросить зарезать дракона? Есть только один парень, и это странный эльф, я имею в виду, Элланд из Дорана. Вы действительно хотите видеть этого парня все время?»
Конечно, были и другие причины, но я сомневаюсь, что мои фамильяры будут слишком сочувствовать тому, что у меня слишком много ценных материалов из различных частей дракона. В моем [Ящике для Предметов] уже было слишком много вещей, которые никогда не увидят свет.
«Другими словами, с этого момента лучше не охотиться на драконов.»
«Гунуну»
«Ну, вы, ребята, не каждый день сталкиваетесь с драконами. Кроме того, я не прошу вас не охотиться на драконов. Только не ходите на них охотиться. Вы можете победить их, если они нападут первыми.»
«Хм, я думаю, мы должны смириться с этим», Фер все еще был явно недоволен этим, но, по крайней мере, он обещал.
«Дора, Суй, а вы двое?»
«Тсс, хорошо, хорошо!»
«Хорошо~»
«Ну, не впадайте в депрессию. В любом случае, следующим мы едем в Аверинг. Так что у нас будет много монстров, с которыми нужно сражаться.»
«Ну, верно, план состоит в том, чтобы отправиться в подземелье после этого города морепродуктов.»
«О! Это правда!»
«Подземелье, подземелье! Так весело~»
Интересно, каким местом был бы Аверинг…
Что ж, раз уж я собираюсь приложить все усилия в подземельях, можно было бы сначала собрать кое-какую информацию об этом месте.
Глава 225:
Сегодня я буду запасаться морепродуктами.
На этот раз у меня есть список. Правильно, вместо того, чтобы просто слепо идти на утренний рынок и скупать все, что попалось на глаза, у меня есть список.
Я планирую купить больше стандартных фаворитов, конечно. Например, креветки Вермилион, бронзовые королевские крабы, рыба сабан, большие твердые моллюски, маленькие твердые моллюски и желтые гребешки. Мы все любим их, поэтому было бы неплохо запастись ими.
Рыба-Тиран может быть лицом этого города, являясь фирменным уловом Верулеана, но я считаю, что истинная особенность этого города — моллюски. Любые и все виды моллюсков здесь вкусные. Огромный, похожий на устрицу кааки, которым я уже запасся ранее, был одним из моих самых любимых.
Тем временем я также нашел пару киосков, продающих Дако. Это были вареные осьминоги. Их ярко-красные щупальца аккуратно свернулись к голове, а белые присоски указывали наружу. Я полагаю, поскольку люди здесь настороженно относятся к Кракену, такие вещи, как осьминоги, тоже не будут популярны.
Когда я говорил об этом с дядей из киоска, он сказал мне, что только недавно начал есть этих существ. Судя по всему, предубеждение против щупальцевых морепродуктов было распространено только среди местных жителей. Однако это постепенно сошло на нет, когда все больше и больше людей из-за пределов города приезжали и начинали есть эти дако.
«Попробуй, это очень вкусно», — сказал дядя.
Старый сэр, я уже знаю о вкусности осьминогов. Ведь я японец.
Так как они уже сварили осьминога, мне оставалось только нарезать и приготовить его позже. Я скупал партии без колебаний.
Это должен был быть наш последний день на рынке, поэтому я купил больше вещей, чем обычно. Однако, поскольку наш уровень потребления чрезвычайно высок, я думаю, что моих запасов, вероятно, хватит нам только на три месяца, если мы будем есть морепродукты только один раз в неделю.
Получив то, что я хотел на рынке, мы направились к продуктовым лавкам для завтрака. После того, как я подчеркнул, что сегодня будет наш последний день здесь, Фер, Дора и Суй выложились по полной.
Естественно, я тоже ел и ел, сколько мог.
Как только мы наелись, пришло время отправиться в Гильдию Авантюристов.
Ах, прогулка от рынка до гильдии полезна для пищеварения.
Когда я добрался до Гильдии, персонал сообщил мне, что Маркс по какой-то причине ушел. Тем не менее, я все еще мог пойти прямо на склад, чтобы поговорить с командой мясников о сборе моего мяса.
Я получил мясо коралла, каменной птицы, гигантского рогатого кролика и быка, а также 41 золотую монету из проданных материалов.
«К сожалению, ни у одного из монстров мы не нашли магических камней», — извиняющимся тоном сказал ответственный.
Я махнул рукой: «Нет, нет, я думаю, что это справедливая цена. Большое спасибо за квалифицированную работу. Примите мою благодарность.»
После этого мы покинули Гильдию. Послезавтра мы отправимся в Аверинг, а мне еще нужно запастись готовой едой.
Как только мы вернулись домой, Фер и остальные перевернулись на спину и вздремнули в гостиной. Поскольку они съели так много еды на рынке, им больше не нужен обед. Это экономит мне много времени, так как мне не нужно готовить для них обед.
Хорошо, что я должен сделать?
Для начала восполним съеденный вчера Фурай.
Давайте поджарим креветок Вермиллион, желтых гребешков и других моллюсков.
Кроме того, хммм, так как я все равно буду что-то жарить, давайте приготовим немного темпуры, чтобы я мог приготовить себе миску с рисом в темпуре!
Когда дело доходит до темпуры, стандартами являются креветки, кальмары и морской лещ. Итак, я достал креветки, Кракена и Татай и открыл [Net Super] ради темпуры. Я понятия не имею, что на самом деле входило в муку темпура, что делало ее такой белой и хрустящей. Итак, я взял марку, которую всегда использовал, вместо того, чтобы пытаться смешать свою собственную.
Пока я здесь, я мог бы тоже купить немного овощей. Давайте посмотрим, какие виды овощей подходят для приготовления темпуры: баклажаны, крупный лук и перец. А, давай приготовим темпуру со спаржей, сладким картофелем и грибами. Грибы майтаке хороши как темпура, как и грибы шиитаке.
Давай пожарим много овощей в темпуре только потому, что они мне нравятся, хе-хе.
Пока мои руки были заняты поджариванием вещей, мой разум начал задаваться вопросом.
Я размышлял над своей сегодняшней покупкой, думая, что еще я мог бы сделать, как вдруг вспомнил о Дако, который купил сегодня. Правильно, раз уж я сегодня жарю, давайте выложимся по полной и приготовим любимую закуску к пиву из стандартного меню идзакая. Тако но Карааге или жареный осьминог.
Лично я думаю, что его довольно сложно приготовить, и некоторые считают его слишком изысканным для меню идзакая, но кого это волнует? Готовлю, потому что вкусно!
Поскольку большинство ингредиентов у меня уже есть, давайте сделаем это прямо сейчас.
Сначала нарежьте вареных осьминогов небольшими кусочками и замаринуйте их в рассоле, приготовленном из сакэ, соевого соуса, тертого чеснока и тертого имбиря (обе приправы были из тюбика). Я поместил нарезанного осьминога вместе с рассолом в пакет с застежкой и оставил его пропитываться на 30 минут.
Пока осьминог пропитывался маринадом, я воспользовалась возможностью расслабиться за чашечкой кофе.
Ах, это то, что надо.
30 минут пролетели очень быстро, и я достал осьминогов из пакета, чтобы подготовить их к жарке. Сначала промокните излишки рассола, а затем покройте маринованных осьминогов картофельным крахмалом. Как только это будет сделано, все, что мне нужно сделать, это пожарить их.
«Хорошо, давайте проверим вкус.»
Конечно, я должен попробовать мой продукт на вкус.
Естественно, при дегустации пивных закусок под рукой должно быть пиво!
Поп!
Аааа, одного звука достаточно, чтобы мне захотелось выпить, но сначала-
Хруст!
Хм, хм, вот так. Это тот самый вкус, который мне нужен. Ооо, теперь глоток пива.
…аааааа!
Как и ожидалось, жареная пища и пиво отлично сочетаются.
Хм, пора мне приступить к ужину. Поскольку раньше у нас были морепродукты, теперь всем должно хотеться мяса.
Но что мне делать?
Думаю, я мог бы попробовать приготовить кролика.
Тем не менее, я никогда раньше не ел кролика, интересно, какой он на вкус?
Строго говоря, этот Гигантский Рогатый Кролик — монстр, поэтому он, вероятно, отличается от кроликов в моем мире.
Ну, не за что. Давайте сначала проверим вкус. Я отрезал кусок, приправил солью и перцем и оставил его шипеть на сковороде.
«Хм, я думаю, это похоже на курицу? Свинину? По вкусу это что-то среднее между свининой и курицей. Там нет странного запаха, и мясо нежное, так что я думаю, что это обычный хороший кусок мяса.»
Я действительно понятия не имел, что с ним делать, но, поскольку запекать в духовке было легко, я так и сделал.
Правильно, я решил приготовить стейки из кролика. В конце концов, как часто вы получаете кроликов настолько больших, что из них можно сделать стейки? Тем не менее, если это что-то вроде свинины или курицы, оно должно готовиться быстро. Чтобы максимизировать вкус, я наколол мясо вилкой, прежде чем натереть солью с травами и оставить на 10 минут.
Пока маринуется, разогреваю духовку и готовлю противень. Когда 10 минут истекли, я положил стейки на противень и щедро сбрызнула их оливковым маслом.
Как только дверца духовки закрывается за стейками, мне ничего не остается, кроме как надеяться на лучшее.
Посмотрев какое-то время как идиот на дверцу духовки, я решил, что продуктивнее вынести тарелки и вещи, пока вся кухня наполнена запахом жареного мяса и трав. Кроличьи стейки скоро будут готовы.
Когда я заглянул в гостиную, я увидел, что все трое моих фамильяров не спят.
«Еда почти готова, вы голодны?»
«Угу.»
«Да! Еда!»
«Еда~»
Я дал всем порцию жареного на травах стейка из кролика.
«Ух. Я действительно хочу есть мясо прямо сейчас.»
«Я знаю, что вы хотите!»
«Мясо~»
Ну ладно, в конце концов, все-таки предпочли мясо.
Давайте насладимся этим жареным гигантским рогатым кроликом во вторую последнюю ночь в Верулеане.
Глава 226:
Хорошо, давайте начнем готовить больше еды для нашего путешествия.
Кстати говоря, Фер и остальные заснули после завтрака. Это были болоньезкие доги - булочки для хот-догов, фаршированные мясистым соусом Болоньезе, томатный соус впитался в булочки и был слишком вкусным.
Тем не менее, самое лучшее в болоньезких догах было то, что их действительно легко собрать, и скорость имела решающее значение, когда Фер и остальные просыпались, жалуясь на голод. Итак, я набил им рот вкусными, легкими в приготовлении догами.
Прямо сейчас я снова стою перед полем битвы, то есть кухней. Сегодня последний день, когда у меня есть полностью оборудованная кухня, поэтому я планирую приготовить супы. Всевозможные супы. Попробовав суп из моллюсков на утреннем рынке, я обнаружил, что скучаю по настоящим супам из моей прошлой жизни.
Правильно, давайте приготовим мисо-супы со свининой, тушеную говядину и похлебку из моллюсков.
Поскольку у меня есть все эти мини-моллюски, из них получились бы отличные похлебки из моллюсков, так как я уже нашел время, чтобы удалить из них песок.
Конечно, для приготовления похлебки нужны не только моллюски, так что [Net Super], поехали!
Картофель, морковь, лук, редис, лопух и конжак. Я также купил банку соуса демиглас, а также красное вино, белое вино, масло, бекон и молоко. Так как овощи можно было использовать для других блюд, я купил много.
Я уже купил большую часть приправы при приготовлении соуса Болоньезе, так что больше покупать не надо. Что ж, если мне не хватаит каких-то ингредиентов, я могу просто открыть [Net Super], так что ничего страшного.
Давайте начнем!
Тук, тук, тук…
Шипит, шипит, шипит…
«Фу… все заготовки к супам закончены, теперь мне осталось только дать им покипеть. Хм, наверное, мне стоит немного поднять температуру для тушеной говядины…
Технически, я думаю, это не суп, а тушеное мясо… аа, я думаю, все в порядке.
Пока две кастрюли кипятятся, я должен приготовить похлебку из моллюсков.
Хм, у меня есть суп из свинины и тушеная говядина для мясной категории, а похлебка из моллюсков в категории морепродуктов… Интересно, мне сделать еще одно блюдо из морепродуктов?
Что ж, времени еще предостаточно, так что давайте!
Давайте посмотрим, когда дело доходит до супов из морепродуктов, что я должен приготовить… О, как насчет томатного рыбного супа с этой превосходной белой рыбой? Да, отличная идея.
Но сначала давайте начнем с похлебки из моллюсков, так как это занимает гораздо больше времени.
Похлебка из моллюсков в коричневой тарелке. Основными ингредиентами являются моллюски, бульон, масло, картофель и лук. Суп Новой Англии, также известный как бостонская похлебка из моллюсков.
Сначала нарежьте кубиками морковь, картофель и лук. Нарежьте бекон на квадраты по 1 см. Я нарезал намного больше моркови и картофеля, чем нужно, так как часть из них позже используется для приготовления томатно-рыбного супа.
Теперь займемся моллюсками. Я мог бы просто бросить их в бульон, но поскольку моллюски были такими свежими и вкусными, я решил приложить усилия и добавить еще кое что. В мою самую большую сковороду я бросил мини-моллюсков и налил белое вино, пока оно едва не покрыло моллюсков. Затем я накрыл кастрюлю крышкой и готовил мини-моллюсков, пока они не открылись. Как только моллюски открылись, я вынул мясо из раковин и отложил их в сторону. Я также собрал вино и жидкость от моллюсков. Эта жидкость из моллюсков и вина, наполненная соком, будет великолепна, если ее позже добавить в похлебку.
Я вычистил сковороду и снова поставил ее на огонь.
Пришло время приготовить остальные ингредиенты.
Сначала я растопил кусочек сливочного масла и быстро поджарил бекон на среднем огне, пока края немного не подрумянились. Затем я добавил картофель, морковь и лук и жарил все, пока лук не стал прозрачным.
Время взбить муку. Я убавил огонь под кастрюлей. Как только мука была добавлена, я быстро все взбил, стараясь избежать комочков. После того, как мука была перемешана, я добавил воду, кубик бульона консоме и довел по вкусу солью и перцем.
Когда овощи стали мягкими, я вмешал белое вино и сок моллюсков, которые собрал ранее. Наконец, когда вкус стал правильным, я добавил приготовленных моллюсков, а также чашку молока, чтобы придать похлебке характерный белый и сливочный вид.
О, выглядит хорошо. Давайте попробуем.
Естественная сладость овощей и умами из бекона и мини-моллюсков придавала этому блюду богатый и мягкий вкус, перед которым просто невозможно устоять.
Я похлопал себя по спине. Хорошая работа, я!
Следующим я хотел приготовить томатно-рыбный суп, но время, должно быть, ускользнуло от меня, потому что Фер, Суй и Дора внезапно ворвались на кухню, требуя обеда.
Ах, ну кто я такой, чтобы отказывать моим драгоценным товарищам?
Так или иначе, сегодня обед Темпура Дон. Темпура сама по себе не очень сытная, но, добавив в нее рис, она вскоре сама по себе стала полноценной едой. Не говоря уже о том, что жареная пища через некоторое время может стать жирной, поэтому есть Темпуру с рисом, безусловно, хорошая идея.
Темпура Дон довольно легко собирается. Все, что мне нужно сделать, это зачерпнуть рисовую основу, разложить сверху различные блюда темпура и полить соусом, приготовленным из соевого соуса, гранулированного даси и сахара. Я рад сообщить, что это очень хорошо было принято.
После обеда я продолжил готовить.
Я решил использовать Рыбу-Тирана для томатно-рыбного супа. Эта рыба на самом деле очень легкая и вкусная. Она похожа на треску, поэтому идеально подходит для приготовления томатно-рыбного супа.
Для томатно-рыбного супа мне понадобится свежий чеснок и консервированные помидоры. А, я обнаружил, что израсходовал все свои консервированные помидоры для болоньезе, так что давайте возьмем еще в [Net Super]. Хм, давай возьмем еще немного свежего чеснока.
Чтобы приготовить рыбный томатный суп, сначала нарежьте чеснок и обжарьте его на большой сковороде с небольшим количеством оливкового масла. Жарьте, помешивая, пока не станет ароматным, но не коричневым. Затем добавим лук, картофель и морковь, которые я нарезал ранее, когда готовил похлебку из моллюсков.
Как только лук стал прозрачным, я высыпал туда целую банку целых, очищенных помидоров, слегка придавив их тыльной стороной ложки. Затем я растворил несколько кубиков консоме в теплой воде и влил ее. Как только овощи начали пузыриться, я уменьшил огонь и дал ингредиентам закипеть. Пока суп кипел, я нарезал рыбу на небольшие кусочки и отложил их в сторону. Когда овощи стали мягкими, пришло время добавить кусочки рыбы. Окончательный вкус супов можно отрегулировать солью и перцем.
Хм, помидоры действительно дополняли вкус белой рыбы. Освежающая сладость овощей тоже очень хороша.
Когда я проверил время, я обнаружил, что у меня еще есть время до обеда, так что «Давайте приготовим еще что-нибудь!»
Я уже приготовил тушеную говядину, так что на этот раз давайте приготовим тушеную свинину. Правильно, что-то вроде какуни из свинины с яйцом всмятку. Какуни из свинины очень легко приготовить, если вам не важен внешний вид мяса или прозрачность бульона. Меня волнует только вкус, и я действительно не думаю, что Фер и остальные будут заботиться о том, будет ли их свинина какуни идеально квадратной или нет.
Чтобы приготовить какуни из свинины или любое тушеное мясо из свинины, сначала обжарьте свинину на сковороде с небольшим количеством растительного масла, чтобы свинина подрумянилась. Затем выньте свинину, слейте лишнее масло и обжарьте нарезанный лук до прозрачности. Как только лук станет прозрачным, влейте божественную смесь соевого соуса, мирина, сахара и саке, чтобы сделать базовый соус для рагу. Как только смесь начнет пузыриться, поместите кусочки свинины обратно и дайте покипеть пару часов.
Пока мои различные супы и тушеные блюда варились на медленном огне, я достал все свои оставшиеся переносные плиты и поставил кастрюли риса. Некоторое количество приготовленного риса переложил в контейнер, из другого сделал всевозможные рисовые шарики с разными начинками. Некоторые рисовые шарики были превращены в мясные рулетики Онигири. Они были нацелены на моих фамильяров, любящих мясо, мясо, мясо. Для разнообразия я нарезал мясо орков, быков и виверн, оборачивая мясом эти рисовые шарики.
Если я слишком устану, чтобы готовить, я могу просто позволить Фер и другим съесть эти рисовые шарики, завернутые в мясо. Мало того, что они будут отличной едой для путешествий, они также станут отличной едой для подземелий. Пока я продолжал придумывать различные рецепты, мои руки автоматически формировали рис в маленькие тюки. Не успел я опомниться, как у меня на подносе уже несколько рядов рисовых тюков. Следующее, что нужно было сделать, это завернуть эти тюки в полоски маринованного мяса и запечь на среднем огне в духовке.
«Фу~ Я думаю, это должно сработать.»
Я рассеянно сделал довольно много, но это нормально.
«Думаю, мне следует начать готовить ужин в ближайшее время. Поскольку на обед была темпура из морепродуктов, я уверен, что они снова захотят мяса, мяса, мяса. Аааа, но я так устал. Давайте сделаем что-нибудь простое…»
Простой ужин закончился терияки кокатрис дон. Все, что мне нужно сделать, это обжарить мясо птицы на сковороде, слить лишнее масло, а затем тушить мясо в купленном в магазине соусе терияки.
Затем я зачерпнул большое количество риса, положил нарезанный терияки кокатрикс и сбрызнул все соусом. Наконец, я положил горсть нашинкованной капусты сбоку, как небольшую гору и терияки кокатрикс дон. Просто, сытно и вкусно.
Как и ожидалось, прозвучал хор «вкусно» и «еще», за которым последовала просьба о десерте. Итак, я купил им пирожные и пудинги из Фудзии.
Как и ожидалось, все очень рады закончить трапезу десертом Фудзии.
Глава 227:
«Фу, это была хорошая ванна.»
«Ванны потрясающие ~»
«Ванна действительно приятна, верно?»
Я пошел принять ванну с Дорой и Суиуй, так как это последняя ночь, которую мы могли провести в этом доме. Как и ожидалось от дома, который раньше принадлежал аристократу. Ванны здесь потрясающие, великолепно просторные и великолепные. Мне немного грустно из-за того, что я не могу наслаждаться этим дольше.
«Я хочу сладкого напитка перед сном~»
«О, звучит неплохо, я тоже хочу чего-нибудь сладкого.» Дора лениво хлопала крыльями вокруг нас.
Ах, я думаю, желание чего-то сладкого и молочного после выхода из ванны довольно универсально?
«Да, да, я угощу вас, как только мы будем наверху», — пообещал я.
Фер уже отдыхал на своей кровати-футоне в главной спальне.
«Фер, я дам Доре и Суй немного фруктового молока, ты тоже хочешь?»
«Угу.»
Я купил фруктовое молоко в [Net Super] и наполнил их тарелки.
«Когда закончите пить, просто оставьте тарелки на месте. Мне нужно кое-что сделать в другой комнате.»
«Что?»
«Та штука, та штука с богами.»
«О, это так? Тогда ты должен сделать все возможное.»
Всё возможное? Я действительно понятия не имею, что означает «сделать всё возможное», когда речь идет об этих богах и богинях…
«Эй, Фер, боги и богини должны знать все об этом мире, верно?»
«Верно, они все-таки Высшие Существа.»
Хм, хорошая мысль. Тогда они должны знать что-то о Подземелье Аверинга, верно? Я должен вытрясти из них кое-какую информацию.
«Эй? Все там?..»
Как только я позвал, мне ответил хор голосов.
«Мы ждали ~»
«Что вы так долго!?»
«Мы ждали и ждали!»
«… тортик.»
«ОУ! Наконец-то ты здесь.»
«Я устал ждать.»
У меня... создается впечатление, что эти боги и богини, вероятно, слишком одержимы продуктами из другого мира.
«Ничего не поделаешь, вещи из твоего мира слишком вкусные!»
О, так вы идете на прямую атаку?
Как и ожидалось от этого бесполезного пантеона богов. В любом случае, давайте покончим с этим.
«Нинриль, хотите, как обычно?»
«Что значит «бесполезного»? Как ты мог быть таким грубым с теми, кто выше тебя? В любом случае, я, как обычно, хочу торт Фудзияма.»
Ой, я забыл, что они могут читать мои мысли.
Что ж, я открыл [Net Super] и зашел в раздел тортов Фудзияма.
«О, похоже, у них есть какие-то новые продукты. Возьмем т-
«Ч-что такое?! Покажите мне! Покажите мне!»
Я показал ей страницу «Вот они.»
«Нуууууу, все выглядит так красиво и вкусно! Все! Все! Я хочу их всех!»
Очень хорошо, все новинки. Я мрачно отметил все новинки, в том числе: торт с рулетом из манго, освежающий торт с манго, подаваемый в стеклянной посуде, чизкейк без выпечки с соусом из манго, желе из манго и, наконец, желе из миндаля с начинкой. Нарезанное кубиками манго и другие фрукты.
Складываю все в корзину.
«Что-нибудь еще? Не хотите ли продолжить список пирожных или… хм, похоже, они добавили линейку фруктовых тарталеток и ломтиков, хотите их вместо этого?»
«Муу, они выглядели восхитительно. Да, да, я тоже их хочу!»
Я добавил в корзину фруктовый пирог и ломтик. Бюджета осталось немного: «Как насчет того, чтобы купить ассорти кексов на оставшуюся часть бюджета?»
«Ассорти кексов?! Да! Да всему!»
Я ввел ее заказ и повернулся к следующему покупателю. «Кишар?»
«Да, это я. Набор лосьона и крема был действительно превосходным. Я приятно удивлена, насколько упругой и эластичной выглядит моя кожа на следующее утро. Я хочу что-нибудь из той же серии.»
Ну, в конце концов, это были действительно дорогие вещи высшего уровня. Что ж, хорошо, что они ей нравятся. Посмотрим, какие еще продукты есть в этой серии. Хм… эта бьюти-эссенция объемом 30 мл выглядела многообещающе.
«Это бьюти-эссенция из той же серии. Это стоит 8 серебряных и 5 бронзовых монет, как вы думаете?»
«О? Какой эффект она имеет? Неважно, так как это из той же серии, я уверена, что это тоже будет очень хорошо. Я возьму!»
Такое высокомерное отношение…
Понятно, что когда дело касается красоты, женщины не колеблются. Кишар потратила более 8 серебряных монет на одну бутылочку эссенции объемом 30 мл. Я действительно не могу этого понять... Я не думаю, что кто-нибудь из мужчин мог бы понять это…
«Что бы вы хотели купить на оставшиеся 1 серебряную и 5 бронзовых монет?»
«О, просто дай мне немного мыла. Я собираюсь подарить дары тем низшим божествам, которые находятся под моим командованием.»
«Т-точно?» — спросил я, просматривая различные пакеты с кусками мыла.
«Ммм, такого рода вещи нельзя держать в секрете вечно. Тем не менее, я могу заткнуть рот подчиненным за небольшую награду.» Она говорила очень самодовольно: «Принять мои дары означало дать обет молчания.»
Э-э, я понятия не имею, что такое политика между различными богами и богинями, но если ты хочешь мыла, конечно, я дам тебе мыло. Кроме того, поскольку она дарит его…
«Кхм, вы хотите чтобы они все пахли розами?»
«Хм, нет. Выбери для меня несколько типов.»
«Хорошо», — я показал ей страницу, на которой выставлено несколько разных мыл. «Это одно из моих любимых», — указывает на мыло, украшенное небольшим рисунком коровы спереди. «Запах неплохой, хорошо пенится и хорошо моется У этой марки есть несколько линеек мыла, но я обычно покупаю то, что в синей упаковке.»
«Раз это рекомендует Житель Другого Мира, я возьму его.»
Посмотрим, что еще я должен предложить…
О, этот выглядит хорошо, говорится, что его пена очень кремовая по текстуре. Звучит как то, что понравилось бы красотке-отаку. Что касается последнего… О, я никогда не пользовался этим американским брендом, но отзывы были хорошие. Возьмем тот.
В корзину ушло 4 вида мыла. Это все для Кишар.
«Агни следующая. Пожалуйста, скажите, что вы хотите.»
«Ооо, верно. Эта Богиня Огня просто хочет пива. Хотя закуски к пиву хороши, на этот раз я хочу только пива. Просто дай мне все, что ты считаешь хорошим. Ведь пиво из другого мира особенно вкусное.»
Я… помню, я дал ей довольно много пива в прошлый раз. 1 ящик пива плюс 3 пачки по полдюжины банок. В чемодане 42 банки пива по 350 мл… Агни, вы все это выпили за неделю?
Это не может быть хорошо.
«Ааааа… Пиво самое вкусное после хорошей тренировки, а лучший напиток перед сном. Прежде чем я это поняла, все исчезло, хахахаха!»
… это не вопрос, хахаха, я верю, что Агни превращается в алкоголика.
«Все в порядке, все в порядке. На самом деле, я чувствую себя лучше, чем обычно. Вкусное пиво, должно быть, хорошо влияет на мое настроение, хахаха!»
Что ж, Кишар - богиня. Так что, я думаю, ей не нужно беспокоиться о пределах обычного человека. В конце концов, боги и богини должны жить дольше и не так просто болеть, верно?
«Хорошо, только пива?» Пришлось подтвердить еще раз.
«ОУ! Просто пиво.»
Хм, в прошлый раз я купил ящик премиального пива компании А, так что давайте на этот раз возьмем ящик пива компании С. Теперь давайте возьмем пиво из шести банок от компаний A и Ю. О, я тоже должен взять шесть банок черного пива компании А.
Я также выбрал шесть пачек особого светлого лагера компании K с приятным зерновым ароматом и свежим вкусом, а также шесть пачек пива компании С.
Это должно сработать. Я думал купить хаппошу, японское пиво с низким содержанием солода, но, поскольку Агни-сама говорит о пиве, я должен придерживаться продуктов, официально признанных японским правительством как пиво.
На этом роль Агни тоже закончилась.
«Далее…»
«Я. Еда, которую вы ели в Верулеане, выглядит восхитительно. Тем не менее, торты, которые заказала Нинрил, выглядят хорошо. Я думаю, что торт лучше. Я хочу новый торт.»
О? Теперь Рука становится довольно конкретной в своих приказах.
«Хотели бы вы получить то, что заказала Нинрил?»
«То же самое, но я тоже хочу мороженого.»
Мороженое, что ли…
«Как насчет того, чтобы взять все новые продукты ограниченного выпуска вместе с выбором мороженого?» Я объяснил меню Фуджии Руке. «Новые продукты включают в себя торты и желе с манго, а также блины. Кроме того, вы можете выбрать 8 разных стаканчиков для мороженого.»
«!!! Да бери все. Выбери для меня мороженое.»
Всего было 10 разных видов стаканчиков для мороженого, так что, думаю, в следующий раз она сможет взять последние два. Кстати, остались классические вкусы ванили и шоколада.
Это все для Рука Далее это-
«Мы!»
«ОУ! Наша очередь!»
И здесь у нас есть наше любимое спиртное комбо.
«Я понятия не имею, о чем просить. Все, что было в прошлый раз, было слишком вкусно. Я начинаю понимать, что хотя все эти напитки и называются виски, существуют разные сорта и виды виски. Алкоголь из другого мира слишком хорош.»
«Как ты сказал. Я понятия не имею, какую лошадиную мочу я пил до сих пор. Познав вкус настоящего ликера, я не думаю, что когда-нибудь вернусь к тому, что было раньше.»
Эти двое казались действительно зависимыми от виски. Ну, я думаю, что основным алкоголем здесь будет эль. Думаю, эль слишком слаб для этих двух наркоманов.
«Ну, что бы вы хотели?»
«Вот что меня сейчас беспокоит. У меня есть несколько любимых, но я все еще хочу чего-то нового.»
«И я. И я. Какая головная боль.»
Алкогольная комбо, казалось, была в довольно рассоле.
«Я думаю, несмотря ни на что, я должен взять «Виски номер один в мире», — сказал Бог Войны.
«Я согласен. Обязательно такой.»
Ну, лучший в мире односолодовый виски на земле производится в Японии и поставляется в круглой бутылке.
«Ну что, кузнечный бог, попросим на оставшуюся часть бюджета новые вещи? Знакомство с новым алкоголем тоже очень важно.»
«Ну, конечно, давай, Бог Войны.»
Я быстро вмешался, прежде чем они решили передумать: «Тогда вы хотите, чтобы я выбрал для вас новые сорта виски?»
«Угу.»
«Ааа.»
Ну, из того, что я знаю об этих двоих… «Как насчет этого. Он немного дорогой, но описывается как «Восхитительно мягкий, с нотками насыщенных сухофруктов и хереса, сбалансированный древесным дымом и специями». Известный международный автор виски назвал его «просто лучшим односолодовым виски 12-летней выдержки»?»
«Лучший односолодовый виски 12-летней выдержки?!» два бога запели хором.
«Угу, звучит неплохо.»
«Аа, давай возьмем этот.»
… нет необходимости вести себя скромно после того, как все взволнованы, понимаете?
Как бы то ни было, я выбрал следующую бутылку виски. «Согласно описанию, он сделан из озимой пшеницы вместо ржи и имеет нежную сладость.»
«Выглядит хорошо, цвет потрясающий янтарно-коричневый.»
«Аа, давай его.»
«Согласно бюджету, вы можете выбрать еще одну бутылку. Как насчет этого? Цена в самый раз. Согласно обзору, этот купаж был создан случайно, когда по ошибке оставили на морозе несколько премиальных бочек виски. Позже, когда они извлекли бочки, они обнаружили, что виски очень мягкий», Сейчас я привыкаю к своей роли промоутера.
«О, хорошая история.»
«Угу, это действительно интригует. Интересно, каким будет на вкус виски, оставленный снаружи на сильном холоде?»
Йо, это последний товар в тележке.
Купив все, я положил товар на их картонный алтарь и сложил руки.
«Все, пожалуйста, примите мои подношения.»
Едва слова сорвались с моих губ, как в моих ушах раздались возгласы великого пантеона…
Глава 228:
После того, как я разослал предметы, я еще немного побродил вокруг, вместо того, чтобы сразу лечь спать. В конце концов, мне нужно кое-что спросить у этих богов и богинь.
«Извините, мне нужно кое-что обсудить со всеми.»
…….
Подождите, а где все?
«Извините меня? Меня кто-нибудь слышит?»
……
Эх, только не говорите мне, что вы все сбежали, как только получили подношения! Вы настолько безответственны?!
«Извините меня! Есть здесь кто-нибудь?»
«Ой, прости, прости. Я как раз наслаждался виски, которое ты нам только что дал.»
«Ааа, то же самое.»
…кроме этих двоих других голосов не было, значит ли это…
«Аааа, богини побежали обратно в свои храмы, сжимая свои подношения.»
... ооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо пооооооооооооооооо!!!
«Ну, что ты хочешь знать?»
Что угодно, что угодно! Давайте забудем об этих безответственных богинях и направим мои вопросы к Гефесту и Вулкану.
«В любом случае, вы знаете о моих планах посетить Подземелье Аверинга, верно? Я просто хочу узнать об этом немного больше.»
«Ах, это все? Думаю, Бог Войны знает об этом месте больше.»
«Ого, ну, во-первых, в подземелье Аверинга 27 уровней. В отличие от Дорана, подземелье Аверинга представляет собой классическое подземелье из кирпичей и стен. Оно не превратится в поля или болота, как в Доране. Так что в теории это менее сложно, чем Доран. Однако в последний раз кто-то достиг нижнего уровня около 200 лет назад, так что вниз тоже нельзя заглянуть.
Его сундуки с сокровищами часто содержат волшебные предметы, что делает его еще более популярным. Даже если ты не получишь волшебный предмет, все, что достается из сундука, тоже имеет большую ценность. Однако есть причина, по которой люди обычно не доходят до самого низкого уровня.»
Ах, я хочу спросить, почему, но боюсь, что мне действительно не понравится ответ…
«Подземелье Аверинга также известно своей нежитью. Есть как минимум 3 этажа монстров-нежити.»
Тьфу... Нежить?
«Как ты должен знать, физические атаки не действуют на нежить. Что касается Магии, то на них действует только мощная Магия Огня или Святая Магия.
«Эээ? Что мне делать с этим? Кроме того, я не думаю, что Святая Магия — одна из тех вещей, которые есть у Фера. Подожди, а как насчет Святой Магии?»
«Эх, это совсем другое дело. Человека со Святой Магией называют Святым благодаря его силе против Нежити. Нежить практически беспомощна перед лицом Святой Магии. Между прочим, большинству Героев из другого мира была бы дарована Святая Магия.»
…. Это так?
Значит, остальным из нас, простых смертных, придется довольствоваться Магией Огня высокого уровня?
«И~диот, ты хочешь использовать мощную Магию Огня в узких проходах подземелья? Тебя зажарят, как цыпленка.»
Гуу… он прав.
«Тем не менее, обычные люди не могут сражаться с Нежитью. Все, что им нужно сделать, это заставить церковь выгравировать Святую Печать на их оружии. Вся нежить, атакованная этим оружием, будет мгновенно уничтожена.»
Святая печать? Звучит многообещающе. Мне придется нанести визит в церковь, как только я доберусь до Аверинга.
«С этой Святой Печатью связано слишком много проблем. Во-первых, эффективность Печати пропадала после 10 атак. Во-вторых, Церковь берет большие деньги за гравировку печати на оружии.»
Что за-
Вот почему я ненавижу религиозные организации.
«Что это за религия?»
«Ну, не наш последователь, я скажу! Это выдуманная религия под названием Церковь Рубанова. Они утверждают, что обладают Святыми Силами, но правда в том, что их сила исходит от Святого Предмета, который они нашли в подземелье сотни лет назад. Не так ли, Бог Кузнец?»
«Угу, если я не ошибаюсь. Оно произошло из подземелья в районе, который сейчас называется Королевством Мальберт. Настоящая вещь хранится в штаб-квартире церкви Рубанова. Тот, что в Аверинге, всего лишь дубликат, поэтому эффект такой слабый.»
Ясно, наа…
Подожди, а Рубанов не та крайняя религия из того святого царства Рубанова? Не они ли преследуют зверолюдей, эльфов и гномов, называя их злыми духами или что-то в этом роде?
Какого черта он делает в такой свободной от дискриминации стране, как Аверинг?
«Они здесь, потому что здесь нет дискриминации. Их истинная цель — Королевство Леонард, но они не могут открыто нацеливаться на такую страну, поэтому сначала начинают увеличивать число верующих в близлежащих странах.»
Ясно, какое коварное королевство.
«К счастью, жители Аверинга тоже не глупы. Не многие попадут под чары этой ложной религии. Если бы людям понадобилась магия восстановления, они, скорее всего, посетили бы храмы наших последователей.»
«Понятно, поэтому только люди, которым нужна Святая Печать, пойдут в эту фальшивую религию. По сути, это просто оплата услуги.»
Хм, я рад, что сумасшедших верующих в религию Рубанова не прибавляется. Услышав все об их планах, я не планирую даже ступить в их церковь или храм.
«Хорошо, что ты это понимаешь. В любом случае, тебе не нужна печать, раз у тебя есть мы.»
О верно. Хотя эти два бога часто вели себя как дяди-алкоголики. Они на самом деле боги этого мира.
«Ты… неважно. Ну, Бог Войны, что нам делать в этой щекотливой ситуации?»
«Разве мы не можем просто дать ему Святую Магию и покончить с этим?»
«Нет, не делай этого. Бог Творения сразу бы заметил что-то подозрительное.»
«Э-это так?»
«Что значит «это так»? Специальные навыки, такие как Святая Магия, предоставляются только Святым или Героям из Другого Мира. В тот момент, когда ты даруешь этот навык, они сразу что-то заметят.»
«Тогда что нам делать?»
«Зачем нам что-то делать? У этого парня есть Благословение Богинь, а также Абсолютная Защита. Это должно быть достаточно хорошо. Он не умеет драться, но так просто не умрет.»
«Подожди, этого недостаточно. Основная цель — повысить его уровень. Если он будет просто бегать или прятаться, как черепаха, он никогда не повысится. Мы должны что-то сделать! Ради наших подношений!»
«Нуу, ты прав. Вот такая проблема…»
«Думай об этом как об инвестиции. Мы должны дать ему что-то, что он мог бы использовать, чтобы отбиваться от множества монстров-нежити и быстро повышать уровень. Только представь, что его очки опыта растут каждый раз, когда он испаряет нежить.»
«Учитывая количество Нежити в Подземелье Аверинга. Вполне возможно, что он сможет достичь уровня, необходимого для нового магазина, в конце испытания.»
«Это правильно, это правильно.»
… Думаю, мое присутствие здесь излишне.
«Несмотря ни на что, мы не можем дать ему Святую Магию напрямую… Хм… Как насчет этого. Я сделал кое-что некоторое время назад. По сути, это штамп, который можно использовать для гравировки магии на оружии. Похоже на Святую Печать этой фальшивой религии, но намного сильнее.»
«Ооо, хорошая идея. Это легко сделать, и мы совершенно не даем ему Святую Магию напрямую. Значит, все в порядке.»
«Гахахахаха, это идеально.»
«Ахахахаха, идеально правильно!»
…ой, что за жуткий смех?
«Хорошо, давайте немедленно!»
«О!»
Пять минут спустя…
«Хорошо, что ты думаешь об этой форме?»
«Хорошо хорошо. Подожди, сейчас я вложу Святую Силу, — чуть позже. — Думаю, это нормально?»
Что это нормально?
Меня уже некоторое время все больше беспокоит разговор, который происходит без моего участия.
«О, сейчас я отправлю тебе этот предмет.»
Внезапно один из картонных алтарей засиял светом. Это тот, который я использовал для передачи виски богов.
Когда свет погас, на картонной коробке остался серебряный предмет с длинной ручкой.
Что за-
Я подошел поближе и обнаружил, что это, по сути, штамп с длинной ручкой. Вроде тех, что использовались в древней драме, где на мягком воске делали гравировку, чтобы запечатать конверт.
Однако, когда я посмотрел на часть штампа, гравировки не было…
«О, я еще не придумал название… Ах, как угодно, давайте просто назовем его Святым Штампом. Ты можешь штамповать любое оружие, которое тебе нравится. Любое оружие со Святым Штампом очень эффективно против монстров-нежити. Это похоже на Святую Печать фальшивой религии, но намного лучше.»
«Эффект будет длиться целый день после того, как ты отметишь его Святым Штампом. Никакой гравировки ты не увидишь, но если прижать эту часть к оружию, гравировка появится. О, и оружие не будет повреждено, когда гравировка исчезнет. Это еще один побочный эффект так называемой Святой Печати фальшивой церкви.»
Вау, это звучит потрясающе.
Это действительно нормально дать мне эту вещь?
«Конечно, просто возьми. На самом деле, мы настаиваем.»
«Просто приложи много усилий и достигните 40-го уровня, чтобы открыть следующий магазин.»
Ой, что это за давление…
Но с этим оружием в руках не нужно бояться монстров-нежити. Я действительно должен сделать все возможное.
«Угу,.»
«Надеемся на отличные результаты!»
«Ладно, теперь выпьем виски, Бог Войны?»
«О да, пьем до утра!»
…
«Фууу… похоже, они ушли. Я действительно устал.»
Тем не менее, мне удалось получить некоторую информацию о подземелье, а также об этом Предмете от богов. Что ж, давайте сначала [Оценим] его.
[Святая Печать Бога — волшебный предмет, созданный богом кузнецов Гефестом и богом войны Вулканом. Если вы атакуете нежить оружием, отмеченным этой печатью, оно мгновенно исчезнет.]
Разве не невероятно получить Предмет, сделанный самими богами?
Нет, в этом нет ничего страшного. Я все равно всегда даю им ликер, так что все в порядке.
Да, все в порядке.
Я надеюсь, что следующий Магазин действительно окажется винным магазином, иначе эти двое взбесятся. Я чувствую, что меня как-то обманули, но в любом случае я сделаю все возможное, чтобы достичь 40-го уровня.
Хорошо! Давайте повышать уровень в подземелье Аверинга!
Глава 229:
После позднего завтрака я немного расслабился и немного выпил.
Через некоторое время нам придется ехать без остановок, так что хорошо немного отдохнуть в последнюю минуту перед тем, как отправиться в путь.
У всех был игристый сидр, а у меня была банка холодного кофе с молоком.
Это просто кофе с молоком, но название «кофе с молоком» делает его более классным. Уровень удовольствия тоже разный.
Кстати говоря, сегодняшний завтрак тоже мясной. Чаша риса с мясом орка на гриле со свиным супом. Все с удовольствием съели свой мясной и углеводный завтрак. Кроме меня. У меня была тарелка свиного супа с парой рисовых шариков.
Святая Печать была аккуратно убрана в мой [Ящик для Предметов], так как она очень важна для испытания подземелья Аверинга. Тем не менее, мысль о том, что мне придется столкнуться с Нежитью, заставила меня чувствовать себя неловко…
«Эй, Фер, вчера я слышал кое-что от богов о подземелье Аверинга.»
«Ну? Что ж?»
«Вот что…»
Я рассказал им все, что услышал от двух богов. Включая ту часть, где было целых 3 этажа только с монстрами-нежитью.
«Нуу, там нежить…»
«Эх! Я ненавижу Нежить. Они просто не умрут!»
Фер и Дора хмурились. Суй с любопытством подпрыгивала из стороны в сторону.
Э-э, Дора, Нежить не умирает, потому что… она уже мертва…
«Проблема нежити в том, что большинство атак на нее не действует. Меня все еще устраивает Зомби и Скелеты, они умрут, если им размозжить головы. Больше всего раздражают Призраки, так как физические атаки вообще не работают. Святая Магия могла бы легко уничтожить их, но редко можно встретить людей с такой силой. Даже у меня нет Святой Магии. Если я вижу нежить, я просто игнорирую ее, потому что я не могу ее убить.»
«Да? Да? Независимо от того, сколько раз вы атакуете их, они просто возвращаются снова. Сборище отвратительных, мерзких чудаков…»
Что ж, похоже, что и Фер, и Дора не очень хороши против нежити в целом.
С зомби и скелетами все еще можно справиться, даже если целиться в голову сложно, но с призраками? Это же призраки, верно?
Поскольку у большинства людей нет Святой Магии, логично просто… не ввязываться с ними в драку.
Это подземелье кишит отвратительной, неубиваемой нежитью, но, по-видимому, сокровища внутри — хорошие. Вот почему люди до сих пор бросают им вызов. В последний раз кто-то посещал его 200 лет назад, и я знаю, что Фер собирается сделать то же самое.
Или он?
«Эй, ты уверен, что хочешь посетить подземелье?»
«Конечно.»
«Это был бы потрясающе!»
«Давай пройдем весь путь~»
Хаа… как и ожидалось, но «У тебя есть способ справиться с нежитью?»
«Нет, мы можем просто игнорировать их и пробежать. Если многие из них преградят нам путь, просто уничтожим их магией высокого уровня.»
«Звучит неплохо!»
«Я не уверена, но я буду их много убивать. Это нормально, верно?»
По сути, мы собираемся атаковать без плана.
Кислотные пули Суй и ее точность могли расплавить головы скелетов и зомби, но как насчет призраков?
Также: «Фер, Дора. Подземелье Аверинга всё обнесено стеной и узкое. Если вы выпустите мощную Магию Огня, мы превратимся в черные угли.»
«Уу, все в порядке, пока я защищаю нас своим барьером.»
Фер привел хороший аргумент. Тем не менее, поскольку одной из причин прохождения подземелья является сбор добычи и трофеев, лучше сначала опробовать Святую Печать. То, как эти два бога объяснили это, казалось достаточно простым в использовании. Просто поставьте печать на выбранном оружии и отправляйтесь в город.
Я достал Святую Печать из [Ящика для Предметов] и показал ее своим фамильярам: «Я получил это от Бога Войны и Бога Кузнеца. Они сказали мне, что любое оружие с такой печатью будет наделено Святой Силой. Теоретически это может легко уничтожить Нежить.»
«Звучит неплохо, но нам придется положиться на тебя, чтобы уничтожить Нежить.» Справишься? Подразумевалось в приподнятых бровях Фер.
«Верно, в конце концов, только люди используют оружие.»
«Это то, как это объяснили Боги. Я думаю, печать можно использовать на чем угодно. Оружие, инструменты и… другие вещи…»
Фухахаха, мне в голову пришла бредовая идея.
«Фамильяры!»
«Хм?»
«Ага?»
«А?»
«Точно, вы мое оружие, не так ли?» Я сейчас смеюсь как злодей.
«…Хм, понятно. Ты собираешься использовать эту печать против нас. Таким образом, когда мы нападем на эту нежить, они рассеются?»
«Точно!»
«Ооо! Классно! Мне нравится эта идея!»
Ну, в конце концов, это пока только идея. Мы не можем проверить это, так как здесь нет удобной нежити, чтобы мы могли это попробовать. Было бы здорово, если бы получилось так, как я себе это представлял.
«Нет возможности попробовать это, пока мы не столкнемся с настоящей нежитью. Однако, поскольку печать сделана богами, она наверняка сработает? Если это сработает, подумайте обо всех сокровищах на нижних уровнях! Если все избегали нижних уровней из-за нежити, все эти сундуки с сокровищами просто ждут, пока кто-нибудь их откроет!»
«Уху, думаю, звучит интересно.»
«Возможность уничтожать нежить одного за другим, а… звучит потрясающе!»
«Я уничтожу много-много!»
Все выглядели очень мотивированными. Теперь я еще больше рад печати. Если мы согласимся с планом Фера просто мчаться по подземельям, это будет позорная трата сундуков с сокровищами и трофеев из подземелий. Не говоря уже о том, что я упустил ценную возможность увеличить свои очки опыта.
Тем не менее, «Мы не можем сразу отправиться в подземелье. Мы должны сначала посетить Гильдию Авантюристов, подобрать карту подземелья, узнать о типах там монстров и прочее. Кроме того, если мы съедим большую часть нашей еды, мне придется приготовить больше. Кроме того, я тоже хочу драться, так что сначала нам придется зайти в оружейный магазин.
«Ну, я хочу войти как можно скорее.»
«Я сделаю все возможное, чтобы быстро выполнить поручения.»
После обеда мы сделали остановку в Гильдии Авантюристов. Так как завтра рано утром мы покинем это место, я хотел со всеми попрощаться.
Когда я подошел к стойке у окна, Маркс сразу же подошел ко мне: «Извините, что не встретился с вами в прошлый раз. Если бы вы не пришли в Гильдию, я думал заглянуть к вам.»
Верно, его не было в Гильдии, когда я в последний раз заходил за мясом.
«Хорошо, передайте свою карточку ранга А сейчас. Возьми вместо этого эту карту ранга С.»
Я… совсем забыл об этом.
В изумлении я обменял свою карту ранга A на карту ранга С. Обе карты были во многом похожи. Они были очень блестящего золотого цвета. Большая разница заключается в очень большой букве «С», напечатанной на новой карте.
«Теперь, когда вы стали авантюристом ранга С, продолжайте усердно работать для Гильдии Авантюристов!» Маркс, похоже, был в очень приподнятом настроении, когда больно ударил меня по спине. Наконец он перестал меня бить и сказал: «Ну что, вам от нас что-то нужно?»
«Ах, не совсем. Мы уезжаем завтра рано утром. Я просто пришел сюда, чтобы попрощаться.»
«О? Уже уходите? Вы можете остаться еще немного. На самом деле, оставайся сколько хотите в следующий раз. Всегда хорошо иметь в городе авантюристов высокого ранга.» Затем он наклонился и сказал тихим голосом: «Я позаботился о проблеме с Красным Драконом.»
Я застыл, затем кивнул: «Спасибо», сказал я низким голосом. Затем добавил: «Я обязательно постараюсь приехать снова в ближайшее время.»
Лично я хотел бы остаться еще на неделю или две. Однако после получения Святой Печати даже я, пацифист, бывший белый воротничок, немного обрадовался возможности отправиться в подземелье.
Более того, у меня такое чувство, что если я попытаюсь задержаться подольше, меня потащит в Аверинг за рубашку…
«Фер и остальные очень рады отправиться в подземелье. Вот почему я не могу больше оставаться здесь…» Я успешно продлил наше пребывание на 3 дня, но я действительно не думаю, что должен больше испытывать судьбу.
«О да. О вашей поездке в Аверинг. Я уже связался с мастером гильдии, так что обязательно зайдите в Гильдию Авантюристов Аверинга, хорошо?»
«Кстати говоря, — продолжил он, — я слышал, что последним боссом в подземелье Аверинга является Гидра. Ха-ха-ха, но я думаю, что этот монстр не должен тягаться с вами, ребята. В последний раз подземелье посещали 200 лет назад, так что удачи!»
«Хоу? Гидра? Звучит интересно.»
Фер, конечно, очень взволнован.
«Гидра? Я слышал о них, но еще ни разу не видел. Давай повеселимся, а!»
«Гидра кажется сильной ~ Но я сделаю все возможное, чтобы победить ее ~»
Что ж, хорошо, что все вроде бы на одной волне. Что касается Гидры… насколько я помню, это змееподобный монстр с 9 головами, верно? По-видимому, одна из них бессмертна, а другие головы будут расти снова, если бессмертная не будет уничтожена.
Если нам не повезет и мы не сумеем сразу отрубить эту бессмертную голову, нас может ждать долгая битва. В любом случае, давайте пока не будем об этом думать. Ведь нет никакой гарантии, что мы достигнем нижнего уровня…
«Ну, я не знаю, встретимся ли мы с Гидрой, но мы определенно сделаем все возможное. Маркс, спасибо за вашу заботу во время моего пребывания.»
«Нет проблем, возвращайтесь в любое время. Оставаться здоровым!»
Мы попрощались и разошлись.
Завтра утром мы уезжаем из Верулеана!
Глава 230:
На следующее утро, после раннего завтрака, мы оставили ключи от дома в Гильдии Торговцев, прежде чем покинуть Верулеан.
О, просто для всеобщего сведения, у нас на завтрак был Соборо. Чаша с рисом покрыта нарезанным салатом, мясным фаршем в стиле Соборо и яйцами всмятку.
Все ели много, даже больше, чем обычно, так как скоро мы отправляемся в дальний путь. Тем не менее, я старался есть меньше, чтобы не заболеть в пути. Я не думаю, что Фер был бы признателен, если бы меня вырвало на него.
Поскольку мы уже попрощались с Марксом вчера, мы можем уйти сразу после того, как отдадим ключ.
Я очень рад, что сегодня принял решение меньше завтракать, потому что Фер очень, очень быстро худеет. Может быть, он слишком взволнован погружением в подземелья?
Поскольку в нашей группе действительно свирепые члены, ни один монстр не осмелился встать у нас на пути. Это означало, что мы добрались до следующего города в рекордно короткие сроки.
Дора воспользовалась этой возможностью, чтобы напомнить: «Ах, это напоминает мне о том тролле в прошлый раз. Эти твари выглядят большими и крепкими, но их головы набиты травой!»
Верно, по пути в Верулеан мы столкнулись с одним крупным врагом. Это застряло у меня в голове только из-за ссоры, в которую позже попали Фер и Дора, и это заставило меня вспомнить об этом. Позже мне пришлось уговаривать угрюмого Фера.
Я как бы забыл о большинстве монстров, с которыми мы столкнулись. В основном они служили мне источником мяса или денег, за исключением… Я стараюсь не думать о тех монстрах, которых никогда нельзя было достать из [Ящика для Предметов]…
Кстати говоря, я должен попытаться заняться торговлей, так как я все еще наполовину торговец. Верно, давайте тоже посетим Гильдию Торговцев Аверинга. Я хочу заниматься чем-то нормальным, пока я там.
Вся поездка прошла относительно гладко. Единственная интересная вещь, которая произошла, это то, что Фер перепрыгнул несколько караванов, идущих в том же направлении, что и мы.
Примерно через пять дней мы увидели высокие стены, окружающие Аверинг.
«Так это город-подземелье, а?»
«Как и ожидалось от города-подземелья, здесь довольно оживленно, не так ли.»
Очередь людей, ожидающих входа в город, довольно длинная. Похож на Дорана. Похоже, города-подземелья всегда будут популярны как у торговцев, так и у авантюристов.
«Возможно, нам придется долго стоять в очереди, так что пойдемте сейчас.»
«Угу.»
«Фу, мы наконец-то в деле.»
Нам потребовался почти час ожидания в очереди, прежде чем мы наконец добрались до городских ворот.
С Суй все в порядке, потому что она спит в своей сумке, но мне было трудно убедить Фер и Дору не перелезать через стены.
«Это глупая трата времени. Не проще ли просто пройтись по стенам?»
«Ага! Я могу просто пролететь над этой штукой!»
«Да, да, попасть внутрь будет быстро. Но что, если мы попадем в беду позже? Что, если нас не пустят в подземелье, потому что мы нарушили правила? Незаконное проникновение или насильственное проникновение в город является преступлением, и наказания за него весьма суровы.»
«Угу, ну, я не прыгну через стены из-за этого. Было бы жаль пропустить подземелье из-за человеческой мелочности.»
«Правильно, правильно, мы проделали весь этот путь только ради подземелья. Так что не облажаемся сейчас.»
Было утомительно стоять в очереди, но наконец подошла наша очередь. Наш вход был очень гладким. Магия золотой карты гильдии была довольно сильной. Никто даже не сомневается в присутствии Фер или Доры.
Что ж, когда они увидели букву «С» на золотой VIP-карте, на Фер и Дору не посмотрели еще раз, а на меня посмотрели. И даже третий раз. Извините, если этот тощий парень не похож на авантюриста ранга С, но это правда.
В любом случае, я подумал, что с их стороны было бы грубо смотреть на меня дольше 20 секунд.
Во всяком случае, мы вошли.
Первым делом я узнал, где находится Гильдия Авантюристов. Посмотрим, налево от ворот и идем дальше, пока не увижу большое здание.
Естественно, как гильдия города подземелий, Гильдия Авантюристов Аверинга была огромной. На самом деле, она может быть даже больше, чем у Дорана. Здание тоже выглядело довольно новым.
Я вошел со своими фамильярами и показал секретарю свою VIP-карту, и, конечно же, секретарь встала с «пожалуйста, извините меня» и поспешил уйти.
Вскоре она вернулась с кем-то…
«ОУ! Так вы Мукоуда? Я много слышал о вас от Маркса. Я Надя, глава Гильдии Авантюристов Аверинга. Приятно познакомиться.»
Я стоял там в трансе. Женщина передо мной выглядела лет тридцати с длинными волнистыми рыжими волосами. Она выглядела очень крепкой и высокой. Когда я говорю высокая, я имею в виду очень высокая!
Она должна быть около 2 метров в высоту!
Двухметровая красивая женщина, безусловно, производит огромное впечатление.
«Гахахаха! Бьюсь об заклад, вы удивлены моими размерами. Парни, которые встречают меня впервые, всегда так реагируют. Если я оставлю вас вот так, вы, вероятно, долго будете стоять в оцепенении.»
Пушьюуу….
Я почувствовал, как что-то сдулось. Наверное, это было мое эго, возможно, моя гордость…
Это как-то больно…
«В любом случае, нам есть о чем поговорить, так что идите сюда!»
Надя буквально утащила меня в комнату Мастера Гильдии. Я с сожалением смотрю на Фера и Дору, которые со скучающим выражением лица следуют за нами.
Фер, Дора, я могу рассчитывать на вашу защиту, верно?
Верно?
Глава 231:
Надя практически затолкала меня на диван, и, к счастью, она села напротив меня. Между нами был стол. Слава Богу!
«Значит, у тебя действительно есть Фенрир в качестве фамильяра. Я слышала об этом, но должна признать, что относилась к этому слуху довольно скептически, пока не увидела его своими глазами.»
Маа, вполне естественно быть скептиком.
Поскольку я все время кормлю его и удовлетворяю его требования о «добавках», я иногда забывал, что довольно известный легендарный монстр настоял на том, чтобы стать моим фамильяром.
«Из того, что я слышала, Маркс сказал мне, что вы принимаете высокоуровневые запросы, которые лежат на полках гильдий, верно?»
«Да, это так…»
«Интересно. К несчастью для вас, как великого города подземелий, у нас нет недостатка в авантюристах высокого уровня, слоняющихся вокруг. Так что здесь нет миссии, которая могла бы вас заинтересовать.»
Мне было совсем не жаль это слышать. Для города-подземелья было совершенно естественно иметь избыток авантюристов, что означало дефицит миссий. То же самое было и с Дораном.
«Все в порядке, мы в основном здесь, чтобы исследовать подземелье. Есть ли какая-то процедура, которую мы должны пройти перед тем, как отправиться в подземелье?»
«Вы можете идти, когда будете готовы.» она ухмыльнулась мне, а затем продолжила. «Прошло 200 лет с тех пор, как подземелье кто-то посещал, надеюсь, вы сможете это сделать.»
Я надеюсь на это тоже. В любом случае, «Поскольку я впервые бросаю вызов подземелью Аверинга, у меня есть несколько вопросов…»
«Аа, это нормально. Ну, всего 27 уровней. Прямо сейчас рекорд глубины — 17-й уровень.»
«17? Разве это не слишком мелко для уже зачищенного подземелья?»
«Ну, тут уж ничего не поделаешь. Вы понимаете, что у нас в подземелье есть нежить?»
«Да, я в курсе.»
«Ну, уровень 18 заполнен ими. Нежить — настоящая проблема для большинства людей, поэтому большинство авантюристов даже не пытаются пройти выше 17.»
«А как насчет состава монстров на других уровнях?»
«Другие уровни? Хм, думаю, это должно выглядеть так.»
С 1 по 3 уровни = Большая Крыса, Гигантская Летучая Мышь. Мыши и летучие мыши-монстры, с которыми легко справится большинство авантюристов. С 4 по 8 уровни = Гоблин, Кобольд. Чем ниже опускаешься, тем жестче они становятся, однако короля нет. 9-й уровень = этаж нежити. Есть зомби и скелеты. В комнате с боссом есть три воина-скелета, которые являются высшей разновидностью скелетов. Было подтверждено, что высшие виды редко появляются на этом уровне. Уровни с 10 по 17 = зона насекомых. Чем ниже уровень, тем больше они становятся. Кроме того, среди них есть и ядовитые монстры. 18-й уровень = уровень нежити. Зомби, вурдалаки (зомби высокого ранга, которые двигаются быстрее, чем обычные зомби), скелеты, воины-скелеты, маги-скелеты и призраки. В комнате босса есть 5 рыцарей-скелетов, которые являются лучшими представителями своего вида. Подтверждено, что высшие виды здесь редко появляются. Уровни с 19 по 25 = с рептилиями. Как следует из названия, здесь появляются монстры типа рептилий, такие как змеи, ящерицы и черепахи. Как и в зоне насекомых, чем ниже уровень, тем они крупнее и многочисленнее. Последние два уровня с рептилиями заполнены ядовитыми монстрами. 26-й = уровень нежити. Упыри, Мумии, Скелеты-воины, Скелеты-маги, Скелеты-рыцари, Призраки, Личи (более сильные виды Призраков, которые могут использовать магию) были подтверждены. Ожидается, что комната с боссом будет охраняться этими высшими существами. 27 уровень = Гидра, босс подземелья.»
«Осторожно, на 10 уровне есть ловушки», — закончила Надя.
Я понимаю. Похоже, уровни Нежити действительно доставляют много хлопот. Я понимаю, что на 9-м уровне будет Нежить, но 18-й и 26-й кажутся особенно хлопотными. Хотя у нежити почти нет атакующих способностей, они все же являются монстрами высокого ранга, что объясняет, почему большинство авантюристов не хотят идти дальше.
В комнате с боссом на 26-м уровне, кажется, есть виды более высокого ранга, поэтому я не знаю, что оттуда выйдет. По словам Нади, информации про 23-й уровень было 200 лет. Новых знаний нет, так как дальше 23-го уровня никто не пробивался уже давно.
«Даже высокопоставленные авантюристы останавливались на 17-м уровне, в основном потому, что знали, что следующий будет проблемой с этой нежитью вокруг», — пробормотала Надя.
«Я понимаю…»
«Аааа! Эти глупые ленивые авантюристы! Добыча до уровня 17, по-видимому, достаточно хороши, чтобы большинство просто остановились на этом и отправились домой! Между тем, многие из них просто болтались между 8 и 12 уровнями, поскольку нежить 9 уровня все еще довольно управляема для рангов C и выше.»
«Ах…»
«Конечно, некоторые действительно брезгливые авантюристы будут околачиваться только на уровне 8, так как там тоже довольно приличная добыча.»
Я думаю… Надя довольно эмоциональна в этом вопросе.
В любом случае, из того, что я слышал, я чувствую, что должен приготовить больше еды для этого забега по подземелью, чем для Дорана. Тем более, что от мышей и летучих мышей или гоблинов и кобольдов мы не можем ожидать мясных запасов. Лично я бы предпочел не есть мяса нежити…
«Эм, — осторожно прервал я Надю, — у вас случайно нет карты подземелий?»
«А, карты? Маа, можете просто взять одну на стойке регистрации. Она также доступна возле входа в подземелье. Она довольно точная до 12-го уровня.»
«Понятно… Эээ, еще кое-что. Хочу попросить рекомендации по размещению для себя и своих знакомых. Всего на одну ночь, так как я ожидаю, что завтра мы бросим вызов подземелью.»
«Хм, наша гостиница, управляемая гильдией, довольно хороша. Когда мы реконструировали это место, мы включили гостиницу, специально предназначенную для таких высокопоставленных авантюристов, как вы. Конечно, за ваших фамильяров будет взиматься дополнительная плата, так что это немного дорого. Тем не менее, я могу гарантировать, что это все равно будет дешевле, чем в других гостиницах в этом городе.»
«Звучит довольно удобно. Я думаю, нам понравится.»
«Отлично, я лично провожу вас туда», — заявила Надя, вставая.
А? Женщина-мастер гильдии нависла надо мной. «Подождите, как мастер гильдии может делать такие рутинные вещи? Все в порядке, все в порядке, я уверен, что смогу справиться сам…»
«Чепуха, я жду от вас многого. Это меньшее, что я должна сделать. Проходите.»
Угхх, меня снова уносит ее темп…
Глава 232:
Когда меня сопроводили в управляемую гильдией гостиницу, я увидел, как глаза администратора расширились при виде Нади. Полагаю, глава гильдии редко лично сопровождает сюда людей?
«Эй, я привела вам долгожданный ранг С.»
«Ахаха, — Надя, представьте, пожалуйста, более корректно…»
Тем не менее, администратор встретил меня достаточно вежливо, и я обосновался о комнате, подходящей для меня и моих фамильяров. Это стоит три золота за ночь. Я подумал и попросил две ночи и заплатил монеты. Перед входом в подземелья лучше уделить немного времени правильной подготовке.
После того, как все было готово, я повернулся к Наде и спросил: «Не могли бы вы порекомендовать мне оружейный магазин?»
«Хм, если это оружейный магазин, то через дорогу есть хороший. У босса есть хороший выбор оружия для новичков и экспертов. Ах, но он такой злой, так что постарайтесь, чтобы вас не съели, гахахаха!»
Она смеялась всю дорогу до двери, оставив меня с администратором.
Спустя мгновение тишины администратор кашлянул и сказал: «Мне показать вам вашу комнату?»
Ах, это лицо настоящего профессионала.
Комната, в которую меня привели, находилась на первом этаже и была достаточно большой, чтобы вместить всю нашу компанию. Так как наша комната была на первом этаже, я мог даже достать свою волшебную плиту. Если бы мы были на верхних этажах, я, возможно, не осмелился бы проверить целостность полов здесь.
Более того, есть примыкающие ванна и туалет!
ваотя она не была такой роскошной, как нна в Верулеане, она все же была больше, чем та, что была у меня в Японии.
Ничто не сравнится с личной ванной, хе-хе.
Суй и Дора сначала поиграют в воде, прежде чем залезть внутрь и спокойно отмокнуть.
Хорошо, теперь, когда я хорошенько вымылся, давайте заглянем в оружейный магазин…
«Ой, я голоден.»
«Я тоже.»
«Я тоже.»
Что я и сделаю после того, как накормлю своих фамильяров.
Фух, это была хорошая еда.
Обед состоял из нарезанной Виверны с большим количеством мяса, сложенного поверх большой миски с рисом. Это часть готовой еды, которую я приготовила ранее, и она до сих пор любима всеми. Если судить по тому, как они поглощают её.
В любом случае, план состоит в том, чтобы получить простое в использовании копье для начинающих. Как только я куплю хорошее, которое мне понравится, я попрошу Суй скопировать дизайн, но в мифриле. Так как оружейный магазин был рядом, я оставил своих фамильяров вздремнуть и пошел туда посмотреть.
Рядом действительно был оружейный магазин. Его охранял угрюмый карлик средних лет с большой бородой и довольно крепким телом. Он был похож на очень угрюмого Будду с этим ужасным хмурым лицом.
Он выглядел очень упрямым типом…
Однако мне все еще нужно было это копье, так что «извините…»
«Что?»
«У тебя случайно нет простого в использовании копья для новичков?» Я нервно спросил, запуганный его отношением «Дуракам лучше не тратить мое время впустую.»
Дядюшка-карлик оглядел меня с ног до головы, может быть, принимая во внимание мою явно слабую и бесхитростную осанку?
Наконец, он фыркнул и сказал: «Хм, ты действительно новичок, не так ли? Это все равно намного лучше, чем у дураков, которым нужно оружие больше, чем они сами. Хорошо, посмотрим…»
Угрюмый карлик направился к полке с копьями и выбрал одно. «Вот, это сделал один из моих учеников. Оно не плохое, и цена хорошая.»
Копье было очень простым. Длинная деревянная рукоять с острым прямым лезвием на конце. Я проверил его вес. Оно не было ни слишком тяжелым, ни слишком легким, и длина тоже была хорошей.
По цене 1 золотой монеты это была хорошая сделка.
В конце концов, я заплатил 8 серебряных монет за тот короткий меч, который получил сразу после регистрации в качестве авантюриста. Так что, я думаю, для начинающего оружия это довольно разумно.
«Обязательно позаботься о нем», — хрипло сказал карлик. «Железное оружие станет тусклым и ржавым, если вы не будете периодически счищать кровь монстров или точить его. Ваша жизнь зависит от вашего оружия, имейте это в виду.»
«Понятно», — сказал я, серьезно кивая. «А как насчет мифрилового оружия?» Мифриловый меч, который Суй сделала для меня, не требовал никакого ухода, как и мифриловый кухонный нож.
«Мифрил? Они сами по себе высшей категории. Они ценятся, так как не требуют ухода за их остротой. Кроме того, он имеет высокое сродство к магии. Благодаря своим особым свойствам мифриловое оружие очень дорогое.»
«Понятно», у меня есть некоторый опыт работы с мифрилом, но хорошо получить подтверждение от эксперта. Теперь я еще больше рад, что собрал немного мифриловой руды во время миссии по покорению ящериц.
Дядюшка-карлик подвел меня к специальной полке, где хранилось все мифриловое оружие. Самый дешевый предмет там, короткий меч, стоил 230 золотых.
«Работайте усердно и делайте все возможное. Возможно, когда-нибудь вы тоже сможете владеть одним из них!»
«Э-э-э», в конце концов, я ничего не сказал, но улыбнулся, заплатил 1 золотую монету за свое копье для начинающих и ушел со своим призом.
Как только я закрыл дверь в свою комнату, я бросился к Суй: «Суй, Суй, посмотри на это копье. Ты можешь сделать вот такое копье? Но с красивыми голубыми камнями?»
«Хм? Да~ Я становлюсь лучше в создании вещей. Я теперь могу делать вещи еще быстрее ~»
«Хорошо, отлично. Вот несколько красивых голубых камней.»
Я передал Мифриловую руду и копье Суй и смотрел, как происходит волшебство. Не прошло и 10 минут, как Суй заявила: «Готово ~»
«Очень быстро, Суй! Я точно не смогу сделать даже нож за такое короткое время. Суй действительно потрясающая!»
Помимо скорости, копье, сделанное Суй, выглядело невероятно! Я сразу влюбился в него. «Большое спасибо, Суй!»
Пока Суй радостно подпрыгивала от похвалы, я сказал: «[Оценка]».
[Мифриловое копье +]
Создатель: Суй.
Хорошо сделанное мифриловое копье. Отличная острота.
О, как и ожидалось от Суй. Рядом с ним даже есть знак «+», как у моего короткого меча, сделанного Суй. «Отличная острота» придала мне еще больше уверенности. Сейчас у меня есть два мифриловых оружия. Короткий меч и копье.
Завтра я потрачу немного времени на приготовление еды. На следующий день мы можем пойти бросить вызов подземелью.
Глава 233:
После утреннего завтрака я вышел из дома один и отправился в торговый район, чтобы купить продукты. Это было недалеко от гостиницы, так что я чувствовал себя в полной безопасности в одиночестве. Я даже Суй с собой не взял.
Я остановился в нескольких разных пекарнях, скупив большую часть местного черного хлеба. У меня все еще есть немного черного хлеба, который я купил в Доране, но, учитывая аппетиты моих фамильяров, этого будет недостаточно.
Я посетил несколько других магазинов, но не увидел ничего достаточно интересного, чтобы привлечь мое внимание. В конце концов, я решил просто вернуться в гостиницу и начать готовить.
Я заработал больше, чем нужно для нашего путешествия из Верулеана в Аверинг. Тем не менее, я подумал, что было бы неплохо приготовить больше еды, особенно мясных блюд для моих компаньонов.
Во-первых, давайте возьмем стандартные фавориты, кусочки мяса орков и быков, маринованные в соусе мисо и приготовленные на гриле. Мы почти доели, так что я сделал намного больше. Ведь нарезать, замариновать и запечь это блюдо довольно легко. Что еще более важно, это вкусно и хорошо сочетается с рисом. Я приготовил и другие блюда в стиле гюдон. Например, жареная на гриле виверна со вкусом имбиря и мясо быка.
Я также приготовил мисо-маринованного и имбирно-жареного быка, так как он у меня есть. Я с нетерпением жду, что из этого получится.
Жареная нарезанная говядина с рисом всегда была фаворитом, независимо от ее вкуса, поэтому я очень уверен в своем выборе блюд.
Для моего следующего трюка давайте обжарим овощи. Естественно, это должно быть жаркое, так как все мои фамильяры очень любят мясо. Давайте посмотрим, что касается овощей, остановимся на стандартных фаворитах. Капуста, морковь, ростки чеснока и немного нарезанных грибов просто для разнообразия. Что касается мяса, я возьму только то, что нарезал и замариновал ранее. Мясо уже приправлено, поэтому любые приправы, в которых маринуется мясо, послужат соусом. Это экономит мне совсем немного времени.
Что касается новейшего мяса, я решил пойти еще дальше и использовать то, что называется «Соус на основе соли». В любом случае, с говядиной должно быть вкусно, верно? Давайте приготовим жаркое из говядины в соусе на основе соли!
Как только жаркое было готово, духовка издала звуковой сигнал, указывая на то, что первая партия жареного мяса готова. Как только я положил вторую партию, я начал тушить мясо. Я все еще нахожусь в гастрономическом путешествии, поэтому следующее, что я приготовлю, — это тушеное мясо быка. Пока мясо и овощи тушились, я нарезал еще говядины, чтобы приготовить рагу Хаяши.
Эти блюда в западном стиле хорошо сочетаются с хлебом, а также с рисом, поэтому мы можем есть их на глазах у других людей.
Пока в кастрюлях кипело это чудесное мясное рагу, пришло время приготовить блюда из фарша. Большая часть нашего фарша была съедена по пути сюда, так что мне придется приготовить еще. Солсберийские стейки, приготовленные из мяса орков и быков, являются стандартными фаворитами. Я также приготовил мясной соус Болоньезе, который идеально подойдет к макаронам или хлебу. От одной только мысли об этом сладком, кислом и пикантном вкусе у меня потекли слюнки…
Я тоже думал приготовить Кима Карри, но запах, наверное, был бы слишком чужеродным и вызвал бы слишком много вопросов. Особенно в обнесенной стеной темнице, где запаху негде рассеяться.
В конце концов, я решил приготовить жареные баклажаны в остро-сладком соусе мисо в китайском стиле. Это похоже на Мабо Тофу, но с баклажанами вместо тофу. Естественно, с рисом было бы здорово.
Это касается блюд из говядины и свинины. Далее приготовим что-нибудь из мяса птицы.
Кокатрис Терияки, Кокатрис, обжаренный в медово-горчичном соусе, и Кокатрикс Соборо из фарша. Все три отлично сочетаются с рисом или хлебом.
«Хм, посмотрим, что мне делать дальше…»
Я уже приготовил много жареной еды, так что должно хватить.
Было еще много тушеной свинины и свиного супа. Я уже готовлю рис, так что…
«Ах, морепродукты! Подождите, я думаю, что у меня осталось много.»
Ну, относительно. Там еще много разных Темпуры и похлебки из моллюсков. Если я подам их своим фамильярам, они потребуют ещё, и еще… короче, моим фамильярам этого недостаточно.
Не будем тратить на них мои драгоценные морепродукты. Я должен использовать другие ингредиенты. Бык отлично поджарился, он был съеден во время нашего последнего обеда, так что, думаю, мне следует поджарить еще. Пока я этим занимаюсь, давайте также поджарим немного мяса орка. Я мог бы нарезать жареное мясо для бутербродов позже.
«Думаю, я все-таки приготовлю рыбные блюда. Такикоми Гохан! Смешанное блюдо из риса с рыбой было бы идеальным!»
Рыба сама по себе, возможно, не сытна для Фер, но с рисом, конечно, все будет в порядке? В любом случае, давайте сделаем это. Основная причина, по которой я делаю Такикоми Гохан, в основном в том, что я хочу его съесть.
Кроме того, это действительно легко сделать. Так что бонус со всех сторон.
Во-первых, необходимые ингредиенты.
В [Net Super] я купил свежий имбирь, немного гранулированного бульона из водорослей и соус Мэнцую.
Чтобы приготовить Такикоми Гохан, я начинаю с того, что промываю рис и оставляю его замачиваться в холодной воде.
Для морского леща Такикоми Гохан я сначала обжариваю морского леща с небольшим количеством соли.
Чтобы приготовить осьминога Такикоми Гохан, я нарезал вареного осьминога на палочки шириной около 3 мм. Свежий имбирь также нарезаю аналогичной формы.
Слив замоченный рис, я добавляю в рис немного гранулированного бульона из водорослей и Менцую. Менцую — идеальный универсал, когда дело доходит до японской кухни. Если вы когда-нибудь почувствуете, что в вашем рагу, соусе или супе чего-то не хватает, просто добавьте немного Менцую!
В отличие от стандартного соевого соуса, Менцую больше похож на бульон даси с соевым соусом и всевозможными секретными приправами. На самом деле, вы даже можете сделать обычный рис более вкусным, просто приправив его небольшим количеством Менцую.
Я очень хочу попробовать приготовить Такикоми Гохан на ужин, но боюсь, что Фер и Ко будут жаловаться на отсутствие мяса.
Хм, мясо. Как насчет того, чтобы приготовить меньер из морепродуктов?
Хотя название довольно причудливое, оно возникло как деревенское французское блюдо. Его готовят путем обваливания мяса в муке перед обжариванием на топленом или растительном масле или на их комбинации на неглубокой сковороде. Затем жареную пищу подают с отдельно приготовленным соусом. Когда жареную в масле рыбу подают со сливочным соусом, получается очень роскошная западная атмосфера.
Разогрев сковороду с маслом, я поджарил лосося меньер, аспидошелона меньер и, охохохо, немного морских гребешков меньер. Что касается соуса, все, что мне нужно сделать, это сварить нарезанный лук и грибы в соусе для стейков со вкусом соевого соуса, и меньер в японском стиле готов!
«Время ужина ~ Что бы вы хотели попробовать в первую очередь~»
Я подал себе тарелку морского леща Такикоми Гохана и Осьминога Такикоми Гохана, оба были невероятно вкусными. Фер тоже съел немного, однако он, казалось, больше интересовался меньером и продолжал есть его.
Доре, с другой стороны, нравился Осьминог Такикоми Гохан. «Хм, текстура этого блюда действительно забавная.»
Это мне тоже нравится.
Конечно, она также съела много меньера.
Суй посчитала все восхитительным.
Ах, я должен сказать, что рыба по-прежнему остается моим любимым белком. После обеда мне пора продолжать свою работу. Мне нужно все успеть до завтрашнего испытания в подземелье.
Глава 234:
Приняв ванну с Дорой и Суй, я устроился в углу комнаты, чтобы заняться еженедельными делами. Между тем, все остальные пошли спать, так как завтра день большого испытания подземелья.
«Привет? Все там?» Я прошептал.
Хор «Мы ждали!» ответил мне, перемежая «…торт и мороженое…», а также фальшивое равнодушие «А, это ты.»
«Эм, во всяком случае. Испытание подземельем начнется завтра. Так что, учитывая то, что произошло в прошлый раз, я даю всем пожертвования на две недели прямо сейчас.»
«Чего ждать?! Означает ли это, что сегодня мы можем получить пожертвования на 2 золотых монеты?!»
Ах, это очень похоже на вас.
«Да.»
«Ура! Потрясающе!! Ууууу!» аплодисменты богов и богинь звенели в моем внутреннем ухе. Почему они так взволнованы? Я же не даю им ничего лишнего?
«Хорошо! Сначала я! Торты Фудзия! Покажи мне торты Фудзия! Я трачу все на них!»
«Да, да», я открыл [Net Super] и загрузил страницу. «Пожалуйста, взгляните на это.»
«Удивительно!! Превосходно!! Великолепно!! Вон тот! Я хочу его!!»
На этой странице было изображение огромного прямоугольного торта, увенчанного кучей нарезанных фруктов, которые сияли, как драгоценности. Это также стоило 9 серебряных монет. В основном я показывал ей это в шутку…
«Вы уверены…?»
«Да!! Вон тот!!»
Да-да, в корзину идет один очень большой торт. «Что-нибудь еще? Я думаю, вы еще не видели этот раздел…»
Мы в разделе подарков. Должен сказать, что в такой красивой упаковке все выглядит очень красиво и вкусно.
«Му!? Д-д-д-д-дораяки?! Это Дораяки?!»
«Да, это Дораяки», — спокойно сказал я.
«П-почему ты не сказал мне, что у них есть Дораяки??!»
Ну, вы были той, кто все это время была одержой их тортами. «Короче говоря, вы хотите Дораяки? Сколько бы вы хотели?» Давайте вообще обойдем этот вопрос.
«10!! Я хочу 10 штук!!
Я положил 10 дораяки в корзину. «Кстати, у Дораяки есть и другие вкусы. Есть паста Огура, которая сделана из измельченных цельных бобов Адзуки. У Фудзии также есть каштан и сладкий картофель Дораяки…»
«По 10 каждого!!»
«Также есть Кастелла, как видите…»
«Кастелла тоже!»
Одна Кастелла.
«Хотите попробовать шотландские пирожные? Это маленькие пирожные, запеченные с ликером, и они бывают разных вкусов.»
«Оооо, сколько разных вкусов! Да, да, и это тоже!»
Справа, ассортимент скотч-кейков (20 шт.).
«Что касается остальной части вашего бюджета, давайте посмотрим… как насчет ассортимента пирогов? Пироги — это корзиночки из хрустящего теста с начинкой из сладких фруктов.»
«Хрустящая выпечка, хм, думаю, я тоже возьму ее».
Правильно. После того, как я отправил последние предметы для неё, я сказал: «Следующей будет Кишар.»
«Точно. Это я~~ Уфуфуфуфуфу, что мне делать с двумя золотыми монетами…»
Она звучит… как-то пугающе…
«И лосьон, и крем были превосходны. Я хочу больше. Последнее, чего я хочу, так это того, чтобы у меня кончились мои драгоценности.»
Я… думаю, она хочет запастись? Моя сестра также запасается своими любимыми средствами по уходу за кожей. Особенно дорогими.
«Что касается остального бюджета, хм. Что-то из той же линейки. У тебя есть средство для умывания? Или маски для лица? Я хочу все, что у них есть. Все, что я использовала до сих пор, делает мою кожу действительно мягкой.»
О, как и ожидалось от самой практичной богини. Пенка для умывания, маска для лица, а также набор из лосьона и крема я нашел достаточно легко. О, но: «Маски для лица поставляются в упаковке по пять штук. Вы хотели бы их?»
«О, если это из той же линии. Меня все устраивает.»
Какой ответ. Хотя я понимаю. Ну, не совсем, но моя сестра тоже говорила то же самое, когда покупала понравившийся товар. «У вас еще есть 5 серебряных монет, есть что-нибудь еще?»
«Каковы твои рекомендации?»
Аргх, что мне делать? Сестра, помоги мне!
О верно. «Как насчет массажного крема? Этот выглядит простым в использовании.» — сказал я, лихорадочно читая соответствующую информацию. «Это… гелеобразный массажный крем, который можно наносить на все тело. Вытирать вообще не надо. Впитывается всего за минуту. Оживляет кожу, сохраняя ее свежей и упругой.»
«Свежей и упругой… хм, да, я хочу такой.»
Цена на косметику слишком велика. Только эти несколько вещей уничтожили 2 золотые монеты!
Дорогая сестра, сколько денег ты потратила на косметику?
Ничего, не думай об этом. Не будем об этом думать.
«Далее, Агни, пожалуйста, сделайте заказ.»
«Ууу! возьму обычно. Пиво в коробке в прошлый раз было восхитительным. Дай мне еще эту коробку пива. Золотое тоже вкусное. Мне также нравится вкус того, что с рисунком в виде черного круга. Так что коробку вот этого.»
Коробка? О да. В прошлый раз я отправил коробку премиального пива Компании С. «Золотым» должно быть пиво, которое я отправлял по 6 упаковок каждую неделю. Пиво с «черным кругом» должно быть пивом с черной этикеткой компании С. Я начинаю понимать, какое пиво любит Агни.
«Что-нибудь еще?»
«Удиви меня. О, и немного закусок к пиву, пока ты там.»
Хорошо. На этот раз я также добавлю немного пива с низким содержанием солода. Хаппосю №1 компании K в 6 упаковках, пиво №3 в банках компании С, особенно освежающее безсолодовое пиво. Кроме того, пиво компании А с чистым вкусом, которое также занимает третье место среди бестселлеров. Они в основном № 3, потому что они не могут вытеснить чистое 100% солодовое пиво.
Кстати говоря, давайте добавим стопроцентно солодовое пиво от компании С, которое, я уверен, Агни еще не пробовал.
Что касается закусок… Я искал в [Net Super] раздел «Якитори» и взял кучу шашлыков, а также ассортимент жареной еды из моего [Ящика Для Предметов].
«Следующий — Рука, верно?»
«…торт и мороженое… Но у меня есть 2 золотые монеты. Я тоже хочу еду.»
Я кивнул, это звучит более разумно, чем приказ первого бога. «Какой торт вы бы хотели?»
«Большой заказ Нинрил на торт слишком велик, я хочу другие вкусы.»
Если вы хотите разнообразия, то «Как насчет того, чтобы заказать разнообразные пирожные?» Для этого я обратился к разделу подарков Фудзия.
«Да, все эти.» Я добавил в корзину 25 шт.»
«Хочешь тоже разнообразного мороженого?»
«Да, но больше ванили.»
Ваниль, а? Я положил в тележку набор стаканчиков для мороженого, а также целую баночку ванильного мороженого… хм, этот выглядит многообещающе. «Рука, что вы думаете о торте-мороженом?»
«Торт… сделанный из… мороженого?»
«Да.»
«Да! Вон тот!»
Ах, обычно тихий Рука действительно чем-то взволнован. Я похвалил себя за свои навыки рекомендации.
«Можно ли потратить остаток бюджета на еду?»
«ООХ.»
Я взял любимые блюда Рука: гёдза, якитори и кастудон из [Net Super], а также похлёбку из моллюсков и ассортимент жареных морепродуктов из моего запаса. Там, это должно сделать это.
«Наконец-то, Гефест и Вулкан.»
«Объединить?»
«Объединить.»
«Прежде всего-»
«Лучший виски в мире!» они ответили хором.
Правильно, постоянный порядок.
«Виски Высший Пик тоже хорош.»
«Уму, приятный аромат, мягкий вкус. Мы возьмем по одной.»
«Что-нибудь еще?»
«Эй, Бог Войны, а как насчет этой бутылки, запечатанной красным воском?»
«Ого, это тоже хорошо.»
«По одной. Что касается остального бюджета. На твой выбор.»
«Звучит неплохо. Можем попробовать водку или саке.»
«Я понимаю, но обратите внимание, что у нас заканчиваются новые вещи, которые можно попробовать», — осторожно сказал я. В супермаркете не так много алкоголя. В конце концов, это не винный магазин.
«Уму, мы тут почти все перепробовали. Как и ожидалось, нам нужно открыть винный магазин.
«Ага. Эй, ты понимаешь, о чем я говорю, да?»
Вулкан, похоже, проявлял некоторую профессиональную болезнь… Тем не менее, я получил от них хорошую вещь, поэтому мне следует немного отплатить.
«Я понимаю. Но, пожалуйста, поймите, что я не контролирую магазин следующего арендатора, но я сделаю все возможное.» Лучше оставить себе выход на случай, если случится худшее…
«Хорошо, что мы понимаем друг друга. Эй, Бог Кузнец, я думаю, у нас нет другого выбора, кроме как искать здесь лучшее.»
«Согласен.»
«Давай еще раз эту черную бутылку», — властно сказал Вулкан.
Э-э, если это черная бутылка, «черная бутылка виски Компании С, это она?»
«Да!»
Энтузиазм невероятный.
«О, и эту черную!»
«Ага-ага!»
Ах, это должен быть знаменитый американский бренд. Он даже появился в одном из романов Харуки Мураками как персонаж. Хотя у меня его никогда не было.
Я добавил несколько других виски после некоторой консультации. Наконец, «Водка на остаток бюджета?»
«Угу.»
«Да.»
Как только две водки оказались в корзине, я все проверил и разложил подношения на алтарях из картонных коробок.
«Все, пожалуйста, заберите свой заказ…»
Аплодисменты, как обычно, были потрясающими.
Наконец, все кончено.
Что ж, завтра наше испытание в подземелье, так что лучше поспи.
Глава 235:
«Ну что, пойдем?»
«Угу.»
«Да! Время подземелья!»
«Подземелье~»
После завтрака мы вышли из гостиницы.
«Ах, мне нужно сначала поговорить с главой гильдии.»
Было какое-то ворчание, но Гильдия была совсем рядом, так что я притворился, что не слышу их, и направился прямиком на прием. У стойки я показал свою карту гильдии, и секретарь немедленно позвал Надю.
«Вы упомянули, что сегодня отправитесь в подземелье, так что я ждала.»
«Ждали? Зачем?»
«Ах, это…» Надя отвела взгляд. На ее лице был румянец. А? Что? Почему?
«Наконец-то Мукоуда здесь», — раздался жуткий смех типа «хи-хи-хи», и последний, кого я ожидал увидеть, выскочил из-за спины Нади.
«… ха-ха? Ч-ч-почему вы здесь?!»
Это было незабываемое лицо сияющего эльфа средних лет. Он был абсолютным любителем всего, что связано с драконами. Это был Элланд.
Поскольку разговаривать прямо перед окном ресепшн было не удобно, наша группа перебралась на второй этаж. Я все еще был в оцепенении и полуослеплен ослепительной улыбкой Элланда: «Элланд, почему вы…»
Этот парень должен был отправиться в Королевскую Столицу с Ожерельем Детоксификации после того, как наша группа покинула Доран. Он должен был явиться в штаб-квартиру Гильдии Авантюристов и передать ожерелье королю.
«Король был очень доволен твоим подарком. Я решил ненадолго задержаться в Королевской Столице, так как давно там не был. В последний день моего путешествия я отправился в штаб-квартиру гильдии, чтобы попрощаться, когда услышал это.»
Он внезапно бросился вперед и схватил меня за руки: «Мукоуда! Я слышал это! Я слышал это! Красный дракон! Красный дракон! Я слышал, вы победили Красного Дракона и направился к Аверингу! Я рассчитал расстояние и подумал, что смогу успеть. Нет, я должен успеть, и вот я здесь! Я здесь! Тада!»
Что ты имеешь в виду под «Тада!»? Ты милый?
Мужчина средних лет никогда не будет милым!
«Ааа! Когда сегодня утром внезапно появился Мастер гильдии Дорана, я подумала, что должно быть что-то срочное», — горько пробормотала Надя. Элланд, казалось, не слышал ее: «В любом случае, в любом случае, давай сосредоточимся на важном деле. Красный дракон! Красный дракон! Покажи мне Красного Дракона!»
Что за… «Извините, но мы идем в подземелье.» Фер, Дора и Суй давно ждали возможности бросить вызов подземелью, я больше не могу их задерживать. Каждый день это «Почему мы еще не там?», «Поторопись!», «Поехали сейчас!» и так далее. Я не могу просто задержать всех ради одного сумасшедшего эльфа!
«О чем вы говорите? Красный дракон важнее старого глупого подземелья!»
Угу, скажи им это.
Волна убийственного намерения пронзила мой позвоночник. Ах, Надя сердится.
«Мастер гильдии Дорана, Элланд. Что вы имеете в виду под «глупым старым подземельем»? она смотрела на Элланда, который смотрел на нее в ответ.
Эй!! Я не хочу стоять между этими двумя молниями.
Неожиданно Элланд отступил первым. Он кашлянул и сказал: «Я не это имел в виду…»
Разгневанная Надя действительно то еще зрелище: «Вы не это имеете в виду? Тем не менее, это звучит так, будто вы действительно имеете в виду именно это. Благодаря тому, что Мукоуда очистил подземелье Дорана, вы теперь купаетесь в прибыли. Я уже давно жду, когда он посетит подземелье Аверинга. Это может быть знаменательной очисткой подземелья Аверинга 200 лет назад.»
Глаза Нади... они были как глаза льва, готового проглотить свою добычу…
«Н-нет, а, а то есть… Я говорил глупости! Я был слишком взволнован…» Руки Элланд в моих руках были очень потными. Я видел, как пот стекает по его лбу.
«Взволнован? Из того, что я вижу, вы просто эгоистичный маленький эльф, который заботился только о своей прибыли и проклинал всех остальных.»
Элланд отпрянул. Что еще более важно, он довольно болезненно сжимал мои руки. Я должен остановить это.
«Надя. Пожалуйста, будьте уверены, что Красный Дракон не будет разобран до тех пор, пока моя группа не очистит подземелье. Первоначальный план состоял в том, чтобы сначала очистить подземелье Аверинга, прежде чем отправиться в Доран, чтобы увидеть Элланда для разборки…»
«Хм! На этот раз я пропущу это, учитывая, что Мукоуда здесь, чтобы очистить подземелья для меня. Однако, мастер гильдии Элланд, было бы мудро, если бы вы хорошенько обдумали свои слова, прежде чем выплевывать их.»
«И-извините, с этого момента я буду осторожен», — теперь Элланд съежился, как маленькая кошка.
В этом парне ноль достоинства. Если он такой трус, с какой стати он затевает такие драки?
Кстати говоря: «Элланд, разве вам не нужно возвращаться к Дорану? Вы разозлите Угора...»
«Все в порядке, все в порядке, Угор отлично справляется с управлением делами. Во всяком случае, решено. Я присоединюсь к вам в вашем испытании в подземелье!»
... … аааааа?
«Быстрее быстрее! Уходим, пока еще что-нибудь не случилось!»
«Нет, нет, нет, что значит уходим? Вы мастер гильдии, не так ли? В любом случае, вы больше не авантюрист!»
«О? Звучит как хорошая идея.»
«Но, Надя, Элланд не авантюрист!»
«Разве вы не знаете?» Надя ухмыльнулась. «Погружения в подземелья доступны не только авантюристам. Рыцари и некоторые сильные торговцы тоже могли бросить ему вызов. По сути, любой, кто имеет соответствующие навыки, может заняться этим. Конечно, каждый отвечает за свою жизнь, но мы проводим черту для слабаков. Как бывший ранг С, Элланд должен иметь возможность хотя бы защитить себя.»
«Э-э-э-э?!»
«Более того, с Элландом в вашей группе увеличивается вероятность зачистки подземелья.»
Теперь Элланд принял позу. Он стоял в героической позе, подложив под подбородок руку: «Точно. Как и ожидалось от бывшей принцессы гигантов ранга С Нади. Подземелья могут быть очищены только тогда, когда сформированы участники с дополнительными навыками.» Принцесса гигантов… Это действительно подходящее и пугающее прозвище. Однако «мне действительно не нужно создавать группу с другими, так как со мной Фер, Дора и Суй…»
«О чем вы говорите!? Есть проблема! Есть огромная проблема! Я хочу насладиться приключением с Дорой! Как я могу не увидеть Дору в действии?! Меня не волнует, что будет дальше, я иду с вами и Дорой в подземелья!!»
Хааааа, ясно. Тем не менее, «Мы можем застрять в подземелье надолго. Вам точно не нужно вернуться в Доран и вернуться к своим обязанностям мастера гильдии?»
Пойми намек, глупый эльф!
«Не волнуйтесь, с Дораном все будет в порядке, пока есть Угор!»
Нет, не будет, я уже представляю разозленное лицо Угора. «Но что, если что-то случится? Что, если какой-нибудь высокопоставленный монстр нападет на Доран?»
«Нет проблем, нет проблем. Угор - бывший ранг Б. Кроме того, вокруг Дорана слоняется множество могущественных авантюристов. Совершенно никаких проблем!»
Аааа, он меня достал. Я вздохнул: «Хаа, я понял. Мы вместе бросим вызов подземелью.»
«Да!» Элланд сиял. Он также страстно смотрел на Дору…
«Хо-хо! Вроде все улажено. Хорошо, я позабочусь о регистрации на этой стороне. Просто сразу отправляйтесь в подземелья. Я буду ждать от вас кучу добычи!»
Глава 236:
Пришлось выстроиться в очередь в подземелье.
Я не против стоять в очереди за вещами. На самом деле я считаю, что умение спокойно выстроиться и ждать своей очереди — это признак цивилизованного общества.
Однако становится раздражающим, когда люди в очереди, которым нечем заняться, начинают сплетничать.
Громко.
«Эй, это не Элланд? Мастер гильдии Дорана?»
«МОЙ БОГ! Это бывший ранг С Элланд!»
«И тот авантюрист рядом с ним, тот, что с фамильярами. Разве он не тот парень, о котором в последнее время ходят слухи?»
«Почему мастер гильдии Дорана здесь?»
«Это Мукоуда, верно?»
Все перешептывались, но с тем же успехом они могли кричать, раз уж я их слышу. Я не хочу выделяться! Мое бедное сердце не выдержит! С Фером и Дорой и так плохо, но теперь рядом со мной застрял броский эльф!
Игнорируй, игнорируй, просто игнорируй их. Лалала, я вас не слышу!
Вместо этого я попытался сосредоточить свое внимание на других вещах.
Вход в темницу Аверинга был похож на вход Дорана. Это было сразу за городскими стенами с кучей торговых киосков, выстроившихся вдоль улицы. Все готовы продать все, что нужно авантюристу для погружения в подземелье.
У входа в подземелье также есть прочный киоск. Это было похоже на вспомогательный офис Гильдии Авантюристов. Что ж, думаю, имеет смысл постоянно иметь рядом кого-то из Гильдии по какой-либо причине.
«Это похоже на подземелье Дорана.»
«Входы в общественные подземелья часто устроены таким образом», — объяснил Элланд. «В этой стране есть еще один город-подземелье с похожей обстановкой.»
«Понятно, я думаю, это эффективно для зарабатывания денег, по крайней мере… эээ?» Я прищурился. «Разве это не…»
«Жареная картошка Дорана! Покупайте вкусную жареную картошку!»
«Эй, я показал этому торговцу, как жарить картошку. Ага, подумать только, что он уже построил здесь прилавок. Он действительно эффективен.»
«Она по-прежнему очень популярна в Доране. Детям она нравится, и в качестве закуски к пиву она тоже идеальна. Я люблю наслаждаться своим элем с парой тарелок горячего картофеля~»
О, так она тоже нравятся Элланду? Ну, она действительно вызывает привыкание. На самом деле, я тоже начинаю хотеть…
«Кстати говоря, ты уверен, что у нас достаточно еды?»
«Да, я уже потратил довольно много времени на подготовку. Все это в моем [Ящике для Предметов]. Я заработал достаточно, чтобы покрыть долю Элланда.
«Пожалуйста, не дай мне умереть с голоду в окружении армии нежити. Я действительно не хочу вступать в их ряды.»
«Хахаха, Элланд действительно умеет шутить. Не волнуйтесб, этого не будет.» Этого никогда не произойдет, пока у меня есть [Net Super]. Мне просто нужно убедиться, что это не попадет в поле зрения Элланда.
«Правда?»
«Конечно! Я привык готовить огромное количество еды с тех пор, как начал путешествовать с Фер и остальными.» Этого еще не произошло, но у меня такое чувство, что Фер и остальные побьют меня, если я подам дрянную или плохую еду.
«Если ты так говоришь, я должен доверить тебе ситуацию с едой», — Элланд все еще выглядел немного задумчивым, но в конце концов все же доверился мне. Как С ранг, он должен знать, что нехватка еды — одна из невысказанных проблем, с которыми сталкиваются люди, плохо знакомые с испытаниями в подземельях.
«Кстати, Элланд раньше бросал вызов этому подземелью?»
«Да, но только до 17-го уровня.»
А, так ты один из тех, кого Надя ненавидит…
«Чтобы избежать 18-го уровня нежити?»
«Да, Нежить может быть настоящей проблемой. Мы приняли решение как партия и решили не продвигаться дальше.»
«Понятно, лучше перестраховаться, чем потом сожалеть. Тем не менее, неужели нежить так сложна даже для С ранга?»
«Очевидно, поскольку они устойчивы к физическим и магическим атакам. Единственное, что мы могли сделать, это избежать их и попытаться добраться до следующего уровня как можно быстрее, что может быть проблемой. Более того, если нас окружит нежить…» Элланд скривился от отвращения.
«Ух, я не думаю, что смогу выжить, если окажусь один в такой ситуации.»
«Есть церковь, где можно выгравировать Святую Печать на своем оружии, но, честно говоря, это довольно ужасно.»
«Я слышал, разве это не то, где можно использовать её только 10 раз, прежде чем она исчезнет?» — сказал я со знанием дела.
«Да, и это смехотворно дорого», — вдруг на его лице появилась радостная улыбка. «Однако, раз уж я с тобой. Я уверен, что мы доберемся до последнего уровня.»
«Ахахаха…» трудно оправдать такие ожидания… Тем не менее, у меня есть этот Предмет, подаренный мне Вулканом и Гефестом. Я должен попробовать его на 9-м уровне нежити.
«О, посмотри. Наша очередь. Я с нетерпением жду испытания подземелья после всего этого времени. Более того, я буду с Дорой… муфуфуфуфуфуфу…»
Я съёжился. Элланд, ты какой-то жуткий…
В любом случае, мы, наконец, собираемся бросить вызов подземелью Аверинга. Я смотрел на зияющие ворота и думал:
Я действительно должен войти?
Глава 237:
Я показал свою карту гильдии солдату, охранявшему вход в подземелье, и меня сразу же пригласили войти.
Элланд помахал картой подземелья, полученной от Нади. Поскольку он больше не был официальным авантюристом, он зарегистрировался в гильдии для получения специальной карты подземелья, доступной для рыцарей, наемников и других неавантюристов для участия в испытаниях подземелья.
Как рекламировалось, подземелье было классическим типом каменных стен с каменными полами и потолками. Я почти ожидал увидеть настенные бра мерцающего огня, но здесь не было явного источника света. Все было просто… светящимся. Было не слишком темно и не слишком ярко, я действительно не знаю, как это описать.
«Послушай, Суй. Мы внутри подземелья.»
Суй выпрыгнула из моей сумки: «Подземелье, подземелье~»
Она радостно прыгала.
«Хм, просто кучка слабаков на первых уровнях. Давай просто быстро пройдем через это место.»
Я согласно кивнул, затем посмотрел на Элланда.
…который смотрел на меня вопросительно.
А, верно. Я забыл про свою инструкцию для Фер использовать телепатию со мной всякий раз, когда поблизости есть незнакомцы. Что ж, Элланд уже знал о способности Фера говорить, но теперь вокруг нас были незнакомцы.
Кхм, «Ах, Элланд. Кажется, с этого по 8-й уровень, а также на 11-й и 12-й уровни много людей. Какова добыча в подземельях на этих этажах?»
«Хм, только на 6 и 7 уровнях начинаешь находить более ценные вещи. Однако я думаю, что большую часть добычи на верхних этажах лучше оставить новичкам. Мукоуда, так как мы с тобой С ранг, нужно быть серьезными на 13-м уровне.»
13 уровень?
«Если я правильно помню, это этаж зоны насекомых, верно? А, э-э, 9-й — это уровень нежити?»
«Верно.»
«Понятно. Что ж, меня скорее интересует 9-й, так как у меня есть новое оружие, которое я хотел бы опробовать. Кроме того, перед этим, не могли бы мы немного побыть на 8-м уровне, чтобы я привык к своему копью? Это то, что я недавно приобрел.»
«Конечно, меня это устраивает.»
«Фер?»
«Ты хочешь остановиться на 8-м уровне? Тц, там только мелкие сошки, но я думаю, что все в порядке. В любом случае, идем.»
Ой? Значит, мы действительно идём? В таком случае: «Суй, не могла бы ты понести Элланда?»
«Конечно~»
Суй начала расти, шокируя Элланда и остальных вокруг нас. Она остановилась, когда достигла размеров Фер.
Я игриво улыбнулся Элланду, пытаясь загипнотизировать его взглядом. Это все нормально, нормально…
«Мы мчимся на 8-й уровень на полной скорости, поэтому, пожалуйста, садитесь на Суй, Элланд.»
«А? Разве это нормально?»
«Конечно», — сказал я своим совершенно нормальным голосом. «Суй — особая слизь, которая эволюционировала до такой степени, что могла изменять свой размер по желанию и носить людей.»
Элланд смотрел на Суй впечатленным взглядом: «Значит, контрактные слизи могут развивать такие навыки…»
«О нет. Суй просто особенная. Я верю, что не каждая слизь может делать то, что делает Суй.»
«Я понимаю. Ну, честно говоря, я никогда не слышал, чтобы Укротитель Зверей заключал контракт со Слизью. Кроме Мукоуды, конечно! Хахаха.»
Это правда. В конце концов, слизи считались слабаками. Однако Суй особенная!
«Ой, быстрее!»
О верно. «Элланд, пожалуйста, садитесь на Суй.»
Хотя он выглядел немного неохотно, Элланд в конце концов забрался Суй на спину. «О, это намного удобнее, чем я думал.»
Конечно, тело Суй красивое и мягкое. Как водяная кровать, хе-хе. Элланд выглядел так, будто с ним все в порядке. Я забрался Феру на спину.
«Я поставил Барьер на всех. Поехали!»
«ОУ! Спасибо, Фер! Поехали, все!»
Под крики аплодисментов мы мчались по подземелью с Фером впереди.
Он мчался по идентичным на вид проходам, а иногда даже отскакивал от стен, конечно аккуратно. Мы столкнулись с большими крысами и гигантскими летучими мышами на уровнях с 1-го по 3-й. Фер и Суй раздавили или наступили на этих маленьких мальков, пока мы прорывались вперёд.
На 4-м уровне были гоблины и мы так же быстро промчались. Мы также прошли мимо нескольких авантюристов. Судя по их кожаным доспехам и невзрачному снаряжению, они выглядели новичками. Они смотрели на нас с открытыми ртами, пока мы мчались мимо.
Маа, я понимаю твои чувства, но, пожалуйста, обращай внимание на свое окружение и не теряй бдительности.
Благодаря способности Фера обнаруживать монстров и авантюристов мы смогли быстро пробежать верхние уровни.
Примерно через 1 час после того, как мы вошли в подземелье.
«Восьмой уровень находится прямо под этой лестницей.»
Я слез с Фера.
«Вау, я не могу поверить, как быстро мы сюда добрались», сказал Элланд, ловко спрыгнув со спины Суй.
«Это все благодаря Феру. У него невероятная способность чувствовать монстров, верно, Фер?»
По какой-то причине Фер отвел взгляд и проворчал что-то вроде: «Ничего особенного.»
«Как и ожидалось от Фенрира, верно?» Элланд был весьма впечатлен.
«Тогда, извините, но давайте начнем с 8-го уровня.»
«Конечно.»
Хаху, пора испытать мифриловое копье, сделанное Суй!
«Хо, мифриловое копье? Идти с Мифрилом в качестве первого копья. Ну-ну, думаю, заработок Мукоуды позволяет, хахаха!»
Я дал расплывчатый ответ: «Аха-ха, конечно…»
Для новичка сразу вооружиться мифриловым копьем действительно казалось излишеством. Что касается стоимости, то это ничего, так как я подобрал мифриловую руду с пола, а само копье было самодельным Суй.
Первое Мифриловое Копье, сделанное Суй, было слишком скользким, чтобы его держать, и я чуть не отрезал себе пальцы, так как рукоять не цеплялась. Я почесал затылок, пытаясь придумать, как лучше объяснить, как делать желобки на древке, как вдруг вспомнил о цельнометаллических ножах с желобчатыми рукоятками. Поэтому я нашел несколько и показал их Суй.
Потребовалось несколько попыток, но, в конце концов, нам удалось остановиться на узоре в виде рощицы, удобном для моей руки. Теперь я мог держать копье с минимальным риском соскальзывания.
«Кстати, позволь представить мое оружие», Элланд вытащил из ножен длинный меч. Он был тонким и сделан из мифрила. «Я использую это с тех пор, как был авантюристом. Тем не менее, я планировал в конечном итоге приобрести Меч Дракона, сделанный из клыков Земляного Дракона, которые я купил у Мукоуды в прошлый раз.»
Элланд гордо сиял, но «Разве Меч Дракона не должен быть собственностью Гильдии Авантюристов?»
*Кхм* «Кхм, конечно! Тем не менее, использование его время от времени также является хорошей рекламой для нашей Гильдии. Гьяхахаха!»
«……». Не будем об этом. «В любом случае, пойдем?»
«Да!»
«Все, убедитесь, что не уничтожили всех монстров, так как я хочу опробовать свое копье, хорошо?»
После этого последнего телепатического напоминания мы спускаемся по ступенькам на 8-й уровень.
Глава 238:
«Здесь только мелкие сошки, я не хочу иметь с ними дело. Суй, Дора, кто-нибудь из вас справится с этим.»
«Тц! Я не хочу иметь дело с такими вещами, как гоблины и кобольды. Суй! Ты берешь их на себя», — фыркнула Дора.
«Правда? Я могу их всех попинать?» Суй радостно подпрыгивала из стороны в сторону.
«Подожди, Суй! Тебе нужно оставить немного для меня, чтобы попрактиковаться с моим копьем.»
«Ах, хорошо. Сколько оставить?»
«Давай начнем пока с одного.»
«Хорошо~»
Мы поднялись на 8-й уровень, Суй заняла место, за ней я, Элланд и, наконец, Фер и Дора.
«Гу гьяа! Гу гьяа!» Зловредные гоблины начали прыгать к нам.
«Это гоблины~ Я убью вас ~~»
Пью! Пью! Пью!
Кислотные пули пронзили гоблинов, словно высокоскоростные выстрелы, и они рухнули. Один выжил и промчался мимо Суй.
«Шух!» Я направил свое мифриловое копье в сторону гоблина. Лезвие пронзило грудь гоблина, и я быстро взмахнул вверх.
Гоблин упал вперед, и его тело исчезло.
Вау, Мифриловое Копье так же ужасно мощно, как Мифриловый Короткий Меч.
Мифрил как материал для оружия слишком невероятен.
Суй, кузнец, которая сделала это копье, тоже невероятна!
«Удивительно! Ты упомянул, что твоя слизь совершенно особенная, но подумать только, что слизь может запускать такие множественные атаки…»
«Это только начало. Суй! Вперед!»
«Да~~» Суй подскочила вперед.
Мы пошли по коридорам. Мы не удосужились открыть какие-либо двери или войти в какие-либо комнаты, просто рванули по проходу и уничтожили всех монстров на нашем пути. Иногда я мог видеть слабых монстры, но воздерживался от их убийства. Элланд был прав, мы должны оставить их для начинающих авантюристов. Больше всего мне нужно было немного потренироваться с копьем.
Наконец, мы прибыли в Комнату Босса.
Он был занят.
Заглянув внутрь, мы увидели группу очень молодых авантюристов, сражающихся с различными гоблинами и кобольдами.
«Вечеринка для новичков?» Я размышлял про себя.
«Похоже, у них все хорошо. Я вижу, что в будущем в Аверинге появятся очень многообещающие авантюристы.
«А?»
Я, должно быть, прозвучал очень скептически, потому что Элланд тут же возразил: «Почему ты так смотришь на меня? Я все еще мастер гильдии, ты знаешь? Очевидно, я очень серьезно отношусь к будущему авантюристов.»
«Ну, я видел только вашу одержимость драконом…»
«Подожди, а ты думаешь, что я за человек?»
«Маа, почему бы нам сейчас не поговорить о чем-нибудь другом?»
«Подожди, только не говори что-нибудь двусмысленное и…»
«О, смотрите, они закончили.»
Это правда, молодые авантюристы закончили свою битву и направлялись сюда. Ждать? Собираетесь сюда?
Правильно, вместо того, чтобы идти вперед после победы над боссом, молодые авантюристы вышли у входа, бормоча: «Извините, извините.»
Я посмотрел на их удаляющуюся спину: «Они не идут вперед?»
«Следующий уровень — Уровень Нежити», — напомнил мне Элланд. «Первый вызов нежити.»
«О да», я чувствовал себя глупо, забыв о чем-то столь важном.
«Кстати, не мог бы ты оставить босса этого уровня на меня?»
«Эх, меня это устраивает, но не слишком ли легок для вас такой противник?»
В отличие от меня, ранг С Элланда был получен за счет настоящих навыков.
«Ха-ха, это правда, но я уже давно не был в подземелье. Считай, что я демонстрирую свою силу и немного разминаюсь.»
«О, мы увидим навыки Элланда?» Надеюсь, я смогу запомнить пару трюков для своего навыка короткого меча. Или, что еще лучше, обращусь за советом к специалисту!
Имея это в виду, я отправил Суй телепатическое сообщение: «Суй, дядя Эльф хочет победить здесь монстров. Не против?»
«Эээ? Но я хочу это сделать~~»
«Я знаю, мне жаль. Но на следующем уровне много монстров. Много новых монстров, которых ты никогда раньше не видела, и мне нужно, чтобы ты убила многих из них для меня, хорошо?»
«Новые монстры? Как весело~ Я буду усердно работать на следующем уровне~»
Хороший, хороший, хороший компромисс. Я пообещал, что буду усердно работать и на следующем уровне, но одна только мысль о том, чтобы столкнуться с такими вещами, как зомби и скелеты… дааа!
«Хорошо, Элланд, пожалуйста, продолжайте.»
«Даааа!» Элланд бросился вперед и…
Хлоп! Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Гоблинов и кобольдов шлепали, как будто они были ничем.
Шух, шух!
Куски частей тела летели во все стороны
Бифф! Бам!!
Чудовища покрупнее полетели, как будто они были сделаны из бумаги.
Кач!
Наконец, звук меча, возвращающегося в ножны. Элланд посмотрел на нас с улыбкой: «Все кончено.»
«… ха, что- это было- это потрясающе! Элланд, так это правда, что вы бывший член С ранга!!»
То, как сражался Элланд, было похоже на танцевальную постановку. Один за другим гоблины и кобольды пали от его меча, который рассек воздух, словно текущая вода.
Хотя было много монстров, все были уничтожены.
Хотя монстров было много, все закончилось за 5 минут.
«Ну, я же говорил тебе, что я член С ранга», — он фыркнул, задрав нос.
«Извините, извините, до сих пор я только видел, как Элланд ведет себя странно…»
«Что?»
«В любом случае, что это за техника плавного меча?! Этому вы научились в великой школе фехтования?»
«О, ничего особенного. Это все самообучение. Это техника, которую я освоил благодаря многолетнему опыту и тренировкам.»
«Самообучение?»
«Да, как ты знаешь, у эльфов более легкие и стройные тела по сравнению с людьми и зверолюдами. Благодаря тяжелой работе и опыту, накопленному за многие годы, я, наконец, разработал технику, которая мне подходит. Хе-хе-хе, я так рад быть долгоживущим видом. Ах ах ах!»
Он тыкает мне в лицо своей продолжительностью жизни?
Очевидно, что возможность жить дольше означала способность накапливать больше опыта по сравнению с существами с более короткой продолжительностью жизни. Как несправедливо! Гррр…
«… Я надеялся, что вы сможете дать мне несколько советов по фехтованию, но это кажется невозможным…»
«А-а-а, в первую очередь тебе следует освоить основы. Тебе не обязательно убивать врага с одного удара, достаточно, если ты сможешь наносить им удары каждый раз. Одна атака ведет к другой, так что все, что нужно делать, это продолжать развивать ее.»
«Думаю, в этом есть смысл…» Да, вместо того, чтобы учиться трюкам, лучше сначала освоить основы.
«Хорошо, пойдем на 9-й уровень?»
«Конечно», давайте подумаем о проблеме изучения основ позже.
А пока давайте попробуем эту печать, которую подарили Гефест и Вулкан.
Глава 239:
Наконец мы на 9-м уровне.
Это будет моя первая встреча с Нежитью.
«Хорошо, ребята, пройти уровень нежити нужно быстро и эффективно. Старайтесь не подвергаться нападению, уклоняйтесь как можно больше и направляйтесь прямо в комнату босса», — торжественно сказал Элланд.
«Извините, — сказал я, — я планирую сражаться с нежитью.»
«Что?!» Элланд был по понятным причинам шокирован.
«Кхм, видите ли, у меня есть эта штука…» — я достал Святую Печать и показал ее Элланду. «Это называется Святая Печать. Это как… улучшенная версия Святой Печати той церкви.»
Глаза Элланда округлились от удивления: «Откуда у тебя такая штука?!»
«Ахахаха», я не могу ему сказать, что Печать в церкви была всего лишь дубликатом настоящей, хранящейся в главном храме Церкви Руванова. Что люди на самом деле заплатили кучу денег за ограниченное использование подделки…
«В любом случае, раз у меня есть это, давайте использовать её на полную катушку!» Я просто сделал вид, что не слышал его вопросов. «Эффект похож на тот, что от церкви, только немного сильнее. Все, что нам нужно сделать, это поставить печать на нашем оружии, чтобы наполнить его святой силой, и оно сможет уничтожить нежить.»
«Э-это невероятно», — Элланд, казалось, не мог оторвать глаз от Печати. «Сколько раз ты можешь использовать оружие, прежде чем понадобится восполнить Святую Магию?»
«Э-э, насколько я слышал, печать действует в течение дня?» Это то, что лично сделано самими богами. Так что, думаю, это что-то невероятное.
«День? Весь день?! Это… где ты…» Элланд выглядел так, будто действительно хотел знать.
Ох, твое лицо слишком близко, слишком близко!
«Целый день неограниченного использования?!»
«П-пожалуйста, успокойтесь», — я попыталась отстраниться, но он последовал за мной. Я смог ускользнуть и оставить между нами некоторое пространство.
«Как я могу быть спокоен?! Эта штука...», — его взгляд остановился на Печати, теперь он тяжело дышал, «...может наделить оружие Святой Силой на целый день. Целый день! Святая Сила, которая очень эффективна против нежити в течение всего дня, и все, что нужно сделать, это поставить печать!»
Ну, в конце концов, это сделали сами боги. У меня не было выбора, кроме как использовать это, чтобы быстро повысить свой уровень. Если у вас есть какие-либо претензии к его эффективности, пожалуйста, направьте их к Богам.
«Это означает, что из чего угодно можно сделать оружие против нежити! Что угодно! Это наравне с национальными сокровищами с точки зрения редкости. Даже выше!! Подожди…» — его пронзительный взгляд казался очень страшным. «Что угодно…?» Он схватил меня за плечи. «Что угодно? Как… Фенрир? Его глаза начали гореть, «или эльфы?»
«…теоретически! Теоретически! Вот что мы здесь, чтобы проверить!» Пожалуйста, убери свое лицо от моего лица.
К счастью, Элланд наконец отступил, и я вздохнул с облегчением. О, я должен также напомнить ему: «Ааа, извините, но я бы хотел, чтобы это осталось между нами…»
«Конечно! Одно лишь знание того, что у тебя в руках что-то вроде национального достояния, меня достаточно пугает! Я не смею распространять информацию об этом!»
«Э-э, извините за это…»
«Кстати говоря, Мукоуда…»
«…да?»
«У тебя есть Фенрир в качестве фамильяра, волшебный меч, а теперь и Святая Печать. Только кто ты?»
«Ч-что вы имеете в виду? Я обычный авантюрист…» — совершенно обычный служащий, попавший в Круг призыва, но я не мог этого сказать.
«Обычный? О чем ты говоришь? В тебе нет ничего обычного…» — бормотание Элланда в конце концов стало неразборчивым.
Ну, даже если я не могу заставить его поверить, что я совершенно обычный, по крайней мере, он больше не сходит с ума, так что это плюс.
Знаете что? Давайте отвлечем его чем-нибудь другим. «Эй, Элланд, давайте воспользуемся Святой Печатью и покорим 9-й уровень. Давайте попробуем поставить печать на Фер, Суй и Дору, а также на наше оружие…»
«П-подожди, я все еще обрабатываю всю эту информацию. Мне понадобится еще минута, чтобы успокоиться.» Элланд поднял руку, закрывая лицо. «Что мне нужно, так это…» — его взгляд остановился на Доре.
«Знаешь что? Я думаю, что объятия Доры сразу же успокоят мой разум.»
«А?»
«А?» Дора автоматически почувствовала опасность и начала отступать.
«А~ Дора~» Теперь Элланд гнался за Дорой, широко раскинув руки. «Позволь мне обнять тебя~»
«Фе! Я терпела этого парня… Я не какой-то дешевый дракон, которого можно потрогать!»
Дора улетела вне пределов досягаемости Элланда над его головой. Элланд теперь подпрыгивал и махал руками Доре. Это было бы мило, если бы не было жутко.
«Перестань смотреть на меня так отвратительно! Я никогда не позволю такому жуткому типу прикоснуться ко мне, не говоря уже об объятиях!»
Такой ужасный отказ…
Если бы Элланд мог тебя услышать, он бы превратился в лужу слез.
«Дора, я не позволю ему обнять тебя, но не могла бы ты хотя бы позволить ему немного потрогать тебя?»
«Э?!»
«А? Он раздражает, но у него все еще есть авторитет, и нам может понадобиться его помощь в будущем. Лишь бы драконов на мясо разобрать. Только дай ему немного потрогать тебя, я обещаю принести тебе твой любимый пудинг, когда мы выйдем из подземелья.»
«Тц, я полагаю, что ничего не поделаешь. Не смей забывать о пудинге!»
С явной неохотой Дора прижалась к моей руке так, что была видна лишь малая часть её тела.
«Оооооо!» Элланд протянул руку.
«Элланд, извините, но вы не можете её обнять», — я отпрянул. «Но, хм, вы можете немного потрогать спину.»
«Ооооооо!!!!»
Он осторожно погладил рукой спину Доры.
Инсульт, инсульт.
Жесткое выражение Элланда изменилось во что-то похожее на счастье. Это было как-то отвратительно.
Потом…
Его рука поползла к голове Доры…
«Не голову!»
«Ааа, Элланд пожалуйста, не трогайте её голову.»
Элланд скривился, но убрал руку. Он продолжал гладить Дору по спине с глупым выражением лица: «Мукоуда, ты сказал, что я не могу обнять Дору, но почему ты обнимаешь её?»
«А-а, у меня с неё контракт фамильяром…» Я не могу сказать, что он тебя ненавидит.
«Нуну, я тоже хочу контракт фамильяра», пробормотал Элланд, «Правильно, однажды я должен подписать контракт фамильяра с драконом.»
Я закусил губу, чтобы не выпалить свои мысли.
«Эй! Достаточно!»
«Элланд, я думаю, Дора сыта по горло.»
«Э-э? Еще немного, пожалуйста~ Еще немного~?»
Даже если ты умоляешь меня… «Дора может возненавидеть вас, если вы будите слишком навязчивым.»
«Агх!»
«Почему бы нам не попробовать Святую Печать прямо сейчас? Посмотрим, как это работает?»
Вместо этого давайте отвлечем его этим.
«Хорошо», — надулся Элланд, убирая руку.
«Ладно, сейчас я поставлю печать на свое копье.»
Я прижал один конец печати к лезвию своего копья, так как это самая плоская часть оружия. Она оставила след, похожий на набор случайных иероглифов. Это было совсем не похоже на письменность, используемую в этом мире.
Случайные иероглифы вспыхнули слабым светом, прежде чем исчезнуть. Казалось, узор просочился в оружие. Следующим я хотел испытать Печать на своих фамильярах, но… не повредит ли это им?
Может быть, мне стоит сначала попробовать это на себе.
Если случится что-то ужасное, ну, Суй — особенная слизь, которая может производить целебные зелья высшего качества, и у меня их три. Так что, думаю, все должно быть в порядке.
Я попробовал печать на тыльной стороне ладони.
Иероглифы засветились, прежде чем исчезнуть, оставив после себя только слабое тепло. Кроме этого, я больше ничего не чувствовал. Я, конечно, не чувствую себя особенно Святым.
В любом случае, поскольку серьезных побочных эффектов не было, давайте просто попробуем на моих фамильярах.
«Хорошо, это кажется достаточно безопасным. Сейчас я использую это на вас, ребята, хорошо? Фер, я сначала поставлю тебе.»
«Угу.»
Я отодвинул белый мех Фера от его шеи и прижал Святую Печать к коже, до которой смог дотянуться.
«Хм, как ты и сказал. Нет побочных эффектов. Это действительно поможет мне убить Нежить? Я часто избегаю их, потому что с нежитью сложно иметь дело, но теперь… Кукуку… я могу топтать их сколько душе угодно!»
Э-э, похоже, у Фера действительно сильные чувства к нежити.
«Я следующая!» Дора придвинулась ближе. Я проштамповал её в области шеи. «Хе-хе, с этим я могу победить Нежить, а? С нетерпением жду этого!»
«Мне тоже! Мне тоже!»
«Да, да», — я прижал Печать к верхней части скользкого тела Суй.
«Я буду побеждать!»
Ааа, столько мотивации. Суй всегда была такой мотивированной?
«Последний, кто получит печать, это я, верно? Я тоже хорошо разбираюсь в магии, так что, пожалуйста, отпечатайте тыльную сторону моей руки.»
Как и просил, я проштамповал руку Элланда и его меч.
«Хорошо, давайте сделаем это. Я не думаю, что многие пытались много грабить уровни нежити, поэтому мы должны найти там хорошую добычу. Давайте сделаем это!»
Мы спустились на 9-й уровень.
Уровень нежити.
Глава 240:
Нашей первой встречей с нежитью на 9-м уровни были три зомби.
«Граааа…»
«Гуваааа…»
«Гра, гра…»
Зомби с мертвыми глазами шаркали к нам из тусклых глубин каменного коридора. Их гниющие тела и рваная одежда выглядели точно так же, как у зомби из фильмов.
«Фу, это отвратительно!»
Как и ожидалось, они выглядели ужасно. Однако больше всего меня поразила ужасная вонь.
«Нууу, зомби действительно воняют. После всех этих лет я не могу к этому привыкнуть.»
Все мы вздрогнули, мы скривились в знак протеста против ужасного запаха.
«Постарайтесь не дышать через нос, когда вокруг зомби», сказал Элланд, поднимая меч. «А теперь давайте избавимся от источника этой вони.»
Пью! Пью! Пью!
Однако, прежде чем он успел что-либо сделать, Суй уже уничтожила всех трех зомби. Ее Кислотная Пуля попала зомби прямо в грудь. Этот единственный удар разъел зомби, как, ну, как супер-едкая кислота, которая распространилась так быстро, что мы могли видеть сквозь их грудь и живот, прежде чем зомби упали. Затем, согласно логике подземелья, тела исчезли.
«Оооо, Святая Печать действительно работает!»
«Честно говоря, я был немного скептичен, но ничто не сравнится с доказательствами увиденными собственными глазами. Хе-хе, теперь не нужно бояться Нежити.
«Да, вперед!» Я плакал, чувствуя нехарактерную мотивацию.
Мы пошли вперед с большей уверенностью.
Нашей следующей встречей с Нежитью был Скелет.
Да, один из тех скелетов, которые вы видите в лабораториях или научных классах. За исключением того, что этот двигался сам по себе без каких-либо нитей или другого видимого механизма.
«Я следующий», — заявил Фер с большим достоинством. Затем он побежал вперед и осмотрел скелет.
Верно, Фер бросился вперед и перелетел через Скелета, подбрасывая в воздух осколки сломанных костей. Кости ударялись о стены и потолок с громким грохотом, прежде чем падать на пол крошечными кусочками.
Я посмотрел на фрагменты сломанных костей и прокомментировал: «Скелеты такие хрупкие?»
«Нет, я считаю, что мы видим результат комбинации силы Фера и Святой Печати», — смех Элланда звучал немного горько.
Ну, не то чтобы я не понимал настроения…
Наша третья встреча с Нежитью была еще одним зомби. На этот раз к нам приближались четыре гниющих тела.
«Я следующая!» Дора пронеслась вперед и замерла в воздухе. Её тело сияло магией, вокруг неё образовались сосульки, которые устремились вперед, быстро пронзая всех четырех зомби.
Удар! Удар! Удар! Удар!
Все четыре зомби рухнули.
«Хорошо! Это было легко! Хм? Эй, смотри!»
Это было наше первое сражение в подземелье на этаже нежити.
Дора быстро слетела вниз, подняла маленький пузырек и бросила его мне в руку.
«Это…» Я безмолвно использовал свой навык [Оценка] и изучил маленький стеклянный пузырек, наполненный какой-то черной жидкостью.
«Едкая жидкость»
Разъедает организмы.
Коррозионная жидкость?
Есть ли в этом мире применение коррозионной жидкости?
Пока я размышлял над этим, подошел Элланд и сказал: «Ах, наша первая Нежить. Они действительно редки, поэтому на рынке они продаются по хорошей цене. Это флакон с коррозионной жидкостью.»
«Для чего используется коррозионная жидкость? Я имею в виду, приятно знать, что я могу её продать, но я хотел бы знать, для чего люди будут использовать её.»
«Ну, есть довольно много способов использовать коррозионную жидкость. Её часто используют в качестве запасного оружия для авантюристов с ограниченной магией. Её можно бросать в монстров, так что она хороша для дальней атаки. Если у мага кончается Магическая Сила, он может бросить коррозионную жидкость и во врагов. Спрос на неё довольно большой.»
«Действительно?» Я с интересом посмотрел на бутылочку.
«Это также полезно в качестве пробной атаки против высокопоставленных монстров с неизвестными навыками. Коррозия начнется сразу после контакта, и это позволит авантюристам выиграть время и проанализировать монстров, прежде чем начать полноценную атаку.»
«Понятно, так что мы можем бросить это в монстра, прежде чем убежать», — сказал я, теперь больше заинтересованный бутылкой. Все, что может облегчить аварийный побег, всегда хорошо.
«Да, я использовал это, чтобы сбежать много раз, будучи новым авантюристом.»
«Хм», теоретически, мне это не нужно, так как Фер и остальные со мной все время. Однако, если я когда-нибудь попаду в ситуацию, когда мне придется столкнуться с монстром в одиночку, вероятно, было бы неплохо держать её под рукой на всякий случай.
«Наша гильдия тоже хотела бы заполучить несколько капель, так что давайте победим нежить и соберем больше.»
«О, Доран тоже?» Верно, я мог бы продавать вещи из подземелий в Гильдии Авантюристов и за пределами города подземелий. Однако приоритет, конечно же, должен быть отдан Аверингу. Я не могу представить, что принцесса сделала бы со мной, если бы я отказал ей в продаже добыче.
Проходя по коридору, мы подошли к трещине в стене. Щель была довольно большой, достаточно большой, чтобы человек или два могли легко войти.
Она также была заполнена зомби.
«Может, мне попробовать атаковать их магией?» — сказал Элланд.
«Ах, конечно, если хотите…» хотя я понимаю, что у нас есть преимущество со Святой Печатью, все равно было довольно нервно видеть более дюжины зомби, слоняющихся вместе.
Элланд вошел в комнату.
Мы смотрели, как зомби пробирались к Элланд, всю дорогу охая и охая.
«Посмотрим… Ветрорез.»
Свист! Свист! Свист!
Энергия ветра рассекла воздух, отчего кучка зомби развалилась, как сломанные куклы. Грязные, гнилые сломанные куклы, от которых воняло.
«Браво!»
«Я тоже хочу показать некоторые из своих навыков, хахаха!»
«Это тип Магии Ветра, верно? Поскольку вы эльф, я подумал, что вы можете использовать какую-нибудь Магию Растений.»
«Ну, подземелья — не лучшее место для Магии Растений. Поэтому я предпочитаю использовать Магию Ветра исключительно в замкнутых пространствах, подобных этому.»
«В этом есть смысл, в конце концов, растения должны быть более эффективными снаружи.»
«Это все равно лучше, чем Магия Земли. Который вообще нельзя использовать.»
«Понятно, другими словами, я бесполезный пользователь Магии Земли…» — Гунуну, как несправедливо. Несмотря на то, что Магия Земли полезна в повседневной жизни, например, возведение стен для убежища и так далее…
«О, смотрите, вот еще один флакон с едкой жидкостью», — Элланд взял предмет и положил его в свой [Ящик для Предметов].
«О, у вас тоже есть [Ящик для Предметов]?»
Элланд скромно махнул рукой: «[Ящик для Предметов] довольно среднего размера, конечно, не такой, как у тебя, но он полезен. Кстати, поскольку у нас обоих есть [Ящик для Предметов], как насчет того, чтобы сохранить то, что мы собрали, и решить, как разделить это позже, когда мы выйдем из подземелья?»
«Звучит неплохо», разделение трофеев не было чем-то, о чем мне раньше приходилось беспокоиться. Однако, раз это Элланд, значит, все в порядке?
«Продолжим?»
Мы вышли из комнаты и продолжили путь по коридору. Четыре скелета прыгнули, чтобы преградить нам путь.
«Я уничтожу их!» — заявила Суй, подпрыгивая перед нами.
«Ааа, Суй, обязательно оставь одного для меня», крикнул я.
«Да~»
Пью! Пью! Пью!
Три Скелета упали, растворившись в луже серой слизи на полу. Оставшийся побежал к нам, и я взмахнул своим копьем. Как только он оказался в пределах досягаемости, я полоснул копьем от макушки головы Скелета до середины.
«Хья!»
Мифриловое Копье пронзило кости, словно оно было сделано из бумаги, и Скелет развалился на куски. Когда кости исчезли, он что-то оставил после себя. Это было похоже на… кусок кости?
«О, это фрагмент кости скелета. Один из материалов, используемых для изготовления мощного эликсира, отпугивающего монстров.»
«Хорошо!» Это должно стоить совсем немного, верно? Он действительно маленький и почти сливается с серой плиткой под тусклым светом. Я должен следить за ним.
Мы продолжили идти по коридору, по очереди побеждая Зомби и Скелетов по пути. В четвертой комнате с монстрами мы нашли наш первый сундук с сокровищами.
«Да! Сундук с сокровищами!» Я не мог не волноваться, так как сундуки с сокровищами — одна из немногих вещей, которых я с нетерпением жду, когда спускаюсь в подземелье.
«Осторожно, — сказал Элланд. — Это может быть Мимик или, по крайней мере, ловушка.»
«Да, да», для этого воспользуемся моим секретным оружием, [Оценкой]! Ключевым словом здесь, конечно же, является секретным.
«Подражатель»
Созданный в подземельях монстр, имитирующий сундук с сокровищами. При победе из него выпадает редкий декоративный сундук.
«Хорошо, это мимик»
«Что? Откуда ты знаешь?»
Я был готов к этому. «О, ах, у Фера есть навыки [Оценки]», — ответил я. Давай, верь в легендарное величие Великого Фенрира.
«Понятно, подумать только, у Легендарного Зверя тоже есть [Оценка]»
В любом случае, чтобы отвлечь его от [Оценки], я ударил Мимика своим копьем.
«Тьфу, тьфу, тьфу…» Мимик издал несколько булькающих звуков, прежде чем исчезнуть. К сожалению, после себя ничего не оставил.
«Ну, — сказал Элланд, — не стоит ожидать что-то от каждого мимика. Давайте проверим следующие комнаты.»
В коридоре было еще три комнаты, заполненные Зомби и Скелетами, Мимиков и сундуков с сокровищами больше не было.
Комната в конце коридора была комнатой финального босса.
Мы прямо возле комнаты босса на 9-м уровне.
Я взглянул: «Она кишит Зомби и Скелетами, и это Скелет-Воин? Тот, что с мечом…»
«Хм, похоже, их довольно много, но я уверен, что мы с этим справимся.»
«Да…»
«Ладно, пойдемте?»
Фер, Суй и Дора почти дрожали от предвкушения.
«Хорошо, все, давайте зайдем. Не забудьте оставить для меня хотя бы одного скелета и одного зомби, хорошо?»
Различные нетерпеливые голоса отвечали мне телепатически. Элланд толкнул дверь, и трое моих фамильяров прыгнули в комнату.
Шух!
Фер атаковал своим фирменным ударом. Один взмах его правой передней лапы, и несколько Зомби вдруг начали разваливаться, как будто их прорезали лазерами.
Досу! Досу! Досу! Досу!
Острые ледяные копья образовались вокруг Дора, прежде чем врезаться прямо в черепа Скелетов.
Пью! Пью! Пью!
Кислотная пуля попала в Воина-Скелета, который защищаясь поднял свой меч. Меч начал плавиться от кислоты. Остальная часть Скелета-Воина тоже начала таять.
Как и ожидалось, мои фамильяры слишком удивительны! Ах, но я тоже должен работать. Я схватил свое копье и нацелился на Скелета, который с лязгом направлялся ко мне.
«Возьми это!»
Я взмахнул мифриловым копьем вверх, рассекая скелета от паха до головы. Он раскололся и с грохотом упал на пол.
«Гэг, тьфу, га…»
Сбоку подошел зомби.
На этот раз я согнул локти и толкнул Копье вперед, целясь ему в грудь. Зомби рухнул после удара. Его тело исчезло на полу, оставив после себя бутылку с едкой жидкостью.
Я огляделся и увидел, что комната убрана: «Все кончено.»
«Да, и я даже не успел появиться», — с горечью сказал Элланд. Его роль только что была в основном швейцаром.
«Аха-ха, извините за это», — моя группа буквально ворвалась и мгновенно расплющила монстров.
«Я подобрала упавшие вещи~»
Я собрал жидкости и фрагменты костей скелета, которые подобрала Суй.
«Ой, здесь сундук с сокровищами», — телепатически позвал Фер.
Взволнованный, я подбежал к Феру и позвал Элланд: «Сюда, Фер говорит, что нашел сундук с сокровищами.»
Мы прошли в заднюю часть комнаты Босса. Фер и Дора уже ждали у сундука с сокровищами.
«Хм, для сундука с сокровищами это выглядит довольно просто», — прокомментировал Элланд.
«О, наконец-то ты здесь!» Дора пронеслась у нас над головами. «Фер говорит, что в этом сундуке с сокровищами есть ловушка!»
«Осторожно, там может оказаться ловушка», — предупредил Элланд.
«Хм, вы правы, — сказал я. — Фер говорит, что отравленная стрела вылетит из сундука, как только мы его откроем.»
«Хо, значит [Оценка] Фера также могла видеть, какой тип ловушки, — голос Элланда был очень впечатлен. — А как же нам его открыть?»
«Э-э», у меня есть Абсолютная Защита, так что что-то вроде стрелы для меня ничего не значит, но я действительно не хочу, чтобы Элланд знал об этом. Я мог бы объяснить это барьером Фера, но это отдельная проблема…
Погодите.
«Фер, сколько стрел расставлено в ловушке?»
«Уму, всего одна. Она выстрелит, как только ты откроешь сундук.»
«Удивительно, умение Фер [Оценка] тоже может видеть подобные детали?»
«Ха-ха, да. Что еще более важно, я думаю, что мы можем просто обойти проблему, откинув крышку сбоку моим копьем.»
«Хорошая идея, давайте сделаем это.»
Все отошли от передней части сундука. Одной рукой я протянул копье и быстро открыл крышку.
Цзинь!!
Вылетевшая стрела с лязгом упала на пол. Когда больше ничего не произошло, мы все заглянули в сундук. На дне груди лежал нож.
Я молча активировал [Оценку].
«Ядовитый нож»
Ядовитый нож. При ранении этим ножом объект слегка отравляется.
А, слегка отравляется? Не убьёт, но это ослабит цель и сделает ее уязвимой для других атак.
«Похоже, эта штука называется «Ядовитый нож».»
«О, ядовитый нож? Для девятого уровня это неплохой улов», — заинтересовался Элланд.
«Неплохой?» Я был сразу заинтригован. «Это популярный предмет?»
«Совершенно верно, особенно для скаутов. Незаменимая вещь для среднестатистической группы. Быстроногий разведчик может сначала ослабить монстра ножом, оставив его уязвимым для других атак.»
«Понятно.»
«Ах, но не рекомендуется использовать это против монстров, которых ты собираешься добывать на мясо, но ты можешь свободно использовать это против таких монстров, как огры и тролли.»
«Понятно, это очень полезно знать. Большое спасибо, Элланд.»
«Ну, моя работа как старшего — давать советы моим младшим авантюристам», Элланд мудро улыбнулся. В тот момент он выглядел очень надежным. «Мы прошли 9-й уровень. А теперь направимся на 10-й?»
Трапеза в подземелье
– Аруджи! Я голоден!
– Я тоже!
– Мне три порции!!!!
Как только мы ступили на 10 этаж, все начали требовать еды.
Ну, мы только что преодолели серьезное препятствие, 9 этаж монстров-нежити, так что можно немного передохнуть.
– Элланд-сан, есть ли здесь место для отдыха?
– Хм, если я не ошибаюсь, поблизости должна быть безопасная комната. Следуйте за мной, пожалуйста.
– Спасибо, Элланд-сан. Это определенно хорошо, что у нас есть опытный гид, который проведет нас по окрестностям.
–Хохо! С удовольствием! – Элланд-сан выглядел очень довольным.
В этот момент что-то появилось в проходе перед нами. Это было похоже на огромного белого червя с рогами. Когда я говорю «огромный», я имею в виду действительно огромный! Это нечто было около полутора метров в длину и медленно приближалось к нам.
– Фу, что это за штука?! – я покраснел, это выглядело отвратительно.
– Белая гусеница, – сказал Элланд-сан, – Не волнуйся, я позабочусь об этом, – убрав меч, господин Элланд продолжил: – Белые гусеницы двигаются медленно, но не стоит их недооценивать. Они могут выплевывать липкие нити, которые мешают двигаться. Нити также очень трудно удалить, поэтому при нападении лучше держаться на расстоянии.
– Приятно слышать, – кивнул я, радуясь, что мне не придется приближаться к этому огромному червю.
Элланд-сан ухмыльнулся:
– Вот так,– он вытянул руку и крикнул: – Резак ветра!
Взмах! И белая гусеница была разрезана на куски с высоким звуком «Кииии!!!».
После этого куски белой гусеницы упали на пол, источая странную зеленую жидкость, а затем исчезли. Как же я рад, что подземелья могут поглощать трупы мертвецов. Было бы так отвратительно переступать через останки этого жирного червя.
Когда мы продолжили идти по проходу, господин Элланд сказал:
– Здесь также есть серая гусеница. С ней нужно быть осторожнее. У серой гусеницы на коже есть особые волоски, которые вызывают паралич. Любая часть вашего тела, которая коснется этих волос, онемеет или будет парализована. Если вы подойдете к ней слишком близко, она также может выстрелить в вас своими волосками.
– Фу, гусеница, которая может стрелять паралитическими волосками? Чем больше я о них слышу, тем более отвратительными они становятся.
– Хохо, паралич длится не более тридцати минут. Хотя, конечно, в таком опасном месте, как подземелье, наполненное смертельно опасными и ядовитыми существами, тридцать минут паралича могут означать смерть.
Я почувствовал, как мое лицо исказилось от отвращения, отсюда и до 17-го этажа появлялось все больше и больше ядовитых монстров. Я очень, очень рад, что у меня есть «Обнуление аномального статуса».
Несмотря на то что эти боги и богини были раздражающими, я все равно благодарен им за благословение.
Вскоре мы прибыли в безопасную зону.
Это была довольно большая комната, примерно в два раза больше, чем одна из безопасных комнат Дорана. Однако нигде не было видно ни источника, ни воды.
Согласно полученной мной информации, 8-й, 10-й и 12-й этажи были довольно популярны среди искателей приключений, и это отражалось в количестве людей, отдыхающих в безопасной зоне на 10-м этаже.
Несмотря на большое количество людей, нам все же удалось найти укромный уголок для отдыха.
– Фух, теперь поедим?
– Еда, еда!
– Уму, поторопись!
– Еда, еда, еда!!!
– Да, да, мои голодные друзья хотят есть. Давайте посмотрим, я должен взять что-то, что быстро и легко приготовить.
Хм… давайте возьмем мясной ролл Онигири, а также суп из свинины, который я приготовил намного раньше. Еда не испортится в «Ящике для предметов», но я все равно предпочитаю сначала очищать старые продукты. Наверное, это привычка, от которой я не могу избавиться даже сейчас. Я достал обычные тарелки моих друзей, но затем сделал паузу.
Это были специальные фарфоровые тарелки, купленные у Нейхоффа, и… Я взглянул на неровный каменный пол и побледнел. Одна мысль о том, чтобы поставить эти драгоценные тарелки на такой ужасный пол, заставляла меня нервничать. Не говоря уже о том, что подумают господин Элланд и другие искатели приключений, если увидят, что я кормлю своих питомцев из дорогого фарфора?
Давайте вместо этого воспользуемся нашими старыми деревянными тарелками.
Я поставил перед своими знакомыми деревянные тарелки с мясными роллами Онигири, а также довольно глубокие миски с супом.
–Хорошо, вот так.
– Му, а где моя обычная тарелка?
– Фер неожиданно понравилась его тарелка?
– Это фарфоровая тарелка, если использовать ее на такой грубой поверхности, она может треснуть или разбиться, поэтому лучше использовать деревянные.
– Уму, думаю, ничего не поделаешь.
Несмотря на слегка разочарованный тон, он ел с жадностью, как обычно.
– Давайте и мы поедим, – сказал я, расставляя маленькие деревянные тарелки с едой для себя и господина Эланда. Я также поставил фарфоровый кувшин с чистой водой рядом с несколькими деревянными чашками.
Этот кувшин был куплен в Нейхоффе. Там, где мы остановились в Нейхоффе, тоже есть кувшин, и я подумал: «Я должен купить его!», и сразу же купил себе один, как только мы уехали из города.
С тех пор я переливаю питьевую воду из пластиковых бутылок в этот кувшин.
Я рад, что у меня есть этот кувшин с водой, ведь не могу же я просто достать двухлитровую пластиковую бутылку минеральной воды на глазах у всех этих людей, верно?
– Элланд-сан, пожалуйста, продолжайте.
– Ооо, пахнет хорошо. И выглядит аппетитно!
Я проткнул вилкой одну из фрикаделек Онигири. Онигири должны были быть съедены руками, но поскольку в этом мире не принято есть руками, я обошлся вилкой. Это немного неудобно, но вполне преодолимо.
В соответствии с местным обычаем я пил суп ложкой, а не опрокидывал миску в рот, как в Японии. Наверное, они считают этот способ более чистым? А вот фрикадельки онигири с острым соусом терияки действительно поражают воображение. Хм, хм, очень вкусно.
Господин Элланд явно никогда раньше не видел фрикадельки Онигири, но он подражал моим действиям и тоже ел Онигири своей вилкой.
– Ха! Это очень вкусно! Этот кисло-сладкий вкус просто неотразим. Подумать только, я могу есть такую вкусную еду во время испытания в подземелье, какая роскошь!
– Хехе, я рад, что тебе понравилось!
– Секунду! Дайте мне только мясную упаковку! – потребовал Фер. Видимо, суп ему не понравился, раз в нем есть овощи. Но он все равно съел его, так что я решил побаловать его и навалить на его тарелку онигири.
– Я хочу и то и другое, но только половину супа.
У моих знакомых вошло в привычку отдавать мне приказы.
– Аруджи, Суи тоже хочет и то и другое. Столько же!
Как только я дал знакомым добавку, я продолжил трапезу. Ахх! Нотки хорошего сытного свиного супа просто божественны…
– В супе довольно много ингредиентов, он очень вкусный.
«Это один из немногих способов, с помощью которого я могу пронести овощи своим знакомым. Я горжусь я этим. Конечно, это должно быть вкусно, иначе они не будут это есть».
– Не хотите ли вы добавки?
– О, пожалуйста, если вы не возражаете.
Кхм, я старался игнорировать взгляды других искателей приключений с тех пор, как мы пришли сюда, но, думаю, ничего не поделаешь. В конце концов, я подаю свежую еду, а они грызут сухой паек.
Если бы это была одна или даже две партии, я бы, возможно, поделился едой, но в этой безопасной зоне слишком много людей. Еда – слишком ценный товар в подземелье, извините, ребята. Фер и остальные, вероятно, растопчут вас до смерти, если вы покуситесь на их еду.
Давайте просто проигнорируем их.
Так, под пристальными взглядами окружающих, я продолжаю подавать, пока они не насытятся. Мы еще немного отдохнули в безопасной комнате, прежде чем отправиться исследовать 10-й этаж.
Простые и волосатые гусеницы
Когда мы спускались по проходу, перед нами внезапно появились три белые гусеницы и стали нервно двигаться.
– Они мои!
Нож! Колоть! Колоть!
Сосульки образовались и безжалостно пронзили белых гусениц.
Гусеницы как бы… затряслись, и телесные жидкости разлетелись во все стороны, прежде чем рухнуть, как проткнутый воздушный шар. Надутые шары, которые издавали очень высокие звуки. К счастью, согласно логике подземелья, трупы и отвратительные жидкости вскоре исчезли, оставив после себя пучок нитей бежевого цвета.
Хлоп, хлоп, хлоп.
Раздались аплодисменты?
Я повернул голову, и конечно же, это был Элланд-сан. Эльф-дракон Отаку с раскрасневшимися щеками аплодировал выступлению Дора-тян.
Этот Элланд-сан…
До этого момента он был вполне нормальным, даже компетентным. Может, он пытался добиться расположения Дора-тян? Казалось, он становится все более и более неуправляемым.
– Потрясающе! Потрясающе! Смотрите! Здесь даже есть дроп. Это Нить Белой Гусеницы. Нити качества подземелья особенно популярны, так что это хорошая находка.
Я моргнул.
Аплодисменты были адресованы дропу? Ведь он не впервые видел, как Дора-тян сражается, в конце концов.
Неважно, я думаю, лучше не зацикливаться на том, о чем думает этот сумасшедший эльф. Пока он не навязывает свои чувства Дора-чан, все должно быть в порядке.
Но несмотря ни на что, Элланд-сан – бывший ученик S ранга. Так что мне полезно изучить его методы и научиться у него всему, чему смогу.
– Но, поскольку эти несколько этажей популярны среди искателей приключений, я полагаю, цена на такой дроп должна была упасть?
– Не так, здешние гусеницы медлительны, но сложны для людей без дальнобойных атак. Их липкие нити особенно проблематичны.
–Что происходит с людьми, которых атакуют нити? – спросил я, –То есть, я предполагаю, что члены партии с друзьями, вероятно, могли бы помочь своим парализованным друзьям, но что происходит с одиночными искателями приключений?
– Авантюристов-одиночек съедают заживо.
Мое лицо исказилось. Я уставился на место, где были белые гусеницы. Мерзость, как ужасно было бы быть съеденным заживо этими отвратительными существами! Я сжал пальцы, благо, что у меня есть магия Огненного шара.
Мы продолжили путь и наткнулись на серую гусеницу. Она была такой же мерзкой, как и белая гусеница, но серого цвета. У нее также есть рога.
– Суи победит ее!
Суи протянула щупальце, но я быстро остановил ее.
– Подожди, Суи!. Я хочу попробовать победить его с помощью своей магии. Не могла бы ты позволить мне убить её?
– Эххх? Суи тоже хочет победить его.
– Прости, Суи, но я хочу испытать свою магию здесь. Я позволю Суи победить следующего, хорошо?
– Ннн… хорошо, но Суи победит следующего!
Потрясенный, я шагнул вперед и вытянул руку:
– Огненный шар!
Из моей ладони вылетел 30-сантиметровый огненный шар и ударил серую гусеницу.
Тумп!
Серая гусеница раздулась и взорвалась от внезапного теплового расширения. Кишки и соки гусеницы брызнули во все стороны. Думаю, некоторые даже попали на потолок.
– Йош! – радостно воскликнул я.
По крайней мере, здесь я все еще могу использовать свою магию для этих отвратительных существ. Я определенно не хочу нападать на эти взрывающиеся мешки с мясом вблизи. В соответствии с правилами подземелья мы быстро двинулись вперед, собрав дроп. Остальные гусеницы, серая и белая, были побеждены Дора-чан и Суи.
Фер решил следовать за нами, после того как заскучал:
– Вы, ребята, позаботьтесь о мелкой картошке–.
Тем не менее он всегда предупреждал нас, когда впереди была ловушка.
Яма-ловушка, в которую я сейчас смотрю, была одной из них. Фер предупредил меня заранее, поэтому мы остановились и бросили камень, чтобы запустить ловушку, после чего обошли ее. Я случайно заглянул внутрь и вздрогнул от острых шипов, торчащих там.
Фу! По позвоночнику пробежали мурашки.
Тем временем Элланд-сан продолжал быть единоличным фанатом Дора-тян. Каждый раз, когда маленький дракончик что-то побеждал, он ликовал и выкрикивал что-то вроде «Вау!» или «Как и ожидалось!».
Я не особо против этого, так как это было довольно безобидное проявление его одержимости драконом.
К сожалению, Суи вскоре начала ревновать.
– Му… Суи тоже победила многих…
– Конечно, конечно, Суи – самая крутая! Не беспокойся об этом дяде-эльфе, он просто помешан на драконах.
– Правда?
– Да, правда. Суи тоже победила много монстров.
– Да! Суи победила много!
В следующий момент я тоже стал фанатом Суи и телепатически кричал «Вау!», «Так держать, Суи!» – через случайные промежутки времени.
Благодаря Суи и Дора-тян, монстры были быстро и эффективно уничтожены. Мы с господином Элландом только и делали, что подбадривали своих фаворитов и подбирали с пола весь дроп.
Неожиданно похвалы Элланда-сан вскоре охватили и других:
– Все просто потрясающие! Особенно Дора-тян, но на самом деле, я никогда не проходил подземелье так легко!
А, ну да. Я испытал то же самое в подземелье Дорана, поэтому я не был так взволнован. Тем не менее, я очень благодарен своим знакомым. Если бы не они, я бы, наверное, никогда и не ступил в подземелье.
Кстати говоря, дроп серой гусеницы – это маленькие флаконы с зельями паралича, а также нити серой гусеницы. В отличие от названия, Нити Серой Гусеницы были невероятно белыми. Можно сказать, самые белоснежные и очень популярные среди знатных женщин. Что касается флаконов с парализующими зельями, то их предпочитали лучники, которые мазали ими наконечники стрел, чтобы парализовать или замедлить своих жертв. Одним словом, это одно из основных средств в арсенале лучников. Но так же, как я позднее узнал, это средство очень популярно у охотников. Правда, они держат применение такого средства в секрете. Оказывается, что среди охотников ходит слух, что применять такое на охоте позорно. Я, честно говоря, этому был в очередной раз удивлён.
Продвигаясь по проходу, уничтожая монстров и собирая дроп, мы в конце концов добрались до комнаты босса. Мы все опасались, что здесь будут и другие наши коллеги. А потому может возникнуть проблема – кто получит право на бой с боссом.
Но нам повезло! К счастью, других искателей приключений там не было.
Я заглянул внутрь и обомлел от большого количества серых и белых гусениц. Их отвратительные, волнистые тела покрывали почти половину комнаты.
– Пошли!!!
– А, Суи тоже пойдет!
Дора-чан и Суи ворвались в комнату босса и начали сеять хаос. Я, должно быть, моргнул, потому что через секунду почти половина тел гусениц взорвалась.
Фуу!
Я отступил и решил больше не смотреть. То есть, я знаю, что это не лучшим образом отражается на моем статусе Авантюриста, несмотря на S ранг, но гигантские взрывающиеся черви действительно вызывают беспокойство.
Потребовалось почти пять минут безостановочной стрельбы, прежде чем все стихло.
В так называемой Комнате Босса не было настоящего босса, только гусеницы, что немного разочаровало, так как высшее существо могло бы дать нам куда лучший дроп. Тем не менее мы с господином Элландом хорошо провели время, собирая дропы со всех этих червей. Мне никогда не нравились гусеницы, но я не могу сказать, что ненавижу их чудовищный дроп.
Собрав предметы с пола, наша группа направилась к лестнице в задней части комнаты и поднялась на 11 этаж.
Армия муравьев
Первым монстром, с которым мы столкнулись на 11 этаже, был муравей.
Муравей был полностью черным и очень большим. Он был почти метр в длину.
– Это муравей-убийца. На этом этаже есть как обычные, так и особые их разновидности.
Гигантский черный муравей издавал ртом щелкающие звуки, это было довольно пугающе. Судя по его челюстям, он мог бы отрубить мне руку одним укусом.
– Муравьи-убийцы относятся к монстрам ранга D, но их сила не в силе, а в количестве. Один муравей – ничто, но следите за тем, чтобы вас не окружила их куча.
– … что будет, если тебя окружат? – Не думаю, что хочу знать, но…
– Если искатель приключений попадет в окружение, муравьи сгрызут его до костей за несколько секунд. У этих муравьев очень мощные челюсти, которые могут отрубить человеку руку или ногу.
– Страшно… – да, я был недоволен, что оказался прав, – Неважно, все, что мне нужно сделать, это убедиться, что меня не окружат, верно?
– Точно.
– Фу, их больше! – воскликнул я. Конечно, за первым муравьем-убийцей шел целый отряд муравьев-убийц, – Их больше дюжины!
– Стандартная практика заключается в том, чтобы атаковать и уничтожить их до того, как они смогут сформировать сплоченную группу. Естественно, вы также должны беречь свою ману и достаточно сил, чтобы убежать в случае необходимости, – спокойно сказал Элланд-сан.
Я поражаюсь спокойствию Элланда-сан в таких обстоятельствах. Потому что я уже в панике! Как сохранить ману, атакуя эти огромные группы муравьев?!!!
– Основной смысл в том, чтобы сначала убить их всех! Попался! – Дора-тян рванула вперед, и её тело начало трещать от энергии.
Бари-бари-бари-бари-бари!!!
Огромный гром пронзил муравьев-убийц, а черные муравьи… просто стояли на месте.
– Э? Не сработало? – удивился я.
Внезапно от муравьев начали отваливаться кусочки, и в следующее мгновение я увидел, что муравьи рассыпались на куски.
– Вау! Как и ожидалось от Дора-тян! – Элланд-сан яростно хлопал в ладоши, – Потрясающе! Невероятно!
– Хмпф, похоже, этот эльф знает толк в хороших вещах, когда видит их, – Дора-чан надула грудь и фыркнула.
То, как Элланд-сан хвалит Дора-тяна, плохо сказывается на развитии его характера. Это все равно что баловать ребенка слишком частыми похвалами.
– Давайте быстрее двигаться вперед.
Как только мы завернули за угол, появилась новая партия муравьев-убийц.
– Суи будет следующей!
Кислотные пули точно попадали муравьям-убийцам в лоб. Один за другим муравьи падали.
Как только тела исчезли… что-то появилось. Суи передала мне предмет.
– Это дроп?
– Это челюсть муравья-убийцы, – сказал Элланд-сан, – Твердая и прочная, хорошо подходит для изготовления ножей и тому подобного. Ножи из челюстей муравья-убийцы острее, чем обычные железные ножи, и не ржавеют. Так что это популярное и простое в обслуживании оружие.
– Правда? – я поднес челюсть к глазам и проверил ее прочность. Возможно, я оставлю его себе, а Суи сделает нож для меня. Ножи из мифрила привлекают слишком много внимания, и это не то, что я мог бы использовать на публике.
По мере продвижения по коридору мы победили еще несколько групп муравьев. Как раз когда мы расправились с последней группой муравьев…
– Остановитесь! – раздался голос Фер, – За тем углом находится большая группа муравьев-убийц, а также несколько особых видов.
Поскольку вокруг больше никого не было, Фер решил высказаться. Он изогнул свое тело и сказал:
–Я пойду!
Затем он рванулся вперед, плавно проплывая через подземелье с низким потолком со всем величии дикого зверя, бегущего по открытому полю.
– Ха, похоже, он больше не может сдерживаться, несмотря на то, что он задирает нос против всех слабаков. Даже Легендарный Зверь Фер хочет вступить в бой.
Слэш! Слэш! Слэш!
Режущие звуки возвестили о любимом виде магии Фера.
Ветер!
Вскоре все муравьи опрокинулись или были рассечены на мелкие кусочки. Когда муравьиные кусочки исчезли, осталось что-то черное и светящееся.
– Хм, похоже, что здесь есть, по крайней мере, один рыцарь-убийца-муравей, – сказал господин Элланд, рассматривая дроп. Он выглядел как большой кусок панциря или часть тела муравья, только светилась.
– Рыцарь-убийца-муравей? – спросил я.
– Они выглядят как обычные муравьи-убийцы, но примерно на один размер больше и покрыт специальным твердым панцирем, – Элланд-сан постучал костяшками пальцев по предмету.
– Значит, это хороший дроп?
– Да, довольно высокого качества. Панцирь рыцаря-муравья-убийцы легкий и прочный. Популярный предмет для изготовления доспехов, – прочитал лекцию Элланд-сан, – Особенно если учесть, что кожаные доспехи, как правило, легкие, но недостаточно прочные, в то время как металлические доспехи прочные, но тяжелые. Естественно, мифрил – лучший в плане легкости и прочности, но не каждый может себе это позволить.
– Значит, следующая лучшая вещь – это панцири насекомых?
– Да, искатели приключений с небольшим запасом денег могли бы купить их. На самом деле, я припоминаю, что Надя-сан жаловалась на то, что нехватка панцирей насекомых привела к росту цен на броню на основе насекомых. Я бы тоже хотел немного для своей Гильдии.
– Ну, я думаю, что спрос на броню и оружие будет выше в городах подземелий, где собирается много искателей приключений.
– Хохо, да, я рад, что Мукода-сан понимает.
– В любом случае дроп зависит от удачи, мы можем только надеяться, что соберем много предметов, – подстраховался я, не желая ничего обещать этому парню и потенциально злить Великаншу. Я боюсь ее больше, чем этого драконьего эльфа-отаку.
С Фер, участвующим в битвах, мы продвигались гораздо быстрее. Нам удалось очистить множество комнат, избегая других искателей приключений и собирая множество челюстей муравьев-убийц и панцирей рыцарей-муравьев-убийц.
Вскоре мы оказались перед комнатой босса.
– О, похоже, битва предыдущей партии только что закончилась, – прокомментировал Элланд-сан.
Я заглянул внутрь и увидел пятерых искателей приключений, все они были в разной степени ранены и медленно выбирались из Зала Боссов. Они также пили всевозможные зелья. Похоже, они больше не собирались двигаться вперед.
Моя партия посторонилась и позволила этим изможденным искателям приключений пройти мимо нас.
– Ну что ж, тогда мы пойдем? – господин Элланд великодушно махнул рукой, и мы все вошли в комнату.
Я наконец-то понял, почему предыдущая партия выглядела такой опустошенной.
Внутри была огромная куча муравьев-убийц.
На самом деле, не будет преувеличением сказать, что внутри собралась целая армия муравьев-убийц. Думаю, мой разум немного помутился, когда я смотрел на извивающиеся черные тела, сложенные друг на друга. Это было отвратительно и пугающе одновременно.
– Ти-ти-ти, это…
– Хм, это довольно большое количество муравьев-убийц. Возможно, ими управляет королева муравьев-убийц, – господин Элланд достал свой меч, – Думаю, нам придется выкопать Королеву из этой кучи насекомых.
– Королеву? – я заикался от ужаса.
– Да, на самом деле, Мукода-сан, – медленно сказал Элланд-сан, –Я бы сказал, что сегодня наш счастливый день.
– Счастливый? Почему это? – спросил я немного туманно.
– Королева – самый редкий и высокий из видов муравьев-убийц, – усмехнулся он, – Ты только представь, какой дроп мы могли бы получить от этого?
Прежде чем я успел ответить, Суи прыгнула вперед:
– Суи будет пиу-пиу много-много!
– Яху! Вот и я!!! – Дора-тян тоже рванула вперед и начала посылать ледяные шипы в надвигающуюся гору муравьев-убийц. Вскоре трупы муравьев-убийц начали исчезать, оставив только более прочных рыцарей-муравьев-убийц и самого большого муравья, которого я когда-либо видел.
– Он огромный!
– Мы не могли видеть его раньше, но это и есть Королева, – сказал Элланд-сан.
– Да, я вроде как догадался, – пробормотал я.
Королева муравьев-убийц выглядела почти как все муравьи-убийцы, за исключением размера. О, и ее зад был больше, чем остальные. Думаю, это потому, что она – производительница яиц, что вроде как логично…
– Королевы почти не обладают боевой мощью, – рассеянно сказал Элланд-сан, нанося удары по случайным муравьям-убийцам, попавшим в наше пространство, – Но он обозначен как монстр ранга B из-за своей способности производить большое количество муравьев-убийц.
– Так как же нам её победить? – спросил я.
– Суй сделает это! Суи набросится на большого муравья!
– Эй! Ни за что! Я хочу это сделать!
– Суи хочет!
– Нет! Я!
Как и ожидалось, мои знакомые слишком мотивированы.
Фер шагнул вперед:
– Стойте, вы двое! – мы все четверо уставились на него, – Я позабочусь об этой твари.
Это не было предложением. Фер поднял правую лапу, и сила ветра закружилась над его когтями.
Слэш, слэш!!!
Королева, ее рыцари и все оставшиеся существа, защищавшие ее, разлетелись на куски в одно мгновение.
… как всегда, мне было немного жаль существ, столкнувшихся со всемогущей силой Фер.
– Ахах! Как и ожидалось, нам повезло, – господин Элланд побежал вперед и поднял кусок опала цвета радуги размером с мужской кулак.
– Это…
– Глаз королевы муравьев-убийц, – он критически осмотрел его на свет, – Давно я не видел глаз такого размера. У него нет магических свойств, но он достаточно красив, чтобы дворяне заплатили за него много денег.
– Понятно, так это, по сути, драгоценный камень?
– Да, ничего плохого в том, что это драгоценность. Поскольку оно такое большое, вы сможете найти покупателя очень быстро, – он небрежно бросил мне Глаз, – это также очень редкая драгоценность, так что за нее придется заплатить немало.
– Ну, я не собираюсь возражать против больших денег, так что давайте сначала уберем этот радужный опал.
Помимо глаза, было много другого дропа. С помощью Суи и Дора-тян мы с господином Элландом собрали большое количество маленьких волшебных камней, принадлежащих Королеве Муравьев-Убийц, панцирей Рыцарей- Муравьев-Убийц, а также кучу Челюстей Муравьев-Убийц.
Собрав все, мы отправились на 12-й этаж.
Дыхание дракона?
На 12-м этаже гигантский богомол-убийца, а также несколько богомолов-убийц поменьше преградили нам путь в главный проход. Богомолы-убийцы угрожающе подняли над нами свои серповидные руки. Их руки выглядели острыми как бритва и достаточно крепкими, чтобы отрубить человеку голову…
К несчастью для них, Дора-тян и Суи все еще были под воздействием боевого адреналина, и эти гигантские, страшные насекомые вскоре были заколоты или застрелены до смерти моими двумя знакомыми. Я думаю, они соревновались в том, кто больше монстров убьет…
На самом деле, мне пришлось попросить их немного сдержаться и позволить мне убить одного или двух монстров, чтобы повысить уровень. Было бы весьма проблематично, если бы я в итоге не достиг уровня, получив всю помощь от богов. Они бы тогда изводили меня без остановки.
Суи услужливо пропустила одного богомола-убийцу, и я сначала отрубил ему руки своим мифриловым копьем, а затем ударил в грудь. Я выбрал эту стратегию после того, как решил, что не хочу, чтобы эти серповидные руки находились рядом с моим лицом. Мифриловое копье, изготовленное Суи, было превосходным. Однако, подобно мифу о мастере Сашими класса SS, который мог нарезать рыбу и подать ее таким острым ножом, что рыба даже не знала, что умерла, жертвы мифрилового копья иногда не знали, что умерли, и все равно рвались в бой.
Чтобы полутруп не смог напасть на меня, я упредил эту проблему, отрубив сначала опасные серповидные руки.
Помимо того, что мы с господином Элландом собирали оставшихся после Суи монстров, мы оказались сусликами, которые подбирали дроп после Суи и Дора-тян. Нам даже не нужно было следить за тем, что нас ждет впереди, так как Фер время от времени бросал случайную фразу «Поверните направо за следующим поворотом» или «Впереди ловушка xxx». Он не только направлял нас в обход ловушек, но и отводил в сторону от других приключенцев, так что наше путешествие прошло без конфликтов.
Когда мы прибыли в комнату босса, мы обнаружили, что она переполнена богомолами-убийцами и гигантскими богомолами-убийцами. Они были очень пугающими и страшными на вид. Однако Суи и Дора-чан быстро справились с ними. Кстати, из этих богомолов мы получаем такие дропы, как серп обычного богомола-убийцы и большой серп гигантского богомола-убийцы, ну, гигантского богомола-убийцы. Мы также собрали несколько магических камней и случайный «Составной глаз».
– Он используется для изготовления определенного вида лекарств, – сказал Элланд-сан, когда заметил, что я изучаю составной глаз.
Мы плавно добрались до комнаты босса на 12-м этаже. Кстати говоря, в этот раз мы не встретили там настоящего босса, только множество богомолов-убийц и гигантских богомолов-убийц, но зато получили с них много дропа.
Как только мы зачистили комнату босса на 12-м этаже, наша партия спустилась на 13-й этаж.
Здесь мы столкнулись с шершнями.
Если быть более точным, это были шершни-убийцы. Мы уже сталкивались с шершнями-убийцами в подземельях Дорана, поэтому я не слишком беспокоился о них. А вот Дора-чан, похоже, их терпеть не могла.
– Йергх! Шершни-убийцы, – пробормотал маленький дракон.
– Ммм… эти особенно хлопотные, – пробормотал Элланд-сан. Увидев мой обеспокоенный взгляд, он продолжил: – Шершни-убийцы не так сильны, как муравьи-убийцы, но они доставляют больше хлопот из-за своей подвижности. Они могут летать и, как правило, нападают целыми стаями. Те, что здесь, доставляют еще больше хлопот, поскольку любят нападать с неожиданных сторон. Такого поведения мы не наблюдаем у Шершней-убийц на Доране.
– О, как так?
Это была интересная новость для меня, поскольку я думал, что монстры – это просто монстры. Я не ожидал, что у них есть особые характеристики.
– Некоторые люди предположили, что это особое поведение связано с формированием подземелья. Независимо от причины в подземельях Аверинга много видов насекомых, – господин Элланд скрестил руки и серьезно сказал: – Будьте осторожны, чтобы не получить укус. Укусы шершня-убийцы обычно содержат слабый яд. Один или два укуса не причинят вам особого вреда, но чем выше вид, тем разрушительнее яд. Кроме того, если вас ужалит целая куча шершней-убийц, что ж…
– Я… я понимаю, да, я действительно понимаю. Короче говоря, не давать себя жалить, не давать себя окружать.
– Да, тем более что большинство детоксицирующих зелий не действуют против яда шершней-убийц, – он серьезно оглядел комнату, – Возможно, дальше мы сможем двигаться свободнее. Большинство искателей приключений не выходят за пределы 12-го этажа.
– Эй! К чему вся эта суета? Все, что нам нужно сделать, это победить этих летающих жуков, да? – Дора-тян кругами носилась над нашими головами.
– Уму, точно, просто избавиться от этих неприятностей, – хмыкнул Фер.
– Победить монстров!
– В любом случае, вот и я!!! Гооооооваааааарргггггххххх!!!! – Дора-чан молнией метнулась вперед и изрыгнула огонь изо рта, – Вам не выжить, вонючие насекомые! Моё дыхание дракона испепелит вас в секунду! Готовьтесь к смерти, поганые паразиты!
Я был шокирован.
– Д-Дора-чан? Это что? Дыхание дракона?! Неужели она может использовать дыхание дракона?!
Я был шокирован неожиданной атакой Дора-тяна. Огонь, извергаемый из его рта, был в несколько раз больше его маленького тела. Однако, если я был просто шокирован, то господин Элланд был напуган, опустошен, поражен и ошеломлен.
– Пикси-дракон может использовать Дыхание Дракона!!! Этого не было описано нигде в литературе! Это новое открытие!!!
Дора-чан извергала огонь изо рта, как из огнемета, мгновенно сжигая Шершней-убийц.
– Значит, Дора-чан может использовать Дыхание Дракона…
– Нет, только крупные виды драконов могут его использовать. У меня это просто магия огня. Тем не менее, это выглядит довольно круто, верно? – весело пояснила Дора-тян.
Затем она убила еще одного Шершня-убийцу своей огнеметной магией.
Тем временем Элланд-сан смотрел на Дору-тян, которая продолжала извергать огонь. Глаза эльфа блестели. Это было отвратительно.
С другой стороны, меня беспокоило другое: «Неужели можно продолжать использовать огонь в таком тесном месте…»
– Хозяин, вы беспокоитесь об удушье от огня?
– Ну, вообще-то, да.
Как удивительно, Фер удивительно чувствителен к моему беспокойству.
– Уму, как типично для тебя беспокоиться о таких пустяках. В любом случае я бросил вызов нескольким подземельям и широко использовал в них Магию Огня. Нет нужды беспокоиться об удушье. Более того, – он бросил взгляд на восторженную Дора-тян, которая все еще извергала огонь, а Элланд-сан хлопал по плечу, – Эта уже давно плюется огнем, разве тебе трудно дышать?
– Нет, совсем нет, – только тогда я понял, что дышу нормально.
– Вот так вот! – после этого загадочного замечания Фер прекратил дискуссию.
Полагаю, у нас нет проблем с воздухом из-за магии? Неважно, в этом фантастическом мире нет необходимости применять земной здравый смысл и привычные землянам законы физики.
Да, давайте проигнорируем это.
Пока я был занят этим маленьким кризисом, Дора-чан уже очистила проход своей магией огня. Шершни-убийцы, которым удалось избежать её Искусственного Дыхания Дракона, были уничтожены Кислотными Пулями Суи.
Вскоре мы оказались прямо перед комнатой босса 13-го этажа.
Сфера пытки водой
– Похоже, мы опять не вовремя, – сказал Элланд-сан, изучая ситуацию в Комнате Босса.
Я тоже заглянул туда и увидел, что она заполнена шершнями-убийцами. Жужжание их крыльев было похоже на постоянный гул строительной техники.
– Когда я приходил сюда в последний раз, их было меньше половины. Я помню, что тогда мы тоже встретили гнездо. Но судя по количеству шершней сейчас, гнездо должно быть необычайно большим.
– Гнездо… – я посмотрел на Фер, – Что ты думаешь? Может, сначала попробуем разобраться с их гнездом?
Фер ответил своим характерным «Уму», прежде чем продолжить:
– Судя по количеству Шершней-убийц в комнате, даже я не смогу добраться до гнезда, прежде чем значительно сокращу их число.
– Хм, я согласен, – сказал Элланд-сан.
– Йош! Давайте я сожгу всех этих Шершней-убийц дотла, няхаха! – Дора-чан приготовилась вбежать в комнату, но я бешено замахал руками, чтобы остановить её.
– Подожди! Подожди! Пусть Фер сначала поставит вокруг тебя барьер.
– Уму, это хорошая идея.
После того как барьер был установлен, Дора-чан ворвалась в комнату босса и начала сеять хаос.
– Погодите-ка! Это… это… Барьер? Легендарная магия Барьера, которая была потеряна на протяжении веков?!!!
Я с сомнением улыбнулся господину Элланду:
– А? То есть, это просто барьер…
– Просто барьер???!!!
Пока Элланд-сан пребывал в шоке, я обратился к Фер:
– Что с ним?
– Хм, я думаю, что Барьерная магия – это то, что люди могли использовать давным-давно. Однако я единственное живое существо, которое может использовать эту магию сейчас.
– Ииии?! Это так удивительно? Но ты все время использовал ее так просто?!
– Конечно, это естественно использовать свои ресурсы по мере необходимости.
– Аххх… я думаю… наверное, да…
– Хотя я уверен, что ни у кого в этом мире нет такого умения.
Пока я размышлял над этим, а Элланд-сан все еще неловко размахивал руками, Дора-чан прервала меня, обращаясь телепатически:
– Эй, теперь я вижу часть гнезда. Может, мне просто сжечь его?
Прежде чем я успел ответить, Суи подпрыгнула между нами.
– Нет! Нет! Суи сделает это! Суи уничтожит гнездо! Дора-чан делает все веселые вещи, Суи тоже хочет делать веселые вещи!
А, точно. На этом этаже Суи не особо блистала.
– Прости, Дора-чан. Можно ли позволить Суи разрушить гнездо?
– Хм… похоже, у меня нет выбора.
Дора-чан выглядела немного недовольно, но, что важнее, она согласилась.
– Суи, Дора-чан сказала, что все в порядке. Так что, пожалуйста, поблагодари его, хорошо?
– Большое спасибо, Дора-чан! – радостно закричала Суи, подпрыгивая на месте.
– Хамф! – Дора-чан отвернулась, но мы все могли видеть румянец на его щеках.
Притворившись, что ничего не вижу, я повернулся к Суи и сказал вслух для пользы Эланда-сан:
– Какую атаку ты планируешь использовать, Суи?
– Суи создаст большой шар воды и закроет все внутри!
– Хорошая идея! – я собирался объяснить детали атаки Суи, но Суи уже отскочила в сторону противника.
Ну что ж, атаку Суи лучше увидеть, чем объяснить.
– А вот и я!
Огромный шар воды внезапно появился из ниоткуда, и гнездо шершней-убийц оказалось в ловушке внутри сферы размером с вагон. Как и в случае с подземельем Дорана, дальше оставалось только ждать, пока монстры внутри сферы исчезнут, что означало их смерть и поглощение в подземелье.
Тем временем Дора-чан занялась тем, что сжигала случайных Шершней-убийц, вырвавшихся из Сферы пыток водой. Множество дропа оказалось на полу. Я засучил рукава и сказал:
– Ладно, пора подбирать эти предметы.
Я уже подобрал несколько предметов, когда заметил, что рядом со мной никого нет.
– Элланд-сан?
Элланд-сан все еще стоял с открытым ртом. Я протянул руку и потряс его за плечо:
– Элланд-сан?
– Хаахх… Барьерная магия… Легендарная Барьерная магия!!!
А, так он все еще застрял на этом. Это действительно так шокирует?
– Кхм, это всё-таки Фер. Он легендарный зверь-монстр, так что для него нет ничего странного в том, что он знает легендарную магию.
Это, казалось, вывело его из ступора. Элланд-сан покачал головой и пробормотал:
– Верно, это все-таки Фер-сама!
Здравый смысл не применим к Легендарному Зверю.
Пока мы говорили о Легендарном звере, Фер приводил в порядок свою шерсть…
– Теперь, пойдем, подберем предметы из дропа, – это должно его подбодрить.
– Да, давайте!
Вместо того чтобы думать о ненужных вещах, мы оба начали собирать предметы. Из этой комнаты выпали следующие предметы: Ядовитая игла Шершня-убийцы, Особая ядовитая игла Шершня-убийцы, Крылья Шершня-убийцы и Особые крылья Шершня-убийцы.
Кстати, эти (особые) предметы были сброшены с особых целей. Я полагаю, они должны быть мутантами? Поскольку Шершней-убийц было так много, нам потребовалось довольно много времени, чтобы собрать все.
Кстати, Шершни-убийцы Дорана не производили «крылья» как часть сброса. Очевидно, из крыльев Шершней-убийц можно было сделать какое-то лекарство.
Кстати говоря, поскольку мы уничтожили гнездо, мы убили много личинок, но они не дают дропа.
Личинки в подземельях исчезали почти мгновенно после уничтожения, но если кто-то случайно натыкался на гнездо вне подземелья, личинок часто продавали в качестве еды. Я знаю это, потому что кто-то пытался продать мне их раньше, и, не то чтобы я пренебрегал чужой культурой питания, но мне очень не нравится идея есть жуков. Паучьи ножки из прошлого раза уже были достаточно утомительны, но, по крайней мере, они были очень похожи на крабовые ножки после того, как мы их сварили…
Пока я размышлял о разных вещах, телепатическое обращение Суи прервало мои мысли.
– Учитель, я победила их!
– Отлично! Отличная работа, Суи! – я подбежал к месту, где находилась Суи, – Хорошо, теперь ты можешь выпустить Сферу Пытки Водой, давай посмотрим, что за дроп у них есть.
– У них много игл, крыльев, и вот это что-то еще.
– О? – Элланд-сан тоже подошел и склонился над чем-то, чего я никогда раньше не видел.
Прежде чем я успел произнести «Оценить», Элланд-сан сказал:
– Это Королевское желе!
– Королевское желе?
Я слышал о маточном молочке раньше, когда речь шла о косметических средствах. Все, что содержит «маточное молочко», стоило очень дорого.
– Верно, королевское желе – это нечто одновременно драгоценное и очень популярное. Я хотел купить его еще в Доране, но поскольку оно способно улучшать состояние кожи и здоровья, оно особенно популярно среди знати.
– Понятно, как и ожидалось.
– Более того, его можно использовать и как еду. Я где-то слышал, что если просто лизнуть его, то человек почувствует себя лучше.
– Лизать?
Господин Элланд поднес королевское желе близко к моему лицу:
– Хочешь попробовать?
– Фу, нет, спасибо.
– Похоже, нам повезло, у нас тоже есть это.
Пока я был занят тем, что глотал рвотные массы при мысли об облизывании выделений жука, Элланд-сан поднял длинную острую иглу в форме конуса.
– Похоже на копье, – прокомментировал я, вспоминая западные сказки о драконах и рыцарях на лошадях.
– Это ядовитая игла королевы шершней-убийц. И ты прав, пользователи копья жаждут получить его, – усмехнулся господин Элланд, убирая иглу в «Ящик для предметов», – Помимо прочности, у нее есть дополнительный эффект отравления противника. Из него можно сделать первоклассное копье.
Кроме этих двух уникальных предметов, остальные были просто иглами и крыльями. Это скоро наскучило, но я не хотел, чтобы это путешествие прошло впустую, поэтому упорно продолжал.
– Ух ты! Нам удалось собрать все! – сказал господин Элланд, вытирая лоб.
На мгновение я случайно увидел образ господина Элланда в соломенной шляпе, с корзиной и дайконом в руке…
– Кхм, да, там было довольно много всего, – я быстро отвернулся, прежде чем рассмеяться вслух, – А теперь вперед! На 14-й этаж!
Ранкеры
Когда мы ступили на 14 этаж, нас встретили тарантулы и ядовитые пауки. Я уже говорил, что ненавижу жуков? Здесь нас встретило не только огромное количество гигантских жуков, но они также ползали по стенам и потолкам.
Замечательно.
Это было достаточно плохо по любым оценкам, но…
– Кажется, я уже упоминал об этом, но в этом подземелье много особых экземпляров. Варианты и мутанты, которые больше нигде не встречаются.
Обратите внимание на экспонат А: Ядовитый тарантул, обычно бывает темно-фиолетового, почти черного цвета. Однако те, что были найдены на 14-м этаже подземелья Эверинга, были чуть более красноватыми.
Если это просто вопрос цветового варианта, то мне все равно. То есть, я бы все равно переживал, потому что огромные страшные пауки – это жутко и страшно. Но я должен быть очень осторожен с разновидностями, потому что некоторые особи содержат высокотоксичный яд. После укуса жертва обычно умирает в течение нескольких минут.
То есть, у меня есть «Оценка», так что я могу определить вариант со 100% точностью, но…
Но вы видели этот проход?! Он буквально кишит пауками!!!
В дополнение к огромному тарантулу, здесь также есть немного меньший ядовитый паук. Обычно это жуткая темно-серая восьминогая тварь, но лимитированный специальный вариант также имеет слегка голубоватый оттенок. Если синеватый паук укусит вас не в то место, вы умрете в течение двух-трех часов.
Если у партии есть противоядия или специальные сверхмощные зелья исцеления, то отравленного члена партии можно спасти. Что касается партии без соответствующего противоядия, то шансы умереть в подземелье очень и очень высоки.
Хотя у меня есть много специальных зелий Суи, которые также очень эффективны против яда, мне не нравится идея быть укушенным.
Почему монстры здесь такие ужасные?
Многочисленные жуки с лишними ногами, которые отравляют тебя, одна мысль об этом слишком страшна…
– Вы, люди, закончили говорить? Вместо того чтобы говорить, давайте просто уничтожим их всех!!! – зарычала Дора-чан, и из его рта вырвался гейзер пламени. Это было повторение атаки Дыхания Дракона с 13-го этажа.
– Роооооаааааррррр!!!
В отличие от шершней-убийц, которые погибли почти мгновенно, несколько ядовитых тарантулов и ядовитых пауков прорвались сквозь огненную магию Дора-тян и устремились к нам.
– Суи! Ты следующая!
Пью! Пью! Пью!
Кислотные пули ударили в тело пауков и тарантулов, тут же расплавив их.
– Отлично! Позаботься о тех ублюдках, которые избежали моей огненной атаки!
Суи подпрыгнул вверх-вниз:
– Хорошо!
– Ах, Суи…
– Не волнуйся, Аруджи! Суи оставит одну для тебя!
Это хорошо, потому что мне действительно нужно повышать уровень, но я не думаю, что смогу противостоять более чем одному из этих существ за раз…
Мое мифриловое копье пронзило мозг одного тарантула, которому Суи позволила приблизиться ко мне. Когда волосатое тело исчезло, остался пучок белых нитей.
– Похоже, ты получил еще один пучок нитей Венома Тарантула, – заметил господин Элланд.
– Да.
– Я буду честен с тобой. С таким количеством дропа мой «Ящик для предметов» почти полон.
Поскольку Дора-тян и Суи работали вместе, одна произносила атакующие заклинания по площади, а другая с безошибочной точностью отбирала отставших, количество дропа было просто невероятным. На этом этаже мы получили много нитей Венома Тарантула и мешочков с ядом Венома Тарантула, так как на нас нападало очень много этих арахнидов.
Я не хочу быть единственным, кто собирает дропы. Когда «Ящик с предметами» господина Эланда будет полон, может, отдать ему эту штуку?
– Ах, у меня случайно оказался с собой «Волшебный Мешок», почему бы тебе просто не положить туда дроп?
– О, отлично! Как удобно. Тогда я с радостью одолжу его!
– Эй! Я голодная!
– У Суи тоже урчит в животе!
– Уму, уже вечер. Пора ужинать.
– Ах, правда?
– О, похоже, что легендарный Фенрир тоже чувствителен к течению времени. Все шло так гладко, что я потерял счет времени. Хахаха! – засмеялся Элланд-сан.
– Ахаха! Я понял, что ты имеешь в виду. В любом случае есть ли здесь безопасное место для отдыха?
– Уму, подождите… Хм, идите прямо по этой тропинке и поверните направо на следующем перекрестке.
Как и сказал Фер, мы пошли прямо, затем повернули направо. Там был свободный проход, который открывался в довольно просторную комнату. Там уже были люди.
Это был первый раз, когда я увидел других искателей приключений с тех пор, как мы покинули популярные этажи. Это была компания из четырех человек, состоящая из двух мужчин-людей, бородатого гнома и женщины-эльфа.
Было немного неловко знакомиться с другими людьми, и какое-то время мы просто смотрели друг на друга.
Затем кто-то из другой стороны сказал:
– Возможно, вы… мастер гильдии Дорана?
– О? Вы, ребята, выглядите как-то знакомо. Хм, если я не ошибаюсь, вы из партии ранга А под названием «Ковчег», верно?
– Верно, не хочу показаться грубым, но вы – мастер гильдии Дорана?
Ковчег
Итак, партия ранга А называется «Ковчег».
По их словам, они долгое время торчали в Доране только для того, чтобы бросить вызов подземелью. Похоже, они покинули Доран около полугода назад, чтобы попытать счастья в подземелье Аверинга.
– Как мастер гильдии, я обязан собирать высокопоставленных искателей приключений в случае чрезвычайной ситуации. Поэтому я знаю большинство авантюристов выше ранга B, – торжественно сказал господин Элланд.
На мгновение я подумал, что Элланд-сан выглядит как серьезный и надежный мастер гильдии, похоже, что он действительно не оставил все на бедного Югор-сана.
– Югор-кун очень настаивает на этом и постоянно заставляет меня запоминать имена и лица этих искателей приключений.
– Итак, что мастер гильдии Дорана делает в таком месте? – спросил грубоватого вида мужчина лет 30 с короткими светлыми волосами и шрамами на щеках. Он больше походил на наемника, чем на настоящего искателя приключений. Он – лидер «Ковчега».
– Ну, это связано с рядом неожиданных событий…
– Это…? – я бросил взгляд в сторону господина Элланда.
– Э… то есть… по разным причинам мне пришлось отправиться в Королевскую столицу. Я как раз возвращался, когда услышал, что мой друг собирается бросить вызов подземелью Эверинга, и пошел с ним…
Думаю, это объяснение все же лучше, чем «ряд неожиданных событий».
– Понятно, – сказал лидер «Ковчега», – он повернулся, чтобы посмотреть на меня. – И это тот самый друг?
– Верно. Это Мукода-сан, он авантюрист ранга S.
Мне все еще было неловко думать о себе как о человеке S ранга. К счастью, хорошие манеры были вбиты в нашу японскую ДНК, и я представился автоматически:
– Здравствуйте, меня зовут Мукода. Приятно познакомиться!
Лидер пристально посмотрел на меня.
– Э… наверное, трудно поверить, что я искатель приключений… – начал я с неловким смешком.
– Вы Укротитель зверей Мукода-сан? Тот, кто очистил подземелье Дорана?!
– Хаа… наверное…
– Понятно, – глаза наемника изучали Фер, который широко зевал, – Я слышал, что у тебя есть легендарный Фенрир в качестве твоего спутника, думаю, это правда, в конце концов.
– Фуфуфу, благодаря Мукоде-сан, подземелье Дорана наконец-то очищено впервые в истории, – Элланд-сан выглядел очень гордым, – Это все еще тема номер один для обсуждения среди искателей приключений, и я, со своей стороны, очень рад возможности прорекламировать наш город.
– Действительно, я слышал, что число искателей приключений, посещающих Доран, также значительно увеличилось, – сказал господин наемник, – Ах, но простите мои манеры. Я не успел представиться. Я – Гаудино, лидер «Ковчега».
Как и подобает наемнику, господин Гаудино пристегнул к спине меч-бастард. Необычайно длинная рукоять, рассчитанная на двуручный хват, сразу бросалась в глаза.
– Это члены моей партии…
Гидеон: Копейщик, прекрасный образец молодого человека лет 20-ти с короткими каштановыми волосами и внешностью голливудского актера.
Сейгвальд: Гном с боевым молотом. Выглядит как типичный гном невысокого роста с густой бородой и мускулистыми руками.
Феодора: Эльф-лучник. У нее острое, чистое лицо эльфийской расы с волосами, похожими на тонкие золотые нити, которые рассыпались по её плечам. Очень зеленые глаза торжественно смотрели на нас.
В «Ковчеге» было только четыре члена, я ожидаю, что госпожа Феодора должна хорошо владеть магией, ведь эльфов обычно изображают именно такими.
После представления господин Гаудино спросил:
– Я хотел бы узнать, как прошло ваше путешествие на этот уровень?
«Эээ… как мне ответить?»
К счастью, господин Элланд вышел вперед, чтобы сказать:
– Это подземелье славится тем, что в нем есть монстры особых видов. Однако у меня такое чувство, что их стало слишком много.
– Понятно, как и ожидалось… – кивнул он, – Мы уже второй раз проходим это подземелье, и ты прав, количество особых монстров здесь больше, чем в первый раз.
– О? Это так? – заинтересованно спросил я. Всегда полезно собирать больше информации, когда это возможно.
– Я слышал, что это происходит примерно раз в 5-10 лет. Я полагаю, что мы наткнулись на пик особого сезона монстров.
– А, кстати говоря, я тоже слышал об этом! – воскликнул господин Элланд, – Однако я забыл об этом, поскольку мы так легко прошли через это подземелье.
– Легко?! Эх… Как и ожидалось от авантюристов ранга S, – на лице господина Гаудино появилась горькая улыбка.
– О, нет, нет, это не имеет никакого отношения к S-рангу. Я сам бывший S-ранг, но тогда я никогда не смог бы поддерживать такой темп на пике своей карьеры. Это все благодаря Мукоде-сану.
Внезапно все устремили свои взгляды на меня.
«А-а-а! Я понял, понял! Этот тощий корпоративный раб в белом воротничке совсем не выглядит сильным! Вы правы! Потому что…»
– Это все благодаря моим спутникам.
Затем все взгляды обратились к самой очевидной цели, легендарному зверю Фенриру, и сразу же убедились в этом.
– Естественно, Фер-фенрир силен, но Дора-чан, дракон-пикси, тоже очень сильна! – воскликнул господин Элланд.
– Не говоря уже о Суи, особой слизи! – быстро добавил я, чувствуя, как Суи дрожит в моей сумке.
– Я могу понять, что дракон силен, но слизь? – брови господина Гаудино скептически поднялись.
На самом деле, все их брови были подняты.
– Фуфу, я тоже сначала сомневался, – великодушно пояснил господин Элланд, – Однако она действительно особенная. Я знаю, что в это трудно поверить, не видя этого воочию, но поверьте! Все помощники Мукода-сана очень сильны. Именно благодаря им мы смогли зайти так далеко в наш первый день.
– В первый день?
Все члены «Ковчега» были потрясены. Только первый день, а они уже зашли так далеко?!
– Эй! Я умираю с голоду! Еда! – голос Фер был настолько громким, что я чуть не упал.
Остальные члены «Ковчега» тоже вскочили в шоке. Шок длился недолго, вскоре более высокие члены «Ковчега» начали нервно смеяться.
– Эй! Он прав, еда!
– Аруджи, Суи голодная!
– Простите, но мои друзья голодны, поэтому мне нужно приготовить им еду сейчас. О, Гаудино-сан, не хочет ли ваша партия присоединиться к нам за едой?
Всегда полезно заводить друзей, а не врагов. Если бы рядом были другие искатели приключений, я бы, возможно, воздержался, но поскольку здесь только мы, все должно быть в порядке.
Люди из «Ковчега», похоже, опытные искатели подземелий, было бы неплохо услышать от них несколько историй.
Эльфы в этом мире – гурманы
Главным блюдом сегодняшнего ужина была жареная еда. Креветки вермильон, скумбрия, большие твердые моллюски, гребешки и аспидочеловек были разложены на деревянных тарелках и политы соусом тартар, а затем поданы Фер, Дора-чан и Суй.
Я также дал им по миске похлебки из моллюсков. Ни один из моих знакомых не любит похлебку из моллюсков, но я должен вводить в них овощи, несмотря ни на что!
Я подал гостям смешанный набор фураи из разнообразных жареных блюд, миску похлебки из моллюсков и гарнир из черного хлеба. Естественно, я также добавил щедрую порцию соуса Тартар на гарнир. Как хозяин, я обслужил себя последним и сел, только увидев, что господин Элланд, а также члены «Ковчега» еще не притронулись к еде.
– Как мы будем это есть? – спросил Элланд-сан.
Ах да, я забыл, что даже жареный картофель был здесь в новинку до того, как я его представил, так что жареные морепродукты должны быть действительно странными, особенно в сопровождении таинственного белого соуса.
– А, помнишь тот жареный картофель из Дорана? Это жареные морепродукты. У меня очень вкусные морепродукты из Верулеана. Они обвалены в сухарях и обжарены в масле. Они великолепны, когда их едят с белым соусом, – продемонстрировал я, отрезав ножом кусочек морского гребешка, обмакнув его в соус Тартар и откусив кусочек.
Хафф, жареный гребешок еще теплый и великолепно хрустит снаружи, а внутри мягкий. Восхитительно! Как японец, я, конечно, больше всего люблю морепродукты. Я вдруг подумал о господине Алонзо и его друзьях. Вот это товарищ-любитель морепродуктов! Сам господин Алонзо был обывателем, который ел стейк в месте, известном своими морепродуктами. Хм, они говорили, что планируют приехать в Аверинг, интересно, встречу ли я их здесь…
Проглотив свою порцию, я сказал:
– Ну, если это слишком странно для вас, я могу приготовить что-нибудь другое. Так что, пожалуйста, не стесняйтесь, дайте мне знать.
– Все в порядке, все в порядке, раз Мукода-сан приготовил, мы должны это съесть, – сказал Элланд-сан, откусывая от жареной рыбы.
Искатели приключений из «Ковчега» тоже начали есть. Хм, судя по тому, как они набивают свои рты, я не думаю, что мне стоит беспокоиться о том, что им не нравится жареная пища.
Я решил сосредоточиться на своей тарелке: «Хм, жареная скумбрия очень хорошо сочетается с соусом Тартар». Я тоже хочу пива, но я не могу сейчас просто достать баночное пиво. Это выглядело бы слишком странно в этом мире.
– Хм, это первый раз, когда я ем жареную еду. Странно, мне сейчас очень хочется эля, – задумчиво сказал гном Зигвальд-сан.
– А, я как раз думал о том же, – сказал я, как и ожидалось, гномы действительно знали толк в напитках.
– Это другой тип жареной пищи по сравнению с жареным картофелем, он покрыт крошкой, которая делает его еще более хрустящим, – задумчиво сказал господин Зигвальд, – Это тоже очень хорошо пошло бы с элем!
– О, если вы говорите о жареном картофеле Дорана. Его тоже ввел господин Мукода, – с гордостью сказал господин Элланд.
– А? Правда? Этот человек не только великий искатель приключений, но и великий мастер кухни?
– А? Ничего подобного! – быстро запротестовал я, – Это все совершенно обычные блюда из моего родного города.
Тем не менее я был очень польщен. Если бы мы не были в подземелье, я мог бы пойти в другую комнату, чтобы «принести» немного виски и угостить этого милого гнома.
– Я хочу Вустерширский соус к рыбе и моллюскам! На остальное положите белый соус!
– Секунду!
– Я хочу только рыбу и моллюсков, с коричневым соусом.
– Конечно!
– Суи хочет еще один белый соус ко всему!
– Без проблем!
Я расставил свежие тарелки с жареной едой в соответствии с их заказами.
– Простите, но что это за коричневый соус? – спросил Элланд-сан.
– А, это? Он называется Вустерширский соус, не хотите попробовать? – я посмотрел на его тарелку. Она была пуста.
– Пожалуйста.
На этот раз я не стал давать ему ассорти фураи, а просто два кусочка гигантской скумбрии с вустерширским соусом.
– Вот, пожалуйста, попробуйте.
– Замечательно! – господин Элланд проткнул жареную рыбу вилкой и откусил кусочек, – Хафф, о, этот обычный на вид соус неожиданно сложный! Вкус не только пикантный, но и немного терпкий. Хм, я не могу это объяснить, но он очень хорошо сочетается с этой жареной рыбой. Белый соус тоже немного терпкий, но имеет более мягкий вкус. Оба они по-своему замечательны.
Все члены «Ковчега» уставились на господина Элланда.
– Итак, не хотите ли вы добавки?
– Извините, если вы не возражаете…
– Пожалуйста!
– Я тоже хочу немного.
На этот раз я подал попурри из жареного ассорти с вустерширским соусом. Вскоре в безопасной зоне было слышно только громкое чавканье.
Не считая слегка сожалеющего «Если бы только я мог выпить немного эля с этим…», все были очень довольны своей едой. Наконец, мы все поставили свои тарелки с довольным вздохом.
– Это похоже на мечту – есть такую вкусную еду в подземелье. Проблема с подземельями в том, что приходится носить свою еду с собой. Есть предел того, сколько человек может унести даже с «Ящиком для предметов», – прокомментировал господин Элланд.
Члены «Ковчега» торжественно кивнули на это.
Услышав это, я стал еще больше благодарен за свой вместительный «Ящик для предметов». Этот факт не скрыть, поэтому я просто признаю его. Единственное, что я не признаю, так это то, насколько велик мой «Ящик для предметов».
Проще сказать – он просто бесконечно большой…
К счастью, они были больше заинтересованы в разговоре о еде.
– Этот суп тоже очень вкусный, – сказал господин Элланд, – Еда, приготовленная господином Мукода, даже лучше, чем в лучших ресторанах Королевской столицы!
Господин Гаудино кивнул:
– Я тоже так думал, но то, что это признала эльфийка, окончательно убеждает в этом. Наша госпожа Феодора первая бы пожаловалась, если бы что-то было невкусным, но смотрите, от нее ни слова жалобы.
Господин Элланд с энтузиазмом кивнул:
– Да, да, даже эльфы не могут устоять перед таким вкусом.
– О? А эльфы вообще привередливые едоки? – с любопытством спросил я.
Голос господина Элланда приобрел лекторский тон, когда он сказал:
– У нас, эльфов, очень долгая жизнь, поэтому у нас есть возможность попробовать все виды пищи и развить свой вкус. Поговорка «Чтобы узнать, вкусно ли что-то, спроси эльфа» существует потому, что мы попробовали почти все блюда мира. Вот почему мы всегда рады попробовать что-то новое.
– Повторить! – внезапно проурчал Фер.
– Суи тоже хочет ещё!
Ах, вот оно что!
После того как я поставил еще еды для Фера и Суи, я спросил, хочет ли кто-нибудь еще добавки. Все вежливо зашумели, отказываясь от предложения, кроме госпожи Феодоры. Ледяная эльфийка уныло смотрела на свою пустую миску.
Подавив смех, я вежливо спросил:
– Могу я наполнить вашу миску?
Через некоторое время пустая миска была передана мне, и я молча наполнил ее похлебкой.
Было приятно видеть, как она с удовольствием ест.
– Спасибо, что угостили нас вкусной едой! – сказал господин Гаудино, – Простите, госпожа Феодора – уравновешенная и талантливая авантюристка, но когда дело доходит до еды…
Он запнулся.
На это я махнул рукой:
– Нет, нет! Я просто рад, что всем понравилась моя еда.
Не говоря уже о том, что было довольно интересно наблюдать, как эта крутая красотка поглощает свою еду, словно обжора. Покончив с похлебкой, она передала миску обратно мне. Я молча наполнил ее снова.
Я также наполнял миски Фер и Суи еще дважды.
Действительно, то количество, которое съедает госпожа Феодора, ничто по сравнению с Суи.
Надежный лидер
– Мы решили сделать перерыв и переночевать в безопасной комнате, прежде чем продолжить путешествие на следующий день.
На следующее утро я угостил людей из «Ковчега» завтраком.
Было трудно удержаться, так как все они смотрели на меня с ожиданием, особенно Феодора-сан. На вас когда-нибудь смотрела красивая женщина? Трудно отказать женщине, когда она смотрит на тебя такими блестящими глазами…
Кхм…
В любом случае завтрак на сегодня – донбури. Точнее, донбури с мясным фаршем, с большим количеством жареного фарша, нашинкованной капусты и, хм, давайте добавим сырых яичных желтков, чтобы сделать его немного роскошнее.
Я достал несколько деревянных мисок, высыпал на дно рис, покрыл его большим количеством фарша и сделал кольцо из нашинкованной капусты поверх коричневого мяса. Затем я ловко разбил яйцо, достал неповрежденный желток и положил его прямо в середину кольца из нашинкованной капусты. Зеленые и коричневые кольца с ярко-желтым центром выглядят очень привлекательно.
Приготовление блюда не заняло много времени.
Естественно, моим спутникам достались гораздо большие порции с тремя яичными желтками в центре.
– Так, пора есть! – сказал Фер.
Фер, Суи и Дора-тян сначала проглотили яичные желтки, а потом принялись за мясо и рис. Это… не совсем правильный способ еды, но, думаю, он работает.
Йош, пора приступать!
– Кхм, извините, Мукода-сан, – перебил меня Элланд-сан, – Но, как мы будем это есть?
– О? О! Простите, простите, это довольно уникальный деликатес в моем родном городе. Хахаха!
Я совсем забыл о своих гостях! О моих гостях из этого мира, которые никогда раньше не видели рис! Разве я специально не купил черный хлеб, чтобы не показаться странным? Подумать только, я сам себя перехитрил, подав им странный рис.
Японец из другого мира!!!
Спокойствие, спокойствие, уникальные деликатесы могут быть найдены в неожиданных местах. Значит, я еще не попался.
Надеюсь.
Давайте просто наглеть.
– Итак, – сказал я громко, – Вот как следует его есть. Сначала разбей желток ложкой и смешай его с фаршем. Потом ешь это с рисом, вот так, – я продемонстрировал движение и набил полный рот.
Пожалуйста, не спрашивайте меня о рисе.
Большая часть внимания «Ковчега» была сосредоточена на господине Элланде и госпоже Феодоре. Демонстрируя отношение «Чтобы узнать, вкусно ли что-то, спроси у эльфа».
Капля пота скатилась по моей спине, я достаточно уверен в своей стряпне, но рис! Они собираются спросить меня о том, где я беру эти зерна?
Пока я пытался придумать правдоподобную историю, госпожа Феодора и господин Элланд торжественно смешивали яичный желток с мясом, а затем взяли немного мяса, пропитанного яичным желтком, чтобы понюхать.
Внезапно их глаза расширились, они засунули ложки поглубже в миску с рисом, зачерпнули рис, мясо и измельченную капусту вместе и набили себе щеки. Кроме прожорливых чавкающих звуков от этих двух эльфов ничего не было слышно.
Что касается людей из «Ковчега», то они медленно перевели взгляд с пожирающих эльфов на свои миски. Моя ложка дрожала.
Мужчины разбили желтки и смешали их с мясным фаршем.
Вот оно! Они набивали рты рисом и мясом в один прием и жевали с закрытыми глазами.
Теперь мне самому трудно глотать. Вода, где вода?…
– Мукода-сан, – сказал Гаудино-сан.
Я откашлялся и сказал более нормальным тоном:
– Кхм, да?
– Я никогда раньше не думал есть яйца сырыми, но это… очень вкусно…
– Хаа, хахаха! Да… это так!
– Ммм… я всегда считал, что сырые яйца испортят желудок. Ну, может, желудок и испортится, но это неожиданно вкусно, – сказал господин Зигвальд, задумчиво пережевывая пищу.
– А-а-а, то есть яйца должны быть очень свежими! Я, конечно, не рекомендую есть сырые яйца из неизвестного источника. В целом, для безопасности их лучше готовить, но я случайно наткнулся на очень свежие яйца и решил приготовить этот особый деликатес из родного города…
К счастью, Фер случайно подошел и подтолкнул меня своей миской:
– Хватит болтать! Я должен насытиться! Ещё!
– Извините, мне нужно покормить моих друзей!
– Я тоже впервые ем сырые яйца, но должен сказать, что это довольно вкусно. Сочетание желтка и мясного фарша создало некий мягкий вкус, почти как соус, который очень хорошо сочетается с этим зерном.
Я напрягся. Однако продолжения не последовало. Всех больше шокировало сырое яйцо. Почему вы, ребята, такие? Неважно, мне все равно, я бесконечно благодарен. Пусть боги и богини сохранят мое психическое здоровье.
Я был более чем счастлив наполнить пустую миску господина Эланда. Что касается госпожи Феодоры… Ах, вам не нужно смотреть на меня с опаской, я с радостью наполню и вашу миску!
– Может быть, кто-нибудь еще хочет добавки?
Пока никто не задает неудобных вопросов, ешьте! Ешьте столько, сколько хотите!
– Пожалуйста!
– И мне тоже!
– И мне!
Я был более чем счастлив собрать для них эти Соборо Донбури. Как и ожидалось от искателей приключений. Ну, я тоже такой, но одной миски мне вполне достаточно.
На самом деле, госпожа Феодора съела три порции. Интересно, куда делись мясо и рис…
Естественно, мои знакомые съели гораздо больше, и их миски гораздо больше. Так что даже если количество повторов одинаково, мои друзья все равно победили в соревновании по количеству.
После завтрака мы все улеглись с полными желудками и довольным вздохом.
– Кстати, – господин Гаудино сел и торжествующе посмотрел на нас, – Я знаю, что после всего, что вы для нас сделали, наверное, неразумно просить о чем-то большем…
– А? – я серьезно сел, – Ах, пожалуйста, говорите, что думаете.
Пока это не имеет отношения к происхождению риса…
– Наша партия спустилась на 14-й этаж, зная, что это зона насекомых. Мы думали, что хорошо подготовились, имея по одному флакону противоядия на человека. Однако мы не ожидали большого количества особых монстров…
– Мы уже использовали три из четырех флаконов, – серьезно сказал господин Гидеон, – Мы все обсудили и решили вернуться на поверхность и переоценить нашу стратегию.
– Иными словами, – продолжил господин Гаудино, – Я был бы очень признателен, если бы мы могли присоединиться к вашей партии до комнаты босса. Там мы сами вернемся на поверхность.
Господин Гаудино и члены его команды были все А ранга. Насколько страшной должна быть опасность, чтобы они вот так попросили о помощи? Что ж, для меня это все равно, поскольку мои спутники были теми, кто сметал всех врагов.
– Элланд-сан, что вы думаете?
– Ну, вы лидер партии, так что это действительно зависит от вас. Я имею в виду, что остальным вряд ли нужно сражаться, когда ты рядом.
«Ахахаха! Скорее с Фер и остальными рядом!» – подумал я.
Члены «Ковчега» посмотрели друг на друга, не зная, шутит ли Элланд-сан.
– Простите, если ваша партия хочет вернуться на поверхность, разве не имеет смысла вернуться назад, а не двигаться вперед? В конце концов, мы недалеко от лестницы на 13-й этаж.
– Обычно мы так и поступаем, но есть способ попасть на 11 этаж из комнаты босса. Нам не нужно проходить через этажи 13 и 12, если мы пройдем через комнату босса, – сказал господин Гаудино.
– О да, такой способ тоже есть, но я им почти никогда не пользовался, – сказал Элланд-сан, – Это что-то вроде черного хода на верхние этажи. Он использует магический круг, который отправляет искателей приключений либо на поверхность, либо на более безопасный этаж.
– О, – сказал я, – Значит, это что-то вроде аварийной защиты.
– Да, – сказал Элланд-сан с загадочной улыбкой, – Однако магия, необходимая для активации магического круга, довольно высока, в зависимости от уровня авантюриста. Авантюристам ранга B для телепортации потребуется 4 магических камня. Однако, приключенцу ранга А нужно всего 2 магических камня. Наверное, это способ отучить новичков просто телепортироваться, когда становится трудно.
– Мы планируем подняться на 11 этаж и медленно проделать обратный путь. Будет пустой тратой времени, если мы сразу же вернемся на поверхность, – сказал господин Гаудино.
Господин Зигвальд сказал:
– Я рад, что господин Гаудино является лидером нашей партии, он очень внимателен и осторожен, и всегда действует в интересах членов партии.
– Да, – сказал господин Гидеон, – В этот раз мы просчитались, мы как раз пытались решить, как лучше выбраться из этого места с одним противоядием, когда вы пришли.
Госпожа Феодора ничего не сказала, но несколько раз горячо кивнула.
– Кхм, хватит об этом, – сказал господин Гаудино, – Имеет смысл быть осторожными. Если есть способ продлить свою жизнь, нужно им воспользоваться.
– Оооо, я могу полностью поддержать это! – сказал я с энтузиазмом.
Безопасность превыше всего!
После небольшого перерыва мы покинули безопасную зону
Прежде чем мы отправились сражаться с монстрами, я достал Мифриловое Копье из [Ящика для Предметов]. Гидеон, Копьеносец, засмотрелся.
«Вау, полностью мифриловое копье…»
«А? Разве твоё копье не из мифрила?»
«Да, но только лезвие. Однажды я обязательно куплю себе копье полностью из мифрила.»
«Ахахаха…» Я не могу сказать ему, что получил это копье сомнительным путем
«Как и ожидалось от ранга S», — Зигвальд тоже восхитился копьем.
«О чем ты говоришь? Разве твой боевой молот не сделан из волшебного железа?» — воскликнул Элланд. «Учитывая количество, необходимое для создания настоящего боевого молота, разве это не отличная вещь?»
«Фвахахахах! Как и ожидалось от эксперта по оружию! У тебя глаз намётан, мой брат сделал это, чтобы отпраздновать мое повышение. По сравнению с людьми и эльфами у меня может быть не так много магии, но среди гномов я просто вундеркинд!» Зигвальд поднял свой боевой молот, и на лезвии вспыхнуло пламя. «Муахахаха! Представь, что произойдет, если я ударю этим врага!»
«Ой, ой, хватит разговоров об оружии. К нам пришли гости», — сказал Гаудино, глядя в сторону прохода
Я тоже посмотрел и вздрогнул от орды ядовитых тарантулов и ядовитых пауков, заполнивших весь проход. «Угу, кажется, сегодня их больше.»
«Конечно», — нахмурился Элланд, я думаю, он тоже считал монстров отвратительным видом
«Хорошо! Теперь стоит немного расправить крылья. Суй, вперёд!» Дора а крылья и устремилась к кладу
«Несправедливо! Я тоже у победить монстров~!» Суй быстро прыгнула вперед.
«О-ой! Это нормально!?» — крикнул Гаудино, явно беспокоясь за двух самых маленьких членов группы.
«Все хорошо, все хорошо, — сказал я. — Они обе сильные.»
«Верно, волноваться не о чем.» Элланд шагнул вперед с гордой улыбкой. «Обе намного сильнее нас. Особенно Дора… великолепная и героическая фигура с этой изящной спиной, захватывающим полётом, эти блестящие последовательности атак…»
Я отвел взгляд, от смущения я не мог смотреть прямо на определенного эльфа
Тем временем
Гооооооо
Огонь вырвался изо рта Доры непрерывным потоком, как из огнемета. Ядовитые тарантулы и ядовитые пауки загорелись, они оказались легко воспламеняющимися
Пью! Пью! Пью
Высокоточные кислотные пули Суй поразили всех монстров, которым удалось пройти мимо Доры. «Аруджи, мне оставить одного для тебя?»
«Аа, да, пожалуйста.»
«Хорошо~~»
Эй, мне все еще нужно повысить уровень, хорошо? И одного мне более чем достаточно
К нам подбежал ядовитый паук, его волоски были сильно опалены, но в остальном он был цел.
«Шух!»
Мое копье пронзило паука, как горячий нож масло. Лезвие торчало из спины паука, и я стряхнул его с помощью гаечного ключа. Паук упал на спину, дернулся один раз и исчез.
Не было никакого предмета.
Что ж, Дора и Суй уничтожили множество монстров впереди, так что предметов должно быть много.
Как только звуки боя прекратились, я позвал Элланд: «Пойдемте заберем их?»
«Хорошо~»
Элланд хорошо адаптировался к своей роли, он бросился вперед, чтобы подобрать упавшие предметы. Тем временем члены [Ковчега] смотрели на это зрелище с широко открытыми ртами.
«Эм, простите?» Я попытался помахать рукой, чтобы привлечь их внимание.
«Ах, я ожидал, что все будут удивлены выступлением Доры и Суй. Я тоже был очень шокирован, когда впервые увидел это», — улыбнулся Элланд. «Все в порядке, все в порядке, они скоро поправятся.»
«В-в чем сила?..» Лицо и голос Гаудино были очень жесткими.
«Что ж, — рассудительно сказал я и изо всех сил старался загипнотизировать их своей «всё-таки-нормальной» улыбкой. — Вчера я сообщил вам, что Дора и Суй тоже довольно сильны.»
«Вы упомянули об этом… но я никогда не думал, что они будут такими сильными…»
«Я никогда не видела и не слышала о таких могущественных фамильярах...» — пробормотала Феодора
«И я, — сказал Зигвальд. «Я путешествовал по многим местам в качестве авантюриста, но впервые вижу что-то подобное. Я могу понять силу Фенрира, но сила малышей довольно неожиданна.»
«Аха-ха, хоть они и мои фамильяры, я понятия не имею, почему они такие сильные… Я имею в виду, Дора уже была сильна до того, как стала моим фамильяром…»
«Я думаю, есть некоторые секреты, которые вы не можете раскрыть, а», — сказал Гаудино. «Все хорошо, мы поняли, больше спрашивать не будем.»
Другие члены [Ковчега] кивнули
«Ахахаха», правда в том, что никакого секрета нет. Ну, я полагаю, что телепатическая часть — это секрет, и чушь Иного Мира..
Кажется, у меня есть пара секретов…
«Дора — редкий и драгоценный дракон, обладающий одновременно красотой и силой. Мы можем просто оставить все ей!» — гордо заявил Элланд.
Я кашлянул и погладил Суй: «Кхм, пожалуйста, не обращай внимания на Элланда. В любом случае, у моих двух фамильяров все под контролем. Ах, они оставят для меня одного монстра, так как мне нужно было повысить уровень.»
По пути я попросил членов [Ковчега] помочь подобрать предметы, так как я хочу больше сосредоточиться на сражениях.
«Вау, эта скорость какая-то нереальная…»
«У нас почти нет шансов воевать.»
«Да, наша работа в основном состоит в том, чтобы собирать вещи.»
«… ...»
«Кстати, — сказал я после того, как убил еще одного Венома Тарантула. «Пожалуйста, примите 10% предметов в качестве благодарности за помощь», — небрежно сказал я.
Члены [Ковчега] протестовали, но мне каким-то образом удалось убедить их взять 10%.
«Каким-то образом, — сказал Гаудино, поднимая нить, - Я начинаю понимать, как ваша группа зачистила подземелье Дорана.»
«Ахахаха»
«Укротители действительно невероятные. Осмелюсь сказать, что даже среди S-ранга Мукоуда — элита среди элит», — сказал Гидеон
Что ж, все зависит от удачи и моего [Net Super].
Нам не потребовалось много времени, чтобы добраться до Комнаты Босса.
«Ну что ж, — сказал я. — Очистим комнату?»
«Я сделаю это» — величественно шагнул вперед Фер.
«Эй, какого черта!»
«Дядя Фер, это несправедливо…»
«Хм, разве вы двое недостаточно разбушевались? Естественно, ты должен позволить своим старейшинам справиться с этой частью.»
«Хм.»
«Му…»
Фер, ленивый старец, только в такие моменты набрасывается на всех…
«Оооо, мы собираемся увидеть бой Фенрира?»
«Это что-то действительно редкое, я должен полюбоваться этим!»
Когда Фер прокрался в Комнату Босса, [Ковчег] столпился у двери с широко открытыми глазами. Фер остановился прямо посреди комнаты, театрально поднял лапу и…
Боооом!!!
Единственная вспышка молнии ударила в комнату, и на мгновение всех ослепила.
Когда мы, наконец, смогли видеть, мы увидели Фера в его белоснежной форме, стоящего прямо посреди почерневших ядовитых тарантулов и трупов ядовитых пауков.
«Все кончено», — заявил он.
Возможно, под влиянием чувства драмы Фер, все почерневшие и пораженные электрическим током тела исчезли. Предметы падали на пол с драматическим грохотом, почти похожим на аплодисменты.
Э-э, Фер, ты хвастался, потому что завидовал тому вниманию, которое уделяли Дорк и Суй?
«Ах, смотрите, опять куча предметов. Извините, но не могли бы вы помочь мне их собрать?»
Никто из [Ковчега] не ответил мне. Они все еще стояли там с широко открытыми ртами и почти выпученными глазами после небольшого выступления Фер
«Элланд?»
«Да, да, я помогу тебе. Не похоже, что они придут в себя в ближайшее время.»
Даже после того, как мы с Элландом закончили собирать выпавшие предметы, члены [Ковчега] все еще оставались на месте. Справедливости ради следует отметить, что сбор предметов прошел довольно быстро благодаря помощи Суй и Доры, но все же…
Как бы то ни было, после того, как все предметы были собраны, мы с Элландом назвали их имена и замахали руками перед их лицами. Через какое-то время все стали отвечать.
«Что-что-что было-что?»
«Невозможно, это просто невозможно.»
«…сумасшествие, я только что видел что-то сумасшедшее. Или я сошел с ума
«……» дрожь, дрожь.
«Ах, это специальность Фера, супермощный удар», — сказал я с такой-то-совершенно-нормальной улыбкой..
«Тем не менее, не-не слишком ли он мощный?» Слишком? Слишком мощный?! Я понятия не имел, кто сказал это последнее слово, потому что в конце голос стал слишком высоким.
В конце концов, все, что я мог сказать, было: «Это потому, что он Фер.»
Верно, это Фер Фенрир. Фер легендарный зверь Фенрир.
«В-верно, потому что он легендарный зверь Фенрир.»
«Я знаю легенду о том, как Фенрир мог разрушать города и опустошать страны, но одно дело слышать об этом и совсем другое видеть…» Наконец, убедив их, что это все нормально, для Легендарного Зверя Фенрира я грубо разобрал собранные предметы и вручил ошеломленным участникам [Ковчега] 10%. Это оказалось хорошим ходом, потому что они просто убрали всё сумку с предметами, не глядя, и поплелись за Элландом в дальний конец Комнаты Босса.
Элланд остановился прямо перед лестницей на нижний этаж. Я тоже остановился и, наконец, понял, почему некоторые из комнат позади Комнаты Босса были излишне большими. Тем не менее, я не вижу никакого магического круга вокруг.
«Так где же магический круг?»
«Ааа, я думал, что он так редко используется, что его больше не видно, Феодора, не могли бы вы?»
Феодора кивнула и произнесла заклинание. Вскоре подул легкий ветерок и сдул пыль с пола. Появился магический круг, содержащий иероглифические символы.
«О, это магический круг, который может отправить на поверхность?»
«Да, начиная с 11-го этажа, на каждом этаже есть магический круг, чтобы авантюристам было удобнее выбираться на поверхность. Он редко используется на верхних этажах, так как выгоднее пробиться назад и собрать больше предметов. Здесь, внизу, им редко пользуются, потому что, ну, потому что люди редко выходят за пределы 12-го и 13-го этажей.»
«Это довольно удобно, — заметил я. «Я не думаю, что в подземелье Дорана есть что-то подобное, верно?»
«Это все часть уникальных особенностей подземелья», Ах, голос Элланда теперь звучит немного поучительно. Его всегда полезно слушать, когда он впадает в такое настроение. «Подобные магические круги доступны и в других подземельях, и большинство из них можно активировать с помощью небольшого количества магии. Обычно они начинаются с 10-го этажа, хотя по какой-то причине в подземельях Аверинга есть магические круги только с 11-го этажа.
В некоторых подземельях вы получите очень хороший предмет под названием Камень Перемещения, который позволяет телепортироваться на любой этаж подземелья. Что касается схемы подземелий, у нас есть подземелье полевого типа, как в Доране, каменный тип прохода, как этот, и третье, которое мы назвали подземельем башенного типа.»
«Понятно, понятно, так что есть много разных планировок подземелий.»
«Естественно, награды различны для каждого подземелья. Когда я впервые стал авантюристом, я подумал, что это хорошая идея — посетить все типы подземелий в мире.»
«Эх, ну, думаю, мне достаточно подземелий Дорана и Аверинга. Я не думаю, что захочу больше посещать подземелья…»
«Хо, подумать только, есть так много разных подземелий, которыми управляют люди. Хм, похоже, мне не скоро будет скучно.»
«Ого, значит, подземелья мира людей такие? Класс! Я хочу посетить их все!»
«Чтооо~ Мы можем посетить больше подземелий~?»
Дрожь, дрожь.
Холод пробежал по моей спине, и я обернулся и увидел, что Фер, Дора и Суй смотрят прямо на меня. Нет, нет, ни за что! Я ни за что не подойду к другому подземелью после этого! Точно нет!
«Вы знаете, ребята, нам нужно отправиться в Доран, чтобы разобрать Красного Дракона. После этого нам нужно будет отправиться в Карелину, чтобы забрать мой Плащ Виверны…»»
«Эй, спроси у эльфа о других видах подземелий в человеческом мире!» — потребовал Фер.
Неееет…
«Хорошая идея, давайте решим, какое подземелье нам следует посетить в следующий раз!»
«Ура~ путешествие в подземелье, путешествие в подземелье~~ Путешествие в подземелье — это так весело~~»
Прекратите, прекратите, Суй и Дора, пожалуйста, прекратите!
«Мы… мы уже внутри подземелья, поэтому, пожалуйста, перестаньте говорить о других подземельях!»
«Уму, мы должны сначала сосредоточиться на этом. Мы можем поговорить о других подземельях позже.»
«Отличная идея!»
«Я тоже сосредоточусь~»
Хорошо, мне удалось пока избежать этой темы. Я надеюсь, что они забудут о других подземельях, пожалуйста, забудьте о других подземельях…
Пока у меня здесь был небольшой антикризисный контроль, Гаудино и остальные уже установили магический круг для телепортации.
«Хорошо, как только будет размещен последний магический камень, круг активируется.»
Три магических камня уже были помещены в середину трех меньших кругов, которые на фоне большого магического круга выглядели странно неукрашенными. Ха, так вот куда должны помещаться волшебные камни?
«Кстати, пункт назначения меняется в зависимости от размера магических камней, размещенных на кругах», — сказал Гаудино.
«Эээ, откуда ты знаешь, какого размера камни класть?»
«Любой может узнать об этих вещах, проведя небольшое расследование», — скромно сказал Гаудино.
Оооо, какой превосходный и основательный руководитель. Снимаю шляпу перед его отношением «безопасность превыше всего». Я должен изучить его методы для дальнейшего использования.
«Ну, я действительно в долгу перед вашей группой. Мы задержимся в этом городе на некоторое время, так что оставьте сообщение в Гильдии Авантюристов, когда доберетесь до поверхности. Мы должны по крайней мере угостить вас хорошей едой.» Все члены [Ковчега] кивнули на это.
«Я угощу вас отличным ликером!» — объявил Зигвальд.
«Аха-ха», я немного боюсь узнавать, что для гномов считается «отличным ликером.
«Несмотря ни на что, я очень рад, что встретил вас здесь. У нас будет несколько отличных историй, которыми мы поделимся позже, когда выйдем на поверхность.»
Люди [Ковчега] ступили на магический круг, но Феодора-сан все еще околачивалась снаружи... Ах, она идет к нам.
«Эй, Феодора, что ты делаешь?»
«… вкусная еда…»
Э-э, мне почему-то вспомнились зомби, с которыми мы столкнулись вчера.
«Хааа… Я знаю, что Мукоуда очень хорошо готовит, но не пытайся следовать за другими только из-за еды.»
Э, а, а? Феодора, точно нет…
У меня уже есть три фамильяра, которые последовали за мной именно по этой причине.
Не говорите мне, что вы хотите стать фамильяром? Могут ли эльфы стать фамильярами?
Гаудино снова вздохнул, крепко схватил Феодору за локоть и повел ее в магический круг.
Этот…
Ну, Феодора была шокирующе красива со своими светлыми волосами, светлыми глазами и довольно потусторонней внешностью, но, как и у Элланда, у нее тоже были глиняные ноги.
Я смотрел, как эта безумно красивая женщина бормотала «…еда…», поскольку она была вынуждена стоять неподвижно в магическом круге. Все эльфы в этом мире странные или мне просто не повезло?
Гаудино не вёл себя так, будто Феодора вела себя странно, он просто закатил глаза, в то время как двое других смеялись над выходками Феодоры.
Чувствуя жалость к прекрасному эльфу, я сказал: «Я угощу вас еще одним блюдом, когда выйду на поверхность, Феодора.»
Эльф, наконец, перестал сопротивляться и встал на место. Хотя она все еще смотрела на меня. Эм, пожалуйста, не делай этого.
«Ну, увидимся наверху», — попрощался Гаудино, прежде чем аккуратно поместить последний магический камень в круг.
Когда магический круг вспыхнул огнями, я помахал им. «До скорого!»
Члены [Ковчега] помахали в ответ. Затем свет погас, и участники [Ковчега] пропали.
«Похоже, им удалось благополучно вернуться», — заметил Элланд.
«Да, продолжим?»
Мы прошли через уже неактивный магический круг и направились к лестнице за ним.
Я вышел на 15-й этаж, гадая, что за монстр нас здесь встретит.
«Пойдемте?» — сказал я и смело шагнул с лестницы в каменный коридор.
Пройдя какое-то время через устрашающе безмолвный коридор, Фер внезапно заговорил: «Стой. Враг приближается.»
Мы все покосились на проход, и… что-то коричневое и длинноногое прыгнуло внутрь.
«В том, что-»
«Угу, это быстрое, так что будь осторожен.»
«Подожди, это… туалетный сверчок? Гигантский туалетный сверчок?!» Мой голос стал на пару тонов выше.
Существо, которое прыгало к нам, было официально известно как Камадума, но, поскольку они любят влажные и темные места, их также называют «бенджо-короги» или туалетными сверчками. Те, что в Японии, уродливы, но безобидны, хотя этот туалетный сверчок размером с монстра…
«Ааааа! Их больше, чем один!» Я закричал. Я буквально закричал. Они страшные, ясно?»
«Это… о, верно. Это тот этаж! Спусти их! Сними их немедленно!» Элланд кричал на нас.
Даже обычно спокойный и профессиональный Элланд…
«Хорошо! Атакуйте!» Дора просвистела мимо меня.
«Я тоже нападу~~»
Пока взрослые паниковали, мои меньшие фамильяры бросились к приближающимся Камадумам.
Удар! Удар! Удар! Удар!
Вокруг Доры появилось множество сосулек, которые с безошибочной точностью вонзались в прыгающих насекомых. Однако, несмотря на множество сосулек, Камдумы продолжали прибывать.
«Ублюдки! Получайте еще!»
Появилось вдвое больше сосулек и они полетели в сторону Камадумы. Наконец они перестали прыгать вперед.
Тем временем Суй тоже атаковала.
Пью! Пью! Пью!
«Ээээээ….? Все еще не умерли?»
Кислотные пули, похоже, не оказали никакого действия на Камадум, которые, кстати, все еще направлялись сюда!
«Хм, как насчет этого~»
Пью! Пью! Пью! Пью!
Кислотные пули немного большего размера поразили Камадума. На этот раз пули прошли сквозь прочный экзоскелет, погрузившись в более мягкую плоть, в результате чего прыгающие насекомые рухнули, их тела начали таять.
«Похоже, они все ушли…» Я всмотрелся в темный проход, но туалетные сверчки больше не прыгали на нас.
«Да», — вздохнул Элланд.
«Эм, а что это?»
«Эти штуки…» Элланд стиснул зубы.
«Это чудовище, которое съело бы что угодно», — ответил Фер.
«Да», у Элланда все еще сильное отвращение на лице. «Это называется «верблюжий сверчек-убийца». Как сказал Фер, он ест все что угодно. Как только они появятся, после них ничего не останется…»
«Эм, ничего?»
«Ну, в естественном мире они живут в темных лесах и пещерах, поэтому люди редко их встречают. Однако, как только они это сделают, все, включая кости, волосы и все, что они несут, будет съедено.»
«Угу.»
«Они съели бы даже железную броню. Когда больше ничего не останется, они начнут есть друг друга», Элланд выглядел очень мрачным.
«Фу»
«Это еще не самое худшее», — Элланд выглядел очень мрачным.
«Я… я не думаю, что хочу больше слышать», — нервно сказал я.
Как будто он не слышал меня, Элланд продолжил: «У верблюжьих сверчков-убийц есть привычка откладывать яйца в живых существах.»
Увехх… Я так и знал, я так не хочу этого знать!
«Ну, поскольку это подземелье, сверчки-убийцы на самом деле не размножаются путем откладывания яиц, но они откладывают яйца.»
Не спрашивай, не спрашивай, не спрашивай: «Ты имеешь в виду авантюристов?»
Элланд посмотрел на меня затравленными глазами. «Ну, авантюриста, с которым я столкнулся, уже не было в живых, когда я его нашел.»
По моему позвоночнику пробежали мурашки. Почему жуки-монстры такие жуткие
Внезапно Элланд показал мне большой палец вверх и зловеще ухмыльнулся: «Но все в порядке, все, что нам нужно сделать, это не позволить им приблизиться к нам. Ха-ха-ха!»
«Хахаха…» Я думаю, что Элланд сейчас немного в истерике…
Решив проигнорировать его, я повернулся к своим более надежным товарищам: «Фер, Дора и Суй, вы слышали, что сказал Элланд, верно? те их, прежде чем кто-либо из них сможет приблизиться.»
«Угу, я буду участвовать на этом этаже.»
«Конечно! Я буду атаковать их изо всех сил!»
«Я убью много-много~»
Их слова были на вес золота, и сверчки-убийцы быстро были убиты один за другим. Элланд и я внимательно следовали за ними сзади, подбирая выпадающие предметы в виде зубов и панцирей, а также флаконы с паралитическим ядом.
Мы столкнулись с дверью и обнаружили, что комната за ней была занята верблюжьими сверчками-убийцами и гигантскими сверчками-убийцами. Они были быстро уничтожены совместными атаками Фер, Доры и Суй
Короче говоря, благодаря объединенным силам Фер, Доры и Суй мы вскоре оказались перед Комнатой Босса.
Я знаю, что, вероятно, не должен, но я все равно заглянул внутрь.
Он был заполнен верблюжьими сверчками-убийцами и гигантскими верблюжьими сверчками-убийцами. На самом деле комната была недостаточно большой, чтобы вместить их всех, и насекомые были свалены практически друг на друга. Тем не менее, в середине комнаты была немного пустая поляна.
В середине этой поляны был самый большой верблюжий сверчок-убийца, которого я когда-либо видел. Наконец-то я понял, почему в этой переполненной комнате была поляна. Огромный сверчок ел других сверчков.
«Угу, он ест своих товарищей», — пробормотал я и вызвал [Оценку].
[Король верблюжий сверчок-убийца]
Монстр А-ранга, который мог прогрызть что угодно своими сильными зубами и съесть их останки.
По-видимому, «что угодно» включает в себя своих собратьев-сверчков.
«Дора, Суй, вперед!»
«Ага!»
«Да~»
«Ах, я наложу несколько магических заклинаний отсюда», мне все равно нужно повышать уровень. Учитывая количество бурлящих тел здесь, я, вероятно, мог бы попасть во что-нибудь, даже если бы я использовал свою магию небрежно…
«Хм, только не бей нас»
«Д-да, конечно! Насколько я беспечен, по-твоему»
Ничего, не отвечай.
Шух! Шух! Шух!
Удар! Удар!
Пью! Пью! Пью!
Атаки продолжали летать, и это был односторонний хаос, когда мои фамильяры косили сверчков в комнате. Я нацелил свой огненный шар сзади, убивая всех сверчков, которые были более чем немного повреждены. Мне удалось получить три из них
Менее чем за 10 минут все, что осталось от комнаты босса, — это большое количество предметов, разбросанных по полу.
Как насчет Короля?
Ну, прежде чем он успел что-либо сделать, он был полностью уничтожен моими фамильярами, и у него не было абсолютно никакой возможности защитить себя…
Так или иначе, собрав все предметы, мы проследовали на 16-й этаж.
16-й этаж — это печально известный этаж «Монстр-многоножка».
Первая ядовитая многоножка, с которой мы столкнулись, была вдвое меньше сороконожки, с которой мы столкнулись в лесу Иштам, где мы выполнили миссию по сбору нити ядовитого тарантула для какой-то компании, заказавшей их.
Хотя подземелье «монстр-многоножка» было меньше, чем «гигантская многоножка», оно все же было несравненно больше, чем все, что я когда-либо видел в Японии.
Тем не менее, после первоначального шока, и гигантская, и монстр многоножки были взорваны, порезаны или расстреляны моими фамильярами. Естественно, чтобы повысить свой уровень, я тоже принял участие в бойне. Конечно, я не мог убить гигантскую многоножку, поэтому мне пришлось приложить все усилия, чтобы уничтожить меньшую монстра многоножку.
Тем не менее…
Панцири этих многоножек были очень прочными, даже при прямом попадании моего огненного шара этим существам потребовалось много времени, чтобы умереть. Как только мне удастся нанести им достаточно урона, мне придется подойти ближе и проткнуть их своим копьем.
Таким образом мы прошли подземелье до самой Комнаты Босса.
Я когда-нибудь говорил вам, как сильно я ненавижу насекомых?
Особенно, когда они прилипли к стенам и потолкам?
Это так жутко и отвратительно.
В Комнате Босса не было настоящего босса, только множество монстров и гигантских многоножек. Все это было быстро убрано моими фамильярами.
Что это было?
Где Элланд?
«Кьяа~ Дора такая классная!»
Пока мои фамильяры и я были заняты уничтожением многоножек, бывший авантюрист ранга S Элланд, глава гильдии города Доран, остался позади нас, чтобы собирать предметы и подбадривать Дору при каждом удобном случае.
«Дора! Осторожно~»
Так или иначе, Комната Босса была зачищена, предметы собраны, и мы спускаемся на 17-й этаж. Это последний Этаж Насекомых.
Слава Богу за это!
«Э? Это место больше, чем предыдущие, верно?»
«Да, проходы на этом этаже в два раза больше, чем на других. Повторю еще раз, мои знания об этом подземелье заканчиваются на этом этаже», — сказал Элланд.
«Ах, верно, потому что следующий — это Этаж Нежити, верно?» — сказал я, понимающе кивая.
«Да, но если мы не будем истощены и ранены на этом этаже…» Элланд замолчал и вдруг серьезно посмотрел на меня. «Послушайте меня, на этом последнем этаже с насекомыми обитают самые опасные монстры типа насекомых, так что будьте осторожны.»
Я сглотнул и несколько раз кивнул.
Так же внезапно серьезное выражение лица исчезло, и Элланд просиял: «Ну, с Дорой и остальными здесь. У нас не должно быть слишком много проблем. Ахахахаха!»
«Хахаха…» Неужели можно положиться на этого парня
Тем не менее, его глаза были острыми, поскольку он обязательно шел впереди меня, самого слабого члена нашей группы
«Они здесь» — сказал Фер.
Шу-шу.
Стали появляться блестящие черные тела. Они были похожи на плоские продолговатые вещи с тонкими ногами. Они были прижаты к полу, стенам и потолку и подлетали все ближе и ближе. Нам махнули два длинных усика…
Подождите.
Те…?
«ХООООООООО!!!!»
«Вау! Что-что случилось? Что за внезапный крик? Гигантские тараканы могут быть опасны, но у нас есть Дора и остальные! Так что, пожалуйста, соберитесь.»
«К-к-к-к-»
Почему обязательно тараканы? Почему тараканы? Почему гигантские тараканы??! Мое сердце было готово выпрыгнуть из груди, когда я заметили 1,5 миллиона тел. «Невозможный! Невозможно! Абсолютно невозможно! Нет!»
Тараканы замахали своими усами (клянусь, они смотрели на меня!) и начали нестись в своем типичном для тараканов отвратительном поведении.
«Аррргх!! Они идут! Атака! Убить их всех! Полное уничтожение! Разрушить! Не оставляйте в живых ни одного из них!»
«Эй, хозяин, нельзя ли не шуметь? Мы знаем, что делать.»
Два других моих фамильяра тоже что-то сказали, я думаю. Мои паника и ужас были слишком глубоки, чтобы даже заметить, были ли голоса в моей голове моими или телепатическими. Однако, к моей вечной благодарности, все трое бросились вперед и тут же начали убивать.
Я никогда не был так благодарен за способность подземелий заставлять трупы исчезать
«Ой, мы закончили.»
«Мукоуда, ты выглядишь немного бледным. С тобой все в порядке
«Д-да…» Я сказал это, но на самом деле это не так! Почему это должно быть… эти штуки??!
Когда я впервые поступил в колледж и начал жить самостоятельно. Ранняя осень была тем временем, когда жаркое лето прошло и погода стала немного прохладнее. Я крепко спал, когда почувствовал, как что-то щекочет мою щеку. Поэтому я ударил себя по лицу, думая, что это просто комар
Что-то хрустящее и мягкое раздавилось под моей рукой, так что я сонно протер глаза и включил прикроватную лампу. Когда я осмотрел свою руку при свете… на ней была полураздавленная вещь!!!!!
Более того, она все еще дергалась!!
Я кричал.
Эта травма осталась со мной до сих пор. Чтобы никогда больше не видеть ничего из этого, я всегда держал свою комнату в чистоте, запасался инсектицидами и специальным черным пластиковым пакетом, чтобы избавиться от них.
Я слышал, что если вы видите одного, то, вероятно, поблизости около сотни. Я всегда жил в страхе перед этими противными существами. Я мог бы защитить свой дом путем тщательной уборки, но что, если они придут снаружи?!
«П-подождите, Элланд!» Я схватил его за руку: «Э-эти твари, разве они не очень хорошо увеличивают свою численность?»
«О, так ты и это знаешь? Что ж, их популяция в целом стабильна и невелика. Однако записи показали, что у них есть цикл размножения. На пике этого цикла произойдет внезапный рост численности. Трагедия Рэккама — результат демографического взрыва.»
Я знаю, что не должен спрашивать, но «Ч-что такое Трагедия Рэккама?»
«О, это известно большинству из нас, долгоживущих видов. Смотрите, есть такой город под названием Рэккам. Я предполагаю, что он среднего размера, может быть, сейчас он такой же большой, как Нейхофф. О, 130 лет назад? На него напала орда гигантских тараканов, и он пропал за одну ночь. Все, включая людей, растения, лошадей и весь другой скот, было съедено.»
«Ого!!!»
«Я знаю. Так или иначе, Крахсэнь послал свою имперскую армию и авантюристов, чтобы подчинить гигантских тараканов. Однако я слышал, что они понесли большие потери.»
«А-это…» мой взгляд метнулся туда, где некоторые тела все еще дергались и содрогались, «…эти штуки такие сильные?»
«Один гигантский таракан — это монстр ранга B», голос Элланда снова приобрел этот лекционный тон. «У него мощные челюсти и когти. Он также может распылять туман паралитического яда, что делает его более неприятным. Я не присоединился к отряду порабощения, но знакомый сказал мне, что это был довольно ожесточенный бой.»
«Сильная челюсть? Ядовитый туман?» Я вдруг понял, что скучаю по японским тараканам.
«Неизвестно, влияют ли на подземельных тараканов циклы размножения. Однако записи показывают, что количество тараканов за последние несколько лет увеличилось. Я уже упоминал, что верблюжьи сверчки-убийцы не размножаются через яйца в подземелье, верно? Однако автор книги упомянул, что они брали интервью у авантюриста, который лично был свидетелем вылупления гигантского таракана из яйца.»
«Ч-что... Значит, вдобавок к тем, что производятся в подземельях, эти штуки тоже могут размножаться?!»
Элланд странно посмотрел на меня, а затем сказал: «Почему бы нам не оставить эту тему? Давайте просто возьмем выпавшие предметы и двинемся дальше, хорошо?»
… Выпавшие предмет из… этих черных блестящих вещей?
«П-подождите, я думаю, мы собрали много, вам не кажется? Нам не нужно ничего поднимать с этого этажа, верно? Я знаю, что это все деньги, но у меня уже достаточно денег, понимаете?!»
«О чем вы говорите?» Брови Элланда приподнялись. «Разве я не говорил, что популяции гигантских тараканов обычно довольно малы? Материалы из них отлично подходят для изготовления доспехов. Помимо денег, доспехи и оружие — неотъемлемая часть авантюриста. Как глава гильдии, Надя никогда не простит вам, если узнает, что вы оставили здесь ценные вещи…»
«Тьфу», Надя против этих блестящих черных тварей. Что страшнее? Что ж, Надя может быть довольно страшной, и я не могу приказать своим фамильярам уничтожить ее…
«Ладно, ладно, давайте быстро все соберем и пройдем через этот этаж, как только сможем.» Словно подтверждая свои слова, Элланд нагнулся и начал собирать с пола Панцири, Когти, сосуды с паралитическими ядами и маленькие магические камни. Я тоже неохотно начал собирать предметы, начав с вещей, которые не были слишком похожи на насекомых.
«У, поторопитесь с этим», Фер послал ветерок и вымел разные мелочи из укромных уголков вдвое большего прохода.
«Правильно, я тоже помогу!» Дора носилась вокруг, собирая вещи и бросая их рядом с Элландом, который расхваливал каждую мелочь, которую Дора приносила.
««Я принесла это~» Суй отошла и собрала предметы из другой области.
Все это очень полезно и трогательно, от мысли о том, что мне придется прикасаться голыми руками к груде вещей, вышедших из этих блестящих черных вещей, меня чуть не вырвало. Ах да, у меня есть эти перчатки для барбекю и щипцы! Я могу подобрать эти вещи своими щипцами для барбекю. Я просто сожгу свои перчатки и щипцы позже…
Когда все было собрано, я вздохнул с облегчением. Это не лучший выбор для меня. Моя травма…
«Хорошо! Давайте двигаться вперед!» — радостно воскликнул Элланд.
Тьфу, я забыл, что это еще не конец. Это только начало!
«П-почему бы нам не вернуться?»
«Хм? Что это было?»
Не только Элланд, но и остальные мои фамильяры недоверчиво смотрели на меня
«Это… просто мы собрали много всего, не так ли? Я просто подумал… н-не следует ли нам просто вернуться…»
«О чем ты говоришь? После того, как проделал весь этот путь?» Фер фыркнул. «Кроме того, я хочу больше сражаться с нежитью, кукукуку…»
Жуткий смех наполнил проход, когда Фер шел впереди, за ним Дора и Суй. Элланд один раз похлопал меня по плечу, прежде чем присоединиться к ним.
«… …» Я ценю сочувствие, Элланда, но ты только что прикоснулся этой рукой к большому количеству блестящих черных штучек!!!
Гигантские тараканы продолжали атаковать нас, пока мы пробирались через 17-й этаж. Ужасно, но я думаю, что вырабатываю небольшой иммунитет против их вида.
Не совсем так.
Я попытался рационализировать свой страх. Это были гигантские тараканы! Так что, конечно, они страшные! Однако, что меня действительно возмутило, так это то, как они носятся по стенам и потолкам в этой жуткой манере «каса-каса»
Гигантские тараканы продолжали атаковать нас, пока мы пробирались через 17-й этаж. Ужасно, но я думаю, что вырабатываю небольшой иммунитет против их вида.
Не совсем так.
Я попытался рационализировать свой страх. Это были гигантские тараканы! Так что, конечно, они страшные! Однако, что меня действительно возмутило, так это то, как они носятся по стенам и потолкам в этой жуткой манере «каса-каса»
Что хуже…
О да, становится хуже
Что еще хуже, эти черные твари могли летать
В первый раз, когда я увидел, как один летит, мне пришлось прыгнуть на пол с хрипящим «хииииии!!»
Мне было лучше, пока не появились летающие. После этого я просто опустил глаза и сосредоточился на подбирании предметов.
Я собирал предметы с пола с чувством отрешенности, смутно отмечая, что количество вещей, которые я поднимаю, кажется, увеличивается…
На самом деле, количество тараканов увеличилось до такой степени, что даже объединенная сила Фер, Суй и Доры не могла быстро всех уничтожать. После пары предупредительных криков Элланда, который спас меня от почти кататонического состояния, я решил, что с меня хватит.
Я буду защищаться.
В конце концов, это монстры ранга B. Первая группа, которую я нанял, [Воля Железа] сказала мне, что им потребовалась вся их объединенная сила, чтобы победить всего одного монстра ранга B. Хоть я и слаб, если хоть один, нет, даже если половина раненых тараканов прорвется сквозь железную стену моего фамильяра, я могу серьезно пострадать.
Погрязнув в моральной травме, моя практическая сторона взяла верх, и я начал думать о том, как должным образом защитить себя. Вот моё копьё, но хотя оно, вероятно, может проткнуть панцири насекомых, я не могу взмахнуть им достаточно быстро, чтобы поразить их жизненно важные точки.
Так что осталось химическое оружие.
В прошлом я зависел от химического оружия, чтобы бороться с подобными вещами. Учитывая, насколько эффективен гербицид против злых растений, я вполне уверен, что инсектицид [Net Super], вероятно, сработает и против этих ужасов.
Только… я должен показать [Net Super] перед Элландом.
Честно говоря, Элланд уже знал немало моих секретов. Любой из которых принес бы мне неприятности, если бы о них стало известно миру. Этот эльф довольно странный, но ему можно доверять. Тем более что у меня есть доступ к тушам драконов и Доре.
Что заставило меня колебаться, так это сам Элланд.
Инсектицид в основном яд. Учитывая мощное воздействие гербицида на местные растения, я понятия не имею, как яды Иного Мира, даже слабые, подействуют на эльфов.
Несмотря на то, что он немного странный, Элланд до сих пор заслуживал доверия. В этом замкнутом пространстве, если в инсектициде действительно есть что-то, что может как-то навредить Элланду… Я действительно не знаю, как жить с этим.
Мне нужно придумать что-то, что не является ядом, но все же эффективно против этих черных тварей. Если я правильно помню, алкоголь мог навредить дыхательной системе этих тварей. Я лично никогда не пробовал их, так как мне действительно не нравится идея поднимать их трупы с моих чистых полов…
Но это не мой дом, и тела исчезнут после того, как они умрут, поэтому я, наверное, мог бы швырнуть в них бутылки с водкой или спиртосодержащим средством для мытья посуды. Мне пришлось бы использовать стеклянные бутылки, такие как пивные или что-то в этом роде. Хотя, большинство бутылок, которые у меня есть, пластиковые…
О, о, как насчет этого!
Замораживающий инсектицид
Я использовал его несколько раз в своей прошлой жизни, так как он не содержит никакого яда и его можно безопасно использовать рядом с едой. Ах, но в конце концов я его убрал, потому что Черным Тварям нужно гораздо больше времени, чтобы умереть по сравнению с настоящим инсектицидом. Тем не менее, стоит попробовать, так как все, кажется, имеет усиленный эффект в этом мире. Если я смогу раздобыть что-нибудь подходящее для опрыскивания, вроде средства от сорняков в прошлый раз, я смогу сражаться вместе с Элландом, а не съеживаться от страха!
Я одолею этих черных тварей!
… давайте сделаем это, когда остановимся в следующей безопасной зоне. Открытие [Net Super] посреди этого зараженного прохода кажется рискованным делом.
По совпадению, как раз когда я закончил с моим личным кризисом, мы достигли входа в безопасную зону. Фер и остальные начали свой обычный ор «Я голоден!», который был просто идеальным, потому что я хотел просмотреть [Net Super] в поисках моего следующего оружия.
Безопасная зона была пуста, и это было облегчением.
«Хм, я действительно считаю, что неожиданное увеличение числа особых существ на предыдущем этаже, должно быть, помешало людям добраться сюда», — заметил Элланд.
«Я полагал, нормальные авантюристы уже бы развернулись и ушли» — проворчал я себе под нос.
Тем не менее, ничего не поделаешь. Моими защитниками были и мои фамильяры, те, кто хотел попасть в это подземелье. Я должен хорошенько накормить их, прежде чем мы продолжим наш путь.
На обед был гюдон с большим количеством нарезанного мяса быка. Поскольку Элланд тоже любитель поесть, я подал и ему большую тарелку гюдона.
На мгновение единственными звуками в безопасной зоне были «ням-ням» всех, кто поглощал свою еду, с вкраплениями случайного «Это действительно хорошо!»
Что касается меня…
Я… не могу заставить себя даже думать о еде. Я знаю, что мне нужно поесть, поэтому давайте поищем в [Net Super] что-нибудь освежающее. Мне также нужно будет купить подходящий замораживающий инсектицид.
Я открыл [Net Super] и…
«Ой, можно использовать это, пока тот парень здесь?» — тут же прокомментировал Фер. Ахаха, он такой острый.
«Аааа, — сказал я вслух, — я хочу найти что-то, что можно было бы использовать, чтобы победить этих тварей. Кроме того, я считаю, что рано или поздно у нас закончится еда. Прежде всего, я считаю, что мы можем доверять Элланду.»
«Понятно, ну, если ты так говоришь. Если ты откроешь это, возьми мне попить то чёрное»
Я выбрал для Фера большую двухлитровую бутылку колы.
Дора и Суй тут же столпились.
«Несправедливо! Я тоже хочу этот черный напиток! И пудинг!»
«Я тоже хочу черный напиток~ и торт~»
«Да, да», — согласился я. «Все много работали. Итак, давайте немного побалуем себя.»
«М-м-м-мукоуда? Э-э-э, что это такое?»
«А, так Элланд тоже это заметил?» — сказал я со своей вполне нормальной улыбкой. «Это мой особый навык, я могу использовать его для покупки еды и других полезных вещей из другого мира.»
«…другой мир?»
«…это мой особый навык, я могу использовать его для покупки еды и других полезных вещей», — повторил я, на этот раз исключив «другой мир» из объяснения.
«Я-я понимаю…»
«…»
«Я никогда раньше не слышал о таких навыках.»
Я пытался придумать, что сказать на это, но даже боги и богини были поражены этим навыком, поэтому: «Я, наверное, единственный человек с таким навыком.»
«Вы должны быть правы. Я считаю, что хорошо знаком с большинством навыков, но… я полагал, что некоторые навыки по тем или иным причинам держатся в секрете. Для меня не было бы странным, если бы я никогда не слышал об определенных навыках.»
Моя улыбка стала шире: «Естественно, я был бы очень признателен, если бы Элланд сохранил это в тайне.»
«Да! Да, вы оказали мне большое доверие, показав мне этот навык. Я никогда не посмею предать самое драгоценное доверие Мукоуды. Я больше никогда не увижу Дору, это все равно, что сказать мне умереть. Ха-ха-ха!»
«… …» Элланд, насколько большой вы любитель дракон?
Ничего, давайте не будем смотреть дареному коню в зубы.
В конце концов, вместе со всеми заказами я выбрал небольшую упаковку йогурта и дополнительную порцию кофе с молоком. Я также взял 50 бутылок водки и 20 банок замораживающего инсектицида. О, и десерты в награду за моих драгоценных фамильяров из магазина Фуцзия.
Когда появилась картонная коробка, лицо Элланда побледнело еще немного…
Я налил холодную газированную колу в чистые миски и поставил их своим фамильярам. После хорошей и сытной еды, такой как гюдон с большим количеством риса, есть что-то в холодном газированном напитке, который заставляет вас «аааааааа…»
Элланд наблюдал за всем с большим интересом. Он все еще выглядел немного бледным, но как эльф-гурман, я думаю, он не может сдержать свое любопытство?
Наконец, он открыл рот и спросил: «Что это за черный напиток? Он вкусный? Его пьют все, даже Дора. Это какой-то нектар?»
«Ну, я думаю, что черный как смоль цвет немного отталкивает, если вы к нему не привыкли, но он действительно хорош. Хотите попробовать?»
«Н-немного.»
Он все еще выглядел немного нервным. Так что я достал маленькую глиняную чашку и наполовину наполнил ее колой, прежде чем передать ее Элланду.
«Кхм», Элланд понюхал напиток. Его нос дергался от пузырей. Затем он посмотрел на Дору, которая с отрыжкой откинулась назад. Миска Доры была пуста
С решительным выражением лица Элланд допил свою чашку колы
Глоток
До дна.»
«Ааа! Ик! *отрыжка* Прошу прощения.»
«Ахахаха, это газированный напиток, так что это нормально», — весело сказал я.
«Хм, хм, мне было интересно, какая эта штука на вкус, но о, это вкусно! Вкусно, но это еще не все. Покалывание легко спускает эту штуку по горлу и холодит! Это тоже добавило ощущений! Я… *отрыжка*, извините.»
Я наполнил чашку Элланда до краев. Я также наполнил тарелки своих фамильяров и угостил их десертами.
Два клубничных коржа для Фер; стандартный заварной пудинг и запеченный пудинг для Доры; У Суй есть песочное печенье с сезонными фруктами, выпущенное ограниченным тиражом, и классическая вариация — дыня.
Естественно, я Элланду тоже дал десерт. Клубничный бисквит с большим количеством крема.
Элланд был очень впечатлен красотой десерта.
«Э-это… разве это…не искусство?»
«Как уже упоминалось, мои навыки позволяют мне получить доступ ко всем видам вкусной и редко встречающейся еды», — улыбнулась я, зная, что это возможность использовать свое преимущество.
«Ух ты! Это правда... и Мукоуда готовит?»
«Это моя кулинария, но у меня есть доступ ко всем видам редких соусов и приправ, которые здесь нелегко найти.»
«Понятно, понятно, короче говоря, пока я рядом с вами, я могу есть всякие вкусняшки.»
«Угу, его еда вкусная. Торты, к которым есть доступ у хозяина, тоже очень вкусные», — Фер очень гордился этим, хотя я не знаю, почему…
«Что ж, я рад, что вы считаете, что моя готовка вкусная», — давайте сосредоточимся на этом. «Кроме того, Элланд, вы, вероятно, не могли попробовать ничего подобного в этом мире. Так что, пожалуйста, попробуйте.»
Элланд взял вилку и зачерпнул немного белых сливок: «О, это сладко!»
«Попробуйте съесть его с кусочком торта, ягодами и сливками», — посоветовал я.
«Это рекомендуемый способ питания? Ах, мне жалко портить такое великолепное произведение искусства, но как-то очень приятно разбивать такую прекрасную вещь… о! Ой!»
Пока Элланд впервые пробовал клубничное песочное печенье в японском стиле, я открыл упаковку йогурта. Ах, мой желудок чувствует себя благословенным. Он сладкий, сливочный и освежающе кислый.
Что касается кофе с молоком, аааа, сахар! Кофеин!
Мне понадобятся оба, чтобы пройти остальную часть этого этажа.
По словам Фера, мы прошли около трех четвертей, а это значит, что еще немного и комната с боссом, где появится огромное количество Больших Черных Тварей. Я не могу быть менее бдительным.
На этот раз я собираюсь дать отпор.
Мои приготовления завершены.
Я прогоню Больших Черных Тварей!
Будьте вы прокляты! Давайте убивать!
Что хуже…
О да, становится хуже
Что еще хуже, эти черные твари могли летать
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Инсектицид в основном яд. Учитывая мощное воздействие гербицида на местные растения, я понятия не имею, как яды Иного Мира, даже слабые, подействуют на эльфов.
Несмотря на то, что он немного странный, Элланд до сих пор заслуживал доверия. В этом замкнутом пространстве, если в инсектициде действительно есть что-то, что может как-то навредить Элланду… Я действительно не знаю, как жить с этим.
Мне нужно придумать что-то, что не является ядом, но все же эффективно против этих черных тварей. Если я правильно помню, алкоголь мог навредить дыхательной системе этих тварей. Я лично никогда не пробовал их, так как мне действительно не нравится идея поднимать их трупы с моих чистых полов…
Но это не мой дом, и тела исчезнут после того, как они умрут, поэтому я, наверное, мог бы швырнуть в них бутылки с водкой или спиртосодержащим средством для мытья посуды. Мне пришлось бы использовать стеклянные бутылки, такие как пивные или что-то в этом роде. Хотя, большинство бутылок, которые у меня есть, пластиковые…
О, о, как насчет этого!
Замораживающий инсектицид
Я использовал его несколько раз в своей прошлой жизни, так как он не содержит никакого яда и его можно безопасно использовать рядом с едой. Ах, но в конце концов я его убрал, потому что Черным Тварям нужно гораздо больше времени, чтобы умереть по сравнению с настоящим инсектицидом. Тем не менее, стоит попробовать, так как все, кажется, имеет усиленный эффект в этом мире. Если я смогу раздобыть что-нибудь подходящее для опрыскивания, вроде средства от сорняков в прошлый раз, я смогу сражаться вместе с Элландом, а не съеживаться от страха!
Я одолею этих черных тварей!
… давайте сделаем это, когда остановимся в следующей безопасной зоне. Открытие [Net Super] посреди этого зараженного прохода кажется рискованным делом.
По совпадению, как раз когда я закончил с моим личным кризисом, мы достигли входа в безопасную зону. Фер и остальные начали свой обычный ор «Я голоден!», который был просто идеальным, потому что я хотел просмотреть [Net Super] в поисках моего следующего оружия.
Безопасная зона была пуста, и это было облегчением.
«Хм, я действительно считаю, что неожиданное увеличение числа особых существ на предыдущем этаже, должно быть, помешало людям добраться сюда», — заметил Элланд.
«Я полагал, нормальные авантюристы уже бы развернулись и ушли» — проворчал я себе под нос.
Тем не менее, ничего не поделаешь. Моими защитниками были и мои фамильяры, те, кто хотел попасть в это подземелье. Я должен хорошенько накормить их, прежде чем мы продолжим наш путь.
На обед был гюдон с большим количеством нарезанного мяса быка. Поскольку Элланд тоже любитель поесть, я подал и ему большую тарелку гюдона.
На мгновение единственными звуками в безопасной зоне были «ням-ням» всех, кто поглощал свою еду, с вкраплениями случайного «Это действительно хорошо!»
Что касается меня…
Я… не могу заставить себя даже думать о еде. Я знаю, что мне нужно поесть, поэтому давайте поищем в [Net Super] что-нибудь освежающее. Мне также нужно будет купить подходящий замораживающий инсектицид.
Я открыл [Net Super] и…
«Ой, можно использовать это, пока тот парень здесь?» — тут же прокомментировал Фер. Ахаха, он такой острый.
«Аааа, — сказал я вслух, — я хочу найти что-то, что можно было бы использовать, чтобы победить этих тварей. Кроме того, я считаю, что рано или поздно у нас закончится еда. Прежде всего, я считаю, что мы можем доверять Элланду.»
«Понятно, ну, если ты так говоришь. Если ты откроешь это, возьми мне попить то чёрное»
Я выбрал для Фера большую двухлитровую бутылку колы.
Дора и Суй тут же столпились.
«Несправедливо! Я тоже хочу этот черный напиток! И пудинг!»
«Я тоже хочу черный напиток~ и торт~»
«Да, да», — согласился я. «Все много работали. Итак, давайте немного побалуем себя.»
«М-м-м-мукоуда? Э-э-э, что это такое?»
«А, так Элланд тоже это заметил?» — сказал я со своей вполне нормальной улыбкой. «Это мой особый навык, я могу использовать его для покупки еды и других полезных вещей из другого мира.»
«…другой мир?»
«…это мой особый навык, я могу использовать его для покупки еды и других полезных вещей», — повторил я, на этот раз исключив «другой мир» из объяснения.
«Я-я понимаю…»
«…»
«Я никогда раньше не слышал о таких навыках.»
Я пытался придумать, что сказать на это, но даже боги и богини были поражены этим навыком, поэтому: «Я, наверное, единственный человек с таким навыком.»
«Вы должны быть правы. Я считаю, что хорошо знаком с большинством навыков, но… я полагал, что некоторые навыки по тем или иным причинам держатся в секрете. Для меня не было бы странным, если бы я никогда не слышал об определенных навыках.»
Моя улыбка стала шире: «Естественно, я был бы очень признателен, если бы Элланд сохранил это в тайне.»
«Да! Да, вы оказали мне большое доверие, показав мне этот навык. Я никогда не посмею предать самое драгоценное доверие Мукоуды. Я больше никогда не увижу Дору, это все равно, что сказать мне умереть. Ха-ха-ха!»
«… …» Элланд, насколько большой вы любитель дракон?
Ничего, давайте не будем смотреть дареному коню в зубы.
В конце концов, вместе со всеми заказами я выбрал небольшую упаковку йогурта и дополнительную порцию кофе с молоком. Я также взял 50 бутылок водки и 20 банок замораживающего инсектицида. О, и десерты в награду за моих драгоценных фамильяров из магазина Фуцзия.
Когда появилась картонная коробка, лицо Элланда побледнело еще немного…
Я налил холодную газированную колу в чистые миски и поставил их своим фамильярам. После хорошей и сытной еды, такой как гюдон с большим количеством риса, есть что-то в холодном газированном напитке, который заставляет вас «аааааааа…»
Элланд наблюдал за всем с большим интересом. Он все еще выглядел немного бледным, но как эльф-гурман, я думаю, он не может сдержать свое любопытство?
Наконец, он открыл рот и спросил: «Что это за черный напиток? Он вкусный? Его пьют все, даже Дора. Это какой-то нектар?»
«Ну, я думаю, что черный как смоль цвет немного отталкивает, если вы к нему не привыкли, но он действительно хорош. Хотите попробовать?»
«Н-немного.»
Он все еще выглядел немного нервным. Так что я достал маленькую глиняную чашку и наполовину наполнил ее колой, прежде чем передать ее Элланду.
«Кхм», Элланд понюхал напиток. Его нос дергался от пузырей. Затем он посмотрел на Дору, которая с отрыжкой откинулась назад. Миска Доры была пуста
С решительным выражением лица Элланд допил свою чашку колы
Глоток
До дна.»
«Ааа! Ик! *отрыжка* Прошу прощения.»
«Ахахаха, это газированный напиток, так что это нормально», — весело сказал я.
«Хм, хм, мне было интересно, какая эта штука на вкус, но о, это вкусно! Вкусно, но это еще не все. Покалывание легко спускает эту штуку по горлу и холодит! Это тоже добавило ощущений! Я… *отрыжка*, извините.»
Я наполнил чашку Элланда до краев. Я также наполнил тарелки своих фамильяров и угостил их десертами.
Два клубничных коржа для Фер; стандартный заварной пудинг и запеченный пудинг для Доры; У Суй есть песочное печенье с сезонными фруктами, выпущенное ограниченным тиражом, и классическая вариация — дыня.
Естественно, я Элланду тоже дал десерт. Клубничный бисквит с большим количеством крема.
Элланд был очень впечатлен красотой десерта.
«Э-это… разве это…не искусство?»
«Как уже упоминалось, мои навыки позволяют мне получить доступ ко всем видам вкусной и редко встречающейся еды», — улыбнулась я, зная, что это возможность использовать свое преимущество.
«Ух ты! Это правда... и Мукоуда готовит?»
«Это моя кулинария, но у меня есть доступ ко всем видам редких соусов и приправ, которые здесь нелегко найти.»
«Понятно, понятно, короче говоря, пока я рядом с вами, я могу есть всякие вкусняшки.»
«Угу, его еда вкусная. Торты, к которым есть доступ у хозяина, тоже очень вкусные», — Фер очень гордился этим, хотя я не знаю, почему…
«Что ж, я рад, что вы считаете, что моя готовка вкусная», — давайте сосредоточимся на этом. «Кроме того, Элланд, вы, вероятно, не могли попробовать ничего подобного в этом мире. Так что, пожалуйста, попробуйте.»
Элланд взял вилку и зачерпнул немного белых сливок: «О, это сладко!»
«Попробуйте съесть его с кусочком торта, ягодами и сливками», — посоветовал я.
«Это рекомендуемый способ питания? Ах, мне жалко портить такое великолепное произведение искусства, но как-то очень приятно разбивать такую прекрасную вещь… о! Ой!»
Пока Элланд впервые пробовал клубничное песочное печенье в японском стиле, я открыл упаковку йогурта. Ах, мой желудок чувствует себя благословенным. Он сладкий, сливочный и освежающе кислый.
Что касается кофе с молоком, аааа, сахар! Кофеин!
Мне понадобятся оба, чтобы пройти остальную часть этого этажа.
По словам Фера, мы прошли около трех четвертей, а это значит, что еще немного и комната с боссом, где появится огромное количество Больших Черных Тварей. Я не могу быть менее бдительным.
На этот раз я собираюсь дать отпор.
Мои приготовления завершены.
Я прогоню Больших Черных Тварей!
Будьте вы прокляты! Давайте убивать!
«Получай!»
Бам! Бам!
«Йош! Еще!»
Разгроми их!
Это три удара подряд
«Я иду, — Элланд выступил вперед со своим любимым мечом и отрубил голову огромному таракану.
Мы пробираемся в комнату с боссом и в основном пробиваем себе дорогу через все эти тараканы, которые возникли из ниоткуда.
Их было даже больше!
Как я и опасался, их было так много, что даже совместные усилия трех моих фамильяров не смогли очистить их всех. Некоторым удалось пройти через абсолютную защиту, и несколько раз Элланд спасал меня. Естественно, у меня есть бутылки из-под водки. К сожалению, мне потребовалось несколько попыток, прежде чем мне удалось найти лучший способ бросать бутылки.
Более того, одной бутылки было недостаточно, чтобы остановить Огромную Черную Тварь, мне приходилось метко бросать три-четыре бутылки, чтобы сбить одну. Ох, эти твари точно такие же, как в Японии. Требуется несколько попыток, чтобы убить их!
«Должен убить!» Я выл, швыряя бутылку водки в медленно движущуюся Огромную Тварь, за которой последовал огненный шар.
Получившийся взрыв был… нехорошим.
Если бы не Абсолютный Барьер, меня бы сейчас уже поджарили.
Я думаю, что общение с Огромными Тварями немного свело меня с ума…
Ха-ха-ха…
«Мукоуда!» — закричал Элланд. «Используйте свои метательные атаки, чтобы замедлить их, я отрежу им головы!»
Я кивнул: «О-о! Это имеет смысл. Да! Я это сделаю!»
Я быстро вооружился бутылками из-под водки и замораживающими спреями инсектицидами.
Вместе мы с Элландом таким образом уничтожили 10 из них.
«Мукоуда, следующий идет!»
«Да!» У меня почти закончились бутылки с водкой, так что появились Замораживающие спреи!
Хиисссс, шисс, шиш!
Белый иней обрушился на огромные черные тела и быстро распространился по их панцирям, просачиваясь в суставы и замедляя их.
Чем больше я распылял, тем медленнее они становились.
«Элланд!»
«Ага.»
Слэш!
Тело распалось на две части, прежде чем исчезнуть, оставив только панцирь. Я быстро схватил его рукой в перчатке и бросил в [Ящик для Предметов].
Что это было?
Конечно, я в перчатках! Здесь я ни к чему не прикоснусь голыми руками.
Несмотря на это, я знал, что не могу позволить страху одолеть меня. Это последний этаж с насекомыми. Как только мы пройдем через это, мне больше не придется видеть этих тварей.
Я продолжал говорить себе это, пока мы продолжали продвигаться вперед.
«Скоро все кончится, скоро кончится...»
«Угу, это последняя комната.»
«Последняя!»
«Отлично, давайте уничтожим их и спустимся вниз» — ухмыльнулся Фер. Это была ухмылка, не так ли?
«ОУ!»
«Я и здесь сделаю все возможное~»
Я так рад, что мои фамильяры все еще так энергичны. У меня такое чувство, что будут груды тараканов друг на друге… йех!
… Я сказал себе не смотреть, но любопытство переполнило меня, и я взглянул. «… ...»
«Ах, я вижу, тут также» — прокомментировал Элланн.
«Ч-ч… что…»
«Это гигантские тараканы, они крупнее и свирепее тараканов. Обычно вы можете увидеть только двух или трех из них в комнате с боссом, но из-за особого цикла размножения, должно быть, это повлияло и на скорость их появления.»
«И-их 10...»
«Да, и я считаю, что эти коричневые капсулы — это яйца. Ну, во всяком случае, капсулы с яйцами.»
«Это ужасно!» — сказал я, глядя на коричневые штуки. Каждая была около 50 см в длину, это… контейнеры для яиц? Сколько он содержит? Два яйца? Три?
«Хм, я слышал, что в каждой капсуле в среднем 30 яиц.»
«Фу, это отвратительно. Почему так много яиц?» Они все такие жуткие на вид, а вдруг все разом решат вылупиться?! От одной мысли об этом волосы на моем теле встали дыбом…
«С таким количеством яиц мы можем ожидать хороших предметов.»
«Э? Яйца тоже дадут предметы?»
«Это только то, что я прочитал в книге. Говорят, что предметы из яиц тараканов золотые.»
«А? Золото из этих грязных вещей? Я действительно не понимаю логику подземелий.»
Тем не менее, мы никоим образом не собираемся оставлять эти яйца, особенно когда они могут вылупиться.
«Фер, Суй, Дора, обязательно раздавите все эти коричневые штуки, ладно?»
«Ох уж эти капсулы для яиц. Ух, если бы они вылупились, монстры могли бы хлынуть из этого подземелья в город.»
«Э? Что? Это могло случиться?»
«Паническое бегство монстров… ничего подобного в последние годы не случалось, но, как сказал Фер, это возможно.»
У меня должно быть выражение паники на лице, потому что Элланд продолжил: «Поскольку авантюристы активно бросают вызов подземельям в течение последних 100 лет, шансы на то, что это произойдет, очень малы.»
«Я… я понимаю, это приятно знать.»
«Тем не менее, даже если это совпадение, хорошо, что вы пришли в это подземелье. Теперь мы можем избежать второй возможной трагедии Рэккама.»
О да, мне действительно не нужно напоминать, что целый город исчез из-за этих… тварей…
«Уму, давай раздавим их.»
Это самая разумная вещь, которую я когда-либо слышал от Фер за весь день!
Превратив слова в дело, Фер прыгнул в комнату вместе с Дорой и Суй, чтобы уничтожить всех тараканов.
«Это верно! Убить их всех! Не оставляйте в живых ни одного!» Я полусвязно выл из-за спины Элланда.
Неприятно большое количество гигантских капсул и 10 гигантских тараканов были уничтожены менее чем за 10 минут. Дора подлетела к горе яиц и выдохнула на них огнем. Чтобы не остаться в стороне, Суй плюнул кислотой на коричневые оболочки, и это покончило с этими проклятыми яйцами.
Как только яйца исчезли, большие плоские куски золотых монет шириной около 2 см с грохотом упали на пол.
Послышался грохот, когда тела исчезли, а награды упали на пол.
«Каким-то образом, — ошеломленно сказал Элланд, - У меня такое ощущение, что нам потребуется гораздо больше времени, чтобы собрать всё, чем сражаться с этими монстрами.»
Я не хочу даже прикасаться к золоту, но, думаю, у меня нет выбора. Когда мы с Элландом собирали всё, как пара сборщиков мусора (я дал ему пару палок, чтобы ему не приходилось постоянно наклоняться), Дора, Суй и даже Фер пришли на помощь.
Хотя я подозреваю, что Фер просто подумал, что мы слишком медлительны…
«Ну, я думаю, это все», — весело сказал Элланд. На мой взгляд, он слишком счастлив, но я очень рад, что вообще покинул этот этаж!
«Угу» сказал Фер.
«Отлично, нас ждет второй этаж нежити в этом подземелье. Мукоуда, могу я одолжить эту штуку с печатью?»
«Да, вот.»
Этаж нежити может показаться ужасающим, но у нас есть настоящий дар богов!
С помощью этого секретного оружия мы сокрушим их всех!
С этой мыслью я приготовился проштамповать всех своей Святой Печатью.
Следующий этаж - печально известный Этаж Нежити
Тот самый, которого авантюристы избегали последние 200 лет.
«Хорошо, сейчас я поставлю всем Святую Печать.»
«Пожалуйста», — Элланд протянул свой любимый меч.
Я ударил по лезвию его меча и тыльной стороной ладони. Затем я проштамповал всех трех фамильяров.
Штамп, штамп, штамп.
Не обращая внимания на бормотание Элланда, когда я хлопнул Дору, я позволил маленькому дракону улететь, прежде чем проштамповал руку и мифриловое копьё.
Внезапно, как будто проникнувшись какой-то странной уверенностью от печати, я взмахнул копьем и сказал: «Пойдемте?»
«Угу, интересно, встретим ли мы что-нибудь, стоящее моего времени», Фер выглядел так, будто пытался казаться скучающим, но я мог видеть возбуждение, охватившее его…
«Не могу дождаться, когда снова побью Нежить!»
«Я убью много-много~»
Аааа, откуда ты черпаешь энергию? Разве ты только что не хорошо потрудилась?
Кроме того, даже со Святой Печатью здесь есть Гули, Маги-Скелеты и Призраки. Все они сильнее, чем те, что с 9-го этажа. В конце концов, логика подземелий подсказывает, что чем глубже (или выше, если это башня) вы идете, тем сильнее враги.
Лучше быть осторожным. Здесь нельзя быть слишком расслабленным.
«Мукоуда, гуль приближается сзади!»
«Да!» Я развернулся с вытянутым мифриловым копьем.
Гниющий труп бежал ко мне, разбрасывая куски плоти и капая жидкость с каждым шагом. Да, всё началось.
У меня был ужасный шок, когда я впервые увидел это. Конечно, он был не так быстр, чтобы это можно было считать настоящим бегом. На самом деле, это, вероятно, можно было бы назвать пробежкой в лучшем случае. Тем не менее, это было определенно быстрее, чем Зомби на 9-м этаже.
Я, должно быть, сильно запаниковал, потому что Фер сказал: «Расслабься, я поставил барьер», прежде чем прыгнул вперед, чтобы наступить на гулей, расплющив их.
Элланд любезно оставался со мной, пока моя паника не утихла настолько, чтобы я понял, что у меня есть защита [Абсолютный Барьер]. Не говоря уже о влиянии Святой Печати на моё оружие и на меня самого.
Верно, у меня есть защита богини и Святой Печати. Наконец, успокоившись, я взмахнул копьем и закричал: «Ааа!» нанося удар гулю в грудь и рубя вбок.
Мне не потребовалось много времени, чтобы привыкнуть к бою. Хотя я должен сказать, что это было действительно здорово, когда Элланд выкрикивал инструкции и предупреждения, пока мы сражались.
«Аа!» — закричал я, рубя гуля, который пытался устроить мне засаду.
Меч Элланда уже пронзил двух гулей. На данный момент берег был свободен, и Элланд поднял что-то с пола. «О, они сбросили несколько ядовитых когтей.»
То, что подобрал Элланд, выглядело как маленькая кожаная сумка на шнурке. Я полагаю, что «Ядовитые когти» внутри этого мешка? Как добросовестно со стороны подземелья аккуратно упаковывать ядовитые предметы в такие маленькие мешочки.
«У гулей ядовитые когти», сказал Элланд своим серьезным тоном лекции. «Малейшая царапина от их когтей может быть смертельной. Я слышал, что жертвы их царапин будут поражены лихорадкой в течение трех дней и трех ночей, прежде чем они сгниют и умрут.»
«Ах, звучит плохо», — сказал я, немного больше беспокоясь о Зомби-бегунах.
«Это то, чему я научился из книг. Нежить действительно редка, и не многие из них существуют за пределами подземелья. Я прожил уже добрую пару сотен лет, но впервые лично вижу Призраков и Гулей.» Он задумчиво посмотрел на Дору: «Ах, с тех пор я понял, что книги — не самый надежный источник знаний…»
«Кхм», пора сменить тему. «Ядовитые когти — единственный тип награды с гулей?»
«Хм, я не уверен. Люди редко убивают Нежить, поэтому награды соответственно меньше. Хотя я читал, что из ядовитых когтей можно сделать какой-то особый яд…»
Мы оба уставились на невинно выглядящую кожаную сумку.
Я знаю, что, возможно, мне не следует спрашивать, но «Что за яд?»
Ответ, кажется, автоматически вылетает из уст Элланда: «Согласно моему источнику, медленно действующий яд, вызывающий сердечный приступ после приема внутрь. Медицина в этом мире не очень развита из-за зелий и восстановительной магии. Болезни тоже очень редкое явление, но люди все еще умирают от сердечных приступов, что можно расценивать как смерть от болезни…»
«Эм, мне не нравится, куда все идет.»
«Именно поэтому этот яд является фаворитом среди убийц, поскольку люди, умершие от сердечного приступа, не проверяются на наличие яда.»
Я с ужасом посмотрел на мешочек: «Не говорите мне, что Гильдия торгует и этим! Не слишком ли это опасно?!»
«Ну, это зависит от конкретной гильдии. Такие вещи попадают в серую зону. Есть некоторые… другие организации, которые очень хотели бы заполучить их, несмотря ни на что…»
«В-вы хотите сказать, что существует Гильдия Убийц!?»
«Ну, не настоящая гильдия как таковая…» Я посмотрел на сумку, потом на толпу гулей, бегущих к нам. Казалось, что их довольно много. Было бы довольно странно, если бы мы появлялись без единой капли вурдалака, но…»
«Как насчет этого, мы просто соберем все награды, и если у нас их будет слишком много….Давайте просто… сожжем большинство из них и возьмем лишь несколько.»
«Это… звучит как хорошая идея» — сказал Элланд, все еще с тем же довольно деревянным лицом.
В конце концов, было бы опасно, если бы слишком много этих ядов, вызывающих сердечный приступ, наводнили рынок.
«О! Быстро соберите эти вещи и уходим.»
«Да, да, я тоже их собираю!»
«Аруджи~ Я тоже помогла их подобрать~»
Элланд и я уставились на большую кучу маленьких кожаных сумок.
«… …»
Мы плавно прошли 18 этаж быстро. Мои фамильяры мчатся, чтобы увидеть, кто сможет уничтожить больше нежити.
В 4 комнате.
«Хм, наглые твари», — Фер полоснул воздух когтями по Призракам, Воинам-Скелетам и Гулям, которые парили, грохотали или бежали к нему трусцой.
Слэш!
«…неееет……».
… Клянусь, Призраки издают самый жуткий звук, когда их уничтожают! Это как слышать женский крик из колодца или что-то в этом роде.
«Ребята, вы воняете! Прочь!»
Ледяные осколки безжалостно вонзились в группу бегущих гулей.
«Сейчас моя очередь~»
Кислотные пули с высокой скоростью летели в нежить. Даже Призраки, которые больше походили на сгусток злобного плавающего газа, распались с этим жутким женским звуком.
Независимо от того, какую атаку мы используем или какие тела у нежити, у них нет шансов против атак или атакующих, наделенных силой Святой Печати.
Ладно, я тоже должен внести свой вклад. Давайте атакуем ещё несколько таких тварей и повысим уровень!
Один белый туман ускользнул от моих фамильяров, и я приготовил своё копьё.
«Хья!» Я ударил по приближающейся белой дымке, и она исчезла с тревожным воплем.
Элланд бросился вперёд и рубанул мечом по нескольким парящим белым туманам. Большинство из них проскользнули мимо моих фамильяров из-за их бестелесных форм. В обычных условиях справиться с этими плавающими вещами было бы очень сложно, так как физические атаки на них не действуют.
Однако со Святой Печатью даже моё мифриловое копьё и меч Элланда могли уничтожить эти вещи одним ударом. Этот метод работает до тех пор, пока мои атаки поражают этих тварей.
То, что должно было занять несколько часов напряженной борьбы, закончилось за несколько минут.
«Угу, все кончено.»
«Тц! Эти Нежить не имеют большого значения!»
«О, все кончено ~?»
Все, что осталось в четвертой комнате, — это куча добычи.
Среди жутких маленьких кожаных сумочек были круглые тёмные сферы, похожие на шарики. Это были предметы, выпадающие из Призраков.
«Хорошо, Мукоуда, пора приступать к работе.»
«Да», я приготовился забрать предметы. «О, на этот раз у нас неплохой урожай темных сфер.»
«Вероятно, из-за увеличения числа Призраков.»
«Действительно», — согласился я. «Кажется, их становится больше, чем ближе мы подходим к Комнате Босса.»
«Раз уж нам удалось собрать так много, давайте попробуем использовать их на следующем этаже.»
Вы спросите, что это за «темные сферы»?
По словам Элланда, если Призрак прикоснется к вам, ваш текущий статус уменьшится наполовину. Если вы бросите эти тёмные сферы во врага, темная дымка поднимется, и уменьшит характеристики врага вдвое.
«Имейте в виду, что это все слухи, я никогда раньше не использовал ничего из этого.»
«Однако они, кажется, не работают с нежитью», — сказал я. — «Что очень плохо.»
«Да, это очень плохо, — согласился Элланд. «В любом случае, если это сработает на следующем этаже, у нас будет другое средство атаки. Давайте соберем их побольше.» «Ой, мы почти в последней комнате. Поторопитесь», — прервал наш разговор нетерпеливый голос Фер. Не дожидаясь нашего ответа, он уже бросился вперед, чтобы наложить свое рубящее заклинание на приближающихся Призраков. Если бы не эффект уполовинивания статуса от прикосновения к Призраку, у меня было ощущение, что Фер, вероятно, растоптал бы их.
«Хья!»
Еще одна тёмная сфера покатилась по полу. С такой скоростью мы можем случайно наступить на одного из них и ослабить себя… У Элланда, вероятно, тоже была такая же идея, учитывая, как быстро он набросился на маленькие тёмные шарики.
«Уфуфуфу, давайте соберем много-много и для моей гильдии тоже~»
Ах, желание Элланда к редким вещам снова пробудилось, или он надеялся произвести впечатление на Угора, чтобы вице-мастер гильдии не беспокоил его так сильно?
Как бы то ни было, давайте сначала сосредоточимся на том, чтобы добраться до комнаты босса.
Мы все стояли перед дверью Комнаты Босса на 18-м этаже.
До сих пор в комнатах с боссами, с которыми мы имели дело, было так много монстров, что они буквально нагромождали друг друга. Поэтому я ожидал увидеть Комнату Босса, заполненную туманными Призраками, гниющими Гулями и гремящими Скелетами…
Однако комната выглядела странно пустой.
Я заглянул внутрь и прищурился: «Это… Рыцари-скелеты?»
«Я впервые вижу их, но они определенно подходят под описание», — сказал Элланд.
Скелеты, гремящие посреди комнаты, были явно крупнее и мощнее, чем любые другие скелеты, которых я видел до сих пор. Он был одет в чешуйчатую кольчугу, а на его черепе был красивый шлем. У него также были меч и щит, которые излучали какую-то угрожающую черную ауру.
Выглядели они как-то устрашающе.
Я не могу заставить себя радоваться, имея дело с гораздо меньшим количеством врагов, не тогда, когда враги такие ужасные!
Я насчитал 13 рыцарей-скелетов.
13!
«Разве не должно быть только 5? — прошипел я. — Надя сказала, что их должно быть только 5!»
«Возможно, это также связано с особым циклом монстров», — задумчиво сказал Элланд.
«Фу, скелеты даже не живые существа, почему на них должен влиять цикл размножения?» Я жаловался.
«Ну, большинство существ, появляющихся в подземелье, не размножаются обычным способом.»
«Да, да, я знаю, я просто… я просто….»
«Это довольно нервирует», — согласился Элланд.
«Хо? Давненько я не видел Рыцаря-Скелета», — Фер выглянул из-под меня.
«Похоже, крутой парень, а? Держу пари, я могла бы победить его!»
«Я не проиграю~!»
«Хорошо, давайте их уничтожим!» Фер ворвался внутрь, за ним последовали Суй и Дора.
Дооооооо!!
Шесть столбов молнии врезались в шестерых Рыцарей-Скелетов, испепелив их.
Дора окутала себя пламенем и вонзилась в грудь Рыцаря-Скелета.
Удар! Удар! Удар! Удар!
Мечи и щиты пылающих Рыцарей-Скелетов были ничто против крошечного и решительного дракона. В их груди появились большие дыры, и они упали с лязгом костей и оружия.
Пью! Пью! Пью!
Рыцари-Скелеты подняли свои щиты, но они просто расплавились под кислотными пулями Суй. Полетело еще больше кислотных пуль, поразив рыцарей в их шлемы и доспехи, прежде чем они просто растворились вместе со своим оружием в земле.
С того момента, как мои фамильяры вышли на поле боя, до момента исчезновения последнего тела прошло менее 5 минут.
Как жалко.
«Ну, — сказал я немного деревянно. — Похоже, все кончено.»
«Как и ожидалось, Дора…» Глаза Элланда особенно блестели, когда он смотрел на маленького дракона.
Я отошел от слегка обезумевшего эльфа и начал собирать награду. Помимо обычных вещей, там был меч. Я вспомнил зловещую черную ауру вокруг меча Рыцаря-Скелета и решил сначала оценить ее.
[Проклятый меч]
Меч, на котором лежит проклятие. При ударе этим мечом отрезанная часть разлагается.
Какое опасное название!
Кроме того, что с этим описанием?
Отрезанная часть разлагается? Не слишком ли это отвратительно?
Могу я даже прикоснуться к этой штуке?
«Фер, не мог бы ты оценить эту штуку?»
«Угу, разве у тебя нет навыка [Оценка]?»
«[Оценка] Фера более подробная, так что, пожалуйста? Название меча слишком страшное, и я хочу знать, можно ли его трогать.»
«Хм… этот меч… хм, рукоять можно трогать.»
«А что, если я коснусь лезвия?» — спросил я, нездоровое любопытство одолело меня.
«Ничего, если только ты не порежешься. Затем отрезанная конечность в конечном итоге сгниет и отвалится…»
«О!!!» Давайте продадим эту вещь как можно быстрее, я не хочу, чтобы она была рядом со мной!
«Аруджи~ здесь коробка~»
«О? Коробка?» Я очень рад отвлечься. Я подошел к Суй и нашел ее подпрыгивающей рядом со старым деревянным сундуком. Он имеет форму сундука с сокровищами, но без каких-либо декоративных элементов. Он выглядел таким старым и изношенным, что сливался со стенами.
«Хорошая работа, Суй!»
Пока Суё радостно подпрыгивала от похвалы, я применил [Оценку]:
[Проклятый сундук с сокровищами]
Проклятие постигнет того, кто откроет этот сундук.
Эх, проклятый сундук с сокровищами…
Очевидно, что только идиот сознательно откроет проклятый сундук!
«Хм, ты сможешь открыть его без проблем. На тебе Божье Благословение и Абсолютная Защита», — скучно сказал Фер. «… я должен? Я имею в виду, что нет никаких гарантий, верно?»
«Просто открой», — теперь Фер смотрел на меня.
«Хорошо, хорошо, я открою», в конце концов, я открыл сундук.
И…
Ничего не произошло.
Я тоже не чувствую себя особенно проклятым. Это было как-то неубедительно…
Ничего, давайте заглянем внутрь.
В сундуке лежал черный нож, блестящий, как крылья вороны. Поскольку сам нож не был проклят (я проверял), я его подобрал.
Согласно [Оценке], это был [Вампирский нож].
Нож, сделанный из комбинации волшебного железа и костей вампира. Этот кровожадный нож бесконечно всасывает кровь.
«Вау»
К-какой опасный нож, кому нужен такой кровожадный нож?!
«Ого, нож, который высасывает кровь? Разве это не полезно для кровопускания?»
«Ах! Это очень хорошее предложение!» Я посмотрел на нож новыми глазами. «Да, хотя описание немного жутковато, наличие кровососущего ножа означает, что я могу высосать кровь из нашей добычи на месте, прежде чем принести ее на разборку.»
Хм, Элланд и я договорились поговорить о разделе добычи позже, но, может быть, я смогу уговорить его отдать мне этот нож…
«Э? Где Элланд?»
«Дора~ Вернись~~»
Эх, этот жуткий голос…
«Ой! Сделай что-нибудь с этим парнем!»
«Пожалуйста, позволь мне обнять тебя~ Совсем немного~?»
Было бы смешно, если бы не было так жалко и жутко. Дора хлопал крыльями, держась за пределами досягаемости Элланда.
«Эм, конечно, ты могла бы позволить ему немного обнять тебя?» Я попытался.
«Ни за что! Это слишком жутко!»
Я… действительно рад, что Элланд не мог слышать это. Тем не менее, мне лучше взять ситуацию под контроль.
«Ах, Элланд, если вы продолжите в том же духе, Дора возненавидит вас.»
Элланд перестал прыгать. Он выглядел опустошенным: «Я… я не хочу, чтобы Дора ненавидела меня… но я действительно хочу обнять её…»
«Хаа… сейчас это может быть немного сложно. Однако доверительные отношения можно построить только медленно.»
«Угу, доверительные отношения…»
«Правильно, вы должны подождать, пока Дора добровольно подойдет к вам. Если вы продолжите преследовать её, она просто возненавидит вас еще больше…»
«Гунунунуну…»
«Отношения нужно строить медленно, — усердно продолжил я. — Однажды, я уверен, Дора позволит вам обнять её.»
«О, я понимаю. Я сделаю все возможное!»
Ну, по крайней мере, эта ситуация была рассеяна.
«Фу… я спасена. Ой! этот парень слишком жуткий, никогда не подпускай его ко мне!»
Элланд бы расплакался, если бы услышал это.
Наконец мы добрались до 19 этажа, так называемой Зоны Рептилий. «Вы знаете, каких монстров мы можем ожидать здесь, Элланд?»
«Хм, этот этаж не особенно богат наградами, я думаю, что это место населено монстром-черепахой…»
«Он здесь», — сказал Фер.
Я посмотрел в слегка затененный проход. Медленно топая к нам на задних лапах,…
«Эй? Разве это не черепаха с мягким панцирем?»
Верно, существо было относительно плоским и овальной формы, с длинной шеей и коренастыми ногами. Оно имеет форму черепахи, но по его змеиной шее и странной морде я мог сказать, что это определенно черепаха с мягким панцирем. Она была около метра высотой и относительно медленно двигалась. За первой шли 10 других призрачных фигур с пугающе длинными для черепах шеями.
«Черепаха с мягким панцирем? Я не уверен, что это такое, но это большие черепахи. Я не видел ни одной в то время. Они могут быть медленными, но их укусы жестоки. Они не отпустят, пока не умрут», — сказал Элланд.
Это всё подтвердило: «Это определенно тип черепахи с мягким панцирем», — уверенно сказал я. В прошлой жизни я изучил таких черепах. Можно сказать, что они мне очень нравятся.
«Было бы напрасно использовать темные сферы против таких медленных существ», — заметил Элланд. «Мы можем просто обезвредить их обычным способом.»
Я согласно кивнул.
«Ну, слишком скучно. Вы, ребята, можете взять их», — фыркнул Фер.
Я посмотрел на большую группу черепах, которые все еще приближались ко мне. Ну, они какие-то медлительные… Так что я могу просто проткнуть их копьем на расстоянии, мне просто нужно избегать этой кусающейся головы.
Как обычно, два моих меньших фамильяра были довольно энергичны.
«ОУ! Оставь это мне!»
«Я многих обезврежу~!»
Дора первой пошла в наступление со своими ледяными шипами. Шип вонзился в черепах, но затем отскочил от гибкого панциря. «Э? Шипы не работают? Хм, давай посмотрим, как ты попробуешь защититься от Громовой Магии!»
Бум! Бум! Бум!
Ах, кажется, я видел черепашьи кости в мягком панцире…
Пью! Пью! Пью!
Удары Кислотной Пули Суй работали как обычно, проплавляя дыры в несчастных существах…
О? У нас есть предмет, давайте посмотрим…
Элланд был ближе, поэтому поднял первым. «Хм? Разве это не кусок мяса? Большие черепахи съедобны?»
«Вы только что сказали мясо?» Я подошел поближе, чтобы посмотреть, слабое чувство волнения нахлынуло на меня.
«Моя [Оценка] говорит, что это вкусно, но на самом деле ничего особенного. Неплохо, но и не особенно хорошо», — скучно ответил Фер.
«Ого?» теперь еще больше взволнован. Я использовал свою собственную [Оценку] на мясе.
[Большой кусок мяса черепахи]
Легкий, но очень вкусный. Богат коллагеном и полезен для кожи.
Разве это не общее описание мяса черепахи с мягким панцирем?
Ах, когда дело доходит до черепашьего мяса, его нужно есть как жаркое.
«А-а, Фер, ты съел его сырым?»
«Конечно. Я не могу приготовить его так, как это делаете вы, люди.»
«Понятно, черепаха на самом деле очень хороша в качестве жаркого.»
«Хм? Это так?»
Ах, Фер, твое лицо слишком близко…
«Серьезно?!»
Элланд, в-ваше лицо…»
Я быстро попятился: «А-а-а, мясо довольно неплохое, но лучший способ его съесть — это приготовить его в тушеном виде.»
Внезапно все вокруг меня стали более мотивированными. Боевым кличем дня было «Мясо! Мясо! Мясо!»
Итак, наша охота на черепах начинается.
Должен отметить, что помимо мяса мы также собирали флаконы с черепашьей кровью и черепашьи панцири. Ах, но главное, за чем мы охотимся, это МЯСО!
Даже я включился в работу. Я, естественно, колол черепах издалека копьем или сначала отрывал им головы, чтобы не быть укушенными. На самом деле это было довольно нелепо, этот этаж был в основном сокровищницей роскошного мяса и легких очков опыта.
Или я так думал.
Мы добрались до комнаты босса в рекордно короткие сроки и нашли шесть огромных черепах. Каждый из неповоротливых монстров был около трех метров в высоту!
«А, значит, Гигантские Черепахи-Кусаки действительно существуют», — пробормотал Элланд.
«У такой огромной черепахи должно быть много мяса.»
Фер, у тебя слюнки текут.
«ОУ! Вперёд!»
«Мясо~!»
Суй, этот боевой клич…
Дооооон!
Бум! Бум! Бум!
Пью! Пью! Пью!
«…»
Одна за другой шесть гигантских кусачих черепах пали от атак моих фамильяров. Все, что осталось, это маленький волшебный камень и два больших куска мяса.
«О? Большое мясо! Большое мясо!»
«Мясо~! Это мясо~!»
«Эй, сделай из этого жаркое сейчас же», — сказал Фер.
«А, точно», — сказал я. «Но не здесь, если Гигантская Черепаха появится здесь, это только помешает моей готовке.»
«Нуу, ты прав. Пойдем в безопасную зону», — Фер отскочил, прежде чем я успел что-то сказать.
Ну, по крайней мере, безопасная зона была недалеко от Комнаты Босса.
По многочисленным просьбам, сегодня на ужин будет жаркое из черепахи.
На самом деле, эти мои нетерпеливые фамильяры продолжали торопить меня, даже когда я пытался купить необходимые ингредиенты для жаркого в [Net Super].
Приготовить мясо черепахи не так сложно, как может показаться. Я достал свою волшебную кухонную плиту, а также все глиняные горшки, которые у меня были, и приготовился.
Первое, что нужно сделать, это отварить мясо черепахи, чтобы удалить щелочь. Это важный шаг для более прозрачного и вкусного бульона.
Благодаря Интернету у меня даже есть возможность есть черепаху на полурегулярной основе. Если бы я ел суппон набэ в ресторане, я бы, вероятно, смог есть его только один или два раза в год…
Однако, благодаря красоте интернета, я смог заказать мясо черепахи онлайн и просто приготовить его дома. Благодаря Интернету я тоже мог следить за пошаговыми кулинарными рецептами от известных поваров!
Ах, роскошь домашнего заказа — лучшая!
Аааа, я начинаю пускать слюни…
В-в любом случае, давайте начнем. Я бы лучше обратил внимание на этапы приготовления. Иначе Фер и остальные разозлятся на меня, если я испорчу это блюдо. Черт, я бы разозлился на себя за то, что испортил роскошное мясо.
Хорошо, давайте затопим все четыре печи!
Вода и бульон из водорослей отправились в кастрюлю вместе с большим количеством саке. Пока вода кипела, я нарезал черепашье мясо на более мелкие кусочки. Ого, поскольку монстры-черепахи были такими огромными, мне не нужно было беспокоиться об очистке панцирей и других вещей. Мясо уже было чистым. Класс.
Я положил нарезанное мясо в кастрюли и дал ему закипеть. Тем временем я стоял со своей мелкоячеистой шумовкой наготове. Когда на поверхности кастрюли появилась белая пена, я зачерпнул ее и вылил в миску с холодной водой. Это очень важный шаг. Я не позволил своим фамильярам торопить меня с этим.
Как только горшки с мясом перестали производить эту белую пену, я добавил нарезанную пекинскую капусту и нарезанный зеленый лук. Когда овощи стали мягкими, я добавил немного соевого соуса и добавил кубики мягкого тофу.
Вот оно.
Самая простая форма мяса в горшочках — лучшая.
Сначала я выложил овощи и тофу в глубокие деревянные миски, прежде чем положить черепашье мясо. Хе-хе-хе, посмотрите, как трясется это черепашье мясо, оно почти как желе.
«Вот, пожалуйста», — я раздал миски Суй, Фер и Доре. «Осторожно, горячее.»
«Угу.»
«Оооо, так это мясо черепахи?»
«Пахнет вкусно~»
Мои фамильяры парили над дымящимися мисками, а я насыпал в меньшие миски жаркого из черепахи себе и Элланду.
«Му, муумуу… вкусно, вкусно…»
«Мясо выглядит каким-то странным и черным, но оно хорошее», — заметила Дора.
«Вкусняшка~~»
Ах, Суй, кажется, стала более… нервной? Является ли это последствием поедания тушеного мяса?
Я протянул Элланд тарелку: «Пожалуйста.»
«А-а-а, — Элланд неуверенно уставился в миску. Ну, я думаю, для непосвященных черепашье мясо выглядело довольно странно. Оно черное, узловатое и очень странно покачивается.
Первый человек, который осмелился съесть черепаху, должно быть, был очень смелым человеком. В моем случае это странное черное, бугристое и трясущееся мясо говорит о восхитительном вкусе. Итак, я с радостью поднес кусок трясущегося мяса к губам и откусил.
«Вкусно~»
Легкое и нежное, но при этом довольно прочное. Те кости, которые я нашел, превратились в желе и добавили желеобразное ощущение бульона. Хафф, хафф, это даже лучше, чем те, что я заказывал онлайн. Я быстро погрузился в свое удовольствие.
«Мукоуда, у тебя получилось очень вкусно», — сказал Элланд.
«Хм, хм, хм!»
Элланд неохотно посмотрел на свою миску, храбро зачерпнул немного бульона и сделал маленький глоток.
«Это…» «Хм, хм!»
«Хм!»
Вскоре мы оба были поглощены поеданием нашего жаркого из черепахи.
Честно говоря, я подавал всем мясо, овощи и тофу, пока консервировал суп. Я перелил суп в запасной глиняный горшок и приготовил еще одну порцию роскошного жаркого на всех четырех плитах. На самом деле, я достал все свои плиты и расставил глиняные горшки с едой. На самом деле у меня не было достаточно глиняных горшков, и я купил больше в [Net Super].
Давайте приготовим много-много черепашьего жаркого!
После того, как все более или менее насытились, я раскрыл блюдо.
Рисовый суп.
Верно, помните вкусный суп из жаркого, который я отлил?
Именно для этого!
Изысканный суп в сочетании с великолепным японским рисом просто восхитителен. Все только нахваливали.
Элланд стал главным впечатленым: «Это определенно новое открытие для меня. Я понятия не имел, что большие черепахи могут быть такими вкусными, не говоря уже о съедобных.»
«Да? Это определенно то, что я хотел бы сделать снова.»
«Ой, сколько мяса у тебя осталось?»
«Хм, судя по тому, как вы, ребята, едите, может быть, осталось еще пять, нет, четыре порции.»
«Йо, я собираюсь еще раз пробежаться по этому этажу.»
«О, мы собираем мясо? Я тоже иду!»
«Я тоже хочу пойти~~ Это вкусное мясо~~»
«Звучит как отличная идея, Элланд, вы хотите снова бросить вызов этому этажу?»
«Конечно, если вы позволите мне еще раз съесть это блюдо.»
«Естественно.»
В конце концов, мы прошли весь этаж еще пару раз, прежде чем устроиться на ночь. На следующий день все проснулись рано и были полны сил. Мы пришли к выводу, что это должно быть связано с мясом черепахи.
В конце концов, вместо того, чтобы перейти на следующий этаж, мы остались на 19-м этаже весь день, бегая туда-сюда за мясом и легкими очками опыта.
Подземелье Аверинга, 20 этаж.
Вторая зона рептилий.
На этом этаже были игуаны.
Знаете этих ящериц?
Согласно логике этого мира, эти игуаны были огромными, чудовищными существами. Когда я оценил двухметровую ящерицу бронзового цвета с ртом, полным мелких острых зубов, [Оценка] показала, что это «Большая бронзовая игуана.»
Они двигались довольно быстро для своего большого размера. Сначала я побледнел от их свирепых взглядов и быстрых движений, но потом…
Я начал их жалеть.
Потому что, знаете ли, когда Фер, Дора и Суй были в боевом настроении… это было действительно чересчур.
Мистер Игуана, пожалуйста, покойтесь с миром.
Справедливости ради, возможно, я тоже частично виноват. Фер и остальные настояли на том, чтобы на ужин снова было жаркое из черепахи, так что мы ели жаркое в течение двух дней подряд. Однако благодаря этим блюдам в горшочках мои фамильяры стали еще живее и активнее. Это означало, что они стали более злобными и загорелись своей борьбой…
Это было безжалостно.
Пожалуйста, покойтесь с миром.
Элланд был таким же. Эльф метался среди игуан, словно элегантно злобный танцор со своим мечом. У меня даже не было возможности воспользоваться своим копьем.
В конце концов, я стал чем-то вроде сборщика мусора, собирая награды, оставленные членами моей группы. В основном это были такие вещи, как «кожа и печень». Печень предусмотрительно хранилась в стеклянной бутылке. Когда я оценил эти предметы, я обнаружил, что печень игуаны была одним из основных материалов, используемых для изготовления лекарства для улучшения функции внутренних органов.
Класс.
В любом случае, благодаря их энтузиазму, мы добрались до комнаты босса всего через несколько часов после того, как начали. Я заглянул в комнату, любопытствуя, что этот этаж приготовил для нас.
«Эм, это не динозавр, верно?» Я пошутил. К сожалению, это совсем не оценили мои фамильяры, которые взволнованно ворвались при виде семи гигантских бронзовых игуан, которые были в два раза больше обычных «больших» игуан.
Несколько минут спустя трупы гигантских бронзовых игуан исчезли после того, как были разорваны на куски, оставив после себя небольшую кучу шкур, печени и несколько маленьких магических камней.
Когда я собирал награды, я был рад, что не добавил в тушеное мясо черепашьей крови. Даже в Японии мне никогда не нравилась идея пить кровь черепах. Иногда мясо черепахи, которое я заказывал в Интернете, содержало черепашью кровь, и я дарил кровь своему старшему, который любил её…
В любом случае, суть в том, что я рад, что не дал им черепашьей крови. Я тайно оценил кровь перед приготовлением тушеного мяса и узнал, что кровь обладает «мощным питательным эффектом». Очень эффективен для придания энергии телу.»
Я с содроганием думаю, что случилось бы, если бы мои сверхмотивированные и энергичные члены группы выпили черепашьей крови.
Собрав все, я встал и бросил последний быстрый взгляд на комнату: «Хорошо, мы пройдем на следующий этаж?»
«Угу, пошли.»
«Вперёд!»
«Я не проиграю!»
«Хо-хо, не могу дождаться», — ухмыльнулся Элланд, с непринужденной грацией вращая мечом.
«Хааа… да, да, пошли.»
И вот так мы спустились по ступенькам на 21 этаж.
Главный монстр на 21-м этаже тоже был типа ящерицы.
Если быть точнее, это был крокодил. Трехметровый крокодил с огромной пастью и мощным хвостом. Было… не так уж неожиданно увидеть крокодила такого размера, но его угрожающему виду добавляла кроваво-красная чешуя.
Правильно, это был кроваво-красный крокодил.
[Оценка] пометила его как «красный крокодил-убийца».
Если они вас укусят, их мощные челюсти могут сломать кости, а зубы походят на ножи. Кроме того, несмотря на их смехотворно коротенькие ноги, они двигались быстрее, чем я ожидал.
Когда мы спускались вниз, нас ждала стая крокодилов. Однако история не сильно изменилась по сравнению с игуанами. Красные крокодилы-убийцы были быстро устранены всеми. Говоря об этом, награды от красных крокодилов-убийц были их кожей и острыми зубами. Я думал, что в таком темпе захват этого этажа не займет много времени, вот только Фер и остальные начали жаловаться на голод. Таким образом, мы остановились в безопасном районе, чтобы сообразить ранний ужин.
«Я хочу мяса.»
«Ага, мясо!»
«Я тоже хочу мяса~»
По просьбе троицы на обед была тушеная свинина, приготовленная намного раньше.
Мы провели ночь и съели миску риса с курицей Соборо на завтрак. К сожалению, наверное, он был слишком легким, так как все тут же потребовали еще мяса, мяса, мяса.
Итак, я подал им еще тушеной свинины с рисом, на этот раз с яйцами всмятку.
Когда все наконец наелись, мы прошли 21-й этаж. В основном это означало, что я снова тратил больше времени на сбор наград.
Мы прибыли в комнату босса и увидели пять красных крокодилов. Как и ожидалось, они были почти в два раза больше стандартных красных крокодилов-убийц при длине 5 метров. Я думаю, что они выглядели больше, так как комната была довольно узкой. Когда они щелкнули на нас челюстями, я хорошо разглядел их рты. Их зубы были похожи на зазубренные кинжалы. Ой!
Однако благоговение и страх вскоре сменились сочувствием к этим величественным крокодилам.
Фер победил троих с помощью Магии Ветра.
Дора пролетела над головой и поджарила одного гигантского крокодила до хрустящей корочки с помощью своей Громовой Магии.
Последний был прострелен насквозь…
«Мне нужно кое-что сказать», — сказал Элланд.
«Да?»
«Гигантские красные крокодилы-убийцы — это монстры ранга А, вы знаете?»
«Ааа.»
«Я просто хочу это сказать.»
«Ахах, конечно.»
Мы вернулись к нашей очень важной работе по сбору наград.
«Должен признать, испытание в подземелье с отрядом Мукоуды проходит так гладко, что совсем не похоже на испытание.»
Извини, я знаю, что авантюристам трудно пройти эти подземелья.
Хотя не факт, что мы делаем это специально. Просто мои фамильяры слишком сильны. Кроме того, я думаю, что супер-энтузиазм возник из-за того, что мы два дня подряд ели черепах с мягким панцирем.
Черепаха восхитительна, но я поклялся никогда не есть её два дня подряд.
Наше испытание в подземелье шло довольно гладко.
Если не считать нескольких перерывов на обед тут и там, мы проводили большую часть времени просто убивая монстров. Ну, мои фамильяры (и Элланд) делали это, пока я собирал награды позади них.
Короче говоря, мы очень быстро пронеслись через 22-й, 23-й и 24-й этажи. Возможно, мы прошли бы быстрее, если бы не очень точные часы приёмов пищи моих фамильяров. Делали остановки на завтрак, обед и ужин. Однако, помимо этого и времени сна, мы безостановочно сражались с монстрами.
Что касается темных сфер, собранных на этаже нежити, то реальной возможности их использовать не было. Такая ситуация продолжалась, пока мы не достигли 25-го этажа.
Кстати говоря, 22-й этаж был занят змеями под названием Черные Анаконды. У этих змей тусклая черная чешуя, они были чрезвычайно огромными и свирепыми. Добыча, которую мы собрали у них, представляла собой тусклую кожу и змеиное мясо.
Комнату Босса на 22-м этаже охраняли Тиранические Черные Анаконды, которые были еще более крупными и свирепыми версиями Черных Анаконд. После уничтожения нам удалось положить большой магический камень поверх шкур и мяса.
Лично я не большой любитель змеиного мяса.
Я имею в виду... я ел черных змей и красных змей, но, думаю, моя главная проблема психологическая. Я имею в виду, после того, как я увидел, как они скользят и двигаются, меня это сбивает с толку. Конечно, я все равно съел бы мясо, потому что было бы напрасно не делать этого.
На 23-м этаже мы столкнулись с чем-то под названием Ящерицы-Падальщики. На мой взгляд, они выглядели в основном как драконы Комодо. Единственная разница, которую я мог видеть, был их цвет кожи. Ящерицы-Падальщики бывают странного ядовитого красновато-фиолетового оттенка.
«Укусы ящерицы-падальщика ядовиты», — сказал Элланд. «Они вводят яд, который ослабляет цель, прежде чем съесть ее.»
Это звучало похоже на драконов Комодо, которых я видел по телевизору в своей прошлой жизни. В документальном фильме обсуждался вопрос о том, действительно ли драконы Комодо были ядовитыми, или люди просто умирали после заражения через грязные, заполненные бактериями зубы после укусов.
По-настоящему шокирующим для меня было количество выпущенных ящериц-падальщиков. Одно дело видеть монстров, нагроможденных почти друг на друга в комнатах боссов, потому что им некуда идти, но проход на 23-м этаже был буквально заполнен гигантскими пурпурно-красными ящерицами. На самом деле, я думаю, что некоторые из них даже начали поедать друг друга…
Естественно, для Фер, Суй и Доры это было не более чем богатая мишенями среда. Собранные капли были шкурами ящерицы-падальщика, я полагаю, их пурпурно-красный цвет, вероятно, можно назвать красивым? Помимо шкур, мы также собрали довольно много яда ящерицы-падальщика. Согласно [Оценке], яд называется «гемотоксическим ядом». При введении в тело человека кровь жертвы не затвердевала, и они умирали от геморрагического шока.
Это была довольно страшная награда! Да ещё и в таких больших количествах!
«К-кто-нибудь вообще покупает такой страшный яд?» — спросил я у Элланда.
Ответ Элланда был чопорным: «Я не могу сказать это вслух, но есть спрос на всевозможные ядовитые предметы от определенных организаций…»
«Настоящий «спрос»!?» Я был в ужасе.
Какой страшный мир!
С другой стороны, на 24-м этаже обитали существа, с которыми я был гораздо лучше знаком. Правильно, вкусные и ценные Черные Змеи и Красные Змеи.
Ожидаемыми наградами, как обычно, были мясо, кожа и магические камни. Естественно, когда дело дошло до мяса, моя ужасная троица очень воодушевилась.
Их боевым кличем на этом этаже было «Жареная еда~»
Я думаю, это решает, что мы будем есть на обед.
Как только мы выберемся из этого подземелья, я сделаю жаркое и поджарю много мяса змеи и анаконды.
Разобравшись с комнатой босса на 24-м этаже (много черных и красных змей), мы продолжили свой путь на 25-й этаж.
Интересно, с чем мы столкнемся дальше?
Выйдя в коридор 25-го этажа, появился монстр.
«Это… Багровая Кобра? Какое беспокойное создание…» — Элланд нахмурился, скользнув одной рукой по рукояти меча.
Я уставился на монстра в капюшоне. Он был похож на настоящую кобру с раскинутым капюшоном и двумя торчащими клыками. Он был также красновато-фиолетовым и около 3 метров в длину. После того, как появился первый, за ним появились другие.
Все они поднялись с расправленными капюшонами и зашипели на нас.
«Наглые. Дора, Суй, давайте их уничтожим.»
«ОУ!»
«Да~»
«Будьте осторожны!» — позвал Элланд. «Они очень ядовиты и выплевывают ядовитый туман, так что берегитесь!»
«Ядовитый туман?» Я плакал. «Я имею в виду, что они кобры, поэтому для них естественно быть ядовитыми, но отравленный туман?»
«Да, также…» меч внезапно выпал из ножен, и Элланд принял боевую стойку.
Встревоженный, я поднял свое копье и посмотрел вперед… как раз вовремя, чтобы увидеть, как Багровая Кобра проскользнула через якобы непроницаемую стену Фер, Суй и Доры каким-то молниеносным движением и скользнула в нашу сторону, как красно-фиолетовая молния!
«Что за-»
Шух!
Голова кобры взлетела в воздух.
Движением Элланд еще раз полоснул воздух, чтобы избавиться от крови на своем мече. Когда он снова принял боевую стойку, Элланд сказал: «Остерегайтесь этих неожиданных движений.»
Я воздержался от желания аплодировать.
«Ха, это было близко. Спасибо за спасение, Элланд», — это было действительно опасно.
«Не ослабляйте бдительность только потому, что у вас есть фамильяры, Мукоуда», — упрекнул Элланд. Он выглядел очень серьезным. Теперь не было немного глупого эльфа.
Он был прав. Несмотря на то, что у меня есть Абсолютная Защита, я никогда не должен ослаблять бдительность в подобных ситуациях. Я самый слабый и самый уязвимый. Неосторожность может привести к мучительной смерти.
Я достал несколько темных сфер из [Ящика для Предметов] и поместил их в кожаную сумку, прикрепленную к поясу. Наконец, удобнее взяв Мифриловое Копье, я приготовился к встрече с врагом.
«Получай!»
Хрусь!
Темная сфера треснула о голову Багровой Кобры. Черная дымка с шипением вырвалась из сферы и окутала группу Багровых Кобр. Через 10 секунд черная дымка рассеялась, и все, что осталось, — это кучка дезориентированных красных змей, вяло ползающих по булыжному полу.
«Эффекты Темной Сферы действительно хороши, верно~?» Этому я был особенно рад.
Одно дело услышать от Элланда, как эти сферы вдвое уменьшат статус его жертв, и совсем другое — увидеть это явление собственными глазами с помощью [Оценки].
«Это правда. Я не ожидал, что это сработает так хорошо.»
Настолько хорошо, что даже я смог победить этих медленных и неповоротливых существ в одиночку. Учитывая их предыдущие, шокирующе быстрые и непредсказуемые движения, это было похоже на нападение на кучу угрей, плюхнувшихся на кухонный стол.
На этом этаже мы использовали Темные Сферы несколько раз. Через [Оценку] я действительно мог видеть, что статус Багровой Кобры исчез наполовину из-за «Аномального статуса». Этот статус будет длиться 10 минут.
Я сообщил Элланду об ограничении в 10 минут. Естественно, Фер получил признание за эту информацию.
«Хорошо, давайте уничтожим их всех за 10 минут!»
«Да!»
Элланд и я направились к медлительным Багровым Кобрам. Пока мы уничтожаем кобр в коридоре, Фер и остальные уничтожают змей в соседней комнате. Ах, но, вероятно, они уже почти закончили.
Мы решили разделить нашу команду таким образом, чтобы я мог набраться опыта. Когда Элланд охранял меня, а Темные Сферы калечили врагов, я мог быстро и легко набраться опыта. В основном я делаю это, чтобы боги не жаловались на меня из-за винного магазина, но повышение уровня тоже приятно.
Конечно, это не единственная подготовка, которую я сделал. Враг пользовался ядом. Поэтому я хранил несколько эликсиров, сделанных Суй, в кожаной сумке, прикрепленной к талии. На всякий случай.
«Шух!»
В конце концов, несмотря на то, что статус противника уменьшился вдвое, их яд был столь же смертельным. Естественно, я не могу отрубить головы своим копьем, к счастью, пронзание их макушки сработало так же хорошо.
Это повторялось снова и снова.
«Фу, это последний из них.»
«Да, давайте сейчас соберем предметы.»
Выпадающими предметами из Багровой Кобры были пузырьки с ядом, магические камни, шкуры и мясо.
К настоящему времени у меня есть мясо черной анаконды, черной змеи, красной змеи и багровой кобры. Позже будет интересно сравнить все эти виды змеиного мяса.
«Аруджи, я помогу собрать вещи, так как их очень много~»
«О, спасибо, Суй.»
Суй собрала все предметы в комнате, спрятав все внутри своего большего тела. Она приземлилась передо мной со всемогущим ударом, а затем бросила все предметы к моим ногам.
Я положил их все в свой Ящик для Предметов.
«Ладно, пойдем?»
С Фером во главе мы продолжили свой путь.
«Босс этой комнаты находится в конце этого прохода», — сказал Фер.
«О? Мы близки к концу?» Я сказал.
«Подождите, 26-й этаж — это этаж нежити. Если мы продолжим, не столкнемся ли мы с нежитью ночью? Лично я бы предпочел не проводить ночь на этом этаже…» — Элланд выглядел весьма взволнованным.
Я полностью согласился. Я действительно не хочу снова напрягать свой бедный разум …
«Это так? Маа, мне все равно, но я проголодался, так что не против остановиться здесь.»
«Я тоже голодна!»
«И я тоже~~»
Поскольку сегодня мы не пойдем в комнату босса, мы отправились в ближайшую безопасную зону на ужин. Сегодняшний ужин состоял из риса Хаяши, приготовленного из мяса быка. Моим фамильярам, естественно, достались большие порции, в то время как я насыпал Элланду и себе в небольшие деревянные тарелки.
«Вот так, Элланд.»
«О, как хорошо пахнет, что это?» — спросил Элланд, вдыхая пар, исходящий от риса Хаяши.
«Это разновидность тушеной говядины. Зачерпните соус и зерна вместе. Это вкусно.»
«Понятно-понятно. Итак, я беру зерна, а затем соус, о, это мясо? Охохо, это будет вкусно, я точно знаю!»
Я смотрел, как Элланд сунул в рот большую ложку риса Хаяши и… Клянусь, его лицо просто растаяло.
«Восхитительно~~~ Такой богатый и глубокий вкус, это слишком вкусно~~» Элланд нетерпеливо съел еще одну ложку, и еще, и еще.
Ахаха, я рад, что ему понравилось.
Я тоже съел свою порцию, лучше съесть раньше-
«Ещё!»
Большая кастрюля с тушеным мясом Хаяси исчезла в мгновение ока. Сегодня все выглядели очень голодными. Может, это из-за того, что целый день сражались с монстрами?
«Хм, я еще не совсем наелся. Как насчет жареного? У тебя есть это змеиное мясо, верно? Приготовь нам жареного змея», — сказал Фер.
«Жареная еда звучит неплохо!»
«Жареная еда~ Жареная еда~»
«Абсолютно нет, я ни за что не буду жарить в этом месте. Если ты все еще голоден, то... А, у меня еще есть жареный Морской Змей.»
«Уу, отлично», — сказал Фер с фальшивым спокойствием. Я знаю, что это фальшивка, потому что видел слюну, стекающую с уголка его рта…
Я угостил всех своих фамильяров жареным морским змеем.
«Простите, я только что слышал, как Фер сказал… Морской Змей?»
«О, вы тоже хотите?»
«Да! Абсолютно! Прошли десятилетия с тех пор, как я в последний раз пробовал Морского Змея!»
…присутствие Элланд здесь похоже на присутствие четвертого фамильяра. Если мы продолжим путешествовать вместе, как сейчас, моя еда очень скоро исчезнет.
Хотя он выглядел как стройная модель, он определенно много ел.
«Этот метод обжаривания во фритюре позволяет приготовить действительно вкусную еду. Мясо остается нежным, а снаружи покрывается хрустящей корочкой, перед которой невозможно устоять. Я чувствую, что могу есть бесконечное количество. Морские змеи и без того очень роскошные ингредиенты, но Мукоуда ухитряется сделать их еще лучше, приготовив их таким образом, что их вкус утроится.
«Уу, жареная еда хороша.»
«Жареная еда – лучшая!»
«Жареная еда вкусная~~»
Угу, я тоже согласен. Жареная еда - это супер!
Она всегда будет популярна, несмотря ни на что.
Как только мы выберемся из этого подземелья, я должен пожарить все виды змеиного мяса во фритюре. Естественно, я должен сделать вариант с соевым соусом и соленым караге. О, может быть, мне даже хватит, чтобы составить нормальное меню. Какая отличная идея!
Мы ещё не закончили испытание подземелья, но я уже думал о том, что делать после того, как мы выберемся из подземелья.
В комнате босса мы нашли трех гигантских пурпурно-красных кобр. Кобры были более 20 метров в длину и около 1 метра в ширину. Как только мы открыли дверь, все трое подняли головы, расправили капюшоны и зашипели на нас.
«Это Королевская Багровая Кобра… Я впервые вижу настоящую…» — пробормотал Элланд. Подумать только, что даже такой долгоживущий эльф, как Элланд, никогда до сих пор не видел Королевскую Багровую Кобру…
Я нервно уставился на огромных змей. Они выглядели так, будто могли проглотить меня целиком одним укусом.
Глоток.
«Уу, отлично, их ровно три. Мы можем взять по одной.»
«Потрясающе!»
«Вперёд~»
Как только всё было решено, первыми ринулись двое младших. Фер пробормотал: «Эй, вы двое, подождите меня!» Среди шшш, шш, шшш и удара, удара, удара. Мы могли видеть почти беззвучную атаку Фера Ударом Ветра, когда одна из Королевских Багровых Кобр раскололась на части, как будто несколько невидимых мечей полоснули ее…
Короче говоря, это был огромный беспорядок.
Хотя эти ребята были врагами, мне их было жалко.
«Аруджи~ из него выпало большое мясо~!»
«О, ты права. Это большой кусок мяса. Поскольку эти редкие кобры являются существами ранга S, у них также должны быть магические камни», сказал Элланд.
«О? Это так? Посмотрим… ах, это так!» Магический камень был красной сферой. Я подобрал его и положил в свой [Ящик для Предметов].
«Хм, с добычи Фер и Доры тоже выпало несколько шкур, клыков и магических камней.»
«Вау, это огромный кусок кожи», — восхитился я кожей, смутно задаваясь вопросом, сколько обычных кобр потребуется, чтобы сделать столько кожи, пока я собирал другие награды.
«Ой, здесь ящик с сокровищами», — позвал Фер.
Наши уши навострились при словах «ящик с сокровищами» и мы направились посмотреть.
«Это сундук с сокровищами?» — сказал я, с сомнением разглядывая простой деревянный ящик, спрятанный прямо у стены.
«Я оценил это, так что в этом нет никаких сомнений.»
«А ловушки?»
«Хм, как только вы откроете ящик, появится ловушка.»
«Скрытая опасность? Тьфу», до сих пор все ловушки исходили непосредственно из ящиков. Это было что-то новое… Я благодарен за [Оценку]. Иначе кто знает, что было бы?
Я взял свое копье и соблюдал дистанцию между собой и ящиком с сокровищами, прежде чем использовать отцепить петлю и открыть его.
Щелчок, трр!
Внезапно на идеально ровном каменном полу образовалась яма. Он пробыл там всего пару минут, прежде чем снова исчез. Однако на всякий случай я обошел место, где была дыра, и заглянула в ящик.
«Ооо», Я моргнул, глядя на содержимое.
«Настоящие золотые слитки! Есть… 1, 2, 3… около 10 штук. Неплохой улов, не правда ли?» Элланд улыбнулась.
Золотые слитки определенно были самым большим сокровищем, которое я достал из ящика с сокровищами.
Мы собрали товар и направились на следующий этаж. Пришло время противостоять последнему Этажу Нежити.
«Наконец-то мы на последнем этаже нежити.»
«Да, согласно записям последних Авантюристов, прошедших мимо этого места, здесь водятся Личи. Тем не менее, мы понятия не имеем, что еще может выйти. Итак, давайте будем бдительны и не будем беспечны.»
Я кивнул.
Все уже были проштампованы Святой Печатью, прежде чем ступить на этот этаж. Мы должны быть готовы, так как это была одна из самых глубоких областей подземелий, заполненных Гулями, Мумиями, Воинами-Скелетами, Магами-Скелетами, Рыцарями-Скелетами, Призраками, а теперь и Личами.
Это может быть захваченное подземелье, но в последний раз это было 200 лет назад. Это означало, что всей имеющейся у нас информации 200 лет. Как сказал Элланд, подземелье может измениться.
Интересно, что появится первым…
Когда мы двигались по жуткому коридору, он осветился неизвестным источником света, и первый монстр встал у нас на пути.
Или, лучше сказать, наша первая группа монстров.
Вурдалаки и мумии, целая толпа внезапно зашаркала/подбежала, стоная и охая, направляясь к нам. Мои фамильяры нетерпеливо бросились вперед.
«Мумии могут свободно манипулировать своими бинтами, так что будьте осторожны!» — позвал Элланд.
Однако Фер и остальные были слишком сильны.
Очень скоро нежить была уничтожена, как если бы они были не более чем мокрой бумагой.
«Дора, берегись!» Элланд внезапно вскрикнул и прыгнул вперед. Его меч летел в воздухе-
Шух!
Голова мумии затрепетала в воздухе и отскочила от пола. Он атаковал своими бинтами Дору, пока та была занята атакой гуля.
«Как ты смеешь прикасаться к моей драгоценной Доре своими грязными бинтами! Грязные вещи, пытающиеся прикоснуться к Доре, должны просто умереть! Да... да... все ничтожества, посмевшие осквернить Дору, должны умереть! Я покончу с жизнью каждой нежити на этом этаже! Вы все умрете за эту наглость!»
« Э-Элланд…?»
Глаза Элланда были пугающими.
Затем, не оглядываясь на меня, Элланд бросился в бой.
«Ой, Дора, тебе лучше быть осторожнее», — прошипел я через телепатию.
«Тц… заткнись, я уже знаю!» Дора знала, что он был неосторожен, и отыгралась на упырях и мумиях, которые подошли к нам с особой силой.
Что касается того, что произошло дальше, ну…
С Могущественным Трио и разъяренным Элландом Нежить оказалась в явно невыгодном положении. Все просто продолжали атаковать. Это были бесконечные атаки, за которыми следовали новые атаки.
Я думаю, в какой-то момент появился Лич и применил какую-то действительно яркую магию, но он был раздавлен насмерть, как жук. Как современный японский жук, а не один из этих местных жуков-монстров.
Это была полностью односторонняя битва, в которой Нежить была в проигрыше.
Глядя на то, как эти четверо сражались вместе, я поймал себя на мысли: «Ах, как здорово, что они на моей стороне.»
Честно говоря, я немного беспокоился о том, что произойдет на последнем Этаже Нежити, но похоже, что все мои волнения были напрасными. Говоря об этом, моя работа в основном заключалась в том, чтобы убираться за всеми, пока они топтали врагов.
Наконец мы добрались до комнаты босса на 26-м этаже.
«Это личи? Однако средний выглядит немного иначе.»
Пятеро из нас наблюдали за Комнатой Босса от входа.
Всего в комнате было пятеро Личей в рваной черной одежде. Их тела были тонкими и высохшими, почти как мумии. Однако самой жуткой особенностью были их глаза, которые были всего лишь вмятинами там, где должны были быть их глазные яблоки. У среднего длинные белые волосы и тусклая золотая корона на голове.
«Иначе...…? Это… это…» — когда Элланд увидел Лича с белыми волосами и короной, выражение его лица резко изменилось.
«Оу? Это Бессмертный Император Лич? Боже мой, у нас определенно полно врагов, с которыми нужно сразиться», — сказал Фер с ухмылкой. Он даже облизал губы.
«Н-не может быть, так это Император Лич…»
«И-император Лич?» Быть не может! Я не знаю, что это такое, но звучит слишком опасно!
«Император Лич может использовать продвинутую магию. Это наивысшая возможная форма разновидности Лича», — натянуто сказал Элланд.
«Э-это так?» Я нервно заглянул в Комнату Босса. Иссохшая фигура повернула ко мне иссохшее лицо.
Затем оно улыбнулось.
«Э!!!!!!»
Мое тело неудержимо дрожало, когда я нырнул..
«Ой? Эта штука знает о нас?» Фер наклонился вперед с ухмылкой. «Интересно.»
«Э-это не мое воображение?!» — сказал Элланд, продолжая зачарованно смотреть в комнату.
«Нет, не так», — сказал Фер. «Такое случается редко, обычно монстры подземелий не замечают врага, пока мы не войдем в комнаты, но бывают и исключения…»
Элланд выглядел потрясенным: «Это значит, что они нападут на нас, как только мы войдем в комнату!»
«Все в порядке, я могу наложить сильную Магию Барьера на всех. Она достаточно мощная, чтобы выдержать десять продвинутых магических атак Императора Лича.»
«Д-десять продвинутых магических атак?»
«Конечно, вы можете убрать их за это время? Или защиты от десяти атак мало?» Фер усмехнулся.
«Аааа…» сказал Элланд.
«Ууууу…» Я хотел бы барьер, который мог бы выдержать сотню атак? Или еще лучше, просто позволь мне остаться здесь…
«Хм! Это слишком много! Эти штуки не смогут даже попасть в меня, так что твой барьер не нужен!» — рявкнула Дора.
«Верно, верно! Я не проиграю им. Я обязательно выиграю!»
Очевидно, что эти двое были более чем заинтересованы в уничтожении Личей.
«Отлично», Фер одобрительно улыбнулся прыгающим человечкам. Он повернулся ко мне: «Можешь просто остаться здесь. Ты просто будешь мешать. А ты, эльф?»
Эй… почему ты обращаешься со мной как с обузой? Я имею в виду... не мог бы ты сказать это немного мягче? Хм? Я присел у стены, убеждая себя, что в любом случае не хочу участвовать в их опасной игре «Раздавить личей».
«Может я и не выгляжу так, но мой возраст довольно преклонный. Учитывая мою работу в качестве мастера гильдии, я никогда не думал, что у меня когда-нибудь появится шанс повысить уровень. Однако, если противник — Император Лич, я могу просто набрать достаточно опыта, чтобы повысить уровень. Фер, пожалуйста, наложи и на меня заклинание.»
«Ух, очень хорошо. Хорошо, я поставил барьер для всех, вперёд!» с криком Фер повел в атаку в Комнату Босса.
Не в силах сопротивляться искушению, я подкрался к двери и заглянул внутрь
Все Личи бросали огненные шары. Количество огненных шаров было настолько велико, что казалось, что вся комната охвачена огнем. Самые большие огненные шары исходили от Императора Лича
Естественно, Фер и остальные тоже начали свои атаки.
«Ха! Хотите атаковать меня этими жалкими атаками? Получайте!» Вокруг Доры образовались острые ледяные столбы, которые устремились к личам.
Удар! Удар! Удар
«Гииииии——!!!»
«Гииииии——!!!»
Два Лича, пронзенные ледяными столбами, прокричали похоронный звон и жалко рухнули на пол
«Такие атаки не могут навредить мне! Я сильная!!»
Пью! Пью! Пью! Пью! Пью! Пью!
Пью! Пью! Пью! Пью! Пью! Пью!
Кислотные пули по своей силе больше походили на кислотный град, мгновенно покрывая Лича и расплавляя его одежду, тело и кости в кучу слизи.
«Гы-гииииии——!!!»
«Для меня это еще не конец! У-у-у!»
Шух!
Лич внезапно разделился на две части. Его верхняя часть тела движется в одну сторону, а нижняя — в другую. Как только две части рухнули на пол, Лич исчез после финального удара.
«…гииииии…».
«Значит, ты мой противник, а? Хамф.»
Фер поднял правую лапу и почти лениво ударил вниз.
Шух
Удивительно, но вместо того, чтобы развалиться на части, атака вспыхнула на барьере перед Императором Личем.
«Фу, так ты тоже можешь использовать барьерную магию? Я хвалю тебя за то, что ты заблокировал мою атаку. Однако можешь ли ты защитить себя от этого?»
Шух! Шух! Шух Шух! Шух Шух!
Впервые с тех пор, как я встретил Фера, он использовал обе передние лапы и быстро ударил по барьеру Императора Лича.
«Ги-ги-гиииииииииииииииииии!!!!» В конце концов Император Лич присел за своим барьером, но это было бесполезно. Атака Фера была слишком мощной и слишком быстрой. Вскоре барьер рухнул.
«Все кончено, умри.»
«Гииииииииииии……» Тьфу, предсмертный крик Императора Лича был действительно жутким.
Я подождал, пока исчезнут все звуки, прежде чем войти в Комнату Босса. «Эм, значит, все кончено?»
«Угу.»
«Все, что осталось, — это Капли Лича», — сказал Элланд, убирая свой меч в ножны.
Предметы Лича были в основном магическими камнями. Было еще несколько других, но ничего интересного. Не то чтобы я жалуюсь, потому что магические камни являются ценными с этих монстров ранга А. Так что в целом было не плохо. Просто не очень интересно.
«Ну, что касается Нежити, мы не можем ожидать от них органических предметов. О, я думаю, что Император Лич уронил что-то кроме магических камней», — Элланд поспешил изучить предмет.
Я подошел сзади и увидел унылую корону, катящуюся рядом с волшебным камнем. «Эй, разве это не корона, которую только что носил Император Лич?»
«Я думаю, что это Бессмертная Корона. Я только читал об этом, но, по-видимому, она может значительно увеличить магическую силу владельца. Однако, если владелец злоупотреблял короной, его душа была бы поглощена и в конечном итоге подверглась личификации.»
«…под Личификации ты имеешь в виду в конечном итоге превращение в Лича?»
«Да, но только если злоупотреблять короной. Поэтому я ожидаю, что многие люди будут заинтересованы в покупке этой вещи.»
Даже с побочными эффектами? Разве это не слишком страшно?
Тем не менее, я положил огромный магический камень и корону, оставленные Императором-личем, в [Ящик для Предметов.]
Давайте пока не будем об этом думать. Пришло время бросить вызов последнему этажу этого подземелья.
Тот Император Лич, он посмотрел на меня и рассмеялся. Монстры не замечают нас, пока мы не войдем в комнату с боссом, верно? Так было до сих пор. Враги попытались напасть на нас, как только мы вошли в комнату. Они полностью осознают наше присутствие… Глоток…. Я чувствую, что мы только что столкнулись с опасным врагом.
«Этот парень знает о нас.»
«Как я и думал…»
«Э, разве мастера этажей не замечают нас только тогда, когда мы входим в комнаты?»
«Это относится к этим типам подземелий, но иногда есть несколько монстров, которые на самом деле не следуют этому правилу.»
Элланд был потрясен, услышав, что только что сказал Фер.
«Значит, он означает, что мы будем поражены магией, как только войдем, верно?» — сказал Элланд.
Как и сказал Элланд, Император Лич уже напал на нас, поэтому он не упустит такую хорошую возможность.
"Следующий этаж - 27-й. Это тот, на котором находится Гидра, верно?" сказал я Элланду-сан, когда мы спускались по лестнице.
На лице Эланда-сан появилось странное выражение. "Да, но я только читал о гидрах... Интересно, сможем ли мы вообще устоять на ногах..."
"Маа, это же финальный босс подземелья, в конце концов, я прекрасно понимаю твои чувства", - сказал я.
"Не волнуйся, эльф. Я сам победил несколько гидр. С Дорой и Суи рядом со мной я ни за что не смогу проиграть". Фер ухмыльнулся и уверенно зашагал вперед к лестнице, ведущей на последний этаж.
"Слушай внимательно, я буду вести этот бой", - сказал Фер. "Гидра похожа на водяную змею с девятью головами. Мы должны сокрушить все девять голов одновременно, иначе она регенерирует в свою прежнюю форму".
Я кивнул про себя, похоже, что общее правило для внутриигровых гидр применимо и здесь. Кстати говоря, "Как ты победил девять голов в одиночку, Фер?". "Муу, когда я сражался со своей первой гидрой, она постоянно регенерировала. Тогда я разозлился и уничтожил существо своей самой мощной магией Грома". "Понятно..."
"Фуфу, в этом мире нет ничего, что я не смог бы победить сам, но с Дорой и Суи мне будет легче. Что касается эльфа..." Элланд-сан вздохнул: "Я понимаю, гидра выше моего уровня. Думаю, на этот раз я воздержусь от боя".
"Уму, так будет лучше", - властно сказал Фер. Затем он посмотрел на меня: "Я думаю, что для мастера также лучше наблюдать со стороны".
"Ах, да", и никаких возражений с моей стороны! "Очень хорошо, Дора, Суи! Слушайте внимательно. Чтобы сокрушить эту гидру, мы должны уничтожить все девять голов одновременно. Я займусь тремя в центре. Дора займется тремя справа, а Суи - теми, что слева. Все ясно?"
""Ух! Да!""
""Суи сделает все возможное~""
"Хорошо, атакуйте по моему сигналу". Дора-тян и Суи радостно полетели или попрыгали вслед за Фером. Я и Элланд-сан последовали за ними. Когда мы достигли лестницы, мы не обнаружили никакого монстра, поджидающего нас. Там был только короткий проход, ведущий прямо к комнате босса.
Он выходил в большую каменную комнату с тускло-коричневыми стенами. Огромная девятиглавая змея подняла свои головы из воды и посмотрела на дверь, когда мои друзья вошли. Когда головы снова поднялись для атаки, мы с Элландом-сан спрятались за дверью.
"Хорошо, сейчас!"
Боевой клич Фера был простым и прямолинейным.
Грохот... вспышка!!!
Огромная молния разветвилась на три отдельные вилки и врезалась в три головы гидры в центре.
Грохот, грохот, грохот!!!
Удар! Колоть! Колоть!
Сосульки размером с копье вонзились в три головы гидры с одной стороны.
Блат! Блат! Блат!
Большие кислотные пушки выстрелили в головы гидр с другой стороны, и три головы словно испарились при соприкосновении.
Тадд. Тудд. Флоп.
"Ваххх", - я не мог сдержать своего изумления. Я думал, что нам придется немного побороться с легендарным врагом, но мы просто одолели гидру с помощью грубой силы.
"Они одолели гидру в одно мгновение..." Голос Элланда-сан был немного слабым.
Если я был удивлен, то Элланд-сан был потрясен до глубины души.
Мы смотрели, пока тело сильно поврежденной гидры не исчезло, оставив после себя очень большой магический камень, аккуратно свернутый кусок кожи и очень красивый сундук с сокровищами.
О, это, должно быть, сундук с сокровищами босса легендарного уровня?
Мы также получили его от Дорана, когда победили Бегемота.
Когда я оценил его...
Сундук сокровищ босса подземелья
[Редкий сундук с сокровищами, получаемый за победу над боссом подземелья. Без ловушек].
Отлично!
Убрав кожу и магический камень, я потер руки и приготовился открыть сундук.
Хе-хе, интересно, что может быть внутри?
Я повернулся, чтобы поделиться своим восторгом с Элландом-сан... но эльфа там не было.
"Элланд-сан?" Я повернулся и увидел, что Элланд-сан находится там, где я его оставил у входа в комнату босса. Он все еще смотрел на пустое место, где был труп гидры.
Должно быть, он все еще в шоке от того, как мои знакомые расправились с гидрой.
"Элланд-сан, Элланд-сан, Элланд-сан!"
"А? Да? Что такое?"
"Что значит "что"? Монстр-босс уронил сундук с сокровищами. Если ты не подойдешь, я открою его сам".
"Подожди!" Элланд-сан бросился к нему: "Я тоже хочу посмотреть!"
Он остановился перед сундуком и потер подбородок. "Так это тот самый? Если я правильно помню, в подземелье Дорана ты тоже получил сундук с сокровищами уровня босса подземелья, верно?"
"Да, внутри был волшебный меч".
"Снаружи он тоже был довольно впечатляющим, очень красивым и усыпанным всевозможными драгоценностями и драгоценными металлами."
"Хахаха..." вспомнив, что было внутри того сундука, я настороженно посмотрел на этот.
"Ну? Чего ты ждешь? Давай посмотрим, что внутри".
"Хорошо, сейчас я его открою", - я открыл крышку, и мы оба заглянули внутрь. "О,"
"Удивительно".
Действительно.
На этот раз мы нашли настоящий сундук с сокровищами. Гидра сбросила сундук с золотыми монетами, драгоценностями и всевозможными украшениями. Внутри сундука также был тканевый мешок. Естественно, я использовал [Оценить] и обнаружил, что это волшебный мешок (XL), вмещающий 300 больших пеньковых мешков.
Отлично!
"Настоящая волшебная сумка, как полезно", - прокомментировал Элланд-сан.
"Действительно, по словам Фера, у этой Волшебной сумки тоже очень большая вместимость", - взволнованно сказал я. Естественно, я собираюсь давать ее Феру во время его охоты, так как волшебная сумка средней вместимости слишком мала для нас.
"Очень большая? Да это же просто капец", - сказал Элланд-сан.
"О?"
"Действительно, волшебный мешок такой вместимости не встречался в подземельях последние 20 лет, по крайней мере. Если вы продадите его, Мукоуда-сан, то получите довольно много денег".
"О, но я вроде как хочу его... в любом случае, давайте поговорим об этом позже".
"Я не против, давайте просто соберем все вещи и уйдем отсюда".
Как только сундук с сокровищами и его содержимое было убрано в мой [Ящик для предметов], я в последний раз оглядел пустую комнату. "Полагаю, мы официально очистили подземелье Эверинга?"
"Да, но я все еще не могу в это поверить. Подумать только, после ухода из активного адвенчура у меня наконец-то появилась возможность должным образом пройти первое в моей жизни испытание в подземелье", - Элланд-сан звучал довольно эмоционально.
"О? Поздравляю", - я не знал, что сказать.
"Знаешь ли ты? Даже группа S ранга не может пройти все подземелье за один раз. Это так знаменательно!" Он внезапно схватил меня за плечи. "Полное очищение подземелья случается так редко, раз в 100 лет, понимаешь?".
"Ахахаха", - я не могу дождаться, когда выберусь из этой ситуации. "Так или иначе, раз уж мы собрали сундук с сокровищами, может, отправимся на поверхность?"
"О? Что? Да, хорошо."
"Подожди, я голоден".
""Эй! Я тоже хочу есть!""
""У Суи заурчало в животе~~""
"Ах, все усердно работают с 25-го этажа, верно? Пора бы и перекусить", - я оглядел пустую комнату и выбрал относительно чистый угол в стороне от места падения гидры. Гидра может не возродиться так скоро, но я бы не хотел рисковать. "Почему бы нам не перекусить там?"
"Хорошая идея", - Элланд-сан уже осматривал место, когда мы решили не уходить сразу, - "Я и сам немного проголодался".
Короче говоря, мы перекусили в комнате босса подземелья.
Фер надул грудь и тут же заявил: "Я хочу мяса!".
""Мясо!""
""Мясо~~""
Ахаха, конечно.
В любом случае, я порылся в своем [Ящике с предметами] и обнаружил, что у нас есть только Темпура из морепродуктов и Золотая спина быка, маринованная в мисо. Я посмотрел на своих четырех... то есть трех голодных друзей и решил, что приготовление говядины на гриле в мисо не займет много времени.
Поэтому я достал свою Волшебную печь, немного маринованной в мисо говядины и приготовился жарить. Оставалось только разложить маринованное нарезанное мясо на противни и...
"Еще не готово?"
"Еще немного", - сказал я, не удосужившись взглянуть на голодную четверку.
Игнорируя их с практической легкостью, я установил таймер на духовке и приготовил рис и нашинкованную капусту. Как только духовка запищала, мне оставалось только разложить по мискам обжигающе горячую Золотую спинку быка, приготовленную на гриле с мисо.
О, я порезал свою порцию и порцию Элланда-сан на кусочки, чтобы нам было легче есть.
"Хорошо, вот, пожалуйста".
"Уму, уму, еда вкуснее всего после битвы".
""Ном, ном, никаких жалоб от меня!""
""Мясо вкусное~""
"Должен сказать, Мукоуда-сан. Все, что вы приготовили до сих пор, было необычайно вкусным", - с довольным вздохом сказал Элланд-сан.
"Ну, с мисо-гриль не ошибешься", - сказал я с улыбкой. Тот факт, что мы скоро покинем это жалкое подземелье, сделал еду еще более вкусной. На самом деле, все ели больше, чем обычно, включая меня и Эланда-сан.
Возможно, все тоже были рады покинуть подземелье?
В любом случае, как только я закончил убирать после трапезы, настало время уходить.
Мы направились к магическому кругу, который появился после победы над гидрой. Хм, ну, по крайней мере, эта часть была похожа на подземелья Дорана.
"Все ли на магическом круге?" - спросил Элланд-сан.
Ему ответил хор "да", хотя некоторые из них прозвучали только в моей голове через телепатию.
"Хорошо, сейчас я активирую круг", - Элланд-сан направил в круг немного магической силы, и ослепительный свет почти ослепил мои глаза. Раздался громкий дребезжащий звук, а когда свет померк, мы увидели солнечный свет, проникающий внутрь через очень старую на вид дверь.
Наконец, наша группа вернулась на поверхность после целой недели подземных приключений.
Эгути Рен: Как и было обещано, группа вышла из подземелья.
Ах, как я и ожидал, нас немедленно сопроводили в Гильдию Авантюристов, как только мы вошли в скрипучую дверь. Человек, сопровождавший нас, выглядел так, будто ждал нас в окружении персонала.
Нас повели прямо в комнату Мастера Гильдии.
Как только дверь в комнату Мастера Гильдии была закрыта, там были только мы и Надя.
«Ну-ну, раз вы вышли из той двери, значит, вы зачистили подземелье?» сказала Надя с ухмылкой.
«Ну, я полагаю?»
«Превосходно! А теперь покажите мне, что вы нашли в подземелье. Подождите, это место, наверное, слишком маленькое, давай вместо этого отправимся на склад», — Надя уже встала со своего места и собиралась рвануть вперед, когда я храбро остановил её..
«П-пожалуйста, подождите, естественно, я планирую показать вам, что мы нашли в подземелье, но я чувствую, что должен поговорить и с Элландом об этом. Мы вместе бросили вызов подземелью и собрали много наград.»
«О?» Надя выглядела заинтригованной.
«Это правда, мы собрали так много вещей, что я не могу вспомнить, что у нас есть, не говоря уже о том, в каком количестве», — задумчиво сказал Элланд.
«Сначала я пытался запоминать, но…» — начал я, но затем сменил тему. «Есть некоторые вещи, которые я хотел бы оставить для себя. Ничего, если я сначала разберусь с ними, прежде чем вернуться, чтобы совершить сделку?»
«Ах, я бы хотел добавить к этой просьбе. Естественно, Гильдия Авантюристов Аверинга должна иметь приоритет над покупкой. Однако есть некоторые вещи, которые я хотел бы купить от имени Гильдии Дорана. Умоляю мисс Надю о снисхождении.»
Надя неохотно хотела соглашаться, но в конце концов уступила. «Я понимаю, Гильдия Авантюристов Аверинга имеет право первой покупки после вас.»
Элланд улыбнулся: «Спасибо за понимание. Однако я должен предупредить вас. У вас не было бы возможности купить всё. Тогда в Доране, у нас закончились средства до того, как у Мукоуды закончились трофеи и добыча для продажи. На самом деле, Гильдии едва ли удалось купить половину того, что она хотела.»
«Э-э…» Я посмотрел на Элланда косым взглядом. Половину того, что хотела Гильдия? Половина того, что хотел этот эльф.
«Вы действительно собрали так много предметов?»
«Конечно! Я уверен, что даже Надя была бы удивлена количеству предметов, которые мы собрали.»
«В любом случае, нам понадобится некоторое время, чтобы разобраться с предметами», — снова сказал я. Одна только мысль о количестве предметов, скопившихся в нашем общем [Ящике для Предметов] и магических сумках, вызывает у меня головную боль. К счастью, вещи, хранящиеся в [Ящиках для Предметов], не подвержены влиянию времени, в противном случае, мое драгоценное мясо…
«Вероятно, нам понадобится как минимум целый день, чтобы во всем разобраться», — сказал Элланд.
«Понятно, — сказала Надя. — Думаю, увидимся послезавтра.»
«Да, спасибо за понимание», — сказал я с благодарностью.
Мы буквально только что вышли из подземелья, я морально и физически истощен. Что бы я отдал за приятный и расслабляющий остаток дня?
Попрощавшись с Надей-сан, я направился в гостиницу по соседству, управляемую гильдией.
Добравшись до гостиницы, я улыбнулась портье и попросил комнату на первом этаже для себя и своих фамильяров.
«Гм, Мукоуда…» Элланд смотрел на меня странно блестящими глазами.
Подождите, нет, он смотрит на Дору этими блестящими глазами…
«Уф!» Дора взмахнула крыльями и спряталась за моей спиной. «Не позволяй этому жуткому эльфу приближаться ко мне!»
«Мукоуда, у меня есть замечательная идея!»
Э-э, слишком близко!
«Мы должны жить в одной комнате! Для… для связи, да! Давайте разделим комнату и закрепим нашу дружбой!»
Моя талия начинает болеть от наклона назад…
«М-мне жаль, Элланд, боюсь, это невозможно, потому что комнаты не такие большие, особенно со всеми моими фамильярами…»
Эльф надулся, но я стоял на своем.
К счастью, Элланд смягчился, когда я сказал, что Дора возненавидит его, если он продолжит упорствовать…
В конце концов, он получил себе комнату прямо над нами.
Как только наша регистрация была завершена, я поспешил прочь. Ничего не поделаешь, пока мы все еще были в подземелье, но в тот момент, когда мы вернулись в цивилизацию, я почувствовал каждую крупинку грязи и пыли, прилипшую к моему телу.
Тьфу, одной из худших вещей в испытаниях в подземельях было отсутствие надлежащих условий. Никаких бань! Нет душа, нет даже подходящего места, чтобы вытереться. Как японец, я терпеть не могу не погружаться в ванну хотя бы раз в два дня, так что не иметь элементарного душа было ужасно!
Как только мы вошли в нашу комнату, я рванул в ванную и открыл краны. Дора и Суй последовали за мной.
«Ты принимаешь ванну? Я тоже хочу!»
«Ванна~ Ванна такая удобная~~~»
Фуфу, я понимаю, — пока ванна наполнялась, я умылся и два моих маленьких фамильяра сбоку. Мы отлично проводили время, как только было сделано последнее ополаскивание холодной водой, мы вошли в горячую ванну с «Уавааааааа…..»
После того, как мы вымылись до скрипа, мы втроем вошли в нашу комнату и…
«Что?» Голос Фера был ледяным. Он выглядел очень жестким.
Я достал щётку из [Ящик для Предметов] и двинулся на него.
«Как ты думаешь, что ты делаешь?» Фер сдержался, как будто моя щетка была своего рода смертельным оружием.
«Сейчас, сейчас», — сказал я успокаивающе. «Это заставит тебя чувствовать себя намного лучше.»
«Хм, мне и так хорошо.»
«Дядя Фер грязный.»
«Кого ты называешь грязным!?»
Пока он отвлекся, я провел щеткой по его спине. Фер вздрогнул и, проворчав: «Ну, я не грязный», утих, и позволил мне почесать себя.
Суй помогла, собрав весь мех Фер, а затем уничтожив его.
«Жаль, что ты слишком большой для ванны, большой парень», — сказала Дора.
«Хм, я все равно не люблю мокнуть, этого достаточно», — сказал Фер, вытягивая шею, чтобы я мог как следует почистить его.
Действительно, Фер не был действительно грязным, но довольно много его меха было немного спутанным. Быстрая и энергичная чистка щеткой избавила от рыхлой шерсти и небольшого количества застрявшей грязи. Вскоре Фер стоял посреди комнаты, его мех блестел ещё ярче и величественнее, чем раньше.
Теперь, когда мы все чистые, я думаю, мы могли бы поужинать пораньше?
Я как раз обдумывал варианты ужина, когда раздался стук. Мы все посмотрели на дверь.
«Кто бы это мог быть?» – подумал я, подходя и открывая дверь.
Это был Элланд.
«Здравствуйте», — весело сказал эльф. — Я здесь, чтобы проведать вас и убедиться, что вы все устроились должным образом.
«…Понятно», действительно. Я мог видеть очень очевидное намерение Элланда приблизиться к Доре. Его глаза сияли и взгляд был сосредоточен на маленьком драконе.
Однако я не могу просто закрыть дверь перед его носом. Немного подумав, я отступил назад и сказал: «Не хочешь присоединиться к нам за ужином?»
Я мог бы выгнать его без угрызений совести после того, как накормил его.
«О, это звучит чудесно», — радостно вошел Элланд в нашу комнату, а Дора спряталась за высоким светильником.
Пока они развлекались таким образом, я обдумывал содержимое моего [Ящика для Предметов]. Я действительно слишком устал для чего-то сложного, так что это должно быть какое-то блюдо из риса. Хм, у меня все еще есть темпура из морепродуктов. Итак, начнем с темпурой из морепродуктов.
Рис был быстро насыпан в глубокие деревянные миски и обильно полит моим домашним соусом тар-тар.
«О, это жареные морепродукты из прошлого раза? Я знал, что прийти сюда — хорошая идея. Я всегда могу съесть что-нибудь редкое и вкусное, когда я с Мукоудой.»
«Аха-ха, я рад, что вам это нравится», ешь быстрее, чтобы я мог выгнать тебя с чистой совестью.
«Ещё!»
А, вот оно. Я обслуживал всех, включая Элланд. Фер и Суй быстро уничтожили своих добавки и потребовали десерт.
Дора оторвалась от своего ужина: «Эй! Я тоже хочу сладкого! Пудинг!»
«Хаа… ну, наверное, раз уж все так хорошо поработали в подземелье», — я открыл [Net Super] и загрузил магазин Фицзия. У меня есть все любимые, а также немного больше.
Фер получил три своих обычных торта с клубникой и два специальных торта с начинкой из клубничного желе.
Дора получает клубничный пудинг с мороженым, банановый пудинг с мороженым и любимый стандартный заварной пудинг.
Суй получает фруктовое песочное ассорти, шоколадный торт, пирог с черникой, клубничный милфей и чизкейк без выпечки
Конечно, я не пропустил взгляды, которыми Элланд стрелял в меня, и подарил ему клубничный пирог с большим количеством заварного крема, а также шоколадный торт с муссом из черной смородины, выпущенный ограниченным тиражом.
Так как мы сражались изо всех сил, я купил сидра для всех своих фамильяров и заварил кружку дарджилингского чая для Элланда. Я решил отказаться от сладостей и вместо этого насладиться кофе в пакетиках после еды.
Я сделал глоток кофе: «Ах, вот это жизнь.»
После того, как все съели свои сладости, мы все уселись отдохнуть после ужина.
Элланд отхлебнул свой чай и сказал: «О да, я пришел сюда, чтобы обратиться с просьбой.»
«Просьба?» — осторожно повторил я.
«Хм, так как Фер обладает навыком [Оценка]. Я хочу проверить свой статус. Я считаю, что мой уровень повысился после того испытания в подземелье.»
Это… на самом деле было очень разумной просьбой. «Фер?» Я многозначительно посмотрел на него.
Фер немного понюхал и встал: «Угу, хорошо»
Я лично просканировал Элланда своей [Оценкой].
[Имя] Элланд
[Возраст] 334
[Раса] Эльф
[Профессия] Мастер Гигильдии Авантюристов
[Уровень] 251
[Физическая сила] 924
[Магическая сила] 1098
[Сила атаки] 913
[Защита] 882
[Ловкость] 904
[Навыки] Ящик для Предметов, Магия Воды, Магия Ветра, Магия Природы, Фехтование, Физическое усиление, Магия Управление Силой.
Вау, его уровень был довольно высоким. Это, безусловно, окупается, будучи долгоживущим видом. Пока я восхищался его статусом, Фер подробно рассказал ему о его статусе.
«О, мой уровень поднялся!» радостно сказал Элланд.
«Это действительно здорово», — воодушевился я. Пока он был еще в хорошем настроении, я бодро вывел его из нашей комнаты и закрыл дверь перед его носом. «Увидимся завтра!»
Уф, теперь, когда он ушел, давайте Оценим статус каждого.
[Имя] Фер
[Возраст] 1014
[Раса] Фенрир
[Уровень] 945
[Физическая сила] 10142
[Магическая сила] 9768
[Сила атаки] 9429
[Защита] 10157
[Ловкость] 9954
[Навыки] Магия Ветра, Магия Огня, Магия Воды, Магия Земли, Магия Льда, Магия Грома, Святая Магия, Барьер, Магический Коготь, Разрубание, Физическое Усиление, Сопротивление Физическим Атакам, Сопротивление Магическим Атакам, Снижение расхода магической энергии, Оценка, Боевое Усиление.
[Благословения]
Благословение богини ветра Нинрил
Благословение бога войны, Вулкана
«Фер, ты довольно сильно прокачался», — я немного удивился, потому что у Фер уже довольно высокий уровень, и чем выше ты поднимаешься, тем сложнее становится повышать уровень.
«Угу. Испытания в подземельях — отличный способ повысить уровень», — на лице Фера было действительно довольное выражение.
Далее, Дора.
[Имя] Дора
[Возраст] 116
[Раса] Пикси-дракон
[Уровень] 197
[Физическая сила] 1223
[Магическая сила] 3438
[Сила атаки] 3299
[Защита] 1152
[Ловкость] 4022
[Навыки] Магия Огня, Магия Воды, Магия Ветра, Магия Земли, Магия Льда, Магия Грома, Магия Восстановление, Магия Бомбардировки, Боевое Улучшение.
[Благословения]
Благословение Бога Войны, Вулкана.
«Дора, ты тоже поднялась на новый уровень», — поздравил я его.
«Как и ожидалось, я почувствовала, что моя магическая чувствительность повысилась», — сказала Дора очень самодовольно.
Далее идет Суй.
[Имя] Суй
[Возраст] 4 месяца
[Раса] Огромная слизь
[Уровень] 38
[Физическая сила] 1719
[Волшебная сила] 1687
[Сила атаки] 1698
[Защита] 1707
[Ловкость] 1711
[Навыки]
Кислотная Пуля, Восстановление, Поколение Медицины, Умножение, Магия Воды, Кузнечное дело, Гигантизация.
[Благословения]
Благословение богини воды, Русалки
Благословение Бога Смита, Гефеста
Уровень Суй сильно вырос. Это имело смысл, поскольку она уничтожила так много монстров в подземелье.
«Суй, ты стала намного сильнее.»
«Действительно? Ура!» Суй радостно подпрыгивала вверх и вниз.
Ааа, Суй такая милая~~
Что ж, было логично, что все повысили уровень после такой хорошей работы в подземельях. Что касается меня, то моя цель — достичь хотя бы 40-го уровня, чтобы я мог разблокировать свой следующий магазин арендаторов…
[Имя] Мукоуда (Цуёси Мукоуда)
[Возраст] 27
[Работа] Парень, пойманный на заклинание призыва, Авантюрист, Повар
[Уровень] 62
[Физическая сила] 405
[Магическая сила] 391
[Сила атаки] 382
[Защита] 379
[Ловкость] 324
[Навыки] Ящик для Предметов, Оценка, Магия Огня, Магия Земли, Контрактные Монстры, Абсолютная Защита, Двойные Очки Опыта
<Фамильярные контракты> Фенрир Огромный слизистый пикси-дракон
[Уникальный навык] Net Super (+1)
<Арендатор> Фудзия
[Благословения]
Благословение богини ветра, Нинрил (маленькое)
Благословение богини огня Агни (маленькое)
Благословение богини огня Кишар (маленькое)
Класс! Я прошел 40 уровень!
Хм? Что это? Моя профессия изменилась?
Нет, я имею в виду, что у меня есть еще вещи, указанные как моя профессия? Кроме парня, пойманного заклинанием призыва, у меня есть Авантюрист и… Повар?
Я имею в виду, я немного понимаю авантюриста, но готовить?
Хорошо, я готовлю все время. Почти каждый день, три раза в день, но это было непреднамеренно!
Ну, на мою жизнь это никак не влияет. Так что давайте игнорировать это. Что более важно, так это то, что я достиг 40-го уровня! На самом деле, я прошел весь путь до 62-го уровня. Это результат наличия навыка «Двойные очки опыта»?
Также есть +1 рядом с моим навыком [Net Super].
Я полагаю, что эти люди действительно боги, раз они могут сделать такие вещи возможными. Именно благодаря этому навыку и Святой Печати я смог подняться так высоко и так быстро.
Будет больно видеть их снова, но я думаю, мне действительно нужно сделать своё предложение и сообщить им о моём повышении уровня. Думаю, я сделаю это, как только мои фамильяры лягут спать.
Как только все заснули, я отошел в угол комнаты и призвал богов и богинь.
«Здравствуйте, мы давно не разговаривали. Я вернулся из подземелья.»
Звуки бегущих шагов грохотали в моих ушах.
«О, наконец-то ты вернулся!»
«Ура!»
«О, ты? Я не заметил…»
«… Я ждал…»
«ОУ! С возвращением! Какой у тебя сейчас уровень?»
«Да, расскажи нам!»
Ой, ой, это действительно то, о чем вы хотите меня спросить, как только видите?
«О да, я тоже хочу знать! Какой у тебя сейчас уровень?»
Этот взволнованный голос мог принадлежать только Кишар, любительнице косметики.
«Если хотите знать, мой уровень сейчас 62. Так что, думаю, я разблокировал магазин второго арендатора.»
Мое объявление сопровождалось бурными аплодисментами.
«Отлично, давайте немедленно откроем винный магазин!»
«Нет! Я хочу аптеку! Аптека!»
Когда два бога и одна богиня начали ссориться друг с другом, к хаосу добавились и другие голоса.
«Кого это волнует, я хочу торт! Я хочу сейчас!»
«Действительно, вы можете обсудить этот вопрос позже. Я уже давно жду хорошего пива.»
«…торт, мороженое…»
Нинрил и Рука были очень довольны магазином японских десертов «Фудзия», и их ссора ничуть не заботила. Что касается Агни, то она увлекалась винным магазином, но потеряла интерес, как только обнаружила пиво.
«Тихий! У нас сейчас очень важное обсуждение по поводу следующего магазина арендатора. Итак, заткнись», сказала Кишар.
«Кишар страшная…»
«Думаю, нам следует просто помолчать…»
«… …»
Я мог только представить, почему присутствие Кишар должно заткнуть этих других богинь. И все же я не хочу сидеть здесь и слушать их ссору, так что…
«Извините, мы до сих пор не знаем, какие есть варианты для магазина 2-го арендатора. Почему бы нам сначала не проверить это?» Я предложил.
«О, верно. Ну, давай!»
«Поторопись с этим сейчас!»
«Быстрее, быстрее~~!»
«Д-да, пожалуйста, подождите.»
Я открыл свой статус и коснулся (+1) рядом с навыком [Net Super].
Разблокирован уникальный навык «Net Super».
Пожалуйста, выберите один из следующих вариантов:
- Кантуки
- Пекарня Сузуки
- Магазин алкогольных напитков Танаки
О? На этот раз мне дали три варианта?
Хм, предыдущего варианта Вакудональда здесь нет. Вместо этого у них есть Кантуки, другая популярная сеть ресторанов быстрого питания. Что касается пекарни Сузуки и винного магазина Танаки, я могу только предположить, что это независимые магазины… Крики волнения (и отчаяния) прервали мои размышления.
«Да! Алкогольный магазин!»
«Это здесь! Мы так долго ждали!»
За аплодисментами стоял разочарованный вздох Кишар: «Почему нет аптеки? Почему алкогольный магазин? Почемууу!!»
«Аха-ха», у меня нет никакого контроля над этим, и лично я бы выбрал пекарню Сузуки, так как специализированная выпечка лучше, чем в супермаркете, но у меня такое чувство, что боги могут поразить меня…
«Хорошо», — сказал я сквозь бормотание Кишар и аплодисменты дуэта алкоголиков. «Мне открыть винный магазин Танаки?»
«Да!!»
«Сделай это!!»
«Мне все равно…»
«Просто сделай это, чтобы я мог съесть свой торт.»
«То же самое, я хочу свою еженедельную порцию пива.»
«…торт, мороженое…»
Ну, это решает. Я выбрал винный магазин Танаки.
[Вы хотите заключить контракт с винным магазином Танаки? ДА НЕТ]
ДА.
[Контракт с винным магазином Танаки успешно заключен. Следующий будет разблокирован на уровне 80. Мы с нетерпением ждем встречи с вами снова.]
80 уровень? Это звучит как-то далеко. Интересно, продолжит ли он удваиваться? С 4-м магазином по 160 и так далее?
Хм, думаю, в ближайшем будущем я не буду открывать какие-либо магазины, учитывая мою неприязнь к подземельям. Я предпочитаю жить медленно и постепенно повышать уровень.
«Я заключил контракт с винным магазином Танаки.»
Ах, опять эта радость.
«Да! Да! Покажи нам, покажи нам всем новый ликер!»
«Да! Открой сейчас!»
Я могу сказать, что это займет много времени, так что-
«Извините, ничего, если я сначала послужу богиням? Мы можем не спеша просмотреть список ликеров позже…»
«Хм, звучит разумно. Бог войны?»
«Отличное предложение, я бы тоже хотел не торопиться, Бог Кузнец.»
С этим покончено, я обратил свое внимание на богинь.
— Хорошо, Богини-сама, теперь я готов принять ваши заказы. Как обычно, госпожа Нинлиль первая?
— Естественно! Эта госпожа хочет свои обычные пирожные Фудзия!
Я согласно кивнул, открывая окно Фудзии.
— Что-нибудь конкретное?
— Угу, один большой цельный торт. Мне нравятся такие. Мне достаточно торта, чтобы как следует побаловать себя.
Нинлиль-сама собирается съесть весь торт одна? Нинлиль-сама, вы не боитесь поправиться? Нуу, это не моё дело, как говорится, твоё здоровье - в твоих руках.
— Один большой цельный торт. Пожалуйста, выберите желаемый вкус.
— Хмм, хмм, вон тот! Тот, у которого много красных и фиолетовых фруктов!
Красные и фиолетовые... о, это клубнично-черничный торт (большой). Что ж, полагаю, дополнительные фрукты пойдут ей на пользу? Так или иначе, я положил "Цельный Торт (большой)" в корзину.
— Что касается остального, я хочу такие, где много разных вариантов.
Много вариантов... хм, я думаю, она говорит о бисквитах? У Фудзии есть хороший выбор таких, и…
— О, Нинлиль-сама, похоже, у Фудзии новая линейка продуктов. Молочный шоколадный торт с кремом, шоколадный мильфёй и чизкейк с виноградом Киохо...
— Хмммм... Новинки, говоришь?! Да! Вот! Хочу!
— Да-да, — я проверил их и положил в корзину вместе с несколькими другими стандартными типами. — Что-нибудь ещё?
— Ммм... Ах, Дораяки! Я хочу разных сортов. О, и пакетик леденцов!
Я продолжал кивать, выбирая подарочную упаковку из 20 роскошных дораяки с 4-мя разными начинками: с обычной пастой из красной фасоли, роскошной пастой из фасоли Огура, каштанами и сладким картофелем. Я также включил набор из мини-баумкухен и шотландских кексов. О, и пакет леденцов, чтобы составить 1 золотую монету.
— Далее, Кишар-сама, пожалуйста.
— Да, это я. Эххх… Я и правда думала, что будет аптека… Я так разочарована…
Ах, с этим я ничего поделать не могу. Тем не менее, я мудро промолчал, не желая провоцировать эту бьюти-отаку.
— Нуу, думаю, ничего не поделаешь. А пока давайте возьмём три набора из шампуня и кондиционера. Я хочу с разными запахами. Мои волосы очень длинные и нуждаются в постоянном бережном уходе.
— Конечно-конечно. — Так, посмотрим. Кишар-сама упоминала что-то о сухих волосах, не так ли?
Это типичная жалоба длинноволосых людей. Посмотрим список наборов увлажняющих шампуней и кондиционеров...
— Как насчёт набора увлажняющего шампуня и кондиционера с ароматом жасмина? Жасмин обладает очень элегантным ароматом, он часто используется при заваривании чая. Одновременно прекрасный и изысканный.
— Прекрасный и изысканный? Звучит неплохо, беру.
Я кивнул, кладя товар в корзину.
— Моя следующая рекомендация — набор увлажняющего шампуня и кондиционера с ароматом ягод и цветов. У него гораздо более насыщенный и сладкий аромат, чем у жасмина.
— Фрукты и цветы? Ну, я полагаю, что иногда было бы неплохо иметь более насыщенные и сладкие ароматы. Этот я тоже возьму.
— Отличный выбор. Далее следует немного более дорогой набор увлажняющего шампуня и кондиционера с розовым запахом, наполненных эфирными маслами розы. Помимо роскошного аромата, он также обладает способностью восстанавливать кончики волос, делая их более мягкими и удивительно красивыми, — послушно зачитывал я, гадая, кто сочиняет все эти фантастические описания.
— ...более мягкие и удивительно красивые волосы... Беру!
— Замечательно! У Кишар-сама осталось чуть больше 3-х серебряных монет, на что бы вы хотели их потратить?
— Даже не знаю… В прошлый раз я купила много косметики для лица…
— Как насчёт жидкого мыла? В отличие от твёрдого мыла, оно лучше увлажняет кожу.
— О, и такие вещи существуют? Я люблю ароматизированное мыло, но жидкое мыло, которое может увлажнять... Да, я хочу такое!
— Я рекомендую три разных типа жидкого увлажняющего мыла. Во-первых, увлажняющее жидкое мыло, пропитанное бодрящим действием мёда.
— О, мёд обладает множеством целебных свойств.
— Следующее — новый продукт с содержанием увлажняющего крема, который останется на коже и не смоется водой…
— Мыло с увлажняющим кремом?!
— И, наконец, жидкое мыло с ароматным маслом, которое увлажняет кожу и освежает тело.
— Ах, какой же мне выбрать? Все они звучат так хорошо!…
Ах-ха-ха, я слышал экстаз в её голосе и знал, что мне нужно сделать, чтобы завершить эту сделку.
— У Кишар-сама хватает кредита, чтобы купить все три товара. Конечно, в маленьких бутылочках. В зависимости от предпочтений Кишар-сама, в следующий раз вы сможете купить бутылки побольше.
— Да! Отличное предложение. Сделай это!
— У Кишар-сама осталась 1 серебряная монета, может быть, вам ещё что-нибудь нужно?
— Хм, а есть что-нибудь хорошее по такой цене?
Ты снова оставляешь всё на меня?
Ну, раз так...
— Есть тип увлажняющего крема, который можно наносить после умывания. Это называется крем для тела, что думает Кишар-сама?
— Крем для тела? Очень хорошо, подбери какой-нибудь хороший для меня.
Опять?
Нуу, — А как насчет этого продукта с маслом ши? Он сделан из растительного масла и очень хорошо увлажняет кожу.
— Отлично, хе-хе, с этим моё лицо, волосы и тело будут хорошо увлажнены и красивы.
Отлично, похоже, Кишар-сама довольна своей покупкой.
Следующий. — Агни-сама?
— Оу, обычное пиво и какие-нибудь дешёвые и простые закуски. Бери самое дешёвое. Пиво в приоритете. Лучше вообще без закусок, чем мало пива...
Ох уж эта пивная зависимость. Ладно, ничего не поделаешь, так как пиво прекрасно в конце рабочего дня, восхитительно после ванной и отлично в перерывах между работой.
— Если это так, как насчет того, чтобы получить два ящика пива? Одной золотой монеты достаточно для двух ящиков. В качестве альтернативы вы можете заказать один ящик и разнообразные варианты, как раньше.
— Хмм. Думаю, я выберу второй вариант. Один ящик обычного сине-золотого, оно чертовски вкусное.
— Ясно, ясно, — сказал я, нажимая на премиальное пиво компании S, или это было пиво компании А? Упс, какое именно? Лучше покажу ей.
— Извините, Агни-сама, это первое или второе?
— Ооо, второе, точно, — в её голосе было что-то задорное...
— Кхм, а насчёт других сортов что думаете?
— Хм, мне нравится пиво в золотых банках. В остальном выбери для меня какое-нибудь хорошее.
Пиво Yebisu выпускаются в банках разного цвета, но их фирменный цвет — золотой, точно такой же, как две банки, которые стояли на страже перед музеем пива Yebisu. Поэтому я предполагаю, что она должна иметь в виду их. Посмотрим... полпачки этих и... О, у Yebisu есть в продаже какой-то продукт ограниченного выпуска, который поставляется в красной банке, и, согласно описанию, считается одновременно насыщенным и мягким.
Наверное, вот это?
Я бы хотел, чтобы компания S выпустила некоторые из своих старых пивных линеек... ну ладно. Я выбрал ещё один продукт с ограниченным тиражом, на этот раз продукт № 3 от компании А. В описании сказано, что вкус этого пива насыщенный и мягкий, со слабым цветочным ароматом и чистым вкусом. Я взял 6 упаковок этих случайных продуктов.
Остаток бюджета после покупки этих сортов пива составил чуть более 1 серебряной монеты. Поэтому я купил кучу картофельных чипсов с разными вкусами и Каки-но Танэ с обычным и слегка пряным вкусом васаби.
Что ж, с Агни-сама закончили.
Далее. — Рука-сама?
— ...торт... мороженое...
Снова? Ну, похоже, она действительно очень любит сладкое. Я могу понять ее одержимость мороженым. Это холодное и сладкое лакомство бывает разных вкусов.
— Вы бы хотели те же вкусы, что и раньше?
— Я хочу белый торт-мороженое и… всякие разности на остальное.
— Понятно, — ещё одна Богиня, оставляющая всё на меня. Я должен быть польщен? В любом случае, давайте возьмём торт с шоколадным кремом, шоколадный мильфёй и чизкейк с виноградом Кьохо, которые я выбрал для Нинлиль-сама. Даже выбрав всё это, оставалось ещё немного денег.
— Рука-сама, после торта-мороженого и тортов ограниченного выпуска у вас всё ещё остается довольно много денег. Не хотите ли потратить их на выбор стандартных тортов и мороженого?
- Да, торты вкусные, сколько бы раз я их ни ела.
Ладно, посмотрим. Давайте выберем серию разных коржей, а также разные виды мороженого в стаканчиках... О, у них есть также слоеное мороженое! Я уверен, что Рука-сама будет в восторге от этих декадентских булочек с заварным кремом, до краев наполненных мороженым.
Ладно, это все для Рука-сама.
— Окей, теперь наша очередь!
— Оу! Давай не будем торопимся, выбирая…
— Подождите! — пронзительный голос Нинлиль-сама пронёсся подобно урагану. — Мы не собираемся стоять и терпеть здесь, пока вы, двое пьяниц, трясётесь над своим ликёром.. Эй, ты! Сначала пошли подношения богиням!
— Как и сказала Нинлиль-сама, немного несправедливо заставлять нас ждать, пока они выбирают спиртное. Иномирец-кун, пожалуйста, пришли наши подношения первыми. Я должна как можно скорее опробовать сегодняшние шампуни, лечебные средства и мыло для тела.
— Правильно! Правильно! Я хочу пива прямо сейчас!
— Торт и мороженое, быстрее.
Что ж, я не могу винить Богинь за то, что они это сказали...
— Гефест-сама, Вулкан-сама, ничего, если я сначала отправлю свои подношения Богиням-сама?
— Да, иначе будет слишком шумно.
— Ничего не поделаешь, просто делай то, что должен.
Теперь, когда все были согласны, я проверил предметы и разложил их на картонных коробках в правильном порядке.
— Богини-сама, пожалуйста, примите эти скромные подношения.
Вспышка света, серия пронзительных возгласов и топот удаляющихся шагов. Я открыл глаза и вздохнул. Какое абсолютное отсутствие достоинства...
Эххх...
— Теперь мы должны внимательно все рассмотреть. Да, Бог Войны?
— Безусловно, мы должны не торопиться и выбирать с умом.
Чувствую, это будет долгая ночь...
— Отлично, теперь, когда эти Богини ушли, давайте начнем.
— Правильно, правильно, начнем.
— Да, да, — я нажал на пункт «Магазин спиртных напитков Танака» и… ничего себе, как и ожидалось от настоящего магазина спиртных напитков, на одних только вкладках я мог видеть продукты, разделенные на пиво, вино, игристое вино, виски, бренди, спиртные напитки, ликер, сётю, саке и другие.
— Вы видите здесь меню? - спросил я.
— Вау, всё это — разные категории алкоголя?! — в голосе Гефеста-сама звучал трепет.
На самом деле их больше, но пока не будем об этом.
— Пожалуйста, успокойтесь и медленно посмотрите на меню. В каждой категории должно быть более сотни марок алкоголя.
Для начала стоит дать им привыкнуть к этой мысли. Хотя, должен сказать, что этот магазин, кажется, специализируется на алкоголе западного типа, учитывая, что 7 из 9 категорий обычно считаются алкоголем западного стиля.
— ...Б-более сотни? Ты говоришь, что существует более 100 видов виски?
— Да, — сказал я своим самым нормальным и деловым тоном.
— Воооооуууу!!!!!
Мне пришлось встряхнуть головой, чтобы избавиться от звенящего в голове крика. Да-да, я понимаю, что вы очень счастливы, но, пожалуйста, успокойтесь.
— Мы сделали это, Бог Войны!
— Мы нащупали золотую жилу, Бог-Кузнец!
— Спиртное и алкоголь! Мы можем попробовать сотни разных видов алкоголя из другого мира!!
— Да! Да! До сих пор почти всё было вкусно. Впрочем, там может найтись алкоголь ещё вкуснее!
— Извините, я уверен, что все очень взволнованы. Однако помните, что ваш бюджет составляет 1 золотую монету в неделю на человека, — сказал я со своей лучшей профессиональной улыбкой. Я чувствовал себя кассиром в кондитерской с мальчишками-подростками, прижимающими к груди 1000 иен.
— Ах...
— А, ну да, это...
— Спасибо, — твердо сказал я.
— В таком случае… Хм, у нас уже было пиво, вино, виски и бренди…
— ...И саке.
— И саке, так что, думаю, нам стоит попробовать спиртное, которого мы ещё не пробовали.
— Понимаю. Погодите, поясню немного, — я типичный любитель пива, совершенно не знакомый с другими видами алкоголя. К счастью, объяснение каждого типа алкоголя было включено во вкладки. Так...
— Игристое вино — это шипучее вино с чётким вкусом. Спиртное — это дистиллированные ликёры с высоким содержанием алкоголя. Очень сладкие. Сётю — это дистиллированный ликер, приготовленный из риса, но его также можно приготовить из пшеницы или картофеля. (П/п: сётю - японский крепкий спиртной напиток из риса, ржи и сладкого картофеля. Более крепкий, чем саке; обычно его крепость составляет 20-25% (слабее водки, но крепче вина).
— Хм, а что насчет последнего? «Другое»?
Боже мой, у Ваагна-сама действительно острый глаз.
Точно сказать не могу, поэтому я открыл «Другое» и посмотрел.
— Хм, в разделе «Другое» у нас есть Shaoxing Wine из страны под названием Китай и Makgeolli из Кореи. Это довольно известные традиционные вина из соответствующих стран, — задумчиво сказал я.
— Это так? И каждого из них более 100 видов?
— Ну, — я прокрутил список вниз и обнаружил, что у меня слегка закружилась голова от количества вариантов. Так много!
Я быстро переключился на вкладку «Виски». — Хм, почему бы нам сначала не взглянуть на виски? — К моему удивлению, на одной вкладке было пять разных вариантов: шотландский, ирландский, американский, канадский и домашний.
— Поскольку он разделен на места происхождения, почему бы нам не начать сверху? — Не дожидаясь ответа богов, я уверенно нажал «Шотландия», и на этот раз вкладка каскадом перешла на: Хайленд, Спейсайд, Роланд, Айлей, Кэмпбелтаун и Айленд.
...Чтттооооооо...
Я смутно помню, что в Хайленде... или это был Спейсайд? — есть винокурня. Тем не менее, я продолжал говорить безмятежным, вежливым голосом «сэр-позвольте-показать-вам-нашу-продукцию»:
— Страна далее подразделяется на регионы. Вкус шотландского виски может различаться в зависимости от того, в каком регионе он произведен. Посмотрим, что может предложить «Хайленд».
На этот раз по экрану разлился список сортов виски, показывающих их прозрачную янтарную жидкость, взвешенную в элегантных тонких бутылках.
— Вооооааа!...
Их восклицание было довольно приглушенным, почти благоговейным.
— Кхм, вот некоторые из вариантов, которые можно найти здесь.
..........
.......
...
— Э-эй? Что-то не так?
— А, гм, нет, ничего. Это просто... так завораживает...
— Весь этот виски...
Ну, думаю, если вы любитель спиртного, это, наверно, невероятное зрелище.
— Ну, что это будет?
— Всё это! Ах, но наш бюджет...
— Да, бюджет - 1 золотая монета в неделю. К сожалению, это предел, — лично я рад лимиту. В противном случае...
— Хм, мы не можем попросить тебя увеличить его, эти четыре глупые Богини, вероятно, создадут нам проблемы, — прозвучал в моей голове голос Ваагна-сама.
... ... "Я этого не слышал".
— Бог Войны, совет!
— Да, мы должны посоветоваться!
Двое начали шептаться друг с другом. Я сел и закрыл глаза. Меня не волнует, какое бы решение они ни приняли, лишь бы они принимали его быстро. А пока я немного вздремну...
Тем временем, их шепот жужжал в моих ушах, как назойливые комары.
— ...Вон тот...
— ...что? Но мы должны....
— ...конечно...
— ...да...
— ...кун...
— ...ирец-КУН!
Моя голова дёрнулась, и я всхрапнул.
— Чт...
— Эй! Что это? Как ты посмел заснуть!
— Эй! Вставай, ты!
Я моргнул от яркого света [Net Super], в то время как два голоса продолжали кричать на меня.
Я сел, всё ещё более чем в полусне: - Я не сплю, я не сплю.
— Хмф... Нуу, как бы там ни было. После нашего совета мы решили. Мы хотим что-то выше лучшего виски в мире.
— Конечно, — мне было всё равно, что они хотели. Я просто счастлив, что они приняли решение. Хорошо, давайте сначала посмотрим на лучшие в мире односолодовые виски. Это всегда хорошее место для начала.
Давайте посмотрим:
Лучший в мире односолодовый виски: 5 серебряных
Лучший в мире односолодовый виски (12-летней выдержки): 1 золотой 2 серебряных
Лучший в мире односолодовый виски (18-летней выдержки): 4 золотых 2 серебряных
Из нездорового любопытства я прокрутил вниз и увидел это:
Лучший односолодовый виски в мире (25-летней выдержки): 32 золотых
— ... Гефест-сама, Ваагн-сама, вы это видите?
— Ч-что это за цены?
Голос был таким высоким, что я не мог разобрать, который из Богов говорил.
— Говорят, чем дольше выдерживается виски, тем лучше он становится. Вот почему соответственно растут и цены.
— ...с ума сойти...
— такая цена...
— ...за спиртное?
— Разумеется... раз он там продаётся, значит, кто-то должен его покупать?
— Я думаю...
— ...каков он на вкус...
*Глоть*
Мне лучше остановить этот опасный поток мыслей.
— Кхм, с вашим нынешним бюджетом, если вы объедините свои деньги, вы можете получить 12-летний односолодовый виски. Итак, каково ваше пожелание?
— Гмм-гмм, Бог Войны, советуемся!
— Советуемся!
Тем временем я развлекался, читая пометки, описывающие вкус этих безумно дорогих сортов виски.
10 минут спустя...
— Эх, очень жаль, но, боюсь, на этот раз нам придётся отказаться от дорогого виски.
— Какая досада. Но, поскольку ты только что заключил аренду с этим алкомаркетом, мы можем насладиться многими другими видами виски...
Оба звучали очень горько, но я приветствовал их практичность. Цены на эти старые японские односолодовые виски просто невероятны.
(Прим. от автора: Одна бутылка односолодового виски 25-летней выдержки стоит 16 999,99 долларов или 1 850 000 иен. На самом деле, цена в [Net Super] 32 золотых = 320 000 иен — это супер-сделка!)
— Мы выберем несколько из списка виски.
А, хорошо. Тем не менее, я не очень хорошо разбираюсь в виски... подождите, я только что заметил кое-что, появившееся среди вкладок, показывающих Пиво, Вино, Игристое вино и т. д. Это была вкладка под названием «Рекомендации менеджера».
Когда я нажал на «Рекомендации менеджера», оно превратилось в «Рекомендуемые подарки менеджера».
Ниже этой страницы находились вкладки «Пиво», «Вино», «Игристое вино» и т. д. В этих «Рекомендациях менеджера» также есть опция «Подарки». Если указываешь товар как «подарок», он будет упакован в подарочную упаковку бесплатно.
Это определенно звучало удобно. Особенно, если вы новичок, покупающий спиртные напитки для людей, которые знают свой сётю по их саке.
Есть даже рейтинговая система!
Хорошо.
Я нажал туда, и сразу же каскадом показались «Бестселлеры» дня, недели и месяца для разных категорий напитков.
Очень, очень хорошо.
— Гефест-сама, Ваагн-сама, я считаю, что лучше выбрать из этого списка. Это напитки, рекомендованные менеджером, и показывается лучший тип напитков в соответствии с их категорией.
— О? Рекомендации?
— О, это то, что рекомендовал продавец?
Было пять рекомендованных сортов виски.
[Рекомендация менеджера 1]: Односолодовый виски Спейсайд.
Самый продаваемый виски из Шотландии. Отличный напиток для начинающих, с фруктовым ароматом и ароматным вкусом. Отличный подарок для любителей виски.
Цена: 3 серебряных
*Этот виски полностью вымышленный (наверно)
[Рекомендация менеджера 2]: Односолодовый виски. Также известен как «Королева Айлея».
Обладает дымным ароматом с тонкими нотками лимона и меда. Сладкий, богатый и сбалансированный. Лучший вводный напиток среди других продуктов острова Айлей.
Цена: 3 серебряных 8 бронзовых
[Рекомендация менеджера 3]: Купажированный виски. Принц Шотландии.
Характеризуется орехово-ванильным вкусом и нотками спелых яблок и меда. Мягкий и нежный. Выпускается в бутылке объемом 1 литр. Отлично подходит для друга, который любит алкоголь.
Цена: 3 серебряных 2 бронзовых
[Рекомендация менеджера 4]: Американский Премиум.
Самый известный виски Теннесси в мире. Мягкий, с хорошо сбалансированными нотами ванили и карамели. По очень разумной цене.
Цена: 2 серебряных
[Рекомендация менеджера 5]: Ирландский виски.
Из старейшей в мире винокурни в Северной Ирландии. Ирландский виски характеризуется гладкой текстурой, полученной в результате многократного процесса дистилляции. Содержит в себе нотки солода и хереса из оригинальной бочки.
Цена: 2 серебряных
Хм, похоже, в «Рекомендации менеджера» было много «вводных напитков». Что ж, если они предназначены для подарков, я полагаю, что лучше всего получить что-то, что понравится большему количеству людей, а не эти «особые товары». Цены были вполне разумными.
Я слышал, что некоторые сорта виски очень похожи на Сейроган (П/п: фармацевтический препарат , продаваемый в Японии для лечения желудочно-кишечного тракта (особенно в качестве противодиарейного средства ), основным активным ингредиентом которого является «древесный креозот»). Только люди, которым понравился этот виски, будут рады, если вы подарите им такое.
О, и похоже, что запись менеджера обновляется каждый месяц. Хорошо.
— Хмм...
— Хмммм...
— Ммм, мы возьмем все пять. Что думаешь, Бог Войны?
— Хм, раз сам директор магазина рекомендует...
— Тогда это будут все пять бутылок на двоих? — подсказал я.
— Да!
— Отличный выбор, — похвалил я. После покупки всех пяти сортов виски все еще оставался некоторый бюджет, поэтому я проверил нечто под названием «Ежедневная запись» внизу страницы. Я ткнул по ней.
[Рекомендация дня менеджера]:
Менеджер-сан любит виски и с удовольствием делится любимым напитком в течение дня.
Сегодняшний напиток:
«Сегодня прекрасный день, и он станет только лучше с гладким и нежным виски с оттенком цветочных ноток. Медленно наслаждайтесь этим чудесным виски, любуясь природой в ее лучшем проявлении».
Я смотрел, немного загипнотизированный видом красивой бутылки с 24-мя боковыми надрезами. Стекло было кристально чистым с великолепной пробкой.
Действительно, отличный образец японского мастерства.
Это стоило 5 серебряных монет.
— Это немного дорого, но выглядит хорошо, — вздохнул кто-то.
— Виски, которым нужно наслаждаться медленно...
Я решил использовать свою козырную карту.
— Кстати, — сказал я небрежно. — Этот виски производится той же компанией, которая произвела Лучший в мире виски, который вам так нравится.
— Чтттооооо?!!
— Бог-Кузнец! Мы должны взять вот этот! Вот этот!
— Ммм, правда. Компания, которая производит лучший в мире виски, не может делать плохой виски!
— Вот этот!!
Ладно, идёт. Что касается бюджета:
— У вас ещё есть по 1 серебряной монете, что бы вы хотели с ними сделать?
Послышался какой-то торопливый шепот, но потом Ваагн-сама сказал: — Мы возьмем водку, на 2 серебряных монеты.
Водка, да?
Я зашел в раздел «Спиртные напитки» и немного растерялся, пока не нашел возможность сортировать товары по цене и прокручивал, пока не дошел до раздела с 1 серебряной монетой.
Хорошо.
Я остановился на одном многообещающем товаре: Гордость Польши.
Мой друг сказал мне, что эта водка сделана из трав, сухофруктов и других ингредиентов, которые придают ей восхитительный аромат, похожий на сакуру моти. Она также имеет мягкий вкус и стоит всего 1 серебряную монету, поэтому я взял две бутылки.
Наконец, я проверил покупки и отправил их богам.
— Пожалуйста, примите мое подношение, Гефест-сама и Ваагн-сама.
В моей голове раздалось ликование.
Хаааах, наконец-то всё. Я закрыл [Net Super] и уже собирался пойти спать, когда послышались крики.
Погоди!
... Ну что ещё...?
Пожалуйста, дайте мне поспать.
— Ради будущих покупок мы хотели бы знать, что ещё есть в списке рекомендаций.
— Да, да, и рейтинг цен, это очень важно.
Ах вы...!!
Я был уже на грани крика, но слишком устал.
— Пожалуйста, я только что прошёл испытание подземелья, не могли бы вы просто дать мне поспать?
— Ммм, я думаю...
— ... Тц, этот парень не умеет ценить вещи. В любом случае, позволь нам хотя бы взглянуть на страницу бестселлеров.
— О, это хорошая идея.
Усталый, я снова открыл [Net Super] на странице, где были выложены бестселлеры дня, недели и месяца.
Затем я лег, а звуки грохота бутылок эхом отдавались в моей голове, перемежаясь диалогами и случайными хлопками. Что угодно, мне уже всё равно.
— Это так прекрасно — смотреть на разные виды спиртных напитков, наслаждаясь одним из них, да?
— Хмм, высшее удовольствие...
— Я говорю, этот виски из зелёной бутылки восхитителен. Как и ожидалось от менеджера.
— Умм, приятный и мягкий, фруктовый, но в то же время сложный...
— Давай пить всю ночь, Бог-Кузнец!
— Давай!
Интересно, как долго мне удастся поспать, прежде чем Фер и остальные разбудят меня к завтраку...
* * * * * * * * * * * * * * * * * *
Несколько слов от переводчика об именах Богов:
В предыдущих главах имя Бога Войны написано как Вулкан. Однако в дальнейшем его имя указано как Ваагн - древнеармянский Бог огня, войны и бури, громовержец, герой-змееборец;
Гефест - в древнегреческой мифологии Бог огня, искусный кузнец и покровитель кузнеческого ремесла. Вулкан - это, по сути, его древнеримский вариант;
Кишар - Богиня-Мать Земля из вавилонского эпоса;
Агни - индийский Бог Огня;
Русалка - персонаж восточнославянской мифологии. Поскольку в японском языке отсутствует звук "л", то по-японски оно произносится как "Русарука". Другие персонажи сокращают её имя до "Рука";
Имя Богини Ветра взято из шумерской мифологии, и там это имя звучит как Нинлиль - Богиня воздуха. В "Нинрил" или по другой версии "Нинрир" оно превратилось опять же под влиянием японского произношения.

— ...ос...ись...
«...эй!»
«...ись...ин...»
Я смутно слышал голоса, но так устал, что перевернулся и засунул голову под подушку, надеясь, что голоса просто исчезнут.
— Эй, вставай!
"Уфф!" - Что-то твёрдое наступило мне на живот, и я открыл глаза, чтобы увидеть, как Фер смотрит на меня сверху вниз. Его лапа угрожающе надавила на мой живот.
— Фер... — Я уставился на него, мой голос все ещё был хриплым ото сна.
Однако он проигнорировал мой взгляд и сказал:
— Эй, я проголодался. Приготовь нам поесть.
«Я тоже голоден!»
«Суи тоже хочет что-нибудь поесть...»
Я знал, что это случится.
Это судьба? Самоисполняющееся пророчество?
Что бы это ни было, я никогда ещё не был так разочарован своей правотой. Тем не менее, я не мог просто игнорировать их голод... В конце концов, я вскочил на ноги и уже собирался начать завтракать, когда в дверь постучали.
— Мукода-сан, вы не спите? Это Элланд, можно войти?
Можно я скажу «нет»?
— Мукода-сан?
Я имею в виду, я, наверное, мог бы сказать слово «нет» эльфу драконо-отаку, но совесть никогда не позволит мне спать спокойно...
Так что я открыл дверь.
— Ах, Мукода-сан, извините, что пришёл так рано. Я надеялся на… Кхм, то есть вы, случайно, не завтракаете сейчас? — Элланд в самом деле вытягивал шею, чтобы посмотреть, едят ли мои фамильяры.
Он становится всё более бесстыжим.
— Ещё нет, я только собираюсь.
— Ах, вот как... Могу ли я составить вам компанию?
Позже нам придется работать вместе, чтобы рассортировать добытые в подземелье вещи. Потом будет слишком неловко смотреть ему в лицо, если сейчас я откажусь от его просьбы о завтраке.
Этот старый эльф действительно знал, как рассчитать время своего появления.
— ...Конечно.
— Чудесно! Иметь возможность поесть еду Мукоды-сан так рано утром — это такое удовольствие!..
— Да, да, пожалуйста, входите, - Чертовски хлопотно готовить полноценный завтрак так рано, когда всё, чего я хотел - это спать. Ухх, как бы там ни было.
В любом случае, причина, по которой мне нравится эта комната на первом этаже, заключалась в том, что в ней есть довольно большое окно, выходящее в частный, только для этой комнаты, садик. Я перепрыгнул через него и поставил свою волшебную печь в этом маленьком саду. Это красиво и уединённо, и мне не нужно иметь дело с кухонным дымом, пропитывающим постельное бельё.
— Эй! Мясо давай!
Крик Фера про мясо, мясо, мясо подхватили два других моих фамильяра...
— Мясо по утрам? Звучит здорово...
...и мой утренний гость тоже.
Хотя у Элланда типичная элегантная внешность эльфа-вегана, он определенно любит мясо.
Хм, посмотрим.
Если это мясо, я думаю, нам могли бы подойти бутерброды со стейком. Мы ели много риса, и я не имею ничего против, но у меня валяется весь этот чёрный хлеб, так что... Да, бутерброды.
Во-первых, давайте вместе приготовим несколько сэндвичей. Я открыл [Net Super] и достал немного салата, масло, японскую горчицу и немного мягкого японского хлеба. Давайте сделаем бутерброды с двумя разными видами хлеба. Чёрный хлеб сытный, поэтому я надеюсь, что они наедятся быстрее. Однако мне больше нравится мягкий японский хлеб.
Что касается мяса, я порылся в [Инвентаре] в поисках эквивалента говядины. Хм, у меня ещё есть кое-какие кусочки Виверны и Кроворогого Быка, но их осталось не так-то много. Я должен приготовить это, пока я здесь.
Есть мясо Земляного Дракона, но это супер-премиум, так что давайте прибережём его для особого случая. Красный Дракон ещё не разделан, так что... О, у меня много орочьего мяса и, конечно же, есть мясо змей и мясо черепах с мягким панцирем, собранное в подземельях... Словом, недостатка в мясе у нас нет, а это всегда хорошо.
В конце концов, я остановился на Золотоспинном Быке, так как у меня уже есть несколько кусков размером как раз со стейк, я мог бы быстро пожарить из них бифштексы и нарезать на бутерброды.
Пока сковородки разогревались на плите, я быстро посыпал стейки солью и перцем. Как только сковороды стали горячими, я быстро приготовил несколько стейков, а затем отложил их на поднос, покрытый алюминиевой фольгой, чтобы они «отдохнули».
Пока мясо отдыхало, я поставил мягкий японский хлеб в духовку, чтобы быстро поджарить его, а чёрный хлеб разрезал пополам. Нарвать, очистить и высушить листья для бутербродов я поручил Суи, а сам я намазывал масло и японскую горчицу на половинки чёрного хлеба, делая стейк-бургеры. Потом я поставлю их в духовку, чтобы они нагрелись в остаточном тепле. Я считаю, что поджаривание чёрного хлеба делает его слишком жёстким, но если его слегка подогреть, он станет немного мягче.
Как только я принес поднос с чёрным хлебом, намазанным маслом и горчицей, духовка звякнула, и Суи помогла мне намазать масло и японскую горчицу на поджаренный белый хлеб, пока я нарезал стейки. Так как это должен был быть мясной пир, я не скупился на толщину. С моими хорошими ножами, возросшими силой и скоростью вскоре у меня была большая куча нарезанного мяса, которое я залил соусом для стейков из сои и лука.
Время соединять!
Вместо того, чтобы делать бутерброды один за другим, я максимально эффективно разложил на столе хлеб, покрытый японской горчицей, и покрыл его щедрым слоем мяса, затем салатом и, наконец, намазал хлеб с маслом.
Раздались аплодисменты, и Элланд воскликнул:
— Какие удивительные навыки!..
— Ах, да, спасибо, — сказал я, сдерживая желание поклониться, как артист. Затем я посмотрел на стопку сэндвичей со стейком, которые только что приготовил, и тоже был впечатлен. Вау, я действительно превзошел сам себя.
Я подумал о новой отметке в графе моей профессии. "Повар".
Честно говоря, я готовил почти каждый день с тех пор, как пришёл в этот мир, и мои навыки должны были улучшиться, верно? Однако я никогда не думал, что это превратится в реальную профессию до такой степени, что отобразится в моём статусе...
Я понятия не имел, радоваться этому или нет.
С одной стороны, это признание моего мастерства, с другой... Я ведь на самом деле не являюсь профессиональным поваром, шефом или кем-то в этом роде. Просто обычный парень, которому немного нравится готовить дома с лёгкими приправами.
Ну ладно, можно было бы просто принять это. Если профессия связана с определёнными навыками, давайте просто примем это как данность и не будем жаловаться.
Пока я обдумывал это, мои руки продолжали работать. На этот раз приготовить стейк-бургеры из чёрного хлеба и разложить их по тарелкам для всех. Я также включил 100% апельсиновый сок в качестве освежающего напитка.
— Ну что ж, ребята, всё готово.
Естественно, сначала я поставил еду для Фера, Доры-тян и Суи. Мои фамильяры тут же принялись за бутерброды.
— Пожалуйста, возьмите ещё немного, Элланд-сан, — порция, которую я дал Элланду, была не только меньше, но я также нашел время, чтобы разрезать бутерброды пополам.
— Большое спасибо!
Я уселся и откусил свой сэндвич со стейком. Хмм, хмм, очень вкусно. Мясо плотное и сочное, у горчицы достаточно остроты, чтобы прорезать сильный мясной вкус и придать ему пикантности.
— Аааах, как и ожидалось от Мукоды-сан, это превосходно. Мясо сытное и сочное, а соус вкусный и сложный, — Элланд держал бутерброд в одной руке и бургер в другой. — Я думаю, что это мясо в хлебе нравится мне больше, чем мясо в нарезанных пирожных. Оно лучше удерживает мясной сок.
— ...Э? — Я моргнул, глядя на Элланда. — Эм, это тоже хлеб, вы знаете?
— Э? Это хлеб? — Элланд с изумлением посмотрел на японский хлеб. — Хм, у него определенно есть сладость, которая отличается от обычного хлеба.
Я заметил, что ему, кажется, больше нравится чёрный хлеб, но опять же, он авантюрист, который любит мясо и большую часть времени машет мечом, так что, я думаю, ему нравился более сытный хлеб. Как ни странно, мои фамильяры никогда раньше не упоминали о чёрством или мягком хлебе...
— Ммм, добавки, — Фер облизнулся. — Хм, этот острый соус очень вкусный.
О да, я помню, что Фер любит острое. Я подал ему стейк-бургеры. Ах, он съел их все без жалоб... Наверное, пока есть мясо, он счастлив?
Я также дал добавки Суи и Доре-тян.
Все наелись досыта, и Фер тут же побежал спать.
Аххх, я тоже хочу вздремнуть...
Тем не менее, завтра я должен сообщить о собранном в подземелье в Гильдию искателей приключений, и я действительно не хочу разозлить Принцессу Гигантов своей неявкой. Для этого мне нужно рассортировать свои вещи и составить список того, что у меня есть...
— Это был отличный завтрак, — радостно сказал Элланд. — Что ж, тогда я вернусь в свою комнату…
— Куда вы идёте, Элланд-сан? Я уставился на Элланда вглядом, предназначенным для совершенно здоровых людей, плюхнувшихся на места для беременных женщин, стариков и инвалидов.
Элланд остановился.
— Теперь, когда вы поели моей еды, будет вежливо отплатить мне своим телом, вы так не считаете? — Я улыбнулся. (П/п: шутка редактора. Мукода имеет в виду "отработать", а не то, что вы подумали))
— Хай-хай!!!!
Что это за драматический ответ? Я начинаю понимать, как больно должно быть каждый день Угору-сан.
* * *
— Фуууууухх, я... Я не могу...
— Угхх... сил нет... М-мои глаза...
Мы вдвоем, Элланд-сан и я, рухнули в угол после того, как сложили в аккуратные стопки последнюю часть предметов, собранных в подземелье. Пошатываясь, я нагрел чайник с водой. Как только чайник засвистел, я налил горячей воды в пару кружек с чайными пакетиками и пододвинул одну к Элланду-сан.
Элланд-сан поднёс кружку к лицу, вдохнул пар чёрного чая и вздохнул:
— Аххх, этот аромат бодрит.
— Действительно, — сказал я, отхлебывая чай.
Из-за огромного количества вещей, а также из-за «особых монстров» рассортировать их стало ещё труднее. Мне бы хотелось сделать перерыв подольше, но я не смею разочаровывать Принцессу Гигантов...
В любом случае, причина, по которой мы сейчас пьём чёрный чай, была...
— О? Это? Ещё сладкий хлеб?
Правильно, на обед были сладкие булочки. Булочки с кремом, булочки с джемом, булочки с фасолью и прочие сладкие булочки, доступные в [Net super]. Фер и Дора-чан были разочарованы, так как это было не мясо, мясо, мясо, а это для них слишком плохо. Суи же была в восторге, ведь она любит сладкое. Что касается Элланда...
— Подумать только, что хлеб может быть таким мягким, сливочным и вкусным!..
Ха-ха, похоже, он не против мягкого хлеба, когда он сладкий, но предпочитает твёрдый хлеб для бутербродов с мясом. Ну, думаю, я могу понять.
После обеда со сладкими булочками мы продолжили.
Элланд взял одну из ядовитых игл Шершней-убийц и, прищурившись, посмотрел на неё: — Это довольно сложно, я не могу сказать, от обычного ли это Шершня-убийцы или от особого Шершня-убийцы. Вы знаете, есть ли большая разница в цене?
Я, который не использовал [Оценку] всё это время, мог сразу сказать, что это был «обычный» предмет. Тем не менее, всё, что я сказал, было:
— Ахах, я потом рассортирую это с Фером, поэтому, пожалуйста, положите их обратно в кучу. — Я всё ещё не хотел никому раскрывать свой навык [Оценки].
— Хм, ладно, лучше я разберу вот это, — Элланд-сан услужливо пошёл на другую сторону, чтобы разобраться со шкурами игуаны. Обычные и особые шкуры было легче различить, поскольку они были разных цветов.
Так или иначе, после долгого дня сортировки наш список выглядел так:
Едкая жидкость x 34
Фрагмент кости Скелета x 26
Нить Белой Гусеницы x 138
Нить Серой Гусеницы x 30
Обезболивающее лекарство x 16
Челюсть Муравья-убийцы x 163
Панцирь Рыцаря Муравьёв-убийц x 24
Глаза Королевы Муравьёв-убийц x 1
Магический камень Королевы Муравьёв-убийц (маленький) x 1
Серп Богомола-убийцы x 61
Серп Гигантского Богомола-убийцы x 34
Магический камень Гигантского Богомола-убийцы (очень маленький) x 12
Составной глаз Гигантского Богомола-убийцы x 3
Ядовитая игла Шершня-убийцы x 348
Ядовитая игла Шершня-убийцы (особого монстра) x 38
Крылья Шершня-убийцы x 134
Крылья Шершня-убийцы (особого монстра) x 27
Маточное молочко Шершня-убийцы x 1
Ядовитая игла Королевы Шершней-убийц x 1
Магический камень Королевы Шершней-убийц (маленький) x 1
Нить Ядовитого Тарантула x 128
Нить Ядовитого Тарантула (особого монстра) x 38
Сумка с ядом Ядовитого Тарантула x 92
Ядовитый мешок Ядовитого Тарантула (особого монстра) x 20
Челюсть Верблюжьего Сверчка-убийцы x 72
Антенна Верблюжьего Сверчка-убийцы x 42
Парализующий Яд Верблюжьего Сверчка-убийцы x 25
Челюсть Гигантского Верблюжьего Сверчка-убийцы x 28
Антенна Гигантского Верблюжьего Сверчка-убийцы x 19
Парализующий яд Гигантского Верблюжьего Сверчка-убийцы x 6
Магический камень Короля Верблюжьих Сверчков-убийц (средний) x 1
Яд Ядовитой Сороконожки x 46
Панцирь Гигантской Многоножки x 30
Магический камень Гигантской Многоножки (маленький) x 10
Антенна Гигантского Таракана x 98
Панцирь Гигантского Таракана x 207
Коготь Гигантского Таракана x 179
Парализующий яд Гигантского Таракана x 78
Магический камень Гигантского Таракана (очень маленький) x 21
Золотые самородки х 572
Панцирь Гигантского Таракана (особого монстра) x 5
Коготь Гигантского Таракана (особого монстра) x 3
Волшебный камень Гигантского Таракана (средний) x 3
Ядовитый коготь Вурдалака x 70
Тёмная сфера x 68
Проклятый меч х 3
Мясо Большой Кусачей Черепахи x 182
Кровь Большой Кусачей Черепахи x 84
Панцирь Большой Кусачей Черепахи x 81
Мясо Гигантской Кусачей Черепахи x 5
Магический камень Гигантской Кусачей Черепахи (маленький) x 2
Шкура Большой Бронзовой Игуаны x 46
Шкура Большой Бронзовой Игуаны (особого монстра) x 10
Печень Большой Бронзовой Игуаны x 38
Печень Большой Бронзовой Игуаны (особого монстра) x 6
Зубы Красного Крокодила-убийцы x 42
Кожа Красного Крокодила-убийцы x 40
Кожа Гигантского Красного Крокодила-убийцы x 1
Магический камень Гигантского Красного Крокодила-убийцы (большой) x 1
Шкура Чёрной Анаконды x 29
Мясо Чёрной Анаконды x 36
Шкура Чёрной Анаконды-тирана x 1
Мясо Чёрной Анаконды-тирана x 1
Магический камень Чёрной Анаконды-тирана (большой) x 1
Шкура Ящерицы-падальщика x 48
Кровотоксичный яд Ящерицы-падальщика x 64
Кожа Чёрной Змеи x 52
Мясо Чёрной Змеи x 39
Магический камень Чёрной змеи (средний) x 23
Кожа Красной Змеи x 8
Мясо Красной Змеи x 11
Магический камень Красной Змеи (большой) x 2
Кожа Багровой Кобры x 39
Яд Багровой Кобры x 35
Магический камень Багровой Кобры (большой) x 18
Мясо Багровой Кобры x 24
Кожа Королевской Багровой Кобры x 1
Клык Королевской Багровой Кобры x 1
Мясо Королевской Багровой Кобры x 1
Магический камень Королевской Багровой Кобры (очень большой) x 1
Кусок бинта Мумии x 18
Фрагмент кости Скелета-воина x 15
Фрагмент кости Скелета-мага x 8
Магический камень Лича (маленький) x 12
Королевская Корона Бессмертия Императора Личей x 1
Магический камень Императора Личей (очень большой) x 1
Кожа Гидры x 1
Магический камень Гидры (очень большой) x 1
Сундук с сокровищами Гидры (босса подземелья) x 1
Золото и драгоценные камни из сундуков с сокровищами:
Золотой слиток х 15
Золотые монеты х 3000
Рубин (мелкозернистый) x 2
Сапфир (среднее зерно) x 1
Алмаз (средняя зернистость) x 1
Алмаз (мелкое зерно) x 1
Изумруд (крупное зерно) x 1
Опал (среднее зерно) x 1
Аметист (среднее зерно) x 2
Аквамарин (крупное зерно) x 1
Волшебные предметы из сундуков с сокровищами:
Ядовитый нож x 1
Вампирский нож x 1
Магическая сумка (очень большая) x 1
Словом, нам удалось собрать много всего.
Вещей из Зоны Насекомых было особенно много. Особенно вещи из тех Блестящих Чёрных Штук. Угх, мне приходилось надевать перчатки, когда обращался с ними.
После краткого обсуждения с Элландом-сан мне удалось забрать всё мясо, а также Вампирский нож и большую магическую сумку. Должен сказать, что Элланд-сан с радостью отказался от всех этих вещей.
— Ахахах, я не могу сказать, что внёс большой вклад в испытание подземелья, Мукода-сан. Даже без меня ваши фамильяры легко очистили бы подземелье для вас, поэтому мне было бы очень неловко говорить, что вы не можете забрать себе то или это.
О? Похоже, у Элланда также есть и разумная сторона.
Что касается меня, я рад отдать среднюю магическую сумку и разделить продажу подземельного дропа на три части. Я беру треть, а Элланд-сан две трети.
Реакция Элланда-сан была незамедлительной.
— Ни в коем случае! Это грабёж!
Вместо этого он сделал встречное предложение:
— Просто позвольте мне взять несколько Тёмных сфер и треть дропа из сундука с сокровищами Гидры. Этого должно быть достаточно, чтобы обеспечить мою старость, хе-хе.
Хобби Элланда — коллекционирование драконьих принадлежностей, так что я сильно сомневаюсь, что любой суммы будет достаточно. Кроме того...
— Хотя это правда, что Фер, Суи и Дора-чан были главными бойцами во время нашего испытания в подземелье, я также многому научился у Элланда-сан. И ваша мудрость очень ценна, — начал я, пытаясь придумать, как заставить Элланда-сан принять хотя бы треть денежной компенсации.
— Ах, уже почти время ужина. Что вы готовите на ужин сегодня вечером? Я немного проголодался...
— ... Элланд-сан...
Я тут пытаюсь придумать способ заставить вас принять большую долю добычи, а вы взяли и всё настроение испортили. Кроме того, как только этот глупый эльф открыл свой большой рот, его поддержал хор «Я голоден!» от трио позади него.
Похоже, что Элланд действительно пробрался в нашу команду...
И когда только это случилось?
[От редактора: Ха-ха-ха, я уверена, что Элланд-сан будет очень счастлив стать одним из фамильяров Мукоды...]
— Хорошо, встретимся через три дня?
— Да, увидимся тогда.
Мы только что закончили обсуждение списка предметов из подземелья, которые собрала моя группа, сидя в комнате Мастера Гильдии на 2-м этаже Гильдии искателей приключений с Надей-сан.
Так как сегодня предстояли скучные разговоры о купле-продаже предметов из подземелий, я оставил Фера, Дору и Суи в гостинице и вместо них пришел с Элландом.
— Ха, я наконец-то понимаю, что имел в виду Элланд-сан, когда сказал, что я не смогу всё скупить, — задумчиво сказала Надя. — Сумма, которую вы собрали, просто огромна.
— Хе-хе, в Доране было то же самое. Кроме того, сейчас сезон размножения особых монстров, так что на этот раз мы получили ещё больше особых индивидуумов, — весело сказал Элланд, явно наслаждаясь её шоком.
— Ахх, хотя мы и довольно большая гильдия, но даже наш бюджет ограничен. Мне придется просмотреть список с моим заместителем, прежде чем принять какое-либо окончательное решение.
— Как уже говорилось, Доран хотел бы приобрести несколько Тёмных Сфер, материалы из насекомых, а также другие материалы для изготовления доспехов и оружия.
— Да-да, Элланд-сан не должен напоминать мне. Мы абсолютно не можем купить всё, так что часть из этого всё равно пойдет Дорану.
— Тем не менее, я ценю это.
Что ж, я рад, что Элланд и Надя так хорошо ладят. Теперь, когда их разговор, казалось, подходил к концу, я и сказал: «Увидимся через три дня».
— Ах да, мне ещё нужно разыскать своего заместителя, — рассеянно сказала Надя.
На этом мы с Надей расстались. Когда мы с Элландом покидали Гильдию искателей приключений, я думал, как провести день. Ахх, может, мне пойти домой вздремнуть? Или, может быть, что-нибудь пожарить в саду? Или...
— Мукода-сан! Это вы?
Элланд и я повернулись, и я был поражен четырьмя очень знакомыми, очень мужественными фигурами:
— Алонзо-сан, Клемент-сан, Матиас-сан, Эрнест-сан, так вы сделали это!
Это были члены "Воинов тени". Группа авантюристов, принимавшая участие в покорении деревни орков в Нейхоффе!
* * *
— Хахах! Я не ожидал, что ты на самом деле очистишь Подземелье Аверинга!
— Ахх, прежде чем мы это узнали, ты уже S-ранг получил!
— Хо-хо, подумать только, что мы действительно познакомились с кем-то настолько удивительным. Благодаря тебе нам удалось вчистую завершить миссию в Нейхоффе.
— Ага, мы также заработали много денег благодаря Мукоде-сан!
Мы сидели в баре, предназначенном для авантюристов. Баром тоже управляла Гильдия искателей приключений, как удобно. Надя-сан определенно изобретательна.
— Итак, — начал я. — Чем вы, ребята, занимались с тех пор, как я видел вас в последний раз?
— Ну, после той миссии по подчинению мы так разжились наличными, что решили взять небольшой перерыв.
— Настоящий перерыв на сей раз, хе-хе! Спасибо, лидер-сан!
— Мы прибыли сюда всего 10 дней назад и провели небольшое исследование, прежде чем углубиться в подземелье, — продолжил Матиас. — Мы думали, что всё должно быть отлично, поскольку мы с Алонзо уже бывали в подземелье Аверинга с другой группой, но…
— Нам не потребовалось много времени, прежде чем мы поняли, что что-то не так, — вмешался Алонзо. — Это случилось на третий день... По факту, Матиас был тем, кто заметил это первым.
— У Матиаса очень хорошая интуиция, она уже много раз спасала нас, — прокомментировал Клемент. Остальные Воины Тени кивнули.
— В любом случае, после той прибыльной миссии по подчинению, мы все решили, что не стоит лезть на рожон, и отступили, — сказал лидер Алонзо.
— Это оказалось наилучшим выходом, так как выяснилось, что мы попали на начало необычного цикла размножения особых монстров, — сказал Матиас. — Мы вышли как раз вовремя, чтобы увидеть представителей Гильдии искателей приключений, слоняющихся у выхода и собирающих информацию о внезапном наплыве подземельных монстров.
— Я полагаю, группа Мукоды-сан вошла сразу после того, как мы вышли, — сказал Эрнест. Я кивнул: — Да, мы зашли около 8 дней назад, по-моему. — Итак? Каково это было? — Алонзо с любопытством наклонился вперед.
— Это было безумие... Монстры штабелями лезли, чтобы напасть на нас, — сказал Элланд. — А ещё было много особых монстров.
Я уже познакомил их с Элландом-саном раньше...
— А, это Элланд-сан. Мы вместе зачистили подземелье Аверинга...
— Э? Элланд-сан? Бывший авантюрист S-ранга, а ныне гильдмастер Дорана?!
— Почему у вас в отряде для рейда в подземелье был мастер гильдии??!
— Э, ну, это всё из-за череды неожиданных происшествий...
Естественно, я никогда не смогу сказать, что это было из-за его одержимости Дорой-чан.
Неожиданно Элланд оказался довольно скромным.
— На самом деле, Мукода-сан вообще не нуждался во мне. Фер-сама, Дора-тян и Суи-тян очень сильные и способные.
— Ааа, — все "Воины Тени" понимающе кивнули. — Нет ничего невозможного, когда тебя поддерживает Фенрир.
— Не говоря уже о том, что этот маленький дракон и этот слайм тоже безумно сильные.
— Вот если вспомнить Деревню Орков...
Вскоре разговор перерос в то, кто сделает больше комплиментов моим фамильярам. Пока не отклонился в совсем уж неожиданном направлении.
— ...прохождение подземелья с Мукодой-сан наиболее удобно. Мало того, что сражаться почти не нужно, так Мукода-сан ещё и готовит лучше всех... — Элланд на самом деле вздохнул, и на его лице появилось мечтательное выражение.
— Я скажу, — пробормотал Алонсо. — Что готовка Мукоды-сан невероятна.
Следующее, что я понял, разговор превратился в соревнование в том, насколько хорошо я готовлю. Всё это было довольно скучно и однообразно, и вскоре я начал отключаться...
— Йо, Мукода-сан!
Кто-то хлопнул меня по плечу, я обернулся и увидел знакомое лицо.
— Мы слышали, что ты уже вернулся из подземелья. Я думал, мы подождем, пока ты немного успокоишься, прежде чем искать тебя, а ты, оказывается, здесь!
Это были члены группы "Ковчег".
— Ну что ж, с нетерпением буду ждать завтрашнего дня.
— Я принесу свой особый напиток.
— Ох, прошло так много времени с тех пор, как я в последний раз ел готовку Мукоды-сан. Не могу дождаться!
— К-конечно...
Группы "Ковчег" и "Воины Тени" ушли с улыбками на лицах.
Что только что произошло, спросите вы?
Ну, по какой-то причине было решено, что я устрою праздничную вечеринку в честь зачистки подземелья Аверинга.
Хоть и приятно видеть членов групп "Ковчега" и "Воинов Тени", я думаю, что они и Элланд-сан слишком уж увлеклись моей кухней. Как бы то ни было, всё немного вышло из-под контроля, пока я отвлёкся, и следующее, что я осознал, — что меня обязали устроить вечеринку в честь победы.
К сожалению, хозяин был совершенно лишён возможности как-то возразить или хотя бы решить, кого приглашать. В конце концов, они завершили обсуждение словами «Ну, решено» и удалились довольные, оставив меня гадать, что же было решено...
Я думал протестовать, но меня остановили жалобные глаза Феодоры-сан и мой собственный голос, эхом отдающийся в голове: «Я угощу тебя снова, как только мы окажемся на поверхности…»
... короче, я подставил сам себя, даже не осознавая, что сделал это тогда...
Ахх, всем ведь просто нужен предлог, чтобы поесть, выпить и повеселиться. Я просто знаю это. Все эти разговоры о праздновании победы были просто поводом, чтобы пожрать!
Вздох.
Ладно, раз уж я пообещал, устрою им приём на этот раз.
Придется приготовить что-нибудь обильное и лёгкое в исполнении. Мясо должно быть фаворитом среди авантюристов. У меня осталось не так уж много продуктов, кроме орочьего мяса, но... Ах да! У меня ещё много змеиного мяса после испытания в подземелье. По факту, все виды змеиного мяса.
Да, давайте устроим фестиваль змеиного мяса!
Когда мы вернулись в гостиницу, Фер, Дора-тян и Суи уже проснулись и ждали меня.
— Эй! Мы проголодались! Обед!
— Да, да, — сказал я.
— Ооо, обед! — Элланд вошёл в нашу комнату, как будто для него уже было само собой разумеющимся есть с нами.
— Нуу, я думаю, всё в порядке, — я действительно не знаю, как вести себя с такими энергичными и настырными личностями, как он. В любом случае, это всего лишь обед, и мне не нужно слишком много еды или труда, чтобы накормить его.
Сегодня на обед был жареный рис. В частности, сладкий и острый китайский жареный рис мисо с большим количеством мяса орков и овощей. Правильно, в предвкушении этого, сегодня утром я приготовил много риса и положил его в свою волшебную сумку. Что хорошо в волшебной сумке, так это то, что время там продолжает течь, так что я всё ещё могу приготовить соленья или дать приготовленному рису остыть, когда захочу.
Приготовить жареный рис было довольно легко. Всё, что мне нужно, это обжарить нарезанное мясо орка, маринованное в остром мисо и овощах, прежде чем добавить рис, и просто подбрасывать и подбрасывать, пока большая часть жидкости не испарится и — та-да! Сладкий и острый китайский жареный рис мисо готов к подаче.
После обеда я сказал: — Итак, эм, я подумываю устроить небольшую вечеринку с несколькими друзьями, чтобы отпраздновать зачистку подземелья Аверинга… что думаете, ребята?
"Что такое вечеринка?" — с любопытством подпрыгнула Суи.
— А, вечеринка — это когда к тебе приходят друзья, чтобы отпраздновать что-то за едой и напитками…
"Еда!! Много!!!??"
— Ну, думаю да...
"Ураа! Вечеринка..!! Вечеринка..!!"
— Хмм, если есть еда, я не возражаю, — с большим достоинством сказал Фер.
Фер, я же вижу, как ты виляешь хвостом...
Дора-тян взволнованно носился вокруг: «Ооо, это похоже на фестиваль? Фестиваль с большим количеством еды?»
Ах, Дора-тян, ты пускаешь слюни...
— Я с нетерпением жду праздничной еды Мукоуды! — Элланд выглядел таким же взволнованным, как и остальные мои фамильяры.
Что ж, думаю, я не могу винить их за то, что они были в восторге от еды, потому что это — главная причина, по которой все они последовали за мной.
Мне придется наготовить много, так как у меня будет 2 группы авантюристов, которых я буду кормить вместе с моими фамильярами и Элландом. После уборки я выпрыгнул через окно в сад и достал свою магическую плиту.
Посмотрим. Я должен приготовить сегодня как можно больше еды для завтрашней вечеринки. Я буду готовить змеиное мясо, которое всё это время воспринимал как курицу. Когда дело доходит до популярного блюда из курицы, которое нравится всем, это, конечно же, должны быть карааге.
Хм, но с одними только карааге было бы слишком скучно?
В таком случае надо приготовить ещё что-нибудь. Барбекю может быть хорошей идеей. При желании гости могут попробовать свои силы в приготовлении барбекю. В конце концов, у меня есть барбекю-гриль, сделанный дварфом на заказ.
И для них удовольствие, и для меня чуть меньше работы — выигрываю во всём.
Да, устроим барбекю.
Теперь, когда у меня есть всё это змеиное мясо, всё, что мне нужно сделать — это приготовить несколько разных видов маринада. Ах, тушёные овощи тоже были бы хороши. О, и сосиски. Я мог бы сделать колбасу из свинины, а завтра они сами её поджарят.
В качестве гарнира будут карааге из змеиного мяса, а основным блюдом станет барбекю на шампурах! Каждый сможет перекусить карааге, пока жарится мясо.
Сначала займёмся маринованным мясом.
Я остановился на трёх разных типах маринада: ароматный чесночно-соевый, освежающий вкус лимонного кодзи и куриное тандури.
Соевый маринад с чесноком представляет собой смесь измельчённого чеснока, соевого соуса и яблочного сока. Для лимонного кодзи я смешал соль, молотый чёрный перец и рисовый кодзи и отложил в сторону. Для третьего маринада я смешал порошок карри с тёртым чесноком, имбирём, перцем, солью и большим количеством простого йогурта.
Все три маринада содержат элементы, смягчающие мясо. Яблочный сок, рисовый кодзи и йогурт — всё это ингредиенты, которые расщепляют белки на аминокислоты, которые позже сделают их ещё вкуснее.
Мясо на этот раз - Чёрная Анаконда, Чёрная Змея, Красная Змея и немного Багровой Кобры. Нарезав мясо на подходящие кусочки, я разделил его и бросил в разные смеси маринадов. К концу дня у меня было 12 запечатанных пакетов с разным змеиным мясом в трёх разных маринадах.
Далее, давайте обжарим курицу — я имею в виду змею. Так как я готовил жареную... змею уже много раз, мне не потребовалось много времени, чтобы нарезать змеиное мясо и выложить его в соевый маринад и в маринад на основе соли. Пока Суи помогала мне перемешивать мясо, я приготовил масло для жарки.
Всю курицу — то есть, змеиное мясо, конечно же, — нужно было дважды обжарить.
Пока я жарил карааге, вокруг меня нарисовались принюхивающиеся злоумышленники.
— Эй, вы в обед не наелись? — проворчал я.
В конце концов, мне пришлось отбиваться от них сладкими булочками. Элланда тоже пришлось отваживать сладкими булочками и кружкой чая.
— Это у нас на ужин? — спросил Элланд-сан, жуя свою булочку с клубничным джемом.
— Конечно, — ответил Фер, прежде чем я успел что-либо сказать.
— Хаах, ладно, если хотите, — вздохнул я.
Все обрадовались.
Я просто дам им немного карааге сегодня вечером... Нет, я должен позволить им есть столько, сколько они хотят, чтобы завтра они не передрались с гостями. Да, это хорошая идея. Поэтому я приготовил ещё две порции карааге, на основе простого соевого соуса, так как он только на ужин, а не для гостей.
Хм, теперь, когда карааге готово, разберёмся с сосисками.
Я достал свою особую мифриловую мясорубку, сделанную Суи, и измельчил мясо орка и мясо Золотоспинного Быка. С помощью мясорубки делать сосиски довольно легко, это совсем как готовить стейки Солсбери с большим количеством трав и специй. О, и, конечно же, нужно поместить фарш в оболочки.
Я сделал два вида сосисок - с чёрным перцем и с лимонной травой. Я уже делал их раньше и был довольно уверен в своей технике приправы.
Я купил большую связку бамбуковых шампуров в [Net Super] и оставил их на некоторое время в воде. Рекомендуется замачивать деревянные шампуры, чтобы уменьшить вероятность их возгорания.
Пока шампуры замачиваются, я нарезал болгарский перец, лук и спаржу до нужного размера и порубил мясо и овощи вперемешку. Вскоре у меня было несколько поддонов, полных шашлыка из мяса и овощей, готовых для гриля.
Отойдя в сторону, я посмотрел на количество только что приготовленного мяса и решил, что этого должно хватить. Если нет, я всегда могу достать немного свинины, полить их соусом и поджарить на гриле.
«Какое плотоядное пиршество», — с усмешкой подумал я. Хотя я приготовил довольно много овощей, это определенно был пир с преобладанием мяса.
Что ж, я уверен, что члены "Ковчега" и "Воинов Тени" оценят это.
На сегодняшний ужин Фер, Суи и Дора-тян получили гору карааге на своих тарелках.
И Элланд-сан тоже, конечно.
— Это... действительно вкусно!
— Снаружи хрустящее, но внутри очень пухлое и сочное.
— Ах, как и ожидалось, холодный эль — лучший. Он отлично сочетается с этим жареным мясом!
Члены "Ковчега" и "Воинов Тени" собрались здесь на вечеринку победы (также известную как Фестиваль змеиного мяса). Он проходил в частном саду, куда мы могли попасть только через моё окно. Хотя никто не считал это странным. А так как народу было довольно много, я одолжил стол из столовой и перетащил его сюда.
Я также поставил печь для барбекю, которую заказал себе в последний раз, когда был в Доране. Приготовление мяса на гриле займёт некоторое время, поэтому мои гости сейчас перекусывают карааге.
Так как многие здесь, судя по их виду, явно любили алкоголь, я также поставил несколько ящиков пива в стеклянных бутылках. Хотя должен сказать, судя по тому, как дварф Зигвальд пыхтел над моей заначкой, скоро всё исчезнет...
Говоря об этом, Фер, Дора и Суи в настоящее время грызли свою стопку карааге в сторонке.
— Чавк, чавк, хрум. Итак, эта штука называется Карааге, хм, хм, приготовленная из Чёрных и Красных змей и обжаренная в масле, — объяснял Элланд с самодовольным лицом.
Понятия не имею, почему он самодовольничал, когда это я - тот, кто всё тут приготовил...
— Ч-чёрная Змея и Красная Змея, говоришь? Это первоклассное мясо…
— Мукода-сан, ты правда не против позволить нам это съесть?
Ребята из "Ковчега" и "Воинов Тени", которые были не настолько бесстыжими, как Элланд, обеспокоенно посмотрели на меня.
— Ничего, ничего. Мы их собрали в подземелье и продавать не собираемся. Смотри, у нас тут большие едоки... — Я махнул рукой в сторону Фера и компании, которые в это время активно поглощали жареное мясо.
— Короче, не сдерживайтесь и ешьте, сколько хотите, — улыбнулся я.
— Понятно, понятно, если это так, мы будем есть с удовольствием.
— Да, да, большое спасибо!
Тревожное выражение исчезло с их лиц, и они снова принялись за еду. На самом деле, я был очень тронут их заботой, тем более, что они были достаточно любезны, чтобы принести мне несколько подарков.
"Ковчег" принёс мне немного мёда из апельсиновых цветов, которые можно найти только в Опатрни, стране в южной части континента. "Воины тени" принесли особую природную каменную соль с горы Эль Морай. Ещё когда я помышлял зарабатывать на продажах соли, перца и сахара в этом мире, я отметил цены на соль и мёд, и всё это стоит здесь довольно дорого.
Это были элементы роскоши, и лишь знать могла позволить себе потреблять их регулярно.
Поскольку оба подарка были связаны с едой, я полагаю, что образ "я = еда" довольно силён среди моих гостей, и в итоге они подарили мне несколько дорогих роскошных ингредиентов.
Хотя не то чтобы я жалуюсь. На самом деле я очень доволен подарками. С следующий раз придумаю применение этим роскошным приправам.
Кстати говоря, Феодора-сан хранила молчание во время разговора. А, вот она, рядом с Элландом, запихивает в рот жареную еду. Два красивых и элегантных эльфа лихорадочно уплетали за обе щеки жареных змей, как будто участвовали в соревновании, кто больше съест.
Мда, похоже, я уже начинаю приобретать иммунитет к подобному странному зрелищу.
Что ж, поскольку мне нужно, чтобы Элланд-сан разделал для меня Красного Дракона, думаю, я могу считать это платой за него? К тому же, он опытный авантюрист, и я могу многому научиться, путешествуя с ним. Я так понимаю, можно продолжать его кормить? Да, раз уж он отказывается брать мои деньги или вещи, то просто продолжу его кормить.
О, барбекю как раз подоспело.
— Всё, мясо на гриле готово, подходите и берите…
Барбекюшница и я были немедленно окружены...
— Эй, дай мне немного.
"И мне!"
"И Суи тоже!"
... моими фамильярами.
— Клиенты на первом месте! Ребята, пожалуйста, подождите своей очереди, — я отогнал своих фамильяров и улыбнулся своим «клиентам». — Народ, сегодняшняя тема — Фестиваль змеиного мяса. Итак, на этих шампурах - Чёрная Анаконда и Багровая Кобра. А вот здесь…
Пока я продолжал объяснять, глаза у всех становились всё шире и шире. А? Что происходит?
— Т-такой редкий деликатес...
— Особенно эта Багровая Кобра... Даже дворяне сочли бы за счастье отведать её хотя бы раз в жизни.
— Да, да, — энергично закивал кто-то. — Все до сих пор говорят о том королевском дворцовом банкете пять лет назад в... Даже не могу вспомнить название страны, но там подавали Багровую Кобру...
Ребята из "Ковчега" были явно ошеломлены.
— Аха-ха, — кажется, я рад, что просто не выбросил это мясо?
— Значит, это Чёрная Анаконда...
— О, о, я попробовал Багровую Кобру...
— Иметь возможность отведать такое великолепное лакомство...
— Если бы мы не встретили Мукоду-сан, мы бы, наверное, никогда и не увидели мясо Багровой Кобры…
"Воины тени" также были охвачены эмоциями, когда они осторожно ели приготовленных на гриле змей.
Хмм, ну я уже видел, как мои фамильяры просто ныряют мордами в миски и наедаются, так что никогда не задумывался о ценности этих ингредиентов.
— Всё в порядке, всё в порядке, — сказал я, накладывая им еду на тарелки. — Еда для того и предназначена, чтобы её ели. Пожалуйста, кушайте, сколько хотите.
То и дело слышалось дружное «Вкуснота!» и «Объеденье!». Ах, приятно видеть, что мою еду оценила другая группа людей.
— Есть ещё, так что наедайтесь! — сказал я, раскладывая оставшиеся шашлыки и ставя их на большой стол рядом с набором соусов. Разместив вторую порцию шампуров на сетку для барбекю, а также несколько сосисок, я взял щипцы и снял немного жареного мяса с шампуров на отдельные тарелки для Фера, Суи и Доры-чан.
Я также загрузил ещё жареного змеиного мяса, помимо мяса на гриле, прежде чем подать его своим фамильярам.
— Ладно, ребята, теперь можете есть. Дайте мне знать, если захотите еще, хорошо?
Троица уже поглощала гору мяса. Тем не менее, я получил несколько телепатических ответов: «Да», «Вкусно», «Мясо!» от них.
Пока мои фамильяры заняты едой, я присоединился к остальным и тоже угостился шашлыком и пивом.
— Пхх, пхх, пхх, этот напиток действительно хорош!
— А-а, я никогда не думал, что холодный эль может быть таким вкусным.
— Более того, это хорошо сочетается с кулинарией Мукоды-сан!
— Верно? Верно? Я чувствую, что могу пить его вечно!
Ахах, хоть это и пиво, только не эль, а лагер. Не то чтобы это действительно имело значение, но лагер хорош в холодном виде.
Лично я, когда думаю о пиве в бутылках, в моем сознании возникает образ пива с чёрной этикеткой компании S. Я рад, что всем вроде бы понравилось, пили практически, как воду...
Ну, пока что всем весело. В конце концов, пиво лучше всего сочетается с хорошей едой и хорошей компанией.
— Всё, выпивка кончилась... — Зигвальд перевернул бутылку вверх дном, пытаясь вытряхнуть последние несколько капель пива в рот.
Ого, стол в углу, где я заныкал пиво (и куда сразу же заныкался Зигвальд), был заставлен пустыми бутылками. Впрочем, Зигвальд был не единственной причиной опустевших бутылок, похоже, все действительно наслаждались выпивкой. К счастью, я подготовился на этот случай.
— Минутку, пожалуйста, позвольте, я достану ещё, — Я убрал ящики с пустыми бутылками и вытащил новые ящики с пивом, всё ещё запотевшим от холода.
Зигвальд нетерпеливо потянулся за бутылкой, но я первым схватил одну и откупорил крышку: — Пожалуйста, позвольте мне угостить вас, Зигвальд-сан. В конце концов, вы мой гость, — сработали японские манеры питья, накрепко впитавшиеся в меня во взрослой жизни, когда я наливал пиво Зигвальду.
— Большое спасибо, — Зигвальд поднял стакан и осушил его в несколько глотков. — Аааахх, это было вкусно!
— Как и ожидалось, дварфы знают в этом толк, — сердечно похвалил я.
— Хм, это первый раз, когда я пью холодный эль, но он действительно мягкий и вкусный. Аахх, я мог бы пить его весь день.
— А-а, Зигвальд-сан, это пиво, строго говоря, не эль, а лагер, — сказал я, желая немного показать свои познания в алкоголе, пока снова наполнял его стакан.
— Хм? Вот как? Ну, меня устраивает всё что угодно, лишь бы оно было хорошим. Гахахаха! — и снова допил пиво. Он поставил стакан с удовлетворенным «ааааааахх…», прежде чем внезапно оживился. — Ой, чуть не забыл. Я же обещал принести тебе кое-что особенное, не так ли? Ну, вот оно.
Зигвальд неохотно расстался со своим стаканом, выудил из кармана бутылку и протянул мне. Стекло было очень прозрачным, и золотисто-янтарная жидкость угрожающе сверкала. Этикетка отсутствовала, что усиливало ощущение домашнего производства.
Я слегка занервничал. Дварфы известны своей любовью к напиткам с высоким содержанием алкоголя, так что...
— Давай, попробуй, — ободряюще сказал Зигвальд.
Это... ну, ничего не поделаешь. Я откупорил бутылку и сделал глоток.
Кх-ха! Кх-ха! Кх-ха!
Мое горло! Мои глаза!!
Кх-ха! Кх-ха!
— Ч-что за пойло...! – пробормотал я. Какого черта?!
— Гахаха! Дварфский ликёр захватывающий, а?
— Что значит захватывающий? У меня сгорели все вкусовые рецепторы! Я даже вкуса не чувствую! — Я был возмущен. Содержание алкоголя было настолько высоким, что с таким же успехом я мог бы выпить растворитель для краски.
Пока я разглагольствовал, мужчины из группы подошли, чтобы изучить бутылку.
— С какой стати ты заставил Мукоду-сан это пить? — раздражённо сказал Гаудино.
— Ну, я обещал принести свой «особый напиток», — немного самодовольно произнёс Зигвальд.
— Это не то, что может вынести обычный человек, — сочувственно похлопал меня по спине Гидеон.
— Ах, это был голос опыта, — рассмеялся Гаудино.
— Л-лидер!
Все расхохотались. Я был рад, что я — не единственный, над кем смеются. «Вкус алкоголя не должен измеряться только содержанием алкоголя...» — пробормотал я себе под нос. Погодите-ка, напиток с высоким содержанием алкоголя?
Когда я вчера вечером покупал выпивку, я купил несколько разных видов алкоголя. В конце концов, большинство моих гостей — крупные здоровенные мужики и один очень разборчивый дварф. В конце концов я купил несколько действительно мощных вещей после того, как соблазнился их чудесными описаниями...
Да... давайте-ка их достанем. Хехехе.
— Зигвальд-сан... Я бы хотел, чтобы вы кое-что попробовали...
— О? — Зигвальд, похоже, немного встревожился от моего сладкого тона.
Я полез в свой [Инвентарь] и вытащил польскую водку крепостью 96%. Говорят, что это самая крепкая водка в мире. Она даже пришла с предупреждением «огнеопасно». Так что это явно не хухры-мухры.
Друг, который любит спиртное, сказал мне, что водку нужно подавать охлаждённой и в холодном стакане, особенно если вы хотите пить её в чистом виде. Поэтому я положил её в ведерко со льдом и, как только она как следует охладилась, убрал в [Инвентарь]. Естественно, я купил несколько рюмок в [Net Super] и также охладил их.
Хехехе, Зигвальд, как дварф, который любит растворитель для краски, вы, конечно, хотели бы водку в чистом виде?
Я достал наполненные льдом ведёрки со стаканами и водкой, налил в рюмку 96-процентной польской водки и с вызовом пододвинул её к Зигвальду.
— Сэр, пожалуйста, наслаждайтесь…
— О, это то самое? Дай-ка попробовать...
Дварф Зигвальд одним глотком опрокинул рюмку в рот.
— ... ...
Лицо Зигвальда, которое до сих пор было совершенно нормальным, вдруг покраснело.
— Гу-гуоооооооооооооооооо!!!!
Я вздрогнул. Э-это было слишком сильно даже для Зигвальда? Я смутно припоминаю, как читал, что кто-то действительно умер, выпив это...
— Чт-чт-что это? Что это за мощная и невероятная штука?!
— Что? Подождите! Зигвальд-сан, ваше лицо слишком близко... — Я чуть не потерял сознание от его алкогольного дыхания.
— Дай ещё.
— Нет-нет, люди умирали от того, что выпили слишком много этого, вы же в курсе? Кроме того, его не следует принимать в чистом виде…
— Я дварф. Это ничего. Просто налей мне ещё!
Я купил эту сумасшедшую польскую водку в шутку и планировал использовать её для маринования фруктов или чего-то вроде того, а вовсе не для питья, но...
— Ох, отлично, отлично, не вини меня, если после этого ты обнаружишь себя валяющимся под столом.
Я принес новый охлаждённый стакан и налил ещё стопку. Которую Зигвальд снова одним махом опрокинул. "Кха, интенсивно и мощно. Хорошо!"
Мы с мужиками (эльфы были слишком заняты едой), с восхищением и ужасом смотрели на то, как Зигвальд приканчивает третью и четвёртую стопки.
— Дай мне ещё одну, ещё одну!
— Абсолютно нет, Зигвальд-сан. Вы обещали, что это будет последняя.
— Ох, ради бога, ещё одну! Не скупись.
"Ради бога, говоришь..." Я действительно боюсь отправить тебя на небеса слишком рано с алкоголем... хотя, поскольку он дварф, он, вероятно, был бы только счастлив...
— Нет, я не могу дать тебе больше. У меня есть другие вещи, которые ты можешь попробовать, но это я сейчас конфискую, — с этими словами я быстро сунул бутылку водки в свой [Инвентарь].
— Что? У тебя есть ещё что-то? Ну-ка, давай посмотрим!
Оу, т-твое лицо...
— Ладно, ладно, вот, вот и вот! — Я лихорадочно полез в свой [Инвентарь] и вытащил купленную заначку. Большинство из этого было из раздела «Рекомендуемые подарки», что означало, что они вкусные, ровные и, что более важно, имеют безопасные пределы содержания алкоголя.
Я, конечно, купил виски, поскольку те двое богов постоянно приставали ко мне насчёт виски, и я волей-неволей с ним немного познакомился. Я купил местный японский виски, более дешёвую версию «Лучшего виски в мире»; шотландский смешанный виски от популярного лейбла, а также виски, на котором написано, что он сделан из более чем 40 различных смесей чистого спирта.
Помимо смесей, я также купил немного бурбона, поскольку он считается «бескомпромиссно чистым» типом спиртных напитков с высоким содержанием алкоголя. Бренд, который мне достался, имеет много положительных отзывов, и в основном я его приобретал на всякий случай - типа вот как сейчас, например.
Ещё я взял бренди. В частности, тот самый знаменитый коньяк, связанный с императором Наполеоном. Есть все виды коньяка, но эти коньяки уровня Наполеона часто довольно дороги, особенно XO (Extra Old). Однако можно найти и менее дорогой коньяк сорта Наполеон.
Помимо этих напитков янтарного цвета, я также купил джин. Так называемый «девчачий» напиток, обманчиво ароматный и цитрусовый, но с высоким содержанием алкоголя. Должен признаться, я купил этот джин из-за красивой бутылки и выпил немного из любопытства. Признаюсь, на следующий день мне стало очень плохо...
Другой популярной вещью в продаже был ром. Тёмный гватемальский ром, которым можно наслаждаться в чистом виде или со льдом. Я также взял премиальную смесь рома, приготовленную из более чем 20 различных видов спиртных напитков и выдержанную в бочках из французского дуба в течение 4 лет. Комментарий менеджера начинался словами: «Новички смогут насладиться мягким ароматом и сладким нежным вкусом рома...»
Очарованный этим комментарием, я купил его, хотя он был немного дорогим.
Наконец, есть саке.
Естественно, я должен был принести спиртное из моей родной страны. Саке, которое я купил, поступило из префектуры Ниигата и имеет довольно хорошую репутацию. Сухое и освежающее саке с острым послевкусием, которое легко пьётся. Кроме того, он был на вершине ежемесячного рейтинга, так что я просто обязан был его взять.
Расставив на столе различные спиртные напитки, я достал ещё одно ведёрко со льдом и поставил его рядом с охлаждёнными рюмками.
— Ладно, ты можешь пить любое из этого в чистом виде или со льдом. Итак, что это будет?
Внезапно все собрались вокруг меня.
— Ура! Выпивка! — Зигвальд взвыл и чуть не подпрыгнул на месте от волнения.
Мужчины тоже были в восторге: — Как и ожидалось от Мукоды-сан, даже предлагаемые вами спиртные напитки потрясающие, — сказал Гаудино с сияющими глазами. Остальные мужчины горячо закивали.
Я прочистил горло: — Эмм, ну, можно сказать, что у меня есть кое-какие связи… — типа связи с [Net Super]...
Все бросились к столу со своими ледяными стаканами и выбирали ту бутылку, которая привлекала их внимание. Что касается меня, то я стоял в стороне и изредка бросал реплики типа:
"Ах, джин лучше со льдом",
Или:
"Бренди лучше без льда"
Зигвальд направился прямо к бурбону и налил себе стакан, в чистом виде, конечно. Он опрокинул его себе в горло, как профи.
— Кхааах! Это было восхитительно!
— Ах... он довольно сильный, так что, пожалуйста, полегче с ним...
— Я буду пить всю ночь напролет! — провозгласил тост к небесам Зигвальд, налив себе ещё рюмку.
— Ага! Давай пить всю ночь напролет!
Едва только за полдень перевалило, они действительно планируют пить до следующего дня?
"Угх..."
В тот момент, когда я пришел в сознание, мне захотелось умереть. Боль в голове пульсировала вместе с сердцебиением, которое громко отдавалось в ушах...
"Оуу..."
Осторожно держась за голову, я изо всех сил попытался перекатиться в сидячее положение и случайно наткнулся на что-то, что звякнуло и откатилось. Эта штука катилась и звенела о другие штуки, издававшие негромкие звенящие звуки. Это была пивная бутылка.
Точнее, это была целая куча пивных бутылок.
Между горами бутылок лежали члены групп "Ковчега" и "Воинов Тени".
Ну, Гаудино занял кровать, интересно, почему...
Фер, Дора-тян и Суи кучкой спали в углу. Я узнал трёхместный футон Фера. Вокруг них бутылок не было.
Я огляделся, прищурившись, но не увидел ни Элланда, ни Феодоры. Нуу, эти двое были больше заинтересованы в еде, чем в выпивке, так что я думаю, они не страдают от адского похмелья. Я смутно помню, как они жарили шашлык, пока остальные напивались до одури.
В моей голове промелькнули образы Феодоры с шампуром в каждой руке, щёки, набитые мясом, и Элланда, сбрасывающего жареное мясо с шампуров в миски моих фамильяров. Ох, я думаю, хорошо, что он здесь, чтобы позаботиться об обеде для моих фамильяров.
Моим последним, самым ясным воспоминанием было громкое «Давай будем пить всю ночь напролет!» от Зигвальда.
Похоже, мы действительно так и сделали.
Выпивки не хватило даже на полдня, так что в итоге я докупил ещё в [Net Super]. К тому времени все уже были слишком бухие, чтобы заботиться о том, каким образом нам доставались наши напитки.
«Угх...» помимо ужасной головной боли, я также чувствовал сильную тошноту.
— Это… похмелье? Разве Божье благословение не признаёт похмелье ненормальным состоянием? — пробормотал я себе под нос.
— Хмф, естественно, — прогремел голос в моей голове. — К сожалению, благословение не может аннулировать эффекты от вещей, принесённых из Другого Мира.
Мой разум почти побелел от мучительной боли, я каким-то образом узнал этот раскатистый гул: "Э-это Ваагн-сама?" или Гефест-сама?
— Эй, мы всё видели. Не так ли, Бог Войны?
— Да, это была замечательная вечеринка. Не так ли, Бог-Кузнец?
— Похоже, наш маленький друг очень хорошо относится к своим друзьям-авантюристам...
— Подавал им много, много, мнооого разных видов спиртного...
— Ах, н-ну, потому что я же устраивал эту вечеринку. Хозяин должен поддерживать поток напитков…
— Этот парень такой расточительный, он даже использовал алкоголь как оружие против монстров. Моё сердце разрывалось каждый раз, когда разбивалась бутылка.
— Ну, ничего не поделаешь. Это делалось для общего блага. Тем не менее, я не уверен, какому общему благу должен был послужить вчерашний день.
Буууу, почему они вчера висели у меня за плечом?
— Ну, это потому, что МЫ НАСЛАЖДАЛИСЬ, ГЛЯДЯ, КАК ВЫ ПЬЁТЕ!!
Угх, моя голова! Я думаю, что-то могло разорваться в моей голове...
Они всё ещё разговаривали, но всё, что я мог ощутить — это пульсирующую боль.
— Прекратите! Прекратите! — прошипел я. — Вы что-то хотите от меня? Хорошо, я дам вам это, но вам лучше убедиться, что Нинрил-сама и остальные не узнают. — Что угодно, только бы остановить пульсирующую боль в голове.
— Э-э, мы бы этого хотели, но…
— У этих богинь поразительно обостряется нюх в самые неудобные моменты…
— Итак? Что вам нужно? — пробормотал я во внезапно наступившей тишине. Когда умных замечаний не последовало, я вздохнул и сказал: — Как насчет такого: при следующем подношении вы и богини сможете выбрать предмет по вашему выбору сверх вашего бюджета. Предмет должен стоить 1 золотой или меньше. Хорошо?
— Всего 1 золотой?
— Все виски, которые я хочу, дороже 1 золотого!
Угх, эта внезапная пульсация была ужасной. — Хорошо, около 1 золотого, — я откинулся на спинку кресла с закрытыми глазами. Мне уже всё равно.
— Ахх, это звучит хорошо.
— Отлично!
Пожалуйста, уходите, подумал я несчастно.
— Конечно, хорошо, отдыхай.
— С нетерпением жду нашей следующей встречи!
Я ждал несколько жалких секунд. Когда продолжения не последовало, я вздохнул и сделал глубокий вдох...
— Эй, где наш завтрак?
Угх.
Знаю, что не могу этого избежать. Я заставил себя сесть. — Я сегодня немного приболел, поэтому могу дать вам только готовую еду.
— Пфф, сам виноват, что пил неприятные на вкус штуки, от которых тебя тошнит, — очень снисходительно произнёс Фер.
Я закатил глаза и тут же пожалел об этом. — Нам нравится алкоголь так же, как вам нравится мясо, — сказал я, открывая [Net Super] и покупая кучу готовых блюд. Крокет-дог, якисоба-дог, хлеб с карри, рулетики с сосисками, рулетики с кукурузой и майонезом и т. д. По какой-то причине я мог думать только о хлебе и булочках. Поскольку моим фамильярам нравится сладкое, я также купил булочки с кремом и прочую сдобу.
Что касается меня, я взял энергетик, который должен был хорошо сработать против похмелья, и сначала выпил его, прежде чем снимать полиэтиленовую упаковку с хлеба. Весь пластик был отложен для Суи, разумеется.
— Сначала съешьте это, ладно? Я ещё немного посплю.
Так как я уже встал, то достал свой футон из [Инвентаря] и положил его в уголок рядом со спальным местом Фера. Энергетик, должно быть, уже оказывал своё чудесное действие, — ну или, возможно, я просто наслаждался эффектом плацебо. По крайней мере, когда я лёг на футон, моя голова уже не пульсировала так сильно...
— Фух-хаах... — второе моё пробуждение было гораздо приятнее.
Похоже, этот энергетик был действительно хорош против похмелья. Прояснившимся взором я оглядел комнату и заметил всё ещё спящих мужчин.
Я тихо убрал свой футон и осмотрел захламлённую комнату.
Повсюду стояли бутылки из-под спиртного. Я легко мог бы прибраться, так как всё, что мне нужно было сделать - это побросать бутылки в [Инвентарь]. На самом деле уборка мусора была своего рода работой Суи. Благодаря своей способности к расщеплению она могла разделиться на множество Суи и быстро поглотить весь мусор.
Однако, поскольку у меня гости, я решил этого не делать. Что, если Суи случайно проглотит что-то, чего не должна? Например, чей-нибудь ботинок или типа того?
Как только я прибрался в комнате, я вышел на улицу и убрал печь для барбекю. Она всё ещё была довольно грязной, но я попрошу Суи разобраться с этим позже.
Аххх, как же хорошо вот так сидеть в саду...
Ну, тут было немного грязно, так что давайте немного приведём его в порядок.
Сад выглядел чище, чем по идее должен быть после вечеринки, Суи растворила в себе весь этот разбросанный мусор? В смысле, я всегда заставлял Суи съедать пластиковые пакеты и бутылки, когда готовлю. Кроме того, сегодня утром я не дал им достаточно еды, так что, может быть, она угостилась каким-нибудь хламом из Иного Мира...
— Эй, ты закончил? Я голоден.
«Да, я тоже. Дай мне немного мяса, не похожего на то, что было с утра».
«Суи тоже хочет мяса…»
Ну, а если все хотят мяса... хм, змеиного мяса у нас много, так что давайте что-нибудь из него приготовим.
Поскольку мясо змеи очень похоже на курицу, я прикинул свой репертуар блюд из курицы и решил подать курицу-гриль, я имею в виду, змею-гриль в бургерах с помидорами и сыром.
Я купил необходимые ингредиенты для гамбургеров в [Net Super], такие как помидоры и хорошо плавящийся сыр. Для сегодняшней еды я взял филе Чёрной Анаконды, порезанное на достаточно мелкие кусочки, чтобы поместиться в гамбургеры, и сверху посыпал чесночной солью, прежде чем обжарить их на сковороде. С приправами всё просто.
Я очень люблю чесночную соль. Эта марка соли сочетает в себе чесночный порошок, соль и молотый перец, ею можно приправлять как мясо, так и рыбу.
Как только кусочки филе были готовы, я вытащил их и выложил на противень, положил слой помидоров на мясо, а затем слой сыра поверх помидоров, прежде чем поставить противень в духовку. Как только сыр немного подрумянится, блюдо будет готово.
Это простое, но декадентское блюдо вкусно само по себе или с хлебом. У меня в [Инвентаре] всё ещё лежит много чёрного хлеба, который может служить булочками для гамбургеров. Я разрезал круглый хлеб пополам и начинил его большим количеством смеси из мяса, помидоров и сыра.
— Ладно, вкусные бургеры готовы. Хмм, они выглядят довольно хорошо, — я быстро собрал большую партию и разложил их по тарелкам для своих фамильяров.
Поскольку Фер и компания через несколько секунд захотят ещё, я начал делать обычные бутерброды со змеей на гриле с ломтиками помидоров и сыром. Пока мои руки собирали еду, я размышлял, что бы съесть на обед. Я бы хотел что-нибудь лёгкое для желудка, например, овсянку...
— Мукода-сан, можно нам тоже?
— Хм? — Я обернулся и обнаружил: — Элланд-сан и… Феодора-сан?
Глаза Элланда блестели: — Я стучал в дверь сегодня утром, но никто не ответил…
— И поэтому вы решили попробовать ещё раз во время обеда? — сказал я наполовину раздраженно.
— Ну… — Элланд уже смотрел в угол, где Фер и компания доблестно трудились, уничтожая башню из гамбургеров. — Они выглядят очень вкусно.
— ...еда...
— Я понимаю, возьмите это, пожалуйста, — я раздал эльфам по тарелке с бургером и сэндвичем.
— Ооо, это запах чесноука? Он действительно возбуждает аппетит!
"Чес-что?" Он только что сказал «чеснок»? Но почему-то его произношение было немного... французским? Что за причудливая восходящая интонация на втором слоге?
— И этот плавленый сыр, — Элланд вытянул достойную Инстаграмма нить эластичного сыра между зубами и бургером. — Это так вкусно и весело есть!
Феодора время от времени кивала в такт комплиментам Элланда.
— Клянусь, я видел его в продаже как чеснок, — сказал я, подчеркнув твёрдое «-ок» в конце второго слога.
— Ааа, в моем родном городе мы знаем это как чесноук. Хотя некоторые называют его чесноком, как и вы. Однажды храбрый герой, призванный из другого мира, назвал его чесноком, так что поэтому, я думаю, у нас теперь два разных произношения.
Герой из другого мира? Этот парень, должно быть, был японцем. В конце концов я, японский парень, также был призван из другого мира благодаря безответственным магам в этом мире. Какая досада.
Ну, не то, чтобы я мог с этим что-то поделать...
Кстати говоря, эльфы сейчас доедали свой последний бутерброд, так что:
— Хотите ещё один?
— О, если вы не возражаете, — с улыбкой ответил Элланд. Я дал обоим эльфам по гамбургеру.
— Эй!
— Ах, долг зовёт, — сказал я, выполняя запросы от других заказчиков. Кстати говоря, люди, валявшиеся без памяти в моей комнате, просыпались один за другим.
— Угхх, мне плохо...
— Уххх...
— Моя голова...
Как и ожидалось, все с похмелья...
— Ого! Доброе утро! Как приятно, когда тебя встречают чудесным завтраком после отличной попойки!
... кроме одного дварфа.
Зигвальд казался ещё более энергичным, чем обычно. Я любезно передал ему тарелку с гамбургером и бутербродом.
Глядя на картину, состоящую из зелёных и белых лиц, я тайком открыл [Net Super], купил несколько энергетиков и перелил их в кружки без обозначения.
Я подошел с кружками и раздал их: — Вот, это поможет вам от похмелья, так что пейте.
— Угх, пожалуйста, извините нас, — Гаудино выглядел подавленным. Он совсем не походил на лидера могучей команды.
— Это быстро вылечит тебя, поэтому, пожалуйста, отдыхай и поправляйся.
Думаю, я буду не единственным, кто хочет чего-то лёгкого для желудка. Давайте посмотрим. К примеру, я могу сделать китайский рисовый отвар конджи? Требуется время, чтобы сварить настоящую рисовую кашу из сырого риса, но у меня всё ещё осталась одна кастрюля варёного риса, которую можно использовать для конджи.
Мне нужно будет купить кое-что в [Net Super], например, китайский бульон даси и несколько китайских солений под названием «Засаи» или «Сычуаньские овощи». Соленья сделаны из нижней части стеблей горчицы и довольно вкусны с конджи в китайском стиле. Я достал целую луковицу из пакета и тщательно промыл ее, прежде чем нарезать на кусочки для заправки.
Есть много других вещей, которые я мог бы использовать в качестве заправки для конджи, но на сегодня давайте ограничимся засаи и кунжутным маслом. Не нужно напрягать эти бедные похмельные мозги.
— Это легко для желудка, поэтому, пожалуйста, выпейте немного, — я раздал тарелки с конджи, посыпанным нарезанным засаи и заправленным кунжутным маслом.
— Хмм, хмм, эта белая зерновая каша довольно интересная. Она выглядит такой белой, что я подумал, что она безвкусная, но в ней есть определённая глубина. Что ещё интереснее, текстура мягкая и липкая, почти как вода, но не совсем. Эти хрустящие солёные штучки придают ей идеальный баланс, делая её ещё более вкусной.
— ...Элланд-сан и... Феодора-сан?
Оба эльфа прихлёбывали конджи из своих мисок... Ну что ж, я приготовил лишнее, и, поскольку похмельные парни, вероятно, не смогут переварить слишком много, всё должно быть в порядке?
Хотя эти два эльфа выглядели стройными, они наверняка могли умять много еды.
— Ну, я повеселился прошлой ночью. Спасибо за еду, Мукода-сан.
— Это было здорово. Увидимся!
— Мы должны собраться и выпить снова!
— Береги себя!
Один за другим члены группы "Ковчег" и "Воинов Тени" ушли. Ну, один человек ещё оста...
— Эй! Где Феодора?!
Внезапно снаружи раздался грохот, и моя дверь распахнулась. — Простите, Мукода-сан!
Гаудино извинялся передо мной, пока они с Гидеоном тащили несчастную Феодору-сан за дверь.
— Гахаха, прости за это, Мукода-сан. Что ж, до новых встреч! В следующий раз я покажу тебе ещё более вкусную выпивку, так что, пожалуйста, жди!
Наконец, дверь захлопнулась за ними.
— Ах, буря наконец-то утихла, — сказал Элланд.
Я многозначительно посмотрел на него.
— Аха-ха, думаю, мне тоже пора уходить, — Элланд вышел за дверь. Однако, не успев полностью закрыться, она распахнулась снова. — Увидимся за ужином!
Наконец-то дверь закрылась.
"... ..."
Остаток сегодняшнего дня до ужина я собираюсь отдыхать, и ничего кроме этого.
Как только члены групп "Ковчег" и "Воины Тени" (и Элланд-сан) ушли, я наконец смог приятно провести время, расслабившись.
Кроме приготовления ужина для моих фамильяров (и Элланда-сан), делать было особо нечего.
К счастью, когда подошло время ужина, моё похмелье осталось не более чем плохим воспоминанием. Итак, пора есть мясо!
У меня ещё осталось довольно много мясных шашлыков и сосисок. Поскольку большинство народу на вечеринке были больше заинтересованы в выпивке, у меня осталось довольно много еды.
Я достал свою печь для барбекю и принялся за гриль. Наслаждаться барбекю медленно, не беспокоясь о гостях, довольно здорово. Это весело — общаться с другими людьми вокруг себя, помимо своих фамильяров, но так, безусловно, более расслабляюще.
На следующее утро мои фамильяры (и Элланд-сан) снова потребовали барбекю. Учитывая аппетит моих фамильяров (и Элланда-сан), я решил приготовить хот-доги с жареными сосисками. Пока сосиски шипели на плите для барбекю, я быстро купил несколько булочек для хот-догов в [Net Super], нарезал их и намазал маслом, а затем слегка поджарил на гриле.
Я только что подал своим фамильярам (и Элланду-сан) полные тарелки хот-догов, когда моя дверь открылась и вошла Надя, мастер гильдии.
— Извините, что пришла так рано утром. Я постучала, но никто не ответил, — сказала она. — Дверь не была заперта, поэтому я вошла.
— А, доброе утро, Надя-сан. Что-то случилось? — сказал я, отодвигая хлеб в сторону от барбекю, чтобы он не подгорел. — Я планировал посетить Гильдию после завтрака.
— А, как раз насчёт этого. Если вы не возражаете, я бы хотела отложить нашу встречу до послезавтра.
— О?
— Что ж, благодаря вашей группе, подземелье вернулось к нормальному состоянию. Мы выпустили уведомление только два дня назад, и, угх, появился внезапный приток заявок, чтобы бросить вызов подземелью.
— Ах, извините...
— Нет-нет, это на самом деле хорошо. Просто я завалена бумажной работой, что в общем-то не проблема, но это также означает, что у меня нет времени просмотреть ваш список выпавших предметов.
— Ясно, ясно.
— Кроме того, наш бюджет, ну… Я проконсультировалась с заместителем главы гильдии, но мы не смогли договориться о том, каким предметам отдать приоритет, — Надя плюхнулась в кресло и откинулась на спинку, её глаза были закрыты.
Элланд сочувственно кивнул. Он похлопал Надю-сан по плечу: — Я всё понимаю.
— Надя-сан, вы уже позавтракали? — спросил я.
— Неа, я была слишком занята.
Я тут же вложил сосиску в булочку для хот-дога, выдавил на неё немного соуса и протянул ей. — Похоже, вам понадобится много сил, чтобы встретить день, так что возьмите это, пожалуйста.
— О? Ну, если вы не возражаете, — Надя взяла хот-дог и без колебаний откусила большой кусок. — Вау, это вкусно.
— Есть ещё, так что, пожалуйста, не сдерживайтесь, — сказал я весело, наливая кружку апельсинового сока из кувшина. Мои фамильяры (и Элланд-сан) пили колу, но я подумал, что это будет слишком странно для Нади-сан.
Надя быстро съела хот-дог и запила его апельсиновым соком. — Впрочем, вернёмся к нашей теме. Поскольку одним из наших вопросов является бюджет, мы решили позволить Торговой гильдии принять участие в покупке.
— Вы связались с Торговой гильдией? — спросил я, немного недоверчиво, поскольку у Гильдии Авантюристов обычно не очень хорошие отношения с Гильдией Торговцев.
— Ни в коем случае, у этих людей везде есть уши, и вчера вечером приехал представитель с очень вежливо сформулированной просьбой.
— Ах, как и ожидалось от Торговой гильдии, — сказал я, кивнув, чтобы показать своё сочувствие. Хотя лично я действительно восхищаюсь этими торговцами.
— Тц, наверное, почуяли деньги своей гильдии. Обычно я бы отказалась, но вопрос бюджета довольно проблематичен, — вздохнула Надя-сан.
— Я понимаю.
— В любом случае, мне нужно ещё немного времени, чтобы просмотреть список. Будет ли это нормально?
— Конечно, меня это устраивает.
— Хех, по крайней мере, на этот раз они будут нам должны. Это уже что-то. Тогда до послезавтра, ладно?
— Меня устраивает. Элланд-сан?
— Чавк, чавк, чавк, хм? О, без проблем.
— …Разве тебе не нужно вернуться в Доран?
— О, нет проблем. Неважно, вернусь я раньше или позже. Под руководством Угора-кун всё будет отлично.
"......" Я вижу в твоём будущем сердитого Угора...
— Ну, так как ни у кого нет с этим проблем, увидимся через два дня. Спасибо за завтрак, кстати, он был очень хорош. — С этими словами Надя вернулась в Гильдию искателей приключений.
Я освободил этот день для Нади-сан, но теперь, когда торговля была отложена, у меня внезапно появилось свободное время. Что мне теперь делать? Стоит ли мне запастись мясом? А что насчет Элланда? Ах да, раз уж он здесь...
— Элланд-сан, так как сегодня и завтра мы свободны, не могли бы мы отправиться за город? Нужно пополнить запасы мяса, и мне хотелось бы спросить вас кое о чём. Не хотите ли пойти с нами?
— Хмм? О, конечно.
Хорошо, раз Элланд так искренне согласился, давайте в полной мере воспользуемся его опытом и выжмем из него все возможные знания, что я смогу.
В конце концов, я кормлю его три раза в день. Он должен отплатить мне по крайней мере чем-то равнозначным.
— Да, правильно. Видите вон тот сустав? Вы можете легко разделить кости, если просто проведёте ножом вот здесь... А ещё, вот эта длинная кость...
Следуя инструкциям Элланда, я осторожно держал свой мифриловый нож и разделывал кокатрикса на каменном столе, который я возвёл с помощью магии Земли. Мифриловый нож, сделанный Суи, был чрезвычайно острым и легко разрезал мясо и сухожилия.
Как вы могли догадаться, сейчас я учусь разделывать монстра под руководством Элланда-сан. Сейчас мы находимся в лесу недалеко от Аверинга.
Хотя этот эльф средних лет большую часть времени ведет себя довольно странно, он очень хорошо обучает. Его инструкции чёткие и понятные. Его навыки разделки можно считать довольно высокого уровня, поскольку он имеет право разделать на части дракона.
После того, как я заполучил вампирский нож из сундука с сокровищами подземелья, мне пришла в голову идея провести разделку самостоятельно. Поскольку у нас есть два удобных свободных дня, я решил попросить Элланда научить меня, как это делать. То есть я, скорее всего, не смогу разделывать огромных или сложных животных, таких как драконы, но что-то вроде кокатрикса вполне осилю. В конце концов, это просто огромная курица.
Элланд-сан также посоветовал: «Учиться на практике — лучше всего. Вы также должны попробовать разделать маленького Красного кабана. Потом вы сможете применять те же принципы и к более крупным монстрам».
Низкоуровневых монстров типа кабана можно найти практически в любой лесистой местности. Феру не потребовалось много времени, чтобы раздобыть Красного кабана.
Красный кабан был где-то около 2 метров в длину. Большинство монстров в этом мире относятся либо к птицам, либо к четвероногим. Изредка можно найти тех, у кого есть крылья или типа ящерицы. Тем не менее, анатомия наземных животных не слишком отличается друг от друга.
— Важно привыкнуть к этим вещам, — сказал Элланд-сан тоном лектора, пока я продолжал разделывать кокатрикса.
Сейчас я оттачиваю свои навыки на кокатриксе, а не на красном кабане, так как у меня уже есть некоторый опыт разборки целых цыплячьих тушек. В любом случае, это редкость для горожанина — разделывать четвероногих животных. В лучшем случае я разделывал только целую баранью ногу.
Поймав для меня 5 кокатриксов, мои фамильяры отправились в лес, чтобы выследить новых животных. Я специально попросил их ловить птиц и, может быть, немного животных типа кабанов, по возможности. Зная, что на воле они наверняка разохотятся, я также заставил Фера взять волшебную сумку (XL), которую мы получили из подземелья.
Зная, что вернутся они не скоро, я приступил ко второму кокатриксу.
Сначала я вонзил Вампирский нож в его шею и наблюдал, как цвет ножа из чернильно-чёрного стал ржаво-коричневым. Как только вся кровь уйдёт, нож вернётся к своему первоначальному цвету.
Я знаю, что некоторые используют кровь для приготовления кровяного супа или кровяного пирога, но я... я правда не могу...
В любом случае, благодаря вампирскому ножу, мне не придётся иметь дело с хлещущей кровью, что значительно снижает фактор грубости. Это была главная причина, по которой я всегда избегал разделки добычи Фера...
Господин Вампирский нож, спасибо за помощь.
Должен сказать, что один только этот нож стоил поездки в подземелье Аверинга.
— Мукода-сан, вы действительно собираетесь есть внутренности? Голос Элланда был довольно задумчивым, когда я разрезал живот кокатрикса.
— Ну, по крайней мере, некоторе части, — сказал я, немного отвлекшись, так как у меня была включена [Оценка] и я изучал, какие части кокатрикса на самом деле съедобны. Это была новая и улучшенная версия [Оценки], и я очень рад опробовать её.
По-видимому, внутренние органы здесь обычно утилизировали. Кроме таких вещей, как печень и сердце, из которых часто делали лекарства или использовали в заклинаниях, остальные органы обычно выбрасывали.
Не желая показаться привередливым, я не давал демонтажникам никаких особых указаний всякий раз, когда приносил на разделку добычу Фера. Не будучи специалистом, я понятия не имел, будут ли съедобными здесь вещи, которые считались съедобными в моём предыдущем мире.
Взять, к примеру, сырую рыбу. В Японии в большинстве случаев совершенно безопасно есть сашими из рыбы, здесь же вы можете умереть от мучительной боли из-за паразитов в морепродуктах.
А теперь, [Оценка-сан], [Оценка-сан], помоги этому авантюристу, пожалуйста...
[Пищевод, трахея: редкие. Жевательные и эластичные. Съедобны] [Сердце: жевательное и эластичное. Съедобно] [Печень: богата витаминами и железом, имеет высокую питательную ценность. Легко есть без каких-либо особенностей. Съедобна] [Желудок: Характерный птичий орган. Особого вкуса нет, консистенция жевательная. Съедобен] [Почки: Редкие. Жирные и имеют сильный вкус. Съедобны] [Хвост: редкиий. Хорошо развитые мышцы. Сильный вкус и жирность. Съедобен]
Спасибо, [Оценка-сан]~
Хоть это и монстр, у него всё ещё есть много съедобных частей.
К счастью, я хорошо знаком со всеми этими частями, так как я работал в ресторане якитори.
Хехехе, как и предполагалось, внутренние органы остаются внутренними органами. Кокатрикс, может быть, и большой, но, в конце концов, это всё ещё гигантский цыплёнок. Ну, не такой уж и большой, так как на каждый орган хватило бы не более одной или двух палочек якитори.
Боже, как же мне хочется вкусных палочек якитори на гриле с пивом...
Подождите, у меня текут слюнки, пока я разделываю мясо?
— Мукода-сан, вы так бережно обращаетесь с этими органами… вы собираетесь приготовить из них что-нибудь вкусное? — Глаза Элланда были прикованы к моим рукам, которые в данный момент складывали каждый кусок тщательно вырезанных органов в мой [Инвентарь]. Мне даже не нужно заворачивать их в плёнку или ещё во что-нибудь, чтобы они оставались свежими, разве не круто?
— Очень вкусное, если нарезать на шпажки и пожарить на углях.
Глоть.
— М-Мукуда-сан...
— Да-да, я понимаю...
Даже у такой крупной птицы не так много органов. Хотя я могу немного поделиться с моим учителем, я получаю приоритет.
Взволнованный перспективой кучи вкусной еды, Элланд тщательно обучил меня искусству извлечения органов из монстра.
Как и ожидалось, Фер, Дора-тян и Суи вернулись голодными. Их расчёт времени был отличным, так как я только что разобрался со всеми частями моего второго кокатрикса. На обед я приготовил для всех бутадон из мяса орков. По сути, это тушёная нарезанная свинина с рисом в миске.
Кусочки свинины тушат с соевым соусом, мирином, сахаром, саке и водой, пока жидкость не превратится в густой соус.
Наевшись, Фер и компания отправились дальше охотиться. Тем временем мы с Элландом разделали остальных кокатриксов.
— Фухх, это последний, — сказал я довольно. Теперь у меня есть внутренние органы из 5 кокатриксов.
— Ну как это было? Гораздо проще понять принцип разделки, если разделывать мясо самому, верно? — сказал Элланд. Он снова звучал как настоящий педагог, и я подумал, что именно поэтому Угор всегда оставался с ним до сих пор, вместо того, чтобы узурпировать должность Главы Гильдии.
— Да, теперь, когда я разобрался с этим сам, это не кажется таким пугающим. Я уверен, что смогу без проблем разделать кокатрикса. Может быть, даже других птиц такого же размера.
— Не хотите ли попробовать следующим красного кабана? — спросил Элланд. — Фер-сама поймал несколько, так что можете попрактиковаться на них, если хотите.
Я попросил Фера выследить для меня несколько маленьких красных кабанов, но в итоге он принёс очень больших. Угх, не думаю, что пока могу обращаться с большими животными, особенно с четвероногими.
— Нет, давайте оставим этот урок на завтра. Рецепт кокатриса, который у меня есть, займет немного времени, так что... — да, я намеренно дразнил своего инструктора.
— О! Вы собираетесь приготовить органы сегодня вечером!? — его светлые глаза засверкали. Я чувствовал себя немного ошеломленным энтузиазмом, который он излучал сейчас.
— Да, мы будем есть их, а также другие вещи. Это не сложно, просто немного хлопотно. Мне нужно, чтобы Элланд-сан помог мне нанизать мясо.
— О-о-о! Я посредственно готовлю, но я уверен, что смогу!
Таким образом, мы разделили работу: я разрезал мясо на куски нужного размера, а Элланд-сан нанизывал мясо на бамбуковые палочки. Мне пригодился мой опыт подработки в ресторане якитори.
Кстати, поскольку у нас нет традиционного гриля якитори, я решил взять более длинные бамбуковые шпажки, чтобы мы могли жарить больше мяса за один раз. Кроме того, я попросил Элланда тщательно нанизать мясо на шампур, убедившись, что толщина мяса одинаковая, а кончик шпажки торчит примерно на 1,5 см. У меня есть план на этот счет.
Научив Элланда на примере нескольких шампуров, я предоставил это ему. Ну, вообще-то я оставил ему обычное мясо, а сам нанизывал внутренности и кожу. Они требуют определенного навыка. Нельзя переусердствовать с мясными субпродуктами, так как они нежные.
— Уф, я устал... — сбоку лежала большая куча мяса на шпажках. В конце концов, хотя количество субпродуктов было ограничено, у нас было много другого мяса. — Думаю, это даже более утомительно, чем сражаться с монстрами.
— Аха-ха, вы просто не привыкли это делать. Спасибо за помощь, пожалуйста, ждите ужина.
Мы сделали небольшой перерыв, когда Фер вернулся со своим уловом.
— С возвращением, — сказал я. — Как прошла охота?
— Угу, всё было хорошо.
"Мы уверены, что принесли только съедобные!"
"У нас есть большие!.."
Я проверил содержимое Волшебной сумки (XL):
Виверна х 10
Дикий бизон x 5
Золотая овца x 6
Гигантский рогатый кабан x 1
Камнептица x 2
— Вау, это просто невероятно… — Элланд-сан с благоговением уставился на груду мёртвых существ.
Это был результат второй охоты. Когда они уходили в первый раз, то принесли:
Кокатрикс х 12
Яйца кокатриса x 4
Красный кабан x 6
Видимо, нашли гнездо и принесли всё, включая яйца. По словам Элланда-сан, яйца кокатрикса были очень ценными.
— Тебе даже удалось поймать виверн, — воскликнул я.
— Угу, мы увидели несколько пролетающих над головой и сумели сбить десяток.
"Суи и я отрезали им головы!"
"Да, да — дядя Фер заставил их упасть, а Суи прикончила их с Дорой-тян…"
В-вот как?
Вижу, что Виверны пострадали совсем немного.
Насчёт остальных: дикий бизон выглядел как нечто вроде чёрной косматой коровы ростом примерно в 3 метра; у золотой овцы шерсть была золотого цвета, и выглядела она немного больше, чем стандартная домашняя овца; гигантский рогатый кабан был большим вепрем размером с лёгкий грузовик с двумя большими клыками, торчащими из нижней челюсти, и большим рогом посередине головы.
— В-вы позволите Дорану купить это? Я имею в виду, хотя бы Золотую овцу...
— Овцу?
— Шерсть золотой овцы очень популярна среди знати и обычно продаётся по очень высокой цене.
"Хех, так значит, даже на диких животных можно охотиться до такой степени, что они станут дефицитом" — пробормотал я себе под нос. Похоже, человеческая жадность везде одинакова. Вслух я сказал: — Вам нужно мясо? Вы же знаете, что нам в основном эти монстры нужны ради мяса, верно? — Да? Да! Конечно! Гильдию больше интересует руно. Так что, если бы вы могли…
Неужто необходимо так сверкать глазами на меня?
— Понятно. Как бы там ни было, я не думаю, что у Аверинга будет бюджет, чтобы купить у меня что-нибудь ещё после покупки добычи из подземелья. Поскольку после этого мы направляемся в Доран, я могу отдать руно Гильдии Дорана.
— Большое спасибо!
Мне было немного неловко видеть, что Элланд-сан выглядит таким счастливым и благодарным. Поэтому я быстро сказал: — В любом случае, вернёмся в город?
— Уже готово?
«Готово уже?»
«Ещё не готово?»
Меня окружали Фер, Дора, Суи и даже Элланд-сан.
Это началось в тот момент, когда мы добрались до гостиницы. Вернее, это началось, когда я поместил шампуры на свой самодельный гриль для якитори.
Естественно, сегодня на ужин у нас якитори из кокатрикса.
Гриль якитори был сделан с помощью магии Земли с двумя металлическими стержнями поверх него. Открытая часть бамбуковой шпажки опиралась на дальний от меня металлический стержень. Таким образом, я мог легко переворачивать и регулировать мясо над открытым огнём, при этом мясо нигде не касалась гриля. Вот почему я хотел дополнительные 1,5 см на конце.
Следить за огнём тоже очень важно. Горячие угли должны быть примерно в 1-1,5 дюймах от мяса. Вот почему я решил сделать свой собственный гриль якитори, так как я могу менять высоту и ширину гриля по своему вкусу. Магия, конечно, удобна.
Я отрегулировал высоту так, чтобы якитори можно было жарить сидя. Гриль был длиннее обычного, поэтому я мог жарить больше мяса на одном шампуре, так как у меня есть четыре очень голодных рта.
Кстати, я ещё сделал себе стул, используя Магию Земли, и раскалил древесный уголь докрасна с помощью тщательно контролируемой Магии Огня, что идеально подходило для быстрого и стабильного поджаривания. Всё это необходимо было сделать до того, как первые якитори отправились на гриль, так что вы можете себе представить ворчание моих фамильяров (и Элланда-сан).
Я начал с того, что выложил на самодельном якитори-гриле ряды из шампуров с мясом грудки, с луком-пореем и курицей, а также с бёдрами. Огонь пока не должен быть слишком сильным.
— Отлично, думаю, дело сделано.
— Что это такое? Мы уже можем это есть?
— Ещё нет, осталось чуть-чуть. Сперва мне ещё нужно приправить их. Воспользуемся соусом якитори!
Хитрость вкусных якитори заключается в том, чтобы довести их до готовности примерно на 80%, а затем смазать соусом (или посыпать солью и перцем) и обжарить на сильном огне.
Развести сильный огонь легко. Всё, что вам для этого нужно — это буквально раздуть пламя. Самое сложное — это управлять огнём. Нужно, чтобы он был сильным, но не слишком.
Сделаем половину с соусом, а другую половину с солью. Я уже слегка посолил мясо перед тем, как нанизать на шпажки, поэтому дополнительная соль нужна для финальной обжарки, чтобы усилить аромат мяса.
Кстати говоря, я использовал натуральную соль с Окинавы. Что касается чёрного перца, то я намолол свежего мельницей для специй.
Я попробовал и соль, и перец, прежде чем использовать их. У соли не просто обычный монотонный солёный вкус. Она более пикантная и наполнена вкусом умами. Что касается перца, то, так как он свежемолотый, вкус у него просто поразительный.
Из якитори, приправленного этими исключительными продуктами, должны получиться очень вкусные шашлычки.
— Ууууу, я голоден...
Пожалуйста, подожди ещё немного.
Прежде чем нанизывать мясо на шампур, я нарезал его на кусочки размером на один укус и удалил немного лишнего жира. Жир — это вкус, но слишком много жира приводит к нежелательным вспышкам от гриля, что приводит к появлению пригоревших пятен и пепла. О, и ещё я сам смешал соус якитори, вскипятив соевый соус, мирин, саке, сахарный песок и воду по рецепту, который я выучил, когда подрабатывал в ресторане якитори.
Шшшшш...
Теперь немного разожжём огонь и смажем соусом. Нужно щедро посыпать их солью и перцем.
Приятный аромат разливался по воздуху.
— Хорошо, думаю, всё готово, — Сначала я быстро переложил на тарелки якитори с солью, оставив те, которые с соусом, ещё немного карамелизироваться.
— Наконец-то! Этот запах слишком неотразим, скорее, скорее!
«Правильно, правильно! Быстрее, быстрее!»
«Суи очень голодна~~ Суи хочет кушать~~!»
Ах, голодные крики моих фамильяров звенели у меня в ушах.
— Подождите, сперва мне ещё нужно вынуть шампуры, — сказал я, спокойно сталкивая слегка шкворчащее мясо с бамбуковых шпажек металлическими щипцами на тарелки.
— Хорошо, те, что посветлее — солёные, а коричневые покрыты солёно-сладким соусом.
Я смотрел, как мои фамильяры ринулись вперед и уткнулись мордами в тарелки с жареными якитори.
— Умм, это очень вкусно. И с солью, и с соусом хороши. Мне это нравится.
"Еда на гриле очень вкусная. Мне нравится запах жареного мяса. Оба варианта вкусны, но солёные мне нравятся больше."
"Вкусно~! Суи очень нравится этот~~"
Ах, со всех сторон меня забросали телепатическими комплиментами.
Теперь приготовим ещё одну порцию якитори для того, кто всё это время так терпеливо ждал. Я быстро выложил ещё одну партию шампуров на решётку и принялся за работу.
— Вот, Элланд-сан.
— О, я ждал! Как и ожидалось, соусная версия пахнет очень вкусно! Приятного аппетита! — Элланд-сан поднял свою тарелку с якитори, как трофей, прежде чем проглотить первый кусок. — О! Это стоило ожиданий! Соус сладкий и слегка острый и прекрасно дополняет жареное мясо.
Да-да, как и ожидалось от этого эльфа-гурмана.
Хотя это якитори не совсем похоже на то, которое я готовил на своей подработке, я воспроизвёл соус, используя те же пропорции. Поэтому я очень горжусь якитори, которое мне удалось сделать.
Теперь, когда следующая порция якитори будет готова, я тоже смогу съесть немного.
О, но перед этим я налью себе пива. На этот раз я использую специальную автоматическую самоохлаждающуюся чашку, которую купил в Нейхоффе. С этой функцией автоохлаждения мне не нужно беспокоиться о том, что моё пиво станет тёплым или склизким из-за того, что оно находится слишком близко к столу для гриля.
Глоть, глоть...
— Пххаа! Как вкусно!
Пить холодное пиво после работы возле самой плиты — это так вкусно.
Так, сначала я попробую шашлык из лука-порея и курицы. Ах, у этого соуса действительно ностальгический вкус. Да, это вкус якитори...
Этот сладкий и слегка пряный соус прекрасно сочетается с кусочками запечённого на углях кокатрикса. Жареный лук-порей имеет слегка сладковатый вкус из-за того, что он был приготовлен на открытом огне и пропитался небольшим количеством кокатриксового жира.
Проглотив один вертел, я сделал ещё один глоток пива.
Глоть, глоть, пххаа!
— Якитори с пивом — лучше всего!
Теперь, когда я попробовал версию с соусом, давайте перейдем к солёной. Оооо, бёдрышки - одна из лучших частей. Солёная версия не произвела такого впечатления, как версия с соусом. Тем не менее, вкус восхитительный и более элегантный, что ли.
Пока я наслаждался своим якитори, я продолжал добавлять курицу, я имею в виду кокатриса, на гриль. Надо постоянно поворачивать шампуры, чтобы не подгорело. Как только якитори были почти готовы, я посыпал половину из них солью и перцем, а другую половину смазал соусом с каждой стороны.
Ладно, ещё пара минут жарки и...
— Окей, следующая партия готова…
Фер, Дора и Суи (и Элланд-сан) подскочили со своими тарелками.
Эльф выглядел очень счастливым, набивая щёки якитори. Но...
— Вы действительно не хотите пивка, Элланд-сан? Кажется, и на днях вы не пили.
— Ах, эльфы не особо любят пиво. Я предпочитаю такую вот вкусную еду, ха-ха! — он откусил ещё один шашлык из лука-порея и курицы. Я взял себе шашлык из бедра и запил его новым глотком ледяного пива.
— Аааххх… вкусно…
Луково-мясная нарезка, бёдра, кожа, пищевод, сердце, печень, желудок, почки и кинкан.
Спрашиваете, что такое «кинкан»? Также известные как тамахимо, это на самом деле неразвитые куриные яйца, взятые до того, как они попадут в фаллопиевы трубы.
Одна половина шашлыков с луком-пореем и курицей и шашлыков из бёдрышек была приправлена соусом, а другая — солью. Кожу я, конечно же, посолил, чтобы сохранить красивую хрустящую корочку. Что касается остальных субпродуктов, я предпочитаю приправлять их только солью. Для всего остального можно чередовать соль и соус якитори.
Шшшшш... шшшшш...
Аромат жареного мяса, капли жира, стекающие на горячие угли...
Это якитори. Слишком неотразимо~~
— Ок, готово, — я передал своим фамильярам жареные шашлычки из лука-порея и мяса, а также шашлык из бедра.
И наконец...
— Внутренние органы? — Элланд-сан удержался от того, чтобы спереть шашлык у моих фамильяров и теперь смотрел на груду малоизвестного ему мяса с блеском в глазах.
— Да, — ответил я с таким же блеском в глазах.
У меня более чем достаточно субпродуктов, чтобы сделать по два шашлыка каждого типа.
Шшшшш... шшшшш...
Щепотку соли и потом перца...
— Что это за часть?
— Это сердце. У него эластичная и слегка хрустящая текстура.
Элланд посмотрел на вертел немного подозрительно, поэтому я съел свой первым.
Ммм, это действительно вкусно.
Эластичный и хрустящий, но не резиновый, так как мне удалось его хорошо приготовить. В самом деле ароматный и без посторонних запахов.
Я ел якитори раньше, но по сравнению с мясом, которое было в ресторане якитори, в котором я работал неполный рабочий день, у кокатриса немного более игривый вкус. Так что и субпродукты из него также имеют немного более сильный аромат. Это слишком вкусно.
Увидев, что я наслаждаюсь сердцем, Элланд-сан тоже откусил от своего шампура.
— О-о? О-о! Он так жуётся! Но есть его гораздо легче, чем я ожидал, — он выглядел счастливым, но в то же время немного смущённым. Я предположил, что это потому, что жители этого мира не привыкли думать о субпродуктах как о еде или ингредиентах.
— Верно? Верно? Поскольку добыча только что поймана, мы можем есть её, не боясь, что мясо испорчено. Попробуйте вот это. Это печень. Я знаю, знаю, но знаете ли вы, что это самая питательная часть животного? У неё влажная текстура и очень насыщенный вкус!
Не дожидаясь, пока Элланд-сан последует моему примеру, я откусил кусок жареной печени.
О, о, это вкусно! Такой сливочный и такой аппетитный...
Поскольку она такая свежая, в ней не было никакой игривости. Даже люди, которые обычно избегают есть органы, сочтут её восхитительной.
— М-Мукуда-сан. Что это за вкус? Это действительно печень? Печень всегда была такой вкусной? — Элланд-сан смотрел на меня глазами новообращенного.
Элланд-сан без колебаний попробовал и желудки. Пока мы наслаждались приготовленной на гриле едой, я услышал внезапный стук.
— Хм? Вы слышали это?
Элланд-сан приоткрыл один глаз: — Хм? Нет, я ничего не слышал.
... тук ... тук тук ...
— Вот этот стук.
Мы склонили головы и...
Тук-тук-тук! Тук! Тук!
— Это дверь?
Элланд-сан снял с шампура последний кусок мяса и подошел к двери. — Я пойду проверю. Мукода-сан, пожалуйста, продолжайте следить за грилем.
— Конечно, конечно.
Тук! Тук! Тук! ТУКТУКТУКТУК!
— Да-да, я иду, — проворчал Элланд-сан.
До меня донёсся звук открывающейся двери, но поскольку гриль в это время вспыхнул, мне пришлось использовать веер, чтобы быстро его контролировать.
— Мукода-сан?
— Что? — крикнул я.
— Вы, гм, ждали клиентов?
— Что? — Я повернулся и увидел двух эльфов, смотрящих на меня.
У второго эльфа были на самом деле блестящие глаза. Это была Феодора-сан: — Еды, пожалуйста.
Я моргнул.
Блестящие глаза, казалось, увеличились в размерах и заблестели ещё сильнее. — Пожалуйста? Еды?
— Э-э, угощайтесь...?
Феодоре, похоже, очень понравилась версия с соусом якитори, и она попеременно откусывала шашлык с луком-пореем и курицей с одной стороны, а с другой — шашлык из бедра.
Это был довольно освежающий способ еды.
— Пожалуйста, примите мои извинения за поведение моих собратьев, — смутился Элланд.
— Нет-нет, всё в порядке.
Вы можете найти меня довольно разочаровывающим мужчиной, но я не могу сказать, что ненавижу, когда такая красивая женщина, как Феодора-сан, смотрит на меня сияющими глазами. Хотя её стиль питания был своего рода... уникальным, её красота достаточно удивительна, чтобы я ухватился за шанс встречаться с ней.
Во-первых, каковы шансы встретить такую красивую женщину в Японии?
Я пытался представить Феодору своей девушкой...
Мхехе, разве это не здорово?
Я имею в виду, она проделала весь этот путь только для того, чтобы найти меня, так что, по крайней мере, я ей не противен, верно?
Может быть... моя весна наконец-то пришла?
Погрузившись в свои фантазии, я продолжал жарить якитори на автомате.
Тук-тук-тук...
— Мукода-сан, вы здесь?
Это... — Гаудино-сан? — Я посмотрел на Феодору, которая всё ещё ела, и повернулся к Элланду. — Извините, но не могли бы вы впустить их?
— Конечно, конечно, — Элланд ушёл и вернулся с остальными членами "Ковчега".
— Так и знал, что ты будешь здесь...
— Должно быть, её привлек запах вкусной еды.
— Говорят, что эльфы готовы на всё ради вкусной еды, но с этой особенно проблематично. Как представить, что она просто вломилась без приглашения…
Гаудино, Гидеон и Зигвальд испуганно смотрели на эльфийку, которая продолжала жевать палочки якитори так, будто от этого зависела её жизнь.
— Простите, Мукода-сан, — сказал Гаудино. — Она первоклассный авантюрист, но...
О? Похоже, на этот раз Феодора-сан действительно доставила неприятности, но поскольку она кандидатка в мои подруги... В конце концов, я нахожусь в исекайном фэнтези-мире, верно? Так что наличие девушки-эльфийки должно входить в комплект, верно?
В любом случае, если бы она стала моей девушкой, ей пришлось бы покинуть "Ковчег". Поэтому я должен сделать всё, что в моих силах, чтобы понравиться членам её команды, чтобы они не возненавидели меня слишком сильно, когда наступит этот счастливый момент.
— Нет-нет, всё в порядке, — сказал я. — Хотите тоже? У нас жареный на углях кокатрикс.
Я начал раздавать шампуры якитори Гаудино и его друзьям.
— Нет-нет, вы нас уже угощали буквально на днях, — отшатнулись они от шампуров. Так что я положил якитори на тарелки и подтолкнул к ним, как настойчивый владелец магазина.
— Давайте, давайте, попробуйте.
По моему настоянию они, наконец, взяли шашлычки и откусили.
— Вау, я думал, что запах был невероятным, но вкус... потрясающий!
— Вкусно... Это так вкусно..!!
— Объеденье! Бьюсь об заклад, это отлично сочетается с хорошей выпивкой!
Как и ожидалось от дварфа, он знает своё дело.
— Пожалуйста, подождите минутку, — я сперва позаботился о добавке для Фера, Доры-тян и Суи, наложил порции Элланду и Феодоре, а затем принёс большую бутылку пива с чёрной этикеткой от компании S. У меня всё ещё осталось немало пива с предыдущей вечеринки.
Я открутил крышку, налил холодного пива в три стакана и раздал их трём участникам "Ковчега".
— Этот напиток лучше всего сочетается с шашлыками, так что, пожалуйста, попробуйте.
— Извините, что вынуждаем вас всё время нас угощать.
— Нет-нет, всё в порядке. Давайте, давайте, пейте…
Ради моих будущих отношений я должен проникнуть в их сердца через еду и спиртное.
— Вау! Как будоражит! Это великолепно с выпивкой!
— Ууух… вкусно!
Хехехе, переходите на тёмную сторону?
Пиво и якитори - неотразимое сочетание!
— Ахх, рекомендации Мукоды-сан всегда превосходны. Эта выпивка очень хорошо сочетается с вашей едой. О, кстати говоря! Гидеон, Зигвальд и я посовещались, и мы хотим вручить вам вот это.
Гидеон протянул мне тёмно-зелёный каплевидный камень около 5 см в длину.
— Это...
— Это камень телепортации для подземелья в королевстве Эльман, — сказал Гаудино, небрежно бросая камень мне в руку. — Есть два типа телепортационных камней: одноразовые и многоразовые.
Пока я изучал камень в своей руке, Элланд наклонился, чтобы взглянуть, и воскликнул: — Боже мой, эта форма… разве это не камень телепортации для подземелья Брикста? Кроме того, такого цвета… он может достигать 30-го этажа, и его можно использовать многократно!
— О? Вы знаете этот камень? — моё мнение об Элланде немного повысилось.
— Естественно! Это Камень Телепортации для подземелья в городе Брикст. Самый ценный, по факту! Более того, подземелье Брикста классифицируется как одно из самых сложных в мире. Его никому никогда не удалось его зачистить. По оценкам, в нём более 50 этажей, но самый глубокий, которого кто-либо когда-либо достиг, был 37-й этаж, и это было 100 лет назад!
— Воу, 37-й этаж... подождите, этот камень достигает 30-го этажа, значит...
— Точно! Камни телепортации лишь изредка могут выпасть из боссов на каждом 5-м этаже. Большинство из выпавших камней являются одноразовыми, и искатели приключений могут использовать их для активации магических кругов с этажа, на котором они получили камень.
— Значит, можно использовать камень, чтобы путешествовать на любые этажи?
— Можно попасть на любой из этажей выше того, на котором ты получил Камень Телепорта. Допустим, у тебя есть Камень Телепорта 10-го этажа. Ты можешь активировать любой магический круг с 10-го уровня до уровня поверхности. Естественно, использовать одноразовый камень можно только один раз.
— Вау, — я посмотрел на камень в своей руке новыми глазами.
— Каплевидная форма характерна для подземелья Брикста. О, и в зависимости от цвета легко определить, на каком этаже выпал этот камень телепорта. Многоразовые камни можно отличить от одноразовых по интенсивности цвета.
— Это… разве это не слишком ценная вещь? Вы уверены, что хотите отдать её мне? — камень вдруг стал очень тяжёлым в моей руке.
Хор «Конечно!» ответил мне.
— В конце концов, мы многим обязаны Мукоде-сан. Возможность поесть такой вкусной еды и напиться восхитительной выпивки. Если я вообще никоим образом не отблагодарю вас, я потеряю право называть себя A-рангом, — сказал Гаудино.
— Как и сказал лидер! Кроме того, я должен сказать, что нашей группе очень повезло. У нас есть ещё один камень телепортации, точно такой же. Наша группа получила первый камень до того, как Зигвальд объединился с нами, — сказал Гидеон.
— Правильно, нет смысла хранить дубликаты. Так что, пожалуйста, возьмите его.
— Ну, если вы настаиваете... с благодарностью приму.
— Вот это дух! Теперь, когда ты зачистил подземелья Аверинга и Дорана, я полагаю, ты скоро отправишься в Брикст, а? Помоги нам, когда будешь там!
— Нет-нет, у меня нет таких планов...
— Хотя, я думаю, перед тем, как отправиться в Брикст, ты, вероятно, захочешь сначала зайти в подземелье Розендала?
— З-зигвальд-сан, у меня действительно нет в планах…
— Ухух! Мясное подземелье! Ну конечно! — рассмеялся Гидеон.
"Мясное... подземелье?"
— Точно, именно! Мясо необходимо для команды Мукоды-сан! Верно, вы не должны пропустить мясное подземелье, — вмешался Элланд.
— Простите, а что такое мясное подземелье?
Элланд-сан потёр руки и начал объяснять: — Подземелье Розендала состоит всего из 12 уровней и имеет довольно низкую сложность. Тем не менее, оно всё равно очень популярно благодаря одной уникальной особенности. — Он ухмыльнулся. — Большинство дропа в нём — мясо. Вот почему оно широко известно как «мясное подземелье».
— Если подумать, еда — это самый употребляемый продукт в мире. Бедный или богатый, сильный или слабый — есть нужно всем. Так что это редкость для людей — не делать деньги на мясе.
— Да, много авантюристов поселились в этом городе, чтобы поднимать свои семьи. Низкий уровень опасности, стабильный доход, много еды — что может быть лучше?
— Розендал сам стал центром торговли мясом благодаря мясному подземелью. Так что он такой же оживлённый, как Доран или любой большой город-подземелье.
— Кстати, там также продаются особые мясные продукты, которых больше нигде нет, — сказал Зигвальд-сан. — Мясо, набитое в кишки. Похожее на то, что ты делал на прошлой вечеринке. Хотя те были свежими.
— О да, они хороши! Немного странные поначалу, но вкусные! В Розендале их делают сушёными, из них получаются хорошие пайки.
— Мясо, набитое в… О, вы имеете в виду сосиски? — Я был заинтригован. Кишечник считается мясным органом, и я полагаю, набивать мясо в кишки — это универсальная идея? Хотя я не могу понять, почему...
— Сегодня утром Мукода-сан жарил свежие сосиски, это было восхитительно! — Элланд-сан вздохнул. — Кстати говоря, я думаю, что практика набивки мяса в кишки началась в Розендале из-за большого количества выпадающих кишков из Белой овцы.
— Сосиски и вяленое мясо Розендала действительно знамениты. О, и если вы найдёте в продаже какие-нибудь солёные кишки Белой овцы, они, скорее всего, из подземелья, так что качество довольно хорошее.
Мясное подземелье, да? Как интригующе, надо бы как-нибудь съездить туда, чтобы запастись мясом.
Наверное.
— Почему бы нам не пойти туда после этого? — на лице Элланда-сан была широкая улыбка.
— Э? Нам? Э? Элланд-сан, а вам не нужно возвращаться в Доран? Угор-сан будет очень зол, вы же знаете?
Лицо Элланда поникло, и он пробормотал: «Думаю, ты прав…»
Остальные трое членов "Ковчега" засмеялись и начали поддразнивать Элланда. — Мастер гильдии должен вернуться и работать.
— Доран...
Мелодичный женский голос зазвенел, как колокольчик, в моих ушах. Ах, это голос Феодоры-сан. Когда Феодора-сан появилась...
— Эй, Феодора, только не говори мне, что тоже хочешь пойти в Доран? Ну, ты не можешь, потому что завтра мы бросаем вызов подземелью Аверинга.
— Точно, в последний раз, когда мы были в Доране, мы должны были остановиться ненадолго, но в итоге остались там на год.
— Всё потому, что ты хотела увидеть своего внука, так что не будь снова такой эгоисткой.
"... хм?" Кажется, я услышал что-то странное...?
— О? Внук Феодоры в Доране?
Опять это слово!
— Ах, да. У Феодоры четверо детей, а семья старшей дочери живет в Доране.
Это... очень похоже на "внук"? И четверо... детей?
— А, дочь. Они — семья авантюристов?
— Нет, муж и жена работают в области медицины. Ни один из них не имеет ничего общего с Гильдией искателей приключений.
— А, ну, поскольку они не авантюристы, думаю, неудивительно, что я их не знаю.
— Во всяком случае, в прошлый раз мы пошли в Доран, потому что Феодора получила письмо, в котором говорилось, что её дочь только что родила. Первоначальный план состоял в том, чтобы зайти и посмотреть, прежде чем идти в подземелье. Однако через три месяца Феодора сказала…
Остальной разговор между Гидеоном и Элландом-сан был не более чем жужжанием в моих ушах...
— У Феодоры-сан... есть внук?
— Ах, я думаю, это немного шокирует людей, — сказал Элланд-сан. — Эльфы стареют довольно медленно. Мы достигаем зрелости в 30 лет и по большей части выглядим неизменными, пока не достигнем 300 лет, прежде чем начинаем потихоньку стариться. Кстати говоря, мне 334 года, и я всё ещё выгляжу прекрасно, хахаха!»
— Ага... ахахаха... — мой смех явно вызван болью.
Вот, я подумал, что пришла весна, но... у женщины, которая мне нравится, уже четверо детей и внук...
Какой бы красивой она ни была, с такой невозможно наладить отношения.
Эх, мне так жалко себя.
Похоже, даже после того, как я попал в другой мир, ко мне весна ещё не пришла.
Проклятье.
* * *
P.S.
В Божественном Мире.
Нинлиль: И в чём прикол? Нуу, я как-то этого ожидала. Этот парень в целом довольно удачлив, но его удача в любви очень плохая.
Агни: Бвахахаха! Правда-правда! Удача этого парня в любви исчисляется однозначными числами!
Кишар: Погоди смеяться, Агни. Нуу, я думаю, с таким невзрачным лицом трудно быть удачливым в любви.
Нинлиль: Точно, лицо этого человека такое незапоминающееся.
Агни: Верно, верно! Чем такой заурядный человек может понравиться представительницам прекрасного пола?
Кишар: Тем не менее, тебе не кажется, что у Иномирца-кун есть какая-то собственная привлекательность?
Нинлиль: Невозможно. Как может парень с невыразительным, ничем не примечательным лицом и нерешительным поведением в стиле "не буди лихо, пока оно тихо" нравиться мне? Кроме того, его жизненная позиция действовать по воле случая и правда действует мне на нервы. Хмпф!
Агни: Ахахахаха! Похоже, ему не везёт не только в любви, но и в судьбе.
Кишар: Тем не менее, я не думаю, что женщины этого мира будут ненавидеть такого мужчину, как Иномирец-кун. Счастливый оптимистичный парень, такой как он, обладает определенным шармом, который может привлечь некоторых женщин.
Нинлиль: Правда? Ну, я думаю, что такие мужчины совсем не привлекательны, неее.
Агни: Значит, для тебя это категорическое нет? Нуу, думаю, что он не в моём вкусе тоже.
Рука: ... ... ха-ха...
Ваагн: Женщины такие жестокие, Бог-Кузнец.
Гефест: Так и есть, Бог Войны.
"Хозяин, мы пошли!…"
"Скоро вернёмся!"
"Ладно, пойдём"
Я слабо махнул рукой своим фамильярам: — Да-да, счастливого пути...
Мои фамильяры скрылись в лесу за городом Аверинг.
Я здесь, чтобы снова попрактиковаться сегодня в своих навыках разделки с Элландом-сан.
К сожалению, вся моя вчерашняя мотивация исчезла после раскрытия шокирующей правды.
Подумать только, Феодоре-сан почти 200 лет... кроме того, у неё уже четверо детей и внук...
Судя по разговору Гаудино и Элланда, её внуку сейчас 10 лет. Однако, поскольку эльфы стареют медленно, он всё ещё выглядит милым 5-летним ребёнком. И, поскольку он её первый внук, Феодора-сан к нему очень привязана.
Труп моей любви, которая расцвела и умерла, не успев прорасти дальше, тяжело тяготил моё сердце. Возможно, мне не суждено найти любовь...
Нет! Ещё рано сдаваться. Я должен оставаться позитивным! Когда-нибудь, я уверен, я найду её!
— Извини… Ты скоро планируешь начинать?
— Хм? Ах, да, верно! Начнём, — на мгновение я забыл о существовании Элланда-сан. Хаахх... Думаю, мне следует очистить свой разум и сосредоточиться на текущей задаче...
На импровизированном столе Магии Земли лежал Красный Кабан. Это был самый маленький из всех: его длина не превышала 2 метров.
Во-первых, надо высосать из него кровь. Я ударил кабана в шею вампирским ножом. По словам Элланда, нож мог высосать большую часть крови из того места, куда я его вонзил, но, поскольку на шее есть крупная вена, это лучшее место для ножа.
Это полезно знать. Я понятия не имею, как работает нож, но он действительно эффективен. Спасибо, нож-сан, за такую хорошую работу сегодня.
Я попросил Фера провести высокоуровневую оценку ножа, так как он... ну, вроде как, опасен?
Так или иначе, результат был таков:
[Вампирский нож]
Нож, сделанный из волшебного железа и костей вампира. Этот кровожадный нож бесконечно сосет кровь. Раны, нанесённые этим ножом, трудно заживают и не перестают кровоточить. В отдельных случаях травмы могут быть смертельными.
Жуть...
Тем не менее, как кровососущий нож, он очень полезен. Мне просто нужно быть осторожным, чтобы не порезаться об этот жестокий нож.
Поскольку я кормлю его большим количеством крови, это вроде как иметь ещё одного фамильяра, верно? Это опасно, но всё в порядке, пока я осторожен, верно?
Верно.
Как только нож изменил цвет, указывая на то, что кровь полностью вытекла, мой курс разделки с Элландом-сан начался.
— Сначала разрежь брюхо, убедись, что не повредил внутренние органы. Если ты что-нибудь повредишь, мясо будет испорчено. Видишь ли, лучше резать от центра и вверх острым краем ножа наружу, чтобы случайно не порезать то, что не собираешься резать.
Я работал, следуя инструкциям Элланда. Аккуратно разрезал брюхо. Хм, внутренности действительно отличались от кокатрикса. Тут есть части, которых нет у птицы, и все они были намного крупнее и плотно упакованы. Надо сказать, всё это выглядело как-то жутковато.
Тем не менее, это не так уж плохо, так как нож-сан высосал всю кровь.
Сделав глубокий вдох, я приготовился рассмотреть внутренности Красного Кабана.
— Эта и эта части содержат экскременты, с ними нужно обращаться осторожно. Обычно мы всё вынимаем и утилизируем. Кроме печени. Обычно печень годится для употребления в пищу или для изготовления лекарств.
— Понятно, понятно, — я молча активировал [Оценку], чтобы просканировать части.
— Ну, обычно от них избавляются, но их ты тоже собираешься есть?
— Ну, думаю...
Это мысль, но, согласно [Оценке-сан], внутренности Красного Кабана... никуда не годятся?
Странно.
Вроде как почти всё съедобно, но оно всё довольно вонючее. Лично я ничего не имею против органов, но "мерзкий запах" — это... Поразмыслив, я решил просто закопать эту партию. Мясные органы необходимо должным образом обработать, прежде чем их можно будет употреблять в пищу. Мне же сейчас действительно не хочется проходить через все эти неприятности.
Элланд-сан выглядел немного разочарованным, но, учитывая, сколько мои фамильяры (и Элланд-сан) могли съесть, я предпочел бы не беспокоиться...
После этого, под руководством Элланда, я аккуратно отрезал голову, чтобы позже её можно было продать, и снял шкуру. К счастью, благодаря моему поднявшемуся уровню я смог легко манипулировать кабаном. Это всё же довольно большое животное и довольно громоздкое в обращении, но ворочать его и снимать шкуру оказалось проще, чем я думал.
После того, как с кабана сняли шкуру и выпотрошили, пришло время разделывать мясо.
— Как только мясо разделано, всё готово, — радостно произнёс Элланд-сан.
— Хм, на разделку четвероногого существа уходит больше времени, чем на птицу, — заметил я.
— Нуу, думаю, ты неплохо справился. У тебя есть опыт работы с различными частями мяса и очень хороший нож, считай, это уже полдела, — сказал Элланд-сан весело.
Фер, Суи и Дора-тян вернулись прежде, чем я успел приступить к разделке освежёванного Красного Кабана.
Сегодня на обед был якитори дон, приготовленный из вчерашних остатков якитори. Это просто якитори, снятые с шампуров и разогретые с соусом якитори, вылитые на рассыпчатый горячий рис и посыпанные сушёными водорослями.
После обеда мои фамильяры снова ушли, а я вернулся к своим урокам мясничества с Элландом-сан. Настало время разделать Красного Кабана.
Эта часть урока прошла довольно быстро, и вскоре я приступил к своему второму Красному Кабану. Он был немного больше, чем мой первый, но процесс был очень похож. Теперь давайте сначала высосем кровь, а потом...
— Фуух, наконец-то всё готово.
Первого Красного Кабана мне удалось разделать должным образом под руководством Элланда. На этот раз он стоял в стороне и смотрел, как я сам разбираюсь в процессе.
Как только второй кабан был разделан, я отступил назад, чтобы осмотреть аккуратно разложенное мясо на втором столе магии Земли. Первый стол использовался для разделки, а второй — для раскладывания всего мяса.
Чувство выполненного долга нахлынуло на меня, когда я осмотрел мясо. Кстати говоря, почти всё мясо, разделанное Гильдией искателей приключений, которое я получил, съедалось свежим. Интересно, это единственный способ есть мясо здесь?
Я имею в виду, что мясо монстра очень вкусное, если приготовить его сразу. Кроме того, иметь доступ к свежему мясу — это здорово, не говоря уже об [Инвентаре], который может останавливать время и сохранять мясо свежим всё время.
Тем не менее, мясо, такое как говядина и свинина, вкуснее в выдержанном виде.
Я слышал, что после разделки дикого кабана и удаления внутренних органов охотники оставляли мясо в ручье, чтобы оно состарилось.
Если у меня будет время, я бы тоже хотел попробовать состарить мясо монстра.
— Элланд-сан, люди состаривают мясо монстров?
— Состаривают? Мясо монстра?
— Эм, я слышал, что если оставить мясо на некоторое время при низкой температуре, это улучшит вкус...
— Ни в коем случае — это невозможно. Мясо иногда сохраняют свежим в холодильных камерах или в [Инвентаре]. Потому что чем свежее мясо, тем оно вкуснее.
— А что произойдет, если вы оставите мясо? — поинтересовался я.
— Ну, если его посолить и развесить, оно превратится в сушёное вяленое мясо. Если его не посолить и оставить как есть, оно изменит цвет. Становится темноватым примерно через неделю или 10 дней и испускает ужасные миазмы...
— Понятно, ну, теперь я даже больше рад за свой [Инвентарь], — тем не менее, мне было интересно, лучший ли способ есть мясо монстра свежим.
— Кстати говоря, мы будем есть что-нибудь из свежего Красного Кабана?
Элланд-сан, ваши глаза сияют...
Я вздохнул и пробежался глазами по аккуратно разложенному мясу. Ну, поскольку Красные Кабаны считаются низкоуровневыми монстрами... Может, они ближе к диким вепрям, чем к высококачественной свинине? Хм... у меня есть какие-нибудь рецепты диких кабанов?
Посмотрим...
Как насчет... Мисо ботан набэ, также известного как жаркое из дикого кабана со вкусом мисо?
Точно, решено!
Как только мы вернулись в гостиницу, я приступил к ужину. Как обычно, подготовка началась с [Net Super].
Рецепт этого ботан набэ был известен от соседей моих родителей. Каким-то образом они раздобыли мясо кабана и поделились им с нами вместе с рецептом приготовления кабана.
Поскольку все проголодались, скорость имела первостепенное значение.
В большой глиняный горшок я поместил воду, гранулированный бульон даси, полосатого тунца, водоросли, тёртый имбирь (из тюбика), саке, соевый соус, сахар, мирин и мисо. Пока всё это кипело на плите, я нарезал звезду блюда, Красного Кабана, тонкими ломтиками. Как только жидкость закипела, я высыпал мясо в кастрюлю и убавил огонь.
Естественно, я сделал сразу несколько горшков ботан набэ.
Пока тушёное мясо кипело на медленном огне, я осторожно удалил накипь и добавил овощи, как только мясо стало мягким. Поскольку это жаркое, а не суп, редис и морковь были нарезаны полосками, чтобы их было легче готовить. Я также нарвал немного грибов симедзи и эноки и положил в кастрюлю нарезанную пекинскую капусту и диагонально порезанный лук-порей.
Как только овощи стали мягкими, я добавил листья японской горчицы, и всё было готово. Это простая версия, так как всё, что мне нужно было сделать, это нарезать продукты, положить их в кастрюлю и дождаться, пока они закипят. Хорошо было бы добавить ещё и лопух, но его сначала нужно замачивать, так что оставлю его на следующий раз.
Естественно, порции Фера, Доры-чан и Суи были огромными.
— Вот, пожалуйста. Осторожно, горячее.
Фер использовал свою Магию Ветра, чтобы остудить свою порцию. Дора-чан на самом деле обжёгся, прежде чем взял пример с Фера. Что касается Суи, то жар, похоже, её не беспокоил, и она нормально ела.
— Я не ожидал многого от мяса красного кабана, но оно и в самом деле хорошее.
"Ага, мясо нежное и вкусное!"
"Это так вкусно~~~"
Что ж, я рад, что вам, ребята, нравится ботан набэ.
Я поставил гораздо меньший горшочек ботан набэ между собой и Элландом-сан: — Ну что, приступим?
— Хм, я думал, что красного кабана можно только жарить, но в тушёном виде он тоже очень вкусен.
— Да-да, это действительно вкусно, — я заправил свою маленькую миску, наслаждаясь нежной, но все же слегка жевательной текстурой мяса красного кабана. Но больше всего мне понравился суп. Сладость мяса и овощей просочилась в бульон, сделав его очень вкусным...
Феру и компании приходилось доливать несколько раз. Хорошо, что я наготовил много.
Я позаботился о том, чтобы дать им побольше мяса и овощей с минимумом бульона, потому что...
— Теперь пришло время для лучшей части в готовке тушёного мяса. Лапша удон!
Эта толстая лапша из пшеничной муки — своего рода сытная и жевательная еда, которая является лучшим финалом для вечеринки с тушёным мясом.
Я открыл несколько пакетов сублимированной лапши и добавил их в бульон.
Вскоре в саду слышались только звуки прихлёбывания...
На следующее утро мы с Элландом пошли в Гильдию искателей приключений обменивать хабар.
Мы оставили Фера, Суи и Дору-тян дома с большим количеством закусок, так как я слегка беспокоился, что могу задержаться. Ну, какое-то время с ними наверняка всё будет в порядке?
Так или иначе, нам не потребовалось много времени, чтобы дойти от гостиницы до Гильдии. Я поговорил с администратором, и нас быстро провели в комнату Главы Гильдии.
— Извините за беспокойство. В любом случае, это глава гильдии торговцев Аверинга, Хансон, — быстро представила нас Надя-сан.
Хансон оказался маленьким старичком лет 60-ти с копной красивых седых волос. После представления Хансон-сан улыбнулся и сказал: — Меня зовут Хансон. Я представляю Торговую гильдию Аверинга. Для меня большая честь познакомиться с вами.
Для гильдмастера большого города его отношение к такому молодому человеку, как я, было весьма вежливым и сдержанным.
— Меня зовут Мукода, приятно познакомиться. Это Элланд-сан, мастер гильдии авантюристов Дорана. Мы вместе бросали вызов подземелью.
— Приятно познакомиться, обычно я нахожусь в Доране. Однако некие события заставили меня сопровождать Мукоду-сан в его испытании в подземелье, — загадочно произнёс Элланд.
Хаах... Думаю, что "некие события" - объяснение получше, чем "я преследую некоего пикси-дракона"...
— Извините, что тороплю вас, — сказала Надя. — Однако мы очень заняты. Если вы не возражаете, я хотела бы приступить к обмену немедленно…
Благодаря объединённой покупательной способности Гильдий авантюристов и торговцев им удалось приобрести следующие предметы:
Едкая жидкость, фрагменты костей скелета, нить Белой гусеницы, нить Серой гусеницы, парализующий яд, челюсти муравья-убийцы, панцирь рыцаря муравья-убийцы, серп Богомола-убийцы, серп Гигантского Богомола-убийцы, ядовитая игла шершня-убийцы, ядовитая игла шершня-убийцы (особого монстра), ядовитая игла Королевы шершней-убийц, нить ядовитого тарантула, нить ядовитого тарантула (особого монстра), панцирь гигантской сороконожки, зубы Верблюжьего Сверчка-убийцы, панцирь гигантского таракана, коготь гигантского таракана, ядовитый коготь вурдалака, панцирь большой черепахи, шкура Большой бронзовой игуаны, зубы Красного крокодила-убийцы и кожа Красного крокодила-убийцы.
Они также купили 30 Тёмных сфер, 30 шкур Чёрной змеи, 15 шкур Чёрной анаконды, 5 шкур Красной змеи и 10 шкур Багровой кобры.
Все мелкие и средние магические камни, а также драгоценные камни, такие как рубины, сапфиры и бриллианты.
Аверинг также был заинтересован в покупке Волшебной сумки (средней), хотя мне пришлось сказать им, что она не из подземелья.
Я был очень удивлён количеством вещей, которые они покупали. Похоже, сотрудничество между гильдиями, которые обычно противостоят друг другу, на этот раз было довольно успешным.
— У нас нет возможности покупать так много хороших вещей сразу, поэтому есть смысл купить так много, как только можем, — сказала Надя.
Хансон согласно кивнул.
Думаю, зарабатывание денег было также важной частью содержания гильдии.
В любом случае, в то время как Гильдию Авантюристов больше интересовали запасы частей насекомых, которые можно было использовать для изготовления оружия и доспехов, Гильдию Торговцев больше интересовали нити, кожа и украшения, которые можно было бы в дальнейшем переработать во что-то ещё более ценное.
Обе гильдии интересовались магическими камнями по разным причинам. Что касается Волшебной сумки (средней), её хотели обе гильдии, но Надя в конце концов выиграла переговоры.
— Волшебные сумки нечасто появляются, — усмехнувшись, сказала Надя.
Маленькие сумки выглядели как обычные грязные матерчатые мешочки, но они действительно ценны, поскольку в них можно хранить очень много.
В любом случае, я рад, что гильдии смогли скупить у меня так много вещей. В противном случае они просто лежали бы в моём [Инвентаре] и служили удобрением. Без настоящего удобряющего эффекта.
— Хорошо, думаю, сойдёмся на этом, — наконец сказала Надя. — Ты согласен с нашими покупками, Элланд?
— О, да, меня всё устраивает.
— Хорошо, пора осмотреть товар. Перейдём на склад?
С Надей во главе мы направились к складу.
На складе нас уже ждали сотрудники обеих Гильдий.
— Ладно, посмотрим товар?
Побуждаемый Надей, я достал нужные им предметы и разместил их на указанных местах.
Сотрудникам не потребовалось много времени, чтобы проверить товар и составить отчеты. — Мастер гильдии, всё учтено. На самом деле, должен сказать, что всё отличного качества, — сказал пожилой сотрудник Гильдии искателей приключений.
Похоже, это был главный сотрудник. Некто из Торговой гильдии точно так же отчитывался перед Хансоном. — Как и ожидалось от товаров из подземелий. Качество превосходное, особенно драгоценные камни.
— Понятно, — кивнула Надя. Она повернулась к Хансону. — Что ж, вроде бы всё в порядке. Примем обсуждённую сумму?
— Конечно.
На вежливый кивок Хансона Надя подозвала кого-то из персонала. — Мукода-сан, Элланд-сан, сейчас я дам разъяснения касаемо покупки.
Итак, во-первых:
Коррозионная жидкость (7 серебряных x34) = 23 золотых 8 серебряных
Фрагмент кости скелета (5 серебряных x13) = 6 золотых 5 серебряных
Нить Белой гусеницы (2 серебряных x138) = 27 золотых 6 серебряных
Нить Серой гусеницы (4 серебряных x30) = 12 золотых
Это продолжалось какое-то время...
Опал (среднее зерно) = 260 золотых
Аметист (среднее зерно), 150 золотых x2 = 300 золотых
Аквамарин (крупное зерно) = 290 золотых
... на этом всё. Таким образом, общая сумма за всё составляет 21 200 золотых монет.
— ...подождите, что? Д-д-двадцать... хааахххх?????!!
— Это довольно внушительная сумма… — даже Элланд был шокирован.
— Хахаха, похоже, гильдмастер Дорана тоже удивлён. Что ж, такие возможности редко выпадают, поэтому мы выложились по полной, — от души рассмеялась Надя.
— Точно, как я могу называть себя торговцем, если упущу такую возможность? — с достоинством произнёс Хансон.
Слишком смело!
21 200 золотых... У меня и так уже куча золотых монет лежит грузом в [Инвентаре], и вот теперь ещё одна огромная пачка...
Ну, по крайней мере, есть чем поделиться с Элландом-сан.
— Сумму такого размера я выплачу платиновыми монетами. Всего 212 платиновых монет, не могли бы вы подтвердить это?
Большой пеньковый мешок, набитый платиновыми монетами, с громким стуком упал на стол.
— Э-э... — Выглядит довольно устрашающе.
Тем не менее, я набрался смелости, чтобы открыть мешок и пересчитать монеты вместе с Элландом.
Как и ожидалось, — Всё в порядке, — сказал я так спокойно, как только мог.
— Это была отличная сделка, спасибо за возможность поторговаться.
— Пожалуйста, примите и нашу благодарность от имени Торговой гильдии.
Надя-сан усмехнулась: — Полагаю, с этого момента мы будем действительно очень заняты!
— Как и Гильдия торговцев. С таким количеством замечательных предметов в ассортименте, у меня есть участники на стороне, которые ждут не дождутся, чтобы присоединиться к веселью.
Два мастера гильдии дружно рассмеялись, строя планы на будущее. Ах, как же здорово видеть двух людей, так преданных своей работе!
В отличие от кое-кого, стоящего прямо возле меня...
После завершения сделки мы с Элландом вернулись в гостиницу.
Вернувшись в гостиницу, Элланд проследовал за мной до самой двери.
— Знаешь, я немного проголодался…
— Вот оно как? — я открыл дверь и обнаружил ещё более голодных созданий, ожидающих меня.
— Хмм, ты наконец вернулся.
«Поторопись и сделай что-нибудь!»
"Хозяин~ я голодна~~"
Честно говоря, я хотел бы как можно скорее передать Элланду его долю прибыли и отправить его восвояси. Однако, думаю, это невозможно.
Ничего не поделаешь, придется заняться этим после обеда. Мои фамильяры снова смотрят на меня голодными глазами...
Мне лучше сделать что-нибудь быстрое и лёгкое как можно скорее.
Что ж, придется приготовить ещё одно рисовое блюдо.
Пожалуйста, не зовите меня фокусником с единственным трюком в репертуаре.
Когда вы устали и хотите чего-нибудь быстрого и вкусного, лучше всего подойдет чаша риса.
Теперь у меня есть всё вчерашнее мясо красного кабана... Хорошо, сделаю это.
Сегодняшней звёздной приправой будет кочхуджан.
Кочхуджан, также известный как острое мисо корейской кухни, определит вкус сегодняшнего дона (прим. пер.: от яп. слова "донбури" - чаша).
Купив необходимые овощи и пару банок кочхуджана в [Net Super], я сразу же приступил к работе.
Сначала я нарезал морковь и чеснок полосками шириной 3 см.
Затем быстро промыл ростки фасоли и дал воде стечь.
Кстати, я принадлежу к категории людей, которая не отрывает корешки, в основном потому, что это хлопотно. Некоторые также считают, что корневая часть ростков фасоли питательна, но я оставил их в покое, потому что обычно я слишком занят и не могу беспокоиться.
Однако, если вас так беспокоит кожура на корнеплодах или мелкие волоски на дайконе и моркови, вы можете их счистить.
Как только овощи были должным образом подготовлены, я разогрел немного масла на сковороде и начал жарить ломтики красного кабана. Как только мясо изменило цвет, я быстро добавил полоски моркови и обжарил их до мягкости. Когда всё было почти готово, я добавил ростки фасоли, затем зелёный лук и немного смеси из соевого соуса, саке, кочхуджан, сахара, тёртого чеснока и кунжутного масла.
Жаркое стир-фрай подаётся с горячим рисом и посыпается белыми жареными семенами кунжута, чтобы завершить пикантный свиной дон.
— Всё, обед готов…
— Ммм, этот острый вкус повышает аппетит!
"Ууу-хуу! Острая еда, ням!"
"Остро, но Суи всё ещё может это есть~~~ Вкусно~~"
Я дал Суи порцию с меньшим количеством кочхуджан. То же самое, что собираемся есть мы с Элландом — конечно, в тарелках нормального размера.
Элланд-сан почти дрожал от предвкушения красноватого вида блюда с рисом.
— Пожалуйста, кушайте, Элланд-сан.
— У него определённо очень аппетитный аромат, — он походил на счастливого хомячка с набитыми рисом щеками.
Наверно, мне тоже нужно поесть?
Хм, хм, да, время от времени кушать что-нибудь острое и в самом деле довольно меткое решение.
— Эта "острота", кажется, делает меня голоднее, чем когда я начинал! — тарелка Элланда опустела наполовину. Должен ли я обслуживать его, используя посуду того же размера, что и у моих фамильяров?
Может, не стоит подавать им острую пищу?
А то благодаря этим «стимулирующим аппетит специям» все, кроме Суи, едят больше обычного.
После обеда у нас был небольшой перерыв с сидром и обжареным зелёным чаем.
— Ах да, а теперь мне надо отдать вам вашу долю прибыли, Элланд-сан.
— Всё в порядке, пока вы готовы продать остальные Тёмные сферы Гильдии Дорана, я вполне счастлив.
— Нет-нет, вы всё-таки зачищали подземелье вместе с нами, так что и вам тоже причитается доля.
— Тогда, как уговаривались ранее, трети сундука с сокровищами Гидры достаточно.
— О нет, это слишком мало, давайте поделим прибыль пополам.
— Нет-нет, это чересчур!
— Тогда как насчет трети? Не меньше трети.
— Нет-нет, треть — это слишком.
— Нет-нет-нет, это не слишком много. Вам нужно взять хотя бы столько.
Поспорив какое-то время и обменявшись множеством "нет-нет-нет" и ещё раз "нет-нет-нет", мы наконец пришли к соглашению о 50-ти платиновых монетах. Я действительно хотел отдать треть прибыли Элланду, но он был слишком упрям, чтобы взять её.
В конце концов, это было лучшее, что я мог сделать.
После торга у меня всё равно осталась куча денег.
Я знаю, звучит так, как будто кто-то, играющий в УНО, жалуется на то, что у него слишком много карт на руках, но, хотя у меня нет проблем с деньгами, я боюсь держать так много наличных, потому что я в жизни никогда раньше не держал в руках столько денег! Они просто продолжают накапливаться, и я понятия не имею, что с ними делать.
Сломаю ли я как-то экономику этого мира, скопив все эти деньги в своём [Инвентаре]?
Нет ничего, что я хотел бы купить в данный момент. Единственное, на что я трачу деньги, это покупка ингредиентов в [Net Super]. Мне нужно найти способ потратить кучу денег и вернуть их в экономику.
В любом случае, давайте сначала отдадим 50 платиновых монет Элланду-сан и поговорим с ним о его планах на будущее.
— Думаю, нам следует как можно скорее отправиться в Доран, — сказал я.
— Э-э…? С чего бы нам так торопиться?
— О чем вы говорите? Разве Элланд-сан не должен спешить сильнее, чем мы? Подумайте об Угоре-сан.
— Думаю, ты прав, но Угор-кун должен управиться и сам по себе.
— ... Думаю, вы правы, но разве нет вещей, которые может сделать только мастер гильдии, и на которые не уполномочены вице-президенты?
Внезапно Элланд-сан побледнел.
Ого, это что-то новенькое.
— Говоря об этом, я только что вспомнил, что должен кое-что сделать, как только вернусь...
В конце концов, мы решили выехать в Доран послезавтра.
А теперь воспользуемся этим временем, чтобы наготовить кучу еды и подготовиться к путешествию.
— Ну, так что вы сделали?
Перед богом, которого они называли «Бог Создатель-сама», остальная часть пантеона могла только заикаться и бормотать «эм…», «а...» или «это…»
— Нинлиль-тян лучше всех объяснит. Ты первой связалась с Иномирцем-кун.
— Да, в самом деле! — подхватили другие боги и богини, сваливая всю ответственность на Нинлиль-сама.
Даже находясь в другом мире (или измерении?), я чувствовал, насколько презренны эти боги и богини.
Эй, разве вы, ребята, не слишком ужасны?
— П-почему это должна быть именно я? Почему никто из вас не может это сделать?
— Ты первая дала ему благословение, так что так что ты и делай это!
Это резкий и властный голос Кишар-сама? Она звучит как задира.
— Эй, кто-нибудь собирается здесь что-нибудь объяснять?
— Пожалуйста, подождите, Нинлиль-тян объяснит, — послышались звуки возни. Предположительно, Кишар-сама подтолкнула Нинлиль-сама вперёд.
— Нууу, Кишар и остальные, я вам это припомню!
Я почти мог представить, как она грозит им кулаком.
Снова раздался старческий голос: — Ну, Нинлиль? Если ты собираешься что-то объяснять, делай это быстрее.
— Ах... эм...
Со многими «ахами» и «эмами» раскрылась вся грязная история о том, как эти боги и богини заставляли меня делать им подношения.
— Итак, — подытожил Бог-Создатель. — Почтенная Нинлиль, ради того, чтобы заполучить товары из Иного Мира, ты дала ему благословение? И как только другие узнали, они тоже последовали твоему примеру?
За его весьма точной оценкой последовала тишина.
— Вы кучка олухов!!!
Голос Бога-Создателя прогремел в моей голове, и, клянусь, гром прокатился по небу. Хотя нет, подождите, последнее не было моим воображением. Молния только что в буквальном смысле осветила всё небо...
— Вы, все вы, боги и богини, призванные охранять и защищать смертных... как вы смеете эксплуатировать этого человека!!?
— Н-нет, мы не эксплуатируем. Мы честно обменяли это на наши благословения, — попыталась защитить себя Нинлиль-сама.
Эта Прискорбная-сама либо очень храбра, либо очень глупа.
— Вы ошибаетесь, требуя компенсации за свои благословения! Скольких людей вы благословили? Вы когда-нибудь требовали от них что-нибудь? Хм?
— Ннуууу...
— Э-это...
— Эм...
— ... ... ...
— Н-нет, дело в том...
— Нет, я имею в виду, подождите, я имею в виду…
Похоже, ни один из них не мог дать хороший ответ под давлением.
— Из-за отсутствия ответов я полагаю, что вы этого не делали. Благословение дается в помощь людям после того, как вы должным образом их оценили и сочли их достойными. Как почтенные боги и богини, вы должны хорошо это понимать.
— ... ...
Когда никто не ответил, я мог только представить себе богов и богинь, опустивших головы, как отруганные школьники перед директором.
— И что же побудило вас вести себя столь неподобающе? Ну? Покажите-ка мне.
Раздалось какое-то шуршание и лязг. Я предполагаю, что они показывали свою добычу Богу Создателю-сама?
— Мои дорогие почтенные дети. Вы всё это отняли у него? Полагаю, у меня нет выбора. В наказание я конфискую всё это.
— Н-ни за чтоооооо!!!
Ой-ёй... конфискует?
Интересно, смогут ли эти боги и богини жить без своих вещей? Я попытался представить это.
Нинлиль-сама, отлучённая от сладкого, без своего торта...
Кишар-сама в слезах из-за потери её ночного крема для красоты, она, вероятно, будет в отчаянии...
Агни-сама без своей ежедневной дозы пива...
Рука-сама... которая всегда была довольно чопорной и немногословной, но пускала слюни из-за подарочного набора ветчины. Я не могу себе представить, какое уныние охватит её...
Что касается дуэта любителей спиртного, они действительно были самыми полезными, вернее настойчивыми, в том, чтобы помочь мне повысить уровень, и даже дали мне предмет, чтобы помочь с испытанием в подземелье. Они так усердно всё спланировали, чтобы заполучить виски 12-летней выдержки...
Хотя какая-то часть меня обрадовалась, большая часть меня немного жалела их. Я имею в виду, довольно хлопотно продолжать давать им подношения каждую неделю, но я не трачу свои деньги куда попало, и благословения, а также навыки и предметы, которые я получил, были довольно полезны.
Должен ли я попытаться вмешаться?
— П-ростите, Бог Создатель-сама?
— Ах, это же Иномирец. Прошу прощения, я — Бог-Создатель этого мира, Демиург. Я сожалею о неприятностях, которые доставили тебе эти почтенные.
— Меня зовут Мукода, очень рад знакомству. Что касается неприятностей… Я был призван в этот мир очень внезапно и понятия не имел, что мне делать со своей жизнью. Однако по счастливой случайности я встретился с Фером, Дорой-тян и Суи.
На самом деле, я могу сказать, что сейчас мне живётся довольно неплохо. Прежде всего, первопричина моих проблем — это тот сомнительный свиноподобный король из Королевства Рейсегер. Именно они проводили ритуал призыва героев, и меня, к сожалению, втянули в него.
— Тот сомнительный свиноподобный король? Ну, в том королевстве почти нет приличных людей. Однако ситуация только ухудшилась с тех пор, как нынешний король сел на трон.
А? Я и забыл, что боги и богини могут слышать мои мысли.
Прошу прощения, что плохо отзываюсь о местных жителях.
— Учитывая тот факт, что он толстый, как свинья, и такой же жадный, ты не ошибаешься. Я уже думал о том, что нам делать с этой страной. Нам, как богам, не дозволено вмешиваться в мирские дела… однако, это презренное королевство провело ритуал призыва героев не один раз, а дважды.
— Э? Дважды? Они снова провели ритуал?
— Нуу… когда этот король-свин призвал вашу группу, они должны были вызвать только трёх героев. Однако, поскольку они призвали этих троих и ещё тебя, это считается за два ритуала призыва.
— В-вот оно так...
— Почтенный друг, ты знаешь, что Рейсегер сейчас находится в состоянии войны?
— Я... ожидал этого, поскольку причина, по которой я ушел, как раз и заключалась в том, что они были на грани нападения на Мальберт...
— Да, Призыв должен был заставить вас, героев, сражаться на их стороне.
Ого, видя статус тех героев, я мог представить, что страна была очень рада, что призвала таких высококачественных бойцов. Не может быть, чтобы они не заставили этих подростков сражаться на войне.
Кстати говоря... — Что с ними случилось? — Они посмеялись надо мной, когда увидели мой статус, но поскольку мы все из Японии, я не мог не проявить любопытство. Мне, наверное, было бы грустно, если бы их втянули в войну за свина-короля.
— Сейчас они в порядке. Герои смогли осознать истинное лицо людей, которые их призвали, и сбежали из страны…
Судя по всему, героев полностью изолировало от других людей руководство страны, пытавшееся обманом надеть на них «Рабские браслеты». На самом деле, одна из девушек, Рио (кажется, это симпатичная девушка с короткой стрижкой) надела браслет и превратилась в безумную фанатичку, пока в битве за повышение уровня монстр не оторвал ей левую руку...
К счастью или к несчастью, Рио вновь обрела рассудок, и все трое сбежали от Рейсегера.
— Где они сейчас? И что случилось с девушкой, которая потеряла руку? — Проведя своё исследование, я знал, что ни одна страна рядом с этим проклятым Рейсегером не может считаться «безопасной».
— Не беспокойся, все трое теперь проживают в Королевстве Мальберт. Теперь они зарегистрированные авантюристы, как и ты, и работают в группе из трёх человек.
— Правда? Я чувствую облегчение, потому что они всё ещё подростки… но разве Мальберт не является целью Рейсегера? Кроме того, разве вопрос их личностей не является деликатным?
— Всё должно быть в порядке. Аристократы Мальберта знают об их присутствии, но не пытались выйти на контакт. У них много мощных бойцов, сильнее, чем все трое «Героев», так что с ними всё должно быть в порядке. На самом деле, я считаю, что Мальберт не станет втягивать их в войну, опасаясь политических проблем с Рейсегером.
— Верно, верно, поскольку Рейсегер использует такие вещи, как «Рабские браслеты», они, вероятно, воображают, что другая страна попытается сделать то же самое и выдвинуть ложные обвинения в присвоении героев или что-то в этом роде, чтобы оправдать свою войну.
В самом деле, эта страна такая презренная.
— Угу, они такие и есть. Жирное и прогнившее королевство, пытающееся расширить свою территорию, не имея достаточного представления о собственной силе. Мальберт наконец-то потерял терпение и скоро предпримет очень решительные действия.
Эмм... Я не мог видеть лица Бога Творения, но готов поклясться, что в его голосе прозвучала злорадная улыбка.
— Кстати говоря, Рейсегер также зарился на территорию Королевства Демонов. Поэтому неудивительно, что они помогут Мальберту, когда война будет наконец объявлена. Другими словами, Рейсегер в конечном итоге рухнет без божественного вмешательства.
Да уж, учитывая такого короля, им потребуется божественное вмешательство, чтобы спастись невредимыми...
— Кстати говоря, та девушка без руки — она член отряда Героев?
— Угу, это дитя позиционирует себя как эксперта в магии поддержки. Её вклад в команду весьма активен, несмотря на то, что у неё всего одна рука.
Ах, я так рад это слышать... не то, что она потеряла руку, конечно! А то, что она продолжает усердно трудиться, чтобы прожить свою жизнь должным образом.
Вероятно, я мог бы что-то сделать с этим при помощи одного из особых эликсиров Суи. Однако для этого мне придётся отправиться в Мальберт... что же мне делать...
— Не беспокойся об этом ребёнке. У меня свои методы. Поскольку вы четверо были призваны в этот мир силой, в кое-каких вещах у меня имеются некоторые уступки.
Это обнадеживает: — Какой у вас план?
— Втроем они прибудут в церковь в королевской столице Мальберта, чтобы вскоре пожениться. После этого они бросят вызов ближайшему подземелью. Оказавшись там, им очень повезёт найти некий исцеляющий эликсир.
— А-а, звучит... подождите. Хмм? Вы сказали, что они направляются в церковь, чтобы пожениться? Они там будут на чьей-то свадьбе?
— О нет, эти трое скоро поженятся.
— ...трое? ....поженятся?!
— Полигамия - обычное дело в этом мире.
Полигамия...
Полигамия между красавчиком-старшеклассником и двумя старшеклассницами...
— Дорога, полная трудностей, автоматически укрепляет связь между мужчинами и женщинами. Эх-хе-хе-хе-хе-хе!
Какого чёрта?
Женитьба?
Они, должно быть, лет на десять моложе меня и...
Женитьба?!
Что?!
Да чтоб вас! Беру назад всё моё сочувствие к вам, маленькие сопляки!
Как могут эти люди быть счастливее меня?
Я — взрослый, но возле меня ни единой женщины!
Грррр, надеюсь, этот красавчик-старшеклассник взорвётся!!
В буквальном смысле!
— Ты уже успокоился?
— Извините, кажется, я был немного не в себе…
Охх, я имею в виду, это же всё-таки брак. Хотя я уверен, что эти ребята-старшеклассники вместе прошли через множество испытаний, но... Но они же всё ещё, понимаете, школьники!
Подумать только, что они и в самом деле вступят в подростковый брак...
Впрочем, они ведь уже достаточно взрослые, чтобы жениться в этом мире, так что, я думаю, всё в порядке?
Ох, ох, ох! Причина, по которой я против этого - мой одинокий статус!!!
Почему я, взрослый человек, которому около 30-ти, до сих пор не женат, в то время как подростки вступают в тройной брак?!
Хаах... в любом случае, приятно слышать, что они делают всё возможное, чтобы приспособиться к этому миру. Полагаю, мне не нужно беспокоиться о них.
Не будем больше об этом думать.
Хотя было немного поздно, я почувствовал себя обязанным кое-что спросить у Бога Создателя.
— Бог Создатель-сама, есть ли возможность вернуться в наш предыдущий мир...
— Боюсь, что это невозможно.
Ах, так я и думал.
Поскольку он сказал, что Ритуалы Призыва запрещены, у меня возникло чувство, что мы никогда не покинем это место.
— Угу, Призыв Героя — это ритуал, который по сути открывает дыру в измерении. Это чрезвычайно опасно. На этот раз дыра закрылась сама собой, так что пока всё в порядке. Однако, если дыра в измерении не закроется, то продолжит расширяться. И тогда этот мир и те, что параллельны ему, будут уничтожены.
— Другими словами, мир может быть уничтожен, — вздохнул я. — И вы, как Бог, ничего не можете с этим поделать?
— Не смеши. То, что я Бог, не означает, что я могу делать всё, что захочу. Если дыра в измерении расширится, расширение произойдет тотчас же. Каким бы Богом я ни был, я ничего не смогу с этим поделать.
О? Это настолько опасно?
Что ж, я рад, что ни этому, ни моему миру не наступил конец.
Я также рад услышать, что это презренное королевство Рейсегер, скорее всего, будет уничтожено в войне. Этот тупой король-свин и его приспешники были теми, кто выполнил Призыв. Надеюсь, война уничтожит их.
Понятно, что у людей не должно быть слишком много власти в руках, иначе она ударит им в голову.
— Есть что-нибудь ещё, что ты хочешь спросить?
— Нет, всё в порядке. Я услышал то, что хотел знать.
— Что ж, итак, что же мне делать с этой компанией идиотов...
Ах, точно. Остальные боги и богини. Только что я немного отвлёкся, но вдруг вспомнил, как разозлился на них Бог Творения. Я имею в виду, делать подношения каждую неделю очень тяжело, но я пришел в этот мир с очень минимальными боевыми навыками и...
— Мягкий, ты слишком мягкий! Во-первых, эти негодяи не сообщили мне об этом. Поэтому они должны быть наказаны!
Ууу, наверное. Поскольку так сказал Бог Творения, я ничего не могу с этим поделать.
— Нууу, если ты собираешься что-то сделать, почему бы тебе не постараться?!
Обиженный голос Нинлиль-сама зашипел в моей голове вместе с хором «верно, верно» от других богов и богинь.
— Довольно с вас!
За этим громоподобным рёвом последовали недовольные «нууу» и «бууу» .
— Вы все под домашним арестом на один месяц. Никаких контактов с Мукодой. Подумайте о своих действиях!
— Н-неет. Т-торт... десерты из другого мира... что мне делать, если я не смогу их есть?!
— П-подождите... мой тоник, молочко, косметический крем и сыворотка... 1 месяц? Ч-что, если они закончатся за этот месяц?
— Пииииивооо!! Всё пропало! Что мне делать, если не смогу выпить пива целый месяц!!??
— ...сладости и еда... сладости и еда... сладости и еда...
— Нееееет!!! М-мой виски!!
— Целый месяц без спиртного? Как я могу?!
Буря возражений поднялась против Бога-Создателя.
— Хватит! Продлить вам наказание до 2 месяцев? Хмм?
Внезапно наступившая тишина была оглушительной.
— Боже мой, какая проблемная компания. Ну, возвращайтесь в свои дворцы. Оставайтесь там и размышляйте.
За этим приказом послышался шорох одежды и тяжёлые шаги.
Когда снова стало тихо, Бог-Создатель вздохнул: — Пффх, божечки. Наконец-то они ушли.
Ну, это только на месяц, так что постарайтесь продержаться.
— Кстати говоря, Мукода. У меня есть просьба.
— Просьба? Что может сделать для вас простой смертный, как я? Я сделаю всё возможное для Творца этого мира, но мне интересно, что я на самом деле могу.
— Честно говоря, я дружу с Богом Земли. Мы видимся время от времени. Должен сказать, что всякий раз, когда мы встречаемся, этот Бог всегда угощает меня чем-то вкусным. Возможно, это связано с разнообразием вашей культуры, но у вас там огромное количество всевозможных напитков. Недавно Бог Земли угостил меня чем-то под названием «саке». Кажется, это напиток из твоей родной страны?
— Да, это кое-что с моей родины.
— Я полагаю, что ты разбираешься в ваших напитках. Я не из тех, кто попрошайничает, но если ты сделаешь мне подношение, я буду весьма признателен.
Да, да, я понимаю.
Учитывая все обстоятельства, я верю, что на такого большого босса, как Бог-Создатель, можно полагаться, если я попаду в какую-нибудь передрягу в этом мире. Давать саке ради обещания безопасности в будущем довольно дёшево, с учётом всего.
Я могу просто думать об этом как о покупке страховки.
Я открыл винный магазин Танака и нажал на вкладку «Саке».
"... ..."
Как и в меню виски, меню «Саке» каскадом вниз раскрыло: Дзюнмай Дайгиндзё Саке, Дайгиндзё Саке, Дзюнмай Гиндзё Саке, Гиндзё Саке, Дзюнмай Саке, Хондзёзо Саке, Обычное Саке, Нигори Саке, Игристое Саке.
Честно говоря, я не очень хорошо знаком с саке.
В любом случае, давайте посмотрим на рейтинг. Быстрее просто выбрать что-то оттуда, чем ковыряться поодиночке в этом бесконечном списке.
Посмотрим, после быстрого изучения Ежемесячного рейтинга я выбрал три бутылки, которые выглядели вполне хорошо.
Ранг № 3
Дзюнмай Дайгиндзё Саке
Префектура Ниигата, бутылка носит название мастерской, которая её изготовила.
Очень популярно благодаря нежному мягкому вкусу. Это саке лучше всего подавать охлаждённым, чтобы лучше насладиться его свежим и фруктовым вкусом.
Ранг № 1
Дзюнмай Дайгиндзё Саке
Саке из префектуры Ямагути. Прославилось как подарок *президенту США и появлялся в различных аниме и фильмах.
Сладкая и гладкая текстура. Вкус немного сладковатый, но с резким послевкусием. Подходит для употребления до или во время еды.
(*Речь идёт о президенте Бараке Обаме. Оно также было вручено президенту России Владимиру Путину)
Ранг № 7
Гиндзё Саке
В настоящее время самое популярное саке за границей, признанное известным 3-звёздочным шеф-поваром из Парижа.
Это саке Гиндзё с ароматом тропических фруктов. Мягкое и сладкое.
Я взял все три бутылки, включая №7, так как оно популярно у иностранцев. В конце концов, сложно представить большего иностранца, нежели бог из другого мира.
В дополнение к саке я также купил премиальный подарочный набор из 12 консервированных закусок, в который входят такие роскошные вещи, как сардины в масле, копчёные устрицы, тушёная чёрная свинья и солонина.
Я положил всё на алтарь из картонной коробки и сложил вместе ладони: — Бог Создатель-сама, пожалуйста, примите мое подношение в виде трех бутылок сакэ и закусок.
— Ох, прошу простить меня.
— Нисколько, — суметь установить отношения с Богом-Создателем в этом мире только при помощи этого можно считать дешёвым.
Я не возражаю делать подношения такому Богу. По сравнению с другими, этот Бог имеет достоинство божества, и доверился мне, чтобы дать ему лучшее. В отличие от кое-каких шумных богов и богинь...
— Бог Создатель-сама, спасибо за вашу постоянную поддержку,
— Угу, угу, да-да. Я тоже дам тебе некоторую защиту. Хотя это должно быть (малое) благословение. Если бы я дал тебе обычное благословение, боюсь, ты бы больше не был человеком. Хехехе.
— Больше не был бы человеком? Ближе к богу? Может быть, полубог?
— Что-то в этом роде. Ты будешь человеком, но ты не состаришься и не умрёшь.
— Нечто вроде бессмертия? Это что-то невероятное.
— Это благословение, которого жаждали все могущественные люди и королевские особы. Когда-то давным-давно я благословил этим героя. Его бессмертие, я думаю, записано в истории. Кстати, бессмертие не означает, что человек никогда не умрет. Если тело сильно повреждено, оно в конце концов умрёт. Я считаю, тот герой едва не погиб в битве с легендарным зверем.
— Вау, думаю, в этом есть смысл.
— На самом деле, я считаю, что он сражался с дядей этого Фенрира.
— Э? — Ничего себе, если он дрался со старшим родственником Фера. Этот герой, должно быть, был довольно сильным.
— Кстати говоря, с этим (малым) благословением у тебя будет такая же продолжительность жизни, как у высшего эльфа.
— Высшего эльфа? И как долго это длится?
— Продолжительность жизни обычного эльфа составляет 500 лет. Высший эльф живёт в три раза дольше.
— 1500 лет!?
На мгновение число запрыгало у меня в голове, пока я пытался обдумать это.
1500 лет? Ну, думаю, мне будет не так уж одиноко, ведь у меня есть Фер, Дора-тян и Суи...
— Хорошо иметь долгую жизнь. Таким образом, ты найдешь любовного партнера, независимо от того, насколько тебе в этом не везёт.
— Я полагаю, это имеет смысл, но, подождите. Не проще ли просто увеличить мою любовную удачу?
— Разве это не слишком скучно?
— Подождите, нет, Бог-Создатель! Что означает это замечание?!
— Ах, пора заканчивать наш разговор.
— Подождите, подождите! Бог Создатель-самааа!
— Прощай.
— Подождите, Бог-Создатель!! Пожалуйста, вместо того, чтобы увеличивать мою продолжительность жизни, улучшите мою удачу в любвиииии!!!
* * * * *

На следующий день рано утром наша группа направилась к городским воротам Аверинга.
Было так рано, что туман ещё не рассеялся под лучами утренней зари.
Естественно, мы уже позавтракали.
— Ладно, пора отправляться в Доран.
— Я действительно хочу остаться здесь ещё немного, но, думаю, другого выхода нет. Так что пошли, —вздохнул Элланд-сан.
Я не могу понять этого парня...
— Одна из причин, по которой нам нужно вернуться в Доран, — это разделка Красного Дракона, — сказал я.
— О-о-о! Верно! Жду с нетерпением... Эхехехе, подумать только, что я могу спускаться в подземелья с Дорой-тян и разделывать Красного Дракона в Доране... Жизнь прекрасна!
Вот оно как? Что ж, Элланд-сан неплохой человек, но его энтузиазм по поводу драконов иногда меня утомляет. Я внезапно пожалел Угора-сан: через какие только трудности ему приходится проходить...
Как только Красный Дракон будет разделан, мы покинем Доран как можно скорее.
— Так приятно путешествовать с Мукодой-сан. Приехать сюда из Королевской столицы, чтобы встретиться с вами, было лучшим, что я когда-либо делал, — Элланд-сан звучал очень искренне.
Я не знаю, что сказать на это, но надеюсь, он не начнёт болтать направо и налево всю эту чепуху. Мне не нужно, чтобы Угор-сан злился ещё и на меня.
Кстати, сегодня утром я проверил свой статус и обнаружил следующее:
[Имя] Мукода (Цуёси Мукода)
[Возраст] 27
[Раса] По большей части человек
[Род занятий] Парень, пойманный заклинанием призыва; Авантюрист; Повар
[Уровень] 62
[Физическая сила] 405
[Магическая сила] 391
[Сила атаки] 382
[Защита] 379
[Ловкость] 324
[Навыки] Оценка; Инвентарь; Магия Огня; Магия Земли; Удвоение заработанных очков опыта; Абсолютная защита; Контрактные звери
[Контрактные звери] Фенрир; Огромная слизь; Пикси-дракон
[Уникальные навыки] Онлайн-супермаркет
[Арендаторы] Фудзия; Винный магазин Танака
[Благословения] Благословение Богини Ветра Нинлиль (малое); Благословение Богини Огня Агни (малое); Благословение Богини Земли Кишар (малое); Благословение Бога Созидания Демиурга (малое)
До недавнего времени в моём статусе не было пункта [Раса].
Должно быть, он появился благодаря благословению Демиурга-сама. Однако я не уверен, что насчёт вот этого "По большей части"?
Благословение Демиурга настолько сильно, что оно действительно оказывает влияние на расу существа?
Наверное... поскольку моя продолжительность жизни увеличилась до 1500 лет, я почти уверен, что это лишает меня права называться обычным человеком.
Надо поговорить об этом с Фером и остальными, но, думаю, сейчас нет смысла об этом беспокоиться.
Пора отправляться в Доран.
* * *
— О, уже вижу город Доран. Я рад, что мы добрались сюда до наступления темноты.
— Как это у нас получилось приехать так быстро...? — с сожалением сказал Элланд-сан.
— Хорошо, давайе побыстрее войдём в город и прямиком направимся в Гильдию искателей приключений, — где, я уверен, тебя уже поджидает Угор-сан.
— Суи-тян просто потрясающая. Нам потребовалось меньше половины обычного времени, чтобы добраться сюда, — вздохнул Элланд-сан. — Ну, я говорю Суи-тян, но все остальные тоже очень потрясающие.
Ты прав.
Они все просто потрясающие.
Именно благодаря им я теперь зарегистрирован как авантюрист S-ранга, который может без малейшего беспокойства отправляться во все эти нелепые приключения.
Тем не менее, рост Суи особенно впечатляет. Вместе с Суи, использовавшей Увеличение, чтобы везти Элланда на спине, и со мной верхом на Фере, как обычно, мы добрались сюда в рекордно короткие сроки.
— Вкусная еда, быстрая и комфортная поездка, а также удобные условия для сна — это, должно быть, лучшее путешествие, в котором я когда-либо бывал. Хочу, чтобы оно продолжалось и продолжалось…
Мечтательный голос Элланда был прерван сердитой телепатией Доры-тян: «Я больше никогда не буду путешествовать с этим парнем!»
Учитывая, как Элланд-сан пытался заискивать перед Дорой-тян при каждой возможности, я мог понять его чувства.
Элланд-сан был предупреждён неоднократно. Сначала он говорил, что понял, но следующее, что я видел — что он снова преследует Дору-тян...
«Мы скоро расстанемся, так что потерпите ещё немного», — успокоил я.
«Тц! Ладно, ничего не поделаешь. В любом случае, сегодня я хочу мяса черепахи!»
Да-да, сегодня вечером у нас будет столь желанное жаркое из черепах с мягким панцирем.
— Идёмте, Элланд-сан?
— Конечно.
Мы миновали длинную очередь благодаря тому, что Элланд-сан был Гильдмастером этого города.
В любом случае, я не думаю, что люди попытались бы остановить «по большей части человека», едущего верхом на гигантском волке, и эльфа, элегантно путешествующего на гигантской слизи.
Привратник был шокирован нашим появлением, но быстро впустил нас, узнав Элланда-сан.
Теперь, когда мы преодолели это препятствие, пришло время отправиться в Гильдию искателей приключений.
Мы добрались до Королевства Мальберт и начали свою жизнь как искатели приключений.
Причина, по которой мы решили зарабатывать на жизнь авантюристами, заключалась в том, что это было наиболее удобно. К тому же, все мы захватили с собой наши карточки Гильдии искателей приключений.
В пограничной деревушке Лампертц нам удалось использовать наши карточки, чтобы войти в деревню, и продать половину убитых нами монстров — орков и т. д. — за деньги, покрывшие дорожные расходы. Когда никто не проявил подозрений в отношении наших карточек или чего-то в этом роде, мы сняли пару комнат в гостинице и, наконец, впервые с тех пор, как сбежали из Рейсегера, смогли нормально отдохнуть.
Долгое пребывание в бегах истощило нас морально и физически.
Мы провели в этой деревне несколько дней, и я нашел время, чтобы не спеша расспросить жителей, где находится ближайший большой город. В конце концов, скрыть наше присутствие в большом городе проще всего.
Так или иначе, ближайшим крупным городом оказалась Орлова, где мы и устроили нашу базу. С тех пор мы были довольно активны как авантюристы и смогли подняться до ранга C.
Долгое время я задавался вопросом, что будет с нами дальше, но сейчас мы неплохо справляемся как авантюристы.
Канон и Рио улыбались больше, чем раньше. Я и правда рад, что нам удалось благополучно попасть в это королевство.
Как авантюристы, мы пользовались преимуществами, полученными благодаря статусу Призванных. Несмотря на то, что впереди много трудных времен и есть о чём подумать, мы втроём стойко держались вместе.
Быть свободным, пусть и в другом мире, так здорово.
— Возьмёмся за эту миссию? Нам надо завершить её в течение дня.
Канон указала на один из прикреплённых к доске заказов. Это была просьба подчинить себе 5 орков с минимальным ущербом. Чем меньше ущерб, тем выше награда.
— Выглядит неплохо, — согласно кивнула Рио.
Орки довольно популярны в качестве пищевых ингредиентов.
Поначалу нас это сильно отталкивало, так как они были разумными двуногими существами, но мясо орков было настолько распространённым и востребованным, что его можно было найти повсюду. По факту, на нас уже начали странно посматривать из-за того, что мы этого избегали.
В любом случае, как говорится: «В Риме поступай, как римляне», так что мы попробовали и… вау, мясо орков очень вкусное. Такое же вкусное, как та дорогая фирменная свинина в Японии.
Пока мы не думаем о том, что это — бывшее двуногое существо, оно вполне приятно. Через какое-то время и для нас стало нормальным есть орков.
Это было настолько нормальным, что во многих ресторанах предлагались фирменные блюда из орочьего мяса. Это означает, что спрос всегда высок, и запросы на уничтожение орков будут всегда.
— Пять орков? Не имею ничего против. Поскольку существует такой большой спрос на орочье мясо, то, если мы сможем убить и больше пяти — давайте сделаем это.
— Верно, давайте попробуем.
— Ага.
Обычным авантюристам было бы трудно принести с собой в город более двух орков без волшебных сумок или [Инвентаря]. Тем не менее, наша команда особенная, поскольку у всех нас троих есть [Инвентари] с почти неограниченным местом в них.
Мы сорвали с доски запрос на миссию и отнесли его к регистратору. Мы были уже довольно хорошо знакомы с местным персоналом, проведя столько времени в этом городе.
— Хорошо, удачной охоты на орков…
* * *
Канон, Рио и я направились к лесу на юго-востоке города, где можно было найти орков.
— Тссс... Орки впереди.
— Их трое. Хорошо, пойдём, как и планировалось. Рио, давай.
— Да.
Рио использовала свою любимую бессловесную Магию Воды. Капли воды образовались над орками и внезапно собрались вместе в водяной шар, который окутал их головы. Не в силах дышать, орки были сбиты с толку и пытались спастись, не утонув на суше.
Тем временеи...
— Канон, вперёд!
— Да!
Я выпрыгнул из своего укрытия с длинным мечом, а Канон бросилась вперёд с копьем.
— Хей! Хей!
— Йяааа!!!
Я вырубил двоих, а Канон сбила одного. Мы оба ударили орков прямо в сердце. Все три орка рухнули на землю.
Это был метод, который мы разработали вместе после многих проб и ошибок. Минимум усилий, минимум повреждений и максимум эффективности.
— Верно, осталось ещё двое, — сказала Канон, убирая орков в свой [Инвентарь].
— Да, но мы должны попытаться добыть как можно больше.
Рио кивнула: — Скоро нужно будет платить за аренду, так что лучше всего заработать как можно больше денег.
Я кивнул в ответ.
Мы втроём сняли в этом городе отдельный дом вместо гостиницы.
Мы останавливались в гостинице, пока однажды не решили подсчитать расходы на жизнь и не обнаружили, что глупо оставаться в гостинице, когда стоимость аренды целого дома намного дешевле.
Рио была первой, кто предложила нам снять дом.
В любом случае, нам очень повезло, и мы нашли старый дом, который сдавался по разумной цене. Немного грязный и запущенный, но зато у каждого из нас была собственная комната, и это было в рамках нашего бюджета.
Недостатком было то, что он стоял далековато от Гильдии Авантюристов. Однако главная причина, по которой мы выбрали этот дом, заключалась в том, что он принадлежал в прошлом довольно богатому купцу и имел небольшую пристроенную ванную.
В этом мире ваннами могли обладать только дворяне и богатые купцы. Однако нам, как японцам, довольно трудно жить без горячего купания хотя бы раз в неделю или около того.
Человек, арендовавший нам это место, сообщил, что мы не сможем наполнять ванну водой или нагревать её без волшебных камней, но мы решили эту проблему с помощью навыка Магии Воды Рио, а также моей Магии Огня. Потребовалось несколько попыток, но теперь у нас хорошо получается нагревать воду в ванне.
Жить немного трудно, но мы всегда стараемся чем-то себя занять. Сейчас мне очень нравится моя жизнь с Рио и Канон. Чтобы хоть как-то поддерживать её в норме, мы проводим почти каждый день, выполняя миссии для Гильдии.
— Кайто, Канон, орки замечены, — шепнула Рио.
Канон и я посмотрели в указанном Рио направлении.
— Их четверо, используем ту же тактику?
— Да.
— Давайте.
* * *
— Уф, — я положил трёх орков в свой [Инвентарь]. — Что скажете, на сегодня закончим?
Сегодня нам удалось добыть 16 орков.
Это довольно внушительная цифра.
— Давайте, я проголодалась, — сказала Канон.
Да, я тоже голоден.
"Уррррр..."
Канон и Рио захихикали от звука моего протестующего желудка.
— Не смейтесь, вы двое! Это естественная реакция!
— Извини, извини, время обеда уже давно прошло. Давайте пообедаем здесь, прежде чем возвращаться, — сказала Рио.
Канон тут же обрадовалась: — Да-да, давайте сделаем это!
Мы двинулись в относительно безопасное место в лесу, и Рио достала из [Инвентаря] горшок.
О, одна замечательная вещь, которую мы узнали о наших [Инвентарях], заключается в том, что всё, что мы в них кладём, не подвержено влиянию времени. Так что горячий горшок остаётся горячим.
— Так вкусно пахнет… — Канон достала свою миску и с нетерпением уставилась на горшок.
— Сегодня у нас тушёное мясо, — сказала Рио, помешивая в горшке.
Мне стало интересно, как она готовит тушёнку без магазинных бульонных кубиков. Рио что-то рассказывала о муке и других вещах, но я понятия не имею, о чём она говорит.
— Кайто, твоя миска.
— Ах, да.
Канон уже жадно набивала рот тушёным мясом, поэтому я протянул свою миску Рио, которая её наполнила.
— Хорошо, давайте поедим.
— Да.
— Давайте.
— Итадакимас!!!
Я сунул ложку тушёного мяса в рот. Убедившись, что мне достался хороший кусок мяса и немного овощей, я начал уплетать за обе щеки.
Охох...
Нежная сладость, тающее, почти сливочное ощущение мягких овощей разлилось по моему рту.
Как и ожидалось, еда, приготовленная Рио, вкусная!
— Вкусно! Это так круто - иметь возможность есть горячую еду в таком месте... — взвизгнула Канон.
Я был с ней полностью согласен. Сначала мы брали для еды продукты, купленные в гостиницах или уличных лавках. Пока еда оставалась свежей в нашем [Инвентаре], цена была поразительно высокой. Затем мы попробовали дорожные пайки, которые были не только дешевле, но и хватало их надольше. Результат был...
Это вообще человеческая еда?
Наконец, мы поговорили о самостоятельном приготовлении еды, и именно здесь Рио показала свою невероятно крутую сторону.
— Ааххх, как и ожидалось от Рио-сама...
— Эй, хватит. Разве это не обычная еда? — Рио всегда так говорила, но я думаю, что она действительно отлично готовит.
— Ну, или это значит, что сам я готовлю очень плохо...
— О чём ты говоришь? Канон-тян мне очень помогла. Так как у меня только одна рука, я могу полагаться только на Канон-тян, чтобы всё почистить и прочее.
— Поначалу у меня очень плохо получалось чистить кожуру… Я очень жалела, что не помогала почаще маме на кухне.
— Ох, но Канон-тян всегда проявляет инициативу в стирке.
— Это же просто мытьё, и я делаю это с помощью магии. Но вот еда… почему она невкусная, когда я её приправляю?
Мне было немного жаль Канон, но, наверное, лучше оставить приготовление еды на Рио. Таким образом, наша еда всегда будет вкусной.
И всё же я должен кое-что сказать...
— Я говорю, что вы двое такие замечательные! Я бесполезен, когда дело доходит до работы по дому!
Готовка? Стирка? Что это такое?
— Кайто, это не то, о чём тебе следует говорить столь нагло, — заметила Канон.
— Хехехе, это правда, — рассмеялась Рио своим нежным смехом.
— О, погодите, есть кое-что, что у меня получается очень хорошо. Вскипятить воду!
— Аха-ха! Действительно, это ты делаешь очень хорошо, Кайто.
— Но это единственное, что он делает. Поэтому ты должен быть ещё больше нам благодарен!
Канон была, как всегда, энергичной, а Рио, как обычно, спокойной: — Да-да, я очень благодарен вам обеим.
Смеющиеся голоса девушек было так приятно слышать.
Возможно, мы избежали больших трудностей, но нам ещё предстоит преодолеть много неприятных моментов.
Это не Япония, и здесь не так много современных удобств.
Однако, то счастье, которое я делю с Канон и Рио, очень ценно.
Я сделаю всё, что в моих силах, как авантюрист, чтобы защитить эту жизнь.
Cпустя долгое время мы снова вернулись в Доран.
— Я вернулся... — ликовал Элланд-сан.
Краем глаза я заметил, как один из сотрудников убежал. Должно быть, они пошли за Угором-сан, потому что вскоре появился толстый, лысеющий, и очень-очень злой человечек.
— Ах, я вернулся, Угор-кун…
— ... что ты имеешь в виду под "я вернулся"?! Ты полный дуррааак!!!!!" Голос Угора-сан эхом разнёсся по всей гильдии искателей приключений. Даже мускулистые мачо-авантюристы вздрогнули.
— Разве я не говорил тебе возвращаться сразу после того, как ты разберёшься с делами в Королевской Столице?! Что тебя побудило спускаться в подземелье в Аверинге? О чём ты, черт возьми, думал!?
Угор-сан был действительно очень зол, и даже супер зол.
— Я-э-э, я действительно собирался вернуться сразу же, но потом я услышал, что Мукода-сан направляется в подземелье Аверинга, и почувствовал, что должен пойти с ним...
Элланд-сан выглядел так, словно его ошеломил гнев Угора-сан.
— И как то, что Мукода-сан пошёл в подземелье, относится к тебе? Ты просто захотел пойти, не так ли!? Не так ли!?
— Н-нет, дело в том, что… Пикси-дракон! Пикси-дракон собирался бросить вызов подземелью! Как я, любитель драконов, мог упустить возможность бросить вызов подземелью с пикси-драконом Дорой-тян…
...как и ожидалось.
Он не мог подобрать более точные слова, чтобы ухудшить ситуацию ещё сильнее.
— Ты!.. Я и раньше думал, что ты идиот из всех идиотов, но ты просто запредельно глуп!! — Угор-сан предсказуемо огрызнулся на такой глупый ответ.
— У-угор-кун, ты не считаешь, что называть меня идиотом — это уже слишком?..
— Я тебе сто раз говорил: возвращайся сразу, как только закончишь работу в Имперской столице! Ты забыл о своих обязанностях здесь?!
— Н-ну, это...
— Только не говори мне, что ты этого не слышал!? Ты...!!
Речь Угора-сан стала почти бессвязной от гнева. Думаю, мне пора уходить. Я никогда не был так благодарен телепатическому общению, как сейчас.
«Фер, Дора-тян, мы уходим!»
«У-угу, давай скорее отсюда!»
«А-а, да, давай».
Я ухватил за лямку свою сумку для переноски Суи и выскользнул из Гильдии Авантюристов со всеми своими фамильярами.
* * *
«Уф, я рад, что мы благополучно выбрались оттуда», — сказал я.
«Угу, не знаю точно, что произошло, но этот толстячок был очень зол.»
«Хмф, этот эльф был слишком раздражающим. Так ему и надо», — фыркнул Дора-тян.
Я был внутренне согласен с Дорой-тян, но сказал: «Пойдемте в гильдию торговцев. Я хочу снять здесь дом. Мы должны взять что-нибудь большое для всех, верно?»
«Угу, чем больше, тем лучше.»
«Большие комнаты хороши, но ванны ещё лучше.»
«Конечно же, мы должны арендовать что-нибудь с ванной. На самом деле, давайте возьмём что-нибудь с ванной, достаточно большой для Фера. Он уже давно не принимал ванну.»
«Эм, ванна? Я? Мне она не нужна.»
«О чём ты говоришь? Мы спускались в подземелье и довольно много путешествовали. Ты, должно быть, весь пыльный и грязный. Я хотел искупать тебя после испытания в подземелье, но гостиничная ванна была слишком маленькой. В любом случае, я арендую что-нибудь с достаточно большой ванной только ради тебя.»
«Нуууууу...»
Вот так болтая посредством телепатии, мы прибыли в Гильдию Торговцев. В прошлый раз, когда я был здесь, у меня было рекомендательное письмо. На этот раз у меня его нет с собой, но всё должно быть в порядке, так как я уже встречал Адриано-сана, мастера торговой гильдии.
Я направился к приёмной стойке.
— Извините, — я махнул в сторону Фера и Доры-тян. — Я хотел бы снять дом на неделю. Он должен быть достаточно большим, чтобы вместить всех нас. — Я показал им свою карточку Гильдии Торговцев железного ранга, а также свою блестящую карточку Гильдии авантюристов S-ранга.
— Э? Авантюрист S-ранга Мукода-сан зарегистрирован ещё и в Торговой гильдии!? Пожалуйста, подождите немного, — голос секретарши был очень громким и взволнованным.
Я размышлял над тем, стоит ли показывать ей свою блестящую золотую карточку S-ранга. С одной стороны, это привлекает много нежелательного внимания, с другой — аренда нормального дома стоит больших денег. Вот почему я продемонстрировал им карточку того, кто зарабатывает много денег, на случай, если они усомнятся в моей платёжеспособности.
Администратору не потребовалось много времени, чтобы привести Адриано-сана. С ним был сотрудник, мужчина лет 40, среднего роста и телосложения.
— Давно не виделись, Мукода-сан.
— Да, давно.
— Ходят слухи, что вы полностью зачистили подземелье Аверинга?
— Ну, как-то... ха-ха, — как и ожидалось, Мастер Торговой Гильдии был очень хорошо осведомлён.
— Если у вас есть оттуда выпавшие предметы или украшения любого типа на продажу, я буду рад принять их у вас.
— Ахх, все украшения куплены Аверингом...
— Какая досада. Ну, так как вы ищете место, чтобы остановиться со своими фамильярами, позвольте представить вам Николая. Он заведует нашим отделом недвижимости. Пожалуйста, не стесняйтесь спрашивать его о чём угодно.
Николай-сан шагнул вперёд. После обязательных представлений и краткой беседы я сказал: — Нам нужен дом с ванной, достаточно большой, чтобы вместить Фера.
Николай-сан предложил мне ознакомиться с тремя вариантами.
Первым был 8-комнатный дом с довольно большим садом. Вторым было 9-комнатное здание с большим садом, но немного ветхое. Третьей собственностью было 7-комнатное здание с гораздо меньшим садом, но его главная привлекательность заключалась в том, что оно находилось недалеко от центра города. Первые две собственности раньше принадлежали дворянам, а последняя принадлежала купцу.
Я проверил все три дома и остановился на первом.
Как и ожидалось от дома, ранее принадлежавшего аристократу, здание было очень красивым и полностью меблированным. Даже Фер мог без проблем ходить внутри.
Что ещё более важно, ванна была очень широкой и великолепной. Стоимость аренды в 78 золотых была недешевой, но я с радостью заплатил Николаю деньги за аренду и получил от него ключ.
— Давайте завтра отнесём Красного Дракона на разделку. Поскольку нам больше нечего делать, сегодня давайте отдыхать.
«Эй, ты обещал мне сегодня мясо черепахи!» — голос Доры-тян завибрировал в моей голове.
«Да, да, я слышу тебя. Сегодня вечером у нас будет черепашье мясо.»
«Черепашье мясо? Звучит неплохо.»
Ах, похоже, сегодня вечером мне придется приготовить много черепашьего жаркого.
Давайте сегодня наедимся до отвала.
На следующий день я пришёл в Гильдию искателей приключений и пошёл прямо к администратору, чтобы спросить Элланда-сан. Меня сразу же направили в комнату Мастера Гильдии.
Я открыл дверь и увидел...
— Элланд-сан?
Ну, конечно, Элланд-сан был там, так как он глава гильдии. Однако там был так же Угор-сан. Маленький сердитый человечек стоял в стороне... наблюдая за выглядевшим полумёртвым Элландом, заполняющим документы.
— А, — сказал Угор-сан, когда заметил меня. — Добро пожаловать, Мукода-сан. Я слышал от этого идиота гильдмастера, что вы принесли нам Красного Дракона?
И-идиот гильдмастер? Разве это не... ну, не знаю, типа, неуважительно?
Ладно, в любом случае это всё вина Элланда-сан, и я вроде как понимаю, откуда тут взялся Угор-сан.
— Д-да, я хотел бы попросить вас разделать Красного Дракона и, если возможно, купить некоторые из драконьих материалов...
— Конечно, конечно! Всё, что мы получили от Земляного Дракона, было продано за отличную цену. Хотя мы действительно получили от вас много выпавших в подземеле вещей, сумма, которую мы выручили за них, ни в какое сравнение не идёт с той, что мы получили за материалы Земляного Дракона, — теперь Угор-сан широко улыбался. Наверное, его взбодрило количество золотых монет, танцующих в его голове.
— Угор-кун, ты демон! Дьявол! Ты продал даже клык Земляного Дракона, который я планировал превратить в меч моей мечты! — По лицу Элланда-сан текли слёзы, хотя он продолжал работать за столом.
"... ..." стоит ли мне жалеть этого драконьего отаку?
— Хмф! Говори, что хочешь. Это твоя вина, что ты делаешь всё, что вздумается. Этот драконий клык был продан почти сразу после того, как его выставили. Он также был продан за удивительно высокую цену.
— Уваааааа!!!! — слёзы хлынули из глаз Элланда-сан.
Неважно, настолько красиво выглядел эльф, видеть плачущего мужчину было очень неловко. Поэтому я сделал вид, что ничего не вижу.
— Оставьте в покое этого идиота гильдастера, Мукода-сан. Теперь я уверен, что материалы Красного Дракона будут даже более ценными, чем материалы Земляного Дракона. Позвольте мне купить их.
— Конечно. Вы не могли бы разделать его сейчас?
— Естественно. Пора идти на склад. Идиот-гильдмастер, пора идти.
— Я должен разделать Красного Дракона!
Внезапно поток слёз исчез, и он снова улыбался.
Элланд-сан, у вас точно всё в порядке? С головой?
— Хорошо, положите, пожалуйста, Красного Дракона сюда, — засуетился Элланд-сан вокруг стола, который служил местом разделки. — Скорее! Скорее!
Это был тот же самый стол, который он использовал, чтобы разделать Земляного Дракона.
Я пожал плечами и достал дракона из [Инвентаря].
— Ооооххх...
— Значит, это Красный Дракон...
Оба, и Элланд-сан, и Угор-сан не сводили глаз с Красного Дракона.
— По словам Фера, этот дракон ещё молод, он ещё не полностью созрел и, следовательно, не достиг своего полноценного размера.
— Вот как… — Угор-сан выглядел удивлённым.
В конце концов, дракон был довольно большим, длиной 12-13 метров.
Тем временем Элланд-сан бормотал себе под нос: «Мне так, так повезло, что я смогу разделать Красного Дракона сразу после Земляного Дракона, хе-хе-хе…»
— Сколько времени нужно, чтобы разделать дракона?
— Около трёх дней, так как мне нужно изучить каждую его часть, — весело сказал Элланд-сан.
— … … — то же самое ты сказал, когда разделывал Земляного Дракона.
Как и ожидалось, этот Элланд-сан может становиться неожиданно отвратительным.
—Идиот-гильдмастер, тебе не нужно три дня, чтобы разделать дракона. Сделаешь это за один день!
— У-угор-кун, как ты можешь такое говорить? Три дня! Мне нужно хотя бы три дня! Мне нужно столько всего проверить, пожалуйста, дай мне три дня?
— Что значит "проверить"? Ты ведь имеешь в виду: "просто тупо пялиться"? Мы сейчас тонем в куче работы, так что поторопись и сделай всё за один день. Никаких возражений!
— Гуу... — Элланд-сан сжался под взглядом Угора-сан.
Похоже, даже он понял, что перечить Угору-сан бесполезно. Возможно, он знал, что действительно виноват, и не пытался возражать.
Ну, если бы он это сделал, то, вероятно, для него всё обернулось бы ещё хуже.
— Мукода-сан, к завтрашнему дню мы должны разделать дракона. Также я решу, что купить, а не идиот-гильдмастер.
— Д-да...
Я не сделал ничего плохого, почему же я тоже напуган?
После возвращения в наше съёмное жилище из Гильдии искателей приключений...
— Ладно, Фер! Пора принять ванну...
— Ууу, прямо сейчас?
— Да, у нас как раз есть свободное время.
— Нууууу, думаю, тут уж ничего не поделаешь.
Как только я решил отмыть Фера, Легендарный Гигантский Младенец сдался.
«О, вы будете принимать ванну? Я с вами!!»
«Суи тоже хочет принять ванну~~»
Что ж, похоже, все остальные от ванны в восторге.
Хорошо, сначала выкупаю всех моих фамильяров. Позже искупаюсь сам — длительно и неторопливо.
* * *
«Уфф, ванна — это здорово!»
«Это так мило~~»
Как обычно, два самых маленьких члена команды развлекались больше всего, плавая в большой ванне.
А что насчёт меня? Я закатал рукава и штанины, готовясь хорошенько вымыть Фера. Достав шампунь для домашних питомцев (рекомендуемый ветеринарами по всей Японии) из своего [Инвентаря], я начал чистить шерсть Фера, предварительно её намочив.
Фер сидел тихо, медленно и верно покрываясь пузырями.
— Эй, потри шею посильнее.
Ладно, может быть, не так тихо. По крайней мере, он не жаловался.
— Здесь?
— Угу, прямо тут.
Шкряб, шкряб, шкряб.
Я начал тереть с ещё большим усилием.
— Ммм, ммм, ммм, это так приятно.
Рад, что тебе это нравится, подумал я, продолжая тереть Фера с головы до ног, борясь с грязью и свалявшейся шерстью.
— Уфф, похоже, хватит. Суи, не могла бы ты?
«Хорошо~~» — Суи протянула щупальце, и тёплый душ вытянутой из ванны воды брызнул на Фера.
Естественно, я хорошенько вымыл и морду этому большому ребёнку.
— Ладно, ладно! — отрезал Фер. — С меня достаточно!
— Эй, не хочешь залезть в ванну?
— Точно нет!
«Ты упускаешь лучшее, что есть в ванне» — сказал Дора-тян, плавая на спине.
«Правда, правда…» — Суи покачивалась на воде. «Дядя Фер упускает самое лучшее…»
— Хмф! Я ухожу!
— П-погоди, постой, пока… — увидев, как напряглось тело Фера, я попытался увернуться, но было слишком поздно.
Как типичный пёс, Фер затряс всем телом, разбрасывая во все стороны капли воды и рыхлую шерсть.
«Арргх!! Тьфу! Тьфу! Тьфу! У меня волосы во рту!» — Дора-тян крутился по поверхности воды, пытаясь очистить язык.
«Ура~! Вода, вода повсюду~~! Как весело! Дядя Фер, сделай это снова~~»
— Я, я ухожу. Сейчас же.
Ну, не то чтобы я мог его остановить: — Убедись, что хорошенько высох, прежде чем ложиться где-нибудь в доме, хорошо?
— Хмф! Я и так это знаю.
После того, как Фер ушёл, Дора-тян и Суи не стали задерживаться надолго. Я завернул двух своих самых маленьких фамильяров в тёплые пушистые полотенца и тщательно вытер их, прежде чем позволить им выкатиться в просторную гостиную, где Фер отдыхал посреди пола.
— Наконец-то ты здесь, я хочу пить. Хочу как обычно.
«Ооо, я тоже! Лучше всего после ванны пить сладкое молоко!»
«Суи тоже хочет попить…»
— Да-да, как обычно, да?
Я быстро взял всем после ванны фруктовое молоко в [Net Super]. А для себя — кофе в банке. Все жадно выпили свой фруктовый напиток с расслабленным «аахххх».
А теперь — время обеда.
У нас всё ещё осталась половина еды, которую я приготовил в Аверинге, так что сегодня в меню было рыбное ассорти. Рыба жареная, рыба на гриле в масле и соевом соусе, а также рыба, запечённая в фольге.
Обычно у нас постоянно было мясо, мясо, мясо, так что время от времени поесть рыбу было действительно здорово.
После обеда я уселся немного отдохнуть. Фер, Суи и Дора-тян отправились вздремнуть в облюбованный ими уголок.
Я лёг на роскошный диван в гостиной и закрыл глаза.
Когда я снова моргнул и открыл глаза, было уже время ужина.
Не желая прилагать слишком много усилий, я достал предварительно упакованные гёдза и приготовил жаренные на сковороде гёдза, гёдза в супе, а также гёдза, обжаренные во фритюре.
Гёдза готовятся из большого количества мяса и нарезанных овощей. В сочетании с пивом они были лучше всего.
Убравшись после обеда, я пошёл в ванную, чтобы насладиться свободной от фамильяров ванной.
После обязательного мытья и полоскания я расположился в ванне, такой большой, что я мог полностью вытянуться, не касаясь бортов.
Вот это жизнь!
— Фуухх... как же хорошо, что иногда бывают такие дни.
Согласно указанию Угора я вернулся в Гильдию искателей приключений с Фером, Суи и Дорой-тян на следующий день. Мы прибыли туда быстро, и нас сразу же встретила приятная на вид администраторша.
— Мукода-сан, мы ждали вас. Сюда, пожалуйста, — секретарша встала и повела нас к складу.
Там нас уже ждали Угор-сан и Элланд-сан.
— Эй, мы подождём тебя вон там, — сказал Фер, указав мордой на пустой угол. Я заметил, что они направились в сторону, наиболее удалённую от стола Элланда и Угора.
— Хозяин, Суи пойдёт с дядей Фером и Дорой-тян… — Суи выскочила из своей кожаной сумки и отскочила прочь.
— Хорошо, я буду здесь, так что вы все ведите себя хорошо, ладно? — я направился к двоим, ожидавшим меня, и, наконец, заметил отчётливые тени под глазами Элланда-сан. — Что случилось?
— Не стоит волноваться. Этот Идиот Мастер не последовал моему совету и не спал всю ночь.
— Э?
— Я сказал ему должным образом разделать Красного Дракона к сегодняшнему дню и не тратить время на глупое разглядывание, но... — он махнул рукой в сторону слегка безумно выглядевшего эльфа. — Однако этот идиот явно не послушал и рассматривал каждую частичку дракона, которого он резал. Если бы он просто разделывал дракона должным образом, то закончил бы уже давно.
— Что ты говоришь!? Мне не каждый день доводится разделывать Красного Дракона. Конечно же, я должен хорошенько его изучить. Т-ты — источник моих страданий!!
«… …» Я бы посочувствовал Элланду-сан, но похоже, причина его страданий кроется в нём самом.
— В любом случае, просто не обращайте внимания на этого Идиота Мастера. Я разберусь с вами насчёт материалов, взятых от Красного Дракона.
Я последовал примеру Угора-сан и не стал заострять внимание на бормочущем что-то себе под нос Элланде-сан, разглядывающем бутылку с непонятным содержимым...
В любом случае, просто проигнорирую его.
— Во-первых, всё мясо в холодильной комнате. Вы можете забрать его позже.
— Да, спасибо, — жду с нетерпением возможности попробовать мясо Красного Дракона.
— Нам удалось собрать 227 флаконов с кровью, печенью и другими органами, — он махнул рукой в сторону аккуратно расставленных на рабочем столе флаконов с кровью, вместе со множеством других больших и маленьких банок.
— Здесь у нас другие материалы, такие как клыки, кости, кожа и этот магический камень, — Угор-сан похлопал по самому большому магическому камню, который я когда-либо видел.
— Вау, какой крупный...
— Да, мы получили много хороших материалов от Красного Дракона. А сейчас, наша гильдия возьмёт 25 флаконов крови.... — 25? Разве это не много? — спросил я. — В прошлый раз вы купили 2 флакона крови Земляного Дракона.
— Эх, она была дорогой, но мы распродали её в мгновение ока, и в итоге нашлось много покупателей, но она уже кончилась. Я бы предпочёл запасти столько, сколько осмелюсь, — бодро ответил Угор-сан. — Кровь дракона — это своего рода панацея, поэтому многие люди борются за её покупку. Мы заплатим по 160 золотых за флакон.
Я кивнул. Подобные цифры меня больше не впечатляют, хахаха!
— Мы возьмём также печень. Целиком, хехехе. Я не упущу такую возможность заработать денег! Муахаха!
Раньше Угор-сан был в плохом настроении, но сейчас он пугающе весел.
— За печень мы заплатим 3700 золотых. Что касается сердца, лёгких, глазных яблок...
Судя по всему, все внутренние органы дракона можно использовать для изготовления чудодейственных лекарств, а значит, недостатка в желающих заплатить за них хорошие деньги нет.
Ухватившись за возможность, я сказал: — Если драконьи органы так ценны, у меня до сих пор есть органы Земляного Дракона…
— Ах, это досадно, но, боюсь, наш бюджет ограничен. Думаю, лучше потратить его остаток на клык...
— Угор-кун! Как и ожидалось от тебя! — Элланд-сан, который только что изображал труп, внезапно ожил.
— Какое это имеет отношение к Идиоту Мастеру? Разумеется, мы продадим клыки тому, кто больше заплатит.
— Нееет, что угодно, но только не этооооо... — горько взвыл Элланд-сан.
Понятия не имею, с чего этот эльф решил, что Угор-сан будет тратить деньги Гильдии на его личные покупки.
— Хаахх, не обращайте на него внимания. Итак, посмотрим:
25 флаконов крови — 4000 золотых
1 печень — 3700 золотых
1 сердце — 3600 золотых
2 лёгких и 2 глазных яблока — 1700 золотых
1 клык — 3000 золотых
Общая сумма покупки составляет 20 000 золотых. Всё верно?
Оооо, 20 000 золотых! Благодаря Феру и компании деньги продолжали течь рекой. Вплоть до того, что я уже как-то даже привык слышать числа крупных номиналов, хахаха.
— Да, все в порядке, — сказал я довольно спокойным голосом.
— Хорошо, хорошо. Что ж, вот 200 платиновых монет.
Я взял маленький джутовый мешочек с монетами и убрал его, проверив сумму: — С вами приятно иметь дело, Угор-сан.
— Хехехе, для нас это тоже хорошая сделка. Большое спасибо за такую возможность, Мукода-сан.
— Нет-нет, это я должен благодарить вас. Ваша гильдия — единственная, кто может разделать дракона…
— Погодите! — внезапно подскочил Элланд-сан.
— Идиот Мастер, а теперь тебе что нужно?
— Угор-кун, а если я сам куплю материалы, ты же не будешь меня ругать, верно? Верно?
— Материалы с Красного дракона? Ну, давай, если у тебя есть деньги и… — Угор-сан внезапно уставился на меня. — И если получишь разрешение продавца.
— Хехехе, — хихикнул Элланд-сан и сказал. — Что до денег, то они у меня есть~
Ах да, добыча из подземелья Аверинга...
— Мукода-сан! Продайте мне драконий клык! — взвыл он.
— Э? Ах, это… — Я был не против продать ему клык, но взгляд Угора-сан был таким тяжёлым…
— Пожалуйста! Пожалуйста! Клык дракона! Клык Красного дракона!
— Нет, подождите, пожалуйста, успокойтесь, Элланд-сан.
— Пожалуйста-пожалуйста-пожалуйста~~ — Элланд-сан теперь цеплялся за меня. — Просьба всей жизни. Продайте мне драконий клык~
— Успокойтесь, Элланд-сан…
— Драконий клык! Драконий клык!
— Хорошо-хорошо, я продам вам его!
В конце концов, я не смог справиться с Элландом-сан.
— Ура! Большое вам спасибо, Мукода-сан~ — теперь этот старый эльф ликовал и прыгал от счастья.
— Вот! — Элланд-сан напрямую передал мне сумку с 50-ю платиновыми монетами.
— Это слишком много! — стоимость клыка составляла всего 3000 золотых.
— О, тогда дайте мне ещё когтей на 2000 золотых!
— ... что я могу сказать? Этот парень довёл свою любовь к драконам до крайности. Но, поскольку он покупает клык и когти на свои собственные деньги, было бы неловко не позволить ему.
— Эхехехехе, у меня клык и когти Красного Дракона! Я так счастлив! Они мои, все моиииии...
Он тёрся щекой о коготь и клыки, воспевая свою любовь к драконам. Это было чем-то непристойным.
Угор-сан смотрел на него осуждающе.
— Угор-сан, мне очень жаль…
— Нет, этот Идиот Мастер может быть весьма настойчивым, когда дело доходит до его специфического хобби.
Взгляд Угора-сан был отсутствующим.
Думаю, он через многое прошёл.
Честно говоря, я тоже немного устал: — Угор-сан, если не возражаете…
— Угу, хорошо.
Я направился к месту, где отдыхали Фер и остальные: — Эй, ребята, пора домой.
— Ты наконец закончил? Эй, ты получил мясо?
— Конечно.
«Хорошо, давай скорее вернёмся и съедим это мясо»
«Мясо Красного Дракона! Это должно быть вкусно!»
«Мясо дракона~~»
Всем очень хотелось вернуться и съесть Красного Дракона.
Думаю, сегодня я не буду отдыхать.
Хохохох!
*******
Эгучи Рен: Общее количество золота, которым владеет Мукода, оценивается в 84 270. Сумма резко увеличилась из-за продажи частей дракона.
Через некоторое время эта сумма упадет... довольно резко.
На кухне нашего арендованного дома в Доране.
Хотя, его стоит называть скорее скорее особняком, нежели домом. Настоящая усадьба со всеми роскошными удобствами, чтобы этому соответствовать.
Включая, естественно, очень хорошую кухню.
Прямо сейчас я стоял посреди этой кухни, размышляя, что приготовить из большого куска мяса Красного Дракона.
Между мясом Красного и Земляного Драконов много общего. Тем не менее, я чувствовал, что в лежащем передо мной мясе намного меньше жира.
Что ж, так как я впервые имею дело с мясом Красного Дракона… в качестве дегустационного блюда сделаем стейки.
Я достал сухую соль, которую купил ранее, а также мельницу для перца-горошка. Верно, прежде всего надо попробовать мясо с как можно меньшим количеством приправ.
Сперва отрежем кусок драконьего мяса. Я отрезал кусок чуть толще стандартного размера стейка. Поскольку мясо немного постное, лучше ошибиться в сторону слишком толстого, чем слишком тонкого. Таким образом, я получу хорошее обжаривание снаружи без риска пережарить мясо.
Способ обжаривания толстого стейка мало чем отличается от более тонкого.
Сначала разогреваем сковороду с маслом. Пока масло нагревается, посыпаем стейк солью и перцем. Как только сковорода начала дымиться, я положил мясо на сковороду, дав ему зашкворчать.
Тёплый, пикантный запах начал заполнять кухню.
— Вау, как вкусно пахнет!
После сильного обжаривания с одной стороны уменьшаем огонь и переворачиваем мясо. Наконец, вынимаем мясо и кладём его на подогретую тарелку, накрываем алюминиевой фольгой, чтобы оно «отдохнуло» и приготовилось на остаточном тепле.
Наконец, когда он был окончательно готов, я снял фольгу и стал изучать красиво выглядящий стейк.
— Просто взглянув, я могу сказать, что он будет восхитителен!
Я отрезал кусочек и попробовал. Привилегия повара.
Ням-ням-ням...
— Вкуснятина!..
Единственное, с чем я мог это сравнить, было мясо Земляного дракона. Оба имеют одинаковый уровень вкусноты. Тем не менее, у Красного Дракона вкус немного более игривый. Наверное, я мог бы отнестись к нему как к очень дорогой говядине и приготовить жареного дракона, не так ли?
Жареный дракон, поданный в собственном соку с добавлением лука и...
Я сглотнул. Это будет невероятно вкусно! Могу заверить.
Он и так уже вкусный в виде стейка, но мне почему-то очень хотелось съесть его в жареном виде.
Мясо красного дракона выглядит очень красным и плотным на ощупь, однако оно приятное и нежное с умеренно жевательной текстурой. Я чувствовал, как мясной сок растекался во рту, чем больше я его пережевывал...
— Ещё один кусочек... ещё один...
Я ел и чуть ли не извивался в экстазе от вкуса во рту.
Вкуснотища! Вкуснотень!
Когда я, наконец, пришёл в себя, примерно половина огромного драконьего стейка уже исчезла.
— Вау, это слишком вкусно. Я съел так много...
Н-ну, нельзя меня винить, когда мясо настолько вкусное.
Я думал, что мясо Земляного Дракона было самым вкусным, что я когда-либо пробовал, но мясо Красного Дракона... ну, у обоих есть своя прелесть, я думаю, все зависит от вашего вкуса.
Драконы все такие вкусные? Я сказал Феру, Суи и Доре-тян не нападать на драконов, как только они их увидят, но, может быть, мне следует отменить этот приказ, поскольку они такие вкусные.
Интересно, каковы на вкус другие драконы...
Не то чтобы я хочу намеренно охотиться на драконов. Просто... если мы когда-нибудь столкнемся с одним из них, мы могли бы его сразить. К тому же, мы всё равно не встречаемся с драконами на каждом шагу.
Пока я размышлял над всем этим, мои руки автоматически работали, готовя ещё больше драконьих стейков. В противном случае, если мои фамильяры узнают, что я ел за их спинами, они никогда не оставят меня в покое...
* * *
— Ммм, я давно не ел Красного Дракона, но его мясо действительно вкусное. К тому же, в жареном виде оно стало ещё вкуснее, — прокомментировал Фер, задумчиво жуя стейк Красного Дракона.
«Этот заносчивый парень оказался очень вкусным, хех», — у Доры-тян был очень довольный вид.
«Дракон восхитительный~~» — вибрировала от возбуждения Суи.
Мы сидели в просторной гостиной, наслаждаясь вкусом мяса Красного Дракона.
— Это и в самом деле вкусно. Я думал, что Земляной Дракон был лучшим, что у меня когда-либо было, но этот тоже по-настоящему хорош.
Даже когда я готовил стейки на гриле, я то и дело брал кусочек для дегустации. Несмотря на это, у меня на тарелке лежал полноразмерный стейк с луком и соевым соусом. Просто вкус соли и перца восхитительный, но я предпочитаю этот специальный соевый соус.
— Хотя я редко ем драконов, но все виды драконов очень вкусные, — прокомментировал Фер.
— Вот как? Помните, я сказал не охотиться на них, если только они первыми не нападут на нас? Ну, так или иначе, если вы увидите одного, пожалуйста, сразите его. Хотя я полагаю, мы не будем встречать их часто.
Фер горячо кивнул: — Угу, отличная идея. На самом деле, нам очень повезло выследить двух драконов в течение года. Тебе очень везёт с драконами.
Лично я бы предпочёл, чтобы мне больше везло с девушками, но...
— Немного хлопотно ездить в Доран, чтобы разделать дракона, но, думаю, оно того стоит, — размышлял я.
— Эй, ещё. Я хочу его с другим соусом.
«Я тоже!»
«Суи тоже хочет ещё~~»
Я пожарил стейки в соевом соусе, а затем стейки в чесночно-соевом соусе. Себе я поджарил ещё два негабаритных стейка.
Ничего не могу поделать, драконьи стейки слишком вкусные~
«Фуухх, я наелся...»
«Угу, это здорово.»
«Ик, кажется, я объелся...»
«Суи тоже сыта~~!»
Я также съел довольно много стейков. Не в силах преодолеть сытую негу, я прилёг отдохнуть.
— Ах да, — сказал я. — Мне нужно кое-что вам всем рассказать.
— Хм, что такое? — что-то в моем тоне заставило Фера взглянуть на меня с подозрением.
— Ну, по правде говоря...
Я рассказал Феру, Доре-тян и Суи о благословении Бога Творения, Демиурга-сама.
— ...так или иначе, короче говоря, я проживу ещё около 1500 лет...
— О? Разве это не отличная новость? Фухахаха! Я-то думал, что смогу есть твою вкусную еду только лет 60 или меньше, это и впрямь отличная новость! Ммм, хорошо, хорошо!
«Вкусная еда ещё на 1500 лет! Благодарю Тебя, Великий Бог Созидания! Хорошая работа!»
«Суи может быть с хозяином и кушать много вкусной еды~~ Суи счастлива~~»
Что ж, хорошо, что все вроде бы довольны этим, но...
— Вы хотите сказать, что я должен кормить вас всех 1500 лет?
— Что за чушь ты несёшь? Мы твои фамильяры, это твой долг — кормить своих фамильяров. Это правильно!
Ой, Фер-сан, не говори об этом так прозаически!
Честно говоря, я полагал, что они все будут со мной какое-то время, но... 1500 лет? Это долго, но посмотрим. В конце концов, время покажет.
Думаю, я не против кормить их ещё 1500 лет. Не то чтобы я был недоволен таким планом, но, тем не менее, это ваша обязанность — добывать себе мясо!
На рассвете следующего утра Фер и компания были, как обычно, полны энергии. Все трое приставали ко мне, чтобы снова поесть мяса дракона, но я не посмел подавать что-то столь роскошное в такую рань. Более того, драконьего мяса у нас довольно мало, и оно очень скоро исчезнет, если мы будем есть его вот так, без разбора.
В конце концов, мне пришлось пообещать, что я приготовлю что-нибудь из драконьего мяса на обед, чтобы отделаться от них, и в итоге я угостил всех омлет-догами. Вы спросите, что такое омлет-доги? Это булочки для хот-догов с начинкой из свёрнутого омлета вместо сосисок. Кроме того, прежде чем мои фамильяры успели пожаловаться на отсутствие мяса в омлет-догах, я налил немного заранее приготовленного соуса из фарша соборо вместо горчичного соуса и полил всё волнистой линией кетчупа.
Томатный кетчуп очень хорошо сочетается как с мясным фаршем, так и с омлетом, так что все съели свои омлет-доги.
— Эй, здесь мало мяса, — пожаловался Фер.
— Пожалуйста, потерпи, на обед у нас будет драконье мясо, так что подожди.
— Ууу, — проворчал Фер. — Ну, раз я не могу поесть мяса дракона сейчас, давай сходим в подземелье.
«Ура, подземелье!»
«Ура~~»
Я пришёл в ужас: — Нет-нет, никакого подземелья! Мы только что зачистили одно на днях, так что нет!
— Хм, почему нет?
— Потому что я устал. Хочу отдохнуть. Кроме того, я хочу сходить в одно место.
— Тц!
«Подземелья не будет...?»
— Не сейчас. Как насчет того, чтобы вместо этого сходить поохотиться в лес?
— Нууу...
Были ещё жалобы, но я отказался идти на компромисс. По крайней мере, не сегодня.
Каким-то образом я выиграл спор, и мы неторопливо провели время после завтрака, а на обед, как я и обещал, поели мяса дракона.
Сегодняшнее драконье меню — это роскошные сэндвичи с драконьим стейком.
Я слегка поджарил хлеб, намазал один ломтик маслом, а другой — зерновой горчицей. Также я нашинковал капусту. Сначала берём хлеб, покрытый горчицей, сверху кладём нашинкованную капусту, затем — ломтики стейка из Красного дракона, немного чесночного соуса для стейков и, наконец, накрываем хлебом с маслом.
Они выглядели очень аппетитно ещё до того, как я почувствовал восхитительный аромат стейка и чесночного соуса. Мне пришлось несколько раз сглотнуть, пока я собирал бутерброды.
Фер, Дора-тян и Суи были вполне довольны обедом из драконьего мяса. Кроме того, Фер потребовал добавку без капусты.
После обеда я решил зайти в гильдию искателей приключений.
Мне всё равно нужно было туда сходить, и я даже принёс гостинец Угору-сан, который, должно быть, устал работать и надзирать за Элландом. Для Элланда-сан я тоже захватил, потому что иначе он разведёт суматоху и начнёт создавать проблемы.
* * *
Персонал Гильдии искателей приключений уже узнавал меня в лицо.
Как только я появился, меня даже без лишних просьб провели на второй этаж. Я постучал и вошёл, чтобы увидеть, как Угор-сан и Элланд-сан молча корпели над горами бумаг.
Первым меня заметил Угор-сан: — О, Мукода-сан, входите.
Когда я вошел, он продолжил: — Пожалуйста, подождите минутку, пока я закончу с этим. Вам что-то нужно?
— Вовсе нет. Извините, что отвлекаю вас от работы. Вообще-то, я принёс вам кое-что, — я вытащил корзину с сэндвичами с драконьим стейком из моего [Инвентаря] и поставил её перед Угором-сан. Я решил преподнести сэндвичи, так как их легко есть даже людям, занятым бумажной работой.
— Это... — Угор-сан посмотрел на корзину с любопытством.
— Сэндвичи со стейком из красного дракона.
Глаза Угора-сан расширились. — Д-дракона...
— Да, это не так много, но, пожалуйста, примите их, чтобы вам работалось максимально хорошо.
— Мясо дракона, этот таинственный ингредиент, который даже королю страны может никогда не довестись попробовать…
Ээ? Вот оно как? Я имею в виду, я только что наготовил кучу бутербродов для своих фамильяров... внезапно я задался вопросом, не было ли излишеством использовать для сэндвичей драконье мясо. Если подумать, не кощунственно ли класть такое роскошное мясо в бутерброды?
Наверное, стоило использовать Красного Кабана или Кокатрикса... но...
— В любом случае, раз уж я принёс их сюда, пожалуйста, попробуйте.
— Глоть... В-вы точно уверены...?
— Конечно, я принёс их специально для вас. Пожалуйста, не стесняйтесь и наслаждайтесь.
— Н-ну, если вы настаиваете…
— Подождите минутку! М-Мукoда-сан, а как же я? Для меня ничего нет?! — слёзы полились из прекрасных глаз Элланда-сан. Однако эффект был скорее отвратительным, чем трогательным.
— Я принёс и вашу долю, держите, — я также передал корзину с сэндвичами с драконьим стейком Элланду-сан.
— Ура! Это мясо Красного Дракона, Красного Дракона! Я поем мясо Красного Дракона сразу после мяса Земляного Дракона. Вот почему у людей должны быть друзья, верно? Верно? Мукода-сан — мой единственный лучший друг навсегда!
Этот парень...
Только что он буквально обливался слезами, но сейчас он почти сверкал от счастья, глядя на сэндвич с драконьим стейком.
— О, и ещё я принес это, — я протянул корзину с фунтовым кексом Элланду-сан. Мой стандартный благодарственный подарок для мастеров гильдий. — Поскольку вы любите сладкое, я и его вам принёс.
— Вау, спасибо вам большое~~ — Элланд-сан был в восторге от своего гостинца.
Я протянул такую же корзину Угору-сан: — Кхм, а вот ваше, Угор-сан. — Затем я понизил голос: — Там есть немного мяса красного дракона, которым вы можете поделиться со своей семьей.
Угор-сан на секунду напрягся, но быстро пришёл в себя и сказал: — А это нормально?
— Уверен, что вы и ваша семья пострадали больше всего от того, что произошло ранее. Пожалуйста, примите это как компенсацию.
— Большое спасибо. Я уверен, что Мукода-сан тоже натерпелся, но нормально ли будет не дать немного и ему? — он незаметно указал на Элланда.
— Даже если я дам ему немного, как вы думаете, он сможет его приготовить?
— Этого никогда не случится, — решительно прошипел в ответ Угор-сан.
— Что происходит? — Элланд-сан подбежал к нам с широкой улыбкой на лице. Внезапно он нахмурился.
Волосы у меня на затылке встали дыбом. — Элланд-сан, что-то не так?
Острый взгляд Элланда-сан впился в меня, затем метнулся к Угору-сан, прежде чем снова вернуться ко мне. — Мукода-сан, — серьёзно сказал он. — Мне кажется, что сэндвич со стейком из красного дракона Угора-кун толще, чем мой…
... Я понятия не имел, что и чувствовать. Тем не менее, мне всё ещё надо ответить этому идиоту-эльфу.
— Это всё в вашем воображении.
— Вот как?
— Да-да, это всего лишь ваше воображение, — заверил я его.
Однако Элланд-сан всё же прищурил глаза и начал приближаться к бутерброду Угора-сан. Так что, я решил разыграть свою козырную карту: — Что важнее, вы уже пообедали? Почему бы вам не попробовать кусочек сэндвича?
— Ха? Верно, я должен попробовать кусочек...
Мне удалось успешно переключить внимание Элланда-сан на его собственный бутерброд, от которого он откусил и тут же начал нахваливать: — Э-это так вкусно~~ Земляной Дракон очень вкусный, но этот Красный Дракон тоже очень, очень вкусный~~ Я так счастлив~
Ой-ой, пожалуйста, не надо есть и плакать одновременно.
— Хаах… в любом случае, оставьте Идиота Мастера в покое. Мне надо сначала съесть это, прежде чем вернуться к работе… — Угор-сан неуверенно откусил свой бутерброд. Внезапно его глаза, которые раньше были полны презрения к одному мастеру гильдии, теперь наполнились эмоциями. — Это очень, очень превосходно. Никогда не думал, что когда-нибудь испытаю этот вкус...
"... ..." — хотя я уже съел довольно много драконьего мяса за последние пару дней, я вдруг почувствовал, что хочу мяса дракона прямо сейчас!
— Кхм, я ухожу. Пожалуйста, делайте всё возможное на работе! — крикнул я перед тем, как сбежать из комнаты Главы Гильдии с Фером и Дорой-тян.
— Ну, всё наконец? — зевнул Фер.
«Фухх, как я рад видеть этого парня в последний раз!» — Дора-тян всё это время прятался за спиной Фера, после того как обнаружил, что не может втиснуться в мою сумку с Суи.
— Ладно, теперь всё закончено. Отправляемся в лес!
«Угу»
«Пойдем!»
Как только мы прибыли в лес, Фер, Дора-тян и Суи азартно пустились в путь, прихватив с собой экстра-вместительную магическую сумку. Думаю, эти трое смогут и сами о себе позаботиться...
Тем временем, мне нужно просмотреть свои разделочные навыки. Посмотрим, кого мне разделать следующим? Я уже закончил с Красным Кабаном и Кокатриксом...
В моём [Инвентаре] лежали всевозможные монстры, которых Фер и компания добыли для меня. Есть Дикий Бизон, но это довольно большое животное, так что не думаю, что готов его обработать.
Золотая овца... Элланд-сан сказал, что её руно довольно ценное, так что мне не стоит пробовать на ней свои неопытные руки.
Гигантский Рогатый Кабан? Эта штука размером с мини-грузовик, так что никак.
Наконец, камнептица, хм. Это должно быть выполнимо. Это один из первых монстров, которых Фер поймал для меня, и тот, который был разделан первой группой авантюристов, с которой я столкнулся в этом мире, [Железной Волей].
Волна ностальгии накатила на меня, когда я принял решение: «Ладно, возьмём камнептицу». Элланд-сан сказал, чтобы я попробовал свои навыки разделки на разных типах монстров.
Сначала я выдернул перья из области шеи птицы и воткнул туда свой вампирский нож. Пока нож работал, я собрал перья и отложил их в сторону, так как они стоят сколько-то денег. Перья с хвоста, с крыльев, с хохолка птицы, пух... Уфф, сколько перьев.
Как только птица была ощипана, я взял свой мифриловый нож и начал разделывать камнептицу в соответствии с уроками Элланда-сан о том, как разделывать монстров-птиц.
Я немного ободрал кожу, так как пока не привык к работе. Кроме того, возле более толстых частей птицы разрезы получились немного грубыми, но в целом работа была довольно приемлемой.
Я жадно осмотрел внутренние органы, но [Оценка] показала, что хотя они и съедобны, но невкусные.
Какая досада...
Пока я работал над камнептицей, вернулись Фер и компания.
— С возвращением, а вы быстро, — обычно они редко возвращаются, пока солнце ещё высоко в небе.
— Угу, вокруг не так много хорошей добычи, — объяснил Фер.
— Хм, думаю, это неизбежно, мы ведь находимся рядом с городом-подземельем, вокруг которого полно праздных авантюристов. — Тем не менее, для них странно не найти "хорошую добычу".
Когда я проверил сумку, оттуда вывалилась большая корова с синим мехом. По меркам этого мира она была не очень большой, но размерами и формой точь-в-точь походила на японскую чёрную корову. За исключением того, что была синей. Я сверился с Оценкой и обнаружил, что это был монстр ранга C под названием Синий Бык.
На самом деле, этих Синих Быков было больше одного. — Неплохой показатель для дня без «хорошей добычи», — прокомментировал я.
— Угу, мы наткнулись на стадо.
«Суи победила много синих коров~»
«Пока эти ребята возились с коровами, я добыл огромную птицу!»
Я снова проверил сумку и обнаружил четырёх массивных птиц, похожих на гигантских 2-метровых индеек. Это были монстры ранга B под названием Гигантская Индейка. Всего они принесли 38 синих быков и 4 Гигантских Индейки.
— Вау, это неплохая добыча, — похвалил я.
— Хм, наверное… — пробормотал Фер.
Количество монстров в моем [Инвентаре] значительно увеличилось. Завтра мне надо будет заглянуть в Гильдию искателей приключений, отдать их разделать профессионалам. В конце концов, я мало что могу, будучи новичком в этом деле.
Кстати говоря... разве Элланд-сан не упоминал, что хочет кое-какие вещи из подземелья Аверинга?
Мы даже составили отдельный список в тот раз, когда подсчитывали подземельный дроп.
Он практически умолял меня позволить Дорану купить Тёмные сферы, а также материалы для изготовления оружия и доспехов.
Думаю, мы оба забыли об этом перед лицом страшного гнева Угора-сан...
Завтра надо будет это обсудить.
* * *
На следующий день я зашёл в гильдию искателей приключений, и меня, как обычно, сразу же направили на второй этаж.
Элланд-сан и Угор-сан смотрели уставшими глазами.
Угор-сан сказал: — Э? Вам что-то нужно?
Это был голос человека, безмолвно кричавшего «пожалуйста, больше не надо» человеку, выглядевшему так, будто хочет создать проблемы. Я чувствовал себя немного виноватым, но также чувствовал, что должен поднять этот вопрос, несмотря ни на что. — Извините, что вмешиваюсь в вашу работу, но когда мы были в Аверинге, Элланд-сан настоял на том, чтобы я зарезервировал несколько трофеев из подземелья для Дорана…
Таким образом я указал тему, а также козла отпущения (Элланда-сан) на случай, если Угор-сан разозлится...
— Идиот Мастер, почему ты ни разу не упомянул о таком важном деле?! — взревел Угор-сан.
А? Элланда-сан до сих пор ругают...
— Ты схватил меня и запер здесь за работой, как только я вернулся! Что я должен был делать?! — взвыл в ответ Элланд-сан.
— Хватит твоих глупостей, ты заслужил такое обращение после того, как заигрался и пропустил свою работу! — холодно ответил Угор-сан.
— Нууууу… — только и мог сказать Элланд-сан, потому что он действительно был неправ.
— Итак, — Угор-сан повернулся ко мне с приятным, хотя и усталым лицом: — Что там за дроп из Аверинга?
— О, у меня тут список...
Я почтительно передал список и смотрел, как Угор-сан просматривает его острым взглядом.
Через мгновение он сказал: — Мы возьмём все ядовитые мешочки Ядовитого Тарантула, как обычные, так и особые. Парализующие яды Верблюжьих Сверчков-убийц, как обычных, так и гигантских, а также панцирь Гигантского Таракана, шкуру особой Большой Бронзовой Игуаны и все Тёмные сферы.
— Так много ядов...
— Эх, на них довольно большой спрос. Особенно на парализующие яды. Я хотел бы купить столько, сколько смогу на имеющиеся у нас средства.
— Понятно, понятно, — ну, мне все эти яды всё равно не нужны, так что я с удовольствием их продам.
— Я сейчас подготовлю деньги для сделки.
— Ах, у меня также есть несколько монстров, которых нужно разделать. Не могли бы вы включить и их…
— О? В таком случае, пойдёмте на склад. Мы можем обсудить цены на дроп, который вы продаёте, а также на материалы, полученные от монстров.
— Угор-кун, я тоже пойду.
— О нет, ты не пойдёшь. Просто оставайся здесь и делай свою работу, — строго сказал Угор-сан. — Не расслабляйся, а не то я тебе задницу надеру. — Мне он кивнул: — Пожалуйста, пройдите сюда, Мукода-сан.
Вау, Угор-сан абсолютно нетерпим к бывшему авантюристу ранга S и нынешнему мастеру гильдии Элланду-сан...
* * *
Разговор прошел так, как и следовало ожидать от такого супер-профессионала, как Угор-сан.
— Что ж, увидимся завтра днём, — сказал я.
— Да, я подготовлю деньги за дроп, а также за материалы от разделки.
Монстры, которых я попросил их разделать:
2 х Виверны
2 х Диких бизона
3 х Золотых овцы
7 х Синих быков
1 х Гигантская индейка
Казалось, работы много с учётом того, что завтра её уже должны сдать, но Угор-сан заверил меня, что у них под рукой есть команда мясников, и они смогут управиться быстро.
Думаю, на данный момент я могу не переживать касаемо мяса. У меня много свинины и змеиного мяса, но очень мало говядины и баранины. Было бы интересно посмотреть, окажется ли Гигантская индейка похожей на индейку из моего предыдущего мира.
Хорошо, а теперь, когда всё сделано...
«Эй, уже пора идти?»
«Да-да» — успокаивающе сказал я телепатически.
«Круто!»
«Подземелье~ подземелье~»
В конце концов, мы решили снова отправиться в подземелье. Фер и компания совсем не остались довольны визитом в лес и всё же настаивали на том, чтобы спуститься в подземелье.
«Пожалуйста, помните, что мы не пойдем на нижние уровни, особенно на уровни полевого типа. Мы только что арендовали очень хороший дом, так что, пожалуйста, учтите, что нам надо успеть вернуться на поверхность к завтрашнему дню, хорошо?»
«Угу»
«Понятно!»
«Подземелье, подземелье~»
Вы уверены, что поняли?
Думаю, нет никакого способа сказать... однако, поскольку они все так возбуждены, я также не могу охладить их ликование.
Думаю, я просто снова смирюсь с ролью друга, которого везут на прицепе.
Это наш второй поход в подземелье Дорана.
Мы гнали вниз по этажам, пока не достигли 15-го уровня, чтобы избежать множества слабых монстров и авантюристов. Даже 16-й уровень был недостаточно интересен для Фера и компании.
Когда я говорю «гнали», мы действительно мчались сквозь этажи. Спешили мимо монстров с Фером или Дорой-тян, быстро убивающими боссов подземелья одним ударом, прежде чем спрыгнуть по лестнице вниз.
В итоге мы промчались мимо всех этажей и остановились на уровне 22. Зона Гигантов.
«Суи, мы добрались до 22-го этажа», — я похлопал по кожаной сумке, в которой всё это время ехала Суи.
«Ура~! Суи уничтожит много~!» — радостно воскликнула Суи, выскакивая из сумки и прыгая вперед по неровному каменному коридору ко входу в туннель.
За туннелем находилась комната в форме полукупола, где тусовались тролли и минотавры.
«Суи достанет их~!»
«Ахх! Я опоздал на один шаг!» — пробормотал Дора-тян, хлестнув меня по голове.
«Всё в порядке», — успокаивающе сказал я ему. — «Ты сможешь атаковать следующих нескольких монстров. Просто дай Суи провести эту битву».
«Тц, думаю, ничего не поделаешь»
Мы наблюдали за Суи из конца туннеля. Гигант более трёх метров ростом увидел Суи и тут же зарычал, замахиваясь на неё дубиной.
По сравнению с ним Суи выглядела ещё меньше, но ей совсем не было страшно.
Пиу! Пиу! Пиу!
Смертельные кислотные пули начали летать по воздуху, поражая троллей и минотавров. Точность её кислотных пуль была невероятной, они поражали их грудь и растворяли в них зияющие дыры.
Тролли и минотавры не могли сравниться с эволюционировавшей Суи.
«Хозяин~ Я победила их всех~!»
«Вау, это было быстро, Суи. Ты такая потрясающая!»
Ладно, пора собирать дроп.
Все помогали мне, так как стремились поскорее перейти на следующий уровень.
* * *
Мы пообедали на ходу, и наше путешествие прошло гладко до самого 24-го этажа.
Силы Фера и компании были слишком велики против местных подземельных монстров, поэтому в итоге мы просто отправляли одного из нашей группы (кроме меня) против орды монстров.
Тем не менее, это была скорее бойня, нежели настоящий забег в подземелье.
Прямо сейчас они настолько улучшились, что убивали гигантских монстров одним ударом. Я тоже повысил уровень, но моя сила — ничто против их.
Все монстры в Гигантской зоне — тролли, минотавры и спригганы — были практически уничтожены, прежде чем они успели даже зарычать в нашу сторону.
Кстати говоря, я собрал много добычи.
Довольно интересно, что со Спригганов выпадали такие вещи, как драгоценности.
Собрав множество дропа, мы уже готовы были вернуться на поверхность. Однако, боюсь, никто из моих фамильяров пока не хотел уходить.
«Оо, да! Моя очередь следующая!» — торжествующе воскликнул Дора-тян и устремился в комнату.
Бах! Бах! Бах!
С Магией Огня, окутывающей его тело, в сочетании с высокой скоростью, Дора-тян пронзал гигантов, словно мощное копье.
«Я ещё не закончил!»
Бах! Бах! Бах!
Гиганты отчаянно замахивались руками и оружием на Дору-тян, который молниеносно уклонялся от их атак, высмеивая их неуклюжесть.
Бах!
Наконец, последний оставшийся спригган упал на пол с сотрясающим землю стуком.
«Готово! Что вы думаете о моём стиле, а?»
Да-да, нет нужды в такой широкой ухмылке. Мне всё ещё нужно собрать всю добычу. На самом деле, даже работая всем вместе, нам потребовалось больше времени, чтобы собрать дроп, чем Доре-тян, чтобы очистить комнату.
«Хозяин, Суи голодна~»
— Угу. Ещё немного рановато, но мы могли бы что-нибудь поесть, — Фер задрал морду и указал на проход.
— Чуть дальше впереди должна быть безопасная зона.
— Хорошо, пошли туда, пообедаем и немного отдохнём.
Хм, что у нас будет на ужин?
У меня всё ещё осталась еда из путешествий, которую я приготовил раньше, но её будет недостаточно, чтобы накормить Фера и Компанию...
Давайте просто сделаем что-нибудь новое. Тем более, что в этой безопасной зоне только мы, так что я могу достать свою магическую плиту и творить что хочу.
— Сейчас я приготовлю обед, поэтому, пожалуйста, пока выпейте это и подождите немного, — сказал я, покупая колу в [Net Super] и наполняя глубокие деревянные миски для Фера и Компании. Вот, это поможет выиграть мне сколько-то времени.
А теперь, что бы мне приготовить?
Что-нибудь быстрое и лёгкое было бы хорошо.
Я изучил свой [Инвентарь] и решил сделать что-нибудь из мяса камнептицы, которую я только вчера разделал. Курица — всегда хороший выбор для быстрого, лёгкого и вкусного блюда.
Что касается рецепта... давайте возьмём супер-лёгкий, супер-вкусный Насыщенный и Аппетитный Соево-Майонезный Гриль.
Всё, что мне нужно сделать — это смешать маринад, натереть им камнептицу, а затем поджарить на плите. Отличное блюдо, которое легко готовится и не требует мытья посуды.
Также оно очень вкусное, и у меня есть все ингредиенты для него.
Погодите, ещё мне нужно немного зелёного лука, чтобы посыпать сверху после выпечки. Зелёный лук не является строго обязательным, но я чувствовал, что он сделает блюдо намного более эстетичным.
Купив зелёный лук в [Net Super], я начал готовить. Сначала я положил майонез, соевый соус даси и тёртый чеснок в пакет с застёжкой и все перемешал. Затем я нарезал мясо до подходящего размера и проткнул его вилкой, чтобы маринаду было легче впитаться.
На этот раз я использовал соус даси для "соевой" части соево-майонезного гриля, но соус менцую также является хорошим вариантом для этого маринада.
После этого я поместил мясо в полиэтиленовый пакет и перемешал с маринадом. Его нужно оставить минимум на 10 минут.
Пока курица маринуется, я занялся другими частями процесса готовки, такими как нарезка зелёного лука.
Как только у меня получилась хорошая горка зелёного лука, пришло время жарить мясо.
Я разогрел свою самую большую сковороду и положил мясо кожей вниз. Масло добавлять не нужно, так как майонез и так в основном состоит из масла. Я предположил, что это похоже на то, как покрыть что-то маслом, а затем поджарить, хотя масло сгорает намного быстрее, чем майонез.
Когда мясо подрумянится с одной стороны, убавляем огонь и обжариваем с другой стороны. Когда мясо готово, всё, что нужно сделать — это положить его на тарелку и посыпать нарезанным зелёным луком, и всё готово!
Поскольку это так легко готовится, я включил все четыре конфорки одновременно и жарил и переворачивал мясо Насыщенного и Аппетитного Соево-Майонезного Гриля из Камнептицы так быстро, как только мог. Естественно, в перерывах между готовкой я закинул один кусочек в рот и...
— Уфф, уфф, эта приправа с насыщенным вкусом действительно аппетитная!
Майонез — король! Обожаю майонез! Однако, наверное, не стоит есть его слишком много...
Но время от времени вполне нормально.
— Хорошо, всё готово!
Я раздал большие порции камнептицы на гриле с соевым соусом и майонезом Феру, Суи и Доре-тян, которые ждали момента, чтобы нырнуть в свои деревянные миски с едой.
— Ммм, вкусно. Здесь есть какой-то богатый вкус, который отличается от других.
Ах, похоже, гурман Фер сразу признал превосходство майонеза.
«Восхитительно!!!»
«Вкусно~~»
Похоже, мелким фамильярам тоже понравилось.
Единственное, что, вероятно, могло бы противостоять величию соевого-майонезного соуса — это, вероятно, соево-масляный или терияки-масляный...
* * *
Фуухх... я наелся...
Этот Насыщенный и Аппетитный Соево-Майонезный Гриль настолько вкусный, что в итоге я объелся. Даже Фер и Компания продолжали просить добавки снова и снова, пока я не подумал, что мы съели почти всю камнептицу целиком.
Пока я отдыхал, прохладная желеобразная штука подпрыгнула и толкнула меня в локоть.
«Хозяин, я хочу пирожное~»
— ...ты всё ещё можешь есть?
«Десерт? Хорошая идея!»
— Хмм, я не против.
Ну, я обещал им по два пирожных в день, так что...
Я открыл [Net Super] и щёлкнул на вкладку Фудзия: — О? Похоже, у них сейчас идёт Клубничная Ярмарка.
— Хм? Клубника? Это те красные фрукты?
— Да, те самые, что всегда на пирожных, которые тебе нравятся, — подтвердил я.
«Суи они тоже нравятся~ Они круглые, сладкие и кислые одновременно~ Суи хочет съесть много-много~»
Я рад, что Суи, кажется, тоже любит клубнику, но "много-много" — это сколько? Что ж, полагаю, раз уж мы потратили немного больше энергии сегодня...
— Только сегодня каждый из вас может съесть по три пирожных. Что думаете? — и показал им меню ограниченного выпуска Клубничной Ярмарки.
— Я возьму то же, что и обычно, — властно произнёс Фер.
"То же, что и обычно" у Фера — это клубничное песочное пирожное. Тем не менее...
— Почему бы тебе вместо того не попробовать вот это? — я указал Феру на особое клубничное пирожное: песочное пирожное Премиум ограниченного тиража.
— А в чём разница?
— Ну, оно выглядит так же, но сделано из пшеницы с Хоккайдо, а крем сделан из высококачественных чистых сливок. Кроме того, самая крупная клубника тщательно отобрана из самой лучшей партии...
— Угу, наверно, я закажу три экземпляра этого Премиум ограниченного тиража.
Три клубничных пирожных Премиум ограниченного тиража для Фера.
— Дора-тян?
«Я хочу пудинг, но всё остальное тоже неплохо выглядит»
Хехехе, у меня как раз есть одна вещица, клиент-сан.
— Как насчет того, чтобы попробовать песочное пирожное с клубничным пудингом, выпущенное ограниченным тиражом?
«Ой, а есть и такое?! Три! Я возьму три штуки!» Глаза Доры-тян практически сияли, когда он смотрел на чудесное сочетание из пудинга, пирожного, сливок и клубники.
— А ты, Суи?
«Хм, ммм...»
Похоже, Суи было трудно выбрать, пока она ёрзала и извивалась у меня на коленях, глядя на меню Клубничной Ярмарки
«Хозяин, Суи хочет это~!»
Суи протянула щупальце к "Розовому клубничному рулету" с клубничным кремом, увенчанным большой клубникой. Он, безусловно, выглядит очень привлекательно и, вероятно, разработан специально для того, чтобы женщины от него пищали и визжали.
Я кликнул на него: — Хорошо, что-нибудь ещё?
«Мм, мм, такое же, как у дяди Фера~!»
Количество клубничных пирожных Премиум ограниченного тиража увеличилось до четырёх.
— Хорошо, последнее пирожное.
«Последнее пирожное… я хочу… это!»
"Это" представляло из себя Клубничный Заварной Тарт, увенчанный большим количеством клубники, глазированный сверху, чтобы хрустящая корочка пирога выглядела очень блестящей.
— О, это очень хороший выбор, — похвалил я, кладя товар в корзину.
Вскоре появилась картонная коробка, и я раздал пирожные Феру, Суи и Доре-тян.
Что касается меня, я откинулся назад, чтобы насладиться кофе в пакетиках, пока мои фамильяры ели свои пирожные.
— Мы в подземелье... но всё по-прежнему хорошо и мирно~
— Орияаа!
Мифриловое копье разорвало живот Минотавра.
Когда из пасти Минотавра вырвался предсмертный вой, из его разорванного живота вывалились дымящиеся кишки. Некогда высокое и устрашающее существо рухнуло на пол.
К счастью, через несколько секунд его тело исчезло, поглощённое подземельем. Тем не менее, "Угх, я успел это увидеть... мерзость..."
Всё верно, даже после того, как я имел дело с разделкой и убийством монстров тут и там, вид кишков и крови, вытекающих из монстров, всё ещё беспокоил меня.
К счастью, монстры вместе с их кровью и кишками исчезали вскоре после их смерти, оставляя только полезную добычу, такую как этот очень аккуратный кусок мяса Минотавра.
Я собрал мясо и пошёл искать следующую жертву.
Мы находились на 25-м уровне, последнем этаже зоны Гигантов. Естественно, мы без проблем добрались сюда, но я решил принять участие в испытании, так как это всё равно последний этаж.
— Гуоооо!!!
Тролль заметил меня и заревел. Он взмахнул своими массивными руками и тяжело ударил меня. Если бы я был один, я бы определённо запаниковал, но Фер, Суи и Дора-тян занимались остальным большинством монстров, пропуская только одного время от времени, чтобы я мог легко сразиться с ними.
Что это было? Что-то типа подлого хода? Например, когда богатые люди с избытком денег стреляют в диких животных, выпущенных на равнину после поимки...
Думаю, что-то вроде этого.
...неважно, давайте просто убьём этого тролля.
— Огненный шар!
Магия почти не срабатывала на троллях из-за их сильного сопротивления, но я направил огонь размером с волейбольный мяч ему в рожу, чтобы на мгновение ослепить его.
— Гугаа!!
Огненный шар взорвался прямо ему в рожу. Это заставило Тролля запаниковать и развернуться, чтобы убежать. Именно тогда я шагнул вперёд и взмахнул копьём на уровне пояса. Это была идеальная высота, чтобы разрезать лодыжки и колени тролля.
— Гяаааа!!
Тролль с воплем рухнул на колени.
Нужно избавить его от страданий.
Шагнув вперед, я вонзил наконечник копья в шею тролля со спины.
Это трусливый ход. Я знаю это. Однако у меня нет настоящего таланта к бою, и я предпочитаю драться, используя уловки и ошеломляющее преимущество.
Тело тролля исчезло, оставив после себя свёрток кожи. Когда я убрал его, Фер послал мне телепатическое сообщение.
«Один здоровенный идёт на тебя, постарайтся сразиться с ним».
Ээээ? Здоровенный? Подождите, это-
— Гугааа!!
— Я так и знал, это спригган!
Спригган был даже больше, чем минотавры и тролли. Он двигался ко мне на огромных ногах.
«У тебя есть Абсолютная Защита, а также Благословение Богов. Не бойтся сразиться с ним».
«Ни за что! Ни за что! Ни за что! Это слишком страшно! Это не нормально!»
«Всё прекрасно, просто сделай это».
«Это определённо не прекрасно!» — я японец, родившийся в мирную эпоху современной Японии! Абсолютная защита не даёт мне никакой уверенности, потому что я её не вижу! Однако, сколько бы я ни протестовал, спригган продолжал наступать с громким «Гуооооо!!!»
— Я это запомню, Фер!! — закричал я. — Чёрт побери! Огненный шар!!!!
Огненный шар шириной 1 метр высосал половину моей маны, когда он полетел к Сприггану и поджёг его.
— Гу, гугугааааа...
Спригган в ярости бегал вокруг, катаясь по земле, отчаянно пытаясь потушить огонь. В конце концов, он перестал двигаться.
— Он… мёртв?
— Гуго...
Спригган неуклюже поднялся на ноги и уставился на меня.
— Гу...
Он выпрямился и с рёвом: «ГУГОООООООО!!!» — бросился ко мне.
«Я так и знал!!» Руки дрожали, мой разум был странно спокоен, когда я вызвал три огненных шара размером с волейбольный мяч из оставшейся маны и ударил сприггана по коленям.
— Гуаа... — Спригган накренился и тяжело упал на землю. Одна из его ног была ослаблена до такой степени, что не могла выдержать его вес.
— Это мой шанс! Хей, хей, хей, хьяааа!
Я множество раз воткнул своё мифриловое копье в область груди. Я делал это снова и снова, пока спригган, наконец, не рухнул на пол и не исчез, оставив после себя только магические камни и опалы.
— Фух, мне действительно удалось убить его...
— Как и ожидалось, ты всё-таки можешь это сделать.
— Что ты, чёрт возьми, говоришь? Фер! Не заставляй меня сталкиваться с такими огромными монстрами так внезапно!
— Хмф, я просто помогаю тебе, раз уж ты такой слабак.
— Я слабак! Ты же знаешь, что я слабак! Мне нужно морально подготовиться, прежде чем столкнуться с чем-то подобным!!
Пожалуйста, не сравнивай мою слабую натуру с тобой!
— В подземелье нет нужды в моральной подготовке. Всё, что тебе нужно сделать — это победить монстров перед тобой. — Тьфу, до него не достучаться!!
Именно тогда...
«Хозяин~ Здесь~! Тут что-то есть~~»
«Это сундук с сокровищами!»
Я с радостью повернулся, чтобы посмотреть, что нашли Суи и Дора-тян. В глубине комнаты возле стены действительно стоял сундук с сокровищами.
— О-о-о, очень красивый сундук, — прокомментировал я.
Действительно, в отличие от некоторых простых деревянных сундуков или даже красиво украшенных, этот сундук был полностью белым. Его высота составляла 30 см, а ширина — 50 см, и один только засов, инкрустированный драгоценными камнями, выглядел так, будто стоит больших денег.
Я почти на 100% уверен, что он заряжен ловушкой.
Давайте проверим это с помощью [Оценки].
[Сундук с сокровищами]
Как только он откроется, перед сундуком с сокровищами откроется люк. Те, кто попал в ловушку, больше никогда из неё не выберутся.
Больше никогда не выберутся?
Означает ли это, что жертва умрёт в яме?
Это опасно, и даже Абсолютная Защита не может защитить меня от ловушки, которая удерживает человека на месте и морит его голодом... К счастью, у меня есть способ обойти это.
Отойдя в сторону настолько далеко, насколько позволяло мне копьё, я подцепил копьём засов и раскрыл его.
Стук...
Как только крышка открылась, пол перед сундуком с сокровищами исчез.
Я посмотрел на дыру, из которой люди «никогда не выберутся», и вздохнул с облегчением.
— Фухх, с такими вещами чересчур много осторожности не бывает.
Мы все заглянули в сундук с сокровищами, осторожно огибая место, где пол только что... исчез.
— Это...
Моя [Оценка] всё ещё была активна и гласила:
Магическая сумка (большая)
Магическая сумка, достаточно большая, чтобы вместить 100 больших мешков с товарами. Имеет функцию остановки времени.
— О? Звучит полезно.
Это была единственная вещь в сундуке с сокровищами. Тем не менее, это была довольно полезная вещь. Когда Фер и Компания отправятся на охоту, Дора-тян сможет взять её с собой. Таким образом, мои фамильяры смогут выследить монстров на 2 больших магических сумки.
— Ладно, пора возвращаться, — бодро сказал я.
— Нуу, мы не можем остаться ещё ненадолго?
Этот крик поддержали два других моих жаждущих битвы фамильяра.
— Нет, ниже этого этажа начинаются полевые уровни. Мы уже договорились, - твёрдо сказал я. Стоит дать им дюйм — и они захватят милю, поэтому лучше быть твёрдым с самого начала и не создавать плохого прецедента.
«Бууу...»
— Как насчет такого: как только мы выберемся на поверхность, я дам вам компенсацию в виде мяса Красного и Земляного Драконов на ужин?
«Хм...»
«И по пять пирожных Фудзия каждому».
«Нуу...»
По их нестройным выражениям я понял, что выиграл.
— Ладно, давайте вернёмся на поверхность.
* * *
Аххх, как же я люблю поверхность~
Я последовал за своими эгоцентричными фамильярами в подземелье, но, по крайней мере, нам удалось собрать 50 порций мяса Минотавра и магическую сумку (большую), так что не всё так плохо.
Я реально устал и хотел немедленно вернуться в дом и окунуться в тёплую ванну, но я пообещал зайти в Гильдию искателей приключений.
— Ну? Разве мы не возвращаемся ради обеда?
— Извини, мне нужно срочно зайти в Гильдию. Сразу после этого мы отправимся домой.
— Хмм, давай быстрее. Я голоден.
«Я тоже!»
«Хозяин~~ кушать~~»
— Извините, извините, я просто кое-что заберу. Мы поедим, как только вернёмся, хорошо? — Я успокоил их, как мог, и мы направились в Гильдию искателей приключений.
Я прибыл в Гильдию искателей приключений, и администраторша сообщила мне, что Угор-сан оставил для меня сообщение.
Оказалось, что сегодня он был особенно занят и попросил меня отправляться прямиком на склад в одиночку. Я чувствовал себя как-то нехорошо, потому что причина, по которой он был так занят, заключалась в основном во мне.
Как бы там ни было, но, раз уж мне так сказали, я побрёл на склад самостоятельно.
Я уже встречался с персоналом, отвечающим за разделку монстров, и они знали, что делать, как только увидели меня: — Вице-мастер гильдии сказал мне, что вы лично придёте и заберёте мясо, поэтому, пожалуйста, пройдите со мной в холодильный склад.
Мы вместе направились к холодильному складу. Сотрудник открыл дверь, и холодный воздух ударил мне в лицо.
— Итак, вот мясо двух Виверн, двух Диких Бизонов, трёх Золотых Овец, семи Синих Быков и одной Гигантской Индейки.
Я взял соответствующее мясо и положил его в свой [Инвентарь].
Как только это было сделано, сотрудники сказали: — Вице-мастер гильдии также оставил инструкции касаемо сделки по материалам.
Мы вышли из холодильного склада и направились к одному из рабочих столов с двумя маленькими мешками на нём.
— Во-первых, добыча из подземелья Аверинга. 92 ядовитых мешочка Ядовитого Тарантула за 644 золота, ядовитые мешочки особого Ядовитого Тарантула... — подробно раскладывал по пунктам сотрудник. Так или иначе, всё сводилось к 3098 золотым монетам, что было неплохой суммой, но, честно говоря, такие цифры меня больше не пугали.
— Далее — закупка материалов Виверны и Дикого Бизона, — продолжил сотрудник. — Материалы от 2-х Виверн по 1120 золотых, материалы от 2-х Диких Бизонов по 40 монет… плюс другие разные вещи суммой до 1251. Всего за материалы и дроп получается 4349 золотых монет. Вот 43 платиновых монеты и 49 золотых монет, — сказал сотрудник, передавая мешки с деньгами.
Я принял мешки с монетами. До сих пор, мне так и не представилось возможности использовать ни платиновые, ни большие золотые монеты.
Я отложил деньги и уже собирался уйти, когда сотрудник остановил меня: — О, пожалуйста, подождите минутку.
Сотрудник убежал и вернулся с корзиной, которую я отдавал Угору-сан на днях. Он передал мне эту корзину.
Поскольку было бы некрасиво проверять корзину прямо перед персоналом, я взял её с собой и подождал, пока Гильдия искателей приключений не скроется из виду, прежде чем приподнять ткань.
Внутри корзины лежали пара писем и большая банка, занимавшая почти всё внутреннее пространство. Одно письмо было от жены Угора-сан, Тирзы, а другое — от его детей Михаила-кун и Мираны-тян.
"Здравствуйте,
Это Тирза, жена Угора.
Большое спасибо за ценное драконье мясо.
Нашей семье очень понравилось.
Пирог тоже был очень, очень вкусный.
В знак нашей благодарности, пожалуйста, примите эти сухофрукты, которые я сделала сама.
Тирза"
"Большой братец,
Большое спасибо за вкусную еду.
Большое спасибо за вкусные сладости.
Михаил и Мирана"
Похоже, они были очень довольны моим подарком. Как и ожидалось, будь то дети или взрослые, дамы не могут устоять перед сладостями. Письмо Михаила и Мираны было очень милым, и, хотя я едва смог разобрать написанные каракули, но не сомневался, что они очень старались передать мне свои чувства.
Вторая строчка в письме детей, должно быть, принадлежала Миране, и меня позабавило, что она особо упомянула сладости.
Я был по-настоящему счастлив получить этот подарок.
Всё ещё улыбаясь, я открыл банку и обнаружил, что Тирза-сан послала мне различные сухофрукты. Так как это всё было сделано вручную, я особенно растрогался и попробовал один.
Простая и нежная сладость разлилась в моём рту. Учитывая, сколько стоит сахар в этом мире, наверное, это была для них очень дорогая сладость.
И снова я почувствовал себя немного переполненным эмоциями.
«Хозяин, чему ты ухмыляешься?»
Что значит ухмылаюсь? Я просто счастлив... О, точно.
— Может, вернёмся и поедим? — сказал я, чувствуя себя намного веселее, чем обычно.
«Угу»
«Ура, еда!»
«Еда~»
_______________________________
Эгучи Рен: Общее количество золота составляет 88 600 золотых монет.
Как и было обещано, ужин состоял из стейков из мяса Красного и Земляного Драконов. Фер, Дора-тян и Суи ели до изнеможения. Из-за этого под конец я чувствовал себя жутко уставшим.
После ужина я купил каждому обещанные 5 порций пирожных Фудзия.
Я думал, что они не захотят никакого десерта после того, как наелись до отвала таким количеством мяса, но, похоже, верна поговорка, что «сладости попадают в другой желудок».
Похоже, что Феру очень понравились Клубничные пирожные Премиум ограниченного выпуска, так как он посвятил им все свои пять заказов.
Дора-тян, с другой стороны, захотел три пирожных с клубничным пудингом ограниченного выпуска, а также два стандартных заварных пудинга.
Что касается более предприимчивой Суи, то она захотела чего-то, чего ещё не пробовала из меню Клубничной Ярмарки. Так что, я заказал клубничный чизкейк без выпечки, клубничный монблан, шоколадно-клубничный тарт, другой вид клубничного рулета, а также клубничный мильфёй.
Я налил себе горячего кофе, пока остальные наслаждались пирожными. Клянусь, от одного вида того, как они едят сладкое, у меня заболели зубы.
Поскольку мне больше нечем было заняться, я активировал [Оценку]. Мы были в подземелье недолго, но глянуть на их нынешнее состояние не повредит.
[Имя] Фер
[Возраст] 1014
[Вид] Фенрир
[Уровень] 945
[Физическая сила] 10142
[Магическая сила] 9768
[Сила атаки] 9429
[Защита] 10157
[Ловкость] 9954
[Навыки] Магия Ветра; Магия Огня; Магия Воды; Магия Земли; Магия Льда; Магия Грома; Священная Магия; Магия Барьера; Рассекающие Когти; Усиление тела; Сопротивление физическому урону; Сопротивление магическим атакам; Снижение затрат маны; Оценка; Боевое усиление
[Благословения] Богиня Ветра Нинлиль; Бог Войны Ваагн
Как и ожидалось, уровень Фера не повысился. Однако его характеристики были такими же пугающе мощными, как обычно.
[Имя] Дора-тян
[Возраст] 116
[Вид] Пикси-дракон
[Уровень] 199
[Физическая сила] 1229
[Магическая сила] 3450
[Сила атаки] 3307
[Защита] 1158
[Ловкость] 4032
[Навыки] Магия Огня; Магия Воды; Магия Ветра; Магия Земли; Магия Льда; Магия Грома; Магия Восстановления; Бомбардировка; Боевое Усиление
[Благословения] Бог Войны Ваагн
Я почти уверен, что до этого у Доры-тян был 197-й уровень, так что он поднял 2 уровня только после этого краткого забега по подземелью.
[Имя] Суи
[Возраст] 4 месяца
[Вид] Огромная слизь
[Уровень] 42
[Физическая сила] 1731
[Магическая сила] 1694
[Сила атаки] 1709
[Защита] 1716
[Ловкость] 1727
[Навыки] Кислотная пуля; Создание восстанавливающих зелий; Умножение; Магия воды; Кузнечное дело; Гигантификация
[Благословения] Богиня Воды Русалка; Бог-Кузнец Гефест
Суи поднялась на 4 уровня?
Ого, ей ещё есть куда расти на 42-м уровне, учитывая трёхзначные уровни Фера и Доры-тян. У меня было ощущение, что всем будет становиться всё труднее и труднее повышать уровень после последнего большого улучшения. На самом деле, повышение уровня Суи было довольно неожиданным, и Доры-тян тоже.
Наконец, я проверил себя.
[Имя] Мукода (Цуёси Мукода)
[Возраст] 27
[Вид] По большей части Человек
[Работа] Парень, пойманный заклинанием призыва; Авантюрист; Повар
[Уровень] 66
[Физическая сила] 413
[Магическая сила] 401
[Сила атаки] 393
[Защита] 385
[Ловкость] 331
[Навыки] Оценка; Инвентарь; Магия огня; Магия земли; Фамильяры; Абсолютная защита; Двойные очки опыта
[Фамильярные контракты] Фенрир; Огромная слизь; Пикси-дракон
[Уникальный навык] Онлайн-Супермаркет
[Арендаторы] Фудзия; Винный магазин Танаки
[Благословения] Богиня Ветра Нинлиль (малое); Богиня Огня Агни (малое); Богиня Земли Кишар (малое); Бог Созидания Демиург (малое)
Я тоже поднялся на четыре уровня! Несмотря на то, что я присоединился только ближе к концу, благодаря навыку «Двойные очки опыта» и типу монстров, которых я победил, я думаю, что получил много очков опыта.
Да, такое положение дел меня вполне устраивает.
Сражаться, когда мне нужно, а очки опыта пусть набираются сами по себе. Это хороший статус-кво.
К настоящему времени мои фамильяры покончили со своими пирожными и сонно бездельничали.
Под воздействием их сонливости мои глаза тоже начали закрываться, когда я вдруг кое-что вспомнил: «Мне же нужно сделать подношения Демиургу-сама!»
В отличие от шумных богов и богинь, Демиург-сама был рад оставить весь выбор на меня. Меня это вполне устраивало, потому что это больше походило на искреннее подношение от души, чем на работу продавцом в круглосуточном магазине.
Поскольку Демиург-сама любил сакэ, я быстро открыл [Net Super] и кликнул на вкладку Винного магазина Танаки. Тот, кто обеспечивал здесь рейтинговую систему, действительно меня выручил, так как я не очень хорошо знаком со многими видами алкоголя из моей собственной страны...
«Посмотрим, раз уж Демиург-сама любит японское сакэ…»
Выбор 1:
[9-я ежемесячная рекомендация менеджера]
Сакэ из префектуры Фукуи
Благодаря своей разумной цене, это сакэ считается самым популярным в этой серии.
Сакэ, благодаря которому вы сможете насладиться гармонией аромата и ощутить оригинальный вкус риса.
Выбор 2:
[8-я ежемесячная, 2-я еженедельная рекомендация менеджера]
Сакэ из префектуры Ниигата
Образец сакэ Ниигаты, хорошо известный по всей стране.
Освежающе чувствуется во рту, обладает мягким вкусом и лёгким послевкусием.
Ого, это сакэ находится и в еженедельном, и в ежемесячном рейтинговых списках. Кроме того, торговая марка известна настолько, что даже я о ней знаю. Оно немного дорогое, но его фирменная синяя бутылка выглядит очень красиво.
Да, давайте возьмём его.
Я уже выбрал два саке из ежемесячного и еженедельного списков. Так что, давайте выберем что-нибудь из ежедневного списка.
Выбор 3:
[1-я ежедневная рекомендация менеджера]
Сакэ с острова Садо в Ниигате
Дайгиндзё производится из полированного риса и варится в процессе длительного низкотемпературного брожения. Насладитесь его мягким ароматом и глубокими, нежными нотами.
Ладно, думаю, трёх бутылок саке должно хватить. Кстати, я покупаю их все в бутылочках по 1800 мл, так что удовольствия должно хватить.
Естественно, к выпивке премиум-класса должны быть закуски премиум-класса. Я ещё раз просмотрел подарочные наборы консервированных закусок. На этот раз я взял набор с другой комбинацией консервов, чем раньше. Среди заметных новинок — нарезанное ломтиками вагю, бекон из чёрной свинины и банка молодой аю в масле.
Я заплатил, и как обычно, появилась картонная коробка с товарами. Я соорудил свой обычный алтарь и сложил руки.
«Ладно, я думаю, это должно сработать… хорошо, кхм, Демиург-сама, пожалуйста, примите эти подношения от меня».
«Хм? Это Мукода? Ты в этом уверен?»
«Да, конечно, я уверен. Взамен, я буду признателен за руку помощи, если попаду в беду».
«Угу, угу, конечно. Как упоминалось ранее, у меня есть некоторая гибкость в определённых вещах».
«Спасибо, спасибо большое, о Бог Созидания!»
Сакэ и консервированные подарки на картоне исчезли со вспышкой света.
«Ого, саке, которое ты мне приготовил на этот раз, другое, а? И ещё консервированные закуски? Очень хорошо, должен сказать, что немного саке и закусок было одним из моих маленьких удовольствий в последнее время. Я буду рад получить твоё подношение в любое время, когда захочешь его сделать».
Ха-а..?
В любое время, когда захочу?
Пожалуйста, ждите чего-нибудь каждую неделю! Отныне я буду рассчитывать на вас, Бог Созидания Демиург-сама!..
Хехехе, теперь, когда у нас есть надлежащий обет, я должен заручиться всем возможным покровительством с помощью этих подношений. В конце концов, я буду жить следующие 1500 лет, так что слишком много осторожности не бывает!
Пока со мной Фер, Дора-тян и Суи, иметь Бога Созидания в качестве страховки — неплохая идея.
Теперь, когда подношения Демиургу-сама были благополучно отправлены, я заснул мирным и спокойным сном.
Мы планировали уезжать из Дорана завтра, поэтому сегодняшний день ушёл на подготовку к поездке.
Подготовка заключалась в основном в приготовлении пищи: жареные во фритюре блюда, такие как жареные свиные котлеты, жареный свиной фарш, стейки Солсбери, маринованное в мисо мясо и мясной фарш соборо, конечно, обязательны. Помимо этих гарниров, я также приготовил суп из свинины, суп из морепродуктов и много-много риса для различных рисовых донов.
"Фух, этого должно хватить. В итоге у меня как-то получилась целая куча разных штук."
С тех пор как в графе «Род занятий» в моем статусе появился пункт «Повар», я обнаружил, что приготовление пищи стало чем-то вроде инстинктивного действия и почти всегда в итоге у меня получалось больше, чем я изначально хотел...
На самом деле это не проблема, так как мне всё равно нужно кормить этих обжор.
Тем не менее, это свидетельство моих навыков, когда у меня остаётся больше остатков, чем раньше.
Не приготовленных остатков, а...
Я почесал затылок, изучая большую миску с фаршем из мяса орков и минотавров. Я уже наготовил стейков Солсбери и котлет из фарша, но его осталось ещё так много...
Отчасти так получилось из-за особой мифриловой мясорубки Суи, которая измельчала мясо с минимальными усилиями.
Наверно, я мог бы просто убрать его в [Инвентарь] для другого раза, но я чувствовал, что должен что-то сделать с этой грудой мяса...
Посмотрим, фарш, фарш...
Ладно, сделаем это!
"Этим" были мясные пироги.
Я уже делал их раньше, когда сталкивался с той же проблемой. Порой, когда мясной фарш поступал в продажу, я, как загипнотизированный потребитель, покупал слишком много. Тем не менее, пироги были неожиданно просты в приготовлении и очень вкусны. Спасибо Интернету.
«Ладно, добавим мясные пироги в наше туристическое меню!»
С помощью [Net Super] я могу просто купить такие вещи, как замороженные листы для пирога, которые реально сокращают работу по приготовлению пирогов.
У меня уже есть мясо и яйца, а также необходимые приправы, но я купил ещё немного лука и моркови, чтобы добавить их в пирог.
Сначала лук и морковь нарезаем мелкими кубиками. На разогретую сковороду я сбрызнул немного масла и перемешал лук и морковь, пока они не стали чуть мягкими, прежде чем положить фарш. Когда мясо подрумянилось и рассыпалось на куски, я добавил кетчуп, вустерский соус, раскрошил сверху кубик консоме и откорректировал вкус солью и перцем. По желанию можно добавить и тёртый мускатный орех, но я забыл купить его, так что пока обойдёмся без него.
Наконец, посыпаем фарш мукой, чтобы ещё больше загустить соус, и снимаем сковороду с огня. Пока мясо остывает, я разрезал размороженные листы для пирога на четыре равные части. Получится 2 квадратных пирога.
Я положил фарш на середину двух листов для пирога, прежде чем накрыть его вторым слоем, и примял вилкой. Схема довольно грубая, но рабочая. Наконец, я смазал пирог яйцом, чтобы он выглядел глянцевым, прежде чем отправить его в духовку.
Пироги были относительно небольшими, и начинка уже была приготовлена, поэтому испеклись они очень быстро. Для этого пирога я использовал лук и морковь по оригинальному рецепту. Чаще всего я бы использовал замороженные овощные смеси, так как я ленивый...
А ещё порошок карри является хорошей добавкой, чтобы придать обычным пирогам дополнительную изюминку. Однажды как-нибудь и с ним надо будет приготовить...
Что касается формы, я решил сделать прямоугольные ручные пироги, не заморачиваясь с формами или чем-то ещё, так как это намного проще. Также, более маленькие пироги готовятся быстрее, а с замороженными формами для пирогов очень весело и легко работать. Я готовил круглые, треугольные пироги, и даже гёдза — всё зависит от вкуса человека. Суть в том, чтобы делать относительно маленькие и плоские пирожки, которые умещаются на ладони. Отсюда и "ручной пирог"...
В следующий раз попробую сделать другие формы...
О, вот и таймер, мои пироги готовы.
«Хм, листы для пирога выглядят хорошо пропёкшимися, а яйцо придало им очень приятный цвет. Конечно, мне нужно попробовать их, чтобы проверить, действительно ли они готовы...»
Аромат свежеиспеченной выпечки так и соблазнял меня откусить кусочек.
Хрум...
— Вкусно...
Свежая и пикантная текстура пирога просто неотразима и прекрасно сочетается с хорошо приправленным мясным фаршем, особенно с учетом того, что я положил много мяса.
— Эй, ты ешь что-то вкусное, не так ли? Дай мне.
«Мне тоже!»
«Суи тоже хочет...»
— ...Я просто пробовал на вкус...
Фера и Компанию привлёк восхитительный запах выпечки. Так как двух кусков пирога на всех не хватило, я занялся приготовлением ещё пирогов и в итоге дал им полные тарелки мясных пирогов в качестве закуски.
— О, точно. Я могу испечь кексы с сухофруктами, которые мне дала Тирза-сан.
Я планировал сообщить Элланду-сан и Угору-сан, что завтра уезжаю из Дорана. Было бы неплохо угостить их кексами с сухофруктами Тирзы-сан.
Как только мои кексы испеклись, я завернул несколько мясных пирогов и положил их в корзину, прежде чем отправиться в Гильдию искателей приключений.
* * *
Как только я прибыл в Гильдию искателей приключений, сотрудница немедленно провела меня на второй этаж, где я обнаружил Элланда-сана и Угора-сана, все еще заваленных грудой бумаг.
— О, это Мукода-сан! Угор-кун, смотри, это Мукода-сан! Перерыв! Перерыв! Время перерыва!
— Идиот Мастер, продолжай работать. Я поговорю с Мукодой-сан.
— П-почему… — возбуждённый голос Элланда-сан перешел в хныканье.
Мои соболезнования, Элланд-сан, но я подозреваю, что именно из-за вас вы оба сейчас торчите над этой горой документов...
— Извините, что заставил вас ждать, Мукода-сан. Какое у вас может быть дело к нам? — сказал Угор-сан, с привычной лёгкостью игнорируя Элланда-сан.
— О, я здесь только для того, чтобы сделать небольшое сообщение… и поблагодарить вас за ваши подарки и вашу заботу, — сказал я.
— Нет, нет, моя семья очень рада подарку Мукоды-сан. Мы очень благодарны за вкусную еду.
— Ах, в любом случае, раз уж я кое-что получил, то решил немного отплатить взаимностью, вот, пожалуйста, — я передал корзину с кексом, испечённым с сухофруктами Тирзы-сан, и мясными пирогами.
— Почему только Угору-кун?! Несправедливо!
— ...а это порция Элланда-сан, — сказал я, протягивая ещё одну корзину со слегка натянутой улыбкой.
— Ох, Мукода-сан, я всегда вам верил! Большое вам спасибо! — заявил Элланд-сан, без стыда ковыряясь в корзине.
Угор-сан только вздохнул.
— В любом случае, я здесь сегодня, чтобы сообщить вам обоим, что завтра я уезжаю из Дорана.
— О? Это оч-
Бух! Хлоп!
— Э-э-э-э?! М-Мукода-сан, вы уходите из Дорана?! — Элланд-сан вскочил с такой силой, что стул позади него опрокинулся и рухнул на пол.
— Идиот Мастер, ты слишком шумный. Успокойся.
— Как я могу? Мукода-сан покидает Доран!?
— О чем ты говоришь? Мукода-сан — авантюрист, поэтому для него вполне закономерно уехать из Дорана.
Угор-сан, спасибо, что являетесь голосом разума.
— Н-ну, это правда, но я подумал, что было бы неплохо остаться ещё ненадолго… о, точно! Почему бы вам не обосноваться в этом городе? У Дорана отличное подземелье, и это отличный город! Вы так не думаете?
— Ну... — как и сказал Элланд-сан, Доран — отличный город, — но я пока не планирую обосновываться.
Сперва я хочу ещё немного попутешествовать.
— Эээ, не говорите так. Д-Дора-тян будет далеко… — с разбитым сердцем взвыл Элланд-сан.
А, так его истинное намерение вышло наружу.
— Кхм, вы мне очень помогли, примите мою благодарность, — сказал я Угору-сан с профессиональной улыбкой.
— Мукода-сан, возвращайтесь в Доран снова, — сказал Угор-сан.
— Я вернусь, — сказал я. Однако я понятия не имел, когда вернусь в этот город. Благодаря некоему занозе-в-заднице-эльфу и отвращению Доры-тян к упомянутому эльфу, это, вероятно, будет не скоро. «Я вернусь однажды» — было лучшее обещание, которое я мог дать.
Угор-сан понимающе кивнул, и я ушёл.
Как только моя нога переступила порог Гильдии искателей приключений, раздался громкий вопль «Дора-тяяяаааннн!!!», напугавший мою группу так сильно, что мы побыстрее сбежали из гильдии.
«Здесь хорошее подземелье, но лучше мне не приходить сюда какое-то время», — пробормотал Дора-тян, вздрагивая.
Иногда, когда любовь слишком ревностна, вместо радости она приносит травму.
Кстати говоря, Суи всё это время мирно отдыхала в кожаной сумке.
— Куда мы пойдем дальше? — спросил Фер.
Я уже решил на этот счет: — Карелина, первый приличный город, в котором я останавливался.
— О, этот?
— Ещё немного рано, но я хочу забрать свой плащ Виверны. И есть ещё одна вещь, которую я хочу сделать. Завтра рано утром мы вернём ключ от дома. После последней остановки в Гильдии мы сразу же уйдём.
— Угу.
«Эй, давай поскорее уйдем отсюда!»
На следующий день рано утром мы покинули Доран и направились в Карелину.
Из открытых ворот я мог видеть знакомый городской пейзаж..
- Ура, Карелинааа… Хорошо, давайте поторопимся и войдем внутрь!
- Уму!
- Йесс!!!
Фер помчался в город Карелина со мной на спине. Дора-чан, как обычно, летел рядом, пока Суй дремала в кожаной сумке.
Привратник был немного удивлен, увидев Фера, но, к счастью, узнал его с того момента, когда мы были здесь в последний раз. Ему разрешили войти, но мне пришлось показать им свою золотую карту S-ранга, чтобы Дора-чан пошёл с нами.
Да здравствует мощь карт S-ранга!
Когда я шел по знакомой улице, у меня возникло ощущение возвращения домой. Это был первый крупный город, который я посетил и который принял меня должным образом, с радушием. Это был также первый город, где я остался надолго.
У меня здесь много хороших воспоминаний.
- Хорошо, пойдем поприветствуем людей в Гильдии искателей приключений!
Администратор Гильдии искателей приключений сразу узнала меня. Она вскочила на ноги в тот момент, когда мы вошли, и начала смеяться. Она звучала как-то нервно.
Эм, администратор-сан, вам, конечно, не стоит так волноваться?
В этот момент сзади вышел мускулистый и энергичный старик.
Это был Вилем-сан, мастер гильдии.
- Ого, давно не виделись, Муукода!
- Ах, да, давно не виделись…
- Я слышал, что ты поднялся в рейтинге. Теперь S-ранг, да?
- Да, у меня также появился новый знакомый. Пожалуйста, познакомьтесь с Дорой-тян. Дора-чан, пожалуйста, выходи.
По какой-то причине Дора-чан прилип к моему затылку. Я не знаю, что он делает, но его когти впиваются мне в голову, и это больно…
- Эм, он Пикси-Дракон и-
- Ха-ха! Наконец-то ты обзавелся фамильяром-драконом! - Он прищурился. - Где же ты взял дракончика?
- Он не дракончик. Вот так выглядит взрослый пикси-дракон.
- Гахаха! Я могу представить реакцию на это одного мастера гильдии! - Вилем-сан рассмеялся.
Тем временем Дора-чан крепче вцепился в мою голову. Неужели Элланд-сан так сильно травмировал его, что теперь у него развилась фобия мастеров гильдий? Я мог только беспомощно смеяться, пытаясь оторвать когти Доры-тян от своих волос.
- Эй, если не считать драконов, просто иметь трёх фамильяров — это уже очень редкое явление, — прокомментировал Вилем-сан.
- Действительно? Наверное, да… ха-ха-ха, — отмахнулся я с глупым смехом. Говоря об этом, он в этом прав. Раньше я видел авантюристов с фамильярами, но обычно с ними бывает только один большой монстр или два маленьких. Я никогда не видел никого с тремя монстрами, кроме себя.
- Я с нетерпением жду возможности поработать с вами, пока вы здесь», -сказал Вилем, похлопывая меня по плечу. - Хорошо, что ты с нами.
- Я тоже с нетерпением жду возможности поработать с вами, — сказал я. - Я планирую остаться здесь немного, о, мне тоже нужны услуги по разделке.
- О? Полагаю, тебе снова захочется гору мяса?
- Да, я недавно научился разделывать маленьких монстров, но боюсь, что более крупные монстры пока мне не по силам.
- Понятно, я уверен, что мы можем что-то с этим сделать. Давайте отправимся на склад.
Мы последовали за главой гильдии до склада.
Вилем-сан распахнул дверь и закричал:
- О, Йохан, я привел кое-кого к тебе! Кое-кто интересный, кого мы давно не видели!
По зову Мастера Гильдии мускулистый мужчина средних лет высунул лысую голову и засмеялся:
- Ооо! Брат! Давно не виделись. Ты здесь по делу? Ты принес мне что-нибудь интересное, чтобы отточить мои навыки?
- Хах… не совсем…
- Хорошо, покажи мне, что у тебя есть.
Я согласился и вынес следующее:
Виверна х 8
Дикий бизон х 3
Золотая овца х 3
Гигантский рогатый кабан x 1
Каменная птица x 2
Синий бык x 10
Гигантская индейка x 3
Гигантский рогатый кабан был размером с мини-грузовик, и я не чувствовал себя уверенно в разделке. Кроме того, у меня много Синих Быков, и на этот раз я уничтожил только 10 из них. Только из двоих должно получиться много мяса.
- О, виверны и золотые овцы! И это гигантский рогатый кабан! Как и ожидалось, Мукода-сан не разочаровал, — Йохан-сан взволнованно оглядел монстров. - Прошли годы с тех пор, как гильдия Карелины видела золотую овцу или рогатого кабана. Это отличные вещи.
Я рад, что ты счастлив, но:
- Справишься с этим?
— Что… конечно! - он ударил себя по бицепсу. - Мои навыки на высшем уровне.
- Что ж, если это так, — сказал я, чувствуя себя немного скованным, — не мог бы ты выдержать еще немного?
-Хах? Ну конечно, — ответил мне Мастер Гильдии. На его лице появилась широкая улыбка:
- Благодаря вам нам удалось заработать отличную сумму денег.
- Очень хорошо, — я улыбнулся в ответ. - А как насчет покупки тех, которые ты не мог тогда купить? Как насчет этого?
Я достал Химеру и Ортроса, лежащих в моем [Ящике с предметами], и вызывающе посмотрел на них.
— О, и этот тоже, — я поднял ставку и достал Тусклого Серого Носорога.
«… …»
Смеющийся, почти шутливый тон исчез при виде этих редких монстров. Кхм-кхм, не волнуйся, моя реакция была такой же, как и твоя, когда я впервые увидел этих легендарных монстров.
- Эм…
- Вау…
- Я совершенно забыл, что ты раньше показывал нам Химеру и Ортроса…
- Должно быть, я подавил эти воспоминания в своей памяти.
- Это тусклый серый носорог? Черт, это же такая редкость.
- Да, ну, — я прочистил горло. - Фер и остальные пошли на охоту и принесли его мне…
- Что ты думаешь, Йохан?
- Хм, я раньше имел дело с Тусклыми Серыми Носорогами. Что касается Химеры и Ортроса… Я думаю, это не невозможно, поскольку анатомия должна быть слишком сложной… — сказал Йохан-сан. Из них двоих он казался более спокойным.
- Хм, мы возьмем Тускло-Серого Носорога, но боюсь, мы сможем взять только Химеру или Ортроса.
- Итак, ты возьмешь один из них? – Сказал я с надеждой. Это, по крайней мере, уменьшит количество «мертвых запасов» в моем [Ящике с предметами].
- Хм…
Мастер гильдии Вилем с серьезным лицом изучал двух существ, пока мы с Йоханом напряженно ждали.
- Скажи ему, чтобы взял Химеру. – отозвался Фер.
Э? Химера?
- Уму, мы можем съесть мясо.
Э? О, верно. Думаю, Фер уже говорил что-то об этом, но... можно ли действительно съесть этого жуткого монстра?
- Кхм, а можно ли съесть Химеру? — спросил я вслух.
- Я не слышал об этом, знаешь, Йохан?
- Нет, я никогда об этом не слышал…
Ну, это неудивительно. Люди здесь, похоже, не знают, что мягкопанцирных черепах Аверинга тоже можно есть.
Хм, я думаю, лучший способ убедиться в этом — положиться на [Оценку].
[Химера]
Монстр S-ранга. Съедобно. Оно очень вкусное, приготовленное на гриле или тушеное, первоклассное красное мясо.
Значит, оно действительно съедобно... более того, [Оценка] даже назвала его первоклассным красным мясом. Хотя не то чтобы кто-то мог догадаться по его внешнему виду.
Теперь, когда я знаю, что его можно есть, я убедил их купить Химеру. Естественно, я хочу мяса.
- Хорошо, я позабочусь об этом, - весело сказал Йохан-сан.
- Дайте нам четыре дня. К тому времени я подготовлю для тебя деньги, — сказал Вилем-сан.
Я попрощался с главой гильдии и Йоханом-саном и покинул гильдию искателей приключений.
Хорошо, давайте дальше отправимся к Ламберту. Я уверен, что он захочет поговорить со мной о шампуне и мыле.
Кроме того, есть некоторые вещи, которые я хотел бы с ним обсудить.
Пустословие: Самодисциплина для богов
Творец Демиург, великий создатель этого мира, в настоящее время наслаждался закусками и сакэ из другого мира. Прошли годы с тех пор, как в этом великолепном дворце появилась такая чудесная роскошь.
- Интересно, правильно ли мои ребята размышляют о своих ошибках, — размышлял Бог-Творец.
Затем, по взмаху руки, перед Творцом появилось полупрозрачное окно.
Внутри плавающего окна было изображение Нинрил, Богини Ветра, находящейся под домашним арестом в своем дворце.
*Дворец богини ветра Нинрил*
В прекрасном дворце царила мрачная и пугающая атмосфера…
- Хааааа… Десерты Другого Мира…. сладости…
Несчастная Нинрил шептала про себя, лежа на кровати, как дохлая рыбка.
Она выглядела совсем не так энергично, как обычно. Теперь, когда ее связь с Мукoдой была обнаружена Творцом, ее сильно отругали. Хуже того, ее подношения были конфискованы и ей запретили связываться с Мукодой.
В общем, это было ужасное наказание для этой сахарной наркоманки.
- Торт… пудинг… дораяки…
В ее голове насмешливо танцевали всевозможные десерты из этого и другого мира…
- Я хочу обьедаться дораяки…, - одних воспоминаний о дораяки было достаточно, чтобы заставить ее грустно пускать слюни.
- Целый месяц, конечно, один месяц — это слишком суровое наказание даже со стороны Бога-Творца…
Отказ на месяц от десертов из другого мира было сродни пытке для сахарной наркоманки Нинрил. Теперь, когда она наконец попробовала десерты из того другого мира, такие вещи, как мед и сухофрукты из ее собственного мира, больше не могли ее удовлетворить.
- Один месяц — это слишком долго…
Прошло всего семь дней с тех пор, как ее наказал Бог Творения, а она уже была почти раздавлена насмерть.
- Хаааа… почему я не припрятала сладости? Не скоропортящиеся, а те, что в упаковке, тоже неплохо было бы… По крайней мере, я не была бы так несчастна…
Нинрил привыкла еженедельно получать от Мукоды много сладостей. В лучшем случае ей приходилось подождать всего две недели, прежде чем она сможет получить свежий запас. Как только сладости и десерты попадали в ее руки, она неизбежно съедала их все почти сразу же, полагая, что следующая ее порция уже не за горами.
- Я такая идиотка…, — простонала она из-за своей ошибки.
Внезапно голос дьявола прошептал ей на ухо: «Ты могла бы тайно послать ему оракула… »
- Нет, нет, нет, я не могу этого сделать! Я не могу! Что, если меня поймает Бог-Творец? Меня бы ограначили больше чем на месяц!!
Дьявол внутри Нинрил прошептал: «…что, если он не узнает…»
- У меня нет выбора! Не может быть, чтобы он не узнал! Он Бог Творения. Ха-ха-ха, мне нужно успокоиться и перестать думать о плохих вещах, иначе у меня будут проблемы. Если я сейчас сделаю что-то неправильное, то до конца своей жизни я никогда не смогу прикоснуться ни к чему из другого мира…
Нинрил начало трясти от мысли, что ей отрежут доступ к десертам из другого мира и дьявол внутри ее сердца исчез полностью.
- Мне больно, но мне нужно это пережить…
Она заставила себя подумать о окончании испытания. Этому наказанию есть конец. Все, что ей нужно было сделать, это на какое-то время смириться с ситуацией.
- Боже мой, у этой Нинрил совсем нет терпения. Мгм, в конце концов ей все же удается терпеть, так что, думаю, все хорошо.
Творец, наслаждающийся закусками и саке из другого мира, пробормотал:
- Опять же, эти вещи определенно очень вкусные. Я могу понять, почему Нинрил так себя чувствует. Если бы она была непослушна, я бы никогда больше не позволил ей попробовать десерты из этого мира. Фу, фу, фу, а теперь давайте посмотрим на Кишар.
*Дворец Богини Земли Кишар*
Здесь тоже было довольно напряженно.
- Один месяц, всего один месяц…
Кишар подсчитывала оставшиеся у нее косметические средства, отчаянно рассчитывая и нормируя свои драгоценные зелья на месяц.
Теперь, когда она начала использовать эти замечательные продукты, она больше не могла жить без них.
- Шампуня и бальзама по-прежнему много.
По совету Мукоды она приобрела разные типы шампуней и наборов для ухода, используя тот или иной в зависимости от настроения. У нее еще есть по полбутылки из двух открытых наборов.
- … и есть еще один набор, к которому я еще не прикасалась, так что все должно быть в порядке.
Она пробормотала про себя:
- Мыло для тела тоже подойдет, если оно закончится, у меня все еще есть старые кусочки мыла…
Она уставилась на красивые бутылочки с мылом, одна была заполнена примерно на треть, а другая почти закончилась, а также на три куска мыла. Да, здесь беспокоиться не о чем.
Проблема в средствах по уходу за лицом, они тоже самые важные. С тех пор, как она начала пользоваться средствами по уходу за кожей из другого мира, ее лицо стало гладким, как очищенное яйцо, таким же пухлым и упругим. Кишар наконец-то обрела великолепную и упругую кожу, о которой она всегда мечтала.
- Эти косметические продукты немного дорогие, но они очень эффективны и очень хорошо подходят моей коже. Я не хочу прекращать их использовать.
Кишар рассчитала свои лосьоны, эссенцию и крем. У нее осталось полбутылки эссенции, но лосьоны и крема…
- Не хватит еще на неделю!! - вскрикнула она.
Да, верно, у нее заканчивались запасы, и она планировала попросить у Мукоды крем и лосьон, когда в следующий раз получит подношения.
На самом деле,
- Тот крем, к которому я стремилась…,- тот высококлассный ночной крем, который она получила в качестве бонуса от Мукоды, сделал бы ее кожу еще чище и красивее. Но он был конфискован Богом-Создателем.
- Полагаю, я ничего не могу с этим поделать, поскольку он потерян. Как только этот набор крема и лосьона закончится, мне придется использовать худшие версии. У меня нет другого выбора, кроме как выжить за счет них…
Лосьон и крем по умеренной цене, которые она приобрела до того, как как следует разобралась в мире косметических товаров, все еще находились в запечатанных флаконах. Она презирала их после того, как купила гораздо более дорогие версии, но теперь…
— А если бы они тоже исчезли… Неееееет!!! Я не хочу об этом думать! Я больше не могу просто втирать кожу в простое оливковое масло! Мой лосьон! Мой крем! Моя сыворотка! Идеальное сочетание, которое подарило мне прекрасную кожу, которой все завидуют! Моя драгоценная красивая кожа…
Обычно рациональная Кишар на мгновение, казалось, сошла с ума.
- Хаа, хаа, хаа… У меня это тоже не может закончиться. Несмотря ни на что, я должна пережить этот месяц. Моя прекрасная кожа будет в безопасности. Ты сможешь это сделать, Кишар!
Кишар удается заставить себя не сдаваться.
- … Я предполагал, что Богини все еще женщины. Они ужасно привязаны к своей красоте…, - пробормотал про себя Демиург.
- Ну-ну, для богини, которая так зациклена на своей внешности, это идеальное наказание, фу, фу, фу, ладно, давайте сейчас посмотрим на Агни.
*Дворец богини огня Агни*
Атмосфера в этом дворце была такой же напряженной, как и в доме Богини Ветра.
В отличие от несчастной хандрящей Нинрил, Агни бродила по своему дворцу, как загнанный в угол тигр, словно пытаясь подавить разочарованные чувства.
- Я очень хочу пива…, - она топталась в отчаянии с полной чем-то кружкой в руке.
Она сделала глоток.
- Га! Теплый эль, такой как этот, никуда не годится, мне нужно немного холодного пива! Освежающе холодное пиво!
Агни внезапно остановилась, ее горло шевельнулось, когда она сглотнула, почти пробуя воображаемое пиво в голове.
- Проклятье, целый месяц, - она стиснула зубы. - Этот Бог-Творец слишком жесток, как я могу прожить целый месяц без сладкого вкуса пива?
Холодное пиво после сильного потоотделения после тренировки.
Холодное пиво после горячей ванны.
Холодное пиво, чтобы поужинать, и еще одно перед сном.
Пиво идеально подходит для любых случаев.
- Нуаааааа, я хочу пива!!
После того, как человек отрезан от пива, жажда никогда не прекращается.
- Я хочу этого, но ничего не могу с этим поделать. Я не могу пойти против Бога Творения. Плечи Агни поникли. - Почему я не сохранила хотя бы ящик? У меня было его так много, и все же...
Пиво было сравнительно дешевым по сравнению с такими вещами, как виски, косметические товары для Кишар, а Агни обычно получала полтора ящика каждую неделю, но она выпивала до последней капли.
«…потому что это слишком вкусно…»
«…тем не менее, мне следовало бы сохранить немного…»
«… хм, думаю, тут уж ничего не поделаешь. Я просто буду терпеть тёплый эль до конца месяца.
- Саке из другого мира действительно вкусное, — весело сказал Творец, наслаждаясь небольшим блюдом прозрачной жидкости.
- Мгм, это тоже вкусно, — сказал Демиург, засовывая в рот еще один кусок закуски из банки.
- Фу, фу, фу, какое великое наказание для Агни. Для очарованного напитками из иного мира это лучшее наказание. Далее посмотрим на Русалку. Интересно, чем ты занимаешься?
Пустословие: Самодисциплина для богов
Дворец богини воды Русалки.
Атмосфера здесь была… нормальной.
-… сьем-ка я немного мороженого, - Русалка достала маленькую чашечку своего любимого ванильного мороженого из специального подпространства остановки времени, дарованного божественным существам.
Она с нетерпением ждала особого угощения после ужина.
- Ффу,ффу…
Русалка зачерпнула белоснежное мороженое маленькой деревянной ложкой, которая шла в комплекте с чашечкой, и позволила сливочной смеси растаять на языке. Она закрыла глаза, чтобы лучше насладиться насыщенным молочным ощущением и ощутить легкий сладкий аромат ванили.
- Вкусно…
Русалка зачерпнула в рот еще кусочек мороженого.
В конце концов, однако, как бы медленно ни ели вкусную вещь…
- Это было вкусно, - со временем она исчезнет.
Богиня Воды Русалка с некоторым сожалением рассматривала чистую и пустую чашу.
- Ах, я хочу еще…
Богиня Русалка полезла в свой [Ящик с предметами] и достала одно из индивидуально упакованных пирожных Baumkuchen. Она сорвала прозрачную печать и откусила мягкий и сладкий десерт.
Когда и тот исчез, она вздохнула:
- Это было восхитительно. Давай завтра тоже насладимся небольшим угощением, — сказала она себе и улыбнулась.
Это была улыбка человека, уверенного в том, что его [Ящик с предметами] наполнен сладостями и десертами, которые он припрятал на черный день. Это наказание на месяц для нее ничего не значит.
- Хорошо не съедать все за один раз.
В отличие от некой Богини Ветра, Русалка не съедала все сладости и десерты сразу, как только их получила. Ей нравилось понемногу лакомиться сладостями, и благодаря этой привычке у нее хватит лакомств на месяц.
- Я должна любой ценой сохранить это в секрете, особенно от этой Нинрил.
Нинрил никогда не должна узнать о ее секретном тайнике.
Богиня воды Русалка счастливо провела остаток дня, размышляя о том, какое угощение ей съесть завтра.
- Как сладкоежка, она сильно отличается от Нинрил. Русалка самая младшая, но при этом самая ответственная и дальновидная. К сожалению, она на самом деле не чувствует остроты наказания.
Демиург задавался вопросом, стоит ли ему что-то с этим делать.
- Опять же, причина, по которой она не страдает, заключалась в ее предусмотрительности, я не должен наказывать ее за хорошие ценности и привычки.
Эта Русалка на удивление хорошо подготовлена.
- Давай посмотрим на Гефеста.
*Дворец Бога Кузнеца Гефеста*
Дворец Бога Кузнеца обычно был наполнен оглушительным эхом голоса или молота и наковальни. Сегодня было необычно тихо.
*Кланг*
Ах, это был не звук удара молотка по наковальне, а звук чашки, уныло хлопнувшей по столу.
— Ух… хааа… — Гефест глубоко вздохнул. - Теперь, когда я привык к виски, эль больше не может меня удовлетворить.
Этот великий любитель спиртных напитков не мог жить без спиртных напитков. Теперь, когда он больше не мог достать виски, вместо этого он мог перейти только к теплому элю.
- Домашний арест на целый месяц, да? Это не значит, что я просил Иномирца-куна об абсурдных вещах, — пробормотал себе под нос Гефест.
Но… было ли это правдой?
Когда он впервые узнал о спиртных напитках из других стран, он очень обрадовался. Более того, из-за своего желания попробовать много и разных спиртных напитков, в частности виски, он создал Мукоде немало проблем.
Заставлять его повышать уровень ради арендатора магазина.
Заставить его показать им все виды спиртных напитков, доступные в указанном магазине арендатора.
Не дать ему поспать и вымогать больше виски.
Беспокоить его, когда он с похмелья, и заставлять давать им «бонус», когда ему неудобно.
Короче говоря, хотя он и Ваагн дали Мукоде больше навыков и даже Святой предмет, они также доставили больше всего проблем.
- Думаю, пройдет некоторое время, прежде чем я смогу попробовать виски, а? Это тяжело…- бог-любитель виски был соблазнен уникальными нотками аромата и вкуса ликера.
- Мне хотелось бы сохранить немного денег, но, думаю, это невозможно…
Помимо простой выпивки, больше всего Гефесту нравилось беседовать с Ваагном обо всех типах виски, которые они пробовали, и сравнивать их качества. Разговор длился часами…
А еще… «Интересно, какой на вкус этот виски 12-летней выдержки.»
Это был самый дорогой виски, который им удалось достать. Учитывая, как вкус виски улучшался вместе с ценой, этот конфискованный виски, должно быть, несравненно вкусен.
*глоть*
- Хаа, я правда хочу попробовать этот виски…
На самом деле, любой виски вообще годился бы, но, к сожалению, его не осталось.
- Этот эль. Пожалуй, я пока перейду на медовуху,- он налил себе меда и...
"… слишком сладкий…"
- Я хочу виски…
- Гефест, вы с Ваагном поразительно пристрастились к виски. Похоже, вы двое не можете жить без спиртного из другого мира»,- Бог-творец, Демиург серьезно изучал свою чашку сакэ.
- Я знаю, что спиртное из того мира восхитительно. Мне тоже это нравится.
Однако…
- Ваша потребность в спиртных напитках из другого мира оказала слишком сильное давление на драгоценное время и психическое здоровье Мукоды. Надеюсь, ты используешь это время, чтобы научиться жить без виски и покаяться. А пока давайте посмотрим на Ваагна, другого бога, любящего виски!
*Дворец Бога Войны Ваагна*
- Слишком сладко!
Угрюмый голос эхом разнесся по обычно тихим коридорам дворца.
Как и Гефест, Ваагн перешел с эля на мед, но больше не мог привыкнуть к вкусу.
- Как и ожидалось, нет ничего лучше виски…
Общая жалоба была во многом идентична жалобе Гефеста.
«Слишком долго…»
«Не то чтобы мы переборщили…»
«Мы даже даруем ему некоторые редкие навыки…»
«Я хочу снова выпить с Гефестом…»
«Этот виски 12-летней выдержки…»
- Аааа, я хочу виски!!!!
Крик исходил из глубины сердца Ваагна.
- Ваагн, твой грех во многом похож на грех Гефеста, тебе следует использовать этот месяц, чтобы успокоиться и задуматься о своем поведении.
Демиург допил последний кусочек саке из блюдца и вздохнул.
- Ну, похоже, что все как-то переживают первую неделю. Хотя никто из них не выглядел так, будто готов отказаться от товаров Другого Мира… хм, мне придется поговорить об этом с Мукодой.
Он кажется порядочным парнем. Я уверен, что он не разорвал бы свою связь с богами и богинями, но я не могу позволить, чтобы пантеон каждую неделю преследовал его за подношения. В любом случае, мы обсудим это с Мукодой, когда месяц домашнего ареста закончится.
— Ой, ты готов?
- Подожди минутку, - Канон и Рио уставились на дом, в котором мы останавливались на последние несколько месяцев.
- Мы прожили здесь три месяца, мы втроем, - пробормотала Рио.
- Да, мне немного грустно уходить, а тебе? — с чувством сказала Канон.
Приехав в эту страну, нам, наконец, удалось жить спокойной и стабильной жизнью, когда мы начали жить в этом арендованном доме. Не то чтобы я не знаю, что они чувствуют, но мы втроем все равно будем вместе, даже если покинем это место, поэтому я не уверен, почему они вдруг так сопротивляются.
Собственно, именно поэтому мы и уходим. Чтобы остаться вместе навсегда.
- Может, отменим поездку в королевскую столицу? - Я поддразнил.
Канон и Рио тут же повернули головы и уставились на меня.
- О чем ты говоришь?! – выругалась Канон. - Конечно, мы ничего не отменяем!
- Правильно, — вмешался Рио. — Мы едем туда ради нашей драгоценной свадьбы!
- Ха-ха, шучу, шучу. Я тоже этого очень жду. В тот день Канон и Рио станут моими прекрасными невестами.
Канон и Рио покраснели.
— Этот идиот Кайто… — фыркнула Канон.
— Кайто-кун, как ты мог говорить такие неловкие вещи… — пробормотала Рио.
- О чем ты говоришь? Это все правда, так почему бы мне не сказать это?
По какой-то причине они оба покраснели еще сильнее.
- Хватит уже, хм! – яростно сказала Канон.
— Канон-чан, нет смысла жаловаться. Кайто-кун не сможет этого понять…
- Вы правы, я этого не понимаю, — сказал я со смехом, похлопывая их по плечу. Девочки развернулись и схватили каждую за руку: Канон справа от меня, а Рио слева.
Обе девушки улыбнулись мне.
Видя улыбки двух моих самых дорогих людей, я был счастлив.
Чтобы защитить улыбки Канон и Рио, которые станут моими женами, мы вместе отправились в королевскую столицу. Я должен стать сильнее, чтобы защитить их.
В истории нашего решения пожениться, на самом деле, не было ничего особенного.
По сути, когда мужчины и женщины живут под одной крышей, они вскоре узнают друг друга. Тем более, что мы вместе через многое прошли как команда, и у нас не было других людей, с которыми можно было бы поговорить или поделиться опытом.
Однако поначалу я немного волновался.
Потому что, будучи одиноким мужчиной, живущим с двумя женщинами… Я…я знаю, что это немного подло с моей стороны думать о двух девушках одновременно.
Мне нравилось жить с Рио и Канон, и я обнаружил, что они оба мне нравятся. Однако мои чувства… что мне делать?! Как мне могут нравиться две девушки одновременно?!
Такая двусмысленность заставила меня колебаться в признании кому-либо из них. В конце концов, меньше всего я хочу причинить боль любой из девушек, а выбор одной огорчит другую.
Кроме того, я не считаю правильным для Канон или Рио иметь дело с таким нерешительным человеком, как я. Поэтому в итоге я ничего не сказал.
Я ломал голову над этим, когда однажды вечером, после ужина, девушки усадили меня и посмотрели на меня с серьезными лицами.
- Кайто -, Канон надула щеки и пристально посмотрела на меня. - Похоже, ты пытаешься выбрать между Рио и мной. Но ты знаешь, что? Тебе не нужно выбирать.
- Правильно, не нужно выбирать между нами», - решительно заявила Рио.
«…хааа?»
Подожди, что?
Что вы двое говорите?
- Похоже, он нас совсем не понимает, Рио.
- Ты права, Канон-чан…
Две девушки уставились на меня с особым вниманием.
— Кайто, это другой мир, и японский здравый смысл здесь неприменим, — медленно сказала Канон.
— Как сказала Канон-чан, — сказал Рио. - Это не Япония».
- А? - именно тогда они открыли мне нечто шокирующее.
- Кайто, ты знаешь, что в этом мире допускается многоженство? — сказала Канон.
- Конечно, при условии, что у вас есть финансовые возможности, — сказала Рио.
- Правильно, у дворян обычно четыре или пять жен, у некоторых до десяти!
- Э, откуда ты это знаешь?
- Это то, что каждый может узнать, проведя небольшое исследование, поэтому…
— Кайто-кун, тебе не нужно обо всем беспокоиться самому.
Я руководствовался современным японским здравым смыслом, думая, что мои чувства к девушкам были неискренними и что любить более чем одного человека означало предать другого.
- Знаешь, тебе не обязательно выбирать только одну, - Канон выглядела особенно свирепой. - Конечно, если другой человек не Рио, я отказываюсь быть в этих отношениях. Значит, это должно быть Рио!
— Канон, — сказал я, чувствуя себя очень тронутым. Я серьезно повернулся к Рио и смог только сказать: «Рио…»
По сравнению с ними двумя я чувствовал себя бесхребетным и нерешительным дураком. Внезапно я встал и поклонился девочкам.
- Канон! Рио! Вы обе станете моими женами?
- Конечно!
- Да, -так мы начали наше совместное романтическое путешествие.
В любом случае, вдохновленный девушками, я решил подробнее изучить взаимоотношения в этом мире.
Так я узнал, что мы находимся в подходящем возрасте для брака.
Оказалось, что люди регулярно женятся в 14 или 15 лет, что довольно удивительно. Да, и когда человеку исполнилось 20 лет, его считают застрявшим на полке, особенно женщин.
Много мыслей пронеслось у меня в голове после того, как я узнал об этом.
В любом случае, решающим фактором для моего решения было то, что Канон и Рио очень популярны среди других искателей приключений. Когда мы были в Гильдии искателей приключений и искали задание или просто сообщали о его выполнении, к ним приходили люди и нападали.
В конце концов, Рио и Канон с их черными волосами и темными глазами выглядели уникальными и красивыми среди местных жителей. Несмотря на то, что я назвал обеих своими официальными подругами, другие искатели приключений не уважали этот титул.
Единственное, что могло их удержать, это брак. Для группы грубых людей, мало заботящихся о приличиях, они на удивление уважительно относятся к замужним женщинам.
Именно тогда я решил сделать предложение им обоим.
Приняв решение, я решил потратить свои сбережения на покупку для них обручальных колец. Хотя в этом мире не существовало культуры делать предложения с помощью колец, я подумал, что это будет хорошим знаком для девушек.
Для Канон я купил комплект колец с изумрудом, так как она родилась в мае. Для июльской малышки Рио я приготовил колечко с рубином.
Драгоценности были небольшими, потому что у меня не так много денег. Однако и Канон, и Рио, похоже, были очень довольны своими кольцами. Достаточно хорошо, чтобы получить большое «ДА» на мое предложение.
В этом мире не существует такой вещи, как семейный реестр для заключения брака, что довольно удобно, учитывая наши обстоятельства, но нам нужно дать брачный обет перед священником в церкви, чтобы официально оформить наши отношения.
Обычно люди ходят в церковь той религии, в которую они верят. Однако мы здесь не исповедуем ни одну из религий, и церкви в этой стране требовали каких-либо серьезных условий для брака, так что это было нормально.
Свобода религии в Мальберте – нечто уникальное в этом мире. Было только три другие страны, которые допускали такую свободу: Элман, Леонхарт и Республика Куинн.
Меня очень порадовало то, что мы решили сбежать в эту страну. Благодаря этой свободе вероисповедания здесь много разных церквей, и любая из них может санкционировать брак.
Моя идея заключалась в том, чтобы пойти в ближайший и немедленно зарегистрироваться, но-
- Брак – это событие, которое бывает раз в жизни! - Канон запротестовала, когда я сказал ей, что мы можем просто зарегистрироваться в местной небольшой церкви и расписаться там для максимальной эффективности.
- Правильно, нам следует хотя бы провести свадебную церемонию в одной из церквей королевской столицы, — сказала Рио. - Я слышала, что церкви там очень роскошные и красивые.
- Ага! Я слышал, что церковь Богини Земли очень рекомендуется. Поскольку вокруг много фермеров, верующих тоже немало. Так что церкви очень красивые.
А, похоже, Канон и Рио провели много исследований по этому поводу.
- Также говорят, что Богиня Земли символизирует плодородие и хороший урожай. Пары, поженившиеся в ее церкви, будут благословлены детьми и счастьем… — застенчиво сказала Рио.
- Ага! То есть о детях пока рано думать, но я хочу, чтобы наш брак был счастливым!
…Я правда не понимаю. Разве это не то же самое, куда бы мы ни пошли? Просто дать клятву перед священником или что-то в этом роде?
Ну ладно, даже если я этого не понимаю, я хочу, чтобы мои невесты были счастливы.
- Конечно, поехали в Королевскую столицу.
- Да!
- Это было бы чудесно…
Вот так и началась наша поездка в королевскую столицу.
В любом случае мне не терпелось посетить разные города, так что поездки в королевскую столицу стоит с нетерпением ждать.
- Привет, Мари- сан, прошло много времени!
Первым человеком, которого я увидел в магазине Ламберта- сана, была его любимая жена, которая восторженно меня встретила.
- Муукода- сама! Прошло так много времени. Наконец- то ты вернулся в Карелину!
- Да-да, и, кажется, мыло и шампунь хорошо продаются?
Отделение косметических товаров в магазине было заполнено дамами.
- Благодаря тебе мы каждый день добиваемся больших успехов и увеличения продаж. Ах, но поскольку этот продукт ограничен, нам, к сожалению, приходится ограничить его одним товаром на каждого покупателя, чтобы предотвратить несправедливость…
Ааа, как и ожидалось.
Я знал, что с инвентарем возникнут проблемы. Прошло немало времени с тех пор, как я пополнил запасы в Верулеане.
- Я пришел специально поговорить об этом с Ламбертом- саном, он здесь?
- Пожалуйста, подождите несколько секунд!
Мари послала мальчика на побегушках позвонить мужу, и Ламберт- сан быстро появился из задней части магазина.
- О, Муукода- сан! Давно не виделись.
- Да, Ламберт- сан, конечно, прошло много времени-, тепло сказал я.
- Плащ Виверны, который вы заказали, находится на завершительной стадии производства. Это будет выглядеть великолепно! - Ламберт- сан ясно показал свою гордость как мастер-кожевник.
- Я с нетерпением жду возможности увидеть это!
- Я думаю, что он будет готов через 20 дней…
- Похоже, я пришел немного раньше… ох, но это намного раньше расчетного времени.
- Хо- хо, расчетное время - это всего лишь расчетное время! - Ламберт- сан выглядел гордым собой. – Пойдем, нечего здесь стоять, мы можем поговорить в гостевой комнате.
Ламберт-сан проводил меня в заднюю часть магазина.
Поскольку мы собираемся говорить о мыле и шампунях, с нами пошла и Мари-сан.
- Извиняюсь за спешку, но ничего, если мы сначала поговорим о пополнении запасов мыла и шампуней? Мари чувствует себя немного неловко из- за этого, ха-ха-ха~
- Ничего не поделаешь: учитывая популярность мыла и шампуней, товары распродаются слишком быстро. Мне так жаль дорогих клиентов, от которых мне пришлось отказаться!
…как бы это сказать?
Это прекрасная и любящая пара, которая полностью поддерживает друг друга. Если я буду смотреть на них слишком долго, мне кажется, что продолжительность моей жизни сократится.
Хватит хвастаться!
- Теперь, когда Муукода-сама здесь, я хотел бы пополнить запасы как можно скорее… хм, что касается колличества, примерно такого же, как то, что мы купили у вас в Верулеане, должно хватить на некоторое время.
Конечно, у меня естьвозможность, поскольку все, что мне нужно сделать, это купить их в [Net Super]. Однако переливать шампунь в банки и наполнять деревянные ящики мылом будет настоящей болью.
Наконец я сказал: - Послезавтра будет в порядке? Около полудня?
- О,так быстро? Если вы будете так любезны, - воскликнула Мари- сан. Затем она встала и сказала: - Теперь мне нужно пойти и присмотреть за прилавком. Приятного разговора~
Затем она бросилась прочь.
- Ахахаха, извините, Муукода- сан-, снисходительно сказал Ламберт- сан. - Мари нравится продавать и продвигать этот новый продукт. Так здорово видеть, как она веселится каждый день…
- Ахахаха…- ты пытаешься раздавить меня своей публичной демонстрацией любви?
- Кстати, у тебя есть кое-что, о чем ты хочешь со мной поговорить?
- Ах, если честно… Я подумывал о том, чтобы приобрести дом в качестве базы для отдыха…- После того, как я начал снимать дома в разных городах, это заставило меня задуматься о том, как было бы здорово иметь просторный дом, где я мог отдохнуть со своими фамильярами.
Благодаря им у меня должно быть достаточно денег, чтобы купить хороший дом, а может быть, даже роскошный особняк!
Я имею в виду, что я намерен продолжать путешествовать, но было бы приятно знать, что у меня есть прекрасный дом, в который можно вернуться домой.
Честно говоря, одним из первых мест, где я подумал обосноваться, был Доран, но… думая о том, что Элланд- сан внезапно будет появляться время от времени… а также о реакции Доры- тян…
Да, Карелина лучше.
- Мгм, и ты определилась с этим городом? Прекрасный выбор!
- Мне придется полагаться на Ламберта- сана, который расскажет мне больше об этом городе.
- Естественно, я буду рад оказать любую помощь!
- Итак… я думаю, мне следует проконсультироваться с Гильдией Торговцев ?
- Ах, это будет зависеть от типа дома, который Муукода-сан хотел бы купить, но да, в таких вещах на Гильдию Торговцев обычно можно рассчитывать. Муукода-сан, вам нужен какой-то конкретный дом?
- Я думаю, что комнаты должны быть большими, чтобы вместить Фера и остальных. В нем должна быть полностью оборудованная кухня, ванная и другие удобства. Большой сад тоже был бы хорош… - сказал я, думая о различных особняках, которые я арендовал до сих пор.
Пока я перечислял свои требования, Ламберт- сан внезапно ударил себя по колену.
- Ого! Думаю, у меня есть домик для тебя. Он уже полностью меблирован и оснащен всеми необходимыми функциями. Вы можете войти и сразу почувствовать себя как дома.
- А? Есть такое прекрасное место?
- Вилла была построена для какого- то высокопоставленного дворянина. Это не совсем центр города, но достаточно близко для регулярных поездок по магазинам. И довольно большой. Само главное здание представляет собой особняк с тремя домиками поменьше, предназначенными для прислуги -, объяснил Ламберт- сан, отмечая преимущества этого объекта. - По какой- то причине первоначальный владелец решил отказаться от него, и продажа имущества была передана Гильдии Торговцев. Естественно, найти покупателя на такое роскошное здание было довольно сложно.
"Я понимаю…"
- Они сказали мне следить за желающим покупателем-, в глазах Ламберта- сана вспыхнул свет. - Я слышал, что ты достиг S-ранга, что ты думаешь?
- Ну, полагаю, я не против взглянуть, - ответил я. - Сколько это будет стоить?
- 12 000 золотых монет. Немного дороговато, но, учитывая расположение, размер недвижимости и качество застроенной территории, это практически воровство. Кроме того, все полностью меблировано!
12 000 золотых? Для меня это дорого, но не невозможно. Или, лучше сказать, я мог бы легко себе это позволить. Поскольку Ламберт-сан говорит, что это практически воровство, мне следует хотя бы сходить и взглянуть на это.
- Не могли бы вы провести меня туда? Или мне следует поспрашивать в Гильдии Торговцев?
- Эх, я агент Гильдии, так что мы можем съездить и посмотреть, если хочешь.
Было немного спешно, но мне все равно нужно было место, где переночевать…
Ламберт-сан представил меня Нестри-сану:
- Это торговый представитель Нестри, он заведует отделом недвижимости Торговой гильдии Карелина. Привет, Нестри, это Муукода-сан. Он хотел бы осмотреть этот особняк…
Нестри-сан улыбнулся и пошёл к дому, указанному Ламбертом-саном.
Это место находилось всего в 20 минутах ходьбы от Торговой гильдии.
Когда Нестри-сан остановился перед высокой каменной стеной, высотой около двух метров и такими же высокими воротами…
- … подожди, ты имеешь в виду здесь? Этот?!
Нестри-сан улыбнулся и открыл ворота. - Пожалуйста, не стесняйтесь осмотреть недвижимость.
За воротами проходила мощеная дорожка, обсаженная деревьями, что позволяло зрителям взглянуть на великолепную зелень за ними. Нам пришлось довольно долго идти, прежде чем мы наткнулись на главное здание.
- Ну, что ты думаешь? - Голос Нетри-сан был очень спокойным и размеренным.
Я же от шока открыл рот. Это не просто великолепно и красиво, это еще и величественно, эффектно и великолепно.
Эй… неужели этот дом предназначен для одного человека?!
Внезапно мне в голову мелькнула специальная тематическая статья из туристического журнала.
[Роскошное пространство, которое я хотел бы увидеть хоть раз в жизни!]
Под этой привлекательной фразой была фотография ультра-роскошного отеля из зарубежной страны с видом на великолепный лесной пейзаж. Не будет преувеличением назвать этот отель сказочным замком, расположенным посреди загадочной долины. Одна ночь в этом великолепном дворце обойдется вам в 100 000 японских иен!
- ….… - Я потерял дар речи.
- Фуфу, сколько бы раз я ни смотрел, это чудесное зрелище!
- … … - Ламберт-сан, то, как ты хвалишь это, так беззаботно. Вам следует использовать такие прилагательные, как: «грандиозный», «великолепный», «невозможный», «непревзойдённый»!
- … почему вы представили мне такое место? Знаешь, я искатель приключений. Это совсем не похоже на те места, которые я снимал раньше. Это замок!
Замок!
Окна были сделаны из прозрачного плоского стекла, которое выглядело очень дорого. К тому же не все окна были одинакового размера, одни только окна, должно быть, стоили целое состояние!
- Хотите взглянуть на сад? Он довольно просторный, много зелени.
Я смотрел на огромный, ухоженный сад с темно-зеленой лужайкой и всевозможными деревьями…
- Уму, приличное место.
- И много деревьев, мне кажется, это нормально!
- Урааа~~!
- Подождите, не убегайте, ребята!!
Слишком поздно.
Фер скакал по огромному саду, Дора-чан носился между деревьями, а Суй подпрыгивала, как энергичный резиновый мячик.
Кроме того, куда бы он ни пошел, Фер оставлял за собой след из перевернутой травы.
- ….… - Думаю, мне придется купить это место сейчас.
— Ха-ха-ха, похоже, фамильярам Мукоды-сана нравится это место.
- Действительно~ Это действительно выглядело так~
Нестри-сан и Ламберт-сан выжидающе посмотрели на меня.
- Ой, Фер, Дора, Суи, я еще не решил, приобретать ли мне этот дом, так что не устраивайте беспорядка
- Хм, почему бы и нет? Мне это нравится.
- Мне тоже!
- Суи здесь тоже нравится~
Эх вы…
Ребята, вас, как и ожидалось, привлекают товары высокого класса?
— Может, заглянем внутрь? — с улыбкой предположил Нестри-сан.
Мы последовали за ним до входной двери белого здания, похожего на замок.
Нестри-сан толкнул большие двойные двери, и мы вошли в широкий вестибюль, который был настолько большим, что мог бы легко вместить другой дом. Винтовая лестница, ведущая на верхние этажи, была достаточно большой, чтобы Фер мог легко подняться наверх.
- Он такой просторный, не так ли? — любезно сказал Нестри-сан. - Пожалуйста, посмотрите вверх .
Я поднял глаза и моргнул, глядя на огромную блестящую люстру.
- Люстра сделана из хрустальных жуков. Жуков такого размера и прозрачности можно встретить довольно редко. Свет питается от магических камней, все, что вам нужно сделать, это ввести сюда немного магии…
Нестри-сан коснулся доски размером с ладонь на стене рядом с дверью, и люстра засияла слабым светом.
- Все используемые магические камни — это предметы высокого качества, срок службы которых оценивается примерно в 10 лет .
- ….… - Я уже поражен явной роскошью входа.
- Пожалуйста, пройдите сюда дальше.
……….
……
…
Я устал.
Нестри-сан провел нас только через первый этаж, но я уже устал от шока от роскоши этого места. Дело было не в размере комнат или мебели. Когда Ламберт-сан сказал мне, что это место полностью меблировано, я представил, что там есть стулья и столы, кровати, возможно, пара диванов и исправно работающая плита, но это-это-
У них есть картины! Обширные вазы, которые не служили никакой другой цели, кроме как красиво выглядеть! Роскошные пушистые ковры в каждой комнате!
И кухня!
Помимо огромных размеров, в нем есть две волшебные плиты с четырьмя конфорками, похожие на ту, что есть у меня. Ящики были заполнены дорогой посудой. Если бы кто-то вошел и, так сказать, сбежал с серебром, он заработал бы небольшое состояние.
И ванна!
Я думал, что ванна в последнем особняке, который я арендовал, была большой и роскошной, но эта превосходит их все! Снаружи ванна украшена цветочным узором. Ненужное, но очень дорогое дополнение, которое не несет никакой пользы, кроме красоты! Ах, но краны, из которых текла горячая вода нужной температуры (конечно, с питанием от волшебных камней), были очень приятным дополнением.
Потом туалет!
До сих пор все туалетов, которые я видел, представляли собой приземистые дыры разных типов, что заставило меня поверить, что это единственный дизайн туалета здесь. Это был первый сидячий унитаз в западном стиле, который я видел. Смывная система в унитазе, как и все в этом мире, приводится в действие волшебными камнями.
- Этот ультрасовременный дизайн туалета стал популярен в Королевской столице. Такой продвинутый дизайн редкость даже в Карелине!
Нестри-сан звучал очень гордо, думаю, мне следует помнить о том, что, как современный японец, я на самом деле больше знаком с такими сидячими унитазами…
Честно говоря, меня серьезно соблазняют огромная ванна и туалет со смывом. Однако в целом этот замок был слишком роскошен. До такой степени, что мне стало не по себе.
— Может, посмотрим второй этаж?
- Я впервые вижу этот интерьер, хаа… Он, конечно, роскошный~~
...Ламберт-сан, ты поэтому пришел со мной? Просто чтобы посмотреть изнутри?
- Это главная спальня, Нестри-сан открыл дверь и протянул руку. - Главное место в этой комнате — большая кровать.
- Большая кровать — это своего рода преуменьшение чудовища, которое доминировало в комнате. Сколько человек могло поместиться в этой штуке?
- Эй, это выглядит очень удобно! Дора-чан нырнула на середину кровати.
- А, Дора-чан? Что ты делаешь?!
- Вау! Это так круто~~!
- Суй тоже хочет подняться~!
— Подожди, Суй! Было слишком поздно. Двое моих младших фамильяров уже подпрыгивали на кровати.
- Боже мой, что же делают эти двое? Хм, но этот дом неплох. Мне нравится эта штука.
- Эта штука — очень пушистый ковер рядом с кроватью.
Вы парни…
- … пожалуйста, извините моих фамильяров.
— Нет-нет, я вижу, что фамильярам Мукоды-сана очень нравится интерьер дома.
Опять эта профессиональная улыбка.
Я еще не решил это купить, понимаешь?
Так почему вы все относитесь к этому так, будто я уже все решил?!
- Общая стоимость особняка составляет 12 000 золотых. Я получил 120 платиновых монет от Мукуды-сана. Я сейчас отдам ключи.
Ключей на брелоке было довольно много.
- Это ключ от ворот, это от главного дома, а это ключи от домов слуг…
Да, в итоге я купил этот смехотворно роскошный особняк.
Сначала я просто хотел получить что-то красивое, благо деньги есть, а в итоге получил дворец…
Хааа….
Эти ребята!!
Они продолжали говорить, как это здорово и как им это нравится.
Я собирался посмотреть другие дома, но вместо этого купил этот. Я даже не могу винить Ламберта-сана или Нестри-сана в том, что они мне навязывали, поскольку один просто искренне восхищался этим местом, а другой вел себя совершенно профессионально.
Виноваты были мои фамильяры!
На самом деле дом им так нравится, что никто из них не присоединяется ко мне, чтобы подписать необходимые документы о собственности в Гильдии Торговцев.
- О боже, как и ожидалось от S-ранкера. Сдать сразу 12 000 золотых монет за весь дом. Я говорю: я очень горжусь тем, что Муукода-сан — мой знакомый.
...Ламберт-сан, я действительно не собирался получать этот дворец...
Хааа... Думаю, тут уж ничего не поделаешь. Этот показной дворец, похожий на дом, теперь мой дом.
Однако 14 комнат — это, конечно, слишком много для нас троих…
Эгучи Рэн-сан: Всего золота осталось – 76 600. На покупку особняка ушла приличная сумма, но это все равно большие деньги… *потеет*
Прим.пер.: Ребята, поскольку в этой главе будет вестись речь о серьёзных вещах, читайте объяснение в сноске внизу и не злитесь сразу. Мы же все тут знаем, что Мукода наш добрячок ;)
На следующее утро я принёс банки и деревянные ящики для мыла и шампуней.
Как упоминалось ранее, я не могу позволить людям видеть красочный пластик или коробки с предметами из другого мира, поэтому все пришлось переложить в банки и ящики местного производства.
Все утро я посвятил бессмысленному заполнению баночек и снятию оберток с мыла. Если я этого не сделаю, то в конечном итоге погрязну во всевозможных нежелательных мыслях.
Такие мысли, как:
Какого черта я делаю с таким огромным местом?
Как, черт возьми, я буду содержать его в чистоте?
Как мне ухаживать за садом?
Деревья! Сорняки! Пыль! Птичий помет на окнах! Мертвые цветочные головки! Туалеты!
Даже если я посвящу всю свою жизнь уходу и уборке этого места, я никогда не смогу быть в курсе всего. Моя жизнь была бы сущим адом!!!
Я наконец понял, почему в этом дворце три дома только для прислуги.
Долгое время я смотрел на один из домов слуг. Эти одноэтажные здания действительно выглядели очень красиво.
Может быть, я мог бы просто жить здесь…
Хааа… но нет смысла платить столько денег за красивый дворец только для того, чтобы жить в покоях для прислуги.
Я хочу купить хороший дом и немного наслаждаться жизнью, может быть, нанять пару человек для управления домом и продавать оптом мыло и шампуни. Однако понятно, что одного-двух человек не хватит, чтобы позаботиться об этом месте.
Аааа!! Даже бессмысленная работа по наполнению не так уж и бессмысленна, черт возьми!
Пока я здесь о разных вещах беспокоился, Фер, Суй и Дора-тян резвились в саду…
Действительно огромный сад с лужайками и деревьями с множеством листьев и…
- Похоже, у меня нет другого выбора, кроме как нанимать людей. Только для сада понадобилась бы целая куча людей… Хм, к счастью, единственное, о чем мне не нужно беспокоиться, — это деньги…
Я никогда не думал, что столкнусь с такой проблемой данного мира, как эта.
- Мне нужно найти кого-нибудь, кому можно доверять. Способный сохранить тайну... - Это должен быть кто-то, кому я могу полностью доверять. Мой навык [Net Super], скорее всего, будет раскрыт. Даже если они не знают о моем мастерстве, они будут знать, что я делаю особенные продукты.
Им также придется присматривать за домом, когда я буду путешествовать. Одна мысль о дорогих вещах, оставленных в доме, вызывала у меня беспокойство…
- Если не считать кого-то заслуживающего доверия, как здесь нанять помощника? Думаю, я могу спросить об этом Ламберта-сана завтра или съездить в Гильдию Торговцев и узнать там…
На следующий день, после того как я передал акции Ламберту-сану, я начал разговор с…
- Эм, Ламберт-сан, мне нужно нанять помощников, чтобы содержать это место в порядке. Понимаете…
Я перечислил некоторые из моих опасений и завершил их надеждой найти людей, которым я мог бы доверять.
Ответ Ламберта-сана был немедленным:
- В таком случае, возможно, вам стоит подумать о том, чтобы завести себе несколько рабов.
- Что-…Рабы?! - это слово меня шокировало.
Я имею в виду, я знаю, что в этом мире существуют рабы. Я их раньше видел, но никогда не думал о покупке…
- О, это правда. Мукода-сан не из этой страны. Что ж, рабовладельческий строй здесь вполне устоялся. Есть много преимуществ как для покупателя, так и для раба.
[1] - Преимущества? Какие преимущества могут быть у раба?! ведь это противоречит всем гуманитарным правам?
- Ну, хммм, как мне это объяснить. Система рабства здесь является частью усилий по защите интересов слабых. Так что у него довольно прочная основа.
[1] - Защищать интересы… слабых? - разве это не противоречит здравому смыслу? Разве рабство не является просто эксплуататорским?
- Во-первых, это система регистрации. При покупке раба мастер также должен быть зарегистрирован. Как хозяин, вы должны гарантировать рабу минимальные условия жизни.
Во-вторых, между хозяином и рабом подписывается контракт. Будучи рабами, они имеют право выкупить себя из рабского контракта. Должна выплачиваться минимальная заработная плата, но в остальном все остальное можно свободно обсуждать. Положение о конфиденциальности обычно является одним из условий, которые большинство мастеров хотели бы использовать как способ защитить себя и предотвратить утечку своих секретов.
Я говорю, что секреты хозяина охраняются, но это также обеспечивает безопасность и раба, потому что бесполезно преследовать рабов, чтобы получить секреты их хозяина. Это положение о конфиденциальности останется в силе даже после того, как контракт истечет или раб освободится.
- Понятно… - это, конечно, звучит разумно. Я имею в виду, что я видел корпоративных рабов в Японии с менее выгодными контрактами.
- Более того, контракты связаны могущественной магией. Как только договор между рабом и хозяином будет заключен, у основания большого пальца правой руки раба появится черный круг. Если раб нарушит договор, вся его рука почернеет.
[1] - …это звучит весьма невыгодно для раба… -
- Ха-ха, ты так думаешь, да? Что ж, если хозяин нарушит контракт, раб может сбежать на ближайшую станцию Королевских Рыцарей - и сообщить об этом. Если хозяин будет признан виновным в нарушении условий контракта, он будет подвергнут тщательному расследованию с последующим наказанием.
Вот почему очень важны как регистрация, так и контракты. Если будет установлено, что какая-либо из сторон нарушает договор, им может быть предъявлено обвинение в совершении преступления. В некоторых случаях хозяину, возможно, придется выплатить огромную сумму компенсации или грозить смертной казнью или уголовным рабством, если он заставил раба делать вещи, которые не являются частью контракта.
С другой стороны, если раб убежит, он будет наказан по закону, поскольку и контракт, и регистрация все еще в силе.
[1] - Эммм -, сказал я. - Что такое… криминальное рабство? Сильно ли оно отличается от обычного рабства?
- Преступное рабство – это наказание, налагаемое на преступников. Большинству рабов-преступников не предоставлены никакие права человека, поэтому они часто подвергаются насилию, — продолжил Ламберт-сан.
- Рабство — это, по сути, система контрактов между двумя сторонами, где одна сторона обязана выполнять определенный объем обязанностей в течение определенного времени на очень строгих условиях. Кстати, любой, кто нарушит контракт, столкнется с высоким риском стать преступным рабом.
- Понятно -, я думаю, это имело смысл в этом мире, где людей можно магически заставить хранить секреты. Это, конечно, отличается от моего понимания слова «раб». Преступное рабство больше похоже на тот тип рабства, о котором я думаю.
— Кстати говоря, поскольку Мукода-сан может себе это позволить, лучше купить всю семью.
- Семья... рабов? - [1]
- Да, это прискорбно, но целые семьи иногда продаются в рабство из-за долгов, созданных одним членом семьи. Естественно, семьи хотели бы оставаться вместе, но работорговцы также являются бизнесменами. Они могут сочувствовать, но не всегда реально сохранить семью.
- Э-это звучит ужасно…
- К сожалению, они пытаются продать всю семью в течение первых трех месяцев. Если не появится покупатель, семья распадется.
- Понятно, подумать только, что торговцы вообще могли бы подумать о таких вещах.
- Обзавестись семьей, если есть возможность, — это вообще хороший деловой смысл. Это снижает вероятность побега из дома, что может произойти, если люди слишком сильно скучают по членам своей семьи. Семья также будет усерднее работать вместе как группа, чтобы быстро выкупить свою свободу.
— Понятно… — неопределенно сказал я. Интересно, смогу ли я заполучить симпатичную девушку…
…н-не то чтобы я планировал делать какие-то странные вещи или что-то в этом роде, но было бы здорово иметь кого-нибудь симпатичного, верно? Верно?
Э-разве не естественно для мужчины хотеть смотреть на милых девушек?!
- О, кстати, ты, возможно, захочешь подумать о том, чтобы приобрести рабов, которые тоже могли бы сражаться.
- Э?
— Да, правда… — сказал Ламберт-сан с мрачным выражением лица.
[1] Рабская система – хотя современному человеку она может показаться презренной. Реальная рабовладельческая система довольно сложна, и термин «раб» может использоваться по отношению к любому, кто связан договором с хозяином. От типичных рабов в манге, где раб = грязный человек в цепях и не имеет свободы, их отличает защита контракта и использование, как слуг с особыми навыками, таких как повара, учителя и даже представители бизнеса, которые могли командовать рабами более низкого уровня, путешествовать в другие страны и представлять своих хозяев.
Эгучи-Рэн: Из комментариев на каком-то форуме, посвященном спойлерам, я понял, что многие читатели предпочитают отказаться от этого романа, потому что:
- Мукода купил рабов!!! Ааааа!!! Неэтично! Зло!
Если вас не устраивает проблема рабства, это нормально. Каждый человек имеет право на свое мнение. Спасибо, что путешествовали с нами до сих пор. Я сказал все, что хотел о проблеме рабства еще в главе 305, и не буду повторяться. Пожалуйста, наслаждайтесь этой главой.
Передо мной было девять человек.
Девять человек на две семьи.
И нет ни одной женщины брачного возраста…
Похоже, мне действительно не везет с любовью…
Хаааа….
Поскольку я приехал из современной Японии, где «горничные» — это либо милые персонажи чиби-манги, либо милые горничные из кафе в вычурных черно-белых костюмах, я не могу выбросить из головы образ горничной = милой.
- Все в порядке, если они не хотят оказывать - специальные услуги, но разве я не могу хотя бы купить милую усладу для глаз? Просто милашку!!
Радослав-сан выглядел немного озадаченным. Однако вскоре он успокоился и ровным голосом сказал:
- Дело не в том, что у нас нет милых рабынь. Однако эти милашки не пожелают выполнять работу, предписанную Мукодой-самой.
- Разве я не говорил, что мне не нужны специальные услуги?!
- А еще, — терпеливым тоном продолжил Радослав-сан. - Привлекательные рабыни, независимо от их вида и пола, пользуются большим спросом. В течение первых трех месяцев пребывания у нас их требования имеют приоритетное значение. В общем, те, которые соответствуют определению милого, которое дал Мукода-сама, уже были бы проданы.
- Н-несправедливо…..
- Более того, красивые рабы предпочли бы, чтобы их покупали дворяне или торговцы. В то время как заработная плата раба ниже, дворяне и купцы платят больше всего. Это важно для рабов, которые хотят как можно скорее выкупить свой контракт и жить как свободный человек. Если вы встретите щедрого хозяина или хозяйку, которой вы понравитесь, они тоже могут подарить небольшие, но дорогие безделушки.
- Другими словами, они не захотят работать на авантюриста? Я знал, что вместо этого мне следовало бы стать торговцем. Ааа, но почти все мои деньги пришли от приключений, или, точнее, от усилий моих фамильяров... Тем не менее,я не собираюсь скупиться .
- Мукада-сама — S-ранг, верно? Статус S-ранкера не уступает статусу знатного или даже богатого торговца. Однако образ жестоких авантюристов имеет тенденцию окрашивать точку зрения раба…
- ….… - уже слишком поздно менять работу?
Я вздохнул, наконец-то отказавшись от своей мечты о милой горничной.
Отлично.
Так и поступим.
Однако, поскольку я уже здесь, мне стоит взглянуть на семьи рабов, рекомендованные Радославом-саном. Мне все еще нужно нанять помощника, и было бы неловко объяснять Ламберту-сану, почему я покинул это место с пустыми руками после того, как он потрудился написать для меня рекомендательное письмо.
Это подводит нас к текущей ситуации.
- Это семьи Тони и Альбан, — сказал Радослав, когда ввели две группы семей.
Первым рассмотрим семейство Тони.
В эту семью из четырех человек входят отец Тони-сан (33 года), мать Айя-сан (30 лет), сын Кости-кун (13 лет) и дочь Селия-чан (9 лет).
Семья Тони продала себя в рабство из-за долгов. Айя-сан заболела, и семья оказалась в долгах, чтобы заплатить за магию восстановления и зелья для лечения Айи-сан. Айя-сан, источник долга, в настоящее время находится в состоянии выздоровления. Возможно, она не смогла полностью восстановить здоровье, потому что знала причину, по которой вся семья оказалась в рабстве из-за ее болезни.
Хотя Айя-сан спокойно стояла со своей семьей, ее цвет лица выглядел не очень хорошо.
- Тони хорош в садоводстве, его сын Кости также в определенной степени обучается у Тони. Я так понимаю, вам нужны садовники для вашего сада? Жена Айя до того, как заболела, работала в столовой, поэтому у нее хорошие кулинарные способности. Она также может заниматься домашними делами, и Селия тоже вполне способна, поскольку именно она заботилась о семье, когда Айя болела.
Далее идет семья Альбан.
Семья из пяти человек состоит из отца Албан-сана (30 лет), матери Терезы-сан (28 лет), старшего сына Оливера-куна (10 лет), второго сына Эрика-куна (8 лет) и старшей дочери Лотте-чан. (5).
- Альбанцы раньше работали фермерами. Они были вынуждены обратиться в рабство из-за двух лет неурожая. Албан специализируется на выращивании фруктов, поэтому он может ухаживать за фруктовыми садами и огородами, а также выполнять другие различные работы в саду. Два его сына тоже могли бы помочь. Тереза, конечно, будет заниматься домашними делами. У нее также есть некоторые способности к разделке мяса, и она может расчленять маленьких монстров. Лотта, ну, маленький ребенок.
Объяснение Радослава-сана было кратким и, хотя и не особенно сочувственным, дало мне всю необходимую информацию.
Глядя на эти две семьи, я наконец понял, почему Ламберт-сан посоветовал мне покупать целые семьи вместе. Если бы они расстались, куда бы пошли дети? Особенно маленькие малыши, такие как Лотте.
Для них было бы лучше быть рабами меньшего домашнего хозяйства и брать меньше денег, если бы они могли оставаться вместе. Однако кто станет платить деньги за семью, в которой есть люди, которые не могут работать, как Лотте, или просто выздоравливают от болезни, как Айя-сан.
Они отчаянно пытались остаться вместе, особенно чтобы позаботиться о тех, кто не мог или едва мог работать…
Говоря об отчаянии.
- Я буду работать усердно! Так что, пожалуйста, купите нас!
Ох! Эти умоляющие глаза.
Только что крикнул Кости-кун, который склонил голову. Вскоре, подстрекаемая братом, Селия-чан тоже закричала:
- Дядя, пожалуйста!
Затем, следующее, что я помню, это голос Тони-сана:
- Пожалуйста, позвольте забрать нашу семью. Мы будем усердно работать вместе, — и поклонился.
Мать тоже кланяется.
- Дядя, мы тоже будем усердно работать! Так что не дайте нашей семье распасться! Пожалуйста! - на этот раз крик раздался с другого конца комнаты. Пять человек, включая маленькую Лотте, которая, вероятно, ничего не знала, кланялись мне.
По лицу Эрика-куна текли слезы, а Лотте говорила:
- Пожалуйста, пожалуйста!
- ….… хм, ребята, вы точно знаете, как поразить мои слабые места.
Откуда они узнали, что я уязвим для маленьких детей!?
— …Радослав-сан, я возьму обе семьи.
- Спасибо за ваш выбор, - Радослав-сан широко улыбается.
Следующее, что я помню, это то, что семьи Тони и Албана снова плакали. На этот раз от облегчения и счастья. Думаю, это лучше, чем кричать от отчаяния. Кроме того, это не значит, что я не могу себе этого позволить, более того, мне действительно нужны доверенные люди, которые помогут мне…
После долгих плача и благодарностей обе семьи позволили вывести себя из комнаты, чтобы зарегистрировать у меня свои контракты.
Для семьи Тони из четырех человек цена составляет 500 золотых, семья Альбан из 5 человек обошлась мне в 510 золотых. Интересно, предназначены ли дополнительные 10 золотых для маленькой Лотты?
- Разве это не дешево для человеческих жизней?
Радослав сказал: - Для вас это может быть пустяковая сумма, но для простолюдинов, таких как семьи Тони и Альбан, это огромная сумма. Более того, если принять во внимание процентную ставку по долгам и время, необходимое для накопления таких денег, им пришлось бы выплатить владельцам вдвое большую сумму. Для болшинства людей пройдут десятилетия, прежде чем они снова смогут считаться свободными.
Благодаря моим знакомым, эти суммы, на окупаемость которых - потребуются десятилетия, для меня всего лишь цифры.
Это реальность семей, продавших себя в рабство. Если на выкуп потребуются десятилетия, лучше продаться всей семьей в одно домохозяйство. Таким образом, они могли бы быть вместе, даже будучи рабами.
В любом случае, поскольку я их купил, я должен нести за них ответственность.
Мне не удалось заполучить свою милую горничную, но, наверное, это часть моей судьбы…
Давайте забудем об этом печальном деле и вместо этого сосредоточимся на будущем. У меня большие надежды на всех. Благодаря мне вы теперь все вместе, поэтому я надеюсь, что вы все хорошо работаете друг с другом и добьетесь отличных результатов в будущем!
Давайте продолжать думать в том же духе!
[пирожочек: Ребята, у меня началась сессия, главы будут не очень регулярно ближайшую недельку, потом обещаю исправиться…]
- Теперь вы хотите увидеть боеспособных рабов, да?
- Да, пожалуйста.
После того, как две семьи вывели из комнаты, ввели следующую группу людей.
- ….… - ну, как и ожидалось, люди, входящие один за другим, были мускулистыми мужчинами и женщинами всех форм и размеров.
- У меня есть вопрос, - сказал я.
- Пожалуйста, говорите, Мукода-сама.
- Как же эти люди оказались рабами? - Я указал на этих крепких на вид людей.
- Ах, это из-за долгов. Деньги часто являются основной движущей силой, почему людей продают в рабство.
На самом деле, мне хотелось бы знать, как страна или система могут держать этих сурово выглядящих людей как - рабов, независимо от того, являются ли они должниками или нет, но я думаю, что здесь, вероятно, работает универсальный ответ - магия.
Первым, кого мне представили, был бывший авантюрист C-ранга. Стройный мужчина лет 30, чуть выше меня. Он также очень мускулистый и у него очень острые глаза.
- Этот человек был разведчиком в своем отряде. Он влез в долги из-за азартных игр.
Азартные игры, да? Это черная дыра желания, которую невозможно заполнить.
Пас.
Второй человек был бывшим наемником, приехавшим из небольшой страны. Между маленькими странами часто происходят стычки, и люди, живущие там, часто так или иначе связаны с наемническим бизнесом. Мужчина носил повязку на глазу и был весь покрыт шрамами. Он был очень похож на персонажа из известной игры-боевика.
Короче говоря, он выглядел очень сильным. Однако…
- Он влез в долги после того, как впал в пьяную ярость и разрушил магазин.
Силач, который разрушает вещи после того, как напился?
Пас.
Кандидат номер три был бывшим авантюристом ранга D, который влез в долги из-за азартных игр.
Кандидат номер четыре был бывшим авантюристом C-ранга, который влез в долги из-за азартных игр.
Нет и нет.
Отбрасываем эти варианты.
Я ни за что не позволю пьяницам и игрокам попасть в свой особняк. Это однозначно приведет к проблемам позже.
Кандидат номер пять был молодым человеком лет двадцати с небольшим. Бывший искатель приключений D-ранга. Он происходил из племени Великанов, поэтому, несмотря на свой возраст, был очень огромным и мускулистым. Он выглядел так, будто вырос в высоту на 2 метра.
Он чем-то напоминал мне гориллу. Действительно, огромная горилла.
Несмотря на его огромные размеры, в его круглых глазах было что-то такое, что вызывало у меня ощущение наивности и невинности.
- Причина долга этого молодого человека связана с болезнью его матери. Он потратил все свои деньги на целительную магию и зелья, но в конце концов его мать все равно умерла. К сожалению, долги так просто не исчезают.
- Это звучит грустно, — пробормотал я.
- Действительно, этот молодой человек был близко к тому, чтобы получить рейтинг C, у него многообещающее будущее.
… ладно, ладно, я понял.
Этот парень вышибала.
Шестым кандидатом была… ох, девушка, похожая на Тигра-Зверочеловека, лет двадцати с небольшим, с потрясающим комплектом из шести кубиков. Она, наверное, выше меня, может быть, даже выше 180 см.
Гнетущее чувство, которое она излучала, напомнило мне Надю-сан, главу гильдии Аверинга.
- Шестая кандидатка залезла в долги из-за штрафных санкций, которые вступили в силу после того, как она не выполнила задание. Особых проблем с миссией не возникло, но произошла серия неожиданных инцидентов, и миссия провалилась.
- Что? Это могло случиться? - подожди, как я этого не знал? Думаю, все благодаря Феру и остальным, наша группа всегда без проблем справляется с заданиями…
- Представьте, что вы вкладываете деньги в запасы зелий и оружия, но все равно проваливаете миссию. Это уже большая потеря, но сверх этой потери придется платить штраф… — сказал Радослав. - У нее почти не осталось сбережений, и ей пришлось продать себя в рабство, чтобы выплатить долг.
Когда я впервые пришел в этот мир, моей главной заботой было получение денег, и я был чувствителен к ценам. Итак, я знал, что такие вещи, как зелья и оружие, довольно дороги.
- Угу, - я мог только представить это.
Неожиданно седьмой и восьмой кандидаты также оказались Тиграми Зверолюдьми.
- Они братья-близнецы, также бывшие искатели приключений C-ранга. Они в той же группе, что и их сестра, и, естественно, они здесь из-за штрафных санкций.
- Подожди, так все трое — братья и сестры…? - Мне не хотелось говорить что-то бестактное вроде: «Тигролюди-зверолюди были похожи друг на друга», но оказалось, что они все были похожи друг на друга, потому что были братьями и сестрами.
- Да, все трое братьев и сестер работали вместе в одной партии. К сожалению, ради погашения долгов их продали в рабство. Редко люди принимают трех зверолюдей-воинов вместе. Таким образом…
- Шансы на разлуку будут высоки, — закончил я со вздохом. Почему-то у меня такое ощущение, что меня могли сыграть, но… Я изучал братьев-близнецов. Они оба крупные и мускулистые, ростом более 190 см.
Думаю, если мне придется нанимать на работу людей, имело смысл привлечь тех, кто привык работать вместе.
Все трое братьев и сестер выглядели довольно хорошими кандидатами, если принять во внимание все обстоятельства.
Итак, пропуск на всех троих.
Кандидат номер девять был бывшим авантюристом F-ранга.
- Я же тебе говорил! Кто-то обманул меня! Я не виноват, что меня обманом втянули в это!
…в любом случае, он не выглядел очень сильным или заслуживающим доверия по сравнению с устойчивыми зверолюдами-тиграми.
Десятым кандидатом был Зверочеловек-собака. Бывший C-ранкер. Он выглядел так, будто ему около 30-ти, и он довольно сильный, но...
— …он здесь из-за игровых долгов.
- Радослав-сан, здесь довольно много людей из-за игровых долгов…
- Да, это особенно распространено среди авантюристов среднего и высшего уровня. Они выполнили миссию, у них есть немного свободных денег, и в итоге они их проигрывают. Иногда они оказываются в этом месте.
Не знаю, мог ли бы я понять их?
Я имею в виду, когда я был офисным работником в крупной компании, у нас тоже было несколько таких парней. Получив зарплату, они отправлялись в игровой салон и тратили деньги на прыгающие серебряные шарики. На самом деле, был один ведущий продавец, который дошел до того, что потратил активы компании на эти машины.
Помню, я подумал, как мне повезло, что у меня никогда не развилась эта ужасная привычка. Большая часть моих денег на развлечения ушла на покупку еды.
Пока я размышлял над этими разными вещами, Радослав-сан сказал:
- Вот одиннадцатый и последний кандидат. Бывший B-ранкер, он представляет собой особый случай. Он хороший боец, но несколько , хм…упрямый.
- А? Упрямый? Особый случай? - Это ли не тревожные слова?
Одиннадцатый человек оказался гномом. Его рост всего около 150 см, но он был широко мускулистым и имел густую бороду.
Причиной его порабощения было...
- К сожалению, его команда также получила штраф за провал миссии. Хотя он мог бы выплатить всю сумму полностью, он отказывается.
- …подожди, что? - Но что более важно:
- Почему?
- Нет, я не продам свой боевой молот только для того, чтобы заплатить за какую-то жалкую штрафную ерунду, понимаешь?! Это прекрасное изделие я приобрел у мастера из Дорана после бесконечных уговоров. Это не то, что можно обменять на золото! — яростно отрезал гном.
Очарованный, я спросил:
- У вас совсем нет сбережений?
- Экономия? Нет, все мои сбережения ушли на этот молоток. Все остальное ушло в спиртное.
- …Я должен был догадаться, — вздохнул я.
Трое братьев и сестер-зверолюдей тоже кивнули.
Что мне теперь делать?
Разумеется, всем этим игрокам и жестоким алкоголикам автоматически отказывают. Остались невинно выглядящая горилла D-ранга, трое братьев и сестер Тигров-Зверолюдей и, я думаю, тот странный старый гном.
Гном - алкоголик, но у гномов кончаются деньги еще до того, как они напиваются, так что, я думаю, это нормально?
Мне бы очень хотелось взять первого парня, разведчика C-ранга, с его навыками скрытности, но он игрок…
В любом случае, давайте пока возьмем этих пятерых. Если окажется, что мне нужно больше людей, я всегда могу вернуться к Радославу.
Я посоветовался с Радославом и сказал ему, что хотел бы купить этих пятерых неигровых бойцов-неалкоголиков.
- Отличный выбор, Мукода-сама, — сказал Радослав, сообщая мне подробности.
В любом случае, подведем итог: женщина-тигр — Табаса-сан (28 лет), а братья-близнецы тигры — Люк и Ирвин (24 года). Парень-горилла — Питер (20) и упрямый гном Бартель (92).
Братья и сестры зверолюди стоят 1400 золотых, Питер - 380 золотых, а Карлик Бартель - самый дорогой - 680. Похоже, рабы-воины стоят намного дороже, чем обычные люди.
Регистрация прошла без проблем, и я заплатил Радославу-сану в общей сложности 3470 золотых за 14 человек.
Контракты были составлены быстро и качественно, и помимо стандартных условий, единственное, что я подчеркнул, — это строгая конфиденциальность всего, что касается моих навыков и/или моего происхождения.
Мыло и шампуни связаны с моими навыками, так что об этом уже сказано.
В любом случае, как бывший служащий, я внимательно просматривал контракт, прежде чем его подписать.
Как только контракт был заключен, Радослав-сан улыбнулся и сказал:
- Ну, я улажу это и оставлю тебя знакомиться, ладно?
С этими словами он вышел из комнаты. Там были только я и мои знакомые, а также мои 14 новых рабов.
- … хм, спасибо, что вы здесь. Меня зовут Мукода, и я только что купил ваши контракты. Сейчас я познакомлю вас со своими фамильярами.
Я отправил быстрый телепатический вызов Феру и Доре-чан и даже открыл кожаную сумку с Суй.
- Этот Фер, этот Дора-чан. О, а это Суй…
Все пятеро бывших авантюристов напряглись, руки автоматически упали на оружие, когда Фер посмотрел на них.
Мне потребовалось немного времени, чтобы сгладить это.
К счастью, Радослав-сан вернулся с моей копией документов, и пришло время уходить. Я мог бы объяснить всё подробнее, когда мы вернемся в особняк.
- Спасибо за вашу покупку, Мукода-сама. Приходите к нам снова, если вам когда-нибудь понадобится раб, — сказал Радослав-сан с улыбкой.
Полагаю, покупка 14 человек одновременно делает меня крупным клиентом?
Ну, в планах увеличивать количество помощников на дому у меня пока нет.
На данный момент наша компания уже увеличилась на 14 человек.
Эгучи-сан: Осталось золота – 74 315.
Я вернулся к своему дому, сопровождаемый толпой из 14 человек.
Когда мы наконец добрались до моего особняка, у всех отвисли рты, когда они уставились на здание, похожее на дворец.
Да-да, я полностью понимаю ваши чувства.
А пока я повел их в одну из самых больших комнат в доме. Гостиная первого этажа главного корпуса. Все огляделись с огромными глазами, пораженные роскошью внутри.
В гостиной, конечно, были стулья. Но они были в форме чудовищ с когтистыми лапами, в которых даже мне не хотелось сидеть. Не говоря уже о том, что в этой слишком огромной комнате было слишком мало стульев, так что я попросил всех сесть на пол.
В любом случае пол покрыт роскошным ковром, так что пока все должно быть в порядке.
Давно я не обращался к такому количеству людей одновременно. В последний раз это произошло в Японии, в моей компании, поэтому я немного нервничал.
- Гм, как уже упоминалось. Меня зовут Мукода, и я человек, который купил вас всех. Надеюсь, теперь мы сможем хорошо поработать вместе.
Я вернулся к стандартному вежливому языку, к которому мы, японцы, обычно обращаемся, когда нервничаем. Семьи Тони и Албан любезно ответили:
- Мы с нетерпением ждем возможности поработать с вами, - в то время как бывшие искатели приключений молча поклонились.
- Я сам что-то вроде авантюриста и торговца. Мой рейтинг авантюриста — S, и, кхм, это мои фамильяры. Я представлял их вам ранее… это Фер-
- Уму, я Фенрир, последователь великой и почтенной Богини Ветра Нинриль. Как и вы рабы моего хозяина. Вы тоже должны следовать моим приказам.
Подожди, а что это за фраза – «выполняй мои приказы»? Ах, гражданские семьи, казалось, застыли, когда Фер начал говорить, в то время как бывшие авантюристы выглядели просто немного ошеломленными.
- Ааа, ну, это Фер Фенрир. Многие люди, кажется, понимают, что он Фенрир, но мы об этом не говорим. Так что не рассказывай людям об этом, ладно? Просто знайте, что он легендарный зверь и он существует, но в остальном просто игнорируйте его.
- Эй, что значит - игнорировать? А еще ты забыл сказать, что я последователь великой и почтенной Богини Ветра Нинрил!
- Да, да, идем дальше. Это Дора-чан.
- Гунуну…
- В любом случае, Дора-чан — пикси-дракон. Он может выглядеть маленьким, но он взрослый дракон. Он не вырастет больше, так что не беспокойтесь о нем.
Дора-тян, летавший вокруг моей головы, остановился, чтобы поднять лапу в знак приветствия.
- И, наконец, у нас есть Суй, — я похлопал по своей кожаной сумке. — Выходи, Суй.
Суй выскочила из кожаной сумки и очаровательно подпрыгнула вокруг меня.
- Это мой слайм. Ее зовут Суй, вы можете звать её так же.
После этого представления Тереза-сан из семьи Альбан показала мужество фермера, подняв руку и сказав:
- Эм, Мастер-сама, могу ли я задать вопрос?
Мастер? О верно. Я теперь их хозяин. Это действительно странно, особенно с добавлением – «-сама» .
Я просто не могу к этому привыкнуть.
- Ах, Тереза-сан, меня можно называть Мукода. Для всех остальных тоже. Не стесняйтесь называть меня Мукода, немного неловко называться мастером … В любом случае, какой у вас вопрос, Тереза-сан?
— Хм, Мастер-сама…
- Пожалуйста, обращайтксько мне Мукода, но продолжайте задавать свой вопрос.
— Если этого желает Мастер-сама. Я сделаю все возможное. Вы можете называть меня просто - Тереза. Мой вопрос: что нам делать с едой? Мы можем оставить фамильяров в какое-то время, но... как нам организовать еду?
Это правильный вопрос. Но…
- Это нормально — заботиться о моей части еды, когда ты делаешь свою. Сейчас я обьясню вам ваши обязанности…
Я начал объяснять, для чего я их нанял:
- Генеральной уборкой главного здания становятся женщины из семьи простолюдинов. Он довольно большой, поэтому постарайтесь разделить его по частям. Особенно области, которые мы используем чаще всего. Все в порядке, если нет видимой пыли.
- Мужчины из семьи простолюдинов должны следить за садами. Общие работы, такие как стрижка газонов, уход за клумбами, деревьями и так далее. В порядке, если за садом просто ухаживают и он хорошо выглядит. Вам не нужно уничтожать все сорняки или вывозить каждый мертвый лист на газоне .
- Есть еще одна работа, которую мне хотелось бы, чтобы семья Тони и Албан выполнили для меня… именно по этой причине я решил, кхм, нанять специалистов с очень строгими контрактами. У меня есть исключительная способность, связанная с моими навыками, и очень важно, чтобы никто в этой комнате не разгласил информацию, которую я собираюсь раскрыть.
При этом напоминании все изменилось.
- Вы знаете, какие мыло и шампуни продаются в магазине Ламберта?
Табаса-сан неожиданно поднял руку:
- Это немного дороговато, но оно того стоит из-за приятного аромата. У меня самого есть такой.
- Хах?! Сестра купила такую вещь?!
- Когда это произошло?!
- Заткнись, я тоже женщина!
О боже, даже мускулистая Табаса-сан все равно любит мыло и шампунь. Мне лучше прервать разговор, прежде чем братья и сестра начнут драку в моей гостиной.
— Именно об этом продукте я и говорю, Табаса-сан.
— Мукода-сан, как уже говорила Тереза, нет необходимости быть с нами вежливым. Просто позвоните намните без – «сан», в конце концов, мы ваши рабы.
Все серьезно обеспокоены.
— Э-это так? Ладно, я это сделаю.
Точно так же, как и Табаса-са-, я имею в виду, как говорит Табаса, было бы странно обращаться к моим рабам на - сан. Раз уж всё так, у меня нет выбора. В конце концов, я не в Японии и должен соответствовать традициям этого мира.
- В любом случае, относясь к предыдущей теме. Я поставщик Ламберта, и, чтобы сохранить свои навыки, а также по ряду других причин, большинство из которых заключается в утомительной работе по перекладке вещей из пластиковых контейнеров в банки и контейнеры местного производства, - я решил получить надежную помощь.
Все непонимающе посмотрели на меня. Я еще не дошел до сути, да?
Фуф….
- Думаю, быстрее показать вам, чем продолжать объяснять, — я обернулся и я открыл [Net Super]. Синее окно, как обычно, открылось, и я небрежно помахал на него рукой. - Итак, это мой уникальный навык – Интернет магазин!
Все были шокированы. Простолюдины были поражены, бывшие авантюристы бормотали:
- Что это за навыки?
- Благодаря этому я могу заказывать разные полезные вещи из другого мира.
- Другой мир? Извиняюсь, Ма… Я имею в виду, Мукода-сан, ты - Герой?
Меня спросил Бартель, гном. Как и ожидалось от самого старшего человека среди них. Более того, он авантюрист Б-ранга. Для него не было бы странно знать это.
- О, нет, нет, ничего подобного. Я просто обычный человек. Обычный человек, попавший в Круг призыва героев. У меня нет навыков, необходимых для боя, но есть некоторые другие полезные навыки.
- Увидим ли мы этот навык в действии?
В конце концов увидеть – значит поверить.
Я ткнул в экран [Net Super] и загрузил мыло и шампуни в корзину. Мне все равно нужно было это сделать, чтобы они могли понять, как я получил свои припасы.
Эти мыло и шампуни предназначены для всех.
Я проверил помещения для прислуги и обнаружил, что все три оборудованы небольшими ваннами. Что касается балкона особняка, я думаю, что было бы полезно соблюдать чистоту.
Более того, купание - хороший способ расслабиться в конце дня, поэтому я хочу стимулировать практику принятия ванны среди моих… сотрудников.
Не говоря уже о том, что было бы очень странно иметь грязных людей в чистом доме. Даже если я не могу иметь вокруг себя милых горничных, я, по крайней мере, могу не нюхать разнооразные запахи рабочих …
*ууууррррррррр*
Это…?
Одна из девочек в семье Тони, Селия, краснела и хваталась за живот. Чем дольше я смотрел на нее, тем сильнее она краснела.
Ах, дети уже должны быть голодны.
Поскольку мы все еще находимся на ступеньках и разъясняем, я, как работодатель, должен кормить своих людей. Нет ничего ужаснее, чем посещать конференцию или семинар, где вообще нет еды.
Посмотрим, добыть что-нибудь слишком странное, пока будет слишком хлопотно, так что… давайте возьмем немного мучного. Сладкие пушистые булочки. В конце концов, дети любят сладкое, правда ведь?
Может ещё немного апельсинового сока?
Пожалуй, так и сделаю.
После нажатия кнопки покупки заказа передо мной внезапно была появилась картонная коробка. Послышались удивленные голоса, когда я открыл коробку и вынул ее содержимое.
- Я уверен, что все немного голодны, поэтому, пожалуйста, перекусите, пока я продолжу объяснение, — сказал я, раскрывая булочки в прозрачных пластиковых упаковках.
Затем я открыл 1,5-литровую бутылку апельсинового сока и достал из своего [Ящика с предметами] 14 стаканов.
- Угощайтесь и напитками.
Как только я сказал это, Айя-сан, будто пробудившись ото сна, подошла, умело налила стаканы апельсинового сока и раздала их.
Айя-сан еще далека от пика здоровья, но не видно, что у нее есть какие-то проблемы с передвижением или работой. Тем не менее, мне следует подумать о том, как-то поправить ее здоровье, чтобы она могла продолжать хорошо работать со мной.
Когда все получили сок и булочки, я возобновил объяснение.
- Как видите, именно так я заказываю еду из другого мира. В любом случае, я бы хотел, чтобы вы для меня сделали…
Внезапно я понял, что все просто держали свои булочки и не ели их.
Почему…
- О верно! Вам нужно снять эту часть, — я взял купленную для себя сладкую булочку и продемонстрировал, как снять пластиковую упаковку. Должен ли я радоваться, что никто не пытался съесть полиэтиленовый пакет?
Морда Фера вдруг толкнула меня:
- Нууу, это сладкий хлеб? Несправедливо! Почему ты один ешь? Дай мне немного.
- Несправедливый!! Мне тоже!
- Суй тоже хочет сладкого хлеба~~
Я вздохнул:
- Пока это просто закуски, ладно? Позже я приготовлю нормальную еду, так что съешь это и пока молчи.
Я заказал огромную партию сладких булок и начал раскладывать их по тарелкам. Мне помогли добросовестные Айя и Тереза.
Наконец, успокоив своих фамильяров небольшой горой сладостей, я обратился ко всем остальным… которые все еще держали свои булочки вместо того, чтобы есть.
- Ах, извините, что заставил всех ждать. Поскольку ты еще не ела, тебе следует поесть, пока я объясняю.
Лотта, самая младшая, наконец не смогла больше сдерживать голод и любопытство, открыла упаковку и откусила кусок.
- Вкусный-! Он такой, такой пушистый и сладкий~~!
Воодушевленные такой реакцией, все тоже начали есть свою долю хлеба.
Вскоре в гостиной послышались крики «вкусно», «сладко» и «мягко». Селия, чей живот так урчал раньше, наслаждалась своей порцией.
Апельсиновый сок, похоже, всем тоже понравился.
…ну, я не думаю, что сейчас смогу привлечь чье-либо внимание.
Лучше мне просто съесть булочку с красной фасолью и выпить кофе в банке, пока остальные заняты восхищением едой из другого мира.
Пока я размышлял над этим, я почувствовал, как кто-то тянет меня за брюки. Я посмотрел вниз и увидел, как Лотта моргает мне большими глазами.
- Эм, Лотте хочется еще пышного сладкого хлеба, дядя.
Альбан и Тереза поспешили вперед с бледными лицами.
— Лотта, веди себя хорошо! Пожалуйста, примите мои извинения.
- Извините, извините. Лотта, ты тоже извинись!
— О, нет, нет, не беспокойтесь об этом. Просто... Лотте-тян, не могла бы ты называть меня старшим братом, а не дядей?
Мне почти 30, еще нет 30, ясно? Если кто-то продолжит называть меня дядей, моей душе будет нанесен непоправимый ущерб, ясно?
Я должен немедленно положить этому конец.
- Ну, ладно. Брат Мукода, Лотте хочется еще пышного сладкого хлеба!
Ах, похоже, дети быстрее всех адаптируются к любой ситуации.
- Хм, я могу дать тебе немного, но скоро буду готовить нормальную еду. Если вы съедите это сейчас, вы не сможете съесть много позже. Вас это устраивает? Обед будет чем-то вкусным, понимаешь?
— Что-нибудь вкусное?
- Это верно.
— Хорошо, Лотта подождет!
Вау, дети самые послушные.
По крайней мере, они более очаровательны, чем мои фамильяры.
Наконец, после того, как все съели свои булочки и выпили апельсиновый сок, я смог объяснить суть работы по снятию оберток с иномирного мыла и упаковке его в деревянные ящики, а также работу по переливанию шампуня и средства для ухода за волосами в баночки.
Вот и все инструкции для семей простолюдинов.
Что касается бывших авантюристов.
- Табаса-са-кхем, Табаса, Люк, Ирвин, Питер и Бартель. Ваша задача — охранять этот особняк. Как уже упоминалось, я являюсь поставщиком этого мыла и шампуня. В конце концов, люди следят за мной от компании Ламберта и могут прийти и попробовать что-нибудь выкинуть.
- Хм, я верю, что это Star Company…
- Я слышал о них кое-что, но ничего хорошего…
Ламберт-сан не сказал официального названия компании, ищущей мою продукцию, но оказалось, что их репутация без колебаний совершающих сумасшедшие действия, распространилась даже среди местных искателей приключений.
- Как авантюрист я буду здесь нечасто. Итак, я поручаю вам пятерым, которые будут охранять это место и следить за тем, чтобы все были в безопасности.
- Понятно, я сделаю все возможное, — каким-то образом Табаса стала вести разговор, в то время как остальные поддерживали ее голос.
- Что касается семей Тони и Албана, немедленно обращайтесь ко мне или этим пятерым за помощью, если у вас возникнут какие-либо проблемы. Особенно, когда дело касается поручений или работы в особняке. Говорите, чтобы хотя бы один из пяти охранников сопровождал вас каждый раз, когда вы выйдете.
Интересно, есть ли место, куда мои люди могли бы эвакуироваться, если случится что-нибудь плохое? Наверное, мне стоит поговорить с Ламбертом-саном или с Гильдией позже.
А пока давайте проведем прислугу в их жилые помещения.
Прости, Лотте-чан. После этого должна быть обещанная вкусная еда.
- Хорошо, я покажу вам, где вы сейчас будете жить, поэтому, пожалуйста, следуйте за мной. Лотте-тян, подожди еще немного вкусной еды.
- Думаю, с этим ничего не поделаешь, - Щека Лотте-чан немного раздулась, когда она надула губы.
Оливер, старший брат, быстро, но нежно ударил ее по затылку. Родители быстро извинились передо мной, а младший брат все еще выглядел немного смущенным.
Лично я считаю, что это хорошо, когда в семье так хорошо ладят. Кому-то это может показаться смешным, но я немного завидую Албану, которому удалось построить эту счастливую маленькую семью.
Я вывел всех из главного здания в сторону помещения для прислуги.
- С этого момента вы останетесь здесь, - сказал я.
- Э? Это правда? - Тони выглядел очень шокированным.
- Да, это помещения для прислуги. Я считаю, что каждый будет чувствовать себя лучше, имея свое личное пространство. Таким образом, вы получаете лучшее из обоих мест. Ваше собственное жилое пространство и близость к рабочему месту.
Лично я считаю довольно некомфортным жить с другими людьми в одном доме, каким бы большим он ни был. Главное здание будет использоваться мной и моими знакомыми. Слуги будут входить в главное здание только днем и только в рабочее время.
- Дорогой, это намного лучше, чем дом, в котором мы жили раньше… - прошептала Тереза-сан.
Вся семья Тони горячо закивала в ответ на ее слова.
- Ну, поскольку зданий три, семья Тони займет одно слева, семья Албанов — то, что посередине, а бывшие искатели приключений — дом справа, — сказал я. - Боюсь, Табасе придется жить с кучей мужчин, но постарайся занять комнату для себя.
- Нет, нет, все в порядке. Я никогда не думал, что когда-нибудь смогу жить в таком прекрасном месте. На самом деле, я могла бы здесь прожить лучшую жизнь в качестве раба, чем в качестве авантюриста.
Что ж, Табаса определенно выглядела счастливой.
Я надеюсь, что все действительно в порядке. Разделять дома по полу или роду занятий непрактично, поскольку это означало бы разделение семей.
— Не волнуйтесь, Мукода-сан. Я не позволю никому из мужчин напасть на мою сестру. На самом деле, если у кого-то хватит смелости сделать это, я бы хотел сначала поздравить его, - ухмыльнулся Люк.
Что вы говорите? Я имею в виду, конечно, Табаса — своего рода пацанка и мускулистая, но я думаю, что у нее есть свое очарование, а сильные женщины красивы.
- Правильно, ее расцвет уже прошел. Так что, если Питер или Бартель западут на нее, я буду рад приветствовать нового зятя, хахахаха! - Ирвин глупо рассмеялся.
- Если я когда-нибудь выйду замуж, то выйду замуж за человека той же расы! — огрызнулся Табаса.
Бартель и Питер отвернулись, как будто это не имело к ним никакого отношения. Тем временем Люк и Ирвин смеялись.
Бам! Бам!
Кулак ярости ударил идиотов-близнецов.
Делая вид, что не вижу ничего странного, я повел людей в дом, предназначенный для бывших искателей приключений. Поскольку все три здания имеют одинаковый дизайн, можно просто осмотреть этот дом.
- Все три дома имеют одинаковую планировку: три комнаты, гостиную, столовую и кухню. Перед каждым домом также есть колодец, так что к пресной воде всегда есть доступ, — сказал я, ведя их к моей любимой части каждого дома. - В каждом доме также есть ванна.
Это вызвало ободрительные возгласы бывших искателей приключений. Простолюдины неуверенно смотрели на блестящую ванну. Что ж, этого и ожидаем, дом с ванной, как правило, доступен только богатым торговцам, дворянам и авантюристам.
Простолюдины, вероятно, никогда за всю свою жизнь не купались в горячей воде.
- Я предоставлю необходимые камни магии воды и камни магии огня позже. Как только ванна заработает, смело пользуйтесь ею. Всегда лучше быть чистым.
Всё здесь выглядит просто чудесно.
Ванна сделана с баком сбоку, можно вставить волшебные камни для подачи горячей и холодной воды. Согласно предыдущему совету от продавца, размер необходимого магического камня меньше фаланги на кончике пальца.
В любом случае, независимо от того, используют они их или нет, рядом есть колодец, если им не понравится магическая система.
Однако, как японец, который любит время от времени принимать горячую ванну, я бы хотел, чтобы каждая водная процедура приносила радость.
- Я дам вам несколько предметов первой необходимости, начнём с этого дома.
Помещение для прислуги полностью меблировано, но в нем все еще не хватает таких вещей, как одеяла, постельное белье, подушки и т. д. Я открыл [Net Super] и купил набор футонов и простыней. Хороший сон важен, поэтому я выбрал отличную марку, она даже была на распродаже!
Я также дал им мыло и шампунь, столовую посуду, ведра для воды, зубные щетки и пасту. Недостаточно просто мыться, еще нужно и поддерживать зубы в чистоте.
В этом мире есть зубные щетки, но они сделаны из рыхлых древесных волокон и пользуются ими немного неудобно. Вероятно, именно поэтому довольно много людей страдают кариесом.
Помимо здоровых зубов, плохая гигиена полости рта также приводит к появлению неприятного запаха изо рта.
Я раздал им зубные щетки и пасту и велел им тщательно чистить зубы каждое утро и вечер. Ирвин и его глупый близнец ворчали, что все это - заноза в заднице.
- Я не буду тебя за это наказывать, — мягко сказал я, — но если у тебя начнут болеть зубы, не приходи ко мне.
- Хмммм….
- Кроме того, мужчины с неприятным запахом изо рта не нравятся женщинам.
- О нет!
Выражения их лиц были очень забавными.
Кстати говоря, кажется, благодаря Благословению у меня не может появиться кариес. Однако я привык чистить зубы каждый день. Кроме того, неприятный запах изо рта вызван гниением еды во рту, поэтому имеет смысл содержать зубы в чистоте.
- Хорошо, думаю, на этом всё. Дайте мне знать, если вам не хватает чего-то необходимого, хорошо? Вы можете обратиться ко мне в любое время.
Теперь, когда я расселил людей, пришло время готовить.
Как только все успокоятся и расселятся, я передам обязанности по приготовлению еды вечером. Все ингредиенты для приготовления и приправы, естественно, предоставлю.
Однако сегодня их первый рабочий день. Давай-ка сделаем что-нибудь приятное, чтобы поднять всем настроение. Айя и Тереза могли бы помочь мне ознакомиться с кухней…
Кстати говоря, мне нужно вылечить Айю, как только мы доберёмся до главного здания. Для большей эффективности мои сотрудники должны быть на самом высоком уровне здоровья.
Как только мы добрались до главного здания, я позвал Айю.
- Эм, Айя, твое здоровье все еще не очень хорошее, да?
В тот момент, когда эти слова сорвались с моих губ, муж Тони наклонил голову.
Айя заплакала:
- Я выздоравливаю, я выздоровею очень скоро. Поэтому пожалуйста, пожалуйста, не бросайте меня.
Дети Айи зацепились в ее рукава, глядя на меня с встревоженными лицами.
Ахах, похоже, они ошиблись в моих замыслах. Слушайте, ребята, раз уж я вас купил, то и сейчас не отдам.
— Нет, нет, я не поэтому тебя позвал, я просто…
В любом случае, вместо того, чтобы попытаться объясниться и представить мне подробности ее болезни, давайте просто воспользуемся [Оценкой] на Айе и посмотрим, можно ли ее вылечить.
Хм, согласно [Оценке], Айя страдает каким-то заболеванием легких. Хотя ее семья влезла в долги, чтобы вылечить ее, болезнь не излечилась полностью.
Если это так, я должен это использовать.
Я достал один из специальных эликсиров Суи (низкого качества) из своего [Ящика с предметами]. Это тот, который я попросил Суи сделать еще в Доране, когда встретил Дэррилу и Эрис и услышал печальную историю об их больной матери.
С того времени у меня осталось два, и сейчас я передаю один из специальных эликсиров Суи Айе.
- Вот, выпей это. Это вылечит твою болезнь.
Айя взяла от меня эликсир с растерянным лицом.
- Извините, это зелье? Цвет немного отличается от тех, которые я раньше покупал… - сказал Тони. Он выглядел обеспокоенным, что вполне уместно, поскольку в конце концов именно его жена будет пить этот загадочный напиток.
- Это эликсир, который может вылечить практически любую болезнь за один раз, — объяснил я.
Взрыв «буфо!» взорвался от пятерых бывших авантюристов. Фууу, это грязно…
- Нет, нет, нет, Мукода-сан, вы не можете использовать такой эликсир, - серьезно сказала Табаса.
Люк продолжил:
- Даже будучи С-рангом и человеком, который зачистил подземелье Дорана, я уверен, что Мукода-сан, должно быть претерпел немало неприятностей, чтобы заполучить сокровище из подземелий. Зачем Мастеру тратить их на раба?!
— Подожди, а как ты узнал…
— Э-это верно! - сказал Ирвин. - Одна крошечная бутылочка эликсира настолько драгоценна, что стоит больше, чем все мы, рабы, вместе взятые.
- Угу, это правда! В тот момент, когда на рынке появляется что-либо вроде слова - эликсир, аристократы внезапно начинают скупать всё, что приводит к еще большему увеличению цены, - взволнованно сказал Бартель.
Питер ничего не сказал, но продолжал кивать и говорить «ну-ну» на все, что говорили остальные.
Эээээ…. Ну, не то чтобы у меня были большие проблемы...
- Кхм, это всего лишь эликсир низкого качества. Все, что он делает, это лечит болезни и травмы, но не может увеличить продолжительность жизни. В любом случае, я сделал его сам, так что все в порядке, — сказал я, пытаясь успокоить их.
Вместо этого пятеро бывших авантюристов стали выглядеть еще более взволнованными.
— Т-ты сделал это? Мукода-сан приготовил этот эликсир?
- …подожди, а эликсиры можно делать?
- Я помню, как услышал это от эльфа, которого встретил давным-давно. Рецепт эликсира существует, но его невозможно приготовить, поскольку необходимые ингредиенты слишком трудно достать, — сказал Бартель.
Ах, я думаю, для самого старшего человека здесь имело смысл знать такие вещи?
- Подождите, подождите, а какие ингредиенты?
- Помимо прочего, печень и кровь дракона, а также множество других очень ценных материалов…
- …… все пять искателей приключений теперь молча смотрели на меня.
Мне следует…наверное, сменить тему.
— В-в любом случае, давай больше не будем об этом говорить. Это всего лишь одна из тех вещей, к которым у меня есть неограниченный доступ, поэтому я могу использовать ее на Айе. Хорошо? Давай, давай, пей.
Просто поторопитесь и выпейте, пока эти пятеро снова не начали говорить чепуху.
Семья Тони в настоящее время рыдала и говорила «Спасибо» снова и снова. Да-да, я понимаю, не начинайте мне сейчас поклоняться.
Дети, Кости и Селия, плакали и говорили что-то вроде:
- Я буду усердно работать, - и:
- Я буду очень, очень усердно работать.
Пожалуйста, не надо, детям достаточно помогать своим родителям в меру своих возможностей.
- Эм, Айя, не могла бы ты поторопиться и выпить это?
С последним глубоким поклоном Айя проглотила специальный эликсир Суи (низкого уровня).
Сразу после того, как она выпила эликсир, ее тело внезапно засияло белым. Все в шоке уставились на Айю, но свет вскоре погас.
Я впервые вижу, как кто-то пьет один из эликсиров Суи у меня на глазах, поэтому я немного волнуюсь.
— Кхм…ты в порядке?
Как только я заговорил, Айя вдруг начала смеяться и плакать одновременно.
- Со мной все в порядке… вся боль и удушье в моем теле прошли. Все прошло!
Ее семья окружила ее, счастливо обнимая друг друга, смеясь и плача одновременно.
Ааа, я тоже рад. Сейчас она определенно выглядит намного лучше. Когда я применил к ней [Оценку], она показала, что болезнь прошла.
Хорошо! Как и ожидалось от специальных эликсиров Суи.
В любом случае, как только все успокоится, следующее, что нужно сделать, это приготовить еду, которую я обещал Лотте-тян.
Идиоты-близнецы все еще переговаривались друг с другом, продолжая говорить:
- О, черт возьми, я не могу поверить, что он действительно использовал эликсир на рабе, - и:
- Я мог бы играть до конца своей жизни, если продал бы одну из бутылочек. Вот это идиот.
Я вас слышу, понимаете?
Пожалуйста, убедитесь, что начальник вас не слышит, прежде чем начинать говорить за его спиной.
И все же эти двое настолько глупы, что мне даже не хочется на них злиться.
Хаааааа…
Бонусная глава 10 -- Дэррил и Эрис, после встречи с Мукодой
- Мы дома. - объявили мы вместе, открывая дверь, но наша мать спала. Когда она впервые заболела, она вообще не могла спать, но в последнее время она все больше и больше спит.
- Братик, дай ей лекарство скорее». - настаивала Эрис.
- Ага.
Я позвал свою спящую мать.:
- Мама, у меня есть для тебя лекарство. Открой рот и выпей.
Мама услышала меня и приоткрыла рот. Я взял лекарство, полученное от дяденьки-сана, из инвентаря и дал маме выпить его по чуть-чуть. После того, как она выпила все лекарство из бутылочки, ее тело начало светиться белым светом.
- Братик… - Эрис удивленно вцепилась в меня.
- Думаю, все в порядке. - не знаю почему, но я доверял дяденьке-сану. - Это определенно хорошо.
Лекарство, которое дал мне дяденька-сан, определенно подействовало бы, и оно определенно вылечило бы мою мать. Я ждал, пока погаснет свет исходящий от мамы, пока Эрис обнимала меня.
- ...Н...Дэррил, Эрис? - глаза матери открылись.
- МАМА! - закричали мы оба. - Дэррил, Эрис, мне так жаль, что я была больна все это время. - сказала она.
- Уаааааааааааааааааааа… - заплакала Эрис прильнув к матери.
Она так обрадовалась, увидев, что наша мама проснулась. Через некоторое время Эрис заснула, уставшая от слез. Что ж, сегодня мы ушли вглубь леса подальше от города, и нас преследовали орки, так что неудивительно, что она устала.
- О, Эрис уснула. - сказала мама, погладив Эрис по голове.
- Как ты себя чувствуешь, мама? - спросил я.
- Э-эм, я чувствую себя намного лучше. - ответила она мне. - Может быть, этот отдых пошел мне на пользу. Я все еще немного вялая, но не более того.
- Думаю, завтра я снова смогу работать. - сказала она с улыбкой.
- Ах, теперь ты можешь поесть?- спросил я.
- Да, я немного голодна. - ответила мама. Я положил еду, полученную от дяденьки-сана, в миску и отдал маме. - О, это хорошо пахнет. Где ты это взял? - спросила она.
- Кое-кто помог мне сегодня и дал мне эту еду для тебя. - ответил я. - Ешь, пока не остыло.
Мама начала есть не спеша, но продолжала, пока миска не опустела. Прошло много времени с тех пор, как у моей мамы был хороший аппетит. Если она смогла съесть так много за один раз, то все будет в порядке. В глубине души я почувствовал облегчение.
- Эрис и я, мы поедим позже. - сказал ей я. - Ложись и поспи еще немного сейчас.
Она больше не болела, но все еще была уставшей. Когда мама снова легла, я на спине перенес еще спящую Эрис к нашей кровати. Болезнь мамы вылечена... Лекарство действительно подействовало…. Когда меня никто не слышал, я заплакал.
Когда мама заболела, то она потеряла аппетит и не могла есть. Сейчас она съела всю еду, которую дал мне дяденька-сан, и не оставила ни крошки. Если она могла есть так много, значит, теперь она должна быть в порядке. Это все благодаря дяденьке-сану. Он дал мне это лекарство, и оно вылечило болезнь моей матери. Я не дурак и я знаю, что лекарство, которое дал мне дядя-сан, было потрясающим. Мать была ужасно больна и не могла вылечиться. Мне сказали, что ее может вылечить только верховный жрец из королевской столицы... Дяденька-сан спас нас с Эрис, когда нас преследовали орки, и даже после этого я так отчаянно пытался спасти нашу маму, что был груб с ним. . Несмотря на это, он угостил меня и Эрис едой, а Большой Волк, Маленький Дракон и Слизь дяди-сана были очень добры к нам. Так что я не собираюсь никому рассказывать о лекарстве, и я скажу Эрис тоже молчать об этом. Мама еще не проснулась, когда я дала ей лекарство, поэтому я не думаю, что она вспомнит, что принимала его. И я точно никому не скажу о том, что получил лекарство от дяденьки-сана, потому что это чудесное лекарство и уверен, оно очень ценное. Дядя-сан добрый человек, он помог нам, когда мы попали в беду, и дал нам это дорогое лекарство бесплатно. Но что, если бы все знали, что у дяденьки-сана есть такое ценное лекарство? Кто-нибудь может напасть на него, чтобы украсть его. Я знаю, что есть такие плохие люди. Отец моего друга Стефана нашел сокровище в подземелье, но идя по пути домой, с деньгами от Гильдии искателей приключений, его убили плохие люди. Я слышал и другие подобные истории. Так что я никому ничего не скажу о дяденьке-сане. Я не хочу, чтобы плохие люди преследовали его. Как я и сказал ему я обязательно верну долг. Когда-нибудь у меня будет свой собственный магазин, и я буду заботиться о матери и Эрис и сделаю их счастливыми, но я также верну свой долг вам, дяденька-сан. Спасибо, спасибо, вам дяденька-сан!
Бонусная глава 12 -- 3 Героя бегущие из Королевства (часть 2)
Как я и предсказывал, Аарон предложил Канон носить [Браслет Рабства]. Она отказалась, так как мы знали, что он с ней сделает, но она не сможет отказаться в следующий раз, когда он снова предложит ей браслет, при этом не вызвав подозрений. Канон и я скоро должны были сбежать из этой страны, и мы кое-что для этого подготовили. Однако, наш шанс сбежать представился раньше, чем мы ожидали, но не так, как мы планировали.
Мы, как обычно, повышали уровень, охотясь на монстров, и на следующий день мы получили срочный запрос от гильдии Искателей Приключений с просьбой подчинить Огра, который был замечен притаившимся на дороге, ведущей к Королевской столице. Мы покинули город по дороге, мы трое Героев и трое рыцарей, которые были нашими предполагаемыми наставниками.
Наконец перед нами предстал Огр. Он был один, и его покорение не представляло для нашей группы проблем, учитывая наши уровни и навыки. Мы возвращались в город, как вдруг перед нами появилось большое волкоподобное чудовище.
- Гррррр. - Волк оскалился на нас.
- Аааа, это Великий Волк ранга А… - сказал Леонард.
- Что такое чудовище делает здесь...- пробормотала Луиза.
- Мы должны победить его, убежать невозможно! - крикнула она.
Леонард, Аарон и Луиза схватились за оружие и приготовились к бою. Должно быть, это был довольно сильный монстр, учитывая реакцию трех опытных рыцарей, а Леонард сказал, что это монстр А-ранга, но, конечно же, мы вшестером сможем победить его?
- Кайто, Канон, Рио, атакуйте его своей магией! - скомандовал Леонард.
- Пылающий шар огня, сожги наших врагов!- мы начали пение, как Великий Волк бросился в нашу сторону, а затем невероятно быстро прыгнул.
- АААААА-!- Я услышал крик Рио, прервавший наше заклинание на середине пения. Я быстро огляделся и увидел, что левая рука Рио была отрублена по локоть, что?!
- Великий Волк использовал Магию Ветра! - крикнул кто-то, вероятно, это был Аарон. - Быстрее, ударь его своей магией Огня, пока он не восстановился!
Великий Волк, услышав этот крик, повернулся, чтобы сразиться с тремя рыцарями. Я увидел левую руку Рио, лежащую рядом с ней, когда она опустилась на колени, схватившись за кровоточащий локоть в агонии. Но она потеряла свой [Браслет Рабства]... Я решил воспользоваться этой возможностью, ведь теперь мы можем взять с собой Рио!
- Канон, дай Рио зелье! - рявкнул я, прежде чем возобновить свое магическое заклинание. - Пылающий шар огня, сожги наших врагов дотла! Огненный шар!
И сразу же вслед за этим заклинанием , я произнес мое самое сильное атакующее огненное заклинание, - Яростно-пылающая стрела, пронзи моего врага. Огненная стрела!
Я направил два заклинания огненной магии на Великого Волка... и на трех рыцарей, сражающихся с ним. Местность вокруг бойцов заполнилась пламенем и жаром.
- Канон, Рио, вперед! Сейчас же! - Закричал я.
Канон тащила за собой спотыкающуюся Рио, а мы нырнули в ближайший лес и поспешили прочь от побоища. Я позвал Рио, пока мы шли, я хотел быть как можно дальше отсюда, прежде чем наша попытка побега будет обнаружена.
- Рио, как дела? Я взял на себя инициативу на тот случай, если мы столкнемся с другим монстром, но Великий Волк, с которым мы сражались, отпугнул бы любых других монстров поблизости, я был уверен.
- ......… - Рио только застонала, не в силах ответить. Я огляделся, чтобы проверить ее состояние. Кровь, хлынувшая из отрубленной руки, прекратилась, а культя уже покрылась новой кожей.
- Я использовала зелье, которое нам дали, и оно остановило кровотечение. Я также попробовала применить магию [Восстановление], и это тоже немного помогло. Я не думаю, что она умрет. - сказала Канон.
- Канон, мы направляемся на запад, в сторону Королевства Марберт. — сказал я, поворачиваясь назад, чтобы показать путь.
- Хорошо,- произнесла она.
Королевская столица королевства Лейсхель расположена в центре королевства, примерно как и дорога, по которой мы шли, была главной прямой дорогой на юг. Оттуда, если мы просто направимся на запад, мы в конце концов доберемся до Королевства Марберт. Я достал из инвентаря волшебный компас, который я украл, готовясь к побегу, и часто проверял наше направление, чтобы убедиться, что мы держим курс на запад.
Мы торопились, но в конце концов Рио потеряла сознание, потеряв много крови, прежде чем вылечилась. Я поднял ее и понес на спине.
- Канон, возьми на себя инициативу. Давай продолжим двигаться на запад как можно дальше, прежде чем нам придется остановиться. - сказал я.
- Да. Давай поторопимся. - Мы шли по лесу, не разговаривая, стараясь экономить силы для путешествия, пока я вспоминал о том, что произошло, и пытался строить планы на будущее. Я выстрелил Огненным Шаром и Огненной Стрелой в Великого Волка и трех рыцарей и попал в них всех, а место, где приземлились заклинания, взорвалось и его охватило пламя. Может быть, я убил не только Великого Волка, но и трех рыцарей. Я думал об этом, они будут первыми людьми, которых я когда-либо убил... Я пытался оправдать то, что я сделал, я был в отчаянии, но они собирались поработить нас всех троих, они даже убедили Рио носить [Браслет рабства], но все же...
Что сделано, то сделано, наконец решил я. Если бы мы остались в этой стране, Канон, Рио и я стали бы рабами Королевства. Мы будем на передовой в любой войне, возглавим боевые действия и не сможем отказаться. Нас учили только драться, больше ничего. Я определенно не хотел провести остаток своей жизни в качестве раба. Если бы у меня был шанс повернуть время вспять, я бы сделал то же самое снова, сказал я себе. Я посмотрел на Канон, которая теперь шла впереди, так как у меня на спине была Рио. Она знала, что я сделал, что я направил свою магию на рыцарей, но она ничего не сказала, она просто исцелила Рио, а затем немедленно последовала за мной. Она тоже понимала, в каком положении мы оказались, что мы в отчаянии, и королевство Лейсехель сделает нас рабами, если мы останемся там. Канон, Рио и я продолжали двигаться на запад через лес, неуклонно продвигаясь вперед.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
Когда стемнело, мы забрались на ветви большого дерева, чтобы переночевать. Наш обед состоял из черного хлеба и воды, это еда которую мы стащили и положили в инвентарь, готовясь к побегу. Канон и я решили по очереди нести вахту.
- Я возьму первую часть вахты. - сказал я Канон. - Ты пока выспись и отдохни.
- Хорошо. Разбуди меня, когда придет время смениться, - ответила она. Я смотрел в темноту ночи, время от времени слыша крик какого-то зверя или монстра.
- Мы никогда не должны попасться… - прошептал я себе. - И я должен защитить этих двоих. Моя решимость была абсолютной. Сначала я верил, что нам придется оставить Рио, и эта мысль причиняла мне боль, я знал, что никогда не прощу себе этого, даже если это было необходимо. Однажды она бы освободилась от [Браслета Рабства], поэтому когда у нас появился шанс сбежать вместе, мы воспользовались им, не моргнув глазом.
Наш побег стоил Рио левой руки, но в этом мире магии даже такая травма может быть обратимой, сказал я себе. Возможно, есть зелья или исцеляющая магия, которые смогут восстановить ее недостающую часть руки. Если мы выживем и сбежим, все трое, тогда, возможно, мы сможем найти что-то подобное, чтобы исцелить ее. А до тех пор я определенно буду защищать их обоих изо всех сил.
Понаблюдав еще немного, я разбудил Канон и уснул, пока она караула вместо меня. Когда я проснулся на следующее утро, Рио уже не спала.
- Рио, ты в порядке? - спросил я.
- Да вроде… - тихо ответила она.
- Ты помнишь, что с тобой случилось?
Она поколебалась, а затем рассказала, что с ней произошло после того, как она получила браслет от Леонарда. Примерно через три дня после того, как он надел его ей на запястье, она вдруг почувствовала, что больше не в себе. Ей было трудно объяснить, что она чувствовала, она сказала: «Похоже на то, как если бы с тех пор я смотрела фильм про саму себя».
- Рио, тот браслет, который Леонард надел на тебя, назывался [Браслет рабства], только он мог его снять, а ты только слушала его и делала все, что он говорит. Ты не могла его снять, и мы тоже. - объяснил я.
- Да все верно.- она кивнула. - Я бы сделала все, что сказал Леонард, я бы слушала только его….
- Мы все должны были быть порабощены одинаковыми браслетами, не только ты. -я попытался ее утешить.
Канон вмешалась в разговор, - Да, Кайто, ты и я, мы все вместе сбежали и направляемся в Королевство Марберт. Как-нибудь справимся.
- Ах, разве Королевство Марберт не находится на грани войны с этой страной? - спросила Рио.
- Да. Вот почему я думаю, что даже если они узнают, что мы - Герои, призванные Королевством Лейсхель, я не могу представить, что они отправят нас обратно в эту страну.- объяснил я.
Рио посмотрела вниз, потирая обрубок левой руки.
- …Но я потеряла свои магические способности. Я… я просто буду мешать вам…
- О чем ты говоришь? - сказал я раздраженно. - Твои магические способности в порядке, Рио. Тебе не нужны обе руки, чтобы использовать магию! Черт возьми, ты можешь потерять обе руки… - Я увидел, как она вздрогнула, но продолжил. - И ты по-прежнему была бы вполне способна сражаться вместе со мной и Канон.
Я погладил ее по голове. - Кроме того, я думаю, что твоя магия [Восстановление] - лучшая из нас троих. Ты нужна нам, Рио!
- Да, я бы хотел, чтобы моя магия Восстановления была так же хороша, как твоя, Рио. - вмешалась Канон. - тебе нужно пойти с нами в Королевство Марберт, ведь без тебя мы бы никогда не справились.
- Каито-кун, Канон-чан... Гуааааааааааааа…!!!!- Рио, наконец, заплакала, впервые с тех пор, как она потеряла руку, и я знал, что теперь с ней все будет в порядке. Мы оба обняли ее, а потом она улыбнулась сквозь слезы.
- Мы обязательно доберемся до Королевства Марберт вместе. - храбро сказала она.
- Да, - согласились мы.
Я поклялся себе, что мы успешно сбежим вместе в соседнее королевство Марберт.
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